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ELŐSZÓ

S z o c i á l p o l i t i k á r ó l  az ö t v e n e s - h a t v a n a s  é v t i z e d e k b e n  nem 
s o k a t  l e h e t e t t  h a l l a n i .  A s z o c i á l p o l i t i k a  t ö r t é n e t é r ő l  és k ü l ö 
nösen a magyar  s z o c i á l p o l i t i k a  t ö r t é n e t é r ő l  még k e v é s b é .  I t t -  
o t t  m e g j e l e n t  e g y - e g y  s z i g o r ú a n  " s z a k t u d o m á n y o s "  c i k k ,  o t t  ah o l  
ez a d e k v á t  v o l t ,  t e h á t  s z i g o r ú a n  " s z a k tu d o m á n y o s "  f o l y ó i r a t o k 
ban .  A s z é l e s e b b  kö zvé le m é n y  -  b e l e é r t v e  a s z é l e s e b b  szakmai  
k ö z v é l e m é n y t  i s  -  számára a magyar s z o c i á l p o l i t i k a  t ö r t é n e t e  
e g y s z e r ű e n  nem l é t e z e t t .  Nem l é t e z e t t ,  m e r t  nem v o l t  rá  s z ü k 
ség .  J e l e n  v o l t a k ,  k ö z t ü n k  é l t e k  h a j d a n i  s z o c i á l p o l i t i k u s o k ,  
a k i k  t i t k o l t á k  m ú l t b é l i  s z e r e p ü k e t ,  és p e r s z e  j e l e n  v o l t a k  az 
i n d o k o l a t l a n  e m l é k e k  még azokban  az e g y e s e k b e n ,  a k i k  ma kacsu l  a 
" z ö l d k e r e s z t h e z "  mentek a k ö r z e t i  o r v o s  h e l y e t t ,  m i n t  ahogy az 
anyák  c s e c s e m ő i k e t  g y a k ra n  v i t t é k  a S t e f á n i á b a ,  az ú j d i v a t ú  
ÁCSI h e l y e t t .  A sz o k á s o k  p e r s z e  g y a k ra n  t o v á b b  é l n e k ,  m i n t  az 
i n t é z m é n y e k ,  m e ly e k h e z  k ö t ő d t e k ,  de egészen  a h e t v e n e s  é v e k i g  
a z é r t  en n é l  v a l a m i v e l  t ö b b r ő l  v o l t  s z ó .  A k k o r i b a n  e g y s z e rű e n  
nem v o l t  t a n á c s o s  f e l i d é z n i  o l y a n  i n t é z m é n y e k e t ,  am e ly ek  s z o r o 
san k ö t ő d t e k  egy m e g h a l a d o t t n a k  n y i l v á n í t o t t  m ú l t h o z ,  és e l ő 
h í v t a k  b i z o n y o s  s z i g o r ú a n  t i l o s  k é p z e t e k e t ,  ame ly ekhez  nem 
e l é g g é  t i s z t á z h a t ó ,  de a z é r t  h a t á r o z o t t a n  g y a n ú t  k e l t ő  módon 
t á r s u l t  a s z o c i á l i s  demagógia f o g a l m a .  Ez u t ó b b i  p e d i g  s z i n t e  
már -már  á l l a n d ó  k í s é r ő j e  v o l t  a l e g r o s s z a b b a t  m e g t e s t e s í t ő  
j o b b o l d a l i  r e n d s z e r e k n e k .  Nem v o l t  t a n á c s o s  t e h á t  a magyar s z o 
c i á l p o l i t i k a  m ú l t j á t  e m l e g e t n i ,  vagy ha m é g i s ,  a k k o r  e g y é r t e l m ű  
é r t é k t a r t a l o m m a l  b í r ó  k i f e j e z é s e k k e l  i l l e t t  k ö r ü l í r n i .

A h e t v e n e s  évek  e l e j é n  m e g j e l e n t e k  az e l s ő  o l y a n  s z a k 
t ö r t é n é s z i  munkák ,  ame lyek s z o c i á l p o l i t i k a i  t ö r t é n e t i  témáka t  
d o l g o z t a k  f e l .  A f e n t e b b  e m l í t e t t  " ó v a t o s s á g "  j ó l  m e g f i g y e l h e t ő  
abban az ú t t ö r ő  j e l e n t ő s é g ű  műben, ame lyben  a s z e r z ő  -  Csépá-  
n y i  Dezső -  a h a r m i n c a s  évek s z o c i á l p o l i t i k a i  k o n j u n k t ú r á j á n a k  
egy nagyon f o n t o s  t e r ü l e t é t ,  az i p a r i  s z o c i á l p o l i t i k á t  m u t a t j a  
be.  Az 1 9 7 0 -b e n ,  az Akadémi  K i a d ó n á l  m e g j e l e n t  könyv  "A z  e l l e n -  
f o r r a d a l m i  r e n d s z e r  m u n k á s e l l e n e s  p o l i t i k á j a :  1 9 3 5 - 3 9 "  c ím e t  
v i s e l t e .  A b e l s ő  b o r í t ó n  a k ö n y v  már a " r e n d s z e r  i p a r i  s z o c i á l 
p o l i t i k á j á t "  í g é r t e ,  de a b ő v í t e t t  mondat másod ik  f e l e  már 
u t a l t  a c s a l á r d  s z á n d é k r a ,  azaz  egy " é s "  k ö t ő s z ó v a l  ö s s z e k ö t v e  
a l e g á l i s  munkásmozgalom f e l s z á m o l á s á r a  t e t t  k í s é r l e t k é n t  m in ő 
s í t e t t e  a r e n d s z e r  s z o c i á l p o l i t i k á j á t .  C s é p á ny i  könyv e  egyéb 
k é n t  a h a r m in c a s  é v t i z e d  má sod ik  f e l é n e k  i p a r i  s z o c i á l p o l i t i k á 
j á t  i g e n  r é s z l e t e s e n  m u t a t j a  be .  Az i d é z e t e k ,  a m e g j e l ö l t  f o r 
r á s o k  és az i s m e r t e t e t t  i n t é z m é n y e k  b e m u t a t á s á v a l  l é n y e g é b e n  
á t f o g ó  k é p e t  n y ú j t  ta n u l m á n y á n a k  t á r g y á r ó l ,  de a m inden  t é n y 
h e z ,  minden k i n y i l a t k o z t a t á s h o z ,  minden e l g o n d o l á s h o z  k ö t e l e z ő 
en o d a b i g g y e s z t e t t  o s z t á l y h a r c o s  kommentár  l é n y e gé b e n  g a r a n t á l 
t a ,  hogy csak  a l e g s z ű k e b b  szakmai  k ö r ö k b e n  v á l t  i s m e r t t é  a 
munka .
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Tudomásom s z e r i n t  az e l s ő  o l y a n  s z o c i á l p o l i t i k a  t ö r t é n e 
t i  munka, ame ly ben  a m ú l t  k ö t e l e z ő  e l í t é l é s e  az i s m e r t e t e t t  
t é n y e k ,  e l g o n d o l á s o k ,  i n t é z m é n y e k  mögé s z o r u l t ,  ame lyben  egy-  
egy s z o c i á l p o l i t i k a i  k í s é r l e t r ő l ,  e l g o n d o l á s r ó l  e l i s m e r ő  m i n ő 
s í t é s e k e t  i s  o l v a s h a t u n k ,  C s iz m a d i a  Ando rnak  a " S z o c i á l i s  gon
doskodás  v á l t o z á s a i  M a g y a r o r s z á g o n "  című k ö n y v e .  A k ö n y v  1979-  
ben j e l e n t  meg, k i s  p é l d á n y s z á m b a n , az MTA J o g tu d o m á n y i  I n t é z e 
t é n e k  k i a d á s á b a n .  Egy -eg y  t e r ü l e t r ő l  -  í g y  p l .  a t á r s a d a l o m b i z 
t o s í t á s  t ö r t é n e t é r ő l  -  s z ü l e t t e k  még ugyan  p á r t o s  k r i t i k á v a l  
m e g f e j e l t  t a n u l m á n y o k ,  de C s iz m a d i a  Andor  m u n k á j á t ó l  e l t e k i n t v e  
a magyar s z o c i á l p o l i t i k a  t ö r t é n e t e  l é n y e g é b e n  a l e g u t ó b b i  i d ő 
k i g  " f e h é r  f o l t "  m a r a d t  a t ö r t é n e t t u d o m á n y b a n .

E v á l o g a t á s  -  amely e r e d e t i  s z o c i á l p o l i t i k a i  s z ö v e g e k e t  
t a r t a l m a z  -  vé leményem s z e r i n t  e g y é r t e l m ű e n  h i á n y t  p ó t o l .  Aho
gyan l a s s a n  megszűnnek a t i l t o t t  t e r ü l e t e k  a t ö r t é n e l e m t u d o 
mányban,  úgy v á l i k  e g y r e  i n k á b b  l e h e t ő v é  a másod ik  v i l á g h á b o r ú t  
mege l őző  k o r s z a k  s z o c i á l p o l i t i k á j á n a k  e l ő í t é l e t m e n t e s ,  t á r g y i 
l a g o s  m eg is m eré se ,  m e g i s m e r t e t é s e .

A h a r m i n c a s  évek  végén a neves k ö z i g a z g a t á s t u d ó s ,  Magya- 
r y  Z o l t á n  " K ö z i g a z g a t á s  és az Emberek"  c .  könyvében  a k ö z i g a z 
g a t á s  és az é l e t  t é n y e i n e k  e g y b e v e t é s é t  s z o r g a l m a z t a ,  m i n t  
o l y a n  e l ő f e l t é t e l t ,  amely e l e n g e d h e t e t l e n  ah hoz ,  hogy a j o b b í t ó  
s z á n d é k b ó l  p r o d u k t í v  c s e l e k v é s  v á l j é k .  Magya ry  e l v á r á s a  m u t a t i s  
m u t a n d i s  ma i s  é r v é n y e s ,  a z z a l  a k i e g é s z í t é s s e l ,  hogy a mai  h i 
v a t a l o k  té n y k e d é s é b e n  f e l  k e l l  i s m e rn ü n k  a z o k a t  az a l k o t ó e l e m e 
k e t ,  ame lyek  az e g y é n i  és a k o l l e k t í v  e m l é k e z e t  r é v é n  é p ü l t e k  
be a mai  működésekbe.  M i é r t  van e r r e  s z üksé g?  Minden b i z o n n y a l  
a z é r t ,  mer t  s z e r v e t l e n ü l  vannak  j e l e n  egyes  é r t é k e k  és e l j á r á 
sok a s z o c i á l p o l i t i k a i  g o n d o l k o d á s u n k b a n ,  és ahhoz ,  hogy e z t  
m e g é r t h e s s ü k ,  k i a l a k u l á s u k  k ö r ü l m é n y e i t  i s  f e l  k e l l  t á r n u n k .  A 
t ö r t é n e l m i  a n a l ó g i á k k a l  ó v a t o s a n  k e l l  b á n n i ,  a n n y i t  azonban á l 
l í t h a t u n k ,  hogy a mai  g y a k o r l a t i  s z o c i á l p o l i t i k a  sok t e k i n t e t 
ben r o k o n í t h a t ó  a huszas  évek  végének és a h a r m in c a s  évek  e l e 
j é n e k  s z o c i á l p o l i t i k a i  g o n d o l k o d á s á v a l .  Részben h a s o n l ó a k  a k ö 
r ü l m é n y e k ,  am enny ib en  g a z d a s á g i  v á l s á g ,  p o l i t i k a i  b i z o n y t a l a n 
ság és s ú l y o s  s z o c i á l i s  f e s z ü l t s é g e k  j e l l e m z i k  m i n d k é t  k o r s z a 
k o t .  I s m e rő s e k  a f o r r á s o k ,  az ú j r a e l o s z t h a t ó  j ö v e d e l m e k  h i á n y á 
r a  u t a l ó  é r v e l é s e k  i s ,  m i n t  ahogy m i n d k é t  k o r s z a k  s z o c i á l p o l i 
t i k a i  g o n d o lk o d á s á b a n  j ó l  f e l i s m e r h e t ő  a p a t e r n a l i z m u s , a m e l y e t  
a " j u t t a t á s " - j e l l e g  és a s z e l e k t í v  s z o c i á l p o l i t i k a i  eszközök  
p r e f e r á l á s a  j e l l e m e z .  Ez a b e á l l í t ó d á s  már a k k o r  i s  n e h e z í t e t t e  
a s z o c i á l i s  p r o b l é m á k  c s ö k k e n t é s é t ,  és ha v a l a h o l  t e t t e n  é r h e 
t ő k  a h a r m in c a s  évek  s z o c i á l p o l i t i k á j á b a n  e r e d e t i  t e l j e s í t m é 
n y e k ,  a k k o r  ezek éppen a s z e m l é l e t i  k o r l á t o k  f e l e m á s ,  e l l e n t 
mondásos ,  de é r z é k e l h e t ő  o l d ó d á s á b a n  v o l t a k  m e g f i g y e l h e t ő k .

E v á l o g a t á s  e l s ő s o r b a n  az á l l a m i  s z o c i á l p o l i t i k a  s z e m l é 
l e t i  m ó d o s u l á s a i t  k í v á n j a  b e m u t a t n i ,  a z t  az u t a t ,  am e ly nek  so 
r á n  egy k i f e j e z e t t e n  k o n z e r v a t í v ,  p a t e r n a l i s t a ,  hagyományosan 
s z e g é n y p o l i t i k á b a n  g o n d o lk o d ó  s z o c i á l p o l i t i k a  e l j u t  a s z o c i á l i s  
k é r d é s e k  i n t é z m é n y e s ,  s ő t ,  k ö z f e l a d a t k é n t  i n t é z m é n y e s ü l t  f o r m á 
i n a k  e l f o g a d á s á h o z .  Amikor  a z t  á l l í t o m ,  hogy e s z ö v e g g y ű j t e m é n y  
h i á n y t  p ó t o l ,  a k k o r  nem á l l í t o m ,  hogy a f e l h a l m o z o t t  h i á n y o k a t
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m e g s z ü n t e t i .  A v á l o g a t á s  nem í g é r i  a magyar s z o c i á l p o l i t i k a  
t ö r t é n e t é n e k  b e m u t a t á s á t ,  és nem í g é r i  az egyes  i n t é z m é n y e k ,  
e l j á r á s o k  l é t r e j ö t t é t ,  k i a l a k u l á s á t  e l ő i d é z ő  t á r s a d a l m i  t é n y e k  
m e g i s m e r t e t é s é t  sem. S ő t ,  az a l á b b  k ö v e t k e z ő  í r á s o k  nem, vagy  
csak  é r i n t ő l e g e s e n  s z ó l n a k  majd a s z e g é n y s é g r ő l ,  a b e t e g s é g e k 
r ő l ,  a m u n k a n é l k ü l i s é g r ő l ,  a f ö l d n é l k ü l i s é g r ő l  s t b .  A k ö t e t b e n  
nem l e s z  szó az e g é s z s é g ü g y r ő l ,  de o l y a n  f o n t o s ,  hagyományosan 
s z o c i á l p o l i t i k a i  t e r ü l e t r ő l  sem, m i n t  a m i l y e n  p l .  az e g y é n i ,  
e g y h á z i  és e g y e s ü l e t i  k a r i t a t í v  t e v é k e n y s é g .  Mégsem t e k i n t e m  
e z e k e t  a h i á n y o k a t  az ö s s z e á l l í t á s  g y e n g é j é n e k .  Az e m l í t e t t  t e 
r ü l e t e k  és még t o v á b b i  s z o c i á l p o l i t i k a i  r é s z t e r ü l e t e k  más ö s z -  
s z e á l l í t á s o k b a n  b e m u t a t h a t o k ,  b e m u t a t a n d ó k . A m i t  e z ú t t a l  f o n 
t o s n a k  t a r t o k  h a n g s ú l y o z n i  és l e h e t ő l e g  p l a s z t i k u s a n  b e m u t a t n i ,  
az az á l l a m i  s z o c i á l p o l i t i k a i  g o n d o l k o d á s  f e j l ő d é s e ,  és annak  
b i z o n y í t á s a ,  hogy a v á l s á g o s  p e r i ó d u s o k  az o k ,  ame lyek  i g e n  
g y a k r a n  m e g g y o r s í t j á k  a s z o c i á l p o l i t i k a  f e j l ő d é s é t .  Hosszabb 
e l e m z é s t  i g é n y e l n e  annak b e m u t a t á s a ,  hogy a h á b o r ú n a k  és a h á 
b o r ú k a t  k ö v e t ő  h e l y r e á l l í t á s i  p e r i ó d u s o k n a k  mi a s z e r e p ü k  p é l 
d á u l  éppen a magyar s z o c i á l p o l i t i k a  f e j l ő d é s é b e n .  Az i s  m e g f i 
g y e l h e t ő ,  hogy az 1 9 2 9 - 1 9 3 3 - a s  g a z d a s á g i  v á l s á g o t  k ö v e t ő e n  f o r 
m á l ó d i k  k i  az ún.  p r o d u k t í v  s z o c i á l p o l i t i k a .  A p r o d u k t í v  s z o c i 
á l p o l i t i k a  k i t e l j e s e d é s e k é n t  1 9 4 1 -b e n  l é t r e h o z o t t  ONCsÁ-t  sem
miképpen  sem t e k i n t h e t j ü k  egy ,  a s z e g é n y s é g e t  m e g s z ü n t e t n i  k é 
pes p ro g r a m n a k ,  de e l  k e l l  i s m e r n ü n k ,  hogy a m inden  k o r á b b i  
e r ő f e s z í t é s t  m egha la dó ,  j e l e n t ő s  á l l a m i  s z e r e p v á l l a l á s t  megva
l ó s í t ó  p ro g r a m  számos e lemében -  p l .  a k i s l a k á s é p í t é s b e n  -  
t i s z t e s  e r e d m é ny e k e t  l é t r e h o z ó  s z o c i á l p o l i t i k a i  v á l l a l k o z á s r ó l  
v o l t  s z ó .  Az e l s ő  h á b o r ú ,  a g a z d a s á g i  v á l s á g ,  T r i a n o n  h a t á s a  
v e z e t e t t  e l  a s z o c i á l p o l i t i k a  f o l y a m a t o s  r a c i o n a l i z á l á s i  k í s é r 
l e t e i h e z ,  s u g y a n a k k o r  az a k t í v  s z o c i á l p o l i t i z á l á s  v o l t  az,  ami 
k i t e r m e l t  néhány  f i g y e l e m r e m é l t ó  m e g o l d á s t .  A z t  m o n d h a t j u k ,  
hogy e v á l o g a t á s  egyes t a n u l m á n y a i  r é v é n  f e l r a j z o l ó d i k  egy í v ,  
ame lynek  k e z d ő p o n t j á n  a hagyományos s z e g é n y p o l i t i k a  á l l ,  v é g 
p o n t j á n  p e d i g  a z z a l  a f e l i s m e r é s s e l  t a l á l k o z h a t u n k ,  hogy a s z e 
g é n y p o l i t i k a  h e l y e t t  t u d a t o s ,  á t g o n d o l t ,  á l l a m i  f e l a d a t k é n t  
f e l v á l l a l t  s z o c i á l p o l i t i k á r a  van s z ü k s é g .  A mo t í vum ok  k ö z ö t t  
m e g j e le n n e k  e g y r é s z t  az e m l í t e t t  k é n y s z e r í t ő  k ö r ü l m é n y e k ,  más
r é s z t  m i n d e z e k k e l  ö s s z e f ü g g é s b e n  a m o d e r n i z á c i ó  i g é n y e .  A mo
d e r n i z á c i ó v a l  k a p c s o l a t b a n  i t t  most  c s a k  a számunkra  f o n t o s  v o 
n a t k o z á s a i r a  u t a l o k :  a hagyományosan j e l e n l é v ő ,  a f e j l e t t e b b  
o r s z á g o k h o z  v a l ó  f e l z á r k ó z á s i  i g é n y e k r e  (a t á r s a d a l m i  és a 
t e c h n i k a i  s z e r k e z e t e k b e n  e g y a r á n t ) , és f o n t o s n a k  t a r t o m  a l á h ú z 
n i  a z o k a t  az á l l a m v e z e t é s i  és t á r s a d a l o m s z e r v e z é s i  s t r a t é g i á k a t  
i s ,  ame ly ekhez  a m i n t á t  a K e l e t  és a Nyugat  á l l a m a i  e g y a r á n t  
s z o l g á l t a t t á k .  A b ü r o k r á c i a  s z e r e p é n e k  n ö v e k e d é s é re  és az a u t o -  
r i t e r  j e l l e g  e r ő s ö d é s r e  g o n d o l o k :  m e g í t é l é s e m  s z e r i n t  i t t  ö s z -  
s z e t e t t e b b  j e l e n s é g r ő l  van s z ó ,  és nem e g y s z e rű e n  c s a k  a r e n d 
s z e r  j o b b r a t o l ó d á s á r ó l , f a s i z á l ó d á s á r ó l . A c e n t r a l i s z t i k u s  t á r -  
s a d a l o m s z e r v e z ö d é s  k ü l ö n f é l e  v á l t o z a t a i  s z i n t e  v a l a m e n n y i  á l 
l amban j e l e n  v o l t a k  a k k o r i b a n .  A New D e a l - t ő l  a G o s z p l a n - i g  
számos v á l t o z a t b a n  ugyanaz  a g o n d o l a t  l á t s z o t t  e l t e r j e d n i ,  s ha 
f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy ezek a m i n t á k  ö s s z e t a l á l k o z n a k  egy -  
mond juk  í g y  -  hagyományos k o n z e r v a t i v i z m u s s a l ,  a k k o r  t a l á n  k ö 
z e l e b b  j u t u n k  annak m e g é r t é s é h e z ,  hogy a német e l ő k é p e k r e  u t a l ó  
f o r m a i  h a s o n l ó s á g o k  nem f e l t é t l e n ü l  j e l e n t i k  a német  m o d e l l  e l 
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f o g a d á s á t .  N ém eto rs zág  a g r e s s z i v i t á s a  és a n e m z e t i s z o c i a l i z m u s  
j e l e n l é t e  M a g y a r o r s z á g o n  nem v e z e t e t t  e l  -  l e g a l á b b i s  1 9 4 4 - i g  
nem -  a n e m z e t i s z o c i a l i z m u s  á l l a m i  i n t é z m é n y e s ü l é s é h e z ,  de j e 
l e n t ő s e n  k ö z r e h a t o t t  a t á r s a d a l o m  m o r á l i s  e l z ü l l é s é b e n . A s z á r 
mazási  és f a j i  d i s z k r i m i n á c i ó k  s z e r v e s e n  b e é p ü l t e k  a m o d e r n i z á 
l ó d ó  s z o c i á l p o l i t i k á b a ,  és s z é l e s e b b  é r t e l e m b e n  i s  a k ö z g o n d o l 
kodásba.  K ü l ö n f é l e  t é n y e z ő k  -  p l .  a h á b o r ú ,  T r i a n o n  és a g a z d a 
s á g i  v á l s á g  k ö v e t k e z m é n y e i ,  és r é s z b e n  e z e k k e l  ö s s z e f ü g g é s b e n ,  
részben  e z e k r e  r e a k c i ó k é n t  a r e v í z i ó s  g o n d o l a t ,  i l l e t v e  a t e c h 
n i k a i  és t á r s a d a l m i  m o d e r n i z á c i ó  i g é n y e  t a l á l k o z t a k  össze  k i 
v á l t s á g o k r a  é p ü l ő ,  p a t e r n a l i s z t i k u s  t á r s a d a l m i  működés mód okka l .  
E l l e n t m o n d á s o s ,  " t o r z "  t á r s a d a l m i  f e j l ő d é s  k ö r ü l m é n y e i  k ö z ö t t  
j ö h e t e t t  l é t r e  az a f e l e m á s  s z o l i d a r i z m u s , me l y  e g y e s e k é r t  i n 
tézményesen k i á l l t ,  másoka t  p e d i g  p u s z t u l n i  h a g y o t t .  A m á s i k  
v é g p o n t ,  t e h á t  az i n t é z m é n y e s  s z o c i á l p o l i t i k a  k o r a b e l i  é r t e l m e 
zése és g y a k o r l a t a  i s  p r o b l e m a t i k u s n a k  t ű n h e t ,  de egy r ö v i d  
e l ő s z ó  t e r j e d e l m i  k o r l á t á i  nem t e s z i k  l e h e t ő v é  a k é r d é s k ö r  á r 
n y a l t  e l e m z é s é t .

A s z o c i á l p o l i t i k a i  s z e m l é l e t m ó d  v á l t o z á s á n a k  é r z é k e l t e 
t é s e  m e l l e t t  az ö s s z e á l l í t á s b a n  i g y e k e z t e m  b i z o n y o s  k r o n o l ó g i á 
hoz t a r t a n i  magam, és ez a szempont i t t - o t t  m e g t ö r i  a k é t s é g k í 
v ü l  u g y a n c s a k  s z á n d é k o l t  t e m a t i k u s  c s o p o r t o s í t á s t .  E három 
s z e m p o n t r e n d s z e r :  az i d ő r e n d ,  a t e m a t i k u s  c s o p o r t o s í t á s  és a 
s z e m l é l e t i  módosu lás  m e t s z é s p o n t j a i b a  o l y a n  t a n u l m á n y o k  k e r ü l 
t e k ,  a m e l y e k  mind s z e r z ő j ü k ,  m ind  t a r t a l m u k  okán önmagukban i s  
némi s z i n t e t i z á l ó  j e l l e g g e l ,  j ó l  t ü k r ö z i k  a k o r s z a k n a k  nem csak  
a s z o c i á l p o l i t i k á b a n  t e t t e n é r h e t ő  e l l e n t m o n d á s a i t .  I l y e n  csomó
pon to kn ak  t e k i n t e m  H e l l e r  F a r k a s ,  H i l s c h e r  Rezső ,  R e i t z e r  B é la  
és Magyary Z o l t á n  í r á s a i t .

V é g ü l  még k é t  m eg je g y z é s .

E l ő s z ö r : a v á l o g a t á s  nem a s z e r z ő k e t  k í v á n j a  r e p r e z e n 
t á l n i ,  í g y  az ö s s z e á l l í t á s n á l  nem v o l t  szempont  az egyes s z e r 
zők é l e t ú t j á n a k  e l l e n t m o n d á s a i t ,  v i s s z á s s á g a i t  m e l l e t t ü k  vagy 
e l l e n ü k ,  azaz  s z e r e p e l t e t é s ü k  avagy  k i h a g y á s u k  m e l l e t t  számba 
v e n n i .

M á s o d s z o r : re m é le m ,  hogy e v á l o g a t á s  csak  egy s o r o z a t  e l 
ső d a r a b j a ,  és hamarosan  k ö v e t i k  ú ja b b  s z ö v e g g y ű j t e m é n y e k  az 
e g é s z s é g ü g y r ő l ,  a g y e r m e k v é d e l e m r ő l  és a k a r i t a t í v  s z o c i á l p o l i 
t i k á r ó l ,  i l l e t v e  a magyar t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s  t ö r t é n e t é r ő l .

ÖRY CSABA
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FERENCZI IMRE

SZTRÁJKELHÁRÍTÁS ÉS TÖRVÉNYHOZÁS * ) ( 1 ^

Mi a békés és m e g r á z k ó d t a t á s o k  n é l k ü l i  f e j l ő d é s n e k  vagyunk  
m e g g y ő z ő d ö t t  h í v e i ,  ennek s z o l g á l a t á t  t a r t j u k  az o s z t á l y é r d e k e k  
f ö l ö t t  á l l ó  s z o c i á l p o l i t i k a  f e l a d a t á n a k .  Éppen a z é r t  t ö l t e n e k  
e l  b e n n ü n k e t  ő s z i n t e  aggoda lommal  a magyar  k ö z é l e t n e k  b i z o n y o s  
ú j a b b  j e l e n s é g e i .  M i n d a z t  a k ö z g a z d a s á g i  h á t r á n y t ,  k ö z i g a z g a t á 
s i  és t á r s a d a l m i  v i s s z á s s á g o t ,  amely k i v á l t  a magyar k é z m ű i p a -  
r o s  o s z t á l y t  n y o m j a ,  m i n d a z o k a t  a b a j o k a t ,  a m e ly ekn ek  az o r v o s 
l á s á t  a magyar  t á r s a d a l o m  az á l l a m t ó l  v á r j a :  ügyes r e n d e z ő k  
ú j a b b a n  egy s z o c i á l p o l i t i k a i  j e l s z ó v a l ,  a s z t r á j k t ö r v é n y n e k  a 
h a n g o z t a t á s á v a l  i g y e k e z n e k  e l f e l e j t e t n i .

Az i p a r o s  m u n k á l t a t ó k  o s z t á l y a  sok m i n d e n f é l e  k ö r ü l m é n y  
f o l y t á n  t é n y l e g  a n n y i r a  nehéz  h e l y z e t b e n  van hazá n kb a n ,  m i n t  
t a l á n  s e h o l  a v i l á g o n .  S z i l á r d  meg győződésünk ,  hogy egy még o l y  
moder n ,  még o l y  t ö k é l e t e s  " s z t r á j k t ö r v é n y "  sem t u d  j e l e n t ő s e b b  
m é r té k b e n  s e g í t e n i  azokon az o r g a n i k u s  b e t e g s é g e k e n ,  ame ly ekben  
i p a r u n k ,  de k i v á l t  a mun káské rd ésü nk  j e l e n l e g  s í n y l ő d i k .  B i z o 
nyos az i s ,  hogy h e l y t e l e n  t ö r v é n y h o z á s i  r e n d s z a b á l y o k  a z o k a t  
még i n k á b b  e l m é r g e s í t h e t i k .  M e r t  m i t  j e l e n t h e t  ez a magában v é 
ve sok  m i n d e n f é l é t  s e j t e t ő ,  s em m i t  sem mondó s z ó l a m :  " s z t r á j k -  
t ö r v é n y " ?  Vannak t ö r v é n y e k ,  a m e ly e k  b i z o n y o s  l é t e z ő  r o s s z a k a t ,  
de néha j ó k a t  i s  ( v i d e :  ő r l é s i  f o r g a l o m )  e g y s z e r ű e n  m e ch a n ik u s  
r e n d s z a b á l y o k  ú t j á n  m e g s z ü n t e t h e t n e k .  I l y e n  t ö r v é n y r ő l  a 
s z t r á j k  k é r d é s é b e n ,  amely a sza bad  k e r e s e t i  t á r s a d a l m i  r e n d n e k  
e g y i k  t e r m é s z e t e s ,  m i v e l  s z ü k s é g k é p p e n i  f o l y o m á n y a ,  szó nem l e 
h e t ;  a z t  l e g f e l j e b b  egy ú j  r e n d ,  m i n t  p l .  A u s z t r á l i á b a n  az á l 
l a m s z o c i a l i z m u s  i r t h a t j a  k i .  E l l e n b e n  i g e n  könnyen  v á l h a t  a 
t e r v e z e t t  r e f o r m b ó l  o l yan  t ö r v é n y ,  ame ly  a s z t r á j k o k a t  nagy 
m é r té k b e n  s z a p o r í t a n i  f o g j a .  N e v e z e t e s e n ,  ha azok  a r é s z b e n  
a l a t t o m o s ,  ré s z b e n  p e d i g  e g y s z e r ű e n  csak  k o n t á r k o d ó  j a v a s l a t o k ,  
ame lyek  n á l u n k  l e g u t ó b b  f e l m e r ü l t e k ,  " s z t r á j k t ö r v é n n y é "  v á l n a k ,  
úgy gazdag  k ü l f ö l d i  t a p a s z t a l a t o k  a l a p j á n  semmi k é t s é g  s i n c s  
a f e l ő l ,  hogy az i l y e n  " t e r e m t ő "  t ö r v é n y  l e s z ,  v a g y i s  a s z t r á j 
kok v i r á g k o r a  csa k  még ezu tá n  f o g  e r r e  a mi  zsenge  magyar i p a 
r u n k r a  r á s z a k a d n i .

Mi  t e h á t  a k ö v e t k e z ő k b e n  a z o k k a l  a j a v a s l a t o k k a l ,  ame
l y e k  s ö t é t  p o l i t i k a i  avagy s z á n a l m a s a n  r ö v i d l á t ó  o s z t á l y é r d e k -  
b ő l  ebben  a k é t  i r á n y b a n  mozognak ,  a n n á l  k e v é s b é  k í v á n u n k  f o g 

* )  I n : H u s z a d ik  Század V I I I .  é v f .  2 . szám, 1907 .  f e b r u á r .
( 1 )  Bár nem mindenben é r t ü n k  e g y e t  e f e j t e g e t é s e k k e l ,  a z o k a t  

a n n á l  s z í v e s e b b e n  k ö z ö l j ü k ,  m e r t  s z e r z ő j ü k  e k é r d é s  t e r é n  
r e n d k í v ü l  m é l y r e h a t ó  és s o k i r á n y ú  t a n u l m á n y o k a t  t e t t ,  me
l y e k n e k  e re d m é ny é t  l e g k ö z e l e b b  t e s z i  közzé  egy k ö r ü l b e l ü l  
50 í v  t e r j e d e l m ű  munkájában  S z t r á j k  és S z o c i á l p o l i t i k a  c í 
men az Athenaeum k i a d á s á b a n .  ( A s z e r k . )
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l a l k o z n i ,  m i v e l  azok amúgy sem k o m o l y a k .  E g y f e l ő l  u g y a n i s  Ma
g y a r o r s z á g  Európában  f e k s z i k ;  m á s f e l ő l  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  k o r 
mánynak f e l e l ő s  k é p v i s e l ő i  e r é l y e s e n  á l l á s t  f o g l a l t a k  eme r e 
a k c i ó s  i n s z i n u á c i ó k  e l l e n .  Míg a k é s z  t ö r v é n y j a v a s l a t  e z t  az 
á l l á s f o g l a l á s t  meg nem h a z u d t o l j a ,  a d d i g  annak j ó h i s z e m ű s é g é t  a 
magunk r é s z é r ő l  nem t a r t j u k  m é l t á n y o s n a k  k é t s é g b e v o n n i .  Mi t e 
h á t  t i s z t á n  egy h a r m a d i k ,  komo l y  s z o c i á l p o l i t i k a i  i r á n y b a n  f e l 
m e r ü l t  j a v a s l a t  s z e l l e m é b e n  f o g u n k  a " s z t r á j k t ö r v é n n y e l "  f o g 
l a l k o z n i ,  ha már e g y s z e r  e z t  a sok t e k i n t e t b e n  k i f o g á s o l h a t ó  
s z ó l a m o t  e l  k e l l  f o g a d n u n k .

Vannak u g y a n i s  t ö r v é n y e k ,  am e l yek  t e k i n t e t t e l  b i z o n y o s  
s z ü k s é g k é p p e n i ,  a u t o m a t i k u s a n  végbemenő t á r s a d a l m i  á t a l a k u l á 
s o k r a  és á t t o l ó d á s o k r a , a z t  a c é l t  s z o l g á l j á k ,  hogy  ez a f e j 
l ő d é s  m e n t ő i  békésebben  és m e n t ő i  kevesebb  s ú r l ó d á s s a l ,  m e n t ő i  
gyo rs a b b a n  és m e n t ő i  e g y ö n t e t ű b b e n  menjen  végbe .  Ebben az é r 
te l e m b e n  i g e n i s  s z ü k s é g e s  a " s z t r á j k t ö r v é n y " ,  m i v e l  t é n y l e g  
n a g ym ér té kben  c s ö k k e n t h e t i  a t e r m e l ő  e r ő k e t  e l f e c s é r l ő  munka- 
b e s z ü n t e t é s e k e t ,  meg az e l k e r ü l h e t e t l e n ü l  v e l ü k  j á r ó  e g y é n i ,  
t á r s a d a l m i  és e r k ö l c s i  á l d o z a t o k a t .  Ha a modern s z t r á j k t ö r 
vényhozó  b e c s ü l e t e s e n  és c é l s z e r ű e n ,  mégpedig nem u t o l s ó  s o r 
ban az i p a r i  m u n k á l t a t ó k  s z e m p o n t j á b ó l  i s  c é l s z e r ű e n  a k a r  e l 
j á r n i :  e l ő s z ö r  i s  k u t a t n i  f o g j a  a m u n k a v i s z o n y n a k  a már nemcsak 
k ü l f ö l d ö n ,  de hazánkban  i s  s z e m m e l l á t h a t ó a n  e l k e r ü l h e t e t l e n  ú j  
f e j l ő d é s i  i r á n y á t ,  s a z u t á n  a k a p i t a l i s z t i k u s  t e r m e l é s  t e r é n  
b ennünke t  megelőző  k u l t ú r á l l a m o k n a k  k e s e r v e s e n  m e g s z e r z e t t  t a 
p a s z t a l a t a i  és a tudomány e re dm énye i  a l a p j á n  a z o k a t  a r e f o r m o 
k a t  f o g j a  t ö r v é n y b e  f o g l a l n i ,  am e lyek  e z t  a f e j l ő d é s t  békés és 
s z o c i á l i s ,  t e h á t  a szó  l e g j o b b  é r t e l m é b e n  v e t t  h a z a f i a s  s z e l 
lemben e l ő m o z d í t h a t j á k .  A k ö v e t k e z ő k b e n  mi e z t  a k e t t ő s  f e l a d a 
t o t  s z e r e t n ő k  töm ören  j e l e z n i ,  a n é l k ü l ,  hogy a z t  a nagyon r é s z 
l e t e s  és s z é t á g a z ó  i n d u k t í v  a n y a g o t ,  ame lyen azok  f e l é p ü l t e k ,  
i t t  csak  k i s  m é r té k b e n  i s  i s m e r t e t h e t n é k .

A m u n k a v i s z o n y  f e l t é t e l e i n e k  a r é g e b b i  t á r s a d a l m i  s z e r 
k e z e t e k b e n  d í v ó ,  t e l j e s e n  f e l s ő b b s é g i  m e g á l l a p í t á s a  ( r a b s z o l 
gaság ,  j o b b á g y s á g ,  c é h l e g é n y s é g )  r é g ó t a  nem f e l e l  meg tö b b é  k o 
r u n k  k ö v e t e l m é n y e i n e k :  a t e c h n i k a i  h a l a d á s n a k ,  a k e l e t k e z ő  
nagyüzem i g é n y e i n e k ,  l e g k e v é s b é  p e d i g  a számban,  f e l v i l á g o s o -  
d o t t s á g b a n ,  p o l i t i k a i  és t á r s a d a l m i  s ú l y b a n  m i n d i n k á b b  n ö v e k e 
dő m u n k á s o s z t á l y  e t i k a i  f e l f o g á s á n a k .  De épp o l y  k e v é s s é  f e l e l  
meg ma azoknak  az a " s z a b a d  e g y é n i  e g y e z k e d é s " ,  ame ly  sok r e 
m é n y t ő l  f o g a d v a ,  h e l y é b e  l é p e t t .  Az egyes munkásnak  a munka- 
f e l t é t e l e k  m e g á l l a p í t á s á r a  v a l ó  b e f o l y á s a  t u l a j d o n k é p p  nem i s  
egy szabadon  s z e r z ő d ő  f é l é ,  hanem egy k é r v é n y e z ő é .  Óha jának  
t e l j e s í t é s e  a l e g n a g y o b b  m é r té kben  a v á l l a l k o z ó  j ó a k a r a t á t ó l  
f ü g g .  A t é n y e k  i g a z o l j á k  a z t ,  hogy m i l l i ó k  k e d v e z ő  h e l y z e t é t  a 
szabad v e r s e n y  k o r s z a k á b a n  t i s z t á n  a l t r u i s z t i k u s  é r z e l m e k t ő l  
t e n n i  f ü g g ő v é ,  a l e g v e s z e d e l m e s e b b  o p t i m i z m u s  b é l y e g é t  v i s e l i  
magán: f e n n t a r t j a  a r é g i  u r a l m i  v i s z o n y t  -  annak  e l ő n y e i  n é l 
k ü l .  A munkások e l n y e r i k  t e h á t  m i n d e n ü t t  a k o a l í c i ó j o g o t , majd 
e rő s  s z a k s z e r v e z e t e k e t  l é t e s í t e n e k .  Z á r t  f a l a n x k é n t  á l l a n a k  
szemben m u n k á l t a t ó i k k a l ;  ó h a j ok  h e l y é b e  k ö v e t e l é s e k  l é p n e k ,  a 
m u n k a v i s z o n y  más s z í n e z e t e t  n y e r .  Régebben a v á l l a k o z ó  s z a b t a  
meg a f e l t é t e l e k e t ,  ma e g y e z k e d n i e  k e l l  m un ká sa in a k  k é p v i s e l e 
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t é v e l .  Hogy az egyezkedés  s i má n menjen vé g b e ,  ez most már nem
csak  a munkásnak ,  hanem a m u n k á l t a t ó n a k  i s  nagy  é r d e k e E s e t 
l e g  már a m u n k á l t a t ó  k e r ü l  a gyengébb  f é l  h e l y z e t é b e ,  n e k i  k e l l  
az e g y o l d a l ú a n  m e g á l l a p í t o t t  f e l t é t e l e k e t  e l f o g a d n i a .  Az e r ő 
v i s z o n y o k  i l y  e l t o l ó d á s a  mindenképpen  v i s s z á s  m i n d a d d i g ,  amíg a 
t e r m e l é s  i r á n y í t á s á b a n  az e g y é n i  v á l l a l k o z ó n a k  a ma ihoz  h a s o n l ó  
f o n t o s  f u n k c i ó j a  van.  E l e h e t e t l e n  á l l a p o t o t  m i n d e n ü t t  c sak  a 
v á l l a l k o z ó k n a k  sz akmá nkén t  s i p a r á g a n k é n t ,  v é g ü l  s z i n t é n  o r s z á 
g o n k é n t  v a l ó  k ö z p o n t i  s z e r v e z k e d é s e  s z ü n t e t i ,  i l l e t v e  s z ü n t e t 
h e t i  meg. H a ta lo m  ha ta lo m m a l  á l l  szemben,  de a nagy s z t r á j k o k  
és k i z á r á s o k  m e g t a n í t j á k  a m u n k á l t a t ó k a t  és a m unk á s o k a t ,  hogy 
e l ő n y ö s e b b ,  ha az a d o t t  h a t a l m i  v i s z o n y o k h o z  és g a z d a s á g i  k o n s 
t e l l á c i ó k h o z  m é r t e n  l e h e t ő l e g  egész i p a r á g a k r a  k i t é r j e s z k e d v e  
nem egyén az e g y é n n e l ,  hanem s z e r v e z e t  a s z e r v e z e t t e l  á l l a p í t j a  
meg a l e g f o n t o s a b b  m u n k a f e l t é t e l e k e t .  A t á r s a d a l m i  f e j l ő d é s  i l y  
módon egyenesen  a m u n k a v i s z o n y n a k  k o l l e k t í v , azaz  l e h e t ő l e g  az 
összes  é r d e k e l t e k  v i r t u á l i s  r é s z v é t e l é v e l  v a l ó  a l a p v e t ő  s z a b á 
l y o z á s á h o z  v e z e t  e l ,  mégpedig nemcsak a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  
i p a r b a n ,  de a k a p i t a l i s z t i k u s  üzemű mezőgazdaságban  i s  ( É s z a k -  
O l a s z o r s z á g ,  D é l - F r a n c i a o r s z á g ) . A k ö v e t k e z ő k b e n  t e h á t  a r ö v i d 
ség k e d v é é r t  h a s z n á l j u k  csak  az " i p a r "  k i f e j e z é s t .  Az e g y é n i  
szabad egyezkedés  e z á l t a l  nem s z ű n i k  meg, de h a t á r a i t  a k é t  
t á r s a d a l m i  o s z t á l y  k o l l e k t í v  egyezkedése  ( c o l l e c t i v  b a r g a i 
n i n g  ) egy  t ö b b é - k e v é s b é  r é s z l e t e s ,  az é r d e k e l t e k  k i s e b b - n a g y o b b  
k ö r é t ő l  e l f o g a d o t t  a l k o t m á n y s z e r ű  k ö z s z a b v á n y  (common r u l e )  
f o r m á j á b a n  j e l ö l i  k i .  Oly m e g e g y e z é s t ,  a m e l y n é l  fo g v a  v a l a m e l y  
i p a r ,  i l l e t v e  a rokon szakm ák m unkása in ak  ö s s z e s s é g e  v a l a m e l y  
m u n k á l t a t ó v a l  vagy a m u n k á l t a t ó k  ö s s z e s s é g é v e l  m e g á l l a p o d i k  
a z i r á n t ,  hogy b i z o n y o s  m u n k a f e l t é t e l e k  k ö t e l e z ő  no rm áu l  s z o l 
g á l j a n a k  bá rm e ly  e g y é n i  m un ka b é rs ze r ző d é s  m e g k ö t é s é n é l ,  k o l l e k 
t í v  munkaegyezménynek vagy r ö v i d e n  k o l l e k t í v  egyezménynek n e v e 
zünk .

A k o l l e k t í v  egyezménynek k u l t u r á l i s  j e l e n t ő s é g e  abban 
á l l ,  hogy vé ge t  v e t  az i p a r i  a b s z o l u t i z m u s n a k ,  a m e l l y e l  a mun
k á l t a t ó  az e g y é n i  s z e r z ő d é s e k  r e n d j e  a l a t t  a m u n k a f e l t é t e l e k e t  
önkényesen  m e g s z a b h a t t a ,  és b e f o l y á s t  j u t t a t  a munkásoknak i s ,  
a t e r m e l é s n e k  a v á l l a k o z ó k k a l  eg y f o rm án  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  t é 
n y e z ő i n e k .  A k o l l e k t í v  egyezmények k é p v i s e l i k  a g a z d a s á g i  é l e t 
ben a z t ,  a m i t  az á l l a m é l e t b e n  a l k o t m á n y n a k  n e v e z ü n k .  A m u n k á l 
t a t ó  f e l s é g j o g a i t  önmaga k é n y t e l e n  k o r l á t o z n i ,  és b i z t o s í t é k o 
k a t  n y ú j t a n i  i p a r i  b i r o d a l m a  minden  d o l g o s  t a g j á n a k  a k i z s á k 
m á n yo lá s ,  a l e a l á z á s  és önkény r é g i  rém e i  e l l e n .  Ez a l k o t m á n y o k  
azonban csak  kompromisszumok,  és nem j e l e n t h e t i k  a d e m o k r á c ia  
o l y  a b s z o l u t i z m u s á t ,  hogy v i s z o n t  a m u n k á l t a t ó t  nyomja e l  t e l 
j e s e n ,  hanem csak a r r a  l e h e t n e k  h i v a t v a ,  hogy  v a l ó r a  v á l t s á k  
G n e i s t n e k ,  a k i t ű n ő  á l l a m j o g á s z n a k  a z t  a h í r e s  p á r h u z a m á t ,  
a m e ly e t  a m u n k á l t a t ó k  és mo na rc hák ,  a h i v a t a l n o k o k  és m i n i s z t e 
r e k ,  v é g ü l  a munkások b i z a l m i  f é r f i a i  és a n é p k é p v i s e l ő k  k ö z ö t t  
v o n t  meg.

E re n d  azonban t o v á b b r a  i s  a d i p l o m á c i a  t e r é r e  u t a l t  és 
lap pan gva  t o v á b b h a t ó  é r d e k e l l e n t é t e k  a l a p j á n  é p ü l  f e l ,  nem az 
é rde kek  t e l j e s  h a r m ó n i á j á n a k  i r r e á l i s  h um bug já n .  Az e g y ü t t m ű 
ködés k é n y s z e r e  és j ó l  f e l f o g o t t  haszna az ö s s z e ü t k ö z é s e k e t ,  de
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k i v á l t  a m u n k a b e s z ü n t e t é s e k e t  i d ő r ő l  i d ő r e  k i z á r j a  és egy re  
g y é re bbé  t e s z i .  Ha tása  a l a t t  az egymásra  és s a j á t  t á r s a i k r a  v a 
l ó  e r k ö l c s i  és g a z d a s á g i  nyomás s z a b á l y o z o t t a b b á  v á l i k ;  a néha 
még is  e l k e r ü l h e t e t l e n  nagy ö s s z e ü t k ö z é s e k  k o m o l y a b b a k k á  és 
h o s s z a s a b b a k k á  v á l n a k ,  a n é l k ü l ,  hogy a r é g i  k ü z d e l m e k  b r u 
t a l i t á s á t  és s z e r t e l e n s é g e i t  csak  meg i s  k ö z e l í t e n é k .  A f o l y 
to n o s  g u e r i l l a - h á b o r ú  a z o nban ,  ame ly  ma még számos i p a r b a n  a 
v á l l a k o z ó  s z e l l e m e t  a n n y i r a  m e g b é n í t j a ,  a n n y i  é r t é k e s  e r ő t  
emészt  f e l ,  m e g s z ű n i k ;  a b o j k o t t o k  és r é s z l e g e s  k i z á r á s o k  i s  
r é sz ben  vagy  egészen megszűnnek .  A k e l e t k e z ő  k i s e b b  v é l e m é n y -  
e l t é r é s e k e t  a k é t  s z e r v e z e t t ő l  az egyezmény m a g y a r á z a t á r a  és 
k e r e s z t ü l v i t e l é r e  v á l a s z t o t t  b í r á s k o d ó ,  más néven  b é r s z a b á l y -  
v é d ő - b i z o t t s á g o k  e g y e n l í t i k  k i ,  a m e ly e k  szükség  e s e t é n  a s z a k 
mán k í v ü l  á l l ó  p á r t a t l a n  v á l a s z t o t t  b í r ó v a l  e g é s z í t i k  k i  magu
k a t .  A t i s z t e s  s i l y  módon a l k o t m á n y o s a n  á l t a l á n o s í t o t t  munka- 
f e l t é t e l e k  m e l l e t t  a munkás nagyobb k e d v v e l  és k i t a r t á s s a l  d o l 
g o z i k ,  a v á l l a k o z ó  a m b í c i ó j á t  és ü z l e t i  t e h e t s é g e i t  nyugod
t a n  és h á b o r í t a t l a n u l  é r v é n y e s í t h e t i .  Csak íg y  é r v é n y e s ü l  ma a 
l a b o r  omnia  V i n c i t  mondása a t á r s a d a l o m  egész g a z d a s á g i  é l e t é 
ben.  Az i p a r i  a l k o t m á n y  nem s z ü n t e t i  u g y a n is  meg a modern b é r -  
munkásságnak e t i k a i l a g  j o g o s u l t  t ö r e k v é s é t  a r r a  sem, hogy a n y a 
g i  és k u l t u r á l i s  h e l y z e t é t  ö n e r e j é v e l  t o v á b b r a  i s  j a v í t h a s s a .  
De ez a t ö r e k v é s  az a l k o t m á n y o s  m unka r e nd s z e r b e n  p a r l a m e n t á r i s  
modorban n y i l v á n u l  meg, f o k o z a t o s a n  é r v é n y e s ü l ,  és a l e h e t ő s é g  
h a t á r a i n  b e l ü l  marad.  Az egy k o r  s z e m é l y e s  vad g y ű l ö l t s é g t ő l  e l 
t e l t  k é t  o s z t á l y  i l y e n k o r  l e g a l á b b i s  a hosszas  f e g y v e r s z ü n e t e k  
a l a t t  végbemenő g a z d a s á g i  g y a r a p o d á s  e re dm ényében ,  a g y a k o r i  
s z t r á j k o k k a l  kü l ö n be n  v e l e j á r ó ,  de most  k ö l c s ö n ö s e n  m e g t a k a r í 
t o t t  a n y a g i  á l d o z a t o k b a n  és a f o l y t o n o s  t e c h n i k a i  j a v í t á s o k  
g y ü m ö l c s e i b e n  o s z t o z k o d h a t n a k ,  de t e r m é s z e t e s e n  m i n d e n k o r  csak  
a g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  s a k é t  s z e r v e z e t  h a t a l m i  v i s z o n y a i r a  v a 
l ó  t e k i n t e t t e l ,  azoknak  a rá n y á b a n .  A m u n k á l t a t ó k  a m u n k a f e l t é 
t e l e k n e k  o l y m é r v ű  j a v í t á s á r a  i r á n y u l ó  k í v á n a l m a k a t ,  a m e l y e k e t  
az e l s ő  vagy második  béke  m e g k ö t é s é n é l  a k k o r i  l é l e k t a n i  á l l a p o 
t u k b ó l ,  e t i k a i  d i s z p o z í c i ó j u k b ó l  és á l t a l á n o s  v i l á g f e l f o g á s u k 
b ó l  k i f o l y ó l a g  még m e r é n y l e t n e k  m i n ő s í t e t t e k  v o l n a  i p a r u k  é l e t e  
e l l e n ,  a béke a l a t t  s z e r z e t t  ke d ve ző  t a p a s z t a l a t a i k  f o l y t á n ,  
l e g a l á b b  i s  t á r g y a l h a t ó k n a k  és kompromisszumok a l a p j á n  megadha- 
t ó k n a k  t a r t j á k ,  c s a k h o g y  az ő s z i n t é n  m e g u t á l t  k o r á b b i  h a r c o k  
v i s s z a  ne t é r j e n e k .  Az a l k o t m á n y o s  m u n k av is zony  e z á l t a l  a mun
kásság p o l i t i k a i  t ö r e k v é s e i t  i s  m é r s é k l i .  G y a k o r l a t i  v e z e t ő k e t  
képez k i ,  a k i k  sem u t ó p i á k ,  sem f o r r a d a l m i  á t a l a k u l á s o k  számára 
nem k a p h a t ó k .  Maga a nagy tömeg g y a k o r l a t i l a g  t a p a s z t a l j a  a 
m i n d e n k o r  f e n n á l l ó  á l l a p o t o k b ó l  k i i n d u l ó  g a z d a s á g i ,  t á r s a d a l m i  
és k u l t u r á l i s  e v o l ú c i ó  l e h e t ő s é g é t .  M e g t a n u l j a ,  hogy  a l e g s a j á 
t o s a b b  é r d e k e  az ,  hogy az ö k o n ó m i a i  f e j l ő d é s t  l e h e t ő v é  t e g y e .  
H is ze n  az á l t a l a  á h í t o z o t t  t á r s a d a l m i  eszmények i s  csak  a men
t ő i  magasabb f o k r a  c s i g á z o t t  t e r m e l ő  e rő k  s e g é l y é v e l  é r h e t ő k  
e l .  A p o l i t i k a i  m u n k á s p á r t o k  a g i t á c i ó j á n a k  l e g m e g o k o l t a b b  és 
l e g h a t á l y o s a b b  f o r r á s a i :  az e t i k a i l a g  a l a n t a s a b b  m u n k á l t a t ó k  
k ö n y ö r t e l e n s é g e  és k í m é l e t l e n s é g e ,  a munkás e m b e r i  m é l t ó s á g á n a k  
s o k s z o r o s  s é r e l m e i  megcsappannak .  A p o l i t i k a i  h a r c o k  h a n g ja  és 
modora c i v i l i z á l t a b b á ,  s z e m é l y e s k e d é s t ő l  mentebbé  v á l h a t i k ,  
c é l j a i b a n  p e d i g  p o z i t i v e b b  l e h e t  o t t ,  a h o l  a munkásság a t ö r 
vé ny h o z á s n a k  e g y e n j o g ú  t é n y e z ő j e .
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A k ö z h a t a l o m n a k  t e h á t ,  amidőn  a s z t r á j k e l h á r í t á s  c é l j á 
b ó l  a modern g a z d a s á g i  é r d e k h a r c o k b a  a v a t k o z i k ,  e l s ő s o r b a n  e r ő 
s í t e n i e  k e l l  vagy  l e g a l á b b  i s  g y e n g í t e n i e  nem szabad amaz i n 
tézményes  r u g ó k a t ,  ame lyeken ez az ú j  a l k o t m á n y o s  re n d  n y u g 
s z i k :  a munkás-  és m u n k á l t a t ó  s z a k s z e r v e z e t e k e t .  I g a z ,  hogy 
N a g y - B r i t a n n i á b a n  és F r a n c i a o r s z á g b a n  már a X V I I I .  s z á z a d b ó l  
i d é z n e k  k o l l e k t í v  mun kaegyezmé nyeke t ,  am e lyek  l a z a  e m b e r c s o p o r 
t o k  a l k o t á s a i  v o l t a k ;  de az i s  k é t s é g t e l e n ,  hogy N a g y - B r i t a n n i -  
ának mai  v i s z o n y l a g o s  s z o c i á l i s  b é k é j e  c s a k i s  a t r a d e - u n i o n i z -  
mus és a v á l l a l k o z ó  s z e r v e z e t e k  szabad  k i f e j l ő d é s é n e k  k ö s z ö n h e 
t ő .  Ama sok e z e r  k o l l e k t í v  egyezmény k ö z ö t t ,  a m e l y e k e t  ma már 
az ö s s z e s  k a p i t a l i s z t i k u s  á l l a m o k b a n  t a l á l u n k ,  azok a l e g e r ő 
s e bbek ,  ame lyek  l e h e t ő l e g  á l t a l á n o s  és i z m os  k é t o l d a l ú  s z a k -  
s z e r v e z e t e k b e n  p i h e n n e k .  Ugyanez m u t a t h a t ó  k i  ama nem c s e k é l y  
számú i p a r i  b é k e o k m á n y ró l  i s ,  a m e l y e k e t  hazánkban  ö s s z e g y ű j t ö t 
t ü n k .  Sem az egyes  munkás nem t u d j a  u g y a n i s  az e rős ebb  m u n k á l 
t a t ó v a l  szemben m é l t á n y o s  j u t a l é k á t  o l y  m é r t é k b e n  k i v í v n i ,  sem 
az egyes  humánus m u n k á l t a t ó  a z t  o l y  m é r té k b e n  megadn i ,  hogy  a 
s z t r á j k o k b a n  j e l e n t k e z ő  h a t a l m i  p ró b á k  e l k e r ü l é s é t  a l e g c s e k é 
l y e b b  m ér té kb en  i s  r e m é l h e t n é k . M i h e l y t  a munkások j e l e n t ő s e b b  
ré s z e  r o s s z a b b  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  i s  v á l l a l  munk á t ,  az e g y e z 
ményes f e l t é t e l e k h e z  ra g a s z k o d ó  s z a k t á r s a i k  s z i n t é n  k é n y t e l e n -  
k e l l e t l e n  v i s s z a f a n y a l o d n a k  az e c e t e s  k o r s ó h o z ,  vagy p e d i g  e l 
v e s z t i k  m u n k a h e l y e i k e t .  H a s z t a l a n u l  h a j l a n d ó k  v i s z o n t  a d e r e 
kabb vagy  t e h e t ő s e b b  m u n k á l t a t ó k  jo b b  m u n k a f e l t é t e l e k  m e l l e t t  
d o l g o z t a t n i ,  ha akad számos o l y a n  m u n k á l t a t ó  i s ,  a k i  r o s s z a b b  
munkabérek  s e g é l y é v e l  szenny v e r s e n y t  f o l y t a t  e l l e n ü k .  De s z e 
r e n c s é r e  épp a m u n k á s s z e r v e z e t  a z ,  amely a m u n k á l t a t ó k  s z o l i d á 
r i s  s z e r v e z k e d é s é t  k i k é n y s z e r í t i .  Ekkor  v á l i k  csak  a m u n k a v i 
szony t e l j e s  s z a n á l á s a  l e h e t s é g e s s é .  S z ó v a l  csak ugyan  a munká
sok j ó l  v e z e t e t t  h a ta l m a s  s z e r v e z e t é n e k  k e l l  f e l l é p n i e ,  hogy  a 
v i s z o n y o k h o z  k é p e s t  l e h e t ő  l e g j o b b  m u n k a f e l t é t e l e k e t  a m u n k á l 
t a t ó k  ö s s z e s s é g é r e  k i t e r j e d ő l e g  a munkások számára  k i v í v h a s s a .  
Ennek az é l e t c é l n a k  t ö r v é n y e s  e l i s m e r é s e ,  b i z t o s í t á s a  és l e h e t ő  
e l ő m o z d í t á s a  u t á n  a h e l y e s e n  s z e r v e z e t t  és v e z e t e t t  s z a k s z e r v e 
z e te k  c sa k  a n n y i  j o g g a l  n e v e z h e t ő k  az i p a r i  h a r c  o r g a n i z á c i ó i 
nak ,  amenn y i  j o g g a l  a modern h a d s e r e g e k e t  a h á b o r ú  s z e r v e z e t é 
nek m o n d h a t j u k .  A s z a k s z e r v e z e t e k n e k  t á r s a d a l m u n k  mai s z e r k e z e 
t e  a d ta  g a z d a s á g i  e r ő v i s z o n y o k b ó l  csakugyan  a u t o m a t i k u s a n  f o 
l y i k  az az é l e t h i v a t á s a ,  hogy a m u nkasze rz őd ések  t a r t a l m á n a k  
m e g á l l a p í t á s á n á l  a munkásságnak a v á l l a l k o z ó k k a l  szemben a 
sz ükséges  p a r i t á s t  b i z t o s í t s a ,  a j o g  á l t a l  e l i s m e r t  f o r m á l i s  
e g y e n j o g ú s á g o t  és ö n e l h a t á r o z á s i  j o g o t  -  m i k é n t  a v á l a s z t ó j o g  a 
n em ze t i  é l e t  i r á n y z á s a  t e r é n  -  a g a z d a s á g i  é l e t b e n  te gye  t é n y 
l e g  v a l ó s á g g á .  E m i a t t  az e r k ö l c s i  é r t é k ü k  m i a t t  ra g a s z k o d n a k  a 
munkások f ő l e g  s z e n v e d é l y e s  k i t a r t á s s a l  s z e r v e z e t e i k h e z .  S 
am in t  a nemzetek  k ö z ö t t  ma még á l l a n d ó  b é k e á l l a p o t  csak úgy l e 
h e t s é g e s ,  ha e rő s  hadse re g e k  és a k ü z d e l e m r e  v a l ó  f o l y t o n o s  á l -  
l i g  f e l f e g y v e r z e t t  k é s z e n l é t  a h á b o r ú  i n g e r é t  e l f o j t j a ;  a k k é n t  
a modern k a p i t a l i s z t i k u s  t e r m e l é s i  r e n d s z e r b e n  a munkások és a 
m u n k á l t a t ó k  k é t o l d a l ú  e rős s z e r v e z e t e i  t e r e m t h e t i k  csak meg az 
i d ő k ö z i ,  e r ö m é r l e g e l é s k é n t  j e l e n t k e z ő  i n g a d o z á s o k t ó l  e l t e k i n t 
ve ,  az á l l a n d ó  e g y e n s ú l y t  és a z z a l  a béke á l l a p o t á t .  A modern 
á l la m o k  csa k  e g y e n jo g ú n a k  e l i s m e r t  k é p v i s e l e t e i k  d i p l o m á c i a i  
t á r g y a l á s a i  á l t a l  i n t é z h e t i k  e l  n y í l t  ha rc o k  n é l k ü l  i s  a f e l m e 
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r ü l ő  é r d e k e l l e n t é t e i k e t ;  azonképpen a m u n k a v i s z á l y o k  m e g szün te 
t é s é n é l  i s  k é t o l d a l ú  e r ő s  s z e r v e z e t e k  é l é n  á l l ó  b ö l c s  és mér sé
k e l t  v e z é r e k n e k  k o l l e k t í v  egyezkedése  az e g y á l t a l á n  l e h e t s é g e s  
béke  k u l c s a .

V a l a h á n y s z o r  a m u n k á s s z e r v e z e t e k  e lé n y e gb e  vágó c é l j u 
k a t  b é k é s ,  az a l k o t m á n y o s s á g  a l a p j á n  f o l y ó  t á r g y a l á s o k k a l  e l 
é r h e t i k ,  s z í v e s e n  l e t e s z n e k  a s z t r á j k  f e g y v e r é n e k  h a s z n á l a t á 
r ó l .  Mégp ed ig  már amaz e g y s z e r ű  m e g f o n t o l á s n á l  f o g v a  i s ,  m i v e l  
a t e l t  p é n z t á r a k k a l  r e n d e l k e z ő  és e rő s e n  f e g y e l m e z e t t  s z a k -  
s z e r v e z e t  a s z t r á j k  á l t a l  s o k k a l  t ö b b e t  v e s z í t h e t ,  m i n t  a va 
b a n q u e - o t  j á t s z ó  p i l l a n a t n y i  s z t r á j k k o a l í c i ó  g y ü l e v é s z  hada .  
Va ló b a n ,  ha egyéb k ö r ü l m é n y t  nem i s  veszünk  t e k i n t e t b e ,  m i n t  
a z t ,  hogy minő  b o n y o d a lm a s ,  nehézkes  r e n d s z a b á l y o k k a l  b i z t o 
s í t j á k  már j ó r é s z t  hazánkban  i s  a k ö z p o n t o s í t o t t  o r s z á g o s  s z a k -  
s z e r v e z e t e k  a p u s z tá n  h e l y i  k ö r ü l m é n y e k  s z ü l t e ,  p i l l a n a t n y i  e l -  
k e d v e t l e n e d é s b ő l  vagy személ yes  g y ű l ö l s é g b ő l  e r e d ő  e l h a m a r k o 
d o t t  s z t r á j k o k  k i t ö r é s é t ,  a z á l t a l ,  hogy a s z t r á j k s e g é l y  f o l y ó 
s í t á s á t  m e g t a g a d já k  s t b . :  ak ko r  a s z a k s z e r v e z e t e k b e n  már e m i a t t  
i s  a t á r s a d a l o m  s z t r á j k o k  e l l e n i  b i z t o s í t á s á n a k  e g y i k  f o n t o s  
t é n y e z ő j é t  k e l l  l á t n u n k ,  a m e l y e k e t  örömmel  k e l l  ü d v ö z ö l n ü n k ,  
b á r h o l  l é p n e k  i s  f e l !  Te rm é sz e t e se n  nem f e l t é t l e n ü l  és megszo
r í t á s  n é l k ü l  á l l  ez a t é t e l ;  a l k a l m u n k  l e s z  á l t a l á n o s s á g b a n  j e 
l e z n i  ama b i z t o s í t é k o k a t ,  a m e l y e k k e l  a s z e r v e z e t e k  a j e l z e t t  
c é l  b i z t o s í t á s á r a  s z o c i á l p o l i t i k a i  s z e m p o n t b ó l  e s e t l e g  k ö r ü l v e -  
h e t ő k .  I t t  csak  a r r a  k e l l  u t a l n u n k ,  hogy A n g l i á b a n  i s ,  a f i a t a l  
és k e z d e t l e g e s  s z e r v e z e t e k  a s o k k a l  e rő sebb  m é r t é k b e n  k i z á r ó l a 
gos s z t r á j k s z e r v e z e t e k ,  m i n t  az ok ,  ame lyek  az évek  hosszú  k ü z 
de l me i  u t á n  a f e j l ő d é s  magasabb f o k á r a  j u t o t t a k  és meg izmosod
t a k .  M i n d e n ü t t  a z onban ,  aho l  a m u n k á l t a t ó k  nem i s m e r v é n  amaz 
e l ő n y ö k e t  még, a m e l y e k e t  a ma a d o t t  h a t a l m i  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  a 
k o l l e k t í v  egyezmények r e n d j e  r e á j u k  nézve i s  k é p v i s e l ,  számos 
e l ő í t é l e t t e l  vannak még e l t e l v e  a m u n k á s s z e r v e z e t e k k e l  k o l l e k 
t i v e  f o l y t a t a n d ó  t á r g y a l á s o k  és m e g á l l a p o d á s o k  e l l e n .  Csak a h o l  
az i p a r i  béke i l y  a l k o t m á n y o s  a l a p o n  e g y s z e r  m e g h o n o s o d o t t ,  
m i n t  p l .  a b u d a p e s t i  k ö n y v n y o m d a - i p a r b a n  már 1848 ó t a ,  o t t  f o g 
j a  az é r d e k l ő d ő  minden  n y o m d a f ő n ö k t ő l  a z t  a f e l v i l á g o s í t á s t  
k a p n i ,  hogy  e g y e d ü l  a nyomdászok s z a k s z e r v e z e t é n  m ú l i k ,  hogy ez 
a béke mind s z o l i d a b b á  és b i z t o s a b b á  v á l i k ,  m i v e l  annak van a 
maga e r k ö l c s i  e s z k ö z e i v e l  módjában m e g a k a d á l y o z n i  a z t ,  hogy az 
egyezményt  be nem t a r t ó  v á l l a l a t  t i s z t e s s é g e s  m un k á s t  k a p j o n .  A 
l a k a t o s i p a r u n k b a n  a l i g  j ö t t  l é t r e  a f ő v á r o s b a n  a k o l l e k t í v  i p a 
r i  r e n d ,  a m es te re k  m á r i s  az t  k ö v e t e l i k ,  hogy a segédek  s z e r v e 
ze te  a v i d é k e n  i s  s z ü n t e s s e  meg az o t t  u r a l k o d ó  p i s z k o s  v e r 
s e n y t .  A m u n k á l t a t ó k ,  a k i k  az e g y é n i  egyezkedés  a n a r c h i k u s  á l 
l a p o t á b a n  l e g f ő b b  é r d e k ü k e t  a m u n k á s s z e r v e z e t  meg bontásában  és 
a " d o l g o z n i  a k a r ó k " - b a n  (már t i .  a s i l á n y a b b  m u n k a f e l t é t e l e k  
m e l l e t t  i s  d o l g o z n i  a k a r ó k b a n )  l á t t á k ,  i l y e n k o r  v e s z i k  é s z r e  
a z t ,  hogy  végeredményben  s a j á t  maguk a l a t t  f ű r é s z e l t é k  a f á t  
a k k o r ,  amidőn  m u n k á s a i k a t  a s z e r v e z k e d é s t ő l  v i s s z a t a r t o t t á k .  
I l y e n k o r  l á t j á k  be a z t  i s ,  hogy m e n n y i re  é rd e k ü k b e n  van az ,  
hogy a m u n k á s s z e r v e z e t  é l é n  ne az i p a r b a n  még t é n y l e g  d o l g o z ó ,  
kevéssé  k é p z e t t  és t e l j e s e n  f e l e l ő t l e n  v e z e t ő k  á l l j a n a k ,  hanem 
az i l l e t ő  i p a r á g a t  a l a p o s a n  i s m e r ő  o l y  s z a k s z e r v e z e t i  h i v a t a l 
nokok , a k i k n e k  e l é g  szabad  i d e j ü k  van k ö z g a z d a s á g i  t a n u l m á n y o 
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k á t  f o l y t a t n i  és egész  t e h e t s é g ü k e t  és m u n k a e r e j ü k e t  a szakma
b e l i  munkások s z e r v e z é s é r e  és n e v e l é s é r e  f o r d í t a n i .  Csak az 
i l y e n  v e z e t ő k k e l ,  a k i k  t á r s a i k  b i z a l m á t  i s  f e l t é t l e n ü l  é l v e z i k ,  
l e h e t  a z ö l d  a s z t a l  m e l l e t t  e redményes  t á r g y a l á s o k a t  f o l y t a t n i .  
E l s ő s o r b a n  e h i v a t a l n o k o k  óvakodnak  a h a t a l m i  v i s z o n y o k  á l t a l  
meg nem o k o l t  h a r c o k t ó l ,  h i s z e n  s i k e r t e l e n s é g ü k n e k  egész ó d i u 
mát a tömeg r e á j u k  h á r í t j a .  S a j n o s ,  n á l u n k  még e v e z e t ő k  s o k k a l  
r ö v i d e b b  i d ő  ó ta  é l h e t n e k  eme magas f o k ú  t á r s a d a l m i  f u n k c i ó i k 
nak ,  hogysem a z z a l  a s z a k t u d á s s a l ,  ó v a t o s s á g g a l  és k ö r ü l t e k i n 
t é s s e l  működnének már ,  m i n t  a n g o l  avagy német t á r s a i k .  De ma 
már még is  o t t  t a r t u n k ,  hogy ezek a f é r f i a k  g y a k r a n  ó r i á s i  e r ő 
f e s z í t é s s e l  t a r t j á k  v i s s z a  az i n k á b b  ö s z t ö n e i n e k ,  m i n t  okosabb  
b e l á t á s á n a k  h ó d o l ó  tö m e g e t  az e l h a m a r k o d o t t  s z t r á j k o l á s t ó l ;  
a m i n t  hogy n e k i k  k ö s z ö n h e t ő  e l s ő s o r b a n  az i s ,  hogy az 1905 .  és 
1906 .  években  számos b é rs z a b á l y m o z g a l o m  v e z e t e t t  már t e l j e s e n  
békésen e r e d m é n y r e :  az a l k o t m á n y o s  m u n k a b é r v i s z o n y  m e g t e r e m t é 
s é r e .  S z ó v a l  a m u n k á l t a t ó k  l e g t ö b b  e l ő í t é l e t e ,  ame lynek r é s z l e 
t e s  i s m e r t e t é s é b e  és c á f o l á s á b a  i t t  nem b o c s á t k o z h a t u n k ,  egy 
közös  f o r r á s r a  v e z e t h e t ő k  v i s s z a ,  hogy t i .  a f i a t a l  és p o l i t i 
k a i  j e l l e g ű  s z t r á j k s z e r v e z e t e k  és kezdő m u n k á s h i v a t a l n o k o k  h i 
b á i t  á l t a l á n o s í t j á k ,  és úgy t ü n t e t i k  f e l ,  m i n t h a  a k o l l e k t í v  
egyezmények r e n d j é n e k  v o l n á n a k  k i i r t h a t a t l a n  r á k f e n é i .

Az ö s s z é r d e k e t  k é p v i s e l ő  és modern f e l a d a t a i n a k  m a g a s l a 
t á n  á l l ó  k ö z h a t a l o m  azonban  a maga r é s z é r ő l  t e r m é s z e t e s e n  nem 
a l k a l m a z k o d h a t i k  a m u n k á l t a t ó k  e l m a r a d o t t  r é s z é n e k  e g y o l d a l ú  és 
k e z d e t l e g e s  i d e o l ó g i á j á h o z ,  a k k o r ,  amidőn a s z o c i á l i s  k é r d é s  
d a r á z s f é s z k é b e  b á t o r k o d i k  n y ú l n i .  Semmi e s e t r e  sem f o l y t a t h a t  
t e h á t  h o l m i  mec han ik us  é r v á g á s o k k a l  s z o c i á l i s  k u r u z s l á s t  abban 
a sz á z a d b a n ,  a m e l y e t  a k á r  a t á r s a d a l m i  o r v o s t u d o m á n y  századának  
k e r e s z t e l h e t ü n k  e l ,  hanem már m i n t  az o r s z á g  e g y i k  l e g n ag y o b b  
t e r m e l ő j é n e k  és f o g y a s z t ó j á n a k  i s  l e  k e l l  s z á m o l n i a  a k o l l e k t í v  
munkaegyezmények f e l é  i r á n y u l ó  f e j l ő d é s  k ö v e t e l m é n y e i v e l .  Ahe
l y e t t  t e h á t ,  hogy a s z t r á j k m o z g a l m a t  r e p r e s s z í v  r e n d s z a b á l y o k 
k a l  e l v a d í t j a ,  c é l s z e r ű s é g i  s z e m p o n t b ó l  l e h e t ő l e g  t ö r v é n y e s  me
de rbe  f o g j a  a z t  t e r e l n i .  De r e f o r m j a i t  a k o l l e k t í v  i p a r i  r e n d 
s z e r n e k  k é t  a l a p v e t ő  o r g a n i k u s  t ö r v é n y é h e z  k e l l  a l k a l m a z n i a .  Az 
e l s ő  t ö r v é n y  í g y  h a n g z i k :  a k o l l e k t í v  munkaegyezmény csak o l y ,  
l e h e t ő l e g  á l t a l á n o s ,  j e l e n t ő s  p é n z ü g y i  e r ő k k e l  r e n d e l k e z ő  és 
s z a k s z e r ű e n  v e z e t e t t  szabad  munkás- és m u n k á l t a t ó s z e r v e z e t e k e n  
n y u g s z i k  b i z t o s a n ,  am e lyek  b e t a r t á s a  f e l e t t  k ö l c s ö n ö s  e g y e t é r 
t é s s e l  és e r k ö l c s i  r e p u t á c i ó j u k k a l  s zo rg o s a n  ő r k ö d n e k .  A máso
d i k  t ö r v é n y  p e d i g  a z t  mo nd ja :  az i p a r i  b é k é t  nem l e h e t  f e l ü l r ő l  
k i e r ő s z a k o l n i ,  m i v e l  az csak  a k k o r  b í r  á l l a n d ó s á g g a l ,  ha a f e 
l e k  meggyőződése s z e r i n t  m e g f e l e l  az összes  f e n n f o r g ó  h a t a l m i  
v i s z o n y o k n a k .

Az á l l a m n a k  m i n d e n t  e l  k e l l  t e h á t  k ö v e t n i e  a r r a ,  hogy az 
i p a r i  h a r c o k  f o l y a m á n  e t ö r v é n y e k  szemmel t a r t á s á v a l  az egyes  
i p a r s z a k m á k b a n  a u t o m a t i k u s a n  k i j e g e c e s e d e t t  k o l l e k t í v  egyezmé
nyek  s z é l e s  k ö r b e n ,  l e h e t ő l e g  az egész  o r s z á g b a n  é r v é n y r e  j u s 
sanak és l e h e t ő l e g  hosszú  i d ő r e  f e n n m a r a d j a n a k .  Másodszor  azon 
k e l l  l e n n i e ,  hogy ez a rend  l e h e t ő l e g  minden  k e r e s e t i  ágban 
t é r t  f o g l a l j o n .  Vé gü l  a k u l t ú r á l l a m o k  k o rm á n y a i  á l t a l á n o s a n  e l 
i s m e r i k  ma már a z t ,  hogy az i p a r  békés  f e j l e s z t é s é n e k  szem pont 
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j á b ó l  a n y i l v á n o s  h a ta l o m n a k  f o n t o s  f e l a d a t a  az i s ,  hogy a k o l 
l e k t í v  egyezmények . j og i  t e r m é s z e t é t  és é r v é n y e s s é g é t  és e z z e l  
o r g a n i k u s  k a p c s o l a t b a n ,  t e h á t  nem a d o k t r i n é r  f o g a l m i  j o g á s z a t  
s z e m p o n t j á b ó l ,  a s z a k s z e r v e z e t e k  t e s t ü l e t i  á l l á s á t  (a  s z e r v e z 
k e d é s i  k é n y s z e r ,  de e g y ú t t a l  a s z e r v e z k e d é s i  s z a badság  v é d e l m é 
nek u g yancs ak  ezen s z e m p o n t b ó l  v a l ó  e l b í r á l á s á v a l )  t ö r v é n y e s e n  
s z a b á l y o z z a  m i n d e n ü t t ,  a h o l  a k ö z e r k ö l c s  és k ö z t i s z t e s s é g  é r z e 
t e  maguk e r r e  még nem k i e l é g í t ő k .

I .  A k o l l e k t í v  egyezmények e l i s m e r é s é n e k  és f e j l e s z t é s é 
nek e l s ő d l e g e s ,  m i v e l  l e g t e r m é s z e t e s e b b  módja a z ,  hogy az á l 
l a m ,  község  s t b .  a k ö z s z á l l í t á s o k n á l ,  n á l u n k  p l .  az á l l a m i  k e d 
vezmények megadásáná l  i s  m e g k ö v e t e l j é k  a z t ,  hogy a m u n k á l t a t ó k  
az i l l e t ő  i p a r  k o l l e k t í v  egyezményében f o g l a l t  b é r  ( i n n e n  f a i r  
w a g e - c l a u s e ,  a t i s z t e s s é g e s  bé re k  z á r a d é k a )  és egyéb  m u n k a f e l 
t é t e l e k  m e l l e t t  a l k a l m a z z á k  összes  m u n k á s a i k a t .

A k ö z h a t a l o m n a k  egy továbbmenő k ö z v e t e t t  i n t é z k e d é s e ,  
a m e l l y e l  kö z é rd e k b e n  a k o l l e k t í v  egyezmények r e n d j é t  e r ő s í t h e 
t i ,  az ,  hogy a k ö z h a t ó s á g i  n e u t r á l i s  m u n k a k ö z v e t í t ő k  csak  
egyezményes m u n k a f e l t é t e l e k  m e l l e t t  k ö z v e t í t h e t n e k  m u n k ásoka t .  
Míg ma a m u n k a k ö z v e t í t é s  t ö b b n y i r e  e g y i k e  a l e g r i d e g e b b  h a r c i  
e s z k ö z ö k n e k ,  amely e m i a t t  f o n t o s  g a z d a s á g i  f e l a d a t á t  i s  csak  
h i á n y o s a n  t u d j a  t e l j e s í t e n i :  az a l k o t m á n y o s  s z e r v e z e t t e l  b e r e n 
d e z e t t  és i l y  s z o c i á l i s  s z e l l e m b e n ,  k ö z s é g i  f e l ü g y e l e t  m e l l e t t  
működő m u n k a k ö z v e t í t ő k ,  k i v á l t  ha a munkás f é l f o g a d á s a  a k ö z v e 
t í t ő n é l  v a l ó  b e j e l e n t é s  n é l k ü l  e l t i l t a t n é k ,  az ú j  i p a r i  rend  
e rő s  b á s t y á i v á  n ő h e t i k  k i  magukat .

A l e g t o v á b b  mennek a k o l l e k t í v  egyezmények e l i s m e r é s e  és 
f e j l e s z t é s e  t e r é n  a k o r s z a k a l k o t ó  ú j - z é l a n d i ,  a u s z t r á l i a i  és 
g e n f i  t ö r v é n y e k ,  a m e ly e k  a b i z o n y o s  c s e k é l y  számú t a g g a l  b í r ó  
m u n k á s s z e r v e z e t  és a k á r  egyes m u n k á l t a t ó k  k ö z ö t t  l é t r e j ö t t  
egyezm ényeke t  az i l l e t ő  i p a r  szo ká sá n a k  i s m e r i k  e l , é s  k e l l ő  b e 
j e g y z é s  m e l l e t t  á l t a l á n o s a n  k ö t e l e z ő  j o g i  e r ő v e l  r u h á z z á k  f e l .

I I .  A modern i p a r i  é l e t  ugyan -  t ö b b n y i r e  heves h a r c o 
kon k e r e s z t ü l  -  a u t o m a t i k u s a n  i s  a k o l l e k t í v  egyez k e d é s h e z  és 
egyezményekhez  v e z e t  e l ,  v a l a m i n t  g o n d o s k o d ik  o l y  közös  s z e r 
v e k r ő l  i s ,  ame lyek a l é t r e j ö t t  egyezmények  m a g y a r á z a t á r a  és a l 
k a l m a z á s á r a  h i v a t v á k ,  i l l e t v e  am e ly ek  az egyezmény l e j á r t a  a l 
k a l m á v a l  az ú j  k o l l e k t í v  f e l t é t e l e k e t  m e g á l l a p í t j á k .  Ha v a l a 
mennyi  i p a r á g n a k  ma már i l y e n  o r g a n i k u s a n  f e j l ő d ö t t  s z e r v e i  
v o l n á n a k ,  nem k e l l e n e  e n n é l  a p o n t n á l  az á l l a m  b e a v a t k o z á s á r ó l  
b e s z é l n ü n k .  A k o l l e k t í v  egyezkedés  azonban még nem é r t e  e l  á l 
t a l á n o s a n  e z t  az e l ő r e h a l a d o t t  f e j l ő d é s i  f o k o t ,  s ő t  b i z o n y o s  
i p a r á g a k b a n  a f e n n f o r g ó  t á r g y i l a g o s  a k a d á ly o k  s a l a n y i  e l ő í t é 
l e t e k  m i a t t  még t é r t  e g y á l t a l á b a n  nem f o g l a l h a t o t t ,  úgy ,  hogy 
o t t  éppen  e m i a t t  még heves h a t a l m i  ha rc ok  f e n y e g e t n e k .  Ez a 
té n y  t e s z i  ta n á c s o s s á  a z t ,  hogy az á l l a m  h i v a t a l o s a n ,  c é l s z e r ű 
en m e g s z e r v e z e t t  e g y e z t e t é s r ő l  g o n d o s k o d j é k .  M égped ig  egyenesen  
ama nehézsé gek  e l h á r í t á s a  c é l j á b ó l ,  amelyek a m u n k a v i s z o n y  k i 
f e j t e t t  modern eszmén yének :  a k é t o l d a l ú ,  e r ő s  és egymá ssa l  l e 
h e t ő l e g  k i z á r ó l a g o s a n  é r i n t k e z ő  s z e r v e z e t e k e n  nyugvó  egyezmény-  
kö zö ss é g e kn e k  s p o n tá n  l é t r e j ö v e t e l é t  m e g g á t o l j á k  vagy l e g a l á b b 
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i s  m e g n e h e z í t i k .  A k ö z h a t a l o m  t e h á t  m i n d e n e k e l ő t t  t e l j e s s é g g e l  
e l  f o g j a  i s m e r n i  az egyes  i p a r á g a k  k o l l e k t í v  eg yezm énye in ek  
m e g k ö t é s é r e ,  m ó d o s í t á s á r a  és m e g ú j í t á s á r a  h i v a t o t t  ama p a r i t á 
sos e g y e z t e t ő  h i v a t a l o k a t ,  ame lyek  ma N a g y - B r i t a n n i a  i p a r i  b é 
k é j é n e k  o l y  k i t ű n ő  s z o l g á l a t o t  t e s z n e k .  G ondoskodn i  fog  to v á b b á  
a r r ó l ,  hogy emez i p a r s z a k m a i  e g y e z t e t ő  h i v a t a l o k b ó l ,  ame lyek  a 
munkás-  és m u n k á l t a t ó s z e r v e z e t e k e n  n y u g o s z n a k ,  k e r ü l e t i ,  i l l e t 
ve o r s z á g o s  f e l s ő b b  e g y e z t e t ő  és d ö n t ő h i v a t a l o k  (munka kamará k)  
a l a k u l j a n a k  k i ,  a m e ly eknek  az l e n n e  a f e l a d a t u k ,  hogy a maguk 
p é l d á j á v a l ,  t a p a s z t a l a t a i k k a l  és t e k i n t é l y ü k k e l  a még meg nem 
s z e r v e z e t t  i p a r á g a k a t  i s  a maguk k ö r é b e  v o n j á k  s az e s e t l e g e s  
m u n k a b e s z ü n t e t é s e k e t  m e g e l ő z z é k .  Eme p a r i t á s o s  e g y e z t e t ő  h i v a 
t a l o k ,  i l l e t v e  munkakamarák m e l l e t t ,  ame lyek  b i z o n y o s  közös  é r 
dekű s t a t i s z t i k a i  m u n k a k ö z v e t í t ő  s t b .  f e l a d a t o k  t e r é n  m i n t  
k ö z i g a z g a t á s i  s e g é d s z e r v e k  i s  á l d á s o s á n  m ű k ö d h e t n e k ,  o l y  á l l a m i  
h i v a t a l n o k o k r a ,  h i v a t a l o s  i p a r i  b é k e k ö z v e t í t ő k r e  van s z ü k s é g ,  
a k i k  emez au tonóm és s z a k é r t ő  s e g é d s z e r v e k k e l  k o o p e r á l v a ,  k e r ü 
l e t e n k é n t  a s z t r á j k m e g e l ő z é s  f e l a d a t á t  s i k e r e s e n  v é g e z h e t i k .  
Te rm é sz e t e se n  csak  a k k o r ,  ha a r r a  t e l j e s  p á r t a t l a n s á g u k ,  s z o c i 
á l p o l i t i k a i  s z a k t u d á s u k  és d i p l o m á c i a i  t e h e t s é g ü k  f o l y t á n  c s a k 
ugyan h i v a t v á k .  I p a r f e l ü g y e l ő i n k  már csa k  a z é r t  sem a l k a l m a s a k  
e r r e  a t i s z t r e ,  m i v e l  számos i r á n y b a n  vannak e g y é b k é n t  e l f o g 
l a l v a .

I I I .  A t ö r v é n y h o z á s n a k  az e d d i g  f e l s o r o l t  s z o c i á l p o l i t i 
k a i  r e f o r m o k  m e l l e t t  a s z o c i á l i s  f e j l ő d é s n e k  ú j a b b  t á r s a d a l o m 
g a z d a s á g i  k é p l e t e i t  a j o g r e n d s z e r b e  i s  b e l e  k e l l  i l l e s z t e n i e ,  
amenny iben  az é l e t e l e m ü k k e l :  s p o n t á n  k i a l a k u l á s u k k a l ,  szabad 
é r v é n y e s ü l é s ü k k e l  és gazdag  v á l t o z a t a i k k a l  m e g f é r .  Az á l la m n a k  
eme f e l a d a t á t  e l s ő s o r b a n  a s z a k s z e r v e z e t e k  és a k o l l e k t í v  
egyezmények t ö r v é n y e s  e l i s m e r é s é b e n  és s z a b á l y o z á s á b a n  l á t j u k .  
A t ö r v é n y h o z á s n a k  t e h á t  e g y f e l ő l  meg k e l l  s z ü n t e t n i e  emez á l d á 
sos t á r s a d a l o m g a z d a s á g i  k é p l e t e k n e k  f e n n á l l ó  a n t i k v á i t  j o g i  
a k a d á l y a i t ;  m á s f e l ő l  p o z i t í v  i r á n y b a n  k e l l  a z o k a t  f e j l e s z t e n i e .

1.  A t ö r v é n y h o z á s n a k  a s z a k s z e r v e z e t e k  m e g a l a k í t á s á t  és 
működésé t  m i n d e n e k e l ő t t  n á l u n k  i s  k i  k e l l  v o n n i a  a k o r m á n y h a t a 
lomnak és k ö z i g a z g a t á s i  s z e r v e i n e k  d i s z k r é c i o n á r i u s  ha ta lm a 
a l ó l ,  és a t ö r v é n y  a l a p j á r a  k e l l  a z t  h e l y e z n i e .  Ha t e h á t  v a l a 
me ly  munkás- vagy  m u n k á l t a t ő s z a k s z e r v e z e t  a t ö r v é n y n e k  b i z o n y o s  
j o g a i k a t  és k ö t e l e s s é g e i k e t  s z a b á l y o z ó  r e n d e l k e z é s e i n e k  a l a p -  
s z a b á l y s z e r ű l e g  m e g f e l e l ,  eo i p s o  j o g s z e r ű e n  m e g a l a k u l t n a k  l e 
gyen t e k i n t e n d ő ;  f e l f ü g g e s z t é s ü k n e k  c sak  b í r ó i  ú t o n  l e g y e n  ha 
zánkban i s  h e l y e .

2.  Meg k e l l  s z ü n t e t n i  a z t  az egész  v i l á g o n  ma már e l s z i 
g e t e l t  h a z a i  j e l e n s é g e t ,  hogy a s z a k s z e r v e z e t e k  t u l a j d o n k é p p e n i  
é l e t c é l j u k a t ,  t a g j a i k  h e l y z e t é n e k  j a v í t á s á t  a bérmozgalmak 
a n y a g i  v e z e t é s e  és a n y a g i  tá m o g a tá sa  ú t j á n  nem s z o l g á l h a t j á k .  
Ez á l t a l  az a b s z u r d  r e n d s z a b á l y  á l t a l  a s z t r á j k o k  n á l u n k  éppen 
nem m a r ad ta k  e l ,  csak  a v e z e t é s ü k  s z o r u l t  t i t o k z a t o s  f é l h o m á l y 
ba ,  és a számuk s z a p o r o d o t t  e l  f e l e s  módon. E g y f e l ő l  u g y a n i s  a 
h á t t é r b e n  működő v e z e t ő k  -  ez az e s e t e k n e k  ma már i g e n  k i s  s z á 
ma -  f e l e l ő t l e n s é g ü k  t u d a t á b a n  kevésbé  ó v a t o s a k  és k ö r ü l t e k i n 
t ő k ,  m i n t h a  s z e r e p l é s ü k  m i n t e g y  a p u b l i c i t á s  j e l l e g é v e l  b í r n a ;

17



de m á s f e l ö l  a tömeg v i s s z a t a r t á s a  m e g g o d o l a t l a n  l é p é s e k t ő l  okoz  
éppen e m i a t t  k ü l ö n ö s  n e h é z s é g e k e t .

3 .  E r r e  v a l ó  t e k i n t e t t e l  m e g s z ü n t e te n d ő  az 1884 .  é v i  
X V I I .  t e . - b e  f o g l a l t  i p a r t ö r v é n y  162 .  § -a  i s ,  ame ly  k i m o n d j a ,  
hogy a munkásoknak és a m u n k á l t a t ó k n a k  ö s s z e b e s z é l é s e i  k e d v e 
zőbb m u n k a f e l t é t e l e k  e l n y e r é s e  v é g e t t  j o g é r v é n n y e l  nem b í r n a k .  
M i n d k é t  s z e r v e z e t n e k  a le g n a g y o b b  m ér té k b e n  é r d e k é b e n  van 
u g y a n i s ,  hogy egyes  t a g j a i t  a k ö z ö s  e g y e t é r t é s s e l  m e g á l l a p í t o t t  
és e l f o g a d o t t  m u n k a f e l t é t e l e k  b e t a r t á s á r a  s z o r í t h a s s a .  A s z a k -  
s z e r v e z e t e k  j o g k é p e s s é g é n e k  s z a b á l y o z á s a  a l k a l m á v a l  k e l l  és l e 
h e t  g o n d o s k o d n i  a r r ó l ,  hogy a s z e r v e z e t e k  eme h a t a l m u k k a l  ö n k é 
nyesen v i s s z a  ne é l h e s s e n e k .

4 .  A m ás i k  n a g y i o n t o s s á g ú  f e l a d a t a  a t ö r v é n y h o z á s n a k  a 
f e j l ő d é s t ő l  ré g  t ú l h a l a d o t t  ró m a i  j o g i  m u n k a b é r v i s z o n y n a k  mo
dern  r e f o r m j a .  Vannak már mos t  o p t i m i s z t i k u s  g o n d o l k o d ó k  és 
f é l m ű v e l t  a g i t á t o r o k ,  a k i k  a k o l l e k t í v  egyezményeknek  e z t  az ú j  
r e n d j é t  e g y s z e r ű e n  k ö z j o g i l a g  a k a r j á k  m e g t e r e m t e n i .  E z t  v a l ó s í 
t o t t a  meg az ú j z é l a n d i - a u s z t r á l i a i  k é n y s z e r d ö n t ő  e l j á r á s .  Ez 
abban á l l ,  hogy a m u n k a b e s z ü n t e t é s e k e t  minden  k ö r ü l m é n y e k  k ö 
z ö t t  b ü n t e t ő j o g i l a g  t i l a l m a z z á k ,  és az á l l a m i l a g  m e g s z e r v e z e t t  
f e l e k  abban az e s e t b e n ,  ha ö n k é n t  megegyezn i  nem t u d n a k ,  egyes  
v a l ó s á g o s  i p a r i  t ö r v é n y h o z ó  h a t a l o m m a l  f e l r u h á z o t t  h i v a t a l o k t ó l  
m e g á l l a p í t o t t  m u n k a f e l t é t e l e k  m e l l e t t  t a r t o z n a k  d o l g o z n i ,  i l 
l e t v e  m u n k á l t a t n i .  A k i k  ennek az e l v n e k  v a l a m e l y  e u r ó p a i  o r 
szágban v a l ó  m e g h o n o s í t á s á t  s ü r g e t i k ,  azok e g y á l t a l á b a n  nem i s 
m e r i k  ama m é l y r e h a t ó  t ö r t é n e t i ,  p o l i t i k a i  és g a z d a s á g i  k ü l ö n b 
s é g e k e t ,  ame lyek  a vén E u r ó p á t  a r a d i k á l i s a n  h a l a d ó  ö t ö d i k  v i 
l á g r é s z t ő l  k ü l ö n v á l a s z t j á k .  A munkásság o t t  e g y s z e r ű e n  a t ö r 
v é n y h o z á s t  é r v é n y e s í t i  már a s z t r á j k o k  h e l y e t t  ó h a j a i  k i v í v á s á 
r a ,  s m i v e l  Európában  e r r ő l  szó sem l e h e t ,  n i n c s  h a t a l o m ,  ame ly  
a r e á j u k  nézve k e d v e z ő t l e n  d ö n t v é n y e k e t  k e r e s z t ü l  tu d n á  v i n n i .  
Ez a t ö r v é n y  t e h á t  -  a l e g j o b b  e s e tb e n  -  o s z t á l y t ö r v é n y  v o l n a  
a m u n k á l t a t ó k  e l l e n ,  a k i k  a munkásoknak ke d ve ző  d ö n t v é n y e k  b e 
t a r t á s á r a  m i n d e n k o r  könnyen r á k é n y s z e r í t h e t ő k . Nagyon k é t e s  
s z o l g á l a t o t  t e s z n e k  t e h á t  k é n y é r a d ó i k n a k  azok  "a m u n k á l t a t ó k  
f i l l é r e i n  é l ő s k ö d ő  a g i t á t o r o k " ,  a k i k  n á l u n k  i s  e z t  a r e n d s z e r t  
s ü r g e t i k  a k o r m á n y n á l .  Ha p e d i g  a k é n y s z e r d ö n t é s t  és a k ö t e l e z ő  
s z a k s z e r v e z e t e k e t  az é r v e k  egész  s o ra  a l a p j á n  -  a m e l y e k r e  i t t  
r é s z l e t e s e n  s z i n t é n  nem t é r h e t ü n k  k i  -  m i n t  e g y e l ő r e  k i v i h e t e t 
l e n  r e f o r m o k a t  e l  k e l l  v e t n ü n k ,  a k k o r  n i n c s e n  c é l j a  annak sem, 
hogy a k é n y s z e r b é k é l t e t é s t ,  e z t  a f é l r e n d s z a b á l y t ,  s z o r g a l m a z 
z u k .  E l t e k i n t v e  u g y a n i s  a t t ó l ,  hogy g y a k o r l a t i  k e r e s z t ü l v i t e l e  
majdnem ugyanazon  nehézségekbe  ü t k ö z i k ,  m i n t  a k é n y s z e r d ö n t é s ,  
a s z t r á j k e l h á r í t á s  s z e m p o n t j á b ó l  r e á l i s  h a s z o n n a l  nemigen  b í r .  
Ha u g y a n i s  a f e l e k  k ö z ö t t  o l y  é l e s  az a n t a g o n i z m u s , n e v e z e t e s e n  
o l y  nagyok  a munkások k ö v e t e l é s e i  és a m u n k á l t a t ó k  m e g a j á n l á s a i  
k ö z ö t t i  e l l e n t é t e k ,  hogy a f e l e k  egy p á r t a t l a n  h a t ó s á g  e l ő t t  
ö n k é n t e s e n  t á r g y a l n i  sem h a j l a n d ó k ,  a k k o r  a k é n y s z e r b é k é l t e t é s  
v a l ó s z í n ű l e g  e r e d m é n y t e l e n  l e s z .  Ha p e d i g  a f e l e k  a k ö z v e t í t ő  
h a t ó s á g  r á b e s z é l é s e ,  d i p l o m á c i a i  f o g á s a i  f o l y t á n ,  avagy a 
h o s s z a s  t á r g y a l á s o k t ó l  e l f á r a s z t v a  mé g i s  be lemennek  jo b b  
meggyőződésük e l l e n é r e  v a l a m e l y  kompromisszumba:  úgy ez a béke 
sem ő s z i n t e ,  sem á l l a n d ó  nem l e h e t ,  m i v e l  a k o l l e k t í v  e g y e z k e 
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désnek  f e n t  e m l í t e t t  má sod i k  o r g a n i k u s  t ö r v é n y é b e  ü t k ö z i k .  A 
f e l e k  e g y i k e  vagy másika  u g y a n i s  annak t u d a t á b a n ,  hogy az ú j  
m u n k a f e l t é t e l e k  nem f e l e l n e k  meg a g a z d a s á g i  és h a t a l m i  k o n s 
t e l l á c i ó k n a k ,  e l ő b b - u t ó b b  f e l m o n d j á k  az e g y e z s é g e t ,  ha ugyan 
csakhamar  i s m é t  a m u n k a b e s z ü n t e t é s h e z  nem f o l y a m o d n a k .

M i t  t e h e t  ezen k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  m é g i s  az e l ő r e l á t ó  á l 
l a m h a t a l o m ,  hogy az i p a r i  a l k o t m á n y o s s á g  r e n d s z e r e  j o g i l a g  i s  
m e g s z i l á r d u l j o n ?

A p a r i t á s o s á n  működő e g y e z t e t ő  h i v a t a l o k t ó l  m e g á l l a p í 
t o t t  k o l l e k t í v  egyezmények ,  amennyiben a t ö r v é n y e k b e  és a j ó  
e r k ö l c s ö k b e  ü t k ö z ő  r e n d e l k e z é s e k e t  nem t a r t a l m a z n a k ,  a f e l á l l í 
ta n d ó  i p a r b í r ó s á g o k n á l  k ü l ö n  h i v a t a l o s  l a j s t r o m b a  v o l n á n a k  ve -  
z e t e n d ő k .  Az i l y e n  h i v a t a l o s a n  i s  e l i s m e r t  k o l l e k t í v  egyezmé
nyek  a s z e r v e z e t e k  t a g j a i r a  eo i p s o ,  minden  o u t s i d e r  m u n k á l t a 
t ó r a  és munkásra  p e d i g  s z u b s z i d i á r i u s a n , azaz  csak  ak k o r  v o l n á 
nak szo ká s  j o g i l a g  k ö t e l e z ő k ,  ha azok m u n k á s a i k k a l  az e g y é n i  
m u n k a b é rs z e r z ő d é s e k b e n  k i f e j e z e t t e n  másképp nem á l l a p o d n a k  meg. 
Az egyes munkásnak t e h á t  m u n k á l t a t ó j á v a l  szemben,  minden k ü l ö n  
m e g á l l a p o d á s  h í j á n  i s ,  egyenesen  az i l l e t ő  i p a r b a n  j o g s z e r ű e n  
f e n n á l l ó  k o l l e k t í v  egyezménybő l  k i f o l y ó l a g  támadna j o g i g é n y e  és 
v i s z o n t .

A t ö r v é n y n e k  c é l s z e r ű s é g i  s z e m p o n t b ó l  a k o l l e k t í v  e g y e z 
mények j o g i  é r v é n y e s s é g é t  b i z o n y o s  n o r m a t í v  f e l t é t e l e k h e z  k e l l  
k ö t n i e .  A l a k i  s z e m p o n t b ó l  meg v o l n a  á l l a p í t a n d ó ,  hogy az i l y  
munkaegyezmény csak  a k k o r  j o g é r v é n y e s ,  ha egy m u n k á s s z e r v e z e t  
avagy b i z o n y o s  ó r i á s i  e l s z i g e t e l t  v á l l a l a t o k n á l  egy á l l a n d ó  
üzemi  m u n k á s v á l a s z tm á n y  k ö t i  meg v a l a m e l y  m u n k á l t a t ó s z e r v e z e t 
t e l ,  i l l e t v e  az u t ó b b i  e s e tb e n  az egyes m u n k á l t a t ó v a l ,  m i v e l  
csak  ez e s e t b e n  n y u g s z i k  s z i l á r d  o s z l o p o k o n .  A n y a g i  s z e m p o n t b ó l  
e l ő s z ö r  meg k e l l  k í v á n n u n k ,  hogy az egyezmény j e l ö l j e  meg é r v é 
nyességének  h e l y i  s i d ő b e l i  h a t á r a i t  -  ez u t ó b b i r a  nézve n é g y 
ö t  év v o l n a  az e g y á l t a l á n  megengedhető  maximum - ,  f e n n t a r t v a  a 
f e l e k  e l h a t á r o z á s á n a k  a z t ,  hogy l e g a l á b b  háromhónapos  f e l m o n 
d á s s a l  e l ő b b  i s  m e g s z ü n t e t h e s s é k  é r v é n y e s s é g é t .  Másodszor  meg 
k e l l  az egyezményben j e l ö l n i ü k  a z t  i s ,  v a j o n  a f e l m e r ü l ő  e g y é n i  
j o g v i t á k  e l d ö n t é s é r e  a l é t e s í t e n d ő  i p a r b í r ó s á g o k  i l l e t é k e s e k -  
e,  avagy  a f e l e k t ő l  m e g s z e r v e z e t t  p a r i t á s o s  b é r s z a b á l y v é d ő , 
másnéven b í r á l ó  b i z o t t s á g o k .  Ez u t ó b b i a k  p e r s z e  s z i n t é n  csak  
a k k o r  ho zh assanak  j o g é r v é n y e s  í t é l e t e t ,  ha a s z e r v e z e t ü k  és e l 
j á r á s u k  b i z o n y o s  m i n i m á l i s  t ö r v é n y e s  k e l l é k e k n e k  m e g f e l e l .  E l 
l e n k e z ő  e s e t b e n  az i p a r b í r ő s á g ,  ha b á r m e l y i k  f é l  k í v á n j a ,  m i n t  
f e l l e b b v i t e l i  b í r ó s á g  s z e r e p e l n e ,  ame ly  v é g é r v é n y e s e n  d ö n t h e t .

5.  A k o l l e k t í v  egyezmények j o g i  b i z t o s í t á s a  s z e m p o n t j á 
b ó l  a l e g n a g y o b b  m ér té k b e n  k í v á n a t o s n a k  t a r t j u k  a z t ,  hogy  a 
s z e r v e z e t e k  k ö l c s ö n ö s e n  v a g y o n i  f e l e l ő s s é g e t  v á l l a l j a n a k  a z é r t ,  
hogy az egyezmény t  sem k o l l e k t i v e  megszegn i  nem f o g j á k ,  sem 
egyes  t a g j a i k  á l t a l  megszegn i  nem e n g e d i k .  M i n t h o g y  azonban ez 
a r e n d s z a b á l y  üdvös és t é n y l e g e s  e r e d m é n y e k k e l  csak  a k k o r  k e 
c s e g t e t ,  ha a m u n k á s s z e r v e z e t e k  ö n k é n t  be lemennek  -  e r ő s z a k o l á 
sa az egész  r e f o r m o t  k o c k á z t a t h a t j a  - ,  a z t  a j á n l a n ó k ,  hogy 
amenny iben  a munkások e r r e  s e m m i f é l e  r e k o m p e n z á c i ó é r t  r á  nem
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v e h e t ő k ,  l e g a l á b b  az e g y e s  munkásoknak és m u n k á l t a t ó k n a k  s z e r 
v e z e t ü k  i r á n y á b a n  és a s z e r v e z e t e k n e k  egyes  t a g j a i é r t  v a l ő  k ö l 
csönös  f e l e l ő s s é g e  o k v e t l e n ü l  m e g á l l a p í t t a s s é k . E l l e n b e n  a 
s z e r v e z e t e k  f e l e l ő s s é g e  a k o l l e k t í v  egyezmények e g y e t e m le g e s  
b e t a r t á s á é r t ,  óvadékok k i k ö t é s e ,  e s e t l e g  d e p o n á lá s a  f o r m á j á b a n ,  
e s e t r ő l - e s e t r e  a s z e r v e z e t t  f e l e k  szabad  e l h a t á r o z á s á n a k  t a r 
t a s s á k  f e n n .

6. Az ú g y n e v e z e t t  " d o l g o z n i  a k a r ó "  munkásoknak  és p i s z 
kos v e r s e n y t  f o l y t a t ó  o u t s i d e r  m u n k á l t a t ó k n a k  a b o j k o t t á l á s  e l 
l e n  v a l ó  megvéde lmezése  i s  az a l k o t m á n y o s  i p a r i  r e n d  e l é r é s e  
s z e m p o n t j á b ó l  b í r á l a n d ó  e l .  M i n t h o g y  p e d i g  ez a r e n d  -  f e n t i  
f e j t e g e t é s e i n k  a l a p j á n  -  csak  a k k o r  n y u g s z i k  b i z t o s  a l a p o n ,  ha 
a s z e r v e z e t e k  l e h e t ő l e g  az i l l e t ő  i p a r s z a k m a  minden  m u n k á l t a t ó  
és munkás t a g j á t  e g y e s í t i k ,  az á l l a m  önmagával  j u t n a  e l l e n t é t 
be,  ha e g y f e l ő l  a h i v a t a l o s  b é k é l t e t é s s e l  s t b .  a k o l l e k t í v  
egyezmények k e l e t k e z é s é t  e l ő s e g í t e n é ,  m á s f e l ő l  k i v é t e l e s  b ü n t e 
t ő  t ö r v é n y e k e t  hozna e f e l e t t e  k í v á n a t o s  ú j  rend  b i z t o n s á g á n a k  
m egdön tő i  é rd e k é b e n .  Amenny iben  ma a v i s z o n y l a g  e l é r h e t ő  g a z d a 
s á g i  k ö z b é k é r e  t u d a t o s a n  vagy ö n t u d a t l a n u l  ve s z e d e lm e s  egy é n e k 
nek s z e m é l y e s  s z a b a d s á g á t ,  i l l e t v e  t u l a j d o n á t  b á r k i  a k ö z ö n s é 
ges b ü n t e t ő j o g b a  ü t k ö z ő  módon k o r l á t o z z a ,  a j e l e n l e g  é rv ényben  
l e v ő  b ü n t e t ő - k ó d e x  k i e l é g í t ő  s z a n k c i ó k a t  t a r t a l m a z .  S ő t ,  
amennyiben ez -  k ü l ö n b e n  egy fo rma t é n y á l l a d é k  m e l l e t t  -  a g a z 
d a s á g i  o s z t á l y h a r c o k r a  k i v é t e l e s  i n t é z k e d é s e k e t  t a r t a l m a z ,  azok  
i s  m e g s z ü n t e t e n d ő k .  M e n t ő i  i n kább  r á v e z e t i  u g y a n i s  maga a k ö z 
h a ta lo m  az egyes m u n k á l t a t ó k a t  és mu nkáso ka t  a r r a ,  hogy s z e r v e 
z e t t  t á r s a i k h o z  c s a t l a k o z z a n a k ,  a n n á l  kevésbé  k e l l  majd amaz 
egyének k ü l ö n ö s  v é d e l m é r ő l  g o n d o s k o d n i a ,  a k i k  o s z t á l y t á r s a i k t ó l  
k i v í v o t t  g a z d a s á g i ,  t á r s a d a l m i  és e r k ö l c s i  e redményekben  ugyan 
s z í v e s e n  r é s z e s e d n e k ,  de k ü z d e l m e i k  a l k a l m á v a l  nemcsak f é l r e 
á l l n a k ,  de s ő t  az e g y s z e r  a d o t t  v i s z o n y o k n á l  f o g v a  t e r m é s z e t e s  
é r d e k t á r s a i k  e l l e n  f o g l a l n a k  á l l á s t .  M i n d a z o n á l t a l  t ö r v é n y i l e g  
k i m o n d h a tó  v o l n a  az,  hogy a s z t r á j k ő r s z e m e k n e k  o l y  c é l b ó l  v a l ó  
f e l á l l í t á s á n a k  a j o g a ,  hogy a d o l g o z n i  a k a r ó k a t  a m o z g a l o m ró l  
t á j é k o z t a s s á k  és a c s a t l a k o z á s r a  b í r j á k ,  k i z á r ó l a g  a j o g k é p e s  
m u n k á s - s z a k s z e r v e z e t e t  i l l e t i  meg, ame ly  a u t o r i z á l t  s z e r v e i n e k  
e m inőségükben  e l k ö v e t e t t  t e t t e i é r t  -  e l t e k i n t v e  azoknak  s z e 
mé lyes  b ü n t e t h e t ő s é g é t ő l  -  v a g y o n i l a g  i s  f e l e l ő s .  De en n é l  j ó 
v a l  f o n t o s a b b  a munkások  s z e r v e z k e d é s i  sz abadságának  h a t h a t ó s  
a n yag i  b i z t o s í t á s a  a m u n k á l t a t ó k  ö n k é n y é v e l  szemben, v a l a m i n t  a 
s z a k s z e r v e z e t e k  k i z á r á s i  h a ta l m á n a k  k o r l á t o z á s a  a k á r  t a g j a i v a l ,  
aká r  a f e l v é t e l r e  ú j o n n a n  j e l e n t k e z ő  mu nkásokka l  szemben.

íme,  ez azoknak  az egységes i r á n y e l v e k e n  s a r k a l l ó  r e f o r 
moknak a minimuma,  a m e l l y e l  a t ö r v é n y h o z á s  a g a z d a s á g i  o s z t á l y 
h a r c o k a t  a közönséges  i p a r á g a k b a n  ( t e h á t  b i z o n y o s  n é l k ü l ö z h e 
t e t l e n  i p a r á g a k t ó l  és a mezőgazdaságnak továbbmenő r e f o r m j a i t ó l  
e l t e k i n t v e )  c i v i l i z á l t a b b  mederbe t e r e l h e t i .  K é t s é g t e l e n  a z o n 
ban az a l á b b  k ö v e t k e z ő  messzebbmenő m e g f o n t o l á s o k  a l a p j á n  e l ő t 
t ü n k  a z ,  hogy ezek a s z o c i á l i s  mozgalom ragadó f o l y a m á t  m i n t e g y  
csak  s z a b á l y o z ó  r e f o r m o k  egymagukban s o k k a l  ke vé sb é  f o g j á k  
s z t r á j k e l h á r í t ó  h a t á s u k a t  a magyar g a z d a s á g i  é l e t b e n  k i f e j t e n i ,  
m i n t  b á r m e l y  más n y u g a t i  á l l a m é b a n .
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1. N á lu n k  a m u n k a b e s z ü n t e té s  nemcsak g a z d a s á g i  f e g y v e r e  
a p r o l e t a r i á t u s n a k ,  hanem a k ü l ö n b ö z ő  k é p v i s e l ő  t e s t ü l e t e k h e z  
v a l ó  v á l a s z t ó j o g  h í j á n  p o l i t i k a i  e l é g ü l e t l e n s é g é n e k , t ö r e k v é s e 
i n e k  és h a t a l m á n a k  e g y e d ü l i  h a t á l y o s  t ü n t e t ő  e szk ö ze  i s .

2.  A v á l a s z t ó j o g  s z ű k k ö r ű s é g e  f o l y t á n  nagyon e l m a r a d t u n k  
a s z o c i á l p o l i t i k a i  t ö r v é n y h o z á s ,  a m unkásvé de le m,  a m u n k á s b i z 
t o s í t á s ,  a l a k á s ü g y ,  a n é p n e v e l é s  és ama t ö b b i  g y a k o r l a t i  s z o 
c i á l i s  r e f o r m  t e r é n ,  am e lyek  h e l y e s  o r g a n i k u s  k a p c s o l a t b a n  a 
s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g o t  a mai  t á r s a d a l m i  r e n d  f o l y t o n o s  t o 
v á b b f e j l e s z t é s e  á l t a l  i s  m i n d i n k á b b  m e g k ö z e l í t h e t i k .

3.  Zsenge i p a r u n k  n e v e l ő  védvámok h í j á n  s o k k a l  kevésbé  
f i z e t é s k é p e s , m i n t  a v e l ü n k  v e r s e n y z ő  á l l a m o k  i p a r a .

4.  Ugy ancsak  ennek k ö v e t k e z t é b e n  f o k o z o t t a b b  m é r té k b e n  
van a b e l s ő  f o g y a s z t á s r a  u t a l v a ,  m i n t  a k i v i t e l r e  i s  képes  n y u 
g a t i  i p a r . Ámde -  e l t e k i n t v e  a k ü l f ö l d i ,  k i v á l t  az o s z t r á k  v e r 
s e n y t ő l  -  hazánk  d o l g o s ,  k i v á l t  f ö l d m í v e s  népessége ,  a l a k o s 
ságnak  eme t ú l n y o m ó  r é s z e ,  o l y  nyomorú ságos  k e r e s e t i  v i s z o n y o k  
k ö z ö t t  t e n g ő d i k ,  hogy i p a r i  s z ü k s é g l e t e  v é g t e l e n ü l  a l a c s o n y .

5.  Ennek oka a k ü l t e r j e s  és a j e l e n l e g i  v i l á g p i a c i  h e l y 
z e t  f o l y t á n  v i s z o n y l a g  r o s s z u l  f i z e t ő  s z e m t e r m e l é s b e n  r e j l i k .  
Pe d ig  az a hazánkban  u r a l k o d ó  mez őgazd asá g i  n a g y b i r t o k n a k  és 
nagyüzemnek n a g y m é r té k b e n  e g y e d ü l  l e h e t s é g e s  t e r m e l v é n y e ,  s e z 
á l t a l  a m ező g a z d a s á g i  p r o l e t a r i á t u s  g a z d a s á g i  eme lk edésé nek  a 
k e r é k k ö t ő j e .  S ugyanez  az üzemi  és b i r t o k f o r m a ,  amely n é p e s s é 
günk s z á z e z r e i t  k i ü l d ö z i  az o r s z á g b ó l ,  a r r a  k é s z t e t i  b i r t o k o s a 
i n k a t ,  hogy az E u r ó p a s z e r t e  i g e n  k e r e s e t t  és a t e h e t ő s  n y u g a t i  
i p a r i  n é p e s s é g t ő l  j ó l  m e g f i z e t e t t  é l e l m i  c i k k e k n e k  -  amenny iben  
a z o k a t  m e l l é k e s e n  t e r m e l h e t i k  -  t ú l h a j t o t t  k i v i t e l é b e n  és a b e 
h o z a t a l u k  e l l e n i  merev védekezésben  k e r e s s e n e k  k á r p ó t l á s t  a 
s z e m t e r m e l é s  so v á n y  h o z a d é k á é r t .  Ennek k ö v e t k e z t é b e n  az e l s ő 
re ndű  é l e l m i  c i k k e k  á r a ,  k i v á l t  a hús ,  az u t ó b b i  években r o h a 
mosan e m e l k e d e t t ,  és eme t ű r h e t e t l e n  m e g é l h e t é s i  v i s z o n y o k  m i 
a t t  az i p a r i  m u n k á s a i n k  k i v á n d o r l á s a  i s  e g y r e  a g g a s z tó b b  mére -  
t e k e t  ö l t . M á r p e d i g  maga Marx a munkabérek  e m e l k e d é s é t  a k a p i t a -  
l i s z t i k u s  t á r s a d a l o m b a n  abban az e s e tb e n  -  b á r  t e l j e s e n  t é v e s e n  
csak  abban az e s e t b e n  -  t a r t o t t a  l e h e t s é g e s n e k ,  s ő t  s z ü k s é g k é p 
p e n i n e k ,  ha az e l s ő r e n d ű  é l e t f e l t é t e l e k  m e g d r á g u l n a k .  V a l a m i n t  
m e g á l l a p í t o t t a  a z t  i s ,  hogy f e l e s  " s z a b a d "  ( v o g e l f r e i )  bé rm un 
kások  h a d s e r e g é n e k  h i á n y a  a v e l e j á r ó  magas munkabérek  f o l y t á n  a 
t ő k e  a k k u m u l á c i ó j á t  m e g a k a s z t j a  m i n d a d d i g ,  amíg a munkásra n é z 
ve o l y  f a t á l i s  " t ő k e v i s z o n y "  i s m é t  h e l y r e  nem á l l  annak f o l y 
t á n ,  hogy a b e k ö v e t k e z ő  ü z e m s z ü n e t e lé s  m i a t t  egymá ssa l  v e r s e n y 
ző munkások  i s m é t  a r é g i  a l a c s o n y  m u n k a b é r e k r e  f a n y a l o d n a k .  
M i n t h o g y  e r r e  n á l u n k  m i n d a d d i g ,  amíg a k i v á n d o r l á s  b i z t o s í t ó  
s z e l e p e  n y i t v a  l e s z ,  n i n c s e n  k i l á t á s ,  e l l e n b e n  az é l e l m i s z e r e k 
nek ez a d r á g u l á s a  nemcsak a f ő v á r o s b a n ,  de a v i d é k i  v á r o s a i n k 
ban a l a k á s á r a k n a k  még f o k o z o t t a b b  e m e l k e d é s é v e l  f o g  a k ö z e l j ö 
vőben p á r o s u l n i :  mi  sem t e r m é s z e t e s e b b ,  m i n t  hogy a munkásság 
l e g a l á b b  l é t e z ő  k u l t ú r s z í n v o n a l á t  i g y e k e z i k  ma jd  m e góvn i ,  ha 
e m e l n ie  -  ami re  u g yancsak  r e á s z o r u l  még -  e g y e l ő r e  n i n c s  i s  sok 
reménye.  A k i v á n d o r l á s  o k o z t a  m u n k á s h i á n y n a k  és az e l s ő r e n d ű
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é l e t f e l t é t e l e k  eme d r á g u l á s á n a k  a b é r e m e lő  h a t á s a i t  nemcsak a 
f ő v á r o s b a n ,  de a v i d é k e n  i s  zsenge i p a r u n k  l e s z  k é n y t e l e n  v i 
s e l n i  .

6. Ezen t e r h e i t  egy r é g ó t a  t a r t h a t a t l a n  a d ó r e n d s z e r  
i g a z s á g t a l a n u l  f o k o z z a .

7. I p a r u n k  f e j l ő d é s é n e k  és a munká skérdé s  békésebb  
i r á n y b a  v a l ó  t e r e l é s é n e k  eme nagy g a z d a s á g i  a k a d á l y a i t  t e t é z i  
még a munkásság e l é g ü l e t l e n s é g é n e k  és a k i v á n d o r l á s á n a k  e g y i k  
t o v á b b i  f o n t o s  oka :  k ö z i g a z g a t á s u n k  k é p t e l e n s é g e  modern g a z d a 
s á g i  és t á r s a d a l o m p o l i t i k a i  f e l a d a t o k  t e l j e s í t é s é r e .

I p a r u n k  t e h á t  számos o l y a n  o r g a n i k u s  b e t e g s é g b e n  s z e n 
v e d ,  a m e l y e k é r t  sem i p a r i  m u n k á l t a t ó i n k ,  sem m u n k á s a i n k  nem 
o k o l h a t ó k :  a s z t r á j k o k  ó r i á s i  száma á r u l ó  s z i m p t ó m á j a  a magyar 
á l l a m  egész  s z e r v e z e t é b e n  és é l e t v i t e l é b e n  f e l ö t l ő  ama r e n d e l 
l e n e s s é g e k n e k ,  ame lyek a t é n y l e g  u r a l k o d ó  o s z t á l y n a k  r é s z b e n  
v a l ó d i  és á l l a n d ó ,  r é s z b e n  azonban s z i n t é n  csak  s z í n l e g e s  és 
i d ő l e g e s  é r d e k é b e n  v a n n a k .  M i ,  a k i k  i n k á b b  az é r d e k e k  e gye te m 
l e g e s s é g é t ,  m i n t  e l l e n t é t e i t  s z e r e t j ü k  k i e m e l n i ,  r ö v i d e n  m e g á l 
l a p í t h a t j u k  a z t  a t é n y t ,  hogy s e h o l  a v i l á g o n  e m b e r i l e g  b e l á t 
h a t ó  j ö v ő b e n  nem á l l  o l y  k ö z e l  az i p a r i  v á l l a l k o z ó  és munkás-  
o s z t á l y  é r d e k e  egymáshoz,  m i n t  éppen M a g y a r o r s z á g o n :  s e h o l  n i n -  
csenek  e r ő s e b b  közös p o l i t i k a i ,  g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  e l l e n 
f e l e i k ,  m i n t  i t t .  Anná l  i s  i n kább  azon k e l l e n e  l e n n i ö k ,  hogy az 
egymás k ö z ö t t  f e l m e r ü l ő  é r d e k v i s z á l y o k a t  m e n t ő i  k e v ese bb  s ú r l ó 
d á s s a l ,  m e n t ő i  d i p l o m a t i k u s a b ba n  és gyo rs a b b a n  i n t é z z é k  e l .  
T e rm ész e te se n  nem a n n y i r a  m u n k á l t a t ó i n k  é r z e l m i  á t a l a k u l á s á t ó l  
v á r j u k  e l  ennek a r e á l i s  eszménynek m e g k ö z e l í t é s é t ,  m i n t  a k é 
z e n f e k v ő  t a p a s z t a l a t o k  g y a k o r l a t i  i s k o l á j á t ó l ,  a k o r  u r a l k o d ó  
p r o b l é m á j á n a k  beha tób b  i s m e r e t é t ő l ,  de k i v á l t k é p p e n  o s z t á l y t u 
d a t o s ,  s z o l i d á r i s  é r d e k e k é r t  á l d o z a t o k r a  k é s z ,  de a z é r t  minden 
ízé b e n  a l k o t m á n y o s  és s z o c i á l i s  s z e l l e m ű  s z a k s z e r v e z k e d é s ü k t ő l .

Amennyiben  t e h á t  a " s z t r á j k t ö r v é n y "  nem a f e n t i  s z o c i á l 
p o l i t i k a i  szempontoknak  h ó d o l n a ,  am e l yek  -  tud omásunk  s z e r i n t  -  
nag ym é r té kb e n  össze esnek  a magyar munkás-  és m u n k á l t a t ó o s z t á 
l y o k  s z e l l e m i  a r i s z t o k r á c i á j á n a k  f e l f o g á s á v a l  i s ,  hanem n a p i  
p o l i t i k á n k  u s z í t ó  j e l s z a v a i n a k ,  avagy a t u d á l é k o s s á g  nagyhangú  
k ö v e t e l é s e i n e k  i r á n y á b a n  mozogna: e l s ő s o r b a n  i p a r o s  m u n k á l t a t ó 
i n k n a k  j ó l  f e l f o g o t t  é r d e k e  az,  hogy e r é l y e s e n  f e l e m e l j é k  e l l e 
ne t i l t a k o z ó  s z a v u k a t .  M e r t  i g a z  f o h á s s z a l  e l m o n d h a t j á k  az 
i l y e n  i p a r r o n t ó  p a p i r o s t ö r v é n y  k ö r ü l  é r d e k e l t  t é n y e z ő k r ő l  az 
í r á s  s z a v a i t :  Uram, ment s  meg b e n n ü n k e t  a j ó  b a r á t a i n k t ó l !
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PAP DEZSŐ

A MAGYAR SZOCIÁLPOLITIKA A VILÁGHÁBORÚBAN*'1

I .  RÉSZ

A h á b o r ú t  k ö z v e t l e n ü l  me ge lő ző  s z o c i á l i s  k ö z á l l a p o t a i n k

I . Az egyes  T á r s a d a l m i  o s z t á l y o k  h e l y z e t e

A) T ö r p e b i r t o k o s o k  B) K i s i p a r o s o k

Az egyes  t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k  h e l y z e t é n e k  l e í r á s á v a l  k a p c s o l a t 
ban m e l l ő z n ü n k  k e l l  a ke d ve ző  v a g y o n i  v i s z o n y o k  k ö z t  é l ő  és 
h e l y z e t ü k e t  s a j á t  e r e j ü k b ő l  i s  b i z t o s í t a n i  képes n é p r é t e g e k  
t á r s a d a l m i  v i s z o n y a i n a k  i s m e r t e t é s é t .  V i s z o n t  nem m e r ü l h e t  k i  
f e l a d a t u n k  abban sem, hogy k i z á r ó l a g  a b é r m u n k á b ó l  é l ő  n é p r é t e 
gek h e l y z e t é n e k  és v i s z o n y a i n a k  i s m e r t e t é s é r e  s z o r í t k o z z u n k .  
Vannak u g y a n i s  t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k ,  a m e l y e k n e k  h e l y z e t e ,  ha 
l á t s z ó l a g  ö n á l l ó s á g g a l  d i c s e k e d h e t n e k  i s ,  a l i g  kevésbé  s ú l y o s  a 
nem ö n á l l ó  és t e l j e s e n  v a g y o n t a l a n  p r o l e t á r o s z t á l y é n á l ,  és 
a m e l y e k e t  csak h a j s z á l  v á l a s z t  e l  a t t ó l ,  hogy v a g y o n t a l a n s á g u k  
vagy nagyon i s  c s e k é l y  vagyonuk  m e l l e t t ,  k ü l ö n b e n  i s  i n k á b b  
csak  l á t s z ó l a g o s  ö n á l l ó s á g u k n a k  t e l j e s  e l v e s z t é s é v e l ,  p r o l e t á r -  
s o r s r a  k e r ü l j e n e k .  Ké t  i l y e n  t á r s a d a l m i  o s z t á l l y a l  k e l l  i t t ,  
habá r  csak  r ö v i d e n  f o g l a l k o z n u n k :  e g y i k  a t ö r p e b i r t o k o s ,  más ik  
a k i s i p a r o s - o s z t á l y .  / 1 /

A) T ö r p e b i r t o k o s o k

T ö r p e b i r t o k o s o k n a k ,  k i s g a z d á k n a k  a hábo rú  e l ő t t i  M a g y a r o rs z á g o n  
a 10 k á t .  h o l d n á l  nem nagyobb t e r ü l e t e n  á t l a g o s  minőségű  f ö l d ö n  
á t l a g  sz okásos  módon g a z d á l k o d ó  b i r t o k o s o k a t  k e l l  t e k i n t e n i .  
I l y e n  nagyságú t e r ü l e t e n  u g y a n i s  a c s a l á d  -  még ha a b i r t o k ,  
ami r i t k á b b  e s e t ,  t e l j e s e n  adósságme nt es  i s  -  l e g f ö l l e b b  é v i  
1000 -120 0  K - t ,  t e h á t  a l é t m i n i m u m o t  a l i g  e l é r ő  ö s s z e g e t ,  i l l e 
t ő l e g  az összegnek  m e g f e l e l ő  é r t é k e t  tu d  önmagának e l ő t e r e m t e 
n i ;  abban  az e s e t b e n  azonban ,  ha a b i r t o k  k i s e b b ,  vagy meg van 
t e r h e l v e ,  avagy a c s a l á d  nagyobb  l é t a l a p j á n a k  m e g t e r e m t h e t é s e  
v é g e t t ,  a k i s g a z d a  és h o z z á t a r t o z ó j a  s a j á t  f ö l d j é n e k  m űve l ésén  
k í v ü l  még b é rm unká t  i s  k é n y t e l e n  v é g e z n i .

Az i l y e n  t ö r p e b i r t o k o s n a k  h e l y z e t e  a h á b o r ú  e l ő t t i  Ma
g y a r o r s z á g o n  e g y á l t a l á n  nem v o l t  i r í g y l é s r e m é l t ó . Nagyon kevés  
o l y a n  v i d é k e  v o l t  az o r s z á g n a k ,  a h o l  h e l y z e t e  n é m i l e g  i s  meg
s z i l á r d u l t n a k  v o l t  mondható .  E g y é b k é n t  p e d i g ,  ha a le g n ag y o b b  
ö n m e g t a g a d á s s a l ,  a l e g n ag y o b b  e r ő f e s z í t é s s e l  t ú r t a  i s  a f ö l 

* )  B u d a p e s t ,  1 9 3 4 . ,  G r i l l  K ö n y v k i a d ó .  ( R é s z l e t ,  1 - 6 9 .  o l d a l . )
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d e t ,  r e n d k í v ü l i  v é l e t l e n e k t ő l  e l t e k i n t v e ,  a l i g  v o l t  mód ja  a r r a ,  
hogy v a g y o n á t  g y a r a p í t s a ,  e l l e n b e n  e g y e t l e n  b a l l é p é s ,  e g y e t l e n  
s o r s c s a p á s  -  és hány i l y e t  r e j t e g e t e t t  már maga az o rs z á g n a k  
m e g b í z h a t a t l a n  é g h a j l a t a ,  a h e g y e k b ő l  a s í k s á g r a  r o h a n ó ,  u gyan 
csak  m e g b í z h a t a t l a n  számos f o l y ó j a  -  e l é g  a r r a ,  hogy a f ö l d  
t e l j e s e n  k i c s ú s s z é k  l á b a  a l ó l ,  és c s a l á d j á v a l  e g y ü t t  a t e l j e s e n  
v a g y o n t a l a n o k  sorá ba  s ü l l y e d j e n .  E l t e k i n t v e  az e l l e n s é g e s  t e r 
m é s z e t i  e r ő k t ő l ,  azok k ö z t  a t é n y e z ő k  k ö z t ,  ame lyek  a t ö r p e b i r 
to k o s o k n a k  h e l y z e t é t  i l y e n  s ú l y o s s á  és b i z o n y t a l a n n á  t e t t é k ,  
e l s ő  h e l y e n  á l l  t a n u l a t l a n s á g a . Ennek h i á n y á b a n  nem képes  b e l -  
t e r j e s e b b  m ű v e l é s i  mód a l k a l m a z á s á r a ;  minden i d e j é n e k  g a z d a s á 
gos f e l h a s z n á l á s á r a ;  ez a k a d á l y o z z a  t e r m é n y e i n e k  m e g f e l e l ő  é r 
t é k e s í t é s é b e n ;  a z o k a t  a s z ü k s é g l e t i  t á r g y a k a t ,  a m e l y e k e t  nem 
önmaga t e r m e l ,  e z é r t  v á s á r o l j a  d r á g á n ,  és e z é r t  v e z e t h e t ő  o l y a n  
könnyen t é v ú t r a  még abban a t e k i n t e t b e n  i s ,  hogy t é n y l e g  m i re  
van s z ü k s é g e ;  ez d r á g í t j a  meg n e k i  a h i t e l t ,  és t e s z i  e g y á l t a 
l á n  ve sze d e lm e ssé  számára  annak i g é n y b e v é t e l é t ;  ez t e s z i  k i  ő t  
és c s a l á d j á t  e z e r n y i  e g é s z s é g ü g y i  és e r k ö l c s i  v e s z é l y n e k ;  ez 
d r á g í t j a  meg n e k i  a j o g k e r e s é s t ;  j o b b á r a  ez t e s z i  ő t  v é d t e l e n n é  
a k ö z i g a z g a t á s  ö n k é n y é v e l  szemben;  e g y á l t a l á n  ez a v a t j a  ő t  
könnyű p r é d á j á v á  az é l e l m e s e b b ,  a m ű v e l t e b b ,  a k ö z h a t a l o m  k e 
gyéhez k ö z e l e b b  á l l ó  t ö b b i  t á r s a d a l m i  o s z t á l y n a k .

Nagy b a j  v o l t  az i s ,  hogy ennek  a számban i s  f o l y t o n  
gya rap odó  n é p r é t e g n e k  nem v o l t  t e r j e s z k e d é s i  l e h e t ő s é g e .  Ú t j á t  
á l l o t t a  m i n d e n f e l ő l  a k o r l á t o l t  f o r g a l m ú  k ö z é p -  és n a g y b i r t o k .  
K i c s i n y k e  f ö l d j é n  m u n k a e r e j é t  m e g f e l e l ő e n  g y ü m ö l c s ö z t e t n i , s ő t  
abbó l  g y a k r a n  m e g é l n i  sem t u d v á n ,  minden  vágya még egy da rab ka  
f ö l d n e k  a m e g s z e r z é s e .  Ennek é r d e k é b e n  az á l l a m  f o l y t a t  ugyan 
némi t e l e p í t é s i  t e v é k e n y s é g e t ,  de e z t  i s  j o b b á r a  á t e n g e d i  a ma
g á n n y e r é s z k e d é s n e k .  Ez a p a r c e l l á z á s i  t e v é k e n y s é g ,  ha f ö l d h ö z  
i s  j u t t a t  é v e n k é n t  e g y - k é t  eze r  b i r t o k t a l a n t , e l s ő s o r b a n  csak  
a r r a  j ó ,  hogy e m e l j e  a f ö l d á r a k a t ,  e g y é b k é n t  p e d i g  messze e l m a 
rad  a t t ó l ,  hogy a munkáskezeknek  nagy töm egé t  f ö l d h ö z  s e g í t s e .  
Közben p e d i g  az á l l a m  mind tö b b  és tö b b  n a g y b i r t o k o t . k ö t  meg 
egy -eg y  c s a l á d n a k  kezében  1 2 /  , és e l n é z i ,  hogy m áskü l önben  i s  
mind nagyobb és nagyobb  t e r ü l e t e k  k e r ü l j e n e k  k i  a szabad  f o r g a 
l o m b ó l ,  hogy t e h á t  a n ő t t ö n  növő k e r e s l e t t e l  szemben í g y  c s ö k 
k e n j e n  f o l y t o n  a k í n á l a t  l e h e t ő s é g e .  T e s z i  p e d i g  e z t  a k k o r ,  
amiko r  n i n c s  semmi a k a d á l y a  an nak ,  hogy a k i s b i r t o k ,  a t ö r p e 
b i r t o k ,  az ö r ö k ö s ö d é s i  o s z t á l y  ré v é n  még t o v á b b  a p r ó z ó d j é k ,  
vagy ha nem i s ,  h á t  m e g t e r h e l t e s s é k  úgy ,  hogy a gazdaságban  
megmaradó ö rö k ö s n e k  l e h e t e t l e n  a b b ó l  m e g é l n i .  M e g k í s é r l i k  i d ő n 
k é n t  a t ö r z s ö r ö k l é s i  r e n d s z e r  b e h o z a t a l á t ,  az o t t h o n  m e n t e s í t é 
s é t :  ezek  a t ö r e k v é s e k  azonban nem v a l ó s u l n a k  meg. A k i s b i r t o -  
k o s s á g o t  a t ö r z s ö r ö k l é s  ré v é n  m e g e r ő s í t e n i  k í v á n ó  Le P l a y -  
v e l  szemben d i a d a l m a s k o d o t t  S a i n t - S i m o n  s z e l l e m e ,  a k i  éppen a 
tá r s a d a l o m n a k  ahhoz f ű z ő d ő  é r d e k é b e n ,  hogy a k i s b i r t o k o s s á g  
számban i s  m i n é l  e r ő s e b b  l e g y e n ,  az á t ö r ö k l é s n e k  t e l j e s  s z a b a d 
sá g á t  k í v á n j a .  T é n y l e g  azonban mind a k é t  r e n d s z e r  e redményes 
é r v é n y e s ü l h e t é s é n e k  megvannak az e l e n g e d h e t e t l e n  f e l t é t e l e i .  
T ö r z s ö r ö k l é s n e k  csak  o t t  van h e l y e ,  a h o l  a f ö l d b i r t o k b a n  nem 
r é s z e s e d ő  l e s z á r m a z ó k n a k  bőségesen  n y í l i k  más m u n k a a l k a l o m ;  a 
szabad ö r ö k ö s ö d é s i  r e n d s z e r n e k  p e d i g  csak  o t t ,  a h o l  bőségben 
van a f ö l d ,  vagy l e g a l á b b  a népben megvan a t u d á s  és a képesség
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a r r a ,  hogy c s e k é l y  darab  f ö l d ö n  i s  m e g t e r e m t s e  t i s z t e s s é g e s  
l é t f e n n t a r t á s á n a k  f e l t é t e l e i t .  M a g y a r o rs z á g o n  azonban h i á n y o z 
t a k  e g y e l ő r e  e r e n d s z e r e k  m i n d e n i k é n e k  f e l t é t e l e i .  Az e x t e n z í v  
módon m ű v e l t  n a g y b i r t o k ,  míg e g y r é s z t  l e h e t e t l e n n é  t e t t e  a k i s 
b i r t o k o s n a k  t e r j e s z k e d é s é t ,  m á s r é s z t  nem v o l t  a l k a l m a s  a f ö l d  
n é l k ü l  m a r a d t  mezőgazdaság i  népességnek  ember séges  m e g é l h e t é s t  
b i z t o s í t ó  f o g l a l k o z t a t á s á r a .  És nem v o l t  e r r e  a l k a l m a s  az o r 
szágnak  i p a r a  sem, ame ly  a l a k o s s á g n a k ,  e l s ő s o r b a n  éppen magá
nak a k i s b i r t o k o s  o s z t á l y n a k  és a m ezőgazdaság i  p r o l e t a r i á t u s 
nak nagyon c s e k é l y  v á s á r l ó k é p e s s é g e ,  és -  k ö z ö s  v á m t e r ü l e t e n  a 
már j ó v a l  e l ő b b  m e g e r ő s ö d ö t t  o s z t r á k  i p a r r a l  -  ennek v e r s e n y e  
m i a t t  csak  k o r l á t o l t  l e h e t ő s é g e k k e l  f e j l ő d h e t e t t .  És í g y  Ma
g y a r o r s z á g  mező gazdaság i  népessége  k é n y t e l e n  v o l t ,  a köznek  k á 
r á r a  és v e s z é l y é r e ,  k e r ü l ő  ú t o n  m e g t e r e m t e n i  magának a j e l z e t t  
f e l t é t e l e k e t .  Nem v o l t  t ö r z s ö r ö k l é s ,  de az o r s z á g  számos v i d é 
kén a népesség  s z apo ro dásá nak  r o v á s á r a  mind f e l t ű n ő b b e n  h a r a p ó -  
z o t t  e l  a k i s b i r t o k o s s á g  k ö ré b e n  az " e g y g y e r m e k r e n d s z e r " . Az 
o r s z á g  h a t á r a i n  b e l ü l  nem v o l t  e l é g  s z a b a d f o r g a l m ú  f ö l d ,  és nem 
v o l t  e l é g  más m u n k a a l k a lo m :  m e g t e l t e k  h á t  a k i v á n d o r l ó k a t  s z á l 
l í t ó  h a j ó k ,  és t í z  éven á t  m i l l i ó n y i  e rő s  k a r t  s z á l l í t o t t a k  a 
t e n g e r e n  t ú l r a ,  s a j á t  h a z á j u k é  h e l y e t t  más o r s z á g o k  g a z d a s á g á 
nak az a d o t t  v i s z o n y o k  k ö z t  s ú l y o s  és v e s z é l y e s  s z o l g á l a t á r a .  
T e r m é s z e t e s ,  hogy e g y f e l ő l  a f ö l d b i r t o k  m e g o s z l á s á n a k ,  m á s f e l ő l  
a népesség  sz a p o ro d á s á n a k  és a t á r s a d a l m i  v i s z o n y o k  a l a k u l á s á 
nak j e l z e t t  v i s z o n y a  a f ö l d b i r t o k r e f o r m o t  már e l ő b b  i s ,  de k ü 
l ö n ö s e n  a h á b o r ú t  k ö z v e t l e n ü l  m ege l őző  é v t i z e d b e n  az o r s z á g  
l e g é g e t ő b b  ügyévé  a v a t t a .  A tudomány és a p u b l i c i s z t i k a  l e g k i 
v á l ó b b  k é p v i s e l ő i  h a l l a t t á k  v é s z k i á l t á s a i k a t .  Egymást  é r t é k  a 
m e g o l d á s i  j a v a s l a t o k .  Az o rs z á g  minden  b a j á t  a n a g y b i r t o k  g a z 
d a s á g i  és h a t a l m i  t ú l s ú l y á r a  v i s s z a v e z e t ő  h a l a d ó b b  elemek meg a 
v á l a s z t ó j o g  k i t e r j e s z t é s e  m e l l e t t  éppen a b i r t o k r e f o r m b a n  v é l 
t é k  m e g t a l á l n i  a z t  az a r c h i m e d e s i  p o n t o t ,  a m e l y b ő l  a k ö z h a t a l 
mat e d d i g  ke zökben  t a r t ó  t á r s a d a l m i  r é t e g e k n e k  h a t a l m i  á l l á s á t  
m e g i n g a t h a t n i ,  az o r s z á g  d e m o k r a t i z á l á s á n a k ,  i p a r o s o d á s á n a k ,  
k u l t u r á l i s  em e l kedésének  f e l t é t e l e i t  m e g t e r e m t h e t n i  r e m é l t é k .  A 
k é r d é s  f o r r t .  J e l e n t ő s é g e  a tudományos  megmunká lás ,  az a g i t á c i ó  
és a v i s z o n y o k n a k  az a g i t á c i ó r a  e l é g  o k o t  adó e lm é r g e s e d é s e  k ö 
v e t k e z t é b e n  e g y r e  n ő t t .  Csak az á l l a m  á l l o t t  t e t t e k b e n  m e g n y i l 
v á n u l ó  g o n d o l a t  n é l k ü l  a k é r d é s s e l  szemben,  hogy j e l e n t ő s é g é n e k  
csa k  a k k o r  é b r e d j e n  t u d a t á r a ,  a m i k o r  a háború  végén  már r e á s z a 
k a d t  a f o r r a d a l o m  v i h a r a .

Az á l l a m  és a k ö z i g a z g a t á s  más v o n a t k o z á s o k b a n  sem v o l t  
t e k i n t e t t e l  a k i s g a z d a k ö z ö n s é g n e k  s ú l y o s  h e l y z e t é r e .  Amíg az 
á l l a m  p o l i t i k á j á t  a n a g y b i r t o k  t e k i n t e t é b e n  a l e g s z é l s ő b b  k o n 
z e r v a t i v i z m u s  s z e m p o n t j a i  v e z e t i k ,  a k i s b i r t o k k a l  szemben ú g y 
s z ó l v á n  f e n n t a r t á s  n é l k ü l  é r v é n y e s ü l n e k  a m a n c h e s t e r i  l i b e r a 
l i z m u s  j e l s z a v a i .  T e t é z t e  az i g a z s á g t a l a n s á g o t  a k i s b i r t o k o s s á -  
g o t  s ú l y o s a n  t e r h e l ő  és i g a z s á g t a l a n s á g á n á l  f o g v a  k é t s z e r e s e n  
s ú l y o s n a k  i s  é r z e t t  a d ó p o l i t i k a .  A f ö l d a d ó b a n  n i n c s  p r o g r e s s z i 
v i t á s ,  a k i s b i r t o k o s  e l v i l e g  éppen a n n y i t  f i z e t  f ö l d j é n e k  e g y -  
egy h o l d j a  u t á n ,  m i n t  a sok e z e r  h o l d a s  n a g y b i r t o k o s .  Ké rd é s  
l e h e t  t a l á n ,  h e l y e s - e  ez már önmagában i s .  Sem m ie se t r e  sem l e 
h e t e t t  h e l y e s  azonban ,  hogy még ez az e g y e n l ő s é g  i s  csak e l v i -
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l e g  l é t e z e t t ,  míg t é n y l e g  a f ö l d n e k  o s z t á l y o z á s a  r é v é n  a k i s 
gazdának f ö l d j é t  a r á n y l a g  j ó v a l  nagyobb  adó t e r h e l t e .  A f e j a d ó 
sz e rű  egyenes  adóknak ,  á l l a m i a k n a k  és e g y h á z i a k n a k  egész s o r o 
z a ta  nyom ja  ő t ,  és r á h á r u l  e z e n k í v ü l  a f a l u s i  k ö z s é g i  adók 
t e r h é n e k  tú l n y o m ó  r é s z e  i s ,  ame lyek  a l ó l  a n a g y b i r t o k o s ,  a ma
gya r  k ö z s é g i  t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e  f o l y t á n  -  m i k é n t  egyéb k ö z 
t e r h e k e t  m e g - m e g á l l a p í t ó  t ö r v é n y e k  r e n d e l k e z é s e i  s z e r i n t  ezek  
a l ó l  a k ö z t e r h e k  a l ó l  i s  -  e l s ő s o r b a n  éppen a k i s b i r t o k o s s á g  
r o v á s á r a  egészen  vagy l e g a l á b b  r é s z b e n  o l c s ó  s z e r r e l  m e n t e s ü l .

N e v e l é s r e ,  o k t a t á s r a ,  s z o c i á l i s  g o n d o s k o d á s r a ,  m é l t á n y o s  
bánásmódra v o l t  s z üks ége  ennek a j o b b á g y i  s o r b ó l  még a l i g  k i k e 
r ü l t  és s z a b a d s á g á t  az a d o t t  s ú l y o s  v i s z o n y o k  k ö z t  k e l l ő k é p p e n  
f e l h a s z n á l n i  még a l i g  t u d ó ,  nemcsak sz á m á n á l ,  de t u l a j d o n s á g a i 
n á l  f o g v a  i s  igen  bec s e s  n é p r é t e g n e k .  A m o n d o t ta k  s z e r i n t  b á r 
mennyi  i s  azonban a h i á n y  e r é s z b e n ,  a z t  á l l í t a n i ,  hogy e k ö v e 
t e l m é n y e k n e k  nyomát  sem t a l á l j u k ,  mégsem l e h e t .  Nem s z ó l v a  az 
á l la m n a k  a mezőgazdaság  á l t a l á n o s  emelése é rd e k é b e n  t e t t  és 
ezen a r é v e n  a k i s g a z d á k n a k  i s  j a v á r a  v á l ó  k ö z é r d e k ű  t e v é k e n y 
s é g é r ő l :  t a l á l k o z u n k  o l y a n  f e j l e m é n y e k k e l  i s ,  a m e l y e k e t  e g y e n e 
sen a k i s g a z d á k  é r d e k e i n e k  s z o l g á l a t á r a  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s  i n d í 
t o t t  meg. Kü lö nös  f i g y e l m e t  é r dem e l  eb b ő l  a s z e m p o n t b ó l  az á l 
lamnak p l .  az a t e v é k e n y s é g e ,  hogy o l y a n  v i d é k e k e n ,  ame l yeknek  
k i s g a z d a k ö z ö n s é g é t  az e l e m i  c s a p á s o k ,  az uzs o ra  e l h a r a p ő z á s a , a 
k u l t u r á l i s  e l m a r a d o t t s á g  t e l j e s  e l m e r ü l é s s e l  f e n y e g e t t é k ,  maga 
l á t o t t  hozzá  a kü zd e le m h e z  az í n s é g  e l l e n .  Az i l y e n  v i d é k e k e n  
" k i r e n d e l t s é g e k e t "  l é t e s í t e t t ,  a m e l y e k  h i t e l n y ú j t á s s a l ,  p é n z s e 
g é l l y e l ,  az o k s z e r ű  g a z d á lk o d á s  f e l t é t e l e i n e k  m e g t e r e m t é s é v e l ,  
o k t a t ó i n t é z e t e k n e k  és más k u l t u r á l i s  c é l ú  i n t é z m é n y e k n e k  ( s z a k 
i s k o l á k n a k ,  t a n f o l y a m o k n a k ,  g a z d a k ö r ö k n e k )  l é t e s í t é s é v e l ,  
e g é s z s é g ü g y i  i n t é z k e d é s e k k e l  ( p l .  k u t a k  f ú r á s á v a l )  i p a r k o d t a k  a 
végsz üks égben  l e v ő  népen s e g í t e n i .  / 3 /

Az á l l a m é  m e l l e t t ,  rés zben  annak  m e g i n d í t ó j a  és m o z g a t ó 
j a  g y a n á n t  f i g y e l e m r e m é l t ó  t á r s a d a l m i  munka i s  f o l y t  a k i s g a z d a  
kö zönség  f e l e m e l é s é r e . Ennek a t e v é k e n y s é g n e k  l e g k i v á l ó b b  k é p v i 
s e l ő j e  az 1896-ban  a l a k u l t  "Magyar  G a z d a s z ö v e t s é g "  . E s z ö v e t s é g  
te v é k e n y s é g é n e k  e redménye  v o l t  a "Ha ngya "  nevű f o g y a s z t á s i  s z ö 
v e t k e z e t i  k ö z p o n t n a k ,  és az abba k a p c s o l ó d ó  h a t a l m a s  f o g y a s z t á 
s i  s z ö v e t k e z e t i  h á l ó z a t n a k  a m e g t e r e m t é s e .  Nagy ré s z e  v o l t  a 
g a z d a s á g i  h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  h á l ó z a t a i n a k  a k i é p í t é s é b e n ,  és 
abban,  hogy ez eknek  a h i t e l s z ö v e t k e z e t e k n e k  i r á n y í t á s á r a  és 
p é n z ü g y i  t á p l á l á s á r a  az á l la m  á l t a l  1898-ban j e l e n t é k e n y  á l l a m i  
t á m o g a t á s s a l  l é t e s í t e t t  "O r s z á g o s  K ö z p o n t i  H i t e l s z ö v e t k e z e t "  
t o v á b b  f e j l ő d h e t e t t .  Hatalmas s z ö v e t k e z e t i  p r o p a g a n d á j a  r é v é n  
g y ü m ö l c s é r t é k e s í t ő  és s z e s z f ő z ő  s z ö v e t k e z e t e k  a l a k u l t a k .  T e v é 
keny r é s z t  v e t t  a "Gazdák  B i z t o s í t ó  S z ö v e t k e z e t é n e k "  m e g a l a k í 
t á s á b a n ,  és m e g t e r e m t e t t e  1904-b en  a M a g y a r o r s z á g i  S z ö v e t k e z e 
te k  S z ö v e t s é g é t .  A g a z d a s z ö v e t s é g  munkásságának eredménye t o 
vábbá a f a l u s i  g a z d a k ö rö k n e k  e g y r e  sű rű södő  h á l ó z a t a ,  a f a l u  
népének t á r s a d a l m i  t ö m ö r í t é s e  önm ű v e l é s é n e k ,  o k t a t á s á n a k  e l ő 
m o z d í t á s a  é r d e k é b e n .  Nagy érdeme v é g ü l  az a k i t e r j e d t  szabad 
o k t a t á s i  t e v é k e n y s é g ,  a m e l l y e l  é v e n k é n t  s zázszám ra  t a r t o t t  e l ő 
a d á s o k a t  a v i d é k e n ,  gondoskodván  r ó l a ,  hogy ezek  az e l ő a d á s o k
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az i l l e t ő  v i d é k  népességének  a n y a n y e l v é n  s z ó l j a n a k  h a l l g a t ó s á 
gukhoz  .

A k i s g a z d a n é p e s s é g  s z o c i á l i s  v i s z o n y a i n a k ,  k u l t u r á l i s  és 
g a z d a s á g i  f e j l ő d é s e  néhány f e l t é t e l é n e k  i s m e r t e t é s é r e  s z o l g á l 
j a n a k  az 1914 .  év r e  v o n a t k o z ó  k ö v e t k e z ő  a d a t o k :

1. A s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o rs z á g o n  a m i n d e n n a p i  
e l e m i  n é p i s k o l a  l á t o g a t á s á n a k  k ö t e l e s s é g e  a 6. é l e t é v  b e t ö l t é 
s é t ő l  a 1 2 . - n e k  b e t ö l t é s é i g  t a r t ,  e t t ő l  az i d ő p o n t t ó l  fog va  pe 
d i g  15.  évének  b e t ö l t é s é i g ,  ha más i s k o l á t  nem l á t o g a t ,  i s m é t 
l ő i s k o l á b a  k ö t e l e s  j á r n i  a gyermek .  A j e l z e t t  évben az o r s z á g 
ban v o l t  ö s s ze se n  16 929 e l e m i  n é p i s k o l a  k ö z ü l  14 065 m e l l e t t  
meg v o l t  ugyan s z e r v e z v e  az i s m é t l ő t a n f o l y a m ,  de g a z d a s á g i  t a n 
f o l y a m k é n t  va gy  akké n t  i s  csak  2870 i s k o l a  m e l l e t t .  E z e n k í v ü l  
1271 i s m é t l ő t a n f o l y a m m a l  nem b í r ó  e l e m i  n é p i s k o l a  v é g z e t t  t a n u 
l ó i n a k  mó d ju kban  v o l t  a községben  más i s k o l a  m e l l e t t  vagy ö n á l 
l ó a n  s z e r v e z e t t  g a z d a s á g i  i s m é t l ő t a n f o l y a m o t  l á t o g a t n i .  A g a z 
d a s á g i  i s m é t l ő i s k o l á k  t a n u l ó i n a k  száma k ü l ö n b e n  az 19 13 /1 4  i s 
k o l a i  év végén 89 366 f i ú  és 95 078 l e á n y  v o l t .

2.  Az 1914 .  évben a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o r s z á 
gon 2968 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  652 h i t e l s z ö v e t k e z e t  l é t e 
z e t t ,  az e l ő b b i e k b e n  össz esen  1 149 857 ,  az u t ó b b i a k b a n  141 526 
t a g g a l ,  a k i k  k ö z ü l  mez őgazdaságga l  f o g l a l k o z o t t  M a g y a r o rs z á g o n  
690 820 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  107 280 .  E s z ö v e t k e z e t e k n e k  
t ö r z s b e t é t - ,  ü z l e t r é s z -  és t a r t a l é k t ő k é j e  M a g y a r o rs z á g o n  
288 674 000 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  21 916 000 ;  t a k a r é k b e 
t é t j e  M a g y a r o rs z á g o n  223 178 000,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  
16 444 000 ,  k ö l c s ö n v e t t  t ő k é j e  M ag ya r o rs zá g o n  170 534 000 ,  H o r 
v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  17 020 000 k o r o n a  v o l t .  K ö l c s ö n a d t a k  Ma
g y a r o r s z á g o n  710 609 000 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  49 044 000 
K - t .  N y e re s é g ü k  v o l t  14 200 000 ,  i l l e t ő l e g  1 219 000 K. K ö t e 
l é k b e n  á l l o t t  k ö z ü l ü k  M a gya r o rs zá gon  2108 s z ö v e t k e z e t ,  mégpedig 
1893 az á l l a m  á l t a l  l é t e s í t e t t  és t á m o g a t o t t  Or szágos  K ö z p o n t i  
H i t e l s z ö v e t k e z e t ,  183 a R a i f f e i s e n  s z ö v e t k e z e t e k  k ö t e l é k é b e n  és 
32 k é t  más k ö t e l é k b e n ;  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  566 s z ö v e t k e 
z e t ,  mégpedig az Országos K ö z p o n t i  H i t e l s z ö v e t k e z e t n e k ,  280 a 
h o r v á t  s z ö v e t k e z e t e k n e k  k ö t e l é k é b e n .

3.  A f o g y a s z t á s i  s z ö v e t k e z e t e k  száma 1914-ben  a s z o ro s  
é r t e l e m b e n  v e t t  M agya r o rs zá g o n  1854 v o l t ,  ame lyek k ö z ü l  ö n á l l ó 
an m ű k ö d ö t t  326 -  130 826 t a g g a l ,  a "Ma gyar  Gazdák S z ö v e t s é g e "  
á l t a l  l é t e s í t e t t  "Hangya" k ö t e l é k é b e  t a r t o z o t t  1249 -  190 371 
t a g g a l ;  a K e r e s z t é n y  S z ö v e t k e z e t e k  K ö z p o n t j á h o z  t a r t o z o t t  219 -  
34 115 t a g g a l ,  az Országos K ö z p o n t i  H i t e l s z ö v e t k e z e t h e z  1 - 2 9  
t a g g a l ,  v é g ü l  a R a i f f e i s e n - s z ö v e t k e z e t e k  S z ö v e ts é g é h e z  59 -  
4126 t a g g a l .

4.  A mezőgazdák s z a k s z ö v e t k e z e t e i n e k  száma 1 9 14 -b en  a 
s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o r s z á g o n :  m ezőgazdaság i  te r m é n y e 
k e t  t e r m e l ő  vagy  é r t é k e s í t ő  s z ö v e t k e z e t  45 -  9300 t a g g a l  (ezek  
k ö z ü l  s z ő l ő - ,  b o r -  és g y ü m ö l c s é r t é k e s í t ő  s z ö v e t k e z e t  29 -  2615 
t a g g a l ) ;  á l l a t b i z t o s í t ó  s z ö v e t k e z e t  710 -  44 451 t a g g a l ;  egyéb
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mező gazdaság i  s z ö v e t k e z e t  31 -  4344 t a g g a l ;  összesen  786 s z ö 
v e t k e z e t  58 105 t a g g a l .

5.  T e j s z ö v e t k e z e t  v e i t  a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r -  
o rs z á g o n  469 ,  am e lyek  k ö z ü l  azonban 40 az 1914 .  évben nem műkö
d ö t t .  A m i n t e g y  46 730 tag  k ö z ü l  1 teh ene  v o l t  26 0 9 0 - n e k ,  
2 - 1 4  6 7 6 - n a k ,  3 -5  t e h e n e  5 3 4 9 - n e k ,  5 - n é l  t ö b b  6 1 5 -n e k .  A s z ö 
v e t k e z e t e k h e z  b e s z á l l í t o t t  t e j  menn y is ége  v o l t  107 521 000 l i 
t e r ,  a m i b ő l  e l á r u s í t o t t a k  t e j e t  és t e j t e r m é k e t  ös s z e s e n  
20 188 000 K é r t é k b e n .

B) K é zm ű ip a r o so k  ( K i s i p a r o s o k )

A k é z m ű i p a r o s o k n a k  h e l y z e t e ,  ha más o k o k b ó l  i s ,  majdnem vagy 
éppen o l y a n  neh é z ,  m i n t  a k i s b i r t o k o s o k é .  A k i s b i r t o k r a  nézve  
ma már e l d ö n t ö t t n e k  t e k i n t h e t ő  az a s o k a t  v i t a t o t t  k é r d é s ,  t e r 
me léke nys ég  s z e m p o n t j á b ó l  k é p e s - e  a n a g y b i r t o k k a l  szemben meg- 
á l l a n i .  M e g á l l a p í t h a t ó  u g y a n i s ,  hogy e g y e n l ő  g a z d a s á g i  szakmű
v e l t s é g  m e l l e t t  b i z o n y o s  m ű v e l é s i  ágakban s i k e r r e l  v e r s e n y e z  a 
n a g y b i r t o k k a l ,  másokban ped ig  a s z ö v e t k e z é s  p ó t o l j a  a n a g y b i r 
t o k  e l ő n y e i t ,  k ü l ö n ö s e n  t ő k e e r e j é t .  E z z e l  szemben a k i s i p a r  
g a z d a s á g i  e l ő n y e  a nagy  f ö l ö t t  l e g f ö l l e b b  c s a k  egyes szakmákban 
és á l t a l á b a n  csak  m eg le h e tő s e n  szűk  h a t á r o k  k ö z t  é r v é n y e s ü l .  
M á s f e l ő l  ped ig  a szakm a i  e l k ü l ö n ü l é s ,  az egyazon  szakmát  ű z ő k 
nek g y é r  száma, e l s z i g e t e l t s é g e  és az a t é n y ,  hogy a k i s i p a r o s 
n á l  a v á l l a l k o z á s  s a j á t l a g o s s á g a , a t e r m e l t  á ru k  k ü l ö n b ö z ő s é g e  
a r á n y l a g  i n k á b b  é r v é n y e s ü l ,  m i n t  a k i s g a z d á n á l ,  l é n y e g e s e n  meg
n e h e z í t i ,  k ü l ö n ö s e n  a t e r m e l ő  s z ö v e t k e z e t e k e t  i l l e t ő l e g ,  a s z ö 
v e t k e z e t i  eszmének é r t é k e s í t é s é t  i s .  M ag ya r o rs zá g o n  azonban  a 
k i s i p a r  n e h é z s é g e i n e k  ezeken az á l t a l á n o s  o k a i n  k í v ü l  v o l t a k  
k ü l ö n l e g e s  o k a i  i s .  A népesség t ú l n y o m ó  r é s z e  f a l u s i  n é p e s s é g ,  
ame lynek  v á s á r l ó k é p e s s é g e  a h á b o r ú t  megelőző  id ő b en  i g e n  g y e n 
ge,  de amely k ü l ö n b e n  i s  i g é n y t e l e n .  S z ü k s é g l e t e i t  még o l c s ó b b  
g y á r i p a r i  t e r m é k e k k e l  i s  a l i g  képes  f e d e z n i ,  míg az e g y é n i  í z 
l é s  k i e l é g í t é s e ,  a m i r e  a k i s i p a r  v o l n a  h i v a t v a ,  a l i g  á l l  m ó d j á 
ban -  hacsak  nem a művés ze tn ek  g yak ra n  magas f o k á r a  eme lkedő  
s a j á t  h á z i i p a r i  k é s z í t m é n y e i  ú t j á n .  Annak t o v á b b á ,  h o g y ,  m i n t  
m á s u t t ,  a k i s i p a r o s  f o k o z a t o s  megerősödés r é v é n  l a s s a n k é n t  k ö 
z é p - ,  és e s e t l e g  még g y á r i p a r o s s á  i s  f e l k ü z d j e  magát ,  a f e j l e t t  
o s z t r á k  g y á r i p a r  nyomása a l a t t ,  ame ly  még a t ő k e e r ő s  g y á r i  a l a 
k u l á s o k a t  i s  m e g n e h e z í t i ,  a l i g  van l e h e t ő s é g e .  M á s u t t ,  ha a 
g y á r i p a r  e l ö z ö n l i  a k i s i p a r t ,  a s z a k k é p z e t t  k i s i p a r o s s á g  a mun
kássá g  l e g é r t é k e s e b b  eleme g y a n á n t  e l h e l y e z k e d h e t i k  a g y á r a k 
ban.  M a g y a r o rs z á g o n  még ez a l e h e t ő s é g  sem v o l t  meg, m e r t  h i 
szen a g y á r i p a r ,  ame ly  e l ő t t  a k i s i p a r  h á t r á l n i  k é n y t e l e n ,  j ó 
r é s z t  nem i s  h a z a i ,  hanem i d e g e n  i p a r .

Ezeke t  a g a z d a s á g i  b a j o k a t  M a g y a r o rs z á g o n  még b i z o n y o s  
l e l k i  mozzana tok  i s  s ú l y o s b í t j á k ,  a h e l y z e t é n e k  j a v í t á s á é r t  
f o l y t a t o t t  küzd e le m ben  o l y a n  i r á n y z a t b a  t e r e l v é n  a k i s i p a r t ,  
a m e l y b ő l  v a l ó s á g o s  s e g í t s é g  számára nem k í n á l k o z i k ,  de amely 
i r á n y z a t  á b r á n d k é p e i n e k  k ö v e t é s é b e n  b o l d o g u l á s á n a k  r e á l i s  f e l 
t é t e l e i r ő l  i s  m e g f e l e d k e z i k .  Tudnunk k e l l  u g y a n i s ,  hogy  a ma
g y a r  k é z m ű i p a r  s o k s z á z é v e s ,  a 1 2 . - 1 3 .  s z á z a d i g  nyomon k ö v e t h e t ő
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m ú l t r a  t e k i n t h e t  v i s s z a .  A há b o rú  k i t ö r é s é n e k  i d e j é b e n  t e k i n t é 
l y e s  számmal l é t e z t e k  még a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o r s z á 
gon o l y a n  i p a r t á r s u l a t o k ,  am e lyek  k e l e t k e z é s ü k e t  a 1 3 . ,  1 4 . ,  
1 5 . ,  1 6 . ,  és még több en  t e r m é s z e t e s e n ,  am e l yek  a 17.  és 18. 
s z á z a d r a  v e z e t t é k  v i s s z a  -  nem i s  s z ó l v a  a z o k r ó l  az i p a r t á r s u 
l a t o k r ó l ,  ame lyek  csak  a z é r t  s z ű n t e k  meg, hogy t a g j a i k  az ú j a b b  
t ö r v é n y h o z á s  á l t a l  r á j u k  i s  k ö t e l e z ő v é  t e t t  ú j a b b  t á r s u l á s i  
a l a k u l a t b a n  t ö m ö r ü l j e n e k .  T e r m é s z e t e s ,  hogy az e z e r n y i  v i s z o n 
t a g s á g t ó l  m e g t é p e t t  t i s z t e s  m ú l t n a k  a t á v o l s á g g a l  növekvő  f é n y 
ben ra g yo g ó  em lé ke  é l é n k e n  h a t  még ma i s  a nehéz  v i s z o n y o k k a l  
küzdő l e s z á r m a z ó k r a . És ha a k a d t a k  nagy g o n d o l k o d ó k  ( R u s k i n ) ,  
a k i k  a g y á r i p a r  t é r f o g l a l á s á t  k í s é r ő  t á r s a d a l m i  v e s z é l y e k e t  
csak  úgy v é l t é k  m e g e l ő z h e t ő k n e k , ha az i p a r i  munkának o r o s z l á n -  
r é s z é t  a k é z m ű i p a r  v e s z i  á t ;  és ha a k a d t a k  nagy á l l a m f é r f i a k  
( B i s m a r c k ) ,  a k i k  e g o n d o l a t o t  c sak  a k i s i p a r  c é l s z e r ű  k é n y s z e r -  
m egsze rv ezése  és a c é h r e n d s z a b á l y o k  b i z o n y o s  mérvű a l k a l m a z á s a  
r é v é n  v é l t é k  m e g v a l ó s í t h a t ó n a k :  c s o d á l h a t ó - e ,  ha a s z o r o n g a t o t t  
k i s i p a r  a v á l t o z o t t  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  k ö v e t e l m é n y e i n e k ,  s a j á t  
b o l d o g u l á s a  f e l t é t e l e i n e k  t e l j e s  f é l r e i s m e r é s é v e l  s z i n t é n  csak 
a v e r s e n y  s z a b a d s á g á t  k o r l á t o z ó  b i z o n y o s  c é l s z e r ű  s z a b á l y o k n a k  
á l t a l á n o s í t á s á t ó l  és a k i s i p a r n a k  k é n y s z e r s z e r v e z é s é t ő l  v á r j a  
s o r s á n a k  j o b b r a f o r d u l á s á t . A magyar t ö r v é n y h o z á s  e n g e d e t t  az 
e b b ő l  származó nyomásnak ,  és m i u t á n  már 1848 -b an  k i m o n d o t t a  az 
i p a r ű z é s  t e l j e s  s z a b a d s á g á t ,  1884-b en  k é n y t e l e n  v o l t  e s z a b a d 
s á g o t  i s m é t  o l y k é p p  m e g s z o r í t a n i ,  hogy k é z m ű i p a r o k a t  nem g y á r -  
s z e r ű l e g ,  csak az e l ő z e t e s e n  m e g s z e r z e t t  s z a k k é p z e t t s é g n e k ,  
mégped ig a t ö r v é n y b e n  meg nem h a t á r o z o t t  i d e j ű  t a n o n c k o d á s n a k  
és 2 é v i  s e g é d i  g y a k o r l a t n a k  vagy ta n o n c k o d á s  n é l k ü l  l e g a l á b b  3 
é v i  s e g é d i  g y a k o r l a t n a k  k i m u t a t á s a ,  ennek h i á n y á b a n  p e d i g  c s a k 
i s  az e m l í t e t t  k ö v e t e l m é n y e k n e k  m e g f e l e l ő e n  k é p e s í t e t t  ü z l e t v e 
z e t ő n e k  a l k a l m a z á s a  m e l l e t t  szabad g y a k o r o l n i ;  hogy t o v á b b á  az 
i p a r o s o k n a k  e g y é b k é n t  é r i n t e t l e n ü l  h a g y o t t  t á r s u l á s i  szabadsága  
m e l l é ,  v á r o s o k b a n  és o l y a n  közsé gekb en  és j á r á s o k b a n ,  a m e l y e k 
ben l e g a l á b b  100 k é z m ű i p a r o s  v a n ,  ezek 2 / 3 - á n a k  k í v á n s á g á r a  
m e g a l a k í t a n i  r e n d e l t e  és v a l a m e n n y i r e  k ö t e l e z ő v é  t e t t e  azoknak  
k é n y s z e r t á r s u l a t á t ;  a t a g j a i  f e l e t t  h a t ó s á g i  j o g o k a t  i s  g y a k o r 
l ó  i p a r  t e s t ü l e t e t .

Mondani  sem k e l l ,  hogy ez a r e n d s z e r  a k i s i p a r  h e l y z e t é n  
m i t  sem j a v í t o t t .  A t a n s z e r z ő d é s  m e g f e l e l ő  s z a b á l y o z á s a ,  t a -  
n o n c o t t h o n o k  l é t e s í t é s e ,  az i p a r i  s z a k o k t a t á s  f e j l e s z t é s e ,  a 
k ö z m ű v e l t s é g n e k  eme lk edése  h a tá s o s a b b  b i z t o s í t é k a i  a k i s i p a r o s 
ság s z a k k é p z e t t s é g é h e z ,  a h i t e l  meg sz e rv ezés e  és a k ö z j ó i é t  
eme l kedése  a k i s i p a r o s s á g  t e r m e l é s é n e k  m e g k ö n n y í té s é h e z  és t e r -  
m e l v é n y e i  k e l e n d ő s é g é h e z  f ű z ő d ő  é r d e k e k n e k .  A k é n y s z e r  t e s t ü l e 
t e k é r t  f o l y t a t o t t  p ro p a g a n d á t  sem i g a z o l t a  a g y a k o r l a t  1911 -  
ben ,  m i n t  amely évben az i p a r i  é r d e k k é p v i s e l e t e k r ő l  a h á b o r ú t  
m e g e l ő z ő l e g  u t o l j á r a  k é s z ü l t  h i v a t a l o s  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l .  
M a gya r o rs zágon  394 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  10 v o l t  az i p a r -  
t e s t ü l e t e k n e k  n e v e z e t t  k i s i p a r i  k é n y s z e r t e s t ü l e t e k n e k  a száma. 
Ha f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy M a g y a r o r s z á g o n ,  Buda pes ten  k í v ü l  
138 v o l t  a v á r o s o k  száma, ame l yekben  u g y a n i s  a t ö r v é n y  s z e r i n t  
m i n d e n e s e t r e  f e l  k e l l e t t  á l l í t a n i  az i p a r t e s t ü l e t e t , hogy t o 
vábbá Bu dapes ten  minden szakmára  k ü l ö n  f e l  k e l l e t t  a z t  á l l í t a 
n i ,  úgy hogy e g y e d ü l  Buda pes ten  25 i p a r t e s t ü l e t  l é t e z e t t ,  meg

29



á l l a p í t h a t j u k ,  hogy a l e g e r ő s e b b  p ro p a g a n d a  da cá ra  i s  m i n d ö s z -  
sze 231 i p a r t e s t ü l e t  a l a k u l t  magának a h e l y i  i p a r o s s á g n a k  a 
k e z d e m énye zésé re .  Az i p a r  t e s t ü l e t e k  a k é z m ű i p a r o s s á g n a k  Magyar -  
o rs z á g o n  m in d ö s s z e  3 3 , 1 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  9 , 7 ,  a Ma
g y a r  b i r o d a l o m b a n  p e d i g  3 0 , 9  %-át  e g y e s í t e t t é k .  A bennük  tömö
r ü l t  i p a r o s o k  a k é z m ű i p a r o s o k  á l t a l  f o g l a l k o z t a t o t t  ö ssze s  s e 
gédeknek  M a g y a r o rs z á g o n  5 7 , 1 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  2 4 , 7 ,  a 
Magyar b i r o d a l o m b a n  5 4 , 4  h - á t  f o g l a l k o z t a t t á k .  S e g é l y e z é s i  c é 
l o k r a  k i a d t a k  össz esen  40 389 K - t ,  ami b i z o n y á r a  nem p ó t o l h a t t a  
a k i s i p a r o s o k  b e t e g s é g i ,  b a l e s e t i ,  r o k k a n t s á g i  és k ü l ö n ö s e n  
a g g k o r i  b i z t o s í t á s á n a k ,  i l l e t v e  az e r r e  s z o l g á l ó  i n t é z m é n y e k n e k  
h i á n y á t .  I p a r o s - i n t é z m é n y e k  t á m o g a t á s á r a  k i a d t a k  73 604 K- 
t ,  úgy hogy ez a tá m o g a tá s  m e g o s z l o t t  43 s z a k i s k o l a  és t a n f o 
l ya m,  224 s z a k c s o p o r t ,  67 k i á l l í t á s ,  72 o l v a s ó k ö r ,  105 k ö n y v 
t á r ,  31 m u n k a k ö z v e t í t ő  és 85 m u n k á s s z á l l ó  k ö z t .  Ebben a 73 604 
K-ban i s  B u dapes t  25 i p a r  t e s t ü l e t é  30 577 ,  22 t ö r v é n y h a t ó s á g i  
j o g g a l  f e l r u h á z o t t  v á r o s é  15 942 K - v a l  s z e r e p e l ,  úgy hogy az 
o r s z á g  t ö b b i  347 i p a r  t e s t ü l e t é  e c é l r a  m in dössze  27 085 K - t  á l 
d o z o t t .  H a s o n l í t s u k  össze  e z e k e t  az ö s s z e g e k e t  a z o k k a l ,  a m e ly e 
k e t  a munkásságnak t ö r v é n y i  k é n y s z e r t ő l  men te sen ,  szabadon  a l a 
k u l t  e g y e s ü l e t e i  t a g j a i k  á l d o z a t k é s z s é g e  a l a p j á n  azok  g a z d a s á g i  
és k u l t u r á l i s  eme l kedésének  c é l j a i r a  f o r d í t o t t a k .  N y i l v á n v a l ó v á  
v á l i k  í g y ,  hogy a t ö r v é n y i  k é n y s z e r  e g y á l t a l á n  nem p ó t o l j a  az 
e g y e s ü l é s  c é l s z e r ű s é g é b e  v e t e t t  h i t n e k ,  a h e l y e s  c é l k i t ű z é s n e k  
és a c é l o k  h e l y e s s é g é r ő l  m e g g y ő z ő d ö t t  ö n k é n t e s  á l d o z a t k é s z s é g 
nek h i á n y á t .  Csak egy v o n a t k o z á s b a n  nem k i c s i n y e l l h e t ő  az i p a r -  
t e s t ü l e t e k  működése .  Az i p a r i  m u n k a v i s z o n y b ó l  szá rm azó  p e r e k 
ben ,  m i e l ő t t  a z o k a t  a f e l e k  a r e n d e s  b í r ó s á g o k  e l é  v i h e t t é k  
v o l n a ,  a k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g n a k ,  az i p a r t e s t ü l e t  k ö t e l é k é b e  
t a r t o z ó  munkaadók és s e g é d s z e m é l y z e t ü k  k ö z t  f e l m e r ü l ő  pe rekben  
p e d i g  a v e l ő k  szemben h a t ó s á g i  j o g o k a t  g y a k o r l ó  i p a r t e s t ü l e t n e k  
h a t á r o z a t á t  k e l l e t t  k i e s z k ö z ö l n i .  Az i p a r t e s t ü l e t  e f e l a d a t  e l 
l á t á s á r a  p á r t a t l a n  e l n ö k  v e z e t é s e  a l a t t  e g y e n l ő  számú munkaadó
b ó l  és a l k a l m a z o t t b ó l  á l l ó  b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g o t  k ö t e l e s  f e l á l 
l í t a n i .  1911-b en  e b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g o k n a k  az e l é j ü k  v i t t  pe 
r e s  ügyek 4 6 , 9  %-át  s i k e r ü l t  békés ú t o n  e l i n t é z n i .  De ha ez a 
k ö r ü l m é n y  é l é n k e n  b i z o n y í t j a  i s  annak a c é l s z e r ű s é g é t ,  hogy a 
munkaügy i  b í r á s k o d á s  magukra az é r d e k e l t e k r e  b í z a s s á k ,  e g y á l t a 
l á n  nem b i z o n y í t  annak s z ü kségessé ge  vagy  c é l s z e r ű s é g e  m e l l e t t ,  
hogy az é r d e k e l t e k  o l y a n  k é n y s z e r t e s t ü l e t e k b e  t ö m ö r í t t e s s e n e k , 
aminők az i p a r  t e s t ü l e t e k , ame lyeknek  j ó r é s z t  t e r m é k e t l e n  i g a z 
g a t á s i  k ö l t s é g e i  u g y a n i s  b e v é t e l e i k n e k  m i n t e g y  f e l é t  f e l e m é s z 
t i k .  De a s i k e r t e l e n s é g  k o rá n t s e m  r e n d í t e t t e  meg a k i s i p a r o s 
ságnak magába a r e n d s z e r b e  v e t e t t  h i t é t .  H e l y z e t e  nem j a v u l t  
ugyan annak u r a l m a  a l a t t .  De nem i s m e r t e  f e l ,  hogy h e l y z e t e  j a 
v u l á s á t  a m e g k e z d e t t  ú t o n  e l  sem é r h e t i .  E l l e n k e z ő l e g ,  k ü l ö n b  
c é l k i t ű z é s  h e l y e t t ,  i g y e k e z e t é n e k  j a v á t  a m e g k e z d e t t  t é v e s  
i r á n y z a t  t o v á b b i  k i é p í t é s é n e k  k i k ü z d é s é r e  p a z a r o l t a  -  mígnem 
a z t  a v i s s z a h a t á s n a k  az a k o r a ,  ame ly  a h á b o r ú t  k ö v e t ő  f o r r a 
d a l m a k a t  l e z á r t a ,  t é n y l e g  meg i s  v a l ó s í t o t t a .

A j e l z e t t  i r á n y z a t  nem a k a d á l y o z t a  meg a z é r t  t e l j e s e n  a 
g a z d a s á g i  ö n s e g é l y n e k  m e g k í s é r l é s é t  sem. A h i t e l s z ö v e t k e z e t e k  
t a g j a i  k ö z t  / 4 /  M a g y a r o rs z á g o n  289 086 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k 
ban 21 438 f o g l a l k o z o t t  i p a r r a l  vagy k e r e s k e d é s s e l .  E rő s  k í s é r -
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l é t e z é s e k  f o l y t a k  i p a r i  s z a k s z ö v e t k e z e t e k n e k :  n y e r s a n y a g b e s z e r -  
zö ,  é r t é k e s í t ő ,  t e r m e l ő  s z ö v e t k e z e t e k n e k ,  közös  gépműhe lyeknek  
l é t e s í t é s é r e .  S a j á t  i p a r f e j l e s z t é s i  t e v é k e n y s é g e  k ö ré ben  az á l 
lam messzemenő tá m o ga tá sban  r é s z e s í t i  e z e k e t  a s z ö v e t k e z e t e k e t ,  
ame ly ekn ek  száma 1914-be n  a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o r s z á 
gon 172 v o l t  (mé gped i g  95 ö n á l l ó ,  76 az Országos  K ö z p o n t i  H i 
t e l s z ö v e t k e z e t n e k  k ö t e l é k é b e n ,  1 más k ö t e l é k b e n ) .  E s z ö v e t k e z e 
t e k  működése nem v o l t  e g y e n lő  é r t é k ű .  K e l l ő  v e z e t é s ,  a s z ö v e t 
k e z e t i  s z e l l e m n e k  k e l l ő  é r v é n y e s ü l é s e  r é v é n  némelyek szép  e r e d 
ményeke t  é r t e k  e l ,  sok v i s z o n t ,  e f e l t é t e l e k  h i á n y á b a n ,  nem t u 
d o t t  m e g á l l n i .  Az ö n s e g é l y  g o n d o l a t á v a l  m i n t  a s z ö v e t k e z e t i  
eszme a l a p g o n d o l a t á v a l  e l l e n k e z ő  á l l a m i  t á m o g a t á s  és a s z ö v e t 
k e z e t i  g o n d o l a t t a l  még i n k á b b  e l l e n k e z ő ,  de a tá m oga tá s  f e j é b e n  
f e l ü l r ő l  még is  é r v é n y e s í t e t t  i r á n y í t á s n a k  h e l y t e l e n s é g e  maga 
v á l t  g y a k r a n  a b a l s i k e r  l e g f ő b b  o k o z ó j á v á .

K é t s é g t e l e n  e g y é b k é n t ,  hogy az á l l a m  más v o n a t k o z á s o k b a n  
i s  s o k a t  t e t t  -  és t ö b b n y i r e  e redményesebben  i s ,  m in t  a s z ö v e t 
k e z e t e k  p é n z b e l i  t á m o g a t á s á v a l  -  a k i s i p a r  h e l y z e t é n e k  j a v í t á 
s á r a  és a r r a ,  hogy a z t  az o r s z á g  i p a r i  t e r m e l é s é n e k  s z á m o t t e v ő  
f o k o z á s á r a  k é p e s í t s e .  A t á m o g a tá s  m ó d o z a t a i  és mérve t e k i n t e t é 
ben m e g e m l í t j ü k  a k ö v e t k e z ő k e t :

1.  Az 1 8 8 4 - b ő l  származó  i p a r  t ö r v é n y n e k  a háború  k i t ö r é s e  
i d e j é b e n  még é r v é n y b e n  v o l t  r e n d e l k e z é s e i  s z e r i n t  m inden  k ö z 
ség ,  ame lyben  a t a n o n c o k  száma 5 0 - t  e l é r t ,  k ö t e l e s  ezek i s k o 
l a i  o k t a t á s á r ó l  k ü l ö n  t a n f o l y a m  b e r e n d e z é s é v e l  g o n d o s k o d n i .  A 
t a n o n c  egész  t a n i d e j e  a l a t t  k ö t e l e s  i s k o l á b a  j á r n i ,  ame ly ben  az 
é v i  s z o r g a l m i  i d ő  l e g a l á b b  10 h ó n ap ig  t a r t ,  h e t e n k é n t  l e g a 
l á b b  7 ó r á v a l  (4  az á l t a l á n o s  i s m e r e t e k r e ,  3 a r a j z r a )  és 1 
ó r a i  v a l l á s t a n í t á s s a l .  A k ö z s é g  a t a n o n c i s k o l a  f e n n t a r t á s i  
k ö l t s é g e i n e k  f e d e z é s é r e  a községben  f i z e t e n d ő  egyenesadó  2 %- 
a e r e j é i g  k ü l ö n  a d ó t  v e t h e t  k i ,  és a t a n o n c i s k o l a  f e n n t a r t á s á 
ban a k ö z s é g e t  az á l l a m  i s  t á m o g a t h a t j a .  Ezen az a l a p o n  az 
1 9 1 3 / 1 9 1 4 .  ta n é v b e n  a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M agya r o rs zá g o n  633 
i p a r o s -  ( é s  99 k e r e s k e d e l m i - )  t a n o n c i s k o l a  v o l t  4812 (a  k e r e s 
k e d e l m i e k b e n  555)  t a n í t ó v a l ,  és az év végén 102 486 (a k e r e s k e 
d e l m i e k b e n  7174)  t a n u l ó v a l .  Ezek k ö z ü l  586 (a  k e r e s k e d e l m i e k  
k ö z ü l  93)  o l y a n  nem á l l a m i  t a n o n c i s k o l a  v o l t ,  a m e l y e k e t  az á l 
lam a j e l z e t t  évben 665 246 (a  k e r e s k e d e l m i e k e t  51 090)  k o r o n á 
v a l  s e g é l y e z e t t .

2 .  Bár  nem csupán  a k i s i p a r ,  de m i n d e n e s e t r e  ennek  i s  
é r d e k é b e n ,  m i n t a s z e r ű t  a l k o t o t t  az á l la m  -  és ezekben az a l k o 
t á s a i b a n  nem s z ü n e t e l t  egy p i l l a n a t i g  sem -  az i p a r i  s z a k i s k o 
l á k b a n  . A há b o rú  k i t ö r é s é n e k  i d e j é b e n  a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  
M a g y a r o rs z á g o n  52 ( k ö z t ü k  37 á l l a m i ) ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  
30 ( k ö z t ü k  13 o r s z á g o s  j e l l e g ű )  i p a r i  s z a k i s k o l a  l é t e z e t t .  V o l t  
p e d i g  ezek  k ö z t  a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o rs z á g o n  1 i p a r -  
m ű v é s z e t i  i s k o l a  35 t a n á r r a l  és az év végén  169 t a n u l ó v a l ,  4 
f e l s ő i p a r i s k o l a  103 t a n á r r a l  és 1469 t a n u l ó v a l ,  az összes  i p a r 
i s k o l á k b a n  a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o rs z á g o n  492 t a n á r r a l  
és 5854 t a n u l ó v a l ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  140 t a n á r r a l  és 
1650 t a n u l ó v a l .  / 5 /
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3.  Az 1 9 1 3 /1 914 .  ta n é v b e n  egyenesen  a k i s i p a r o s o k n a k  t o 
v á b b k é p z é s é r e  a szo ro s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o rs z á g o n  633 t a n 
f o l y a m o t  t a r t o t t a k  18 866 t a n u l ó v a l .  E t a n f o l y a m o k  k ö z ü l  331- 
t  az i p a r i  s z a k o k t a t á s n a k  és a k i s i p a r  tá m o g a tá s á n a k  c é l j a i t  
s z o l g á l ó  " t e c h n o l ó g i a i  i p a rmúzeum"  nevű  á l l a m i  i n t é z m é n y  r e n d e 
z e t t ,  míg a t ö b b i e k n e k  t ú l n y o m ó  r é s z e  az á l l a n d ó  j e l l e g ű  o k t a 
t á s i  i n t é z e t e k k e l  v o l t  k a p c s o l a t o s .

4 .  Nem s z ó l v a  a k ö z s z á l l í t á s i  s z a b á l y z a t n a k  a k i s i p a r  
e l ő n y é t  t ö b b  t e k i n t e t b e n  m e g á l l a p í t ó  r e n d e l k e z é s e i r ő l ,  az 1914- 
ben k i s i p a r i  c é l o k r a  á l l a m s e g é l y k é p p e n  l e k ö t ö t t  összeg 
3 513 496 K v o l t ,  amely ö s s z e g b ő l  ez e m l í t e t t  é v i  r é s z l e t  gy a 
n á n t  t é n y l e g  k i  i s  u t a l t a t o t t  872 801 K s z ö v e t k e z e t e k n e k  és 
egyes k i s i p a r o s o k n a k  s e g é l y e z é s é r e ,  k ü l ö n ö s e n  gépadományozás 
a l a k j á b a n ,  t a n o n c o t t h o n o k n a k , k ö z m ű h e l y t e l e p e k n e k , a v á n d o r t a 
n í t á s  c é l j a i r a  s t b .  Ebben az összegben  nem f o g l a l t a t n a k  benne 
egyes  i p a r m ű v é s z e k n e k ,  i p a r o s m e s t e r e k n e k ,  i p a r i s k o l a i  t a n u l ó k 
nak j u t t a t o t t  t a n u l m á n y i  ö s z t ö n d í j a k ,  az i p a r i  és k ü l ö n ö s e n  a 
t a n o n c m u n k a - k i á l l í t á s o k n a k  j u t t a t o t t  p é n z b e l i  s e g é l y e k .

I I .  F o l y t a t á s :  Az e g y e s  t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k  h e l y z e t e

C) M e z ő g a z d a s á g i ,  b á n y á s z a t i ,  i p a r i ,  k e r e s k e d e l m i  és 
k ö z l e k e d é s i  a l k a l m a z o t t a k  és munkások

Az a s z e l l e m i  ú j j á s z ü l e t é s ,  amely a t ö r ö k  u r a l o m n a k ,  a több  é v 
századon  á t  d ú l ó  p o l g á r i  és v a l l á s i  h ábo rú knak  megszűnése u tá n  
m e g i n d u l t ,  és amely a l i g  100 é v v e l  a z u t á n ,  hogy a k u l t u r á l i s  
é l e t  f e j l ő d é s i  l e h e t ő s é g e i  ú j r a  m e g n y í l t a k ,  a 19.  s zázad  máso
d i k  negyedében már t e l j e s  szépségében k i  i s  b o n t a k o z o t t ,  a mun
kaügy t e r é n  i s  a l e g s z e b b  h a j t á s o k a t  t e r m e l t e .  Szabaddá  l e t t  a 
j o b b á g y ,  megsz űn tek  a c é h e k ,  és m e g i n d u l t  a mai é r t e l e m b e n  v e t t  
t ö r v é n y i  m u n ká své de le m . A M a g y a r o rs z á g  s z e l l e m i  é l e t é t . e z  i d ő  
t á j t  u r a l ó  nemes v e r e t ű  s z o c i á l l i b e r a l i z m u s  a v a t t a  p l .  e z t  az 
o r s z á g o t  már a 19. s z á z a d  negyvenes  é v e i n e k  l e g e l e j é n  e g y i k é v é  
azoknak az e u r ó p a i  á l l a m o k n a k ,  a m e ly e k  e l ő s z ö r  k o r l á t o z t á k  a 
gyermekek és a f i a t a l k o r ú  munkások m u n k a e r e j é n e k  k i h a s z n á l á s á t  
a g y á r a k b a n .  Ez a s z e l l e m ,  s a j n o s ,  nem s o k á i g  é r v é n y e s ü l h e t e t t .  
Az 1 8 4 8 / 4 9 .  é v i  d i c s ő s é g e s  s z a b a d s á g h a r c o t  k ö v e t ő  a b s z o l u t i z m u s  
m e g a k a s z t o t t a  annak t o v á b b i  k i b o n t a k o z á s á t ,  és m id őn  az a l k o t 
mányosság 1867-be n  ú g y ,  ahogy h e l y r e á l l o t t ,  az ú j  v i s z o n y o k  
k ö z t  a s z o c i á l l i b e r a l i z m u s b ó l  csak a l i b e r a l i z m u s ,  ennek i s  r ö 
v i d e s e n  már csak  a neve m a r a d t  meg. Legszembetűnőbben  n y i l v á n u l  
meg ez éppen  a munkaügy t e r é n ,  ah o l  a h a l a d á s  p o l i t i k á j á t  m i h a 
mar t e s p e d é s ,  a s z o c i á l i s  s z e l l e m e t  a munkásság i r á n t i  b i z a l 
m a t l a n s á g ,  e l f o g u l t s á g ,  s ő t  g y a k r a n  i g a z s á g t a l a n s á g  s z e l le m e  
v á l t o t t a  f e l .  Ez az i r á n y v á l t o z á s ,  ha nem i s  m e n t h e t ő ,  könnyen 
m egm agyar ázha tó .

M a g y a r o r s z á g  u g y a n i s  id ő kö zbe n  o l y a n  t ú l n y o m ó a n  mezőgaz
d a s á g i  j e l l e g ű  o rs zággá  v á l t o z o t t ,  am e ly b e n ,  a b i r t o k v i s z o n y o k 
n á l  f o g v a ,  a f ö l d b i r t o k  j e l e n t é k e n y e b b  r é s z é t  b é r m u n k á s o k k a l  
k e l l e t t  m e g d o l g o z t a t n i .  Annak a f e l f o g á s n a k ,  ame ly  a mezögazda-
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s á g i  munkaügy t e r é n  é r v é n y e s ü l t ,  szü ksé gké ppen  v i s s z a  k e l l e t t  
h a t n i  a munkaügy más t e r ü l e t e i r e  i s ,  mégpedig a n n á l  i n k á b b ,  
m e r t  a t ö r v é n y h o z á s  t ú l n y o m ó a n  éppen b é rm u n k á s o k a t  d o l g o z t a t ó  
m ező g a z d á k b ó l  vagy azoknak  é r d e k k é p v i s e l ő i b ő l  á l l o t t .  Van ugyan 
számos p é l d a  a r r a ,  hogy e r ő t e l j e s  mu nkásvéde lemre  s z á n j a  rá  ma
g á t  az i l y e n  t ö r v é n y h o z á s  i s  -  ha nem i s  magában a mezőgazda
s á g ban ,  de l e g a l á b b  azokban a t e r m e l é s i  ágakban ,  ame lyekben  a 
munkásvéde lem h i á n y á n a k  t á r s a d a l m i  v e s z é l y e i  é l e s e b b e n  k i d o m b o 
r o d n a k .  Még t ö b b  azonban a p é l d a  a r r a ,  hogy az i l y e n  ö s s z e t é t e 
l ű  t ö r v é n y h o z á s  a z t  a r e n d s z e r i n t  kevé ss é  h a l a d ó  s z e l l e m e t ,  
a m e l y e t  a mez őg azd asá g i  munkaügy i  p o l i t i k á b a n  é r v é n y e s í t ,  é r v é 
n y e s í t i  a munkaügynek egész  t e r ü l e t é n ,  s a j á t  s z e m p o n t j á b ó l  h e 
l y e s e n  i n d u l v á n  k i  a t a p a s z t a l a t  á l t a l  s o k s z o r  m e g e r ő s í t e t t  a b 
b ó l  az i g a z s á g b ó l ,  hogy nem l e h e t s é g e s  huzamos i d ő n  á t  e l t é r ő  
s z e l l e m ű  m unkaügy i  p o l i t i k á t  f o l y t a t n i  a k ü l ö n b ö z ő  t e r m e l é s i  
á g akb an ,  m e r t  a h a l a d á s  az e g y i k b e n  s z ü k s é g s z e r ű e n  h a l a d á s r a  
k é n y s z e r í t  a más ikban  i s .  A k ü l ö n b ö z ő  t e r m e l é s i  ágakban  f o g 
l a l k o z t a t o t t  munkásság a k ö z l e k e d ő  c s öve kben  l e v ő  f o l y a d é k  mód
j á r a  a b b ó l  a t e r m e l é s i  á g b ó l ,  ame lyben  nagyobb nyomásnak van 
k i t é v e ,  á t s z i v á r o g  a m á s i k b a ,  és az e g y e n s ú l y  á l l a p o t á t  csak  
a d d i g  ő r z i  meg, míg a nyomás v a l a m e n n y i  t e r m e l é s i  ágban e gyen 
l ő .  A t ú l n y o m ó a n  mező gazdaság i  j e l l e g ű  M a g y a r o rs z á g n a k  t ú l n y o 
móan b é r m u n k á s o k k a l  d o l g o z ó  f ö l d b i r t o k o s o k  é r d e k e i t  k é p v i s e l ő  
t ö r v é n y h o z á s a  e z t  a s z e m p o n t o t  é r v é n y e s í t e t t e  mu nkaügy i  p o l i t i 
k á j á b a n  .

E sz em pont nak  é r v é n y e s í t é s e  az a d o t t  v i s z o n y o k  k ö z t  an 
n á l  t e r m é s z e t e s e b b , m e r t  h i s z e n  M a g y a r o rs z á g n a k  nem v o l t  még 
o l y a n  i p a r a ,  ame lynek  k e l l ő  munkaügyi  p o l i t i k a  h í j á n  v a l ó  t á r 
s a d a l m i  v e s z é l y e i  k ö z e l r ő l  f e n y e g e t t e k  v o l n a .  E l l e n k e z ő l e g ,  meg 
k e l l e t t  még e l ő b b  t e r e m t e n i  az i p a r t .  Az o r s z á g n a k  l é t é r d e k e  
f ű z ő d i k  a h h o z ,  hogy i p a r i  munkára k i v á l ó a n  a l k a l m a s ,  t a n u l é k o n y  
népességének  a sok száz  éves e lnyomás a l a t t  e d d i g  k i z á r ó l a g  az 
ő s t e r m e l é s b e  f e k t e t e t t  munkája  az i p a r b a n  i s  g y ü m ö l c s ö z z é k .  
I p a r t  k e l l e t t  t e r e m t e n i  a n e m z e t i  vagyon  n ö v e l é s é r e ;  azoknak a 
t e r h e k n e k  e l v i s e l h e t é s é r e , ame lyek a h a l o t t a i b ó l  f e l t á m a d t  nem
z e t r e  nem ö n k é n t  v á l l a l t  n a g y h a t a l m i  á l l á s á b ó l  f o l y ó l a g  h á r u l 
t a k ;  az o r s z á g  f i z e t é s i  m é r le g é n e k  j a v í t á s á r a ,  a népesség  e l 
t a r t á s á r a ;  a k u l t ú r á n a k  em e lé sé re  -  a m i r e  m ind re  az a d o t t  b i r 
t o k v i s z o n y o k  k ö z t ,  az o r s z á g  f ö l d r a j z i  h e l y z e t é b e n ,  az i p a r  
m e g e r ő s í t é s é n  k í v ü l  más ú t  nem k í n á l k o z o t t .  K ö v e t é s r e  m é l t ó  c é l  
v o l t  az v a l ó b a n ,  hogy az o r s z á g n a k  n y e r s t e r m é n y e i t  f e l d o l g o z á s  
v é g e t t  ne v i g y é k  k ü l f ö l d r e ,  de magában az o rs z á g b a n  d o l g o z z á k  
f e l  az o t t  s z ü k s é g e l t  i p a r c i k k e k k é .  H e ly e s  v o l t  v a l ó b a n  a t ö 
r e k v é s ,  ame ly  a h a z a i  n y e r s t e r m é n y e k  i p a r i  meg m unká lá sá va l  j á r ó  
h a s z n o t  az o r s z á g  népességének  k í v á n t a  f e n n t a r t a n i ,  hogy í g y  
ó v j a  a z t  a k i v á n d o r l á s t ó l ,  íg y  e m e l j e  annak f o g y a s z t ó k é p e s s é 
g é t ,  és í g y  s z o l g á l j o n  ö s z t ö n z é s ü l  a mezőgazdaságnak  i s  a t ö b b -  
t e r m e l é s r e .  G o n d o l j u n k  m á s f e l ő l  az i p a r  m eg t e re m t é s é n e k  és f e j 
l e s z t é s é n e k  n e h é z s é g e i r e  o l y a n  t e r ü l e t e n ,  a m e l y e t  m á s i k  á l l a m 
nak már e r ő s e n  f e j l e t t  i p a r a  évs zázadokon  á t  m e g s z o k o t t  s a j á t  
f o g y a s z t á s i  t e r ü l e t é n e k  t e k i n t e n i ,  és ame lyen  az o r s z á g  zsenge 
i p a r á t  a f e j l e t t e b b  i p a r  e l l e n  vámvédelemben r é s z e s í t e n i  nem 
l e h e t e t t .  (Az á l l a m  m i l l i ó k r a  rú g ó  p é n b e l i  s e g é l y e k k e l  / 6 / ,  
a d ó m e n t e s s é g g e l ,  f u v a r o z á s i  és egyéb ke d v e z m é n y e k k e l  v o l t  k é n y 
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t é l é n  az a l a k u l ó  g y á r i p a r i  v á l l a l a t o k  számára  a vámvédelemnek 
h i á n y á t  p ó t o l n i .  Az a m in d e n h o l  é r v é n y e s ü l ő  sze mp on t ,  hogy az 
i p a r i  v á l l a l a t o k  b o l d o g u l á s a  á l l a m é r d e k ,  k é z z e l f o g h a t ó v á  v á l t  
és k e t t ő s e n  é r v é n y e s ü l t  íg y  M a g y a r o r s z á g o n . )  És ha a l e g t ö b b  
h e l y t  a g y a k o r l a t b a n  m á su t t  i s  u r a l k o d ó  v o l t  még a k k o r  az a 
meggyőződés,  hogy a l e g j o b b  munkásvéde lem i s  c s ö k k e n t i  a v á l l a 
l a t o k  v e r s e n y k é p e s s é g é t ,  és ha a v e r s e n y t á r s a k r a  t e k i n t e t t e l  az 
i p a r b a n  v e z e t ő  á l l a m o k  i s  csak a l e g n ag y o b b  ó v a t o s s á g g a l  és ag 
g á l y o s k o d á s s a l  p r ó b á l g a t t á k  ö s s z e e g y e z t e t n i  a munkásvédelemhez  
f ű z ő d ő ,  á l t a l u k  már f e l i s m e r t  nagy k ö z é r d e k e t  a v á l l a l a t a i k n a k  
v e r s e n y k é p e s s é g é h e z  f ű z ő d ő  é r d e k e k k e l :  é r t h e t ő ,  ha a magyar  h i 
v a t a l o s  p o l i t i k a  az a d o t t  v i s z o n y o k  k ö z t  s z i n t e  f e n n t a r t á s  n é l 
k ü l  a v á l l a l k o z ó k n a k  j ó l - r o s s z u l  f e l f o g o t t  é r d e k e i  m e l l é  á l 
l o t t .  H i s z e n ,  ha a n épsű rű sé g  nem i s  v o l t  v a l a m i  j e l e n t é k e n y ,  
az embernek  nem v o l t  r i t k a s á g i  becse  M a g y a r o rs z á g o n  -  b i z o n y í t 
j a  e z t  a nagymérvű  k i v á n d o r l á s  - ,  nem úgy ,  m i n t  a t ő k é n e k  és a 
v á l l a l k o z ó k n a k ,  a m e ly e kn e k  h i á n y a  nagyon i s  é r e z h e t ő  v o l t .

Vegyük m in d e h h e z ,  hogy a m a g y a r o r s z á g i  munkásmozgalom, 
m i n t  m e g i n d u l á s a k o r  minden más o r s z á g é  i s ,  k e z d e t b e n  a s z é l s ő 
s égekr e  h a j l o t t .  Nemcsak a z é r t ,  mer t  az e l n y o m o t t  tömegekben  
á l t a l á b a n  e l ő b b  é r i k  meg a f e l s z a b a d u l á s  v á g y a ,  m i n t  a f e l s z a 
b a d u l á s  e s z k ö z e i n e k  és ezek c é l s z e r ű  a l k a l m a z á s á n a k  i s m e r e t e .  
De a z é r t  i s ,  mer t  m i n é l  k e z d e t l e g e s e b b  az i l y e n  mozgalom, m i n é l  
kevésbé  h a t o t t a  még á t  a t ö m e g e k e t ,  an n á l  k e v é s b é  m e l l ő z h e t i  az 
a g i t á c i ó t  és ennek  c é l j a i r a  o l y  j e l s z a v a k n a k  h i r d e t é s é t ,  ame
l y e k  nem á l l n a k  meg a r e a l i t á s o k  h a t á r a i n á l ,  de a h i t  r a j o n g á 
s á v a l  t ö l t i k  e l  a m e g v á l t á s é r t  s ó v á r g ó  avagy már tompa f á s u l t 
ságba s ü l l y e d t  t ö m e g e k e t .  M i n é l  e r ő t e l j e s e b b e k  v o l t a k  azonban  a 
j e l s z a v a k ,  a n n á l  e r ő t e l j e s e b b  v o l t  a v i s s z h a n g :  az u r a l k o d ó  
t á r s a d a l m i  r é t e g e k n e k  r e a k c i ó j a .  Míg a d e m o k r á c iá n a k  m e g e r ő s ö 
dése ,  a t ö r v é n y h o z á s n a k  és a k ö z i g a z g a t á s n a k  s z o c i á l i s  e l e m e k 
k e l  gazdagodása  l a s s a n k é n t  m é r s é k e l t e b b  i r á n y b a  s z o k t a  t e r e l n i  
a s z é l s ő s é g e s e k n e k  i n d u l t  munkásmozga lmaka t  i s :  M agya r o rs zá g o n  
e f e l t é t e l e k  h i á n y á b a n  nem k e r ü l t  s o r  a k ö z e l e d é s r e .  A r e a k c i ó  
csak i g a z o l t a  és f o k o z t a  a munkásság e l k e s e r e d é s é t ,  a munkásság 
e b b ő l  k ö v e t k e z ő  m a g a t a r t á s a  v i s z o n t  i g a z o l t a  és f o k o z t a  a r e a k 
c i ó t .  A n n y i  b i z o n y o s ,  hogy a munkásság megmozdulása a b e l s ő  
m eghason lá s  e g y i k  ú j a b b  f o r r á s a k é n t  j e l e n t k e z e t t  o l y a n  n e m z e t 
nek é l e t é b e n ,  am e ly nek  anná l  nagyobb  szük sé ge  v o l t  a b e l s ő  k o n 
c e n t r á c i ó r a ,  m i n é l  nagyobbak v o l t a k  a v e s z é l y e k ,  ame lyek  l é t é t  
más o l d a l a k r ó l  f e n y e g e t t é k .  B ö l c s  p o l i t i k a ,  még a n y a g i  és meg
g y ő z ő d é s b e l i  á l d o z a t o k  á rán i s ,  l e g a l á b b  a me ghaso n lá snak  e z t  a 
f o r r á s á t  v e z e t t e  v o l n a  l e .  Még ha k é t s é g t e l e n  i s  l e t t  v o l n a  ama 
meggyőződésnek h e l y e s s é g e ,  hogy az o rs zá g  h e l y z e t e ,  annak egyéb 
é r d e k e i  a d e m o k r á c ia  t é r f o g l a l á s a  e l l e n  s z ó l a n a k ,  ak k o r  i s ,  ép 
pen a l é t e z ő  á l l a m r e n d n e k  é r d e k é b e n  ennek az á l l a m r e n d n e k  a l a p 
j á n  k e l l e t t  v o l n a  e r ő t e l j e s e b b ,  habá r  k o n z e r v a t í v  s z o c i á l p o l i 
t i k á t ,  á l d o z a t k é s z e b b  munkaügyi  p o l i t i k á t  k i f e j t e n i .  M a g y a r o r 
szágnak  a p o l i t i k a i  j o g o k a t  g y a k o r l ó  t á r s a d a l m i  r é t e g e i  a mun
kaügyben  maguk i s  é r d e k e l t  f e l e k  -  nem b i z o n y u l t a k  e r r e  k é 
p e s e k n e k .  K e vese t  t e t t e k ,  és a m i t  a n e k i l e n d ü l é s  e g y - e g y  i d ő 
szakában  t e t t e k ,  g y a k ra n  a z t  i s  v i s s z a f e j l e s z t e n i  i g y e k e z t e k .  
Ha a hábo rú  közbe  nem j ö n ,  a d e m o k r á c ia  t é r i o g l a l á s á v a l  b i z o 
nyá ra  másképpen a l a k u l  a munka ügy i  p o l i t i k a  i s .  Nem h i á n y o z t a k
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e r é s z b e n  a b i z t a t ó  j e l e k .  De M a g y a r o rs z á g n a k  j o b b a n  k e l l e t t  
v o l n a  e z z e l  s i e t n i ,  m i n t  más,  s z e r e n c s é s e b b  v i s z o n y o k  k ö z t  é l ő  
o r s z á g o k n a k ,  a m e ly ekn ek  t ö b b  i d e j ö k  v o l t  a v i s z o n y o k  k i é r l e l ő -  
désének  b e v á r á s á r a  és a f e j l ő d é s  i r á n y v o n a l a i n a k  m e g á l l a p í t á s á 
r a .  Jobban i s  s i e t h e t e t t  v o l n a ,  ha f i g y e l e m b e  v e s z i  a más o r 
szágokban  b e k ö v e t k e z e t t  f e j l ő d é s t ,  és f e l i s m e r i  abban a z t  a 
t ö r v é n y s z e r ű s é g e t ,  ame lynek é r v é n y e s ü l é s é t  l e h e t  s i e t t e t n i ,  l e 
h e t  l a s s í t a n i ,  de v é g l e g e s e n  m e g m á s í t a n i  vagy m e g a k a s z t a n i  úg y 
sem l e h e t .  M a g y a r o rs z á g o n  d ö n t ő  okok a t á r s a d a l m i  és n e v e z e t e 
sen a munkaügy i  p o l i t i k á b a n  g y o r s a b b  ü t e m e t  j a v a s o l t a k .  Az e b 
ben e l k ö v e t e t t  m u l a s z t á s  és a z ,  hogy a v e z e t ő  t á r s a d a l m i  r é t e 
gek ennek k ö v e t k e z t é b e n  az a l s ó b b a k  e l ő t t  e l v e s z t e t t é k  h i t e l ü 
k e t ,  az o r s z á g  l e g s z e r e n c s é t l e n e b b  ó r á i b a n  szomorúan  megbosz-  
s z u l t a  magát .

S z o l g á l a t i  v i s z o n y

a)  M e ző g a zd a sá g , A k ü l ö n b ö z ő  m u n k á l a t o k k a l  f o g l a l k o z t a 
t o t t  m ező gazd asá g i  a l k a l m a z o t t a k  s z o l g á l a t i  v i s z o n y á t  a t ö r v é 
nyek  egész  s o r o z a t a  s z a b á l y o z t a .  I l i  E l t e k i n t v e  azonban a mező- 
g a z d a s á g i  c s e l é d e k n e k  és b i z o n y o s  mérvben a g a z d a t i s z t e k n e k  
s z o l g á l a t i  v i s z o n y á r ó l  s z ó l ó  t ö r v é n y e k t ő l ,  m indeze k  a t ö r v é n y e k  
csak m a g á n j o g i  t e r m é s z e t ű e k ,  k i z á r ó l a g o s  c é l j u k  és t á r g y u k  az,  
hogy b i z t o s í t s á k  m i n d k é t  r é s z r ő l  a s z e r z ő d é s b e n  v á l l a l t  k ö t e l e 
z e t t s é g e k  t e l j e s í t é s é t ,  ami m e l l e t t  h e l y e s  r e n d e l k e z é s e k e t  t a r 
ta l m a z n a k  e g y f e l ő l  a t e l j e s í t e t t  munka m é r é s é r e ,  a m e g s z o l g á l t  
munkabér  s z o l g á l t a t á s á r a  n é z v e ,  m á s f e l ő l  p é n z b ü n t e t é s e n  k í v ü l  
e l z á r á s t  i s  m e g á l l a p í t ó  s z i g o r ú  b ü n t e t ő  r e n d e l k e z é s e k e t  a v á l 
l a l t  munka t e l j e s í t é s é n e k  b i z t o s í t á s á r a .  Ha v a l a m i ,  h á t  éppen a 
m a g á n j o g i  k ö v e t e l é s e k n e k  b ü n t e t ő j o g i  véde lem a l á  h e l y e z é s e  és 
nem t ö r v é n y n é l  f o g v a  k ö t e l e z ő  mu nká své de lm i  s z a b á l y o k n a k  f e l á l 
l í t á s a  k ö l c s ö n ö z  e t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i n e k  némi  k ö z j o g i  j e l l e 
g e t .  A m e g s z o l g á l t  munkabér véde lmén k í v ü l  u g y a n i s  a k á r  az a l 
k a l m a z o t t a k  s z e m é l y i  v i s z o n y a i ,  a k á r  az üzem t e r m é s z e t e  á l t a l  
m e g o k o l t  m u n ká své de lm i  r e n d e l k e z é s e k e t  e t ö r v é n y e k  ú g y s z ó l v á n  
e g y á l t a l á n  nem t a r t a l m a z n a k .

Lényeges h a l a d á s  j e l e n t k e z i k  e r é s z b e n  a szóban  l e v ő  
t ö r v é n y e k  s o r o z a t á t  l e z á r ó  abban a t ö r v é n y b e n ,  amely a mezőgaz
d a s á g i  c s e l é d e k  s z o l g á l a t i  v i s z o n y á t  r e n d e z i  ( 1 9 0 7 :  XLV. t e . )  
E h a l a d á s b a n  r é s z e  van b i z o n y á r a  a m unkaügy i  k ö v e t e l m é n y e k  
i r á n t i  é r z é k  i d ő k ö z b e n  b e k ö v e t k e z e t t  f e j l ő d é s é n e k  i s .  Nagyban 
h o z z á j á r u l t a k  a z onban ,  l e g a l á b b  a t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i b e n  meg
n y i l v á n u l ó  h a l a d á s h o z ,  a g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  i s .  A f o l y t o n  n ö 
vekvő  k i v á n d o r l á s  k ö v e t k e z t é b e n  j e l l e m z ő  m unkásh iá ny  u g y a n i s  
mind é r e z h e t ő b b é  t e t t e  annak a s z ü k s é g é t ,  hogy  a mezőgazdáknak 
a g a z d a s á g i  c s e l é d e k b e n  l e g a l á b b  az á l l a n d ó  munkásoknak  b i z o 
nyos  l é t s z á m a  á l l j o n  r e n d e l k e z é s é r e .  / 8 /  Hogy azonban ez az é r 
dek a g a z d a s á g i  c s e l é d e k  s z o l g á l a t i  v i s z o n y á r a  v o n a t k o z ó l a g  a 
szóban  l e v ő  t ö r v é n y  m e g h o z a t a la  e l ő t t  é r v é n y b e n  v o l t  t ö r v é n y i  
r e n d e l k e z é s e k k e l  nem v o l t  b i z t o s í t h a t ó ,  a r r ó l  é l é n k e n  t a n ú s k o d 
t a k  a g a z d a s á g i  c s e l é d e k n e k  s z i g o r ú a n  t i l a l m a z o t t ,  az 1907 .  
é v e t  mege lőz ő  években azonban m é g i s  m i n d u n t a l a n  k i t ö r t  s z t r á j k -  
m o z g a l m a i .  E l t e k i n t v e  e z ú t t a l  a t ö r v é n y n e k  ama r e n d e l k e z é s e i -
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t ö l ,  ame lyek  u g yancsak  a s z e r z ő d é s i  k i k ö t é s e k  p o n t o s  t e l j e s í t é 
sének b i z t o s í t á s á r a ,  v i s z o n t  azonban a g a z d a s á g i  c s e l é d  h á t r á 
n y á ra  a d d i g  szo kásban  v o l t  egyes u z s o r a s z e r ű  k i k ö t é s e k n e k  t i -  
l a l m a z á s á r a  i r á n y u l t a k :  a t ö r v é n y  s z e l l e m é n e k  j e l l e m z é s é r e  
s z o l g á l j a n a k  annak  k ö v e t k e z ő  r e n d e l k e z é s e i .  Ez a t ö r v é n y  már 
m e g á l l a p í t j a  a c s e l é d i  m inőségben  f o g l a l k o z t a t á s  a l s ó  k o r h a t á 
r á t  (a b e t ö l t ö t t  12.  é l e t é v b e n )  -  ami t e r m é s z e t e s e n  nem akadá
l y o z z a  a z t ,  hogy nem c s e l é d i  m inőségben ne a l k a l m a z z a n a k  mező- 
g a z d a s á g i  munkára f i a t a l a b b  g y e rm eke t  i s .  M e g t i l t j a  a c s e l é d n e k  
f o g l a l k o z t a t á s á t  o l y a n  m u n k á v a l ,  amely t e s t i  e r e j é t  m e g h a l a d ja  
vagy e g é s z s é g é t  v e s z é l y e z t e t i .  O lyan  c s e l é d e k  t e k i n t e t é b e n ,  
a k i k n é l  a s z o l g á l a t  t e r m é s z e t e  e z t  nem z á r j a  k i ,  k ö t e l e z ő v é  t e 
s z i  e l e g en d ő  é j j e l i  p i h e n ő i d ő n e k  b i z t o s í t á s á t .  K ö t e l e z ő v é  t e s z i  
a m u n k a s z ü n e t e t  va sá rn a p o n  és a c s e l é d  f ő b b  ü n n e p n a p j a i n .  Eze
ken a napokon csak  az á l l a t o k  e t e t é s é v e l ,  g o n d o z á s á v a l ,  f é r ő 
h e l y e i k n e k  t i s z t á n t a r t á s á v a l  és a m a j o r s á g  r e n d b e h o z a t a l á v a l  
szabad a c s e l é d e t  f o g l a l k o z t a t n i .  A munkaadó e g y é b k é n t  e l k e r ü l 
h e t e t l e n  s ú l y o s  megkár osodásának  m e g e l ő z é s é r e  k ö t e l e s  ugyan a 
c s e l é d  egyéb  munká t  i s  v é g e z n i ,  de a munkaadó i s  k ö t e l e s  a 
szünnapon  v é g z e t t  i l y  r e n d k í v ü l i  munkát  h a l a d é k t a l a n u l ,  mégpe
d i g  az i l l e t ő  v i d é k e n  szo k á s o s  napszámmal  k ü l ö n  i s  d í j a z n i .  A 
c s e l é d n e k  vagy a l e g a l á b b  egy é v re  s z e g ő d ö t t  c s e l é d  f e l e s é g é n e k  
és 12 é v e s n é l  nem id ő s e b b  gyermekének  meg betegedése  e s e t é r e  -  
ha ez a s z o l g á l a t b a  l é p é s t  k ö v e t ő  15 nap e l t e l t é v e l  k ö v e t k e z e t t  
be,  az o r v o s i  k e z e l é s n e k ,  az o r v o s s á g n a k  és a s z ü k s é g e s  f u v a r 
nak k ö l t s é g é t  a munkaadó v i s e l i .  Ha a munkaadó é v i  egyenes  á l 
la m a d ó ja  200 k o r o n á t  meg nem h a l a d ,  f e l é t ,  ha p e d i g  a j e l z e t t  
ö s s z e g e t  m e g h a l a d j a ,  egy t i z e d é t  annak az ö s s z e g n e k ,  a m e l y e t  a 
c s e l é d  f e l e s é g é n e k  vagy gyermekének  g y ó g y k e z e l t e t é s é r e  t ö r v é n y  
s z e r i n t  k ö l t ö t t ,  a c s e l é d  b é r é b ő l  l e v o n h a t j a .  / 9 /  A munkaadó 
k ö t e l e s  a c s e l é d n e k  egészs éges  l a k á s t  a d n i .  A t ö r v é n y  é l e t b e 
l é p t e  u t á n  a c s e l é d l a k á s o k a t  úgy k e l l  é p í t e n i ,  hogy minden  c s a 
l á d o s  c s e l é d n e k  l e g a l á b b  egy s z o b á j a  és k o n y h á j a  l e g y e n .  A t ö r 
vény é l e t b e l é p é s é t  k ö v e t ő  10 év e l t e l t é v e l  minden c s e l é d  e l h e 
l y e z é s e  a s z a b á l y o k n a k  m e g f e l e l ő  k e l l ,  hogy l e g y e n .  / 1 0 /

Ugyancsak  h a l a d o t t a b b  s z e l l e m ű  m a g á n j o g i  e l v e k e t  é r v é 
n y e s í t  a g a z d a s á g i  t i s z t v i s e l ő k  s z o l g á l a t i  v i s z o n y á r ó l  s z ó l ó  
t ö r v é n y  i s .  Az a l k a l m a z o t t  j ó l é t é h e z  f ű z ő d ő  és a munkaadó t  t e r 
h e l ő  k ö t e l e s s é g e k  j e l l e m z é s é r e  s z o l g á l j a n a k  a k ö v e t k e z ő  r e n d e l 
k e z é s e k .  A s z o l g á l a t  közben  vagy k ö v e t k e z t é b e n  m e g b e t e g e d e t t  
t i s z t v i s e l ő n e k  g y ó g y í t t a t á s á r ó l  h a t  h ó n a p i g ,  és ha az i l y  k ö 
r ü l m é n y e k  k ö z t  me gha l ,  t e m e t é s i  k ö l t s é g e i r ő l  i s  a munkadó gon 
d o s k o d i k .  Ha a munkaadó a n y u g d í j  vagy a v é g k i e l é g í t é s  t e k i n t e 
téb en  messzebb t e r j e d ő  k ö t e l e z e t t s é g e t  nem v á l l a l t ,  a s z o l g á l a 
t i  i d ő  a l a t t  m e g h a l t  t i s z t v i s e l ő  ö zvegyének  vagy k i s k o r ú  á r v á i 
nak v é g k i e l é g í t é s s e l  t a r t o z i k .  A v é g k i e l é g í t é s  ö ssz e g e  5 é v n é l  
r ö v i d e b b  s z o l g á l a t  e s e t é b e n  az é v i  j á r a n d ó s á g o k  p é n z é r t é k é n e k  
1 / 4 - e ,  5 é v n é l  h o s s z a b b ,  de 10 é v n é l  r ö v i d e b b  s z o l g á l a t  e s e t é n  
annak f e l e ,  v é g ü l  10 é v n é l  hosszabb  s z o l g á l a t  e s e t é n  az egész 
é v i  j á r a n d ó s á g n a k  m e g f e l e l ő  p é n z ö s s z e g .  A v é g k i e l é g í t é s r e  i r á 
n y u l ó  i g é n y  f e n n f o r g á s á n a k ,  to v ábbá  a v é g k i e l é g í t é s  összegének  
s z e m p o n t j á b ó l  azonban csak  a t ö r v é n y  é l e t b e l é p é s e  u t á n  e l t ö l 
t ö t t  s z o l g á l a t i  i d ő  v e h e t ő  s z á m í t á s b a .  A munkaadó az e l h a l t  
t i s z t v i s e l ő  c s a l á d j á n a k  l e g a l á b b  3 hóna p ra  k ö t e l e s  m e g f e l e l ő
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l a k á s t  r e n d e l k e z é s é r e  b o c s á t a n i ,  vagy  annak é r t é k é t  k é s z p é n z z e l  
m e g v á l t a n i ,  de az e l h a l á l o z á s  n a p j á t ó l  s z á m í t o t t  30 n a p i g  ez 
u t ó b b i  e s e t b e n  sem k ö v e t e l h e t i  a c s a l á d  e l k ö l t ö z é s é t .  M i n d e n e 
s e t r e  k ö t e l e s  to v á b b á  a l e g k ö z e l e b b i  v a s ú t -  vagy  h a j ó á l l o m á s i g  
vagy ennek  m e g f e l e l ő  t á v o l s á g i g ,  l e g f f f l l e b b  azonban  50 k m - i g  a 
c s a l á d n a k  az e l k ö l t ö z é s h e z  szü k s é g e s  f u v a r t  r e n d e l k e z é s é r e  b o 
c s á t a n i .  Más m e g á l la p o d á s  h i á n y á b a n  ez az u t ó b b  j e l z e t t  k ö t e 
l e s s é g  t e r h e l i  a munkaadó t  a s z o l g á l a t i  v i s z o n y  megszűnése m i 
a t t  e l k ö l t ö z ő  t i s z t v i s e l ő v e l  szemben i s .

b )  B á n y á s z a t . / 1 1 /  A s z o l g á l a t i  v i s z o n y r a  v o n a t k o z ó  j o g 
s z a b á l y o k n a k  f ő f o r r á s a  az 1854-b en  k i b o c s á t o t t  o s z t r á k  b á n y a -  
t ö r v é n y ,  a m e l y e t  M agya ro rsz ágon  az a l k o t m á n y o s  é l e t n e k  1 8 6 7 -  
ben b e k ö v e t k e z e t t  h e l y r e á l l í t á s a  u t á n  i s  f e n n t a r t o t t a k .  E t ö r 
vény  munka ügy i  r e n d e l k e z é s e i  h i á n y o s a k  és e l a v u l t a k .  T ö b b s z ö r  
m e g k í s é r e l t é k  a háb o rú  e l ő t t  a b á n y a j o g n a k  és e z z e l  k a p c s o l a t 
ban a bányák  munkaügyének i s  k o r s z e r ű  s z a b á l y o z á s á t ,  a v o n a t k o 
zó t e r v e z e t e k  azonban sohasem k e r ü l t e k  t ö r v é n y h o z á s i  t á r g y a l á s 
r a .  A l é t e z ő  t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i n e k  h i á n y o s s á g a i t  több  t e k i n 
t e t b e n  s i k e r ü l t  ugyan p ó t o l n i  ama r e n d e l k e z é s  a l a p j á n ,  am e l y  
s z e r i n t  a k ö t e l e z ő e n  e l ő í r t  munkarend é r v é n y e s s é g é h e z  a f e l ü 
g y e l ő  b á n y a ü g y i  s z a k h a tó s á g o k n a k  j ó v á h a g y á s a  s z ü k s é g e s .  A mun
ka re n d  j ó v á h a g y á s á n a k  j o g a  módot a d o t t  u g y a n i s  a h a t ó s á g o k n a k  a 
t ö r v é n y b e n  f o g l a l t a k o n  t ú l t e r j e d ő  e gyes  m u n k ásvéde lm i  r e n d e l k e 
zéseknek  é r v é n y e s í t é s é r e  i s .  Ez a l a p o n  t i l t o t t á k  e l  p l .  a 14 
é v e s n é l  f i a t a l a b b  gyermekeknek  és a nőknek f ö l d  a l a t t i  f o g l a l 
k o z t a t á s á t .  A bányaüzemmel  j á r ó  e g é s z s é g ü g y i  v e s z é l y e k ,  p l .  az 
a n c h y l o s t o m i a s i s  e l l e n i  v é d e k e z é s r e  az 1876 : X I I I .  t e . - b e  i k 
t a t o t t  k ö z e g é s z s é g ü g y i  t ö r v é n y  s z o l g á l t a t j a  az a l a p o t  és az 
e s z k ö z ö k e t .  -  A v a s á r n a p i  m u n k a s z ü n e t e t  e l r e n d e l ő  1891: X I I I .  
t e .  h a t á l y a  k i t e r j e d  a b á n y á s z a t r a  i s .  -  V é g ü l ,  m i u t á n  a nők 
é j j e l i  m u nká já nak  t i l a l m a z á s a  i r á n t  1906-ban  Bernben  k ö t ö t t  
egyezmény t  M a g y a r o rs z á g  már 1 9 0 8 -b a n  r a t i f i k á l t a ,  ennek az 
egyezménynek k o r l á t á i  k ö z t  t i l o s  a nők é j j e l i  f o g l a l k o z t a t á s a  a 
b á n y á s z a t b a n  i s .

c )  A s z o l g á l a t i  v i s z o n y  az i p a r b a n  és a k e r e s k e d e l e m b e n
7 1 2 /

c a ) Az i p a r b a n  és a k e r e s k e d e l e m b e n  f o g l a l k o z ó  összes  
a l k a l m a z o t t a k r a  v o n a t k o z ó  r e n d e l k e z é s e k .

A munkaadó az a l k a l m a z o t t ó l  csak  az i l l e t ő  i p a r i  vagy 
k e r e s k e d e l m i  üzemhez t a r t o z ó  munkát  és e z t  i s  c s a k  az a l k a l m a 
z o t t  t e s t a l k a t á n a k  és e r e j é n e k  m e g f e l e l ő  m é r té kben  k ö v e t e l h e t i .  
K ö t e l e s  az a l k a l m a z o t t n a k  ü n n e p n a p j a i n  e l e g en d ő  i d ő t  engedn i  az 
I s t e n t i s z t e l e t  l á t o g a t á s á r a .  Ha l a k á s s a l  l á t j a  e l ,  e r r e  e g é s z 
séges  és l a k á l y o s  h e l y i s é g e t  k e l l  r e n d e l k e z é s r e  b o c s á j t a n i ,  és 
e r r e  v o n a t k o z ó  panasz es e té b e n  k ö t e l e s  az e l j á r ó  h a tó ság  a 
v i z s g á l a t o t  m i n d e n k o r  t i s z t i o r v o s  k ö z b e n j ö t t é v e l  f o g a n a t o s í t a 
n i ,  és h a l a d é k t a l a n u l  s e g í t s é g e t  n y ú j t a n i .  A t ö r v é n y b e n  és a 
t ö r v é n y  a l a p j á n  k i b o c s á t o t t  r e n d e l e t e k b e n  m e g h a t á r o z o t t  k i v é t e 
l e k t ő l  e l t e k i n t v e ,  a munkának v a s á r n a p o k o n  és S z t .  I s t v á n  n a p 
j á n  m i n t  n e m z e t i  ünnepnapon l e g a l á b b  24 ó rán  k e r e s z t ü l ,  mégpe
d i g  az ünnepnap  r e g g e l é n e k  6 ó r á j á t ó l  kezdve s z ü n e t e l n i e  k e l l .
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A munkaadó k ö t e l e s  a t ö r v é n y b e n  és a r e n d e l e t e k b e n  r é s z l e t e s e n  
m e g á l l a p í t o t t  h a tá r o z m á n y o k  é r t e l m é b e n  a b e r e n d e z k e d é s b e n  m i n 
d en t  m e g v a l ó s í t a n i  és f e n n t a r t a n i ,  ami a b e r e n d e z k e d é s  és az 
üzem t e r m é s z e t é h e z  k é p e s t  a munkás é l e t é n e k ,  t e s t i  épségének  és 
egész sé gének  l e h e t ő  b i z t o s í t á s á r a  s z ü k s é g e s .  F e h é r  vagy s á r g a  
f o s z f o r n a k  a g y u f a g y á r t á s b a n  v a l ó  a l k a l m a z á s a  és f o s z f o r r a l  
k é s z ü l t  g y u f á v a l  v a l ó  k e r e s k e d é s  t i l o s .

eb )  A g y á r i  munkásokra  v o n a t k o z ó  k ü l ö n ö s  r e n d e l k e z é s e k  
k i t e r j e d n e k  a t r u c k - t i l a l o m r a , t o v á b b á  a mun kaköz i  s z ü n e t e k  e n 
g e d é l y e z é s é r e  v o n a t k o z ó  k ö t e l e z e t t s é g r e ,  mégped ig  ebéd i d e j é n  
egy ó ra  és d é l e l ő t t  és d é l u t á n  1 / 2 - 1 / 2  ó ra  m é r t é k é b e n ,  de a z z a l  
a k o r l á t o z á s s a l ,  hogy  abban az e s e t b e n ,  ha a n a p i  munka idő  10 
ó r á t  nem ha la d  meg, a d é l e l ő t t i  és a d é l u t á n i  m u n k a s z ü n e t ,  ha 
pe d ig  a munka nem k e z d ő d i k  meg r e g g e l  7 ó ra  e l ő t t ,  a d é l e l ő t t i  
m unkaszüne t  e l m a r a d h a t .  A m u n k a i d ő r e  v o n a t k o z i k  az a r e n d e l k e 
zés i s ,  amely s z e r i n t  o t t ,  a h o l  n a p p a l i  és é j j e l i  üzem-menet 
van ,  a munkaadó az é j j e l i  m u n k á v a l  f o g l a l k o z t a t o t t  munkások 
m e g f e l e l ő  l e v á l t á s á r ó l  g o n d o s k o d n i  k ö t e l e s ,  és hogy a m unka id ő  
r e g g e l i  5 ó r á t ó l  e s t i  9 ó r á i g  ( t e h á t  a m u n k a k ö z i  s z ü n e t e k k e l  
e g y ü t t  16 ó r á i g )  t a r t h a t .  A m u n k a h e l y i s é g b e n  mun karendnek  k e l l  
k i f ü g g e s z t v e  l e n n i e .  / 1 3 /  Csak a g y á r a k r a ,  i l l e t ő l e g  a v o n a t k o 
zó r e n d e l k e z é s e k  s z e r i n t  az e l e m i  e r ő v e l  h a j t o t t  g é p e k k e l  vagy  
l e g a l á b b  20 munkássa l  d o l g o z ó  ü z e m e k r e ,  t o v á b b á  e z e k r e  v a l ó  t e 
k i n t e t  n é l k ü l  a t ö r v é n y b e n  és a t ö r v é n y t  k i e g é s z í t ő  r e n d e l e t e k 
ben k i m e r í t ő e n  f e l s o r o l t  b e r e n d e z é s e k r e  -  még abban az e s e t b e n  
i s ,  ha ezek  e g y é b k é n t  nem m i n ő s í t h e t ő k  g y á r a k k á  -  v o n a t k o z i k  az 
i p a r i  mu nká svéde lm i  r e n d e l k e z é s e k  m e g t a r t á s á n a k  e l l e n ő r z é s é r e  
h i v a t o t t  á l l a m i  i p a r  f e l ü g y e l ő k n e k  t ö r v é n y b e n  m e g h a t á r o z o t t  h a 
t á s k ö r e  .

c c )  Csak a k e r e s k e d ő  s e g é d e k r e  v o n a t k o z i k  az a r e n d e l k e 
zé s ,  hogy  amennyiben v é l e t l e n  megbet egedés  f o l y t á n  s z o l g á l a t u k  
e l l á t á s á b a n  a k a d á l y o z v a  vannak ,  f i z e t é s ü k r e  és e l l á t á s u k r a  h a t  
hé te n  á t  i g é n y ük  f e n n m a r a d .  Csak a n y í l t  e l á r u s í t ó  ü z l e t e k  és 
az e z e k k e l  k a p c s o l a t o s  i r o d á k  és r a k t á r a k  s z e m é l y z e t é r e  v o n a t 
k o z i k  a munkaadónak az a k ö t e l e z e t t s é g e ,  amely s z e r i n t  az e m l í 
t e t t  ü z l e t i  h e l y i s é g e k  e s t e  8 ó r á t ó l  r e g g e l  6 ó r á i g ,  azok  az 
e l á r u s í t ó  h e l y i s é g e k  p e d i g ,  ame ly ekben  t ú l n y o m ó a n  é l e l m i s z e r e 
k e t  és á l l a m i  e g y e d á r u s á g i  t á r g y a k a t  ( d o h á n y t )  á r u s í t a n a k ,  e s t e  
1 /2  9 ó r á t ó l  r e g g e l  5 ó r á i g ,  szombaton  p e d i g  az összes  n y í l t  
e l á r u s í t ó  ü z l e t e k  e s t e  1 /2  10 ó r á t ó l  kezdve és b i z o n y o s  k i v é t e 
l e k  f e n n t a r t á s á v a l  és a t o v á b b i  k o r l á t o z á s o k  meg engedéséve l  
zá rv a  t a r t a n d ó k .  / 1 4 /

c d )  K ü l ö n l e g e s  védő r e n d e l k e z é s e k  á l l o t t a k  fe nn  az i p a r 
ban a l k a l m a z o t t  g y e r m e k e k ,  f i a t a l k o r ú a k ,  t a n o n c o k  és nők t e k i n 
t e t é b e n  , Ezek s z e r i n t  a 10. é l e t é v ü k e t  meg nem h a l a d o t t  g y e r m e 
k e k e t  e g y á l t a l á b a n  nem szabad az i p a r b a n  a l k a l m a z n i .  10. é l e t é 
v ü k e t  b e t ö l t ö t t ,  de 12.  é l e t é v ü k e t  még e l  nem é r t  g y e r m e k e k e t  
p e d i g  c s a k  a h a t ó s á g  e n g e d é l y é v e l  és csak a z z a l  a f e l t é t e l l e l  
szabad  f o g l a l k o z t a t n i ,  amely s z e r i n t  12. é l e t é v ü k  b e t ö l t é s é i g  a 
m i n d e n n a p i  e l em i  i s k o l á t  s z a b á l y s z e r ű e n  l á t o g a t h a t j á k .  A z o k a t  a 
g y e r m e k e k e t ,  a k i k  1 4 .  é l e t é v ü k e t  nem t ö l t ö t t é k  be ,  a k ézm űves 
ségben és a k e r e s k e d e l e m b e n  n a p o n k é n t i  10 ó r á n á l ,  a g y á r a k b a n  8
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ó r á n á l ,  f i a t a l k o r ú a k a t  14 ó r á n á l ,  de o l y a n o k a t ,  a k i k  16.  é l e t é 
v ü k e t  még nem t ö l t ö t t é k  be,  a kézművességben  és a k e r e s k e d e l e m 
ben 12 ó r á n á l ,  g y á r a k b a n  p e d i g  10 ó r á n á l  h o s sza bb  id ő n  k e r e s z 
t ü l  f o g l a l k o z t a t n i  nem s z abad .  Az i s k o l á b a n  e l t ö l t ö t t  i d ő t  a 
f o g l a l k o z t a t á s  i d ő s z a k á b a  be k e l l  s z á m í t a n i .  É j j e l i  munkában 
( e s t e  9 ó r á t ó l  r e g g e l  5 ó r á i g )  14.  é l e t é v ü k e t  be nem t ö l t ö t t  
g y e r m e k e k e t  e g y á l t a l á n  nem, 14.  és 16.  é l e t é v ü k  k ö z ö t t  l e v ő  f i 
a t a l k o r ú a k a t  p e d i g  csak  a m e g s z a k í t á s  n é l k ü l  d o l g o z ó  üzemekben 
és csa k  a h a t ó s á g  e n g e d é l y é v e l  szabad  f o g l a l k o z t a t n i ,  mégped ig  
n a p i  m u n k a i d e j ü k  f e l é n ,  v a g y i s  l e g f e l j e b b  5 ,  i l l e t ő l e g  6 ó r á n  
k e r e s z t ü l .  A 16.  é l e t é v ü k e t  meg nem h a l a d o t t  mu nkásoka t  g y á r a k 
ban csak  o l y a n  munkáná l  szabad  f o g l a l k o z t a t n i ,  amely e g é s z s é 
güknek  és t e s t i  f e j l ő d é s ü k n e k  s z e m p o n t j á b ó l  nem h á t r á n y o s .  Az 
e g é s z s é g t e l e n  vagy  v e s z é l y e s n e k  n y i l v á n í t o t t  g y á r i  üzemágakban 
e g y á l t a l á n  nem, vagy  csak m e g ha tá ro za ndó  f e l t é t e l e k k e l  szabad  
ő k e t  f o g l a l k o z t a t n i .  E f e l t é t e l e k  m e g h a t á r o z á s á t ,  s ő t  á l t a l á b a n  
az e g é s z s é g t e l e n  és v e s z é l y e s  g y á r i  üzemek j e g y z é k é n e k  f e l á l l í 
t á s á t  azonban t e l j e s e n  e l m u l a s z t o t t á k .  / 1 5 /

A nők é j j e l i  munká jának  e l t i l t á s á r ó l  é r v é n y b e n  van a v o 
n a t k o z ó  b e r n i  egyezmény,  m i n t h o g y  M a g y a r o r s z á g  e g y i k e  v o l t  ama 
14 á l l a m n a k ,  am e l yek  e z t  az egyezmén y t  m e g k ö t ö t t é k .  A nők t e 
k i n t e t é b e n  az e g y e d ü l i  t o v á b b i  védő r e n d s z a b á l y  az v o l t ,  hogy 
ezek a l e b e t e g e d é s t  k ö v e t ő  4 h é t e n  a m u n k á t ó l  t a r t ó z k o d h a t n a k  
a n é l k ü l ,  hogy e m i a t t  s z o l g á l a t i  v i s z o n y u k  f e l b o n t h a t ó  v o l n a .

c e )  Az i p a r i  és a k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  s z o l g á l a t i  
v i s z o n y a i r a  v o n a t k o z ó  t o v á b b i  t ö r v é n y e s  r e n d e l k e z é s e k  vagy az 
e l l e n ő r z é s  c é l j á t  -  mégpedig i n k á b b  a munkások ,  m i n t  a munkaa
dók e l l e n ő r z é s é t  -  s z o l g á l j á k ,  és r é s z i n t  m a g á n j o g i ,  r é s z i n t  
b ü n t e t ő j o g i  t e r m é s z e t ű e k ,  vagy p e d i g  v é g ü l  a ta n o n c o k  l e h e t ő  
s z a k s z e r ű  i s k o l a i  k i k é p e z t e t é s é n e k  b i z t o s í t á s á t  c é l o z z á k .  í g y  
e l l e n ő r z é s i  c é l o k a t  s z o l g á l n a k  azok a r e n d e l k e z é s e k ,  am e l yek  
s z e r i n t  az i p a r b a n  csak  o l y a n  munk ásoka t  szabad  a l k a l m a z n i ,  
a k i k n e k  munkakönyvük van ,  to v á b b á  am e lyek  a munkakönyv k i á l l í 
t á s á r a  és h a s z n á l a t á r a  v o n a t k o z n a k ,  v é g ü l  am e l yek  a munkaadóka t  
és a h a t ó s á g o k a t  az i p a r i  munkások n y i l v á n t a r t á s b a  v é t e l é r e  k ö 
t e l e z i k  .

M a g á n j o g i  t e r m é s z e t ű e k  azok  a r e n d e l k e z é s e k ,  am e lyek  a 
s z o l g á l a t i ,  i l l e t ő l e g  a t a n o n c s z e r z ő d é s n é l  v a l ó  e l j á r á s t  s z a 
b á l y o z z á k  ( p l .  t a n o n c s z e r z ő d é s e k e t  csak  a h a t ó s á g  e l ő t t  és csak  
í r á s b a n  szabad m e g k ö t n i ) ,  vagy p e d i g  a s z e r z ő d é s  m e g s z ü n t e t é s é 
v e l  k a p c s o l a t o s a k .  I l y e n e k  p l .  a z o k ,  ame lyek  a f e l m o n d á s i  h a 
t á r i d ő k e t  m e g á l l a p í t j á k .  E h a t á r i d ő ,  e l l e n k e z ő  m e g á l l a p o d á s t ó l  
e l t e k i n t v e ,  i p a r o s s e g é d e k n é l  és g y á r i m u n k á s o k n á l  2 ,  k e r e s k e d ő -  
s e g é d e k n é l  6 h é t ,  f o n t o s a b b  m u n k á l a t o k k a l  m e g b í z o t t  a l k a l m a z o t 
t a k n á l  p e d i g  3 hónap .  Vég ü l  k i m e r í t ő e n  f e l s o r o l j á k  e r e n d e l k e 
zések  a z o k a t  az e s e t e k e t ,  ame ly ekben  a s z e r z ő d é s  a f e l m o n d á s i  
i d ő  m e g t a r t á s a  n é l k ü l  a f e l e k  á l t a l  f e l b o n t h a t ó ,  és m e g á l l a p í t 
j á k  a s z e r z ő d é s  megszegésének j o g k ö v e t k e z m é n y e i t  i s .  Ezek közé  
t a r t o z i k  az a r e n d e l k e z é s ,  amely s z e r i n t  a z z a l  a mu nkaadóva l  
szemben,  a k i  a m unkás t  t ö r v é n y e s  a l a p  n é l k ü l  a f e l m o n d á s i  i d ő  
e l t e l t e  e l ő t t  e l b o c s á j t j a ,  az e g y e d ü l i  j o g k ö v e t k e z m é n y  a z ,  
hogy az i d ő  e l ő t t  e l b o c s á j t o t t  munkásnak a f e l m o n d á s i  i d ő r e  j á 
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r ó  b é r é t  k i f i z e t n i  k ö t e l e s ,  v i s z o n t  a j o g t a l a n u l  k i l é p ő  munkás t  
a h a tó sá g  v i s s z a v e z e t h e t i ,  k ö t e l e z e t t s é g é n e k  t e l j e s í t é s é r e  
k é n y s z e r í t h e t i ,  és a z o n f e l ü l  meg i s  b ü n t e t h e t i .  / 1 6 /  Id e  t a r t o 
z i k  a k o a l í c i ó k  j o g i  é r v é n y t e l e n s é g é r e  v o n a t k o z ó  m e g h a t á r o z á s ,  
v a g y i s  az oknak  az ö s s z e b e s z é l é s e k n e k  é r v é n y t e l e n í t é s e ,  a m e l y e k 
nek a l a p j á n  a munkaadók az üzem működésének m e g s z ü n t e t é s é v e l ,  
vagy a munkások e l b o c s á j t á s á v a l  e z e k e t  k e d v e z ő t l e n e b b  m u n k a f e l 
t é t e l e k  v á l l a l á s á r a  k é n y s z e r í t h e t i k ,  k ü l ö n ö s e n  p e d i g  b é r ü k e t  
l e s z á l l í t h a t j á k ,  vagy p e d i g  a munkások a munka közös  m e g s z ü n t e 
t é s é v e l  a munkaadóka t  kedvezőbb  m u n k a f e l t é t e l e k ,  k ü l ö n ö s e n  pe
d i g  magasabb bér  s z o l g á l t a t á s á r a  k é n y s z e r í t e n i  i g y e k e z n e k ,  v a 
l a m i n t  azok  a m e g á l l a p o d á s o k ,  am e l yek  azoknak  t á m o g a t á s á t  c é 
l o z z á k ,  a k i k  a m e g j e l ö l t  ö s s z e b e s z é l é s e k  m e l l e t t  k i t a r t a n a k ,  
vagy azoknak  m e g k á r o s í t á s á t ,  a k i k  a t t ó l  e l á l l a n a k .

B ü n t e t ő j o g i  r e n d e l k e z é s e k  f e n y e g e t i k  v é g ü l  a munkásoknak 
már e m l í t e t t  s z e r z ő d é s s z e g é s é n  k í v ü l  azoknak  a r e n d e l k e z é s e k n e k  
és h a t ó s á g i  i n t é z k e d é s e k n e k  a m e g s z e g é s é t ,  am e ly ek  a t a n o n c o k ,  
a munkások és az a l k a l m a z o t t a k  f e l v é t e l é r e ,  a l k a l m a z á s á r a  és a 
v e l ü k  v a l ó  bánásmódra ,  i s k o l a i  t a n í t á s u k  b i z t o s í t á s á r a  és é l e 
t ü k ,  t e s t i  épségük és egészségük  megóvására  v o n a t k o z n a k ,  vagy 
t ö r t é n n e k ,  v a l a m i n t  a z o k ,  ame lyek  a munkaadók és a munkások 
e lő b b  e m l í t e t t  é r v é n y t e l e n  k o a l í c i ó j á n a k  é r d e k é b e n  ő k e t  a k a r a t i  
sz abadságukban  e r ő s z a k k a l  b e f o l y á s o l n i  i g y e k e z n e k .  / 1 7 /

A t ö r v é n y e s  mu nká své de le m , ame ly  az i t t  e l ő r e b o c s á j t o t t  
l e í r á s b ó l  k i t ű n i k ,  b i z o n y á r a  nem f e l e l t  meg azoknak  a g a z d a s á g i  
és s z o c i á l i s  k ö r ü l m é n y e k n e k ,  ame l yekben  M a g y a r o r s z á g  a hábo rú  
k i t ö r é s e  i d e j é b e n  v o l t .  Nem szabad azonban e l f e l e j t e n i ,  hogy a 
n a g y i p a r i  f e j l ő d é s ,  am e l y  a háború  k i t ö r é s e  e l ő t t  e g y e d ü l  s z o l 
g á l t a t o t t  ö s z t ö n z é s t  a t ö r v é n y e s  m unk á s v é d e le m re ,  M a g y a r o r s z á 
gon még i g e n  f i a t a l  v o l t ,  csak néhány é v t i z e d r e  t e r j e d ő  m ú l t r a  
t e k i n t h e t e t t  v i s s z a ,  és e z a l a t t  az i d ő  a l a t t  i s  t ö b b s z ö r  v i s z -  
s z a t é r ő  k ö z ö k b e n  e s z t e n d ő k ö n  á t  t a r t ó  v á l s á g o k  k o r l á t o z t á k  f e j 
l ő d é s é b e n .  Nem szabad e l f e l e j t e n i  a z t  sem, hogy h a b á r  az e m l í 
t e t t  r e n d e l k e z é s e k  nagy  rés ze  még az 1884.  é v b ő l  s z á r m a z i k ,  
amely i d ő b e n  még a kézművesség  k ö r ü l m é n y e i  v o l t a k  e l s ő s o r b a n  
i r á n y a d ó k ,  az i p a r b a n  és a k e r e s k e d e l e m b e n  v a l ó  munkaügynek 
i d ő s z e r ű  r e f o r m j a  a j e l e n  század k e z d e t é t ő l  f o g v a  m e g s z a k í t á s  
n é l k ü l  n a p i r e n d e n  v o l t ,  mégpedig nemcsak a tudományos  és a 
s z a k i r o d a l o m b a n ,  v a l a m i n t  a n a p i s a j t ó b a n ,  hanem az egymást  f e l 
v á l t ó  ko rm ányok  p r o g r a m j á b a n  i s .  A v o n a t k o z ó  t ö r v é n y j a v a s l a t o k 
nak egész  s o r o z a t a  j e l e n t  meg, s a j n o s á n  a n é l k ü l ,  hogy a t ö r 
vényhozás  a v i l á g h á b o r ú  k a t a s z t r ó f á j a  e l ő t t  a z z a l  f o g l a l k o z h a 
t o t t  v o l n a .  A t ö r v é n y h o z á s  egész e r e j é t  abban az id ő b e n  a v á 
l a s z t ó j o g ,  a k ö z i g a z g a t á s i  r e f o r m ,  az A u s z t r i á v a l  és az u r a l k o 
d ó h á z z a l  v a l ó  v i s z o n y  t e k i n t e t é b e n  k i r o b b a n t  h a r c o k  k ö t ö t t é k  
l e .  Még s z e r e n c s e  v o l t ,  hogy i l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  l e g a l á b b  
néhány,  t ö b b n y i r e  n e m z e t k ö z i  kezdemé nyezés re  n a p i r e n d r e  k e r ü l t  
r é s z l e t k é r d é s  az i d ő  s z e l l e m é n e k  m e g f e l e l ő e n  m e g o l d h a t ó  v o l t .  
A r r a  i s  u t a l n i  k e l l ,  hogy  a t ö r v é n y e s  r e n d e l k e z é s e k e t  a t é n y l e 
ges v i s z o n y o k  messze m e g h a l a d t á k .  A k ö z i g a z g a t á s  g y a k o r l a t a  ha 
t á l y o n  k í v ü l  h e l y e z t e  egyes  i d ő s z e r ű t l e n  r e n d e l k e z é s e k  a l k a l m a 
z á s á t  ( m i n t  p l .  a s z e r z ő d é s s z e g ő  munkások v i s s z a v e z e t é s é t ) ,  e l 
l en ben  a j o g a l k o t ó  b í r ó i  g y a k o r l a t  e l i s m e r é s r e  m é l t ó  módon k i e 
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g é s z í t e t t e  a t ö r v é n y  h é z a g a i t ,  k ü l ö n ö s e n  a m a g á n t i s z t v i s e l ő k  és 
a k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  s z o l g á l a t i  v i s z o n y a i  t e k i n t e t é b e n .  
M inden  a k a d á l y  d a c á ra  m eg e r ő s öd t e k  a munkások és az a l k a l m a z o t 
t a k  s z a k s z e r v e z e t e i ,  és b á r  gyakr an  s ú l y o s  h a r c o k  á r á n ,  a t ö r 
vényben  m e g á l l a p í t o t t a k k a l  szemben s o k k a l  j o b b  m u n k a f e l t é t e l e 
k e t  s i k e r ü l t  b i z t o s í t a n i o k . Végü l  a t ö r v é n y  h o l t  b e t ű i t  l e g a 
l á b b  azon a t e r ü l e t e n , ,  a m e l y e t  a t ö r v é n y  számára m e g n y i t o t t ,  
v a l ó  é l e t r e  k e l t e t t e  az i p a r  f e l ü g y e l ő k  m i n d i n k á b b  t ö k é l e t e s e d ő  
k i v á l ó  t e v é k e n y s é g e .  / 1 8 /

d) F o r g a l o m .  A t ö r v é n y  csak a k ö z f o r g a l m ú  és a g ő z e r ő v e l  
h a j t o t t  v a s u t a k  munkaügyét  s z a b á l y o z z a  ( 1 9 1 4 :  X V I I .  t e .  A v a s 
ú t i  s z o l g á l a t i  p r a g m a t i k á r ó l ) .  A t ö b b i  v a s ú t  v a l a m i n t  a h a j ó z á 
s i  üzemek munkaügyére  v o n a t k o z ó l a g  n i n c s  t ö r v é n y .  Ezek csak a r 
r a  vannak  k ö t e l e z v e ,  hogy üzemük r é s z é r e  s z o l g á l a t i  p r a g m a t i k á t  
k é s z í t s e n e k ,  és e z t  a k e r e s k e d e l m i  m i n i s z t e r n e k  j ó v á h a g y á s  v é 
g e t t  be mu ta ssák .

Az e l ő b b  e m l í t e t t  t ö r v é n y  r é s z l e t e s e n  m e g á l l a p í t j a  az 
a l k a l m a z á s  és az e l b o c s á j t á s  f e l t é t e l e i t ,  és az a l k a l m a z o t t a k  
j o g a i t  és k ö t e l e z e t t s é g e i t .  Munka idő t e k i n t e t é b e n  azonban a 
t ö r v é n y  csak a z t  a r e n d e l k e z é s t  t a r t a l m a z z a ,  ame ly  s z e r i n t  a 
munkában e l t ö l t ö t t  i d ő  á t l a g a  á l t a l á b a n  nem l e h e t  t ö b b ,  m i n t  a 
p i h e n é s i  i d ő  á t l a g a ,  a m i k o r  i s  a munka idő  á t l a g á n a k  k i s z á m í t á 
s á n á l  l e g f e l j e b b  1 hónapo t  k e l l  a l a p u l  v e n n i .  A s z o l g á l a t  t e l 
j e s í t é s e  f e l v á l t á s  n é l k ü l  csak  abban az e s e t b e n  e n g e d h e t ő  meg, 
ha a s z o l g á l a t  ré s z b e n  c sak  a j e l e n l é t i  k ö t e l e s s é g b e n  vagy k é 
s z ü l t s é g b e n  j e l e n t k e z i k ,  és l e g a l á b b  6 ó r a i ,  egyhuzamban v a l ó  
p i h e n é s i  i d ő  az é j s z a k a i  i d ő s z a k r a  e s i k .  I l y e n  s z o l g á l a t  e s e t é 
ben,  l e g a l á b b  k é t h e t e n k é n t  e g y s z e r ,  t e l j e s  24 ó r á s  munkaszüne t  
e n g e d é l y e z e n d ő .  Az egyhuzamban m e g k ö v e t e l h e t ő  s z o l g á l a t  v a l a 
m i n t  p i h e n é s  legmagasabb  és l e g r ö v i d e b b  i d ő t a r t a m á t  a k e r e s k e 
d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  az egyes v a s u t a k  j e l l e g é r e ,  a v o n a l a k  h e l y i  
és f o r g a l m i  v i s z o n y a i r a  és a s z o l g á l a t  k ö v e t e l m é n y e i r e  t e k i n 
t e t t e l  r e n d e l e t t e l  s z a b á l y o z z a .

A t ö r v é n y b e n  b i z t o s í t o t t  s zabadság  n a p t á r i  é v e n k é n t  a 
t i s z t v i s e l ő k n é l  az e l s ő  10 s z o l g á l a t i  évben 14,  a 20 .  s z o l g á l a 
t i  é v i g  21,  20 é v i  s z o l g á l a t i  i d ő  u tá n  28 nap ,  a t ö b b i  é v i  f i 
z e t é s e s  a l k a l m a z o t t a k n á l  az e l s ő  10 s z o l g á l a t i  évben 8 ,  az u tá n  
10,  i l l e t ő l e g  14 nap ,  a h a v i  és n a p i b é r e s  a l k a l m a z o t t a k n á l  és a 
m un ká so kn á l  3 é v i  s z o l g á l a t i  i d ő  u tá n  8 nap .  I n d o k o l t  e s e te k b e n  
e z e n f e l ü l  a s z o l g á l a t i  f e l s ő b b s é g  r ö v i d  s z a b a d s á g o t  e n g e d é l y e z 
h e t ,  de ha az í g y  e n g e d é l y e z e t t  r e n d k í v ü l i  sz a b a d sá g o kn a k  t a r 
tama v a l a m e l y  n a p t á r i  évben 6 napo t  m e g h a l a d ,  az e z t  meghaladó 
r é s z t  a s z a b á l y s z e r ű  é v i  szabadságba  be k e l l  s z á m í t a n i .  A be
t e g s é g b e n  t ö l t ö t t  i d ő t  az é v i  szabadságba b e s z á m í t a n i  nem l e 
h e t  .

A t ö r v é n y  az a l k a l m a z o t t a k  p o l i t i k a i  j o g a i n a k  szabad 
g y a k o r l a t á t  b i z t o s í t j a ,  a n n á l  i n kább  k o r l á t o z z a  azonban  az a l 
k a l m a z o t t a k  e g y e s ü l é s i  j o g á t .  / 1 9 /  R é s z l e t e s e n  s z a b á l y o z z a  az 
a l k a l m a z o t t a k  s z o l g á l a t i  v é t s é g e  e s e té ben  k ö v e t e n d ő  e l j á r á s t  és 
az ezen  az a l a p o n  m e g á l l a p í t a n d ó  r e n d -  és f e g y e l m i  b ü n t e t é s e 
k e t .  A r e n d b ü n t e t é s e k e t  a h i v a t a l i  fő n ö k  s z a b j a  k i ,  de ez e l l e n
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a f e l s ö b b s é g h e z  p a n a s s z a l  l e h e t  é l n i .  F e g y e l m i  b ü n t e t é s e k e t  
csak  a t ö r v é n y b e n  m e g á l l a p í t o t t  f e g y e l m i  e l j á r á s  ú t j á n  l e h e t  
k i s z a b n i .  Egyebek k ö z ö t t  f e g y e l m i  e l j á r á s t  von maga u t á n  a mun
k a b e s z ü n t e t é s b e n  v a l ó  r é s z v é t e l ,  vagy a s z o l g á l a t n a k  t ö m e g j e 
l e n s é g k é p p e n  a b b ó l  a c é l b ó l  v a l ó  l a n y h a  e l l á t á s a ,  hogy a f o r g a 
lom m e g n e h e z í t t e s s é k  vagy m e g á l l í t t a s s á k ,  t o v á b b á  az e r r e  v a l ó  
i z g a t á s ,  l á z í t á s ,  ö s s z e b e s z é l é s ,  az a l k a l m a z o t t a k n a k  e r ő s z a k k a l  
v a l ó  f e n y e g e t é s e  vagy  b e f o l y á s o l á s a  a r r a ,  hogy  v a l a m e l y  e g y e s ü 
l e t b e  be -  vagy a b b ó l  k i l é p j e n e k .  Ennek a l a p j á n  az a l k a l m a z o t t  
e l  i s  b o c s á j t h a t ó ,  de ha ez t ö r v é n y e l l e n e s e n  t ö r t é n i k ,  az a l 
k a l m a z o t t  m a g á n j o g i  i g é n y e i t  a b í r ó s á g n á l  é r v é n y e s í t h e t i .  M i n 
den v a s ú t n á l  három f e g y e l m i  b í r ó s á g o t  k e l l  f e l á l l í t a n i .  Az 
e g y i k  v é g é r v é n y e s e n  h a t á r o z  a n a p i b é r r e l  a l k a l m a z o t t a k  és a 
munkások f e g y e l m i  ü g y e i b e n .  A más ik  k e t t ő  k ö z ü l  az e g y i k  m i n t  
f e l s ő f o k ú ,  a m á s i k  m i n t  máso d fo kú  f e g y e l m i  b í r ó s á g  í t é l k e z i k  a 
t ö b b i  a l k a l m a z o t t  f e l e t t .  A k é t  e l s ő  az i g a z g a t ó s á g  á l t a l  k i n e 
v e z e t t  e l n ö k b ő l ,  t o v á b b á  f e l e r é s z b e n  az i g a z g a t ó s á g  á l t a l  k i n e 
v e z e t t ,  f e l e r é s z b e n  az a l k a l m a z o t t a k t ó l  t i t k o s  s z a v a z á s s a l  v á 
l a s z t o t t  ü l n ö k ö k b ő l  á l l ,  a h a r m a d ik  p e d i g  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  
m i n i s z t e r  á l t a l  k i n e v e z e t t  e l n ö k b ő l  és k i z á r ó l a g  az i g a z g a t ó s á g  
á l t a l  az a l k a l m a z o t t a k  k ö z ü l  k i n e v e z e t t e k b ő l  a l a k u l .  7 2 0 /

K o a l í c i ó - j o g . E g y e s ü l é s i  j o g .  M u n k a v i s z á l y o k .  B é k é l t e t é s .

a ) A h á b o r ú  e l ő t t i  magyar munkaügyi  p o l i t i k á n a k  l e g s a j 
n á l a t o s a b b  f e j e z e t e  az ,  ame ly  a k o a l í c i ó -  és az e g y e s ü l é s i  j o 
g o t ,  t e h á t  a munkásság ö n s e g é l y é n e k  l e h e t ő s é g e i t  t á r g y a l j a .  A 
magyar  t ö r v é n y h o z á s  már 1872 -b en  m e g s z ü n t e t t e  ugyan az i p a r b a n  
és a k e r e s k e d e l e m b e n  a k o a l í c i ó k n a k  b ü n t e t é s é t ,  de még j o g é r 
v é n y t e l e n e k n e k  j e l e n t e t t e  k i  mégped ig  mind a munkaad óknak ,  mind 
az a l k a l m a z o t t a k n a k ,  i l l e t ő l e g  munkásoknak a m u n k a f e l t é t e l e k  
b e f o l y á s o l á s a  c é l j á b ó l  a munka m e g s z ü n t e t é s é r e  vagy a munkabe
s z ü n t e t é s b e n  r é s z t v e v ő k n e k  tá m o g a t á s á r a  i r á n y u l ó  ö s s z e b e s z é l é 
s e i t .  Az 1872.  é v i  i p a r t ö r v é n y n e k  e z e k e t  a r e n d e l k e z é s e i t  meg
i s m é t l ő  1884.  é v i  i p a r t ö r v é n y  b ü n t e t é s t  (m é g p e d ig  600 k o r o n á i g  
t e r j e d h e t ő  p é n z b ü n t e t é s t  és 30 n a p i g  t e r j e d h e t ő  e l z á r á s t )  á l l a 
p í t  meg az e l l e n ,  a k i  i l y  ö s s z e b e s z é l é s  l é t r e h o z á s a ,  t e r j e s z t é 
se vagy v é g r e h a j t á s a  c é l j á b ó l  munkaadókat  vagy m unk á s o k a t  aka
r a t s z a b a d s á g u k  é r v é n y e s í t é s é b e n  f e n y e g e t é s s e l  vagy t e t t l e g e s  
b á n t a l m a z á s s a l  a k a d á l y o z  vagy a k a d á l y o z n i  i g y e k s z i k .  Már a me
z ő g a z d a s á g i  munkások s z o l g á l a t i  v i s z o n y á r ó l  s z ó l ó  18 98 :  I I .  
t e .  és az annak m i n t á j á r a  k é s z ü l t  t ö b b i  t ö r v é n y  / 2 1 / ,  i d e é r t v e  
a m ezőgazdaság i  c s e l é d e k r ő l  s z ó l ó t  i s ,  a k o a l í c i ó  j o g é r v é n y t e 
l e n s é g é t  m e g á l l a p í t ó  r e n d e l k e z é s t  csak a munkások t e k i n t e t é b e n  
i s m é t l i  meg, és b ü n t e t ő  r e n d e l k e z é s e  i s  s ú l y o s a b b  és á t f o g ó b b .  
A b ü n t e t é s  t i .  i t t  már 60 n a p i g  t e r j e d h e t ő  e l z á r á s  és 800 K- 
i g  t e r j e d h e t ő  p é n z b ü n t e t é s .  És ez a b ü n t e t é s  nemcsak a z t  é r i ,  
a k i  i l y  ö s s z e b e s z é l é s  c é l j á b ó l  a munk ás t  a k a r a t s z a b a d s á g á n a k  
é r v é n y e s í t é s é b e n  a k a d á l y o z z a  vagy a k a d á l y o z n i  i g y e k s z i k ,  hanem 
a z t  i s ,  a k i  a s z e r z ő d ö t t  munkások k ö z t  hami s  h í r e k e t  t e r j e s z t  
vagy  p é n z t  g y ű j t ,  vagy a s z e r z ő d ö t t  m u n k á s o k k a l  ö s s z e j ö v e t e l e 
k e t  t a r t ,  vagy h e l y i s é g é t  i l y e n  ö s s z e j ö v e t e l e k  c é l j á r a  á t e n g e d i  
vagy azokon r é s z t  v e s z . A  b á n y a t ö r v é n y  a szóban  l e v ő  ö s s z e b e s z é 
l é s e k  és az i l y e n  ö s s z e b e s z é l é s e k r e  v o n a t k o z ó  i z g a t á s  s z e m p o n t 
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j á b ó l  az annak i d e j é n  M agya r o rs zá g o n  i s  é rv é n yb e n  v o l t  o s z t r á k  
b ü n t e t ő t ö r v é n y r e  u t a l .  M i u t á n  e t ö r v é n y  M a g y a r o r s z á g o n  h a t á l y á t  
v e s z t e t t e ,  a szóban  l e v ő  ö s s z e b e s z é l é s e k  b ü n t e t h e t ő s é g e  a b á 
n y á s z a t b a n  i s  m egsz űn t .

Maga a m u n k a b e s z ü n t e t é s  az i p a r b a n  és a k e r e s k e d e l e m b e n  
c sa k  a k k o r  b ü n t e t h e t ő ,  ha a munkás a z z a l  s z e r z ő d é s s z e g é s t  i s  
k ö v e t  e l .  S z e r z ő d é s s z e g é s r ő l  v i s z o n t  csa k  ak k o r  l e h e t  s z ó ,  ha a 
m u n k a v i s z o n y  f e l b o n t á s a  a t ö r v é n y b e n  e l ő í r t  vagy a s z e r z ő d é s  
s z e r i n t  a z t  h e l y e t t e s í t ő  f e l m o n d á s i  i d ő h ö z  v o l t  k ö t v e ,  és a 
munkás a s z e r z ő d é s t  ennek m e g t a r t á s a  n é l k ü l  s z ü n t e t i  meg. De 
még ebben az e s e t b e n  sem l e h e t  szó s z e r z ő d é s s z e g é s r ő l ,  ha a 
munkás o l y a n  o k ra  h i v a t k o z h a t i k , amely a t ö r v é n y  s z e r i n t  f e l 
j o g o s í t j a  ő t  a r r a ,  hogy a s z o l g á l a t i  v i s z o n y t  r ö g t ö n i  h a t á l y -  
l y a l  f e l b o n t s a .  K ü lö nöse n  a g y á ra k b a n  mind á l t a l á n o s a b b á  v á l i k  
az a k i k ö t é s ,  hogy a s z e r z ő d é s  f e l m o n d á s i  i d ő  m e g t a r t á s a  n é l k ü l  
b á r m i k o r  f e l b o n t h a t ó .  A s z e r z ő d é s s z e g é s  b ü n t e t é s e  az i p a r b a n  
k ü l ö n b e n  i s  i g e n  enyhe ,  és -  k ü l ö n ö s e n  tömeges  m u n k a b e s z ü n t e 
t é s n é l  -  még e z t  a b ü n t e t é s t  i s  mind r i t k á b b a n  a l k a l m a z z á k .

Másképp á l l  a d o l o g  a mezőgazdaságban . A munkásnak az 
á t v e t t  munkát  i t t  m i n d e n e s e t r e  be k e l l  v é g e z n i .  A v é g b ő l , hogy a 
s z o l g á l a t i  v i s z o n y t  r ö g t ö n i  h a t á l l y a l  f e l b o n t h a s s a ,  nem h i v a t 
k o z h a t i k  másra ,  m i n t  csak  a r r a ,  hogy a munkaadó vagy  h o z z á t a r 
t o z ó j a  vagy t i s z t v i s e l ő j e  e r k ö l c s é t  v e s z é l y e z t e t i ,  ő t  t e t t l e g  
b á n t a l m a z z a ,  vagy  t e s t i  é p s ége ,  é l e t e  vagy vagyona e l l e n  b ü n t e 
t e n d ő  c s e l e k m é n y t  k ö v e t  e l ;  v a g y ,  ha a s z e r z ő d é s  megk ö té se  és 
t e l j e s í t é s é n e k  megkezdése közé  eső i d ő b e n  a m unkaadóná l  s z o l 
g á l t ,  ez a s z o l g á l a t a  a l a p j á n  n e k i  j á r ó  m u nkabé r t  j o g t a l a n u l  
v i s s z a t a r t j a ;  vagy  v é g ü l ,  hogy b e te g s é g  m i a t t  s z o l g á l a t k é p t e 
l e n n é  v á l t  vagy  a k a t o n a s á g h o z  b e h í v t á k .  És a s z e r z ő d é s  h a l a 
d é k t a l a n  f e l b o n t á s á n a k  j o g a  még ezeknek az okoknak  v a l a m e l y i k e  
a l a p j á n  i s  csak abban az e s e t b e n  i l l e t i  meg ő t ,  ha az i l l e t ő  ok 
b e k ö v e t k e z é s é t ő l  ( t e h á t  még csak  nem i s  tu d o m á su l  v é t e l é t ő l ! )  
s z á m í t o t t  24 ó ra  a l a t t  a s z e r z ő d é s  f e l b o n t á s á r a  i r á n y u l ó  s z á n 
d é k á t  a m unkaadóva l  k ö z ö l t e .  A r r ó l ,  hogy s z o l g á l a t a i t  a z é r t  
t a r t h a s s a  v i s s z a ,  m e r t  a munkaadó a f o l y a m a t b a n  l e v ő  s z o l g á l a t i  
v i s z o n y  a l a p j á n  r e á h á r u l ó  k ö t e l e z e t t s é g e k e t  nem t e l j e s í t i ,  nem 
l e h e t  s z ó .  / 2 2 /  A munkásoknak  l e g f ö l l e b b  csak p a n a s z t  l e h e t  
e m e l n i  e m i a t t .  / 2 3 /  Evé gbő l  i s  l e g f ö l l e b b  k é t  m e g h a t a l m a z o t t j u k  
j e l e n h e t  meg a h a t ó s á g  e l ő t t .  Ha több en  h a g y j á k  o t t  e v é g b ő l  a 
m u n k á t ,  o l y a n  e l b á n á s  a l á  e s n e k ,  m i n th a  j o g t a l a n u l  s z a k í t a n á k  
meg a z t .  A z t  a m unkás t  p e d i g ,  a k i  j o g t a l a n u l  m e g s z a k í t j a  a mun
k á t ,  k a r h a t a l o m m a l  v e z e t i k  v i s s z a  és s z i g o r ú a n  / 2 4 /  megbünt e 
t i k .  E z t  a b ü n t e t é s t  p e d i g  nem s z a b j á k  k i  enyhébben a m i a t t ,  
hogy a c s e l e k m é n y t  ö s s z e b e s z é l é s  a l a p j á n  k ö v e t t é k  e l ,  e l l e n b e n  
i g e n i s  s ú l y o s a b b a n ,  ha az i l l e t ő  m u n k á s r ó l  k i t ű n i k ,  hogy az 
ö s s z e b e s z é l é s  l é t r e h o z á s á b a n  n e k i  c s e l e k v ő  s z e re p e  v o l t .  / 2 3 /

A v a s ú t i  s z o l g á l a t i  r e n d t a r t á s r ó l  s z ó l ó  1914:  X V I I .  t e .  
s z e r i n t  a v a s ú t i  a l k a l m a z o t t a k  és munkások a b ü n t e t ő t ö r v é n y e k  
a l k a l m a z á s a  s z e m p o n t j á b ó l  k ö z t i s z t v i s e l ő k n e k  t e k i n t e n d ő k .  Ha a 
k ö z t i s z t v i s e l ő  s z o l g á l a t i  k ö t e l e s s é g é n e k  t e l j e s í t é s é t  ö s s z e b e 
s z é l é s  a l a p j á n  m e g t a g a d j a ,  3 é v i g  t e r j e d h e t ő  b ö r t ö n n e l  b ü n t e 
t e n d ő .  M e g á l l a p í t j a  e z e n k í v ü l  a v a s ú t i  s z o l g á l a t i  r e n d t a r t á s ,
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hogy a m u n k a b e s z ü n t e té s b e n  v a l ó  r é s z v é t e l ,  vagy  az e r r e  i r á n y u 
l ó  m e g á l l a p o d á s ,  vagy  az i l y  m e g á l l a p o d á s r a  vagy a munka be
s z ü n t e t é s é r e  v a l ó  i z g a t á s  vagy f e l b u j t á s  o l y a n  f e g y e l m i  c s e l e k 
mény, a m e l y e t  a v a s ú t i g a z g a t ó s á g  a t ö b b i  f e g y e l m i  c s e l e k m é n y r e  
nézve m e g á l l a p í t o t t  e l j á r á s  m e l l ő z é s é v e l  a z o n n a l i  e l b o c s á t á s s a l  
b ü n t e t h e t .  A m u n k a b e s z ü n t e t é s t  s z e r v e z ő  b i z o t t s á g n a k  a s z o l g á 
l a t b ó l  e l b o c s á t o t t  t a g j a i t  v a s ú t i  s z o l g á l a t b a n  a l k a l m a z n i  több é  
e g y á l t a l á n  nem s z a b a d .

K i t ű n i k  az e d d i g i e k b ő l ,  hogy a m u n k a b e s z ü n t e t é s r e  i r á 
n y u l ó  ö s s z e b e s z é l é s ,  még i n k á b b  azonban maga a m u n k a b e s z ü n t e té s  
a mezőgazdaságban ,  az e r d é s z e t b e n ,  a v í z - ,  ú t -  és v a s ú t é p í t k e 
z é s e k n é l ,  a k ö z f o r g a l m ú  g é p e r e j ű  v a s u ta k  s z o l g á l a t á b a n  s z i g o r ú  
b ü n t e t é s  t e r h e  a l a t t  t i l o s .  Az i p a r r a  és a k e r e s k e d e l e m r e  ez a 
t i l a l o m  ugyan c s a k  b i z o n y o s  m i n ő s í t ő  k ö r ü l m é n y e k  f e n n f o r g á s a  
e s e t é b e n  á l l  ( s z e r z ő d é s s z e g é s ! ) ,  a munka b e s z ü n t e t é s é r e  és a 
m u n k a b e s z ü n t e té s b e n  r é s z t v e v ő k n e k  tá m o g a t á s á r a  i r á n y u l ó  ö s s z e 
b e s z é l é s e k  azonban i t t  i s  é r v é n y t e l e n e k .  A s z t r á j k  b ü n t e t h e t -  
l e n s é g é n e k  e l i s m e r é s e  az i p a r b a n  hosszú i d e i g  nem j e l e n t e t t e  az 
i p a r i  munkások s z t r á j k - s z a b a d s á g á n a k  t é n y l e g e s  e l i s m e r é s é t .  
M e g n y i l v á n u l t  ez e l s ő s o r b a n ,  a m i n t  az t  még l á t n i  f o g j u k ,  a 
munkások e g y e s ü l é s i  j o g á na k  o l y a n  k e z e l é s é b e n ,  amely a munkás
e g y e s ü l e t e k n e k  a s z t r á j k  s z e r v e z é s é t ,  i r á n y í t á s á t ,  a s z t r á j k b a n  
r é s z t v e v ő k n e k  t á m o g a t á s á t  e g y á l t a l á n  l e h e t e t l e n n é  t e t t e .  Ha a 
munkásság az á l l a n d ó  s z e r v e z e t e k  a l a k í t á s á b a n  k o r l á t o z v a  van,  
vagy ha az á l l a n d ó  s z e r v e z e t  nem i r á n y í t h a t j a  a s z t r á j k p o l i t i 
k á t ,  a munkásság nem t e h e t  m á s t ,  m i n t  hogy a munka f o l y t a t á s á 
nak vagy abbahagyásának  k é r d é s é t ,  k ü l ö n ö s e n  ha tö bb  üzem munká
s á r ó l  van s z ó ,  g y ű l é s e n  b e s z é l i  meg. De hogy  t a r h a t - e  g y ű l é s t  
vagy sem, annak e l d ö n t é s e ,  a g y ü l e k e z é s i  j o g o t  b i z t o s í t ó  t ö r 
vény h í j á n ,  a r e n d ő r h a t ó s á g  m e g í t é l é s é r e  van b í z v a .  S ő t  1904-  
ben b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t  u t a s í t j a  e z e k e t  a h a t ó s á g o k a t ,  
hogy " o l y  n y i l v á n o s  g y ű l é s e k ,  melyekben  egy m u n k a s z ü n e t e l é s  
egész á l l á s a  és annak  é rd ekében  t e t t  i n t é z k e d é s e k  a d a t n a k  e l ő ,  
az ö s s z e b e s z é l é s  m ó d o z a t a i  á l l a p í t t a t n a k  meg, és a mu nkabeszün
t e t é s  s z e r v e z t e t i k  -  nem e n g e d é l y e z e n d ő k , i l l e t ő l e g ,  ha más c é l  
a l a t t  b e j e l e n t e t t  g y ű l é s e k  i l y e n  ö s s z e b e s z é l é s e k r e  h a s z n á l t a t 
nak f e l ,  azok f e l o s z l a t h a t o k . "  A s z t r á j k h o z  pénz k e l l  -  és ha a 
s z a k e g y e s ü l e t e k n e k  t i l o s  a d n i a ,  máshonnan k e l l  a z t  e l ő t e r e m t e 
n i .  B e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t  s z i g o r ú  b ü n t e t é s  t e r h e  a l a t t  
t i l t j a  azonban a nem e n g e d é l y e z e t t  a d o m á n y g y ű j t é s t  ( é s  e r e n 
d e l k e z é s n e k  az a d o t t  v i s z o n y o k  k ö z t  más s z e m p o n t o k b ó l  b i z o n y á r a  
m e g v o l t a k  j ő  o k a i ) :  hogyan k é r j e n  azonban p é n z g y ű j t é s i  enge
d é l y t  s z t r á j k c é l o k r a  az a munkásság ,  am e ly nek  e g y e s ü l e t e i  nem 
f o g l a l k o z h a t n a k  s z t r á j k e n g e d é l y e z é s s e l ,  és ame lynek a s z t r á j k  
k é r d é s é b e n  v a l ó  h a t á r o z á s  v é g e t t  még g y ű l é s e z n i  sem s z a b a d .  Nem 
k é r t  h á t  e n g e d é l y t  a g y ű j t é s r e ,  de ha más nem, az e c ímen k i 
s z a b o t t  b ü n t e t é s e k  nagy száma t a n ú s k o d i k  r ó l a ,  hogy mégis 
g y ű j t ö t t .  K i ü t  a s z t r á j k :  a l k a l m a z á s r a  k e r ü l  a t o l o n c s z a b á l y -  
z a t ,  amely megmondja ugyan ,  hogy  a benne f o g l a l t  r e n d e l k e z é s e k  
csa k  c s a v a r g ó k ,  s z oká sos  m u n k a k e r ü l ő k ,  e n g e d é l y  n é l k ü l i  k o l d u 
s o k ,  a k ö z b i z t o n s á g r a  a la p o s a n  gyanús s z e m é l y e k  e l l e n  a l k a l m a z 
h a t ó k ,  de a m e l y e t  még is  f e l h a s z n á l n a k  a r r a ,  hogy a nem h e l y b e l i  
i l l e t ő s é g ű  s z t r á j k v e z e t ő k e t  és s z t r á j k o l ó k a t  l a k ó h e l y ü k r ő l ,  
m u n k a h e l y ü k r ő l  i l l e t ő s é g i  h e l y ü k r e  t o l o n c o l j á k .  Az t  g o n d o l n á  az
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ember ,  hogy i l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z t  e g y á l t a l á n  nem l e h e t  s z t r á j 
k o l n i .  T é n y l e g  azonban e s z a b á l y o k a t  t ú l n y o m ó  r é s z b e n  még o l y  
i d ő b e n  h o z t á k ,  m ik o r  a s z t r á j k o k  a r á n y l a g  nem i s  v o l t a k  j e 
l e n t é k e n y e k ,  és i g a z á n  c s a k  akkor  s z a p o r o d t a k  e l ,  m i k o r  a mun
ká ss ág  minden  meg m ozd u l ásá t  e s z a b á l y o k  s ú l y á v a l  a k a r t á k  e l 
n y o m n i .  A s z t r á j k o l ó  mu nká so kka l  szemben a l k a l m a z o t t  r e n d s z a 
b á l y o k  s y m p á t h i a - s z t r á j k o k r a  k é s z t e t t é k  más szakmák m u n k á s a i t ,  
és v é g ü l  i s  egyenesen  a s z t r á j k  c é l j á r a  o l y a n  s z e r v e z e t  k i é p í 
t é s é r e  v e z e t t e k ,  a m e l l y e l  szemben minden  h a t ó s á g i  t é n y k e d é s  t e 
h e t e t l e n n e k  b i z o n y u l t .  K ö z e l e b b r ő l  e z z e l  az e g y e s ü l é s i  j o g  i s 
m e r t e t é s é v e l  k a p c s o l a t b a n  i s  f o g l a l k o z u n k .

b) Az e g y e s ü l é s i  j o g o t  t ö r v é n y  nem s z a b á l y o z z a ,  k o r l á t á 
i t  m i n i s z t e r i  r e n d e l e t e k  á l l a p í t j á k  meg. E r e n d e l e t e k  s z e r i n t  
m inden  e g y e s ü l e t  m e g a l a k u l h a t á s á n a k  f ő  k e l l é k e ,  hogy a l a p s z a 
b á l y a i t  a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z  l á t t a m o z á s  v é g e t t  f e l t e r j e s s z e .  Ha 
a m i n i s z t e r  az a l a p s z a b á l y t e r v e z e t  b e é r k e z é s é t ő l  s z á m í t o t t  40 
nap l e f o l y á s a  a l a t t  nem t e t t  r á  é s z r e v é t e l t ,  az e g y e s ü l e t  műkö
d é s é t  i d e i g l e n e s e n  m e g k e z d h e t i ,  v é g l e g e s e n  m e g a l a k í t o t t n a k  
azonban  csak a k k o r  t e k i n t h e t ő ,  ha a b e l ü g y m i n i s z t e r  az a l a p s z a 
b á l y o k a t  l á t t a m o z á s á v a l  e l l á t t a .  A l á t t a m o z á s  csak  a k k o r  k ö v e t 
k e z i k  be,  ha az a l a p s z a b á l y o k a t  azoknak  a f e l t é t e l e k n e k  megfe 
l e l ő e n  á l l a p í t j á k  meg, a m e l y e k e t  a m i n i s z t e r  e s e t e n k é n t  e l ő í r .  
M u n k á s e g y e s ü l e t e k  a l a p s z a b á l y a i n a k  j ó v á h a g y á s á t  p l .  a b e l ü g y m i 
n i s z t e r  t ö b b e k  k ö z t  a t t ó l  t e s z i  f ü g g ő v é ,  hogy az a l a p s z a b á l y o k  
s z t r á j k s e g é l y n e k  n y ú j t á s á t  m i n d e n e s e t r e  k i z á r j á k .  Ha az eg y e s ü 
l e t  az a l a p s z a b á l y o k b a n  m e g h a t á r o z o t t  c é l t  és e l j á r á s t  meg nem 
t a r t j a  -  amen ny ibe n  működése az á l l a m n a k  é r d e k e i t  vagy  a tag ok  
v a g y o n i  é r d e k e i t  v e s z é l y e z t e t n é  - ,  a b e l ü g y m i n i s z t e r  az egyesü 
l e t  működésé t  h a l a d é k t a l a n u l  f e l f ü g g e s z t i ,  és a f e l f ü g g e s z t é s  
u t á n  e l r e n d e l e n d ő  v i z s g á l a t  e redményéhez k é p e s t  a z t  v é g l e g  f e l  
i s  o s z l a t h a t j a .  S ő t , m u n k á s e g y e s ü l e t n e k  műk ödésé t  nemcsak a b e l 
ü g y m i n i s z t e r ,  hanem a h e l y i  h a tó sá g  i s  f e l f ü g g e s z t h e t i ,  m i n d 
a z o n á l t a l  a z z a l  a k ö t e l e z e t t s é g g e l ,  hogy a v i z s g á l a t i  i r a t o k a t  
v é g l e g e s  d ö n t é s  v é g e t t  a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z  t e r j e s s z e  f e l .  E 
r e n d e l k e z é s e k  s z e r i n t  a b e l ü g y m i n i s z t e r t ő l ,  ha nem éppen a he
l y i  h a t ó s á g t ó l  függ  b á r m e l y  e g y e s ü l e t  a l a k u l á s a  és l é t e z é 
se .  A v i z s g á l a t o t  az e g y e s ü l e t  o l y a n  m a g a t a r t á s a  m i a t t ,  amely 
á l l í t ó l a g  a r e á j a  o k t r o j á l t  a l a p s z a b á l y o k b a  ü t k ö z i k ,  nem p á r 
t a t l a n  b í r ó s á g ,  hanem a k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g  f o g a n a t o s í t j a ,  és 
az i l y e n  v i z s g á l a t  e redményéhez  k é p e s t  m inden  b í r ó i  j o g o r v o s l a t  
l e h e t ő s é g e  n é l k ü l  maga ez a k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g  h a t á r o z  az 
e g y e s ü l e t  l é t e  vagy nem l é t e  f ö l ö t t .  / 2 6 /

A v a s ú t i  s z o l g á l a t i  r e n d t a r t á s r ó l  s z ó l ó  1914 : X V I I .  
t e . - b e  f o g l a l t  k ü l ö n l e g e s  s z a b á l y o k  r e n d e l k e z n e k  a k ö z f o r g a l m ú  
g é p e r e j ű  v a s u t a k  a l k a l m a z o t t a i n a k  e g y e s ü l é s i  j o g á v a l .  E s z e r i n t  
v a s ú t i  a l k a l m a z o t t a k  k ö r é b e n  e g y e s ü l e t e t  ( v a g y  b á r m e l y  i n t é z 
m é n y t ,  még j ó t é k o n y c é l ú  s z ö v e t k e z e t é t  i s )  csak  a k e r e s k e d e l e m 
ü g y i  m i n i s z t e r  e n g e d é l y é v e l  szabad a l a p í t a n i .  Az a l a p s z a b á l y o 
k a t  j ó v á h a g y á s  v é g e t t  az é r d e k e l t  v a s ú t i g a z g a t ó s á g  ú t j á n  j ó v á 
hagyá s  v é g e t t  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r h e z  f e l  k e l l  t e r j e s z 
t e n i .  V a s ú t i  a l k a l m a z o t t a k  nem l e h e t n e k  o l y  e g y e s ü l e t e k  t a g j a i ,  
a m e ly ekn ek  c é l j a i  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  m e g í t é l é s e  s z e 
r i n t  h a z a f i a t l a n o k  vagy n e m z e t e l l e n e s e k ,  vagy a v a s ú t i  s z o l g á 
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l a t  é r d e k e i v e l  öss ze  nem e g y e z t e t h e t ő k .  Ha az a l k a l m a z o t t  az 
i l y k é p p e n  t i l a l m a z o t t  e g y e s ü l e t b ő l  15 nap a l a t t  nem l é p  k i ,  
minden t o v á b b i  e l j á r á s  n é l k ü l  t ö r ö l n i  k e l l  a l é t s z á m b ó l .

A munkásság t ö m ö r ü l é s e  a k o r s z e r ű  é r t e l e m b e n  v e t t  g a z d a 
s á g i  s z a k e g y e s ü l e t e k b e  M a g y a r o rs z á g o n  csak  a m ú l t  s zá z a d  k i 
l e n c v e n e s  é v e i b e n  k ö v e t k e z e t t  be .  L é t e z t e k  már e l ő b b  i s  munkás-  
s z a k e g y e s ü l e t e k , de a j e l z e t t  i d ő  e l ő t t  k e v é s  k i v é t e l l e l  magá
n á l  a m unkásságná l  i s  h i á n y o z t a k  még az i g a z i  s z a k s z e r v e z e t i  
munka l e h e t ő s é g é n e k  s z e l l e m i  és a n y a g i  e l ő f e l t é t e l e i .  Az i p a r 
nak ,  k ü l ö n ö s e n  a g y á r i p a r n a k  f e j l ő d é s e ,  a munkásságnak v a l ó b a n  
nyoma sz t ó  h e l y z e t e ,  a m e g é l h e t é s  d rá gasága  és e z z e l  szemben a 
munkabérek  a l a c s o n y s á g a , a t ú l  hosszú  m u n k a i d ő ,  az á l l a m  közöm
bössége a munkásvéde lem k ö v e t e l m é n y e i v e l  szemben csak  l a s s a n 
k é n t  é r l e l t é k  meg a munkásság t u d a t á b a n  a g a z d a s á g i  s z a k e g y e s ü 
l e t e k b e  v a l ó  t ö m ö r ü l é s n e k  és a b e v á l t  s z a k s z e r v e z e t i  p o l i t i k a  
é r v é n y e s í t é s é n e k  s z ü k s é g e s s é g é t .  Az a d d i g  nagy számmal  l é t e 
z e t t ,  de csak  t e n g ő d ő  m u n k á s e g y e s ü l e t e k  l a s s a n k é n t  á t a l a k u l n a k  
azonban s z a k e g y e s ü l e t e k k é ,  a h e l y i  s z a k e g y e s ü l e t e k  l a s s a n k é n t  
o r s z á g o s  s z a k s z ö v e t s é g e k b e  t ö m ö r ü l n e k ,  a m e ly e k  nem egy szakmá
ban k ö l c s ö n ö s s é g i  v i s z o n y b a  l é p n e k  az i l l e t ő  szakmák n e m z e t k ö z i  
k ö z p o n t j a i v a l ,  egyben  p e d i g  m e g a l a k í t j á k  egymá ssa l  a s z a k e g y e 
s ü l e t e k n e k  o r s z á g o s  s z e r v e z e t é t .  A h e l y i  s z e r v e z e t e k  és az o r 
szágos  s z e r v e z e t e k  h e l y i  f i ó k j a i  h e l y s é g e n k é n t  s z a k s z e r v e z e t i  
b i z o t t s á g o k a t , e b i z o t t s á g o k  f ö l é  p e d i g ,  a m u n k á s s z e r v e z e t e k  
k ö z p o n t i  k é p v i s e l e t é ü l ,  a s z a k s z e r v e z e t e k n e k  l e g a l á b b  három- 
é v e n k é n t  t a r t o t t  k o n g r e s s z u s á n  s z a k s z e r v e z e t i  t a n á c s o t  v á l a s z 
t a n a k ,  e t a n á c s n a k  e l l e n ő r z é s é t  pe d ig  r á b í z z á k  az o r s z á g o s  
s z a k s z e r v e z e t e k n e k  és a b u d a p e s t i  h e l y i  s z e r v e z e t e k n e k  k i k ü l 
d ö t t e i b ő l  á l l ó  s z a k s z e r v e z e t i  v á l a s z t m á n y r a .

A t u l a j d o n k é p p e n i  s z a k s z e r v e z e t i  mozgalom m e g i n d u l á s á t  
i t t  i s ,  m i n t  m i n d e n h o l ,  v i s s z a h a t á s a k é p p e n  azoknak az o k o k n a k ,  
am e lyek  a z t  sz üksé gképpen  e l ő i d é z i k ,  és a s z a k s z e r v e z e t e k  t o 
v á b b i  f e j l ő d é s é n e k  f e l t é t e l e k é p p e n  n a g y a r á n y ú  s z t r á j k h u l l á m o k  
k í s é r i k .  Támadó s z t r á j k o k  ezek  a f e l l e n d ü l é s  r ö v i d  i d ő s z a k a i 
ban ,  v é d e l m i  s z t r á j k o k  a közben  s z i n t é n  mind e r ő t e l j e s e b b e n  
megs ze rv ezkedő  munkaadóknak  a munkaadói  s z e r v e z e t e k  minden 
f e g y v e r é t  ha rc b a  v i v ő  u r a l m i  t ö r e k v é s e i v e l  szemben,  a v a j m i  
g y a k o r i  pan g á sn a k ,  a v á l s á g o k n a k  i d ő s z a k a i b a n .  A k ö z h a t a l o m ,  
ig e n  h e l y e s e n ,  a m u n k á s s z a k e g y e s ü l e t e k b e n  l á t j a  a m u n k a v i s z á 
l y o k  e l h a r a p ó d z á s á n a k  t é n y e z ő i t ,  nem i s m e r i  f e l  azonban  a mun
k a v i s z á l y o k  h a t ó  o k a i t ,  nem a k a r j a  m e g l á t n i  és m e g t a n u l n i  a 
s z ü k s é g s z e r ű  f e j l ő d é s n e k  v á l t o z h a t a t l a n  t ö r v é n y é t .  Nem gondo l  
a r r a ,  hogy a munkásság é l e t v i s z o n y a i n  maga j a v í t s o n ,  nem a r r a  
sem, hogy m e g f e l e l ő  i n t é z m é n y e k k e l  a k a d á l y o z z a  meg az a d o t t  
v i s z o n y o k  k ö z t  e l k e r ü l h e t e t l e n  m u n k a v i s z á l y o k  e l f a j u l á s á t  mun
k a b e s z ü n t e t é s s é ,  de h a t a l m á t  e g y e d ü l  a s z a k s z e r v e z e t e k  e r e j é n e k  
m e g b é n í t á s á r a ,  e l l e n á l l ó k é p e s s é g é n e k  l e t ö r é s é r e  i g y e k s z i k  f e l 
h a s z n á l n i .  M e g k í s é r l i  e l ő b b  e s z e r v e z e t n e k  a t o m i z á l á s á t  a z z a l ,  
hogy nem e n g e d i  meg a h e l y i  s z e r v e z e t n e k  o r s z á g o s  s z e r v e z e t b e  
t ö m ö r ü l é s é t .  Ez a g y a k o r l a t  1 9 0 3 - i g  t a r t ,  ame nny iben  1890- 
t ő l  fo g v a  a j e l z e t t  i d ő p o n t i g  m indössze  e g y - k é t  szakmának  adta 
cs ak  meg az o r s z á g o s  s z e r v e z k e d é s  l e h e t ő s é g é t .  K e z d e t t ő l  fogva  
v é g i g  t ö r ö l t e t i  a s z a k s z e r v e z e t i  a l a p s z a b á l y o k b ó l  a s z a k s z e r v e 

46



z e t  f e l a d a t a i  k ö z ü l  az á l l á s f o g l a l á s t  a m u n k a b e s z ü n t e té s  k é r d é 
sében  és a munkabe szüne té sben  r é s z t  vevőknek  s e g é l y e z é s é t .  Ha 
v a l a m e l y  s z a k s z e r v e z e t  e t e k i n t e t b e n  mégis  t ú l l é p i  h a t á s k ö r é t ,  
f e l o s z l a t j á k .  K im o n d an i  r e n d e l i  az a l a p s z a b á l y o k b a n ,  hogy a 
s z a k e g y e s ü l e t  t a g j a  csak  magyar á l l a m p o l g á r  l e h e t ;  hogy a s z a k 
e g y e s ü l e t  v e z e t ő s é g é n e k  t a g j a  nem l e h e t  o l yan  e g y é n ,  " a k i  a k á r  
a s z a k e g y l e t e n  b e l ü l ,  a k á r  azon k í v ü l  o l y  t e v é k e n y s é g e t  f o l y 
t a t ,  mely  a s z a k e g y l e t  a l a p s z a b á l y s z e r ű  r e n d e l t e t é s é v e l  e l l e n 
k e z i k ,  és az i l l e t ő  egyén a v e z e t ő s é g b ő l  h a l a d é k t a l a n u l  e l t á v o -  
l í t a n d ó . "  Az a l a p s z a b á l y o k a t ,  ame ly eknek  j ó v á h a g y á s a  n é l k ü l  a 
s z a k e g y e s ü l e t  v é g l e g e s e n  meg nem a l a k u l h a t ,  é v e k i g  h e v e r t e t i  
e l i n t é z e t l e n ü l .  Vannak i d ő s z a k o k ,  a m i k o r  s z á z á v a l  o s z l a t j a  f e l  
a h e l y i  c s o p o r t o k a t ,  és e g y r e - m á s r a  f e l f ü g g e s z t i  az o r s z á g o s  
s z e r v e z e t e k  m űkö d é sé t .  Kü lö nöse n  nagyok  a f ö l d -  és a bányamun
ká sok  s z e r v e z k e d é s é n e k  a k a d á l y a i .  Az e l ő b b i e k  1 9 0 6 -b a n  a l a k í t a 
nak o r s z á g o s  s z ö v e t s é g e t ,  a v i d é k i  h a t ó s á g o k  azonban  e g y s z e r ű e n  
nem v e s z i k  t u d o m á s u l  a h e l y i  c s o p o r t o k  m e g a l a k í t á s á t .  Az u t ó b 
b i a k  t í z  éven á t  e g y á l t a l á n  h iá b a  s z e r v e z k e d n e k ,  a m i n i s z t e r  
k ö v e t k e z e t e s e n  m eg t a g a d ja  a l a p s z a b á l y a i k  j ó v á h a g y á s á t .  / 2 7 /  A 
h á b o rú  k i t ö r é s e  i d e j é b e n  a bányászoknak  mindössze  csak e g y - k é t  
h e l y i  s z e r v e z e t e  l é t e z e t t .

A n y í l t  s z e r v e z k e d é s  e l é  g ö r d í t e t t  ezek az a k a d á l y o k ,  
k ü l ö n ö s e n  p e d i g  a s z e r v e z e t e k n e k  e l t i l t á s a  a t t ó l ,  hogy a munka-  
f e l t é t e l e k n e k  a l a k u l á s á r a ,  e s e t l e g  a m u n k a b e s z ü n t e t é s n e k  e l h a 
t á r o z á s á v a l  és a s z t r á j k o t o k n a k  s e g é l y e z é s é v e l  i s  b e f o l y á s t  
g y a k o r o l h a s s a n a k ,  a munk ásságo t  a s z e r v e z k e d é s  k ü l ö n l e g e s  mód
j á n a k  i g é n y b e v é t e l é r e  k é n y s z e r í t i k .  M i u t á n  a s z a k e g y e s ü l e t  
k é n y t e l e n  t e v é k e n y s é g é t  a me gengedet t  f e l a d a t o k r a  k o r l á t o z n i ,  a 
s z a k e g y e s ü l e t  l é n y e g é b ő l  f o l y ó ,  de meg nem e n g e d e t t  f e l a d a t o k r a  
l é t e s í t e n e k  az e g y e s ü l e t i  j o g o n  k í v ü l  á l l ó ,  n y i l v á n o s a n  nem l é 
t e z ő ,  ú g y n e v e z e t t  " s z a b a d  s z e r v e z e t e t " ,  és már most  ez a k é t  
s z e r v  e g y ü t t  t e l j e s í t i ,  s ő t  ah o l  a t u l a j d o n k é p p e n i  s z a k e g y e s ü 
l e t e t  f e l f ü g g e s z t e t t é k  vagy f e l o s z l a t t á k ,  vagy m i n t  a b á n y á 
s z o k n á l  m e g a l a k u l n i  sem e n g e d t é k ,  a szabad  s z e r v e z e t  t e l j e s í t i  
e g y e d ü l  a t u l a j d o n k é p p e n i  s z a k s z e r v e z e t  h i v a t á s á t .  A szabad  
s z e r v e z e t  k r i s t á l y o s o d á s i  p o n t j a  r e n d s z e r i n t  v a l a m e l y  szakmabe
l i  m u n k á s - s z a k l a p  / 2 8 / ,  ame lynek e l ő f i z e t é s i  d í j a  f e j é b e n  k a p 
j a  meg a munkás m i n d a z t  a s z o l g á l t a t á s t ,  a m e l y e t  a t u l a j d o n k é p 
p e n i  s z a k e g y e s ü l e t  nem n y ú j t h a t  n e k i .  A szabad s z e r v e z e t  v e z e 
t ő s é g e  és t a g j a i  a m ű h e l y e n k é n t  v á l a s z t o t t  b i z a l m i  f é r f i a k  k ö z 
v e t í t é s é v e l  é r i n t k e z n e k  e g y m ássa l .

T e l j e s e n  t é v e s  v o l n a  azonban az a f e l t e v é s ,  m i n t h a  e n n y i  
a k a d á l y  e l é g  l e t t  v o l n a  a m u n k á s s z e r v e z e t e k  f e j l ő d é s é n e k  meg- 
a k a s z t á s á r a .  A s z a k s z e r v e z e t i  ta n á c s  k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  ( s z o c i 
á l d e m o k r a t a  i r á n y z a t ú )  s z a k s z e r v e z e t e k  / 2 9 /  t a g j a i n a k  l é t s z á m a  
p é l d á u l  ( m i n d i g  az év u t o l s ó  n a p j á n )  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  a l a k u l t :
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Év T a g lé t s z á m
A t a g l é t s z á m 

ban nő Év T a g lé t s z á m
A t a g l é t s z á m 

ban nő

1901 9 999 - 1907 130 120 6 654
1902 15 270 - 1908 102 054 5 490
1903 41 130 - 1909 85 266 5 171
1904 53 169 2099 1910 86 478 5 577
1905 71 173 - 1911 95 180 5 731
1906 153 332 / 3 0 /  5503 1912 111 9 6 6 / 3 1 , 3 2 /  6 568

1913 107 486 6 542

A t ö m ö r ü l é s  i r á n y z a t á r a  j e l l e m z ő ,  hogy  míg 19 06 -b an  25 
o r s z á g o s  s z ö v e t s é g  és 12 ö n á l l ő  h e l y i  s z e r v e z e t  t a r t o z o t t  a 
s z a k s z e r v e z e t i  t a n á c s  k ö t e l é k é b e ,  1913-ban az o r s z á g o s  s z ö v e t 
ségek száma 32,  a h e l y i  s z e r v e z e t e k é  8. A s z a k s z e r v e z e t e k  t e v é 
kenysé gének  i r á n y z a t á t  m e g v i l á g í t j a  az 1 9 0 4 - 1 9 1 3 .  é v i  i d ő s z a k r a  
eső fő b b  k i a d á s o k n a k  az a l á b b i  t á b l á z a t b a  f o g l a l t  r é s z l e t e z é s e  
( k o r o n á k b a n ,  a f i l l é r e k  e l h a g y á s á v a l ) :

A k i a d á s címe 1904 1905 1906 1907

M u n k a n é l k ü l i s é g i
s e g é l y

U t a z á s i  és k ö l t ö z k ö -
123 946 165 451 185 261 259 635

d é s i  s e g é l y 37 336 39 553 44 368 56 070
R e n d k í v ü l i  s e g é l y  
B e t e g -  és s z ü l é s i

10 204 10 688 29 610

s e g é l y
T e m e t k e z é s i  s e g é l y  J  
Ö z v e g y - ,  á r v a -  és

99 000 117 891 141 377 202 449

r o k k a n t  s e g é l y 100 560 82 707 90 539 103 465
Oogvédelem
Okatás  és k ö n y v t á r  7

5 804 7 329 12 814 29 283

S z a k la p  J 
L a k b é r  és l a k á s -

59 017 69 552 174 592 310 143

f e n n t a r t á s  
K e z e l é s i  k ö l t s é g

48
1

212 64 911 85 462 131 339

L e l t á r - i n g a t l a n -  
t ö r l e s z t é s  és egyéb I 58

531 179 110 307 223 532 418

A g i t á c i ó ,  n y o m t a t v á n y o k  194 
M u l a t s á g o k

110 141 654 277 881 365 062

Összesen 706 520 878 367 1 330 268 1 819 480
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A k i a d á s  címe 1908 1909 1910 1911

M u n k a n é l k ü l i s é g i  
s e g é l y  378 438

U t a z á s i  és k ö l t ö z k ö -  
d é s i  s e g é l y  75 303

R e n d k í v ü l i  s e g é l y  30 830
B e t e g -  és s z ü l é s i  j

s e g é l y  j 233 684
T e m e t k e z é s i  s e g é l y  J
Ö z v e g y - ,  á r v a -  és 

r o k k a n t  s e g é l y  108 480
Jogvéde le m  27 021
Ok at ás  és k ö n y v t á r  7
S z a k la p  J 145 141
L a k b é r  és l a k á s -  

f e n n t a r t á s  180 760
K e z e l é s i  k ö l t s é g  3
L e l t á r - i n g a t l a n -  | 467 124

t ö r l e s z t é s  és egyéb J 
A g i t á c i ó ,  n y o m t a t v á n y o k  285 437

327 256 313 539

40 818 
40 309

34 334 
23 875

271 592 247 335

32 781 
16 469

92 924

111 784

317 369

169 805

140 638 
21 106

86 378

110 284

494 580

173 416

258 165

33 471 
22 017

263 447
30 711

130 990
31 367 
37 354 
49 608

167 372 
203 045

453 379 
55 455

M u l a t s á g o k

Összesen

30 701

1 932 224 1 420 116 1 645 508 1 767 098

A k i a d á s  címe 1912 1913 Összesen

M u n k a n é l k ü l i s é g i
s e g é l y 363 650 686 838 3 062 183

U t a z á s i  és k ö l t ö z k ö -
d é s i  s e g é l y 47 106 63 998 472 362

R e n d k í v ü l i  s e g é l y 26 034 76 432 270 003
B e t e g -  és s z ü l é s i

s e g é l y 247 737 279 721 ? 2 188 467
T e m e t k e z é s i  s e g é l y 26 696 26 792 J
Ö z v e g y - ,  á r v a -  és

r o k k a n t  s e g é l y 128 986 141 896 1 061 047
Jogvéde lem 42 169 34 257 227 623
Okatás  és k ö n y v t á r 65 748 53 970 ) 1 410 501
S z a k la p 134 286 131 780 )
L a k b é r  és l a k á s -

f e n n t a r t á s 240 392 217 169 1 321 694
K e z e l é s i  k ö l t s é g 256 442 ' 300 055
L e l t á r - i n g a t l a n - 4 279 138

t ö r l e s z t é s  és egyéb 543 386 386 470 J
A g i t á c i ó ,  n y o m t a t v á n y o k 86 987 106 649 1 856 460
M u l a t s á g o k 28 267 31 798 90 767

Összesen 2 201 893 2 537 831 16 540 250

A szóban  l e v ő  m u n k á s - s z a k e g y e s ü l e t e k  t i s z t a  vagyona az 
1913 .  év végén 3 442 852 ,  p é n z t á r i  á l l o m á n y a  638 914 K v o l t .  Az 
ö n s e g é l y b e n  a n n y i r a  m e g b é n í t o t t  munkásságnak ez a t e l j e s í t m é n y e
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an n á l  nagyobb  f i g y e l m e t  és m é l t á n y l á s t  é r d e m e l ,  m e r t  a j e l z e t t  
k i a d á s o k  a m u n k a v i s z á l y o k  révé n  a szabad s z e r v e z e t e k r e  h á ra m ló  
k ö l t s é g e k e t  és a s z a k l a p o k n a k  j ó  ré s z b e n  ugy a n c s a k  a szabad  
s z e r v e z e t e k  á l t a l  v i s e l t  k ö l t s é g e i t  nem f o g l a l j á k  magukban.

c )  A m u n k a v i s z á l y o k  t ö r t é n e t e ,  m i n t  m i n d e n ü t t ,  M ag ya r -  
o rs zágon  i s  s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s b e n  á l l  e g y f e l ő l  a munkaadó és a 
m u n k á s s z e r v e z e t e k n e k ,  m á s f e l ő l  a g a z d a s á g i  é l e t n e k ,  a f e l l e n d ü 
l é s  és a h a n y a t l á s  v á l t a k o z ó  k o r s z a k a i n a k  t ö r t é n e t é v e l .  A 
s z a k s z e r v e z k e d é s  m e g i n d u l á s á v a l  s z a p o r o d n a k  e l  a m u n k a b e s z ü n t e 
t é s e k ,  am e l yek  a s z e r v e z k e d é s  e l s ő  i d e j é b e n  a k ö v e t e l é s e k n e k  
v i s z o n y l a g o s  s z e r t e l e n s é g e ,  a k e l l ő  e l ő k é s z í t é s n e k  és az e r e d 
ményesség egyéb f e l t é t e l e i n e k ,  e g y s z ó v a l  a m e g f e l e l ő  s z e r v e z e t i  
p o l i t i k á n a k  h i á n y a  k ö v e t k e z t é b e n  r e n d s z e r i n t  k u d a r c c a l  v é g z ő d 
t e k .  A v i s z o n y o k  c sak  az 1900-as  évek  e l e j é t ő l  fo g v a  v á l t o z n a k  
meg e t e k i n t e t b e n .  A há b o rú  e l ő t t i  s z t r á j k m o z g a l m a k ,  k ü l ö n ö s e n  
a m u n k a b e s z ü n t e té s e k  számát  t e k i n t v e ,  az 1905 .  és az 1906 .  é v 
ben már t e t ő p o n t j u k a t  i s  é r i k .  A s z a k s z e r v e z e t e k  s z e l l e m i  és 
a n y a g i  f e j l ő d é s e  p e d i g  a s z t r á j k o k  e r e dm ény e ib en  i s  m i n d i n k á b b  
é r e z t e t i  h a t á s á t .  Az 1907.  évben h a n y a t l á s  á l l  be a g a z d a s á g i  
v i s z o n y o k b a n ,  m e g s z e r v e z k e d t e k  már a munkaadók i s ,  az e l ő z ő  
évek s z t r á j k j a i  már b i z o n y o s  k ö n n y e b b ü l é s t  h o z t a k  a munkásság 
h e l y z e t é b e n ,  és í g y  f o k o z a t o s a n  l e a p a d  a m u n k a v i s z á l y o k  száma. 
Az 1911 .  évben e g y f e l ő l  ú j b ó l  n e k i l e n d ü l  a g a z d a s á g i  é l e t ,  más
f e l ő l  l é n y e g e s e n  f o k o z ó d i k  a d r á g a s á g ,  ami i s m é t  m e g é l é n k í t i  a 
s z t r á j k m o z g a l m a k a t ,  hogy az 1912-b en  b e k ö v e t k e z e t t  és 1913-  
ban még fo k o z ó d ó  nagy  ü z e m r e d u k c i ó k k a l  és m u n k a n é l k ü l i s é g g e l  
j á r ó  v á l s á g  i s m é t  l e c s e n d e s í t s e  a z o k a t .  A g a z d a s á g i  v á l s á g  m e l 
l e t t  b i z o n y á r a  nagym é r té kb e n  h o z z á j á r u l t  a s z t r á j k o k  számának 
c s ö kk enésé hez  az a k ö r ü l m é n y ,  hogy az é l e s  f e g y v e r e k k e l  f o l y t a 
t o t t  h a r c o k  és m i n d k é t  f é l  s z e r v e z k e d é s é n e k  e l ő r e h a l a d á s a  u t á n  
a m unk a v is z o n y  f e l t é t e l e i n e k  m e g á l l a p í t á s á b a n  mind nagyobb  és 
nagyobb j e l e n t ő s é g r e  e m e l k e d t e k  a békés ú t o n  m e g á l l a p í t o t t  k o l 
l e k t í v  s z e r z ő d é s e k .

A s z t r á j k m o z g a l o m n a k  h i r t e l e n  f e l l o b b a n á s a  és e l h a t a l m a 
sodása i g e n  nagy e l l e n h a t á s t  v á l t o t t  k i  annak i d e j é n  mind a 
m un ka a d ó kn á l ,  mind a k ö z h a t a l o m n á l .  Ez az e l l e n h a t á s  a munka
ad ó k n á l  szükséges  és íg y  h a s z n o s ,  az á l l a m h a t a l o m n á l ,  b á rh a  
é r t h e t ő ,  egyenesen k á r o s  v o l t .  Szembetűnő v o l t  u g y a n i s  már a k 
k o r ,  hogy ezekben a s z t r á j k o k b a n  csak  a f e j l ő d é s b e n  t o v á b b  meg 
nem a k a s z t h a t ó  g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  é l e t  n y i l a t k o z t a t t a  k i  
immár m e l l ő z h e t e t l e n  k ö v e t e l m é n y e i t .  Ezek a s z t r á j k o k  t e r e l t é k  
a k ö z f i g y e l m e t  a munkásságnak  s z i n t e  már t ű r h e t e t l e n  h e l y z e t é 
r e ,  az a l a c s o n y  m u n k a b é r e k r e ,  a s z e r t e l e n ü l  hosszú  m u n k a i d ő r e ,  
az e g é s z s é g t e l e n  m ű h e l y e k r e ,  a m unkásokka l  szemben a l k a l m a z o t t  
ro s s z  bánásmódra ,  e ze k  é r l e l t é k  meg a tudomány  k é p v i s e l ő i n e k  
mind hangosabban  m e g n y i l a t k o z ó  a z t  a m eg g y ő z ő d é s é t ,  hogy az á l 
lam,  a t ö r v é n y h o z á s  úgy ,  m i n t  a k ö z i g a z g a t á s ,  a mu nkásvéde le m
me l ,  a m unk a v is z o n y  f e l t é t e l e i n e k  emberséges  k i a l a k í t á s á v a l  
h á t r a l é k b a n  van.  A t ö r v é n y h o z á s n a k  k é s e d e l m e s k e d ő , a h á b o r ú  k i 
t ö r é s é i g  a l i g  i s  é r v é n y e s ü l ő  b e a v a t k o z á s á i g ,  habá r  s ú l y o s  á l d o 
z a to k  á r á n ,  csak  a s z t r á j k o k  k ö n n y í t e t t e k  a munkásság h e l y z e 
t é n .  Ezeknek  e re d m é n y e i  a l a p j á n  g y ő z ő d h e t e t t  meg r ó l a ,  hogy az 
u r a l k o d ó  t á r s a d a l m i  és g a z d a s á g i  rend k e r e t é n  b e l ü l  i s  n y í l i k

50



l e h e t ő s é g  h e l y z e t é n e k  j a v í t á s á r a ;  ezek t e r e l t é k  m o z g a l m a i t  a 
r e m é n y t e l e n  e l k e s e r e d é s  s z ü l t e  és az á l l a m r a  csakugyan  v e s z é 
l y e s  u t ó p i s z t i k u s  e s z m e á r a m la t o k  k á o s z á b ó l  a k ö z r e  nemcsak v e 
s z é l y t e l e n ,  de e g é s z s é g e s ,  r e á l i s  c é l o k  f e l é .  E z e k b ő l  g y ő z ő d ö t t  
meg az ö n s e g é l y  e r e j é r ő l ,  ezek  g y ő z t é k  meg a s z e r v e z k e d é s n e k  
c é l s z e r ű s é g é r ő l ,  k ö z v e t v e  ezek  j u t t a t t á k  t e h á t  az a n y a g i ,  a 
k u l t u r á l i s  és az e r k ö l c s i  f e l e m e l k e d é s n e k  a z o k h o z  a l e h e t ő s é g e 
i h e z ,  a m e l y e k e t  az á l l a m  és az u r a l k o d ó  t á r s a d a l o m  s a j á t  k á r á r a  
i s  e l a d d i g  nem n y i t o t t  meg e l ő t t e .  A s z t r á j k o k  k é s z t e t t é k  magu
k a t  a munkaadóka t  i s  s z e r v e z k e d é s r e ,  hogy a k é t  f é l  s z e r v e z e t e 
i n e k  i d e - o d a  h u l l á m z ó ,  de d ö n t ő  győze le m me l  e l  nem i n t é z h e t ő  
h a r c a i  u t á n  egye n g e ssé k  az ú t j á t  a m u n k a f e l t é t e l e k  o l y a n  m e g á l 
l a p í t á s á n a k ,  amely  nem e g y o l d a l ú a n  a l k a l m a z o t t  k é n y s z e r ,  hanem 
a m i n d e n k o r i  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k h o z  a l k a l m a z k o d ó  k ö l c s ö n ö s  j o g 
b i z t o s í t á s  és k ö t e l e s s é g v á l l a l á s .  A f e j l ő d é s  vo n a l áb a  e s t e k  
ezek a s z t r á j k o k ,  de a k ö z h a t a l o m  nem i s m e r t e  f e l  e z t .  Ahe
l y e t t ,  hogy a f e j l ő d é s  g y o r s í t á s á v a l ,  a munka v i s z á l y o k a t  meg
e l ő z ő  és e l h á r í t ó ,  a k i t ö r t  m u n k a v i s z á l y o k  s ú l y á t  e n y h í t ő  i n 
té zm ények  m e g t e r e m t é s é v e l  i p a r k o d o t t  v o l n a  a h a l a d á s n a k  e k é t 
s é g k í v ü l  f á j d a l m a s  á l lo m á s á n  m i n é l  kevesebb  f e n n a k a d á s s a l ,  m i 
n é l  gy o rs a b b  ü temben á t s e g í t e n i  a t á r s a d a l m a t ,  minden e r e j é t  
nem a s z t r á j k o k  r é v é n  s z e m l é l h e t ő v é  v á l t  s z ü k s é g l e t e k n e k  e n y 
h í t é s é r e ,  hanem maguknak a s z t r á j k o k n a k  e l f o j t á s á r a  és a 
s z t r á j k o k é r t  f e l e l ő s s é  t e t t  s z a k s z e r v e z e t e k  m e g r e n d s z a b á l y o z á -  
s á ra  f o r d í t o t t a .  B e a v a t k o z á s á v a l  nem é r t e  e l ,  nem i s  é r h e t t e  e l  
c é l j á t ,  de ú t j á b a  á l l v á n  a t ö r v é n y s z e r ű  f e j l ő d é s n e k ,  csak  még 
i n k á b b  e l m é r g e s í t e t t e  a v i s z o n y o k a t .  M a g a t a r t á s á t  az i p a r i  t e r 
me lés á l l a n d ó s á g á h o z  fű z ő d ő  k ö z é r d e k k e l  i p a r k o d o t t  m e g i n d o k o l 
n i .  E l f o g a d h a t ó - e  azonban ez az i n d o k ,  a m i k o r  p l .  az 1910.  é v 
ben a v a l a m e l y  o k b ó l  s z ü n e t e l ő  g y á r i  üzemeknek csak  2 , 4  fs
á n á l ,  de még a l e g e r ő s e b b  s z t r á j k h u l l á m  i d e j é b e n :  1905 -be n  i s  
csak  8 , 8  %- áná l  v o l t  m u n k a v i s z á l y  ( s z t r á j k  vagy  k i z á r á s )  a s z ü 
n e t e l é s  o k a .  / 3 3 /

A m u n k a b e s z ü n t e té s e k  s z á m á r ó l  és t e r j e d e l m é r ő l  az 1 9 1 0 -  
1 9 1 4 . években  a h i v a t a l o s  a d a t o k a t  ( é s  z á r j e l b e n  a S z a k s z e r v e z e 
t i  ta n á c s n a k  a s z a k s z e r v e z e t i  k o n g r e s s z u s o k  e l é  t e r j e s z t e t t  
a d a t a i t )  f e l t ü n t e t ő  k ö v e t k e z ő  t á b l á z a t  t á j é k o z t a t .  / 3 4 /

A s z t r á j - A k i z á r á - A A Az összes  mun-
Év kok sok s z t r á j k o k 

ban
k i z á r á s o k 

ban
k a v i s z á l y o k -

ban

száma s z ü n e t e l ő  munkások száma

1910 268 (1 6 2 ) 12 ( 2 7 ) 21 184 2 620 23 804 (29 884)
1911 232 (2 0 6 ) 13 ( 2 1 ) 28 342 4 311 32 673 (21 517)
1912 243 (23 6 ) 6 ( 2 2 ) 18 707 2 033 20 740 (37 085)
1913 1 4 1 * ( 133) 3 6 * ( 4 2 ) 23 570* 10 786* 34 5 3 6 * ( 19 948 )
1914 9 6 * * 9 * * 11 981 6 3 9 * * 12 6 2 0 **

*  /  3 5/  
* *  / 3 6 /
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d)  T ö r v é n y i  r e n d e l k e z é s  a b é k é l t e t é s  l e h e t ő v é  vagy k ö t e 
l e z ő v é  t é t e l é r ő l  a magyar  t ö r v é n y t á r b a n  csak k e t t ő  v o l t .  E g y i 
k e t  az 18 84 .  é v i  i p a r t ö r v é n y  t a r t a l m a z z a .  E s z e r i n t ,  ha a h a t ó 
ság a m u n k a b e s z ü n e t é s r e  i r á n y u l ó  ö s s z e b e s z é l é s r ő l  é r t e s ü l ,  en 
nek m e g s z ü n t e t é s é r e  h a l a d é k t a l a n u l  b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g  a l a k í t á 
s á t  r e n d e l i  e l ,  i l l e t v e  ha a m u n k a v i s z á l y  az i p a r t e s t ü l e t e k h e z  
t a r t o z ó  k é z m űve sekné l  t ö r t  k i ,  e l j á r á s r a  az i p a r t e s t ü l e t n é l  
s z e r v e z e t t  b i z o t t s á g o t  u t a s í t j a .  A b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g  a t ö r 
vény s z e r i n t  az i l l e t ő  i p a r á g  ö n á l l ó  i p a r o s a i  és s e g é d e i  á l t a l  
k ü l ö n - k ü l ö n  v á l a s z t o t t  6 i p a r o s b ó l  és 6 s e g é d b ő l ,  i l l e t ő l e g  az 
i p a r t e s t ü l e t  b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g á n á l  a b i z o t t s á g  6 i p a r o s - ,  
és 6 s e g é d t a g j á b ó l  á l l .  A b i z o t t s á g  e l n ö k e  az e l s ő f o k ú  k ö z i g a z 
g a t á s i  h a t ó s á g .  Ezen k í v ü l  az i p a r f e l ü g y e l ő k r ő l  s z ó l ó  1893 :  
X X V I I I .  t e .  a k k é n t  r e n d e l k e z i k ,  hogy az i p a r f e l ü g y e l ő  a munka
v i s z á l y o k  békés e l i n t é z é s é t  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  e s e 
t e n k é n t i  u t a s í t á s á r a  m e g k í s é r e l n i  k ö t e l e s .  -  A mezőgazda ságban ,  
az e r d é s z e t b e n  s á l t a l á b a n  a f ö l d m u n k á k n á l ,  a b á n y á s z a t b a n ,  a 
k ö z l e k e d é s b e n  k i t ö r t  m u n k a v i s z á l y o k  békés  e l i n t é z é s é n e k  m e g k í 
s é r l é s é r e  e g y á l t a l á n  h i á n y z i k  minden  t ö r v é n y i  r e n d e l k e z é s .  / 3 7 /  
De az i p a r r a  v o n a t k o z ó l a g  e m l í t e t t  r e n d e l k e z é s e k  sem ig en  a l 
ka lmasak  e redményes  b é k é l t e t é s i  e l j á r á s n a k  f o l y t a t á s á r a  és k ü 
l ö nöse n  t a r t ó s  e redmé nyeknek  e l é r é s é r e ,  mégpedig a n n á l  ke v é s b é ,  
mer t  nemcsak a f e l e k n é l ,  de magukná l  a b é k é l t e t ő  s z e r v e k n é l  i s  
h i á n y z i k  a k e l l ő  j o g i s m e r e t  a r r a ,  hogy  az e l j á r á s  e re d m é ny é t  a 
f e l e k e t  k ö t e l e z ő  k o l l e k t í v  s z e r z ő d é s  f o r m á j á b a  ö n t s é k .  Ez a h i 
ba k ü l ö n b e n  an n á l  f o g v a ,  hogy a t é t e l e s  jo g  a k o l l e k t í v  s z e r z ő 
d é seke t  e g y á l t a l á n  nem s z a b á l y o z z a ,  könnyen  meg i s  é r t h e t ő .  Még 
kevésbé l é t e z i k  t ö r v é n y i  r e n d e l k e z é s  abban a t e k i n t e t b e n ,  
mennyiben k é p v i s e l h e t i  a m u n k a v i s z á l y o k  e l r e n d e z é s é n é l  s z a k 
e g y e s ü l e t  a f e l e k n e k , vagy  azok v a l a m e l y i k é n e k  é r d e k é t .  E t e k i n 
t e t b e n  a t é n y l e g e s  h e l y z e t  az,  hogy a munkaadók hosszabb  i d e i g  
a le g m e re ve b b e n  e l l e n á l l o t t a k  an n a k ,  hogy a b é k é l t e t é s i  t á r g y a 
l á s o k b a n  a munkások s z a k e g y e s ü l e t e i  szóhoz j u s s a n a k ,  i l l e t ő l e g  
egyenesen  v i s s z a u t a s í t o t t á k  a t á r g y a l á s t  a munkások s z a k e g y e s ü 
l e t e i v e l .  A háború  k i t ö r é s é n e k  i d ő p o n t j á i g  c sak  az i p a r b a n  l á 
tu n k  e r é s z b e n  némi e n gedm ényeke t .  Hogy az i p a r b a n  és a b á n y á 
s z a tb a n  e l ő f o r d u l t  m u n k a v i s z á l y o k n á l  ( s z t r á j k o k n á l  és k i z á r á 
s o k n á l )  v o l t - e  b é k é l t e t é s ,  és ha i g e n ,  mely t é n y e z ő k  kö z re m ű k ö 
d é s é v e l ,  a z t  a már e m l í t e t t  h i v a t a l o s  s t a t i s z t i k a  / 3 8 /  a l a p j á n  
ö s s z e á l l í t o t t  k ö v e t k e z ő  t á b l á z a t  t ü n t e t i  f e l :
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1910 1911 1912

E g y e z k e d é s i  t á r g y a l á s  nem t ö r t é n t
s z t r á j k b a n 33 25 20
s z t r á j k o l ó v a l

A f e l e k  k ö z v e t l e n ü l  t á r g y a l t a k
6 263 3 961 1 294

s z t r á j k b a n 144 139 138
s z t r á j k o l ó v a l  

Az e g y e z k e d é s i  t á r g y a l á s
8 399 10 964 10 780

a munkaadó r é s z é r ő l  a s z a k s z e r -
v e z e t  vagy e g y e s ü l e t  v e z e tő s é g e  
á l t a l  f o l y t a t h a t o t t  s z t r á j k b a n 5 6 13

s z t r á j k o l ó v a l 83 2 050 1 888
a m u n k a v á l l a l ó  r é s z é r ő l  a s z a k s z e r -
v e z e t  vagy  e g y e s ü l e t  v e z e tő s é g e  
á l t a l  f o l y t a t t a t o t t  s z t r á j k b a n 11 29 33

s z t r á j k o l ó v a l 293 2 050 4 069
m i n d k é t  f é l  r é s z é r ő l  a s z a k s z e r v e -
z e t  vagy  e g y e s ü l e t  v e z e tő s é g e  
á l t a l  f o l y t a t t a t o t t  s z t r á j k b a n 34 11 16

s z t r á j k o l ó v a l 2 878 812 1 032
Az e g y e z k e d é s i  t á r g y a l á s  az i p a r -

t e s t ü l e t i  b é k é l t e t ő  b i z o t t s á g  
e l ő t t  f o l y t  l e  s z t r á j k b a n 27 32 37

s z t r á j k o l ó v a l 3 122 6 580 1 820
Az e g y e z k e d é s i  t á r g y a l á s  h a tó s á g

e l ő t t  vagy  h a t ó s á g i  közeg  kö z b e n 
j á r á s á v a l  f o l y t  l e  s z t r á j k b a n 59 71 80

s z t r á j k o l ó v a l 5 440 13 128 7 416
i p a r f e l ü g y e l ő  k ö z b e n j á r á s á v a l

f o l y t  l e  s z t r á j k b a n 4 - -

s z t r á j k o l ó v a l 1 096 - -

magánszemély  k ö z b e n j á r á s á v a l
f o l y t  l e  s z t r á j k b a n 19 6 12

s z t r á j k o l ó v a l 2 089 2 801 587

A k o l l e k t í v  s z e r z ő d é s e k  f o k o z a t o s  t é r f o g l a l á s á r a  v e t  v i 
l á g o t  a s z a k s z e r v e z e t i  t a n á c s  j e l e n t é s é b ő l  v e t t  az az a d a t ,  
hogy 1 9 10 -b en  k ö t ö t t e k  34 121 é r d e k e l t  mu nkássa l  107 ,  az 1 9 1 1 -
1913. években  77 672 é r d e k e l t  m unkáss a l  259 k o l l e k t í v  s z e r z ő 
d é s t .

Munkabér  és munka idő

a)  M u n k a b é r e k , A mezőgazdaságban a t é n y l e g  munkában t ö l 
t ö t t  i d ő é r t  f i z e t e t t  m u n k a b é r e k r ő l  h o z z á v e t ő l e g e s  ké pe t  n y ú j t  
az é v s z a k i  na p s z á m b é re k e t  o r s z á g o s  á t l a g b a n  f e l t ü n t e t ő  a l á b b i  
t á b l á z a t .  / 3 9 /
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—

Év

F é r f i a k  n a p i b é r e

t a v a s s z a l nyáron ő s s z e l t é l e n é v i  á t l a g b a n

e l l á t á s  n é l k ü l  f i l l é r e k b e n

1904 119 194 139 101 139
1905 130 209 148 109 149
1906 146 259 185 131 180
1907 181 283 204 151 205
1908 180 276 205 151 203
1909 181 271 199 149 200
1910 185 293 211 155 211
1911 196 308 225 161 221
1912 212 343 269 183 251
1913 209 221 238 172 235

Nők n a p i b é r e

Év t a v a s s z a l T
1

nyáron ő s s z e l t é l e n é v i  á t l a g b a n

e l l á t á s  n é l k ü l  f i l l é r e k b e n

1904 86 122 93 69 93
1905 95 139 107 80 105
1906 110 165 125 92 123
1907 126 181 140 106 138
1908 128 182 142 107 140
1909 125 177 138 104 136
1910 129 187 147 109 143
1911 136 198 154 111 150
1912 148 221 182 125 169
1913 146 204 163 118 158

Gyermekek n a p i b é r e

Év t a v a s s z a l nyáron ő s s z e l t é l e n é v i  á t l a g b a n

e l l á t á s  n é l k ü l  f i l l é r e k b e n

1904 59 82 64 48 63
1905 66 91 73 55 71
1906 76 109 86 66 84
1907 90 123 98 74 96
1908 87 121 97 71 94
1909 85 117 93 70 91
1910 88 127 98 74 97
1911 95 135 104 76 102
1912 101 148 122 86 114
1913 101 139 111 80 108
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A mez őg azd asá g i  munkások é v i  k e r e s e t é r ő l  a s z o r o s  é r t e 
lemben v e t t  M a g y a r o r s z á g  63 v á rm egye i  t ö r v é n y h a t ó s á g á b a n  az 
1913 .  é v re  v o n a t k o z ó  k ö v e t k e z ő  t á b l á z a t  t á j é k o z t a t :

Vármegyék száma, ame lyekben

az ő s t e r m e l é s s e l  f o g l a l k o z ó a házas g a z d a s á g i
c s e l é d e k  é v i  bé re

f é r f i a k n a k nőknek és t e r m é s z e t b e n i
Év i  k e r e s e t j á r a n d ó s á g a i n a k
k o r o n á k b a n p é n z b e n i  é v i  egyen -

é v i  k é r e s e t e é r t é k e  e g y ü t t v é v e

az o l d a l t m e g j e l ö l t  ö s s z e g e t  é r t e  e l

300 K - n á l
ke vesebb - 28 -

300 -3 3 0  K - 17 -

350 -4 0 0  " 4 14 -

400 -4 5 0  " 10 4 -

4 5 0 -5 0 0  " 10 - 8
500 -5 5 0  " 12 - 10
55 0 -6 00  " 12 - 17
600 -6 5 0  " 11 - 17
650 -7 0 0  " 3 - 8
700 -7 5 0  " 1 - 2
750 -8 0 0  " - - 1

A bá nya -  és kohómunkások munkabére o r s z á g o s  á t l a g b a n  egy 
m űszakr a  (egy  mu nkanapra )  és egy é v re  1 9 1 3 -b an  k ö v e t k e z ő k é p p e n  
a l a k u l t :  / 4 0 /

Egy-egy  üzemágban v o l t  a

A
bánya és kohó 

üzemág 
m e g j e l ö l é s e

v á j á r
f é r f i

( v á j á r t  i s  
b e l e é r t v e )

nő

_______

gyermek 
(16  éven 

a l u l i )

á t l a g o s na p i  (m űszak ) k e r e s e t e ,  f i l l é r

F e k e t e k ő s z é n  b á n y á s z a t 4 1 4 , 1 321 ,5 135 ,5 121 ,6
B a rn asz én 4 8 0 , 4 367 ,5 142 ,1 125 ,5
V a s b á n y á s z a t 3 9 7 , 6 319 ,0 133 ,6 122 ,7
Fémbányásza t 2 7 3 , 6 220 ,7 132 ,6 8 3 ,8
Só b á n y á s z a t 3 5 9 , 6 242 ,5 9 3 , 8
B i tu m e n  b á n y á s z a t 4 4 7 ,1 329 ,1 160 ,0 122 ,7
V a s k o h á s z a t - 355 ,4 124 ,8 1 2 6 ,0
Fémkohásza t - 222 ,4 163 ,7 8 9 ,3
B á n y á s z a t  á l t a l á b a n 4 2 3 , 9 330 ,4 136 ,9 1 1 4 ,4
K o h á s z a t  á l t a l á b a n - 335 ,2 145 ,5 121 ,8
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Egy-egy  üzemágban v o l t  a

A f é r f i gyermek
bánya és kohó v á j á r ( v á j á r t  i s nő (16  éven

üzemág b e l e é r t v e ) a l u l i )
á t l a g o s  é v i  k e r e s e t e ,  k o r o n a

F e k e te k ő s z é n  b á n y á s z a t 1 342 ,1 1 0 7 1 ,8 436 ,6 364 ,8
Barnaszén 1 40 0 ,8 1 0 6 9 ,6 417 ,7 370 ,6
Vasb ányá sz a t 1 133 ,7 8 9 6 ,3 380 ,0 340 ,8
F émbányászá t 75 7 ,5 651 ,7 356 ,0 231 ,5
Sóbányásza t 937 ,9 599 ,9 - 145,1
B i t um en 1 34 1 ,6 1 0 3 2 , 4 522 ,6 368 ,3
V a s ko hász a t - 1 141 ,7 341 ,2 389 ,1
F émkohásza t - 6 8 9 ,7 522 ,0 277 ,4
B ányá sz a t  á l t a l á b a n 1 240 ,1 9 6 5 ,9 402 ,9 329 ,3
K ohásza t  á l t a l á b a n - 1 0 7 3 ,1 4 3 7 ,4 376 ,5

1910-be n  a g y á r i p a r i  munkások m unkabé re ,  mégped ig  ameny- 
n y i b e n  az nem i d ő b é r  v o l t ,  i d ő b é r r e  és minden  e s e t b e n  h e t i b é r r e  
á t s z á m í t v a  és ö s s z e h a s o n l í t v a  a g y á r i  munkásoknak az 1901 .  és 
az 1906.  évben u g y a n i l y  módon á t s z á m í t o t t  m u n k a b é r e i v e l ,  a k ö 
v e tk e z ő k é p p e n  a l a k u l t :  / 4 1 /

100

f é r f i nő munkás 7 4 2 /
k ö z ü l

H e t i  k e r e s e t munkás / 4 2 /  k ö z ü l á l t a l á b a n

az o l d a l t m e g j e l ö l t  h e t i  k e r e s e t t e l  b í r t

1901 1906 1910 1901 1906 1910 1901 1906 1910

10 K - n á l
kevesebb 1 8 ,8 12 ,7 10 ,0 60 ,7 5 4 ,4 4 5 , 4 29 ,1 2 2 , 7 18,8

10-14  K 2 3 , 4 19 ,8 1 6 ,6 21 ,9 2 9 , 5 3 2 ,4 23 ,1 2 2 ,1 20 ,5
14-20  " 2 6 , 2 29 ,1 2 8 ,3 6 ,8 1 1 ,7 19 ,3 2 1 ,4 2 4 , 9 26 ,1
20 -3 0  " 1 9 ,6 2 3 ,3 2 5 ,7 0 ,6 3 ,8 2 ,4 14 ,9 1 8 ,6 19,9
30 -4 0  " 6 ,4 10 ,0 1 1 , 5 0 ,3 0 ,3 0 ,3 4 ,8 7 ,7 8 ,8
4 0 -5 0  " 
50 K - n á l

2 ,2 3 ,4 5 ,1 0 , 0 0 ,1 1 ,6 2 ,6 3 ,8

tö bb
I s m e r e t l e n

0 , 9 1,A 2 ,7 - 0 ,0 0 ,7 1 ,1 2 ,0

k e r e s e t ű 2 ,5 0 ,3 0 ,1 9 ,7 0 , 3 0 ,1 4 ,4 0 ,3 0 ,1

Az e gész  g y á r i  munkásságnak ,  f é r f i a k n a k ,  n ő k n e k ,  t a n o n -  
co knak  b é r a d a t a i t  ö s s z e f o g l a l v a  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy
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Év

Az egész g y á r i  munkásság

na p i h e t i á t l a g o s  munkabére 
n ö v e k e d e t t  %-ban

á t l a g o s  b é r e  v o l t ,  f i l l é r

1901 258 1 550 -

1906 285 1 710 1 0 ,5
1910 314 1 880 1 0 ,2

Ha már most f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy a g y á ra k  1 9 1 0 -b en  á t l a g  
csak  273 napon d o l g o z t a k ,  a g y á r i  munkás á t l a g o s  é v i  k e r e s e t é t  
l e g f ö l l e b b  857 k o r o n á r a  t e h e t j ü k .  / 4 3 /

A k i s i p a r b a n  ( k é z m ű i p a r b a n )  f o g l a l k o z t a t o t t  munkások 
b é r v i s z o n y a i r ó l  k ö z e l e b b i  a d a t o k  nem á l l n a k  r e n d e l k e z é s r e .  Van
nak azonban a d a t o k  az ös sz es  i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t 
t a k n a k ,  ezek k ö z ö t t  t e h á t  a k i s i p a r i  s e g é d s z e m é l y z e t n e k  i s  b é r 
v i s z o n y a i r ó l ,  amenny iben  ezeknek  az a l k a l m a z o t t a k n a k  k e r e s e t e  a 
n a p i  8,  h a v i  200 és é v i  2400 K - t  meg nem h a l a d j a .  E ze ke t  az 
a d a t o k a t  az i p a r i  és a k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  k ö t e l e z ő  b i z 
t o s í t á s á t  e l l á t ó  Országos  M u n k á s b e t e g s e g é l y z ő  és B a l e s e t b i z t o 
s í t ó  P é n z t á r  t á r j a  e l é n k ,  amely u g y a n i s  az a l k a l m a z o t t a k a t  a 
b i z t o s í t á s  t e r h e i h e z  v a l ó  h o z z á j á r u l á s  és a b e te g s é g  e s e t é n  j á 
r ó  k é s z p é n z s e g é l y e z é s  s z e m p o n t j á b ó l  8 c s o p o r t b a ,  ú g y n e v e z e t t  
n a p i b é r o s z t á l y b a  s o r o z t a .  E s z e r i n t

I .  n a p i b é r o s z t á l y b a  t a r t o z n a k ,  a k i k  1 K - i g  b e z á r ó l a g  t e r j e d ő
n a p i b é r t  kapnak

I I . t i II II 1-2 I I I I

I I I . I I II II 2-3 I I I I

I V . • 1 I I I I 3-4 I I I I

V. I I I I I I 4-5 I I I I

V I . I I I I II 5-6 I I I I

V I I  . I I II • 1 6-7 I I I I

V I I I  . I I I I I I 7-8 I I I I

Mármost  az Országos  P é n z t á r  t a g l é t s z á m á b ó l  e s e t t  s z á z a 
l é k b a n  :

Év

Az Orsz ágos  M u n k á s b e t e g s e g é ly z ő  és B a l e s e t b i z t o s í t ó  
P é n z t á r  b e te g s é g  e s e t é r e  b i z t o s í t o t t  á t l a g o s  é v i  

t a g l é t s z á m á b ó l

az I a I I a I I I a IV az V a VI | a V I I a V I I I

n a p i b é r o s z t á l y b a t a r t o z o t t  %-ban

1908 19,7 29 ,1 25 ,4 13 ,3 6 , 3 3 ,7 1 ,4 1,1
1909 20 ,0 28 ,8 25 ,8 12 ,8 6 , 6 3 ,8 1 ,2 1 ,0
1910 19 ,2 28 ,5 26 ,1 13 ,3 6 , 4 4 ,1 1 ,4 1,0
1911 18,1 26 ,6 26 ,3 14 ,3 6 , 9 4 ,6 1 ,9 1 ,3
1912 17,2 24 ,5 27 ,2 15 ,3 7 , 2 4 ,9 2 ,1 1 ,6
1913 17 ,2 23 ,2 27 ,9 15 ,6 7 ,1 5 ,0 2 ,2 1 ,8
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Ha f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy az ö s s z e s  b i z t o s í t o t t  mun
káss ágnak  ( b e l e é r t v e  a b i z t o s í t o t t  m a g á n t i s z t v i s e l ő k e t  és k e 
r e s k e d ő s e g é d e k e t )  á t l a g o s  n a p i b é r e  még 19 13 -b an  i s  2 , 6 3  k o r o n á 
v a l  a I I I .  n a p i b é r o s z t á l y n a k  f e l e l  meg, míg e l l e n b e n  a f e n t e b 
b i e k  s z e r i n t  a g y á r i  munkásságnak á t l a g o s  n a p i b é r e  már 1910-  
ben ( 3 , 1 4  K - v a l )  a I V .  n a p i b é r o s z t á l y n a k :  e b b ő l  j o g g a l  k ö v e t 
k e z t e t h e t ü n k  a r r a ,  hogy a k i s i p a r b a n  f i z e t e t t  munkabérek  á l t a 
lá b a n  még a l a c s o n y a b b a k  a g y á r i p a r i a k n á l .

Annak m e g v i l á g í t á s á r a ,  hogy a f e n t e b b  m e g á l l a p í t o t t  mun
k a b é r e k  menny iben  a l k a l m a s a k  a munkás m e g é l h e t é s é n e k  b i z t o s í t á 
s á r a ,  a S z a k s z e r v e z e t i  Tanács  h i v a t a l o s  k ö z l ö n y é b e n :  a Szak-  
s z e r v e z e t i  É r t e s í t ő b e n  a l é t m i n i m u m  k ö l t s é g e i r e  v o n a t k o z ó l a g  
k ö z ö l t  a d a to k  s z o l g á l j a n a k .  Ezek s z e r i n t  5 t a g ú  m un k á s c s a lá d  
( f é r j ,  f e l e s é g ,  egy 12 é v e s ,  egy 7 év e s ,  egy 2 éves  gyerm ek )  
l e g n é l k ü l ö z h e t e t l e n e b b  s z ü k s é g l e t e i n e k  f e d e z é s é r e  ( é l e l m e z é s r e  
71 400 k a l ó r i á t  s z á m í t v a )  Buda pes te n  (a K ö z p o n t i  V á s á r c s a r n o k  
á r j e l z é s e  s z e r i n t )  az 1914. é v i  j ú l i u s  hó 3 1 - i  á rak  a l a p j á n  he-  
t e n k i n t  l e g a l á b b  4 2 ,6 8  k o r o n a  k e l l e t t ,  mégpedig é l e l m e z é s r e  
1 6 , 7 5 ,  t ü z e l é s r e  és v i l á g í t á s r a  2 , 7 6 ,  h á z t a r t á s i  c i k k e k r e  1 , 8 0 ,  
r u h á z k o d á s r a  7,  l a k á s r a  1 0 , 4 0 ,  egyéb k i a d á s o k r a  (és  ez u t ó b b i a k  
k ö z t  csak  az i s k o l a s z e r ,  a b e t e g s e g é l y e z é s ,  a r o k k a n t b i z t o s í -  
t á s ,  az e g y l e t i  i l l e t é k ,  az ú j s á g ,  a b o r b é l y  és a dohány  van 
s z á m í t v a ,  t e h á t  n i n c s  s z á m í t v a  p l .  még a k ö z l e k e d é s i  e s zközök  
k ö l t s é g e  sem) 3 , 9 7  K. -  Az é v i  k e r e s e t r e  v o n a t k o z ó  f e n t e b b i  
a d a t o k  ta n ú s k o d n a k  r ó l a ,  hogy a l é t m i n i m u m r a  s zükséges  é v i  2220 
k o r o n á t  a munkásoknak  csak  i g e n  c s e k é l y  t ö r e d é k e  k e r e s t e  meg, 
míg a munkások t ú l n y o m ó  r é s z é n e k  k e r e s e t e  a l e g e l e m i b b  s z ü k s é g 
l e t e k  k i e l é g í t é s é r e  sem v o l t  e l e g e n d ő .

b ) M u n k a i d ő .  A mezőgazdaságban  a n a p i  m u n k a i d ő ,  amin t  
a z t  az 1898:  I I . t e .  a m ezőgazdaság i  napszámosok t e k i n t e t é b e n  
más m e g á l la p o d á s  h i á n y á n a k  e s e t é r e  m e g s z a b j a ,  n a p k e l t é t ő l  nap
n y u g t á i g  t a r t .  A m ezőgazdaság i  c s e l é d e k n e k  akad azonban  do lga  
még azon t ú l  i s .

A bányákban  1909-ben / 4 4 /  a munkásság 64 ,1  %-a 12 ó r á s ,
2 2 , 4  %-a 8 ó r á s  műszakban d o l g o z o t t ,  és c s a k  11 ,7  %-a d o l g o z o t t  
más i d ő t a r t a m ú  műszakban .  A f ö l d  a l a t t  d o l g o z ó  munkások k ö z ü l  
meg éppen csak 4 8 , 8  % d o l g o z o t t  12 ó r á s ,  e l l e n b e n  3 6 , 4  %-a d o l 
g o z o t t  8 ó r á s  és 1 4 , 8  %-a más i d ő t a r t a m ú  műszakban .  K é t s é g t e 
l e n ,  hogy a 8 ó r á s  no rmá l  munkanap k ö t e l e z ő  b e v e z e t é s é r e  i r á 
n y u l ó  á l l a n d ó  t ö r e k v é s  köve tk e z m é n y e k é p p e n  a 12 ó r á s  műszakok 
a rányszáma a h á b o r ú  k i t ö r é s é i g  még i n k á b b  c s ö k k e n t ,  a f ö l d  
a l a t t  d o l g o z ó  munkásoknak  meg éppen l e g a l á b b  50 %-a d o l g o z o t t  
már 1914-ben  8 ó r á s  műszakban.

Az i p a r i  munkások k ö z ü l  csak a g y á r i  munkások t e k i n t e t é 
ben á l l n a k  s z a b a t o s  a d a t o k  r e n d e l k e z é s r e . / 4 5 /  Ezek s z e r i n t
19 10 -b en  az e f f e k t i v ,  v a g y i s  a munkak öz i  s z ü n e t e k  l e v o n á s á v a l  
s z á m í t o t t  mu nka id ő  a g y á r a k b a n  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  a l a k u l t :
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T é le n Nyáron

n a p o n k é n t  az o l d a l t  m e g j e l ö l t  számú m u n k a ó r á t  
t e l j e s í t ő

A n a p i  
mu nkaórák  

száma

üzemek munkások üzemek munkások

s z á m a

a b s z o 
l ú t

számban
%-ban

a b s z o 
l ú t

számban
%-ban

a b s z o 
l ú t

számban
%-ban

a b s z o 
l ú t

számban
%-ban

14 ó r á n á l
t ö b b 6 0 ,1 48 0 ,0 24 0 ,5 351 0 ,1

14 ó r a 7 0 ,2 53 0 ,0 25 0 ,6 1 049 0 ,3
13 1 / 2  óra 5 0 ,1 72 0 ,0 29 0 ,6 755 0 ,2
13 ó r a 20 0 ,5 305 0 ,1 79 1 ,7 2 025 0 ,6
12 1 / 2  ó ra 28 0 ,7 820 0 ,2 117 2 ,6 6 295 1,7
12 ó r a 115 2 ,7 4 742 1,3 332 7 ,2 18 308 5 ,0
11 1 / 2  ó ra 78 1 ,8 3 445 1 ,0 189 4 ,1 8 523 2 ,3
11 ó r a 318 7 ,5 19 003 5 ,3 444 9 ,7 25 027 6 ,9
10 1 / 2  ó ra 745 17 ,5 72 576 20 ,2 846 18 ,5 69 655 19,1
10 ó r a 1 212 28 ,5 133 719 37 ,2 1 382 30 ,1 144 406 39 ,6
9 1 / 2  ó ra 506 11 ,9 38 530 1 0 ,7 454 9 ,9 36 918 10,1
9 ó ra 566 13 ,3 42 291 11,8 420 9 ,2 37 335 10,2
8 1 / 2  ó ra 320 7 ,5 25 325 7 ,0 179 3 ,9 10 977 3 ,0
8 ó ra 181 4 ,3 11 427 3 ,2 38 0 ,8 1 506 0 ,4
8 ó r á n á l

kevese bb 145 3 ,4 7 087 2 ,0 30 0 ,6 1 873 0 ,5

Összesen  4 252 1 0 0 ,0  359 443 10 0 ,0  4 588 100 ,0  365 000 100 ,0

A g y á r i  munkásság zöme, 58 ,7  %-a e s z e r i n t  10 és 10 1 /2  
ó r a i  e f f e k t i v  m u n k a i d ő v e l  d o l g o z o t t .  A 10 ó r á n á l  r ö v i d e b b  mun
k a i d ő v e l  d o l g o z ó  munkások száma ( 2 4 , 2  %) p e d i g  nagyobb ,  m i n t  a 
10 1 / 2  ó r á n á l  hoss za bb  m u n k a i d ő v e l  d o l g o z ó k é  ( 1 7 , 1  %). Öss zeha 
s o n l í t v a  az e l ő z e t e s  f e l v é t e l e k  a d a t a i v a l ,  az i r á n y z a t  a t ú l  
ho s s z ú  munkaidő  f o l y t o n o s  r ö v i d ü l é s é r e  k é t s é g t e l e n ü l  m e g á l l a 
p í t h a t ó ,  ami az 1884:  X V I I . t e . - b e  f o g l a l t  i p a r t ö r v é n y n e k  ama 
r e n d e l k e z é s e  m e l l e t t ,  amely s z e r i n t  a n a p p a l i  munka idő  a r e g g e 
l i  5 és e s t i  9 ó r á k  k ö z t i  i d ő b e n  k o r l á t l a n u l  m e g á l l a p í t h a t ó ,  
k é t s é g t e l e n ü l  a m u n k á s s z e r v e z e t e k  h a r c a i n a k  e redménye .

A g y á r i  ü z e m i -  és m u n k á s s t a t i s z t i k á n a k  a h á b o r ú t  m e g e l ő 
ző u t o l s ó  f e l v é t e l e  i d e j é b e n  a nők é j j e l i  f o g l a l k o z t a t á s a  még 
nem v o l t  t i l o s .  M a g y a r o rs z á g  c s a t l a k o z o t t  ugyan a nők é j j e l i  
m u nká já nak  t i l a l m a z á s a  v é g e t t  l é t r e j ö t t  b e r n i  egyezményhez ,  e 
t i l a l o m  azonban M a g y a r o rs z á g o n  csak  1912 .  j a n u á r  1 -é n  l é p e t t  
é l e t b e .  Az 1910 .  é v i  f e l v é t e l  s z e r i n t  e t i l a l o m  ré v é n  m i n t e g y  
3063 nő k a p c s o l ó d o t t  k i  az é j j e l i  m un k á b ó l ,  a k i k  k ö z ü l  azonban 
a n y e r s - r é p a c u k o r g y á r a k b a n  d o l g o z ó  909 nő á t m e n e t i l e g  még t o 
v á b b i  10 é v i g  v o l t  é j j e l  i s  f o g l a l k o z t a t h a t ó .  Az 1910 .  é v i  f e l 
v é t e l  s z e r i n t  a Magyar b i r o d a l o m b a n  v o l t  g y á r a k  k ö z ü l  752 -
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ben á l l a n d ó  v o l t  az é j j e l i  munka. Ezekben ,  v a l a m i n t  az é j j e l  i s  
d o l g o z ó  t ö b b i  g y á rb an  az é j j e l i  munka idő  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  a l a 
k u l t  :

T i s z t a  é j j e l i  munka idő 
( É j j e l i  munkaidő  a munkaköz i  

s z ü n e te k  l e v o n á s á v a l )

I p a r t e l e p e k  m egosz l ása  %-ban

1901 1906 1910

10 1 /2  -  12 óra 7 1 ,5 62 ,6 60 ,3
8 1 /2  -  10 óra 19 ,3 26 ,2 24 ,5
8 ó ra  vagy kevesebb 9 ,2 11 ,2 15 ,2

Annak a m e g v i l á g í t á s á r a ,  hogy az é j j e l i  és a n a p p a l i  
c s a p a t  f e l v á l t á s a  a l k a l m á v a l  a munkások n a p i  m u n k a i d e j e  hány 
ó r á r a  t e r j e d ,  a k ö v e t k e z ő  ö s s z e á l l í t á s  s z o l g á l :

24 18 12

Év

órás  mu nka id ő  m e l l e t t i  f e l v á l t á s s a l  d o l g o z ó  i p a r t e l e p e k
száma

a b s z o 
l ú t

számban
-ban

a b s z o 
l ú t

számban
S-ban

a b s z o 
l ú t

számban
%-ban

a b s z o 
l ú t

számban
í -ban

1901 154 2 8 ,8 197 36 ,6 169 31 ,4 18 3 ,2
1906 199 2 1 , 3 156 16 ,7 493 52 ,7 87 9 ,3
1910 196 2 7 ,5 233 32 ,7 266 37 ,4 17 2 , A

Ha a f e j l ő d é s  a g y á r i p a r b a n  már az e m l í t e t t  u t o l s ó  f e l 
v é t e l  i d e j é b e n  i s  e l é g  b i z t a t ó n a k  í g é r k e z i k ,  a n n á l  hosszabb  
v o l t  még a m u n k a i d ő ,  k ü l ö n ö s e n  a v i d é k e n ,  a k i s i p a r b a n . Számos 
h e l y e n  és i p a r á g b a n ,  t e r m é s z e t e s e n  o l y a n  h e l y e k e n  és i p a r á g a k 
ban ,  ame l yekben  a munkásság még nem s z e r v e z k e d e t t  meg k e l l ő e n ,  
nem r i t k a  a n a p i  16 ó r á s  munka idő sem, s ő t  t a l á l k o z u n k  még 18 
ó r á s  n a p i  m u n k a i d ő v e l  i s .  Hogy a f i a t a l k o r ú a k  m u n k a i d e j e  t e k i n 
t e t é b e n  f e l á l l í t o t t  t ö r v é n y i  v é d e l m i  r e n d e l k e z é s e k  sem i g e n  é r 
v é n y e s ü l h e t n e k  a k i s i p a r b a n ,  a m e l y re  u g y a n i s  az i p a r f e l ü g y e l e t  
e g y á l t a l á n  nem t e r j e d  k i ,  azon a l i g  c s o d á l k o z h a t u n k ,  ha t u d j u k ,  
m i l y e n  n e h é z s é g e k k e l  j á r  e r e n d e l k e z é s e k n e k  v é g r e h a j t á s a  még a 
k ü l ö n  i p a r f e l ü g y e l e t  á l t a l  e l l e n ő r z ö t t  g y á r i p a r b a n  i s .  / 4 6 /

Nem j o b b  a h e l y z e t  a n y í l t  á r u s í t á s i  ü z l e t e k b e n  sem, 
ame lyekben  a s z e m é l y z e t  m u n k a i d e j é t  az ü z l e t n y i t á s  és a z á r á s  
i d ő p o n t j a  s z a b j a  meg. Ezen az a l a p o n  a munka idő a szo k á s  s z e 
r i n t  dé lb en  1,  l e g f ö l l e b b  2 ó rában  m e g á l l a p í t o t t  m u n k a s z ü n e t t e l  
e g y ü t t  12 -1 8  ó r á r a  r ú g o t t ,  ami m e l l e t t  a 18 ó r á s  munka idő  b i 
zonyos  szakmákban,  k ü l ö n ö s e n  a v e g y e s k e r e s k e d é s e k b e n ,  még na g y 
v á ro s o k b a n  i s  g y a k o r i  v o l t .  A mun ka id őnek  ez a s z e r t e l e n  e l -  
n y ú j t á s a  v e z e t e t t  1913-ba n  az ü z l e t i  z á r ó r á r ó l  s z ó l ó  t ö r v é n y n e k  
m e g a l k o t á s á r a .  A háború  k i t ö r é s é i g  azonban e t ö r v é n y n e k  h a t á l y a  
még csak B u d a p e s t r e  és k ö z v e t l e n  k ö r n y é k é r e  s z o r í t k o z o t t .  / 4 7 /

60



B i z t o s í t ó  v á l l a l a t o k n á l  a munka idő 7 - 9 ;  g y á r i  v á l l a l a t o k  
i r o d á i b a n  á l t a l á b a n  9; a n y í l t  á r u s í t á s i  ü z l e t e k k e l  k a p c s o l a 
t o s  i r o d á k b a n  1 1 - 1 2 ;  a s z á l l í t ó  c é g e k n é l  1 0 - 1 2 ;  v é g ü l  a k é p v i 
s e l e t e k n é l  6 1 / 2 - 7  ó r a ;  az é v i  és f é l é v i  z á r l a t o k  i d e j é b e n
azonban k ü l ö n  d í j a z á s  m e l l e t t  néhány h é t e n  á t ,  é j f é l i g  i s ,  5-6 
ó r a i  t ú l m u n k á t  i s  v égezn ek .  B iz o n y o s  szakmákban m i n d i n k á b b  t e r 
j e d  a munkaköz i  s z ü n e t t e l  meg nem s z a k í t o t t  és a d é l u t á n t  s z a 
badon engedő,  á t l a g  6 1 /2  ó r á n  t ú l  nem i s  i g e n  t e r j e d ő ,  úgyne
v e z e t t  f o l y t o n o s  munka idő  i s .  / 4 8 /

M u n k a n é l k ü l i s é g .  M u n k a k ö z v e t í t é s

A m u n k a n é l k ü l i s é g  h u l l á m z á s á t  a háború  e l ő t t  száms ze rű en  nem 
m u t a t t á k  még k i  M a g y a r o r s z á g o n .  A m u n k a n é l k ü l i e k e t  l e g f ö l l e b b  
e g y - e g y  i d ő p o n t r a  nézve ,  e g y á l t a l á n  nem a m u n k a n é l k ü l i s é g  mér
t é k é n e k  m e g á l l a p í t á s á r a  v é g z e t t  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k k e l  
k a p c s o l a t b a n ,  s z i n t e  m e l l é k e s e n  s z á m o l t á k  ö s s z e .  í g y  t ö r t é n t  ez 
az 1900 .  és az 1910 .  é v i  n é p s z á m l á l á s  a l k a l m á v a l .  Már az e l ő z ő  
években  k e z d ő d ö t t ,  de az 19 13 .  évben t e t ő p o n t j á r a  j u t o t t  nagy 
m u n k a n é l k ü l i s é g g e l  j á r ó  g a z d a s á g i  v á l s á g  k é s z t e t t e  Buda pes t  
s z é k e s f ő v á r o s  h a t ó s á g á t  a r r a ,  hogy a s z a k s z e r v e z e t e k  b e v o n á s á 
v a l  e l ő s z ö r  o l v a s t a s s a  össze  a m u n k a n é l k ü l i e k e t ,  és t á j é k o z ó d 
j é k  azoknak  s z á m á r ó l ,  h e l y z e t é r ő l ,  s e g é l y r e s z o r u l t s á g á r ó l . A 
szóban  l e v ő  nagy m u n k a n é l k ü l i s é g  v e z e t t e  e l ő s z ö r  az á l l a m o t  és 
a v á r o s o k  e g y n é m e l y i k é t , k ü l ö n ö s e n  p e d i g  a s z é k e s f ő v á r o s t  a 
m u n k a n é l k ü l i e k n e k  i d e i g l e n e s  p é n z b e l i  s e g é l y e z é s é r e ,  a n é l k ü l  
az o n b a n ,  hogy ez a s e g é l y e z é s ,  bá r  a s z é k e s f ő v á r o s b a n  i g y e k e z 
t e k  annak  m e g f e l e l ő  s z e r v e z e t e t  k ö l c s ö n ö z n i ,  a t u l a j d o n k é p p e n i  
s z e g é n y s e g é l y e z é s t ő l  l é n y e g i l e g  k ü l ö n b ö z ö t t  v o l n a .

A háború  e l ő t t  a m u n k a k ö z v e t í t é s  sem v o l t  még k e l l ő e n  
m e g s z e r v e z v e .  / 4 9 /

A mező gazdaság i  m u n k á s o k r ó l  és n a p s z á m o s o k r ó l  s z ó l ó  
1898:  I I . t e .  f e l h a t a l m a z t a  a f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r t ,  hogy 
a me zőgazdaság i  munkások k ö z v e t í t é s é n e k  ü g y é t  r e n d e l e t t e l  s z a 
b á l y o z z a .  A f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  ezen az a l a p o n  hármas t a 
g o z a t ú  s z e r v e z e t e t  l é t e s í t e t t .  Minden kö z s é g  k ö t e l e s  u g y a n i s  a 
mező gazdaság i  m u n k á s k ö z v e t í t é s  c é l j a i r a  h a t ó s á g i  k ö z e g e t  k i j e 
l ö l n i .  Az á l t a l a  k i  nem e l é g í t e t t  k e r e s l e t e t  és k í n á l a t o t  a 
k ö z s é g i  k ö z v e t í t ő  k ö t e l e s  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  ( v á r m e g y e i )  munkás- 
k ö z v e t í t ő n e k  és e g y ú t t a l  a f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  munka- 
k ö z v e t í t ő  o s z t á l y á n a k  h e t e n k é n t  b e j e l e n t e n i ,  ame lyek  v i s z o n t  a 
r e n d e l k e z é s ü k r e  á l l ó  a d a t o k a t  k ö z ü k  az e gyes  k ö z s é g i  k ö z v e t í 
t ő k k e l .  Ugyanez a r e n d e l e t  s z a b á l y o z t a  a me zőgazdaság i  munka- 
k ö z v e t í t é s  ü z l e t s z e r ű  g y a k o r l á s á t ,  ame ly re  az e n g e d é l y t  a f ö l d -  
m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  a d j a  meg. -  A kö z s é g e k n e k  mez őgazd asá g i  
m u n k a k ö z v e t í t ő  t e v é k e n y s é g e  a h á b o rú  e l ő t t  -  e g y - k é t  k ö z s é g t ő l  
e l t e k i n t v e  -  nem e m e l k e d e t t  nagyobb  j e l e n t ő s é g r e .  Ezek a h a t ó 
s á g i  k ö z v e t í t ő k  e g y á l t a l á b a n  be sem r e n d e z k e d t e k  egyes  munkások 
e l h e l y e z é s é r e ,  és f e l a d a t u k a t  k i m e r í t v e  l á t t á k  abban ,  hogy a 
tömeges g a z d a s á g i - ,  e r d ő -  vagy f ö l d m u n k á k r a  s z á l l í t s á k  a s z ü k 
s é g e l t  m u n k á s - c s a p a t o k a t .  A f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  munka
k ö z v e t í t ő  o s z t á l y á n a k  t e v é k e n y s é g e  i s  j ó r é s z t  abban m e r ü l t  k i ,  
hogy a r a t á s  i d e j é r e  m u n k á s t a r t a l é k o k a t  g y ű j t ö t t  a ma gángazdasá
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gokban e s e t l e g  s z t r á j k b a  l é p ő  munkások a z o n n a l i  h e l y e t t e s í t h e -  
t é s e  v é g e t t .  E z e k e t  a t a r t a l é k o k a t ,  amen ny ibe n  i l y  t e r m é s z e t ű  
a l k a l m a z t a t á s u k r a  nem k e r ü l t  s o r ,  r e n d s z e r i n t  l e g e l ő j a v í t á s i  
m u n k á l a t o k k a l  f o g l a l k o z t a t t á k . -  A mez őg azdaság i  m u n k a k ö z v e t í 
t é s n e k  a t e l j e s  s z e r v e z e t l e n s é g n é l  nem s o k k a l  j o b b  ez a s z e r v e 
z e t e  nem a k a d á l y o z h a t t a  meg a munkap iac  a n a r c h i á j a  m i a t t  j e 
l e n t k e z n i  s z o k o t t  v i s s z á s  t ü n e t e k n e k  e l h a t a l m a s o d á s á t .  A mező- 
g a z d a s á g i  munkásságnak  v á n d o r l á s i  mozgalma a nagy mez őg azdaság i  
munkák i d e j é n ,  a munkásság m e g t o r l ó d á s a  az e g y i k  h e l y e n ,  a mun
k á s h i á n y  a m á s i k o n ,  j ó r é s z t  annak a k ö v e t k e z m é n y e ,  hogy  ez a 
s z e r v e z e t  a n y i l v á n o s s á g  k ö v e t e l m é n y é n e k  semmiben sem t e t t  e l e 
g e t ,  de k ü l ö n ö s e n  nem t á j é k o z t a t o t t  az e l é r h e t ő  munkabérek 
i r á n t .  A n y i l v á n o s s á g  h i á n y a  a k a d á l y o z z a  u g y a n i s  a m u n k a b é re k 
nek m e g f e l e l ő  o r s z á g o s  a r á n y o s í t á s á t .  V i s z o n t  ez k é s z t e t i  a 
mu nkásoka t  v á n d o r l á s r a ,  j o b b a n  f i z e t ő  m un k a a lk a lm a k  k e r e s é s é r e ,  
nem r i t k á n  a z z a l  az e r e d m é n n y e l ,  hogy a v á n d o r l á s  c é l p o n t j á n  a 
m u n k a f e l t é t e l e k  r o s s z a b b a k  még a s a j á t  l a k ó h e l y ü k ö n  k í n á l k o z ó k -  
n á l  i s .

Még s z e r v e z e t l e n e b b  a b á n y á s z i p a r n a k  m u n k a p ia c a .  A f e j 
l ő d ő  szé nb ányá k  a s z ü k s é g e l t  munká s tö meg eke t  g y a k r a n  a l e g p r i 
m i t í v e b b  e s z k ö z ö k k e l  g y ű j t i k  össze .  A más v i d é k r ő l  h o z o t t ,  de 
az í g é r e t e k b e n  g y a k r a n  c s a l ó d o t t  munkásság t e r m é s z e t e s e n  nem 
marad meg a m u n k a h e l y é n ,  és a v á l l a l a t  nemcsak a m u n k á s t ,  hanem 
a m e g s z e r z é s é r e  f o r d í t o t t ,  g y a k ra n  t e t e m e s  k ö l t s é g e k e t  i s  e l 
v e s z t i .  Az á l l a n d ó  nagy h u l l á m z á s  az egyes  bányák m u n k á s á l l o 
mányában -  e l t e k i n t v e  a m unk a v is z o n y  s z a b á l y o z á s á n a k  h i á n y o s s á 
g a i t ó l  -  e l s ő s o r b a n  a m u n k a k ö z v e t í t é s  s z e r v e z e t l e n s é g é r e  és az 
e z z e l  v i s s z a é l ő  k ö z v e t í t ő  ügynököknek  t e v é k e n y s é g é r e  v e z e t h e t ő  
v i s s z a .

A mu nka p ia c  s z e r v e z e t l e n s é g e  é r e z t e t i  h a t á s á t  az i p a r 
ban i s .  A mun kahe ly  v á l t o z t a t á s a  más i p a r i  á l l a m o k h o z  ké p e s t  
s z i n t e  megdöbbentően g y a k o r i .  B i z o n y á r a  ö s s z e f ü g g  ez a z z a l ,  
hogy az i p a r i  munkásságnak  j e l e n t é k e n y  r é s z e  az évnek-  egy r é 
szében  me zőgazdasá g i  munkát  végez .  Egyéb okok  m e l l e t t  h o z z á j á 
r u l h a t  ehhez az i s ,  hogy az a munkás,  a k i  t a l á n  nemrég  még me
z ő g a z d a s á g i  munkás v o l t ,  és m i n t  i l y e n ,  a v i s z o n y o k  k é n y s z e r e  
a l a t t  megsz ok ta  a v á n d o r l á s t ,  a m u n k a he ly nek  b i z o n y t a l a n s á g á t ,  
e z t  a m e g sz o ká sá t  az i p a r b a n  sem képes  egyhamar l e v e t k ő z n i .  
Egyébkén t  p e d i g  az i p a r i  m unkap ia c ,  ha t á v o l r ó l  sem v o l t  még 
t é n y l e g  m e g s z e r v e z e t t n e k  mondható ,  a h á b o r ú  e l ő t t  a mezőgazda
s á g n á l  vagy a b á n y á s z a t n á l  l é n y e g e s e n  e l ő r e h a l a d o t t a b b  á l l a p o t 
ban v o l t .  E l t e k i n t v e  az ü z l e t s z e r ű  m u n k a k ö z v e t í t é s t ő l ,  amely 
f o g l a l k o z á s  az i p a r t ö r v é n y  é r t e l m é b e n  csak  h a t ó s á g i  en g e d é ly  
a l a p j á n  v o l t  ű z h e t ő ,  az i p a r i  m u n k a k ö z v e t í t é s b e n  v e r s e n y e z t e k  
egymássa l  a h a t ó s á g i  m u n k a k ö z v e t í t ő k ,  a m u n k a a d ó t e s t ü l e t e k n e k  
( i p a r t e s t ü l e t e k n e k )  és e g y e s ü l e t e k n e k  és a m u n k á s e g y e s ü l e t e k n e k  
m u n k a k ö z v e t í t ő i .

H a t ó s á g i  m u n k á s k ö z v e t í t ő  i n t é z e t e  a hábo rú  e l ő t t  három 
v á r o s n a k  v o l t :  B u d a p e s t n e k ,  Temesvárnak és 1912 ó t a  Pozsonynak .  
E z e k e t  az i n t é z e t e k e t  az á l l a m  és az i l l e t é k e s  k e r e s k e d e l m i -  
és i p a r k a m a r a  t á m o g a t á s á v a l  az i l l e t ő  v á r o s  t a r t o t t a  f e n n .  Ve
z e t é s ü k b e n  a v á r o s ,  i l l e t ő l e g  az á l l a m  á l t a l  k i j e l ö l t  p á r t a t l a -
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nők m e l l e t t  a munkaadók és az a l k a l m a z o t t a k  e g y e n l ő  számban 
ve sz n e k  r é s z t .  Budapes te n  p l .  a v é g r e h a j t ó  b i z o t t s á g b a n  5 p á r 
t a t l a n  m e l l e t t  4 munkaadó és 4 munkás ,  a v á l a s z t m á n y b a n  10 p á r 
t a t l a n  m e l l e t t  20 munkaadó és 20 munkás.  Tevéke nységük  e redmé
n y e :  /  5 0 /

A b u d a p e s t i A t e m e s v á r i A p o z s o n y i

Év

m u n k a k ö z v e t í t ő i n t é z e t n é l  v o l t

munkát
k e r e 

sők

mun- 
ka- 
he-  
l y  ek

e l h e 
l y e 
z e t t
mun
kások

munkát
k e r e 

sők

mun-
k a -
he-
l y e k

e l h e 
l y e 
z e t t
mun
kások

munkát
k e r e 

sők

mun
ka -  
he 
l y e k

e l h e 
l y e 
z e t t
mun
kások

s á m a

1910 71 889 60 580 45 954 3 365 2 612 2 005 - - -

1911 77 821 69 482 53 664 3 125 2 790 2 067 - - -

1912 74 901 57 610 45 246 3 071 2 561 1 917 7 378 3 969 3 546
1913 63 958 37 547 26 964 3 552 1 982 1 711 8 072 3 296 3 931

A m a g y a r o r s z á g i  s z a k s z e r v e z e t i  t a n á c s  k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  
s z a k s z e r v e z e t e k  k ö z v e t í t é s i  e r e d m é n y e i :  7 5 1 /

Munkake reső k
Év

szama

E l h e l y e z e t t e k

1910 33 076
1911 46 380
1912 58 590
1913 60 424

26 280 
38 741 
48 456 
37 412

A m a g y a r o r s z á g i  k e r e s z t é n y s z o c i a l i s t a  s z a k s z e r v e z e t e k  
k ö z p o n t j á n a k  m u n k a k ö z v e t í t ő  h i v a t a l a  á l t a l  k i m u t a t o t t  k ö z v e t í 
t é s e k  száma: 1910 :  2385 ,  1911:  3318 ,  1912: 3355 .

Az 1911-b en  l é t e z e t t  394 i p a r t e s t ü l e t  k ö z ü l  31 (ez ek  
k ö z t  11 Bu d a p e s te n )  f o g l a l k o z o t t  m u n k a k ö z v e t í t é s s e l .  / 5 2 /  Az 
e z e k n é l  munkát  k e r e s ő  segédek  száma 51 231 (B u d a p e s te n  42 9 6 2 ) ,  
a munk ás t  k e r e s ő  munkaadóké 16 936 (B u d a p e s te n  12 8 9 5 ) ,  a s i k e 
r ü l t  k ö z v e t í t é s e k é  20 371 (B u d a p e s te n  15 4 6 0 ) .

Ha a m u n k a k ö z v e t í t é s  e re d m é ny e i  t e k i n t e t é b e n  már a f e n 
t e b b i  a d a to k  i s  csak  nagy ó v a t o s s á g g a l  m é r l e g e l h e t ő k  és h a s o n 
l í t h a t ó k  össze  e g y m á s s a l ,  mer t  h i s z e n  a l e g k ü l ö n b ö z ő b b  szempon
t o k  é r v é n y e s ü l h e t n e k ,  és egységes  s z a b á l y o z á s  h i á n y á b a n  é r v é 
n y e s ü l n e k  i s  abban a t e k i n t e t b e n ,  m i k o r  k ö n y v e l h e t ő  e l  e re dm é
nyesnek  a m u n k a k ö z v e t í t é s :  az e m l í t e t t  a d a t o k k a l  e g y á l t a l á n  nem 
h a s o n l í t h a t ó k  össze  a m u n k a a d ó - e g y e s ü l e t e k  m u n k a k ö z v e t í t é s i
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a d a t a i .  Ezeknek az e g y e s ü l e t e k n e k ,  ha f o l y t a t n a k  i s  t i .  munka- 
k ö z v e t í t é s t ,  f ő  t ö r e k v é s ü k  e l s ő s o r b a n  m ég is  csak a r r a  i r á n y u l t ,  
hogy  a k ö t e l é k ü k b e  t a r t o z ó  munkaadó á l t a l  b á rm e ly  ú t o n  f e l v e t t  
munkás munkába á l l í t t a t á s a  e l ő t t  m e g f o r d u l j o n  az e g y e s ü l e t  mun
k a k ö z v e t í t ő j é b e n ,  o t t  n y i l v á n t a r t á s b a  l e g y e n  v e h e t ő ,  i l l e t ő l e g  
e n y i l v á n t a r t á s  a l a p j á n  m e g á l l a p í t h a t ó  l e g y e n  r ó l a  a z ,  hogy a 
m ú l t b a n  t a n ú s í t o t t  m a g a t a r t á s á n á l  fo g v a  e g y á l t a l á n  munkába á l 
l í t h a t ó - e  vagy sem, és munkába t é n y l e g  c s a k  akkor  l e g y e n  á l l í t 
h a t ó ,  ha a m u n k a k ö z v e t í t ő  az e r r e  v o n a t k o z ó  i g a z o l v á n y t  n e k i  
k i a d j a  ( h a m b u r g i  r e n d s z e r ) .  A m u n k a a d ó s z e r v e z e t e k  azonban  m i n 
den egyes i l y e n  i g a z o l v á n y  k i á l l í t á s á t  t é n y l e g e s  m u n k a k ö z v e t í 
t é s n e k  k ö n y v e l i k  e l ,  noha az á l t a l u k  v é g z e t t  t é n y l e g e s  munka- 
k ö z v e t í t é s e k  száma a k i á l l í t o t t  i g a z o l v á n y o k é n á l  a m o ndo t t ak  
s z e r i n t  m i n d e n e s e t r e  j ó v a l  c s e k é l y e b b .  Az 5 munkaadó -  e g y e s ü 
l e t i  k ö z v e t í t ő  k ö z v e t í t é s e i n e k  száma -  s a j á t  a d a t a i k  s z e r i n t  
1910 :  86 403 ,  1911 :  103 701 ,  1912: 92 804 .

M u n k á s b i z t o s l t á s

E l t e k i n t v e  a m a g á n b i z t o s í t ó  i n t é z e t e k n e k ,  a b i z t o s í t ó  e g y l e t e k 
nek és s z ö v e t k e z e t e k n e k  e t é r e n  a r á n y l a g  c s e k é l y e b b  j e l e n t ő s é g ű  
t e v é k e n y s é g é t ő l ,  tov ábbá  a m u n k á s s z a k e g y e l e t e k  i d e v o n a t k o z ó  t e 
vé kenységének  már j e l z e t t  a d a t a i t ó l ,  e h e l y e n  a t ö r v é n n y e l  l é 
t e s í t e t t  m u n k á s b i z t o s í t ó  i n té z m é n y e k  r ö v i d  i s m e r t e t é s é r e  s z o 
r í t k o z u n k .  Három r e n d b e l i  i l y e n  i n t é z m é n y r ő l  l e h e t  s zó .  K ü lö n  
b i z t o s í t ó  i n t é z e t ü k  v o l t  a mez őg azdaság i  munkásoknak ,  k ü l ö n  a 
bányamunkásoknak  és k ü l ö n  i l y  i n t é z e t ü k  v é g ü l  az i p a r i ,  k e r e s 
k e d e l m i  és k ö z l e k e d é s i  a l k a l m a z o t t a k n a k .

a) A m ezőgazdaság i  munkások b i z t o s í t á s á t  a s z o r o s  é r t e 
lemben v e t t  M a g y a r o r s z á g o n  az 1 9 0 0 -b a n  l é t e s í t e t t  és a z u t á n  
t ö b b r e n d b e l i  t ö r v é n n y e l  s z a b á l y o z o t t  Or szágos  G a zdasá g i  Munkás- 
p é n z t á r  l á t j a  e l .  A szóban  l e v ő  t ö r v é n y e k  s z e r i n t  ez az i n t é z 
mény l á t j a  e l  a mez őg azd asá g i  c s e l é d e k n e k ,  a mez őg azdaság i  g é 
p e k n é l  d o l g o z ó ,  tov ábbá  a v í z s z a b á l y o z á s i  munkáka t  végző  munká
soknak  k ö t e l e z ő  b a l e s e t b i z t o s í t á s á t ,  e l l á t j a  t o v á b b á  a f ő f o g 
l a l k o z á s b a n  mez őg azd asá g i  munkáva l  f o g l a l k o z ó  s z e m é l y e k n e k  ö n 
k é n t e s  n y u g d í j -  és r o k k a n t s á g i  b i z t o s í t á s á t ,  h a l á l  e s e t é r e  a 
h á t r a m a r a d o t t a k n a k  b i z t o s í t á s á t ,  v é g ü l  p e d i g  o l y a n  mez őgazdasá
g i  munkások t e k i n t e t é b e n ,  a k i k n e k  b a l e s e t b i z t o s í t á s a  nem k ö t e 
l e z ő ,  azoknak  ön k é n te s  b a l e s e t b i z t o s í t á s á t .  E l t e k i n t v e  a t t ó l ,  
hogy a me zőgazdasá g i  munkások  b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s á r ó l  e g y á l t a 
l á n  nem g o n d o s k o d i k  / 5 3 /  , ennek a b i z t o s í t á s i  r e n d s z e r n e k  nagy 
h i á n y a  az ,  hogy  a s z e r i n t  m i l l i ó n y i  mez őgazd asá g i  munkásnak b a l 
e s e t b i z t o s í t á s a  és v a l a m e n n y i  i l y  munkásnak n y u g d í j - ,  r o k k a n t 
s á g i -  és c s a l á d b i z t o s í t á s a  csak  az é r d e k e l t e k  ö n k é n t e s  b e l é p é 
s é t ő l  f ü g g .  M á r ped ig  nagy o p t i m i z m u s s a l  v á r h a t ó  c sak  eredmény 
az ö n kén te s  b i z t o s í t á s t ó l  o l y  n é p r é t e g  k ö r é b e n ,  a m e ly nek  a n y a g i  
és s z e l l e m i  s z í n v o n a l a  az e l ő r e l á t á s n a k  és az ö n s e g é l y r e  k é p e s 
ségnek a z t  a m é r t é k é t ,  ame ly  n é l k ü l  az ö n k é n te s  b i z t o s í t á s  e l 
k é p z e l h e t e t l e n ,  t e l j e s e n  k i z á r j a .  E z e k e t  a h i á n y o k a t  nem p ó t o l 
j a  a b i z t o s í t á s i  i n t é z m é n y n e k  még o l y  t ö k é l e t e s  s z e r v e z e t e  sem. 
Ped ig  a m ezőgazdaság i  munkások b i z t o s í t á s á n a k  szóban  l e v ő  s z e r 
v e z e t e  maga i s  t á v o l  á l l  a t t ó l ,  hogy t ö k é l e t e s n e k  l e g y e n  mond
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h a t ó .  T e rm é s z e t e s  t e h á t ,  hogy i l y e n  b e re n d e z é s  m e l l e t t  az " O r 
sz ágos  Gazdaság i  M u n k á s p é n z t á r "  csak  m e g f e l e l ő e n  s z e r é n y  e r e d 
m ényeke t  m u t a t h a t  f e l .  F e n n á l l á s á n a k  13.  é v é ben ,  1 9 1 3 - b a n ,  a 
b a l e s e t  e l l e n  k ö t e l e z ő e n  b i z t o s í t o t t  g a z d a s á g i  c s e l é d e k  száma 
401 3 26 ,  az u g y a n í g y  b i z t o s í t o t t  gépmunkások száma 248 310 ,  
ös s z e s e n  649 626 .  E l l e n b e n  a b a l e s e t  e l l e n  ö n k é n t e s e n  b i z t o s í 
t o t t a k  száma csak  33 153;  a h a l á l  e s e t é r e  ö n k é n t  b i z t o s í t o t t a k é  
4558 ;  a n y u g d í j r a ,  i l l e t ő l e g  r o k k a n t s á g  e s e t é r e  ö n k é n t  b i z t o 
s í t o t t a k é  34 880 .  A munkásság s z e m p o n t j á b ó l  azonban még ez eknek  
a számoknak  i s  csökken  a j e l e n t ő s é g e ,  ha f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  
hogy a b i z t o s í t o t t a k  egy ré s z e  nem munkás,  hanem ö n á l l ó  g a z d a .

A k ö t e l e z ő  b a l e s e t b i z t o s í t á s  k ö l t s é g e  a munkaadó t t e r h e 
l i ,  a k i  ezen a c ímen minden c s e l é d  u t á n  é v e n k é n t  1 ,2 0  K - t ,  m i n 
den gépmunkás u t á n  1 K - t  f i z e t .  Az ö n k é n t e s  b a l e s e t b i z t o s í 
t á s  é v i  d í j a  1 K. A b a l e s e t b i z t o s í t á s  f e j é b e n  j á r ó  s z o l g á l t a t á 
so k :  a )  b a l e s e t  e s e t é b e n :  o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s ,  g y ó g y s z e r ,  k ö t 
s z e r ,  m ű s z e r ,  t o v á b b á  1 h é t n é l  t o v á b b  t a r t ó  o l y a n  m u n k a k é p t e 
l e n s é g  e s e t é b e n ,  a m e l y n é l  f o g v a  a b i z t o s í t o t t  a h e l y i  u g y a n o l y  
nemű és k o r ú  munkás k e r e s e t é n e k  f e l é t  sem képes  m e g k e r e s n i ,  a 
munkaképesség h e l y r e á l l t á i g ,  de l e g f ö l l e b b  10 h é t i g ,  n a p i  1 K 
s e g é l y  / 5 4 /  ; b )  b a l e s e t  m i a t t i  r o k k a n t s á g  e s e t é b e n  t e l j e s  mun
k a k é p t e l e n s é g  e s e té b e n  / 5 5 /  é v i  240 K j á r a d é k ,  r é s z l e g e s  mun
k a k é p t e l e n s é g  e s e t é n  ennek o l y  hánya da ,  amely  a munkaképesség 
r é s z l e g e s  c s ö kk enésé nek  m e g f e l e l ;  25 % - osná l  k i s e b b  munkaképes
s é g c s ö k k e n é s  e g y á l t a l á n  nem j o g o s í t  j á r a d é k  i g é n y l é s é r e ;  c ) b a l -  
e s e t  m i a t t i  h a l á l  e s e té ben  a c s a l á d n a k  e g y s z e r s m i n d e n k o r -  
ra  s z ó l ó  400 K s e g é l y ,  am e ly ,  ha k e t t ő n é l  t ö b b  14 éven a l u l i  
gyermek m a r a d t ,  a h a rm a d ik  g y e r m e k t ő l  fo g v a  minden  i l y e n  g y e r 
mek u t á n  100 k o r o n á v a l  e m e l k e d i k ,  800 K - n á l  t ö b b  azonban semmi 
e s e t r e  sem l e h e t .  Ha f e l e s é g  vagy gyermek nem m a r a d t ,  100 K 
t e m e t k e z é s i  s e g é l y .

Az ö n k é n te s  b i z t o s í t á s i  ágak k ö z ü l  á l l j a n a k  i t t  a n y u g 
d í j b i z t o s í t á s  f e l t é t e l e i .  B i z t o s í t t a t h a t j a  magát  n y u g d í j r a  m i n 
den 14 é v n é l  i d ő s e b b ,  f ő k e r e s e t k é p p e n  g a z d a s á g i  munkáva l  f o g 
l a l k o z ó  s z e m é l y .  A f e l v é t e l i  d í j  1 K, az é v i  d í j  10 K, ame ly  
m i n d a d d i g  f i z e t e n d ő ,  míg a t a g  a j á r a d é k  é l v e z e t é b e  nem l é p .  
B e k ö v e t k e z i k  ez a k k o r ,  ha a t a g  10 é v i  t a g s á g  u t á n  munkaképes
ségének t ö b b  m i n t  2 / 3 - á t  e l v e s z t e t t e ,  vagy 65 .  é v é t  b e t ö l t ö t t e .  
I l y e n  e s e t b e n  a j á r a d é k  10 é v i  t a g s á g  u t á n  é v i  60 K, minden  
t o v á b b i  év u tá n  6 K - v a l  t ö b b ,  l e g f ö l l e b b  azonban é v i  240 K. Ha 
a t a g  10 é v i  t a g s á g  u t á n  me gha l ,  c s a l á d j a  a j á r a d é k n a k  1 é v i  
ö s s z e g é t  e g y s z e r s m i n d e n k o r r a , ha ÍÓ éven b e l ü l  h a l  meg, a c s a 
l á d  a b e f i z e t e t t  d í j a k  f e l é t  k a p j a  s e g é l y ü l .  Ez a s e g é l y ,  ha 2 
é v i  t a g s á g  u tá n  14 é v e s n é l  f i a t a l a b b  gyermek h á t r a h a g y á s á v a l  
h a l  meg, 100 K - n á l  kevesebb  nem l e h e t .  Ha c s a l á d  n é l k ü l  h a l  
meg, t e m e t k e z é s i  k ö l t s é g  j á r ,  ame ly  azonban  50 K - n á l  tö bb  nem 
l e h e t .  A n y u g d í j r a  ö n k é n t  b i z t o s í t o t t a k  m i n d a z t  a s e g é l y t ,  
a m e l y e t  a b a l e s e t  e l l e n  k ö t e l e z ő e n  b i z t o s í t o t t a k  i g é n y e l h e t n e k ,  
b a l e s e t  e s e t é n  s z i n t é n  meg kap já k .

Az Országos  Gazdas ág i  M u n k á s p é n z t á r  s z e r v e z e t e  r ö v i d e n  a 
k ö v e t k e z ő .  É lén  a 12 ta g ú  i g a z g a t ó s á g  á l l ,  am e ly nek  4 -4  t a g j á t  
a f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r ,  az a l a p í t ó k  / 5 6 /  k ö z g y ű l é s e  és a
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h e l y i  b i z o t t s á g o k  k i k ü l d ö t t e i  v á l a s z t j á k .  H e l y i  b i z o t t s á g o t  
k e l l  v á l a s z t a n i  m i n d e n ü t t ,  a h o l  a P é n z t á r n a k  l e g a l á b b  50 t a g j a  
van .  / 5 7 /  Á l l  pe d ig  a h e l y i  b i z o t t s á g  a k ö z s é g i  k é p v i s e l ő t e s t ü 
l e t  á l t a l  k i j e l ö l t  4 a d ó f i z e t ő b ő l ,  a munkaadók és a t a g o k  á l t a l  
v á l a s z t o t t  4 - 4  k é p v i s e l ő b ő l ,  a k ö z s é g i  b í r ó b ó l ,  j e g y z ő b ő l ,  o r 
v o s b ó l ,  k ö z g y á m b ó l ,  az Országos  K ö z p o n t i  H i t e l s z ö v e t k e z e t  / 5 8 /  
k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  k ö z s é g i  s z ö v e t k e z e t  e l n ö k é b ő l ,  v é g ü l  p e d i g  a 
k ö z p o n t i  i g a z g a t ó s á g  k i k ü l d ö t t j é b ő l .  Aho l  n i n c s  h e l y i  b i z o t t 
ság ,  o t t  az i g a z g a t ó s á g  m e g b í z o t t j a ,  vagy a k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g  
l á t j a  e l  a h e l y i  b i z o t t s á g  t e e n d ő i t ,  ame lynek  h a t á s k ö r é b e  t a r 
t o z i k  a t a g o k  f e l v é t e l é r e ,  k i z á r á s á r a ,  s e g é l y e z é s é r e  v o n a t k o z ó  
ügyek e l s ő f o k ú  e l l á t á s a .  H a t á r o z a t a  e l l e n  az i g a z g a t ó s á g h o z ,  
ennek h a t á r o z a t a  e l l e n  p e d i g  a f ö l d m í v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r h e z  l e 
h e t  f e l l e b b e z n i .  Ha a b i z t o s í t o t t  munkások maguk már a h e l y i  
b i z o t t s á g o k b a n  nem j u t h a t n a k  s z ó h o z ,  még kevésbé  l e h e t s é g e s  az 
e s z e r v e z e t  m e l l e t t  az i g a z g a t ó s á g b a n ,  ame lynek a b i z t o s í t o t t a k  
k ö z ü l  á l t a l á b a n  e g y e t l e n e g y  t a g j a  sem v o l t ,  m e r t  az 1 -2  o r s z á g -  
g y ű l é s i  k é p v i s e l ő  m e l l e t t  k i z á r ó l a g  n a g y b i r t o k o s o k b ó l  á l l o t t .  
Még nagyobb h i á n y o s s á g a  azonban e s z e r v e z e t n e k ,  hogy a b i z t o s í 
t o t t a k n a k  i g é n y e i k  é r v é n y e s í t é s é r e  a b í r ó i  ú t  nem á l l o t t  r e n 
d e l k e z é s é r e  .

F e n n á l l á s á n a k  13 .  évében,  1 9 1 3 - b a n ,  az O r szágos  Gazdasá
g i  M u n k á s p é n z t á r n a k  öss z e s  é v i  b e v é t e l e  1 757 488 K ( e b b ő l  
200 000 K á l l a m s e g é l y ) ;  összes é v i  k i a d á s a  p e d i g  1 177 974 K. 
Ez u t ó b b i  ö s s z e g b ő l  t u l a j d o n k é p p e n i  s e g é l y e z é s i  k ö l t s é g  884 817 
K (az ö s s z e s  k i a d á s o k  7 5 , 1  % - a ) ,  i g a z g a t á s i  k ö l t s é g  206 716 K 
( 1 7 , 5  %),  egyéb k i a d á s ,  m i n t  l e í r á s ,  á r f o l y a m v e s z t e s é g  86 441 
K ( 7 , 3  %) .  A k ü l ö n b ö z ő  d í j t a r t a l é k o k ,  a l a p í t v á n y o k  és adomá
nyok f e d e z é s é r e  s z o l g á l ó  vagyona 9 601 148 K. / 5 9 /

b )  A bányamunkásoknak  a t ö r v é n y b e n  e l ő í r t  k ö t e l e z ő  b i z 
t o s í t á s á t  a bányaművek m e l l e t t  f e l á l l í t o t t  t á r s p é n z t á r a k  l á t t á k  
e l .  E zeknek  s z e r v e z e t é t ,  a munkaadóknak és a munkásoknak j á r u 
l é k a i t ,  a t á r s p é n z t á r a k  s z o l g á l t a t á s a i t  s t b .  a t ö r v é n y  maga nem 
í r j a  e l ő ,  csak  k ö t e l e s s é g é v é  t e s z i  a b á n y a v á l l a l a t o k n a k ,  hogy a 
t á r s p é n z t á r a k  r é s z é r e  a l a p s z a b á l y o k a t  a l k o s s a n a k ,  és e z e k e t  j ó 
váhagyás v é g e t t  m u t a s s á k  be a b á n y a h a t ó s á g n a k .  Az 19 13 -b an  
t é n y l e g  l é t e z e t t  107 (a  nem működő és csak  n é v l e g  l é t e z ő ,  az 
á l la m  á l t a l  k e z e l t  j e l e n t é k t e l e n  v a g y o n n a l  r e n d e l k e z ő  22 t á r s -  
p é n z t á r r a l  e g y ü t t  129)  t á r s p é n z t á r  m i n d e n i k é n e k  s a j á t  k ü l ö n  j o 
ga van e s z e r i n t ,  k ü l ö n b ö z ő k é p p e n  m e g s z a b o t t  k ü l ö n  j á r u l é k o k k a l  
és s e g é l y e z é s i  f e l t é t e l e k k e l .  K a p c s o l a t  k ö z ö t t ü k  n i n c s e n ,  és 
íg y  ha a munkás az e g y i k  bá n yá b ó l  a másikba  á t l é p ,  az e l ő b b i b e n  
t e l j e s í t e t t  össze s  b e f i z e t é s e i t  e l v e s z t i ,  és az u t ó b b i b a n  ú j b ó l  
k e z d h e t i  a b e f i z e t é s t .  Ezeke t  a p é n z t á r a k a t ,  ame ly ekben  ö s s z e 
f o l y i k  a b e t e g s é g i ,  b a l e s e t i ,  r o k k a n t s á g i  és n y u g d í j b i z t o s í t á s ,  
m a t e m a t i k a i l a g  f e l é p í t e n i  i l y e n k é p p e n  nem i s  l e h e t s é g e s ,  és 
v a l ó b an  a l i g  i s  v o l t  k ö z t ü k  m a g á n v á l l a l a t i  p é n z t á r  o l y a n ,  
ame lynek  m a t e m a t i k a i  mér lege  re n d b e n  v o l t .  V a g y o n á l l a p o t u k  
k e d v e z ő t l e n s é g é n e k , f i z e t ő k é p e s s é g ü k  g y a k o r i  k é t e s s é g é n e k  e g y i k  
l e g f ő b b  oka az,  hogy b e v é t e l e i k  e l é g t e l e n e k ,  k ü l ö n ö s e n  p e d i g  k i  
nem e l é g í t ő  az a m é r t é k ,  a m e l l y e l  a b i z t o s í t á s  t e r h e i b e n  a mun
kaadók r é s z t  v e s z n e k .  E t e k i n t e t b e n  azonban é l e s  k ü l ö n b s é g e t  
k e l l  t e n n i  e g y f e l ő l  a 27 k i n c s t á r i ,  m á s f e l ő l  a m a g á n v á l l a l a t i
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- t á r s p é n z t á r a k  k ö z t .  Az e l ő b b i e k n é l  a munkaadó a munkások á l t a l  
f i z e t e t t  j á r u l é k o k n a k  l e g a l á b b  100 % - á v a l ,  r e n d s z e r i n t  azonban 
még e n n é l  i s  j ó v a l  t ö b b e l  j á r u l  a b i z t o s í t á s  t e r h e i h e z ,  míg a 
m a g á n v á l l a l a t i a k n á l  a munkaadó j á r u l é k a  sohasem é r i  e l  a munká
sok j á r u l é k á n a k  100 % - á t ,  t ú l n y o m ó r é s z b e n  annak még 50 ,  s ő t  
g y a k r a n  még 10 % -á t  sem, úgy hogy az i l y e n  v á l l a l a t o k n á l  v a l a 
menny i  b i z t o s í t á s i  á g a z a tn a k  ú g y s z ó l v á n  egész  k ö l t s é g e  a mun
k á s s á g r a  n e h e z e d i k .  A munkaadó h o z z á j á r u l á s a  az összes  k i n c s t á 
r i  t á r s p é n z t á r a k n á l  a munkások j á r u l é k a i n a k  14 6 ,1  %-a,  a magán
v á l l a l a t i a k n á l  p e d i g  a munkaadók össze s  h o z z á j á r u l á s a  a munká
sok j á r u l é k a i n a k  4 5 , 1  %-a,  s ő t ,  ha e l t e k i n t ü n k  e g y i k  m a g á n v á l 
l a l a t i  p é n z t á r t ó l ,  ame lyben  a munkaadó h o z z á j á r u l á s a  k i v é t e l e 
sen m e g k ö z e l í t i  a m u n k ásoké t ,  a t ö b b i e k n é l  m in dössze  3 2 , 6  %-a.  
-  A t á r s p é n z t á r i  t a g o k  á t l a g o s  é v i  j á r u l é k a  4 5 , 9  K, az öss z e s  
f é r f i m u n k á s o k  á t l a g  973 K - r a  t e h e t ő  é v i  k e r e s e t é n e k  á t l a g  5 ,3  
% - a .

Az összes  t á r s p é n z t á r a k  vagyona az 1913 .  év végén 
47 828 726 K. B e v é t e l e k  a j e l z e t t  év ben :  16 500 502 K 
(5 820 899 K a munkások ,  4 021 709 K a munkaadók h o z z á j á r u l á 
sa ,  1 932 953 K a t ő k é k  kamata és j ö v e d e l m e ,  858 919 K egyéb  
b e v é t e l  3 866 021 K á t f u t ó  b e v é t e l ) ;  k i a d á s a i k : 12 978 502 K 
( f é r f i m u n k á s o k  n y u g b é re  és v é g k i e l é g í t é s e  3 260 533 ,  özvegy  nők 
n y u g b é r e  és v é g k i e l é g í t é s e  1 563 437,  á r v á k  n e v e l é s i  s e g é l y e  
265 280 ,  b e t e g s e g é l y e z é s  mégpedig t á p p é n z ,  g y ó g y k e z e l é s i  és t e 
m e t k e z é s i  k ö l t s é g  3 164 411,  e g y h á z i  és i s k o l a i  k i a d á s  34 577 ,  
s e g é l y e z é s  és munkások j a v á r a  f o r d í t o t t  egyéb k i a d á s  200 956 ,  
k e z e l é s i  k ö l t s é g  203 102,  egyéb k i a d á s  683 184 ,  á t f u t ó  k i a d á s  
3 603 019 K ) .  A t á r s p é n z t á r i  t a g o k  száma: 119 425 (80 293 á l 
l a n d ó ,  39 132 i d e i g l e n e s  / 6 0 / ) .  A ta g o k  h o z z á t a r t o z ó i n a k  s z á 
ma : 192 554 (65 284 f e l e s é g ,  127 270 g y e r m e k ) . A v é g e l l á t á s b a n  
r é s z e s ü l ő k  száma: 8909 f é r f i  ( á t l a g  365 ,9  K é v i  n y u g b é r r e l ) ,  
11 419 özve gy  nő ( á t l a g  13 6 ,9  K é v i  n y u g b é r r e l ) ,  5912 á rv a  
( á t l a g  4 4 , 8  K é v i  s e g é l l y e l ) ,  össz esen  26 240 s z e m é l y .  / 6 1 /

c ) Az i p a r i ,  k e r e s k e d e l m i  és k ö z l e k e d é s i  a l k a l m a z o t t a k  
b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s a  már 1891 ó t a  k ö t e l e z ő  v o l t  M a g y a r o r s z á 
gon .  A b i z t o s í t á s n a k  e z t  az á g á t  ú j  a l a p o k r a  h e l y e z t e ,  és 
e g y ú t t a l  a szóban l e v ő  a l k a l m a z o t t a k n a k  a b a l e s e t b i z t o s í t á s á t  
i s  k ö t e l e z ő v é  t e t t e  az 1907 : X I X . t e .  E t ö r v é n y  s z e r i n t  a b e 
t e g s é g i  b i z t o s í t á s i  k ö t e l e z e t t s é g  csak a n n y i b a n  é r v é n y e s ü l t ,  
amen ny ibe n  az a l k a l m a z o t t a k  n a p i  m u n k a d í ja  8 ,  i l l e t ő l e g  é v i  
m u n k a d í j a  2400 k o r o n á n á l  nem magasabb ; míg a b a l e s e t b i z t o s í t á s  
a l á  v o n t  a l k a l m a z o t t a k a t  / 6 2 /  b é r ü k  nag ysá g á ra  v a l ó  t e k i n t e t  
n é l k ü l  k e l l  ugyan b i z t o s í t a n i ,  azonban  m u n k a d l j u k a t  mind a j á 
r u l é k ,  m ind  a k á r t a l a n í t á s i  össz eg  m e g á l l a p í t á s á n á l  csak  é v i  
2400 K - i g  v e s z i k  s z á m í t á s b a .

A b e t e g s é g  e s e t é r e  b i z t o s í t o t t a k a t  a k e z e l é s  e g y s z e r ű s í 
t é s e  v é g e t t  a t é n y l e g  é l v e z e t t  m u n k a d í j  s z e r i n t  b é r o s z t á l y o k b a  
s o r o z z á k ,  és a j á r u l é k o k a t  és a k é s z p é n z s e g é l y e k e t  az i l l e t ő  
b é r o s z t á l y r a  m e g á l l a p í t o t t  á t l a g o s  n a p i b é r  s z e r i n t  f i z e t i k .  
/ 6 3 /  A b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s i  j á r u l é k  a t ö r v é n y  s z e r i n t  az á t l a 
gos n a p i b é r  2 %-áná l  kevesebb  és 4 %- áná l  tö b b  nem l e h e t .  A j á 
r u l é k o k a t  a munkaadó f i z e t i  be,  ezek  azonban c sak  f e l e r é s z b e n
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t e r h e l i k  ő t ,  m i é r t  i s  a j á r u l é k  m á s i k  f e l é t  az a l k a l m a z o t t  b é 
r é b ő l  l e v o n h a t j a .  -  A b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s  a l a p j á n  a t a g n a k  
i g é n y e  van i n g y e n  o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s r e  a b e t e g s é g  t a r t a m a  
a l a t t  e g y f o l y t á b a n  20 h é t i g ,  s z ü l é s  e s e t é n  s z ü l é s z e t i  támoga
t á s r a  és o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s r e ,  t o v á b b á  g y ó g y s z e r e k r e ,  f ü r d ő k 
r e ,  g y ó g y v i z e k r e ,  g y ó g y á s z a t i  s e g é d e s z k ö z ö k r e  (s zem üveg ,  mankó, 
s é r v k ö t ő ,  műláb  s t b . )  20 h é t e n  á t  s z i n t é n  i n g y e n :  ha a be te g s é g  
k e r e s e t k é p t e l e n s é g g e l  j á r  és 3 n a p n á l  t o v á b b  t a r t ,  a be te g s é g  
e l s ő  n a p j á t ó l  a k e r e s e t k é p t e l e n s é g  egész  t a r t a m a  a l a t t  20 h é t i g  
t á p p é n z r e  mégped ig  az á t l a g o s  n a p i b é r  f e l e  ö s s z e g é b e n ;  gyerm ek -  
ágy e s e té b e n  a t á p p é n z z e l  e g y e n lő  összegben  6 h é t i g  gye rm ek 
á g y i  s e g é l y r e ;  a b i z t o s í t o t t  c s a l á d t a g j a i  r é s z é r e  i n g y e n e s  o r 
v o s i  g y ó g y k e z e l é s r e ,  g y ó g y s z e r e k r e  és a s zükséges  g y ó g y á s z a t i  
s e g é d e s z k ö z ö k r e  20 h é t i g ,  s z ü l é s  e s e t é n  s z ü l é s z e t i  t á m o g a t á s r a  
és g y ó g y k e z e l é s r e ;  v é g ü l  h a l á l o z á s  e s e t é b e n  t e m e t k e z é s i  s e g é l y 
r e  az á t l a g o s  n a p i b é r  h ú s s z o r o s  ö s s z e g é b e n .  Ha a t a g  a s e g é l y e 
z é s t  t e l j e s e n  k i m e r í t e t t e ,  u g y a n a b b ó l  a b e t e g s é g b ő l  f o l y ó a n  
ú ja b b  s e g é l y e z é s t  csak  a k k o r  i g é n y e l h e t ,  ha a s e g é l y e z é s  l e j á r 
t a  u t á n  8 h é t i g  i s m é t  o l y a n  munkában á l l o t t ,  ame ly  a b i z t o s í t á 
s i  k ö t e l e z e t t s é g e t  m e g á l l a p í t j a .  A b i z t o s í t ó  i n t é z m é n y  a n y a g i  
e s z k ö z e i n e k  mérvéhez k é p e s t  az e m l í t e t t  s e g é l y e k e t  a t ö r v é n y b e n  
k ö z e l e b b r ő l  m e g á l l a p í t o t t  h a t á r i g  f e l e m e l h e t i .

A b a l e s e t b i z t o s í t á s  s z e m p o n t j á b ó l  a b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e 
z e t t  üzemeket  v e s z é l y e s s é g ü k  s z e r i n t  o s z t á l y o z z á k .  A v e s z é l y e s 
s é g i  a rán yszám és a munkaadó á l t a l  é v e n k i n t  k i f i z e t e t t  munkabér 
összege  s z o l g á l  a b a l e s e t b i z t o s í t á s i  j á r u l é k  k i s z á m í t á s á n a k  
a l a p j á u l ,  mégped ig o l y k é p p e n ,  hogy a b i z t o s í t ó  i n t é z m é n y  összes  
b a l e s e t b i z t o s í t á s i  k i a d á s a i t  az egyes munkaadókra  üzemük 
a rányszáma és az á l t a l u k  az évben k i f i z e t e t t  munkabér a rán yában  
f e l o s z t j a  és k i r ó j a  ( f e l o s z t ó - k i r o v ó - r e n d s z e r ) .  E s z a b á l y  a l ó l  
a t ö r v é n y  csak  k é t  k i v é t e l t  i s m e r .  Ne ve ze te se n  azok  a munka
adók ,  a k i k  ö t  mu nká sná l  t ö b b e t  r e n d s z e r i n t  nem a l k a l m a z n a k ,  
minden b i z t o s í t o t t  munkás u tá n  é v i  5 K d í j a t  f i z e t n e k .  Az 
i p a r s z e r ű  é p í t é s i  üzemek t u l a j d o n o s a i ,  i l l e t ő l e g  v á l l a l k o z ó i  
p e d i g ,  t o v á b b á  a s z é k h e l y ü k e t  k ü l f ö l d ö n  t a r t ó  o l y  üzemek t u l a j 
d o n o s a i ,  a k i k  az o r s z á g  t e r ü l e t é n  c sak  i d e i g l e n e s e n  f o l y t a t n a k  
v a l a m e l y  b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e z e t t  ü z e m e t ,  az e l ő f o r d u l t  b a l e s e 
t e k  a l a p j á n  f i z e t e n d ő  j á r a d é k o k  t ő k e é r t é k é n e k  m e g f e l e l ő  b i z t o 
s í t á s i  j á r u l é k o t  f i z e t n e k  ( t ő k e f e d e z e t i  d í j f i z e t é s ) .  -  A b a l 
e s e t b i z t o s í t á s  össze s  k ö l t s é g e i  a munkaad óka t  t e r h e l i k .  A b a l  -  
e s e t  a l a p j á n  a b i z t o s í t o t t n a k  a k ö v e t k e z ő  k á r t a l a n í t á s  j á r :  i n 
gyenes o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s ,  g y ó g y s z e r e k ,  g y ó g y á s z a t i  s e g é d 
e s z k ö z ö k ,  amely s z o l g á l t a t á s o k  k ö l t s é g e i t  azonban  az e l s ő  10 
hé te n  á t  a b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s  f e d e z i ;  a b i z t o s í t o t t  munkakép
t e l e n s é g e ,  i l l e t ő l e g  munkaképességének  csökkenése  t a r t a m á r a  j á 
r a d é k ,  ame ly  t e l j e s  m u n k a k é p t e le n s é g  e s e té n  a b i z t o s í t o t t  é v i  
k e r e s e t é n e k  60 %-a,  a munkaképesség r é s z l e g e s  c s ö k k e n é s e  e s e t é n  
pe d ig  a t e l j e s  j á r a d é k n a k  az a há n y a d a ,  amely a munkaképesség 
cs ö kk e n é sé n e k  m e g f e l e l .  I l y e n  r é s z l e g e s  k á r t a l a n í t á s n a k  azonban 
csak a k k o r  van h e l y e , h a  a munkaképesség c sö kke n é se  10 %-o t  meg
h a l a d .  V i s z o n t  ha a s é r ü l t  nemcsak m u n k a k é p t e l e n n é ,  hanem önma
g á v a l  t e h e t e t l e n n é  i s  v á l t ,  úgy hogy á l l a n d ó  á p o l á s r a  vagy g o n 
dozá sr a  s z o r u l ,  j á r a d é k a  a k á r t a l a n í t á s  a l a p j á u l  s z o l g á l t  é v i  
ke resmény egész  ö s s z e g é r e  f e l e m e l h e t ő .  Ha a b i z t o s í t o t t  a b a l 
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e s e t  k ö v e t k e z t é b e n  meg ha l ,  o l y a n  mérvű t e m e t k e z é s i  s e g é l y  j á r ,  
m i n t h a  az e l h a l á l o z á s  b e t e g s é g  kö ve tk e zm é n ye  l e t t  v o l n a ,  az e l 
h a l t  h o z z á t a r t o z ó i  p e d i g  j á r a d é k o t  k a p nak .  Az özvegy é v i  j á r a 
déka az e l h a l t  f é r j  é v i  munkakeresményének 20 %-a,  minden  g y e r 
meké (a  t ö r v é n y t e l e n e k é  és ö r ö k b e f o g a d o t t a k é  i s )  16.  é v ü k 
nek b e t ö l t é s é i g  az e l h a l t  é v i  munkakeresményének  15,  ha p e d i g  a 
gyermek  t e l j e s e n  á r v á n  m a r a d t ,  30 %-a,  tú l n y o m ó a n  az e l h a l t  k e 
r e s e t é b ő l  e l t a r t o t t  s z ü l ő k é  és n a g y s z ü l ő k é  az e l h a l t  é v i  munka-  
ke re sm ényének  20 %-a,  és 16.  évük  b e t ö l t é s é i g  e g y ü t t v é v e  
u gya ncs ak  e n n y i  a tú l n y o m ó a n  az e l h a l t  k e r e s e t é b ő l  e l t a r t o t t  
unokáké  i s .  A h á t r a m a r a d o t t a k  é v i  j á r a d é k á n a k  összege nem ha 
l a d h a t j a  t ú l  az e l h a l t  é v i  munkakeresményének 60 - á t . Ha a j á 
r a d é k o k  összege  e n n é l  nagyobb ,  a h á z a s t á r s  és a gyermekek  é v j á 
r a d é k a i t  nagyságuk  a rán yában  k e l l  c s ö k k e n t e n i .  S z ü lő k  és n a g y 
s z ü l ő k  csak  a k k o r  és a d d i g  i g é n y j o g o s u l t a k ,  míg a h á z a s t á r s  és 
a gyermekek  j á r a d é k a i  a legmagasabb  ö s s z e g e t  e l  nem é r i k ,  uno 
kák csak  a k k o r ,  és a d d i g ,  míg az ö z v e g y ,  a gye rm ekek ,  a s z ü l ő k  
és a n a g y s z ü l ő k  nem v e s z i k  a t e l j e s  j á r a d é k o t  i g é n y b e .

A b i z t o s í t á s t ,  mégpedig mind a b e t e g s é g i ,  mind a b a l 
e s e t b i z t o s í t á s t  egyazon  i n t é z m é n y :  az O r szágos  M u n k á s b e t e g s e -  
g é l y z ő  és B a l e s e t b i z t o s í t ó  P é n z t á r  l á t t a  e l .  Ennek az o r s z á g o s  
i n t é z m é n y n e k  h e l y i  s z e r v e i ,  mégped ig  a t ö r v é n y b e n  m e g á l l a p í t o t t  
f e l a d a t k ö r r e  mind a b e t e g s é g i ,  m ind  a b a l e s e t b i z t o s í t á s  t e k i n 
t e t é b e n :  a k e r ü l e t i  p é n z t á r a k ,  e l l e n b e n  csak  a b e t e g s é g i  b i z t o 
s í t á s  t e k i n t e t é b e n :  a v á l l a l a t i  és a m a g á n e g y e s ü l e t i  p é n z t á r a k .  
A t ö r v é n y  mind az Országos  P é n z t á r ,  mind h e l y i  s z e r v e i n e k  i g a z 
g a t á s a  t e k i n t e t é b e n  a l e h e t ő  l e g t á g a b b  t e r e t  e n g e d i  az é r d e k e l 
t e k  a u t o n ó m i á j á n a k ,  amelyben  a munkaadók és a b i z t o s í t o t t a k  az 
egész  v o n a l o n  p a r i t á s o s  a l a p on  ve sz nek  r é s z t .  É r v é n y e s ü l  ez a 
p a r i t á s  még a j o g s z o l t á l t a t á s b a n , i l l e t ő l e g  annak  a k ü l ö n l e g e s  
b í r ó s á g n a k  s z e r v e z e t é b e n  i s ,  ame ly  a s e g é l y e z é s ,  i l l e t v e  a k á r 
t a l a n í t á s  i r á n t  f o l y a m a t b a  t e t t  pe re kben  í t é l k e z i k .  Az i l y e n  
ügyekben  e l j á r ó  b í r ó i  t a n á c s  u g y a n i s  h i v a t á s o s  b í r ó  e l n ö k l e t e  
a l a t t  e g y e n lő  számú munkaadó-  és m u n k á s ü l n ö k b ő l  á l l .  Az á l l a m i  
f e l ü g y e l e t e t  az egész  i n t é z m é n y  f ö l ö t t  k ü l ö n  e c é l r a  r e n d e l t  
h i v a t a l ,  a b í r ó i  f ü g g e t l e n s é g g e l  f e l r u h á z o t t  Á l l a m i  M u n k á s b i z -  
t o s í t á s i  H i v a t a l  g y a k o r o l t a .  E h i v a t a l  k é t  o s z t á l y a  k ö z ü l  az 
e g y i k :  a b i z t o s í t á s i  o s z t á l y  a b i z t o s í t á s i  i g a z g a t á s i  ü g y e k n e k ,  
a m á s i k :  a b í r ó i  o s z t á l y  az e l s ő  f o k ú  b í r ó s á g t ó l  f e l k e r ü l ő  p e 
r e k n e k  másod- i l l e t v e  végső f o k ú  e l i n t é z é s é r e  v o l t  h i v a t v a .  A 
b í r ó i  o s z t á l y  maga i s  az é r d e k e l t e k n e k  p a r i t á s o s  r é s z v é t e l é v e l  
í t é l k e z e t t .

A b i z t o s í t ó  i n t é z m é n y  működésének  e r e d m é n y é r ő l  az 1913 .  
é v r e  v o n a t k o z ó  k ö v e t k e z ő  a d a t o k  n y ú j t a n a k  némi  t á j é k o z t a 
t á s t .  / 6 4 /  Az Or szá gos  P é n z t á r n a k  97 k e r ü l e t i  m u n k á s b i z t o s í t ó  
p é n z t á r b a n ,  83 v á l l a l a t i  és 3 m a g á n e g y e s ü l e t i  p é n z t á r b a n  ö s s z e 
sen 183 h e l y i  s z e r v e  és n a p i  á t l a g b a n  1 203 834 b e t e g s é g r e  és 
960 814 b a l e s e t r e  b i z t o s í t o t t  t a g j a  v o l t .  A b e t e g s é g i  b i z t o s í 
t á s i  á g a z a tb a n  k i a d o t t  s e g é l y e z é s i  k ö l t s é g :  t á p p é n z  12 290 777 ,  
g y e r m e k á g y i  s e g é l y  236 074 ,  s z ü l é s z n ő i  d í j a z á s  446 781,  o r v o s i  
d í j a z á s  6 132 826 ,  g y ó g y á s z a t i  e l l á t á s  4 246 155 ,  t e m e t k e z é s i  
s e g é l y  559 838 ,  k ó r h á z i  k ö l t s é g  2 725 133,  f ü r d ő - ,  és s z a n a t ó 
r i u m i  k ö l t s é g  1 280 402,  összesen  27 918 000 K, m i v e l  szemben a
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j ö v e d e l e m  v o l t :  j á r u l é k o k b a n  33 232 927 ,  k a m a t o k b ó l  209 941 ,  
k ü l ö n f é l e  f o r r á s o k b ó l  1 424 602,  ö s s z e s e n  34 867 472 K. -  A 
b a l e s e t b i z t o s í t á s i  á g a z a t b a n  k i a d o t t  s e g é l y e z é s i  k ö l t s é g :  j á r a 
dékok 4 499 157 ,  g y ó g y á s z a t i  e l l á t á s  11 618 ,  f ü r d ő - ,  és s z a n a 
t ó r i u m i  k ö l t s é g  7610 ,  k ó r h á z i  k ö l t s é g  29 394 ,  t e m e t k e z é s i  s e 
g é l y  22 480 ,  o r v o s i  k ö l t s é g  374 685 ,  összesen  4 944 858 ,  t ő k e 
f e d e z e t  1 746 094 ,  k e z e l é s i  k ö l t s é g  1 277 643 K. Jövede le m  k i 
r ó t t  j á r u l é k o k b ó l  9 308 585 ,  b a l e s e t i  d í j a k b ó l  358 591 ,  á l l a m 
s e g é l y b ő l  989 611 K.

Az á l l a n d ó  j á r a d é k o t  é l v e z ő k n e k  száma és az ezeknek  az 
év fo l ya má n  k i f i z e t e t t  j á r a d é k o k  ös szege  az 1913 .  év végén :

J á ra déko k  m e g j e l ö l é s e
Személyek

száma

A j á r a d é k  é v i  
összege

Az á t l a g o s  
j á r a d é k

ko ro n á b a n

S é r ü l t e k 9 292 2 562 220 276
Özvegyek 1 638 366 586 224
Árvák 2 871 448 216 156
Felmenők 512 127 124 229
Özvegyen m a r a d t  munka-

k é p t e l e n  f é r j e k 1 131 131
16 é v e s n é l  i d ő s e b b  munka-

k é p t e l e n  á r v á k 1 187 187

Összesen 14 315 3 504 464 245

I I I .  Szegényügy / 6 5 /

M i k é n t  a magyar s z o c i á l p o l i t i k a  á l t a l á b a n ,  a s z e g é n y ü g y i  p o l i 
t i k a  i s  e g y e n l ő t l e n ü l  f e j l ő d ö t t .  Van a sze g é n yü g yn e k  o l y a n  ága ,  
amelyben az á l l a m  és a t á r s a d a l o m  m i n t a s z e r ű t  a l k o t o t t ,  és van 
v i s z o n t  o l y a n  i s ,  ame lyben  a c é l t u d a t o s  p o l i t i k á n a k  csak  e l e m e i  
t a l á l h a t ó k  még meg. A m e g é r t é s  a k o r  eszmé i  i r á n t  k é t s é g t e l e n ü l  
megvan, egyes  v o n a t k o z á s o k b a n  k i v á l ó  a l k o t á s o k  b i z o n y í t a n a k  
m e l l e t t e ,  a r r a  azonban ,  hogy ez a m e g é r té s  az e g y e n l e t e s ,  a r á 
nyos  f e j l ő d é s  f e l t é t e l e i t  az egész v o n a l o n  m e g t e r e m t s e ,  a háb o 
r ú  k i t ö r é s é i g  r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  i d ő  nem v o l t  e l é g .

K ü l ö n ö s e n  á l l  ez a sze gényü gyn ek  a r r ó l  az á g á r ó l ,  ame ly  
nem a b e t e g  s z e g énye knek  vagy  az e l h a g y o t t  gye rm ekeknek  e l l á t á 
s á ra  v o n a t k o z i k .  A sze g é n yü g y  ezen ágának  e g y e t l e n  j o g f o r r á s a  a 
k ö z s é g i  t ö r v é n y  (1886 : X X I I . t e . ) ,  ame ly  a k ö z s e g é l y  n é l k ü l  ma
gu k a t  f e n n t a r t a n i  nem képes  szegén yeknek  e l l á t á s á t  a h e l y i  v i 
szonyokhoz  k é p e s t  c s a k  an n y ib a n  t e s z i  a k özs égnek  f e l a d a t á v á ,  
amennyiben a j ó t é k o n y  i n t é z e t e k  s e g é l y e  és eg ye se k  k ö n y ö r a d o -  
mánya a r r a  nem vo l n a  e l é g .  A szeg ényü gy  szóban l e v ő  á g a z a tá n a k  
e l l á t á s a  t e h á t  e l s ő s o r b a n  a m a g á n j ó t é k o n y s á g n a k  f e l a d a t a ,  és 
csak k i s e g í t ő  t e v é k e n y s é g g e l  v e s z n e k  abban r é s z t  a k ö z s é g b e l i
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i l l e t ő s é g ű e k  t e k i n t e t é b e n  "a h e l y i  v i s z o n y o k h o z  k é p e s t "  a k ö z 
s é g e k ,  míg az á l l a m  ú g y s z ó l v á n  t e l j e s e n  k i v o n j a  magát a szóban 
l e v ő  szegények  e l l á t á s á n a k  f e l a d a t a  a l ó l .  A t ö r v é n y  l e h e t ő v é  
t e s z i  ugyan ,  hogy a k ö z s é g ,  amen ny ibe n  a s z e g é n y e k e t  c s a k  l a k o 
s a i n a k  r e n d k í v ü l  t ú l t e r h e l é s é v e l  l á t h a t n á  e l ,  k i v é t e l e s e n  a 
t ö r v é n y h a t ó s á g n a k  és ha ez sem b í r n á  e l ,  az á l l a m n a k  s e g é l y é t  
vegye  i g é n y b e ,  t é n y l e g  azonban  az,  a m i t  az á l l a m  e r é s z b e n  
n y ú j t ,  a l i g  t ö b b  a se m m in é l .  E r e n d s z e r  m e l l e t t ,  amely  a s z e 
gényügynek  szóban  l e v ő  á g á t  ú g y s z ó l v á n  k i z á r ó l a g  a m a g á n j ó t é 
k o n y s á g r a  és a k ö z s é g e k r e  b í z z a ,  még s ú l y o s a b b  h i b a  az o n b a n ,  
hogy az á l l a m  amazt nem s z e r v e z t e  meg, a k ö z s é g e k e t  p e d i g  a r e 
á j u k  h á r í t o t t  f e l a d a t n a k  e l l á t á s á b a n ,  ennek nagy k á r á r a ,  minden 
i r á n y í t á s  n é l k ü l  magukra h a g y t a .  A b e l ü g y m i n i s z t e r  1 8 99 -b en  
m e g k í s é r e l t e  u g y a n ,  hogy a sze g é n yü g y  néhány a l a p e l v é n e k  é r v é 
n y e s í t é s é r e  r e n d e l e t t e l  k ö t e l e z z e  a k ö z s é g e k e t .  E r e n d e l e t n e k  
i n t é z k e d é s e i  azonban komolyan  sohasem é r v é n y e s ü l t e k .

dobban g o n d o s k o d o t t  a t ö r v é n y h o z á s  a b e t e g  szegényeknek  
e l l á t á s á r ó l  -  ami  azonban e g y á l t a l á n  nem j e l e n t i  a z t ,  hogy a 
sz egényü gyn ek  ez az ága a k ö v e t e l m é n y e k n e k  m e g f e l e l ő  á l l a p o t b a n  
v o l t .  Ami n e v e z e t e s e n  a nem g y ó g y i n t é z e t i ,  ú g y n e v e z e t t  n y í l t  
b e t e g á p o l á s t  i l l e t i ,  a t ö r v é n y  / 6 6 /  k ö t e l e s s é g é v é  t e s z i  ugyan 
az i l l e t ő s é g i  k ö z s é g n e k ,  hogy mindazokban  az e s e t e k b e n ,  ame
l y e k b e n  az i l l e t ő k  maguk és h o z z á t a r t o z ó i k  i s  szeg ények  és más 
f i z e t é s r e  k ö t e l e z e t t  ( p l .  munkaadó)  n i n c s e n ,  g o n d o s k o d j é k  a 
k ó r h á z i  vagy g y ó g y i n t é z e t i  á p o l á s b a n  nem r é s z e s ü l ő  vagy  a r r a  
nem m i n ő s í t e t t  szegény  b e t e g e k r ő l ,  t o v á b b á  a k ó r h á z a k b ó l  és a 
g y ó g y i n t é z e t e k b ő l  e l b o c s á t o t t  g y ó g y í t h a t a t l a n  szegény b e t e g e k 
r ő l ,  ú g y s z i n t é n  a g y ó g y í t h a t a t l a n ,  de nem v e s z é l y e s  sz egény  e l 
m e b e t e g e k r ő l ,  v é g ü l  a szegény  és á r t a l m a t l a n  h ü l y é k ,  némák,  s i 
ke tné má k és nyomor ékok  e l l á t á s á r ó l .  B e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t  
/ 6 7 /  e l é g  tá g  é r t e l m e z é s é t  i s  ad ja  an nak ,  hogy az i n g y e n e s  
g y ó g y k e z e l é s  és az in g y e n e s  g y ó g y s z e r e k k e l  e l l á t á s  s z e m p o n t j á 
b ó l  k i t  k e l l  sze gé nyn ek  t e k i n t e n i .  / 6 8 /  A b e t e g e l l á t á s  azonban  
a k ö z s é g i  o r v o s n a k  a f e l a d a t a  é s ,  m i n t  a k ö z e g é s z s é g ü g y  t á r g y a 
l á s a  meg f o g j a  m u t a t n i ,  a v á r o s o k o n  k í v ü l  i g e n  nagy az o r v o s h i 
ány ,  m á s f e l ő l  p e d i g  o t t  i s ,  a h o l  van k ö z s é g i  o r v o s ,  a t ö r v é n y i 
l e g  k ö t e l e s s é g é v é  t e t t  egyéb f e l a d a t a i  a n n y i r a  l e k ö t i k ,  hogy  a 
sze gény  b e te g e k  g y ó g y í t á s á r a  a l i g  marad i d e j e .  G o n d o s k o d i k  a 
t ö r v é n y  / 6 9 /  a g y ó g y i n t é z e t i ,  ú g y n e v e z e t t  z á r t  b e t e g á p o l á s r a  
s z o r u l ó  s z e g é n y e k r ő l  i s .  Ennek a f e l a d a t n a k  e l l á t á s a  a t ö r v é n y  
s z e r i n t  az á l l a m n a k  k ö t e l e s s é g e .  Az á l l a m  f e d e z t e  -  r é s z b e n  az 
e c é l r a  r e n d e l t ,  az egyenesadók  u t á n  k i v e t e t t  p ó t a d ó k b ó l  f e n n 
t a r t o t t  k ü l ö n  a l a p b ó l ,  az ú g y n e v e z e t t  o r s z á g o s  b e t e g á p o l á s i  
a l a p b ó l  -  a b e l -  és k ü l f ö l d i  kó rh á z a k b a n  g y ó g y k e z e l t  sz e g é n y  
magyar á l l a m p o l g á r o k  u tá n  f e l m e r ü l t  á p o l á s i  és s z á l l í t á s i  k ö l t 
s é g e k e t ;  a h a t ó s á g i l a g  i g a z o l t  szeg ények  r é s z é r e  a h a t ó s á g i  o r 
vos vagy  a b e l ü g y m i n i s z t e r t ő l  e ré s z b e n  f e l h a t a l m a z o t t  m a g á n o r 
vos á l t a l  r e n d e l t  g y ó g y s z e r e k n e k  és g y ó g y á s z a t i  s e g é d e s z k ö z ö k 
nek (sz em üve g ,  mankó,  s é r v k ö t ő  s t b . )  k ö l t s é g e i t ;  a k ó r h á z a k b a n  
s z ü l ő  nőknek  és s z ü l ö t t e k n e k ,  a k ó r h á z a k b a n  és a g y ó g y i n t é z e 
t e k b e n  vagy h a t ó s á g i  m e g b í z á s b ó l  h á z i l a g  k e z e l t  b u j a k ó r o s  vagy 
t r a c h o m á s  s z e g é n y e k n e k ,  ú g y s z i n t é n  az í g y  k e z e l t  szegény  e l m e 
b e t e g e k n e k ;  a h o n t a l a n o k n a k  v a l a m i n t  az o l y a n  k ü l f ö l d i e k n e k  
á p o l á s i  és s z á l l í t á s i  k ö l t s é g e i t ,  a k i k  t e k i n t e t é b e n  á l l a m e g y e z 
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mény vagy v i s z o n o s s á g i  g y a k o r l a t  k ö v e t e l i  meg e z t ;  v é g ü l  pe d ig  
az e gye te m i  ko ró d á ko n  és az o rs z á g o s  bába ké pezd ékb en  g yó g yke 
z e l t  szegény b e t e g e k  á p o l á s i  k ö l t s é g e i t .  A köz e g é s z s é g ü g y  t á r 
g y a l á s á n á l  azonban  l á t n i  f o g j u k ,  hogy z á r t  g y ó g y i n t é z e t e k ,  k ó r 
h á z a k ,  e l m e g y ó g y i n t é z e t e k  s t b .  e g y á l t a l á n  nem á l l t a k  k e l l ő  
számmal és k e l l ő  b e f o g a d ó k é p e s s é g g e l  r e n d e l k e z é s r e ,  ami t e r m é 
s z e t e s e n  s ú l y o s  v i s s z a h a t á s s a l  v o l t  a szegény b e t e g e k  z á r t  
g y ó g y i n t é z e t i  á p o l á s á r a .  A n y í l t  b e t e g á p o l á s  h i á n y o s s á g a ,  ami 
nek k ö v e t k e z t é b e n  u g y a n i s  z á r t  b e t e g á p o l á s b a n  k e l l e t t  r é s z e s í 
t e n i  o l y a n o k a t  i s ,  a k i k t ő l  ez u t ó b b i t  e g y é b k é n t  m e n t e s í t e n i  l e 
h e t n e ,  csak  f o k o z t a  ennek z a v a r a i t ,  ami  v i s z o n t  a f e l a d a t a i n a k  
m e g f e l e l n i  amúgy sem képes  n y í l t  b e t e g á p o l á s r a  u t a l t  o l y a n o k a t  
i s ,  a k i k  az e m l í t e t t  o k o k b ó l ,  bá r  á l l a p o t u k  a z á r t  b e t e g á p o l á s t  
k ö v e t e l n é ,  a b b ó l  k i s z o r u l t a k .

A s z e g ényü gyn ek  e m l í t e t t  á g a z a t a i v a l  szemben r e n d k í v ü l  
magas fok on  á l l o t t  az e l h a g y o t t  gye rm ekeknek  v é d e l m e .  Már a 
gyámsági  és g o n d n o k s á g i  ügyek  r e n d e z é s é r ő l  s z ó l ó  1877 .  é v i  XX. 
t e .  e l r e n d e l t e ,  hogy a k i s k o r ú t ,  a k i  nem á l l  a t y a i  ha ta lo m 
a l a t t ,  gyámság a l á  k e l l  h e l y e z n i ,  a gyám pe d ig  g o n d o s k o d n i  k ö 
t e l e s  a r r ó l ,  hogy a v a g y o n t a l a n  g y á m o l t a t  a r o k o n o k  vagy más 
j ó t e v ő k ,  vagy  v a l a m e l y  j ó t é k o n y  i n t é z e t  vagy a köz s é g  t a r t s a  e l  
m i n d a d d i g ,  míg munkáva l  maga nem t a r t h a t j a  e l  m a g á t .  Ez a r e n 
d e l k e z é s  a zo n b a n ,  amely a szegényügy  á l t a l á n o s  h e l y z e t é n e k  meg
f e l e l ő e n  e l s ő s o r b a n  s z i n t é n  csak a m a g á n j ó t é k o n y s á g  f e l a d a t á v á  
t e s z i  a sze g é n y  gye rm ekeknek  e l l á t á s á t ,  m i u tá n  o l y a n  j ó t é k o n y  
i n t é z m é n y e k ,  ame lyekben  az i l y e n  gye rm ekek  e l h e l y e z h e t ő k  l e t t e k  
v o l n a ,  csa k  i g e n  c s e k é l y  számban á l l o t t a k  r e n d e l k e z é s r e ,  a 
gyerm ekvéde le m s z e m p o n t j á b ó l  a l i g  j e l e n t e t t  v a l a m i t .  Az O r s z á 
gos B e t e g á p o l á s i  A lap l é t e s í t é s é r ő l  s z ó l ó ,  f e n t e b b  e m l í t e t t  
1898 :  XXI .  t e .  már az á l l a m  f e l a d a t á v á  t e t t e  a t a l á l t ,  v a l a 
m i n t  a h a t ó s á g i l a g  e l h a g y o t t a k n a k  n y i l v á n í t o t t  gye rm ekek  u tá n  7 
éves  k o r u k i g  f e l m e r ü l ő  g o n d o z á s i ,  á p o l á s i  és n e v e l é s i  k ö l t s é 
geknek v i s e l é s é t ,  a k ö z ségek  f e l a d a t á v á  p e d i g ,  hogy az i l y e n  
gyermekek á p o l á s á r ó l  és n e v e l é s é r ő l  7 éves  k o r u k o n  t ú l -  i s  g o n 
d o s k o d j a n a k .  Azon a b a j o n  azonban,  hogy  nem l é t e z t e k  m e g f e l e l ő  
s z e r v e k  és i n t é z m é n y e k  az e l h a g y o t t  s zegény  gyerm ekek  e l h e l y e 
z é s é r e ,  g y ö k e r e s e n  csak  1901-ben s e g í t e t t e k ,  a m i k o r  a t ö r v é n y  
r e n d e l t e  e l  az á l l a m i  gy é rm ekm enhe ly ek  f e l á l l í t á s á t  / 7 0 /  és 
a z t ,  hogy minden  7 é v e s n é l  f i a t a l a b b  e l h a g y o t t  g y e rm e k e t  f e l  
k e l l  v e n n i  az á l l a m i  gyerm ekmenhe ly  k ö t e l é k é b e ,  és ugyancsak  
t ö r v é n y  r e n d e l t e  e l  / 7 1 / ,  hogy az á l l a m i  gyermekmenhe lyen  l e v ő  
azok  a g y e rm e k e k ,  a k i k  7 éves  ko ru k  b e t ö l t é s e  u t á n  v a l a m e l y  más 
j ó t é k o n y  i n t é z e t b e n  vagy  e g y e s ü l e t n é l  e l  nem h e l y e z h e t ő k ,  t o 
vábbá azo k ,  a k i k e t  7 éves  ko ru k  e l é r é s e  u tá n  n y i l v á n í t o t t  a 
h a tó s á g  e l h a g y o t t a k n a k  és a k i k e t  ezen  az a l a p on  a gyermekmen
h e l y  k ö t e l é k é b e  f e l v e t t e k ,  15 éves k o r u k  b e t ö l t é s é i g  a menhely  
k ö t e l é k é b e n  maradnak .  S ő t  a k i v á l ó a n  t e h e t s é g e s  g y e r m e k e k r ő l  
még 15. évük  b e t ö l t é s e  u t á n  i s  g o n d o s k o d i k  az á l l a m ,  mégpedig 
akképpen ,  hogy a menhe ly  k ö z b e n j á r á s á r a  ő k e t  k i k é p z é s  c é l j á b ó l  
az á l l a m i  t a n i n t é z e t e k n é l  l e v ő  i n g y e n e s  e l l á t á s i  h e l y e k r e  f e l 
v e s z i .  Az á l l a m i  gyerm ekmenhe lybe  f e l v e t t  7 é v e s n é l  i d ő s e bb  
gyermekek  g o n d o z á s i  k ö l t s é g e i  a k ö z s é g e t  t e r h e l i k ,  de az á l l a m  
s a j á t  k ö l t s é g v e t é s e  t e r h é r e  t á m o g a t j a  a k ö z s é g e k e t  e f e l a d a t a i k  
e l l á t á s á b a n ;  e l r e n d e l i  t o v á b b á ,  hogy a gyá mh a tó sá gokn ak  k e z e l é -
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s i  f e l e s l e g é t  / 7 2 /  az i l l e t ő  t ö r v é n y h a t ó s á g b a n ,  i l l e t ő l e g  v á 
ro s b a n  vagy községben  i l l e t ő s é g g e l  b í r ó  7 éven f e l ü l i  e l h a g y o t t  
gye rm ekeknek  gondozá sá ra  k e l l  f o r d í t a n i ,  és v é g ü l  módot ad a r 
r a ,  hogy amenny iben  az e c é l r a  f o r d í t a n d ó  k ö l t s é g e k e t  az a r r a  
f e l h a s z n á l h a t ó  a l a p í t v á n y o k  és adományok sem f e d e z i k ,  a várme
gye az egyenes  á l l a m i  adók u t á n  azoknak  1 %-át  meg nem ha la dó  
k ü l ö n  p ó t a d ó t  v e t h e s s e n  k i .

Az á l l a m i  gyerm ekmenhe lyek  m i n t a s z e r ű  működésének a l a p 
e l v e ,  hogy e l h a g y o t t n a k  k e l l  n y i l v á n í t a n i ,  és ehhez  k é p e s t  az 
á l l a m i  gyerme kvé de le m r é s z e s é v é  k e l l  t e n n i  a 15 é v e s n é l  f i a t a 
l a b b  m i n d a z t  a v a g y o n t a l a n  g y e r m e k e t ,  a k i k n e k  n i n c s e n  a r r a  k é 
pes s z ü l ő j e ,  hogy ő t  e l t a r t s a  és f e l n e v e l j e ,  és a k i n e k  e l t a r t á 
s á r ó l  és n e v e l é s é r ő l  sem a s z ü l ő k ,  sem j ó t é k o n y  s z e m é l y e k ,  sem 
j ó t é k o n y s á g i  t á r s a s á g o k  és in t é z m é n y e k  nem gondosko dnak  megfe 
l e l ő e n .  Annak a k é rd é s n e k  e l d ö n t é s é n é l ,  hogy m e g f e l e l ő - e  a gon
d o s k o d á s ,  nemcsak az a n y a g i ,  hanem az e r k ö l c s i  szempo nto k  i s  
m é r va dók .  Nemcsak az a n y a g ia k b a n  s z ű k ö l k ö d ő ,  hanem az e r k ö l c s i 
l e g  v e s z é l y e z t e t e t t  gyermeknek  i s  t ö r v é n y e s  i g énye  van az á l l a 
mi g y e r m e k v é d e l e m r e ,  a me nhe ly  k ö t e l é k é b e  v a l ó  f e l v é t e l r e .  A 
gyerm eknek  e z t  a j o g á t  a d o t t  e s e tb e n  a gyámhatóság  á l l a p í t j a  
meg, a menhe ly  i g a z g a t ó j a  azonban a gyámhatóság  h a t á r o z a t á n a k  
m e g h o z a t a l á i g  i s  f e l v e h e t  b á r m e ly  j e l e n t k e z ő  vagy o d a v e z e t e t t  
g y e r m e k e t ,  s ő t  bá rm e ly  h a t ó s á g  é r t e s í t é s é r e  v a s ú t i  j e g y e t  i s  
k ü l d  a gyermeknek  és k í s é r ő j é n e k ,  e s e t l e g  r u h á t  é s ,  ha a n y j á t  
e l v e s z t e t t  c s e c s e m ő r ő l  van s z ó ,  k ü l d  a z o n n a l  d a j k á t  i s .  A men- 
h e l y e n  e l h e l y e z e t t  gyermek azonban  csak  abban az e s e t b e n  és ad
d i g  marad a m en h e ly e n ,  amíg b e t e g .  E g y é b k é n t  p e d i g  k i h e l y e z i k  a 
menhe ly  á l l a n d ó  e l l e n ő r z é s e  a l a t t  á l l ó  n e v e l ő s z ü l ő k h ö z ,  f ö l d m ű 
v e s e k h e z ,  vagy  k i s i p a r o s h o z ,  mégpedig a csecsem őt  l e h e t ő l e g  az 
é d e s a n y j á v a l  e g y ü t t .  A k i h e l y e z é s  csak  b i z o n y o s  h e l y s é g e k b e  
t ö r t é n i k ,  hogy a v é d e t t  gyermekek  í g y  a l a k u l t  t e l e p e i  ( k o l ó n i á -
i ) ,  i l l e t ő l e g  az o d a t a r t o z ó  n e v e l ő s z ü l ő k  f e l ü g y e l é s e  és e l l e n 
ő r z é s e  könnyebb  l e g y e n .  K ü l ö n - k ü l ö n  in t é z m é n y e k  s z o l g á l n a k  a 
t e s t i  és e r k ö l c s i  b a j o k ba n  szenvedő  gyerm ekek  e l h e l y e z é s é r e  és 
g y ó g y í t á s á r a ,  i l l e t ő l e g  j a v í t á s á r a .  Az á l l a m i  gyerm ekvéde le m 
i n t é z é s é b a n  i n t é z m é n y s z e r ű l e g  nagy s z e r e p e  van a t á r s a d a l o m n a k .  
R é s z t  vesz n e v e z e t e s e n  a t á r s a d a l o m  e l s ő s o r b a n  az á l l a m i  g y e r 
mekvéde lem s z e r v e i n e k ,  a k o l ó n i á k n a k ,  az ezek f ö l é  h e l y e z e t t  
m enhe ly ekn ek  működésé t  e l l e n ő r z ő  és f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g o k n a k ,  
v é g ü l  annak az o rs z á g o s  b i z o t t s á g n a k  m unká já ban ,  ame ly  a b e l 
ü g y m i n i s z t e r  t a n á c s a d ó  s z e r v e k é n t  az egész  gyerm ekvéde l em i r á 
n y í t á s á r a  h i v a t o t t .  M i n i s z t e r i  r e n d e l e t t e l  m e g á l l a p í t o t t  s z e r 
v e z e t i  s z a b á l y z a t u k  s z e r i n t  az e b i z o t t s á g o k b a  a t á r s a d a l m i  
s z e r v e z e t e k  á l t a l  v á l a s z t o t t  t a g o k  l e g a l á b b  f e l é n e k  nőknek  k e l l  
l e n n i .  A gyerm ekvéde le mm el  f o g l a l k o z ó  öss z e s  t á r s a d a l m i  a l a k u 
l a t o k ,  m a g á n j ó t é k o n y s á g i  e g y e s ü l e t e k  e z e n k í v ü l ,  m i n t  a gyermek-  
véde lem l e g f ő b b  t á r s a d a l m i  s z e r v é b e n ,  az Országos  G y e r m e k v é d e l 
mi L i g á b a n  e g y e s ü l n e k ,  amely e g y f e l ő l  s z e r v e z i  a t á r s a d a l m a t  az 
á l l a m i  h a t á s k ö r b e  még be nem v o n t  g y e r m e k v é d e l e m r e ,  m á s f e l ő l  
e l l á t j a  az á l l a m i  gyerm ekvéde lem számára végzendő t á r s a d a l m i  
f e l a d a t o k a t ;  gondozásába  v e s z i  n e v e z e t e s e n  a 15 é v e s n é l  i d ősebb  
és még v é d e l e m r e  s z o r u l ó  g y e r m e k e k e t ,  i n t é z m é n y e k e t  t a r t  fenn 
t o v á b b á  a t e s t i  vagy e r k ö l c s i  f o g y a t k o z á s b a n  s zenvedő ,  a nyomo
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r é k ,  v a k ,  s ü k e t  s t b . gyermekek  e l h e l y e z é s é r e  és g o n d o z á s á r a .  
773 /

Annak h o z z á v e t ő l e g e s  m e g v i l á g í t á s á r a ,  hogy az á l l a m ,  a 
v á r o s o k  és a k ö z s é g e k  h á z t a r t á s á b a n  a s z e g é n y ü g y i  és a gy e rm e k -  
v é d e l m i  k i a d á s o k  m i l y  m e g t e r h e l é s t  j e l e n t e t t e k ,  s z o l g á l j a n a k  a 
k ö v e t k e z ő  a d a t o k :  / 7 4 /

Az á l l a m n a k  s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  s z e g é n y ü g y i  k i a d á s a i  
az 1 9 1 4 - 1 9 1 5 .  é v i  k ö l t s é g v e t é s  s z e r i n t  ös s z e s e n  29 008 751 l í
r a  r ú g n a k .  E b b ő l  259 138 K j ó t é k o n y s á g i  e g y e s ü l e t e k  és egyéb 
j ó t é k o n y  és e m b e r b a r á t i  i n t é z m é n y e k  s e g é l y e z é s é r e ,  19 750 000 
K b e t e g á p o l á s r a  és szegények  g y ó g y k ö l t s é g é r e ,  8 640 613 K az 
á l l a m i  g y e r m e k m e n h e l y e k r e , 350 000 K a 7 é v e s n é l  i d ő s e b b  g y e r 
mekek gondozása  c é l j á b ó l  kö z s é g e k  és e g y e s ü l e t e k  s e g é l y e z é s é r e  
e s i k .  A v á r o s o k  1910-b en  ös s z e s e n  9 733 500 K - t  k ö l t ö t t e k  a 
s z e g é n y ü g y r e  ( "ebbő l  557 600 K - t  a 7 é v e s n é l  i dő se bb  e l h a g y o t t  
gyermekek  g o n d o z á s á r a ) .  Eg y- e g y  v á r o s i  l a k o s r a  e s e t t  e címen 
é v i  2 , 7 0  K m e g t e r h e l é s .  A k ö z s é g e k  1908-ba n  összesen  2 014 262 
K - t  a d t a k  k i  e c é l r a  ( e b b ő l  889 897 K - t  a 7 é v e s n é l  i d ő s e b b  
gyermekek  g o n d o z á s á r a ) .  Eg y- e g y  k ö z s é g i  l a k o s r a  e s e t t  e címen 
é v i  0 , 1 5  K. / 7 5 /

A szegényügy  á l l a p o t á n a k  j e l l e m z é s é r e  s z o l g á l j o n  még: 26 
t ö r v é n y h a t ó s á g i  j o g g a l  f e l r u h á z o t t  és 111 r e n d e z e t t  t a n á c s ú  v á 
r o s  1908 -ba n  n y í l t  s z e g é n y s e g é l y b e n  r é s z e s í t e t t  58 417 s z e m é l y t  
1 839 930 K é r t é k ű  s e g é l l y e l .  E 137 v á r o s b a n  v o l t  f e l n ő t t e k  
r é s z é r e  92 k ö z s é g i  és 66 egyéb z á r t  j ó t é k o n y s á g i  i n t é z e t  4756 ,  
i l l e t ő l e g  1314 b e n n l a k ó  i n t é z e t i  t a g g a l .  Gy e rm ekvéde lm i  i n t é z 
mény v o l t  az 1 9 1 3 / 1 9 1 4 .  i s k o l a i  évben :  á r v a h á z  ( á l l a m i , vá rme-  
g y e i ,  k ö z s é g i ,  f e l e k e z e t i ,  e g y l e t i  és a l a p í t v á n y i )  108 -4 503  nö 
v e n d é k k e l ,  á l l a m i  gyermekmenhe ly  17-56  117 g y e r m e k k e l ,  az O r 
sz ágos  Gyermekvédő L i g á na k  12 i n t é z e t e  667 g y e r m e k k e l ,  s z e r e -  
t e t h á z  17-1302  g y e r m e k k e l ,  j a v í t ó  i n t é z e t  8 -2348  g y e r m e k k e l .  
Vakok i n t é z e t e  v o l t  1 0 -7 93 ,  s i k e t n é m á k é  1 6 - 1 6 3 2 ,  h ü l y é k  i n t é z e 
t e  8 - 6 9 9  n ö v e n d é k k e l .  776 /

I V . F o g y a s z t á s  és l a k á s ü g y

A. A l e g f o n t o s a b b  é l e l m i s z e r e k  f o g y a s z t á s á n a k  m e g v i l á g í t á s á r a  
s z o l g á l j o n  a magyar b i r o d a l o m b a n  a f e j e n k é n t i  f o g y a s z t á s t  f e l 
t ü n t e t ő  a l á b b i  néhány a d a t :  7 7 7 /

G a zd aság i  év 
( a u g u s z t u s  1. 
- j ú l i u s  3 1 . )

Búza Rozs Burgonya Cukor Sör Bor Szesz

k g - okban l i t e r e k b e n

1910 /1 911 1 4 2 ,0 2 35,71 232 7 ,6 9 13 ,97 10 ,2 7 4 ,4
1911 /1 912 1 4 2 ,0 8 32 ,80 178 7 ,2 0 15 ,26 17 ,2 7 4 ,3
1912 /1 913 139 ,2 1 40 ,59 214 8 ,9 5 15 ,89 1 2 , 7 3 4 ,4
1913 /1 914 1 2 9 ,0 2 35 ,85 191 9 ,7 0 15 ,63 16 ,0 9 4 ,4
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A kávé  és a t e a  f e j e n k é n t i  f o g y a s z t á s a  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  
a l a k u l t :

m < Kávé ,  kg Tea ,  gramm

1911 0 ,5 6 19
1912 0 ,5 5 18
1913 0 ,5 6 19
1914 0 ,6 6 23

A h ú s f o g y a s z t á s t  i l l e t ő e n  csak  B u d a p e s t r e  nézve á l l a n a k  
t e l j e s e n  s z a b a t o s  a d a t o k  r e n d e l k e z é s r e .  / 7 B/  Az összes  húsnemű- 
e k b ő l ,  b e l e é r t v e  a s z á r n y a s t  és a v a d a t ,  f o g y a s z t o t t a k  B udapes
te n  f e j e n k é n t  1 9 1 0 -b en  4 9 , 8 ,  1911-ben 4 8 , 3 ,  1912-ben  3 0 , 6  kg -  
o t .  Az egész  o r s z á g  népességének  f e j e n k é n t i  hús -  ás s z a l o n n a  
f o g y a s z t á s a ,  a s z á r n y a s  és vad s z á m í t á s a  n é l k ü l ,  1912-b en  m i n t 
egy 29 k g .  / 7 9 /

Ke dvezőknek  az é l e l m i  c i k k e k  f o g y a s z t á s á r a  v o n a t k o z ó  
ezek az a d a t o k  e g y á l t a l á n  nem mon dhat ók ,  a m i n t  t é n y l e g  a nép 
t á p l á l k o z á s a  á l t a l á b a n ,  de k ü l ö n ö s e n  az o r s z á g  egyes  v i d é k e i n  
a l i g  ü t i  meg az é l e t  f e n n t a r t á s á h o z  s z ü k s é g e s  m é r t é k e t .  Az 
a l a c s o n y  munkabérek  nem e n g e d i k  meg az e g é s z s é g e s ,  k i e l é g í t ő  
t á p l á l k o z á s t ,  de nem enged i  meg a z t  az ö n á l l ó  t e r m e l ő k  t ú l  nagy 
r é s z é n e k  a lé tm i n im u m o n  a l u l  maradó k e r e s e t e  sem. A t e r m e l ő k  
nagy r é s z e  k é n y t e l e n  az á l t a l a  t e r m e l t  é l e l m i s z e r e k e t  ( t e j ,  
v a j ,  t o j á s ,  b a r o m f i  s t b . )  á ruba  b o c s á t a n i ,  maga az o r s z á g  p e d i g  
k ü l f ö l d r e  s z á l l í t a n i ,  hogy a n é l k ü l ö z h e t e t l e n  i p a r c i k k e k e t  be
s z e r e z h e s s e  és a d ó s s á g a i t  t ö r l e s z t h e s s e .

B. An ná l  a k é p n é l ,  a m e l y e t  az é l e l m i  c i k k e k  f o g y a s z t á s á n a k  
v i z s g á l a t á v a l  n y e r ü n k ,  t a l á n  még k e d v e z ő t l e n e b b  az,  a m e l y e t  a 
l a k á s v i s z o n y o k  t á r n a k  e l é n k .  Az 1910. é v i  n é p s z á m l á l á s  a d a t a i  
s z e r i n t  100 l a k á s r a  141 l a k á s s z o b a ,  2 c s e l é d s z o b a ,  84 ko n y h a  és 
65 egyéb h e l y i s é g  j u t .  Minden s z o b á r a  3 ,1  l é l e k  e s i k :  2 , 4  a v á 
r o s o k b a n ,  3 , 2  a községekben  -  ami azonban e g y á l t a l á n  nem j e l e n 
t i ,  hogy a v á r o s o k b a n  jo b b ak  a l a k á s v i s z o n y o k ,  hanem c s a k  a z t ,  
hogy a v á r o s o k b a n  a t ú l z s ú f o l t  p r o l e t á r  l a k á s o k a t  e l l e n s ú l y o z z á k  
a sok szobás  k é nye lm es  l a k á s o k .  Az o rs zá g  l e g n a g y o b b  v á r o s á n a k ,  
Buda pes t  s z é k e s f ő v á r o s n a k  l a k á s v i s z o n y a i r ó l  19 10 -b en  a k ö v e t k e 
ző t á b l á z a t  n y ú j t h a t  némi t á j é k o z t a t á s t :
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Lakás
meg-

j e l ö l é s e

Az
össze s

A
l a k o t t

Az ö s s z e s  l a k ó k  
száma Egy l a k á s r a  

eső  l a k ó k  
számal a k á s o k száma a b s z o l ú t

számban
%-ban

Szoba n é l k ü l i 523 475 1 448 0 ,2 3 ,05
1 szobás 94 739 92 825 402 326 50,0 4 ,3 3
2 42 587 41 376 207 270 25 ,8 2 ,50
3 19 197 18 324 95 465 11,9 1 ,74
4 9 810 9 192 52 228 6 ,5 1 ,42
5 3 947 3 684 22 337 2 ,8 1 ,21
6 1 644 1 524 10 119 1 ,3 1 ,11
7 1 727 5 145 0 ,6 1 ,01
8 ( 1 809 377 2 707 0 ,3 0 ,90
8 - n á l  tö b b J 530 4 783 0 ,6 0 ,77

Összesen 174 256 169 034 803 828 100 ,0 -

Lakás
meg

j e l ö l é s e

A l b é r l e t i A l a k á s o k  
á t l a g o s  é v i  

b é re  
ko ro na

l a k á s o k l a k á s o k b a n  é l ő k l a k ó k

száma

Szoba n é l k ü l i 104 437 195 220
1 szobás 30 029 163 908 72 384 337
2 14 015 86 505 35 269 702
3 4 B81 30 765 10 498 1 196
4 1 885 12 852 4 339 1 707
5 501 3 489 2 299
6 166 1 236 *3 2 925
7 1 2 146 3 569
8 f 160 1 449 I 4 022
8 - n á l  t ö b b J J J 5 025

Összesen 51 741 300 641 124 831 -

A t é n y l e g e s  l a k s ű r ű s é g e t  Bud a p e s te n  a j e l z e t t  i dőb en  a 
k ö v e t k e z ő  o l d a l o n  l e v ő  t á b l á z a t  m u t a t j a .

Ha t ú l z s ú f o l t n a k  k e l l  t e k i n t e n ü n k  minden o l y a n  l a k á s t ,  
ame lyben  s z o b á n k é n t  n é g y n é l  több en  l a k n a k ,  ak k o r  az e l ő b b i  s z á 
mok s z e r i n t  Bud a p e s tn e k  t é n y l e g  l a k o t t  169 034 l a k á s a  k ö z ü l  
t ú l z s ú f o l t  v o l t  41 487 ( m i n t e g y  25 %) és 803 828 l e l k e t  s z á m l á 
l ó  l a k o s s á g á b ó l  i l y e n  t ú l z s ú f o l t  l a k á s b a n  é l t  290 468 (33 %).

A v i s z o n y o k  a v i d é k i  v á r o s o k b a n  sem s o k k a l  k e d v e z ő b b e k ,  
k ü l ö n ö s e n  k e d v e z ő t l e n e k  azonban a t ö r p e b i r t o k o s s á g n a k ,  a mező- 
g a z d a s á g i  c s e l é d e k n e k  és a munkásoknak l a k á s v i s z o n y a i .  A k ö z 
e g é s z s é g e t  és a k ö z e r k ö l c s ö k e t  o l y  s ú l y o s a n  v e s z é l y e z t e t ő  e z e k 
k e l  a v i s z o n y o k k a l  szemben,  ame lyek  v á r o s o k b a n  t ú l n y o m ó a n  a t e -
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l e k s p e k u l á c i ó b ó l , v i d é k e n  a nép t u d a t l a n s á g á b ó l ,  á l t a l á b a n  a 
t ő k e h i á n y b ó l  és a s z e g é n y s é g b ő l  s z á rm aznak ,  az á l l a m  és a v á 
r o s o k  k ö z ü l  Bu dapes t  a h á b o r ú t  m ege l őző  7 -8 évben e l é g  e r é l y e s  
munkához l á t t a k .  Buda pes t  s z é k e s f ő v á r o s  egymás u t á n  é p í t i  ebben 
az i d ő b e n  a v á r o s i  házaknak  és ezekben k ü l ö n ö s e n  a k i s l a k á s o k 
nak egész  s o r á t ,  szemmel l á t h a t ó  j ó t é k o n y  h a t á s t  g y a k o r o l v á n  
e z z e l  a l a k á s p i a c r a .  Az á l l a m  h a t h a t ó s  k e d v e z m é n y e k k e l  b á t o r í t 

L a k á s o n k é n t  
1 akó

Lakások  száma s z o b á n k é n t  
az o l d a l t  m e g j e l ö l t  

számú l a k ó v a l

Lakók száma szo b á n k é n t  
az o l d a l t  m e g j e l ö l t  
számú l a k ó v a l  b í r ó  

l a k á s b a n

1 22 156 54 306
2 48 020 186 461
3 33 890 152 020
4 23 481 120 573
5 16 262 93 175
6 10 806 69 373
7 6 646 48 169
8 4 065 33 136
9 2 195 19 979

10 1 123 11 344
11 530 5 956
12 294 3 702
13 142 1 895
14 79 1 187
15 52 780
16 31 511
17 24 408
18 14 269
19 8 152
20 3 60

2 0 - n á l  t ö b b 13 372

Összesen 169 034 803 828

j a  a f ő v á r o s n a k  e z t  a t e v é k e n y s é g é t ,  és más v o n a t k o z á s o k b a n  i s  
i g y e k s z i k  e l ő m o z d í t a n i  e l s ő s o r b a n  a k i s l a k á s o k n a k ,  n e v e z e te s e n  
p e d i g  a m u n k á s l aká sokn ak  é p í t é s é t .  í g y  a h a za i  i p a r  f e j l e s z t é 
s é r ő l  s z ó l ó  1907 : I I I . t e .  j e l e n t é k e n y  k e d v e z m é n y e k e t  b i z t o s í t  
a m unkásházaka t  é p í t ő  i p a r v á l l a l a t o k n a k ,  és l é t e s ü l  i s  ez a l a 
pon m i n t e g y  1000 m u n k á s l a k á s .  Maga az á l l a m  k e z d i  meg tov ábbá  
19 08 -b an  Bu dapes t en  és k ö r n y é k é n  a m i n t e g y  8 -10  e z e r r e  t e r v e 
z e t t  m u n k á s l a k á s n a k  é p í t é s é t ,  és a h á b o r ú  k i t ö r é s é i g  f e l  i s  
é p í t  a b b ó l  m i n t e g y  4 0 0 0 - e t ,  m e g t e re m tv én  az á l l a m n a k  e z t  a t e 
v é k e n y s é g é t  m e g i n d í t ó ,  a l a k á s p r o b l é m a  mego ldása  k ö r ü l  á l t a l á 
ban nagy é r dem eke t  s z e r z e t t  m i n i s z t e r e l n ö k r ő l  e l n e v e z e t t  m i n t a 
s z e r ű  W e k e r l e - t e l e p e t . L a k á s o k a t  é p í t  az á l l a m  a v a s ú t i  a l k a l 
m a z o t t a k n a k .  Az 1907 :  XLVI .  t e . - k e l  messzemenő a n y a g i  támoga
t á s t  b i z t o s í t ,  i l l e t ő l e g  i g é n y l é s  e s e t é b e n  maga az á l l a m  n y ú j t  
m e g f e l e l ő  b i z t o s í t é k o t  azoknak  a t ö r v é n y h a t ó s á g o k n a k  és k ö z s é 
g e k n e k ,  ame lyek  m ezőgazdaság i  munkásoknak a h á z é p í t é s t  megköny-
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n y í t i k ,  vagy  azoknak h á z a k a t  é p í t e n e k .  A h á b o r ú  k i t ö r é s é i g  en 
nek a t ö r v é n y n e k  m i n t e g y  12 000 mező gazdaság i  munkásház k ö s z ö n i  
f e l é p í t é s é t .  És meg k e l l  vé g ü l  i t t  i s  e m l é k e z n i  a mező gazdaság i  
c s e l é d e k  s z o l g á l a t i  v i s z o n y á t  s z a b á l y o z ó  1 9 0 7 :  XLV. t c . - r ő l ,  
amely a z á l t a l ,  hogy a g a z d á k a t  m e g f e l e l ő  c s e l é d l a k á s o k  s z o l g á l 
t a t á s á r a  és e z z e l  é p í t é s r e  k ö t e l e z t e  / 8 0 / ,  k ü l ö n ö s e n  a hábo rú  
k ö z b e j ö t t é  n é l k ü l ,  s z i n t é n  nagy m é r té k b e n  e n y h í t h e t e t t  v o l n a  az 
é g e tő  l a k á s n y o m o r ú s á g o n .  Amin t  á l t a l á b a n  az e m l í t e t t  kezdemé
ny e z é s e k  és e redm ények  m i n d e n e s e t r e  b i z o n y í t j á k  a z t  a t é n y t ,  
hogy a k ö z h a t a l o m  m e g i n d u l t  már azon  az ú t o n ,  a m e l y ,  ha a háb o 
r ú  kö zbe  nem l é p , a  l a k á s ü g y  s ú l y o s  s z o c i á l i s  p r o b l é m á j á n a k  meg
o l d á s á h o z  v e z e t h e t e t t  v o l n a .

V. Közegészségügy  / 8 1 /

A k ö z e g é s z s é g ü g y i  v i s z o n y o k ,  b á r  a j a v u l á s  szemmel  l á t h a t ó ,  még 
19 14 -b en  sem m ondha tó k  k e d v e z ő k n e k .  Vannak ugyan o l y a n  k ö z 
e g é s z s é g ü g y i  t ö r v é n y e k ,  amelyek a k e r e t e k e t  a köze g é s z s é g ü g y n e k  
m e g f e l e l ő  a l a k u l á s á r a  k i t ű n ő e n  meg ad ják .  T e r m é s z e t e s  azo nban ,  
hogy az o l y a n  o r s z á g  k ö z e g é s z s é g ü g y i  v i s z o n y a i ,  amelyben  a né 
pesség  j e l e n t é k e n y  r é s z e  s z e g é n y s é g é n é l  f o g v a  nem t á p l á l k o z i k  
és nem l a k i k  m e g f e l e l ő e n ;  a k e l l ő  m ű v e l t s é g  h i á n y á n á l  f o g v a  nem 
i s m e r i  az e g é s z s é g ü g y i  á r t a l m a k a t ,  a m e l y e k t ő l  ó v a k o d n i a  k e l l ;  
s z e g é n y s é g é n é l  vagy t u d a t l a n s á g á n á l  fog va  c s a k  végső e s e tb e n  
vagy e g y á l t a l á n  nem f o r d u l  o r v o s h o z ;  az o r v o s  a n é p s ű r ű s é g i ,  
t e r ü l e t i  és k ö z l e k e d é s i  v i s z o n y o k n á l  fogva  k ü l ö n b e n  i s  c s a k  ne
hezen h o z z á f é r h e t ő ;  ame lyben  a v á r o s o k  és a k ö zségek  maguk sem 
t a n ú s í t a n a k  m i n d i g  k e l l ő  é r z é k e t  és á l d o z a t k é s z s é g e t  a k ö z -  
egész sé gügy  k ö v e t e l m é n y e i  i r á n y á b a n  és ha m é g i s ,  csak k i v é t e l e 
sen r e n d e l k e z n e k  a k e l l ő  a n y a g i  e s z k ö z ö k k e l :  ez az ügy magának 
az á l l a m n a k  még a r á n y l a g  nagy á l d o z a t k é s z s é g e  m e l l e t t  sem f e j 
l ő d h e t i k  k e l l ő k é p p e n .

J e l l e m z ő  ebben  a t e k i n t e t b e n  m i n d e n e k e l ő t t  a h a l á l o z á 
soknak  nagy  a r á n y s z á m a ,  amely ha é v r ő l - é v r e  csökken  i s ,  1914-  
ben 1000 l é l e k r e  még m i n d i g  2 3 , 5  ( M a g y a r o r s z á g o n  2 3 , 4 ,  H o r v á t -  
S z l a v o n o r s z á g o k b a n  2 4 , 7 ) .  Az á t l a g o t  i s  messze t ú l h a l a d j a  a me
z ő g a z d a s á g i  munkásoknak  (a f ö l d m ű v e l é s i  napszámos oknak)  h a l á l o 
z á s i  a ránys záma,  a m e l y  az 1 9 1 0 / 1 1 .  k é t  évnek 2 4 , 3  e z r e l é k e t  t e 
vő á t l a g á v a l  szemben 3 9 ,8  e z r e l é k ,  v a l a m i n t  az egyéb napszámo
soké 3 8 , 2  e z r e l é k k e l ,  az ő s t e r m e l é s é  á l t a l á b a n  26 ,6  és a b á nyá 
s z a t é  25 e z r e l é k k e l .  E z z e l  szemben az ö n á l l ó  i p a r o s o k  h a l á l o z á 
s i  a rányszáma 2 0 , 7 ,  az i p a r i  munkásoké  p e d i g  n y i l v á n v a l ó a n  ezek 
e l é g  j ó l  működő b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s á n a k  e re dm ényeképpen  csak
19 ,4  e z r e l é k .

J e l le m z ő  t o v á b b á  az e g é s z s é g ü g y i  v i s z o n y o k  k e d v e z ő t l e n  
a l a k u l á s á r a  a nagy g y e r m e k h a l a n d ó s á g ,  amen ny ibe n  100 h a l o t t  kö 
z ü l  7 éven a l u l i  4 4 , 3  ( M a g y a ro rs z á g o n  4 4 , 1 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r -  
szá gokb an  4 6 ) ,  1 éven  a l u l i  p e d i g  28,8 ( M a g y a r o r s z á g o n  2 9 , 1 ,  
H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  2 6 , 9 ) .  100 é l v e  s z ü l ö t t r e  e s i k  19,5 
egy éven  a l u l i  h a l o t t .  / 8 2 /

78



Az á l l a m  k ö t e l e z i  a v á r o s o k a t ,  a v á r m e g y e i  s z é k h e l y ü l  
s z o l g á l ó  k ö z s é g e k e t ,  t o v á b b á  mind a k ö z s é g e t ,  a m e l y n e k  l e g a l á b b  
5000 l a k o s a  va n ,  hogy v á r o s i ,  i l l e t v e  k ö z s é g i  o r v o s t , a t ö b b i  
k ö z s é g e t  p e d i g  a r r a ,  hogy a vármegye á l t a l  m e g á l l a p í t o t t  o r v o s i  
k ö r ö n k é n t  tö b b e n  e g y ü t t  k ö r o r v o s t  a l k a l m a z z a n a k .  Az á l l a m  v á l 
l a l j a  e l  a k ö z s é g i  és a k ö r o r v o s o k n a k  t ö r z s f i z e t é s é t ,  ami t e r 
mész e te sen  nem z á r j a  k i  a z t ,  hogy e f i z e t é s t  maguk a községek  
k i  ne e g é s z í t s é k .  K ö t e l e z i  a k ö z s é g e t  a l a k o s s á g  számarányának  
m e g f e l e l ő  számú s z a k k é p z e t t  bábának a l k a l m a z á s á r a ,  és m e g á l l a 
p í t j a  ezeknek  a kö zség  á l t a l  v i s e l e n d ő  l e g k i s e b b  f i z e t é s é t ,  ami 
m e l l e t t  o t t ,  a h o l  ez szü k s é g e s ,  s a j á t  k ö l t s é g v e t é s e  t e r h é r e  
p ó t l é k o t  i s  f i z e t  a b á bának .  M i n t a s z e r ű  e g y e te m i  k l i n i k á k a t  és 
b á b a k é p z ő k e t  t a r t  fe n n  -  de az o r v o s o k  száma a v i d é k e n  mindezek  
d a c á ra  a r á n y t a l a n u l  k e v é s .  Az o r v o s o k  száma 1914 -b en  M a g y a r o r 
szágon 58 05 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  387,  ö s szesen  6192 .  
E s z e r i n t  10 000 l a k o s r a  j u t  t e h á t  á t l a g  2 , 8 8 ,  mégped ig  Ma gyar -  
o rs z á g o n  3 , 0 6 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  1 , 4 4 .  De az összes  o r 
vosoknak  majdnem f e l e ,  4 3 , 2  %-a a t ö r v é n y h a t ó s á g i  j o g g a l  f e l r u 
h á z o t t  26 m a g y a r o r s z á g i  és 4 h o r v á t - s z l a v o n o r s z á g i  v á ro sban  é l ,  
aminek k ö v e t k e z t é b e n  ezekben  10 000 l é l e k r e  á t l a g  1 0 , 9 ,  Buda
p e s t e n  meg éppen 17 ,1  o r v o s  j u t ,  míg e l l e n b e n  a vá rmegyékben  (a 
r e n d e z e t t  t a n á c s ú  v á r o s o k a t  i s  b e l e é r t v e )  csak  1 , 9 .  E zze l  az 
á l l a p o t t a l  j á r  e g y ü t t ,  hogy a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o r 
szág 12 418 közs ége  k ö z ü l  mindössze  13 80 -b an  v o l t  k ö z s é g i ,  i l 
l e t ő l e g  k ö r o r v o s ,  míg a t ö b b i  köz s é g  k ö z ü l  2473 0 - 5 ,  4297 5 -  
10,  2433 1 0 - 1 5 ,  991 15-20  és 690 meg éppen 20 k m - n é l  i s  nagyobb 
t á v o l s á g r a  e s i k  a k ö r o r v o s  s z é k h e l y é t ő l .  U g y a n i l y e n  az a r á n y t a 
l a n s á g  a g y ó g y s z e r t á r a k  t e k i n t e t é b e n  i s .  Ennek az á l l a p o t n a k  
t u d h a t ó  b e ,  hogy a Magyar b i r o d a l o m b a n  e l h a l t a k  k ö z ü l  o r v o s i  
k e z e l é s b e n  m i ndöss ze  5 1 , 5  (M a g y a r o r s z á g o n  5 3 , 8 ,  H o r v á t - S z l a v o n 
o r s z á g o k b a n  2 7 , 9 )  % r é s z e s ü l t ,  és h a l á l  o k á t  i s  o r v o s  a h a l á l 
e s e t e k n e k  m in döss ze  c s a k  6 0 ,0  ( M a g y a r o r s z á g o n  6 2 , 1 ,  H o r v á t -  
S z l a v o n o r s z á g o k b a n  2 0 , 1 )  %-ában á l l a p í t o t t a  meg.

Nem ke d v e z ő k  a k ó r h á z i  v i s z o n y o k  sem. N y i l v á n o s  j e l l e g ű  
k ó r h á z  van M a g y a r o rs z á g o n  ( á l l a m i , t ö r v é n y h a t ó s á g i  k ö z k ó r h á z ,  
e l m e g y ó g y i n t é z e t ,  k l i n i k a ,  bábaképző ,  n y i l v á n o s  j e l l e g ű  magán
k ó r h á z ) :  2 6 9 -3 4  723 á g g y a l ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  32-5942  
á g g y a l ;  f e g y i n t é z e t i  és b ö r t ö n k ó r h á z :  74-1591  á g g y a l ,  H o r v á t -  
S z l a v o n o r s z á g o k b a n  3 -15 3  á g g y a l ;  nem n y i l v á n o s  j e l l e g ű  magán
k ó r h á z  1 5 7 - 6 6 6 3 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  3 -29 á g g y a l .  Ebbő l  
á l l a m i  és magán e l m e g y ó g y i n t é z e t  M a g y a r o rs z á g o n  6 - 2 7 2 6 ,  H o r v á t -  
S z l a v o n o r s z á g o k b a n  1 -60 0  á g g y a l ,  m i v e l  szemben az e lm e b e te g e k  
száma ugyanabban az i d ő b e n  19 059,  i l l e t ő l e g  1499 .  A gümőkór -  
ban e l h a l t a k  száma 55 359 ,  i l l e t ő l e g  10 823 ,  ö s s zesen  66 182,  
ami az ö s s z e s  h a l á l e s e t e k  13 ,0 9  %-ának f e l e l  meg ( M a g y a r o r s z á 
gon 1 2 , 5 8 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  1 6 , 3 6  %) és a z t  j e l e n t i ,  
hogy minden 1000 l é l e k r e  e s i k  gümőkóros h a l á l e s e t  3 , 0 8  (M a g y a r -  
o rs z á g o n  2 , 9 4 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k b a n  4 , 0 3 ) .

A s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o rs z á g o n  azokon  a k i a d á 
sokon  f e l ü l ,  a m e l y e k r ő l  már a s z e g é n y ü g g y e l  k a p c s o l a t b a n  megem
l é k e z t ü n k ,  az á l l a m  az 19 1 4 /1 9 1 5 .  é v i  k ö l t s é g v e t é s  s z e r i n t  a 
k ö z e g é s z s é g ü g y r e  14 909 532 K - t  (m égped i g  a 3 e g y e t e m i  k l i n i k á 
r a  7 641 212 ,  egyéb k ö z e g é s z s é g ü g y i  k i a d á s r a  7 268 320 K - t )
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k ö l t ö t t .  A v á ro s o k  1910-b en  k i a d t a k  e r r e  a c é l r a  15 908 000 ,  
v é g ü l  p e d i g  a k ö zsé gek  1908-ban  5 119 365 K - t .  / 8 3 /

V I . K i v á n d o r l á s .

E m l í t e t t ü k  már a m ezőgazdaság i  munk aüggye l  k a p c s o l a t b a n ,  hogy  a 
b e l s ő  v á n d o r l á s o k  i d ő s z a k i  munka k e r e s é s é b e n  ig e n  j e l e n t é k e 
nyek .  B i z o n y o s ,  hogy ezek a b e l s ő  v á n d o r l á s o k  maguk i s  n a g y m é r 
t é k b e n  f e j l e s z t i k  a h a j l a m o s s á g o t  a k i v á n d o r l á s r a .  Azok a k e d 
v e z ő t l e n  g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  v i s z o n y o k ,  a m e l y e k e t  az e d d i 
g i e k b e n  v á z o l t u n k ,  k a p c s o l a t b a n  a h a j ó z á s i  v á l l a l a t o k  és a k i -  
v á n d o r l á s i  ügynökségek  m e s t e r k e d é s e i v e l ,  m e g i n d í t j á k  a z u t á n  
t é n y l e g ,  k ü l ö n ö s e n  az évsz ázad  k e z d e te  ó t a  e l h a t a l m a s o d o t t ,  
nemcsak az o r s z á g  n é p s ű r ű s é g é h e z ,  hanem más e u r ó p a i  á l l a m o k  
mozgalmához v i s z o n y í t v a  i s  n a g y a r á n y ú  k i v á n d o r l á s t .  A r e n d e l k e 
zé s re  á l l ó , a  k i v á n d o r l ó k  ö s s z e s s é g é t  maradék n é l k ü l  a l i g h a  f e l 
ö l e l ő  s t a t i s z t i k a i  ada to k  a l a p j á n  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy az 
1901-19 14  években k i v á n d o r o l t  a Magyar b i r o d a l o m b ó l :  / 8 4 /

Év

K i v á n d o r o l t
( c s a l á d t a g o k k a l

e g y ü t t )

f é r f i nő ö s s z e 
sen

1000
l é l e k r e

e s e t t
k i v á n 
d o r l ó

K i v á n d o r o l t a k  k ö z ü l

magyar német t ó t

a n y a n y e l v ű  v o l t

1901-19 05  62 
1906-19 10  87

1912 62
1913 46
1914 61

421 22 427 84 848 
107 37 044 24 653 
308 42 356 104 763 
307 50 413 196 921 
107 31 322 92 999

4 . 3  23 
6 ,1  37 
5 , 0  31 
4 , 5  29
4 . 3  29

126 12 963 22 275 
274 23 034 23 438 
478 16 803 17 029 
301 14 124 14 827 
686 14 390. 10 081

Év

K i v á n d o r o 1 t  a k k ö z ü 1

o l á h r u t h é n h o r v á t s z e r b egyéb

a n y a n y e l v ű  v o l t

1901-1905 8 525 4 053 12 B 7 9 1 027
1906-1910 17 364 4 178 10 898 7 443 1 324

1912 18 620 3 761 9 961 5 808 1 103
1913 20 656 3 002 8 805 4 592 1 114
1914 26 960 2 952 4 178 3 518 634
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Év

K i v á n c o r  o 1 t  a k k ö z ü l

Német
o rs z á g b a

Romá
n i á b a

m s
A m e r i 
kába

más
v i l á g 
r é s z b e

Ba lkán e u r ó p a i

á l l a m b a

v á n d o r  o 1 t k i

1901-1905 2 125 6 682 1 322 1 853 72 575 291
1906-1 910 4 390 7 026 1 238 2 458 109 204 637

1912 2 607 7 291 435 1 534 92 641 132
1913 2 170 8 868 563 946 84 084 90
1914 3 566 14 323 845 1 433 72 106 126

Annak d a c á r a ,  hogy a magyar v á n d o r l á s i  s t a t i s z t i k a  a h á 
b o r ú  e l ő t t i  i d ő b e n  az a d d i g  e t é r e n  á l t a l á b a n  e l é r t  f e j l ő d é s n e k  
i g e n  magas f o k á r a  e m e l k e d e t t ,  ami n t  á l t a l á b a n  a magyar á l l a m  a 
k i v á n d o r l á s  ü g y é r e ,  a k i v á n d o r l ó k  g o n d o z á s á ra  és v é d e l m é r e  t ö r 
vé nyhozásában  i s  m e g n y i l v á n u l ó  i g e n  nagy f i g y e l m e t  f o r d í t o t t  
( a m i t  nem l e h e t  mondani  a k i v á n d o r l á s  o k a i n a k  m e g s z ü n t e t é s é r e  
v o n a t k o z ó l a g  i s ) :  a f e n t i  s z á m a d a t o k k a l  a k i v á n d o r o l t a k  t é n y l e 
ges l é ts z á m a  k i m e r í t e t t n e k  e g y á l t a l á n  nem t e k i n t h e t ő .  J e l le m z ő  
e r r e ,  hogy az e u r ó p a i  k i k ö t ő k n e k  és az i l l e t ő  b e v á n d o r l á s i  á l 
l am okn ak  a d a t a i  s z e r i n t  csupán  a t e n g e r e n t ú l r a  i s  t ö b b e n  vándo
r o l t a k  k i  M a g y a r o r s z á g b ó l ,  m i n t  a f e n t i  számok s z e r i n t  a t e n g e 
r e n t ú l r a  és az e u r ó p a i  k o n t i n e n s r e  e g y ü t t v é v e .  Ez a d a t o k  s z e 
r i n t  p u s z t á n  a t e n g e r e n t ú l r a  k i v á n d o r o l t  M a g y a r o r s z á g b ó l  az 
1 9 0 1 - 1 9 0 5 .  években  é v e n k é n t  á t l a g  110 187 ,  az 1 9 0 6 - 1 9 1 0 .  évek 
á t l a g á b a n  137 188 ,  1912-ben  120 516,  19 13 -b an  119 159 ,  és 1914-  
ben v é g ü l  73 067 ember .  P e d ig  n y i l v á n v a l ó ,  hogy a z o k ,  a k i k  az 
e u r ó p a i  s z á r a z f ö l d  v a l a m e l y  á l la m ába  v á n d o r o l t a k ,  még kö n n ye b 
ben e l k e r ü l h e t t é k  a k i v á n d o r l á s i  s t a t i s z t i k á n a k  f i g y e l m é t ,  m i n t  
a z o k ,  a k i k  a t e n g e r e n  t ú l r a  i g y e k e z t e k .  / 8 5 /

A b e n n ü n k e t  i t t  é r d e k l ő  s z e m p o n t o k b ó l  k ü l ö n ö s e n  j e l l e m 
zők az a r r a  v o n a t k o z ó  a d a t o k ,  hogy az egyes  f o g l a l k o z á s i  ágak 
és t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k  m i l y e n  mérvben és a rá nyban  v e t t e k  r é s z t  
a k i v á n d o r l á s b a n .
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— K i v á n d o r o l t  a Magyar b i r o d a l o m b ó l  
( c s a l á d t a g o k  n é l k ü l ) N é p e s s ég i  

a rány szám

F o g l a l k o z á s i
1 9 05 -1 907  években 1911-1913  években 1 9 1 0 -b en  

a Magyar
c s o p o r t ö s s z e - ! é v e n -  

sen j k é n t
á t l a g ö s s z e - ! é v e n - ' á t l a g  

sen j k é n t  |
1 1

b i r o d a 
lomban

s z á m s z e r i n t %-ban s z á m s z e r i n t  %-ban

Ó n á l l ó  ős -
t e r m e l ő  76 

Mezőgazdaság i
834 25 611 1 7 ,0 41 817 13 939 2 1 ,0 4 1 , 3

c s e l é d  és 
napszámos 233 882 77 961 5 1 , 6 94 447 31 482 47 ,4 2 0 ,4

Bányász és
bányamunkás 5 429 1 810 1 , 2 1 888 630 0,9 0 ,8

Ö n á l l ó  i p a r o s  9 
Ö n á l l ó  k e 

946 3 315 2 ,2 5 925 1 975 3,0 5 ,5

re s k e d ő  1 
I p a r i ,  k e r e s k e 

137 379 0 ,3 842 281 0 ,4 1 ,5

d e l m i ,  f o r g a l m i  
segédmunkás és 
napszámos 51 021 17 007 1 1 ,3 16 759 5 586 8,4 13 ,7

É r t e l m i s é g  2 
K ö z e l e b b r ő l  meg

203 734 0 ,5 1 374 458 0,7 A , 5

nem n e v e z e t t  
napszámos 43 010 14 337 9 ,5 20 323 6 774 10,2 2 ,6

H á z i c s e l é d  23 463 7 821 5 ,2 10 549 3 516 5 ,3 4 ,4
Egyéb és i s m e r e t l e n

f o g l a k o z á s ú  5 763 1 921 1 ,2 5 385 1 795 2,7 5 ,3
Összesen 452 688 150 896 1 0 0 ,0 199 309 66 436 100,0 1 0 0 ,0

Ezek az a d a t o k  azok u t á n ,  a m i k e t  az egyes  t á r s a d a l m i  
o s z t á l y o k  g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  h e l y z e t é r ő l  már e l m o n d o t t u n k ,  
k ü l ö n ö s e n  a m e z ő gazd aság i  munkásoknak nagy a r á n y ú  k i v á n d o r l á s á t  
i l l e t ő e n  a l i g  i g é n y e l n e k  k ö z e l e b b i  m a g y a r á z a t o t .

K é t s é g t e l e n ,  hogy á l l a n d ó  a v i s s z a v á n d o r l á s  i s  az o r 
szá gba .  Ennek mérve még a n n y i  p o n t o s s á g g a l  sem m u t a t h a t ó  ugyan 
k i ,  m i n t  a k i v á n d o r l á s é .  M e g e m l í t j ü k  m i n d a z o n á l t a l ,  hogy a ma
g y a r  s t a t i s z t i k a i  a d a to k  s z e r i n t  a v i s s z a v á n d o r o l t a k  száma az 
1 9 0 5 -1 9 0 7 .  évek  á t l a g á b a n  az ez években k i v á n d o r o l t a k n a k  m i n t 
egy 1 8 , 3 ,  az 1 9 0 8 - 1 9 1 3 .  évek  á t l a g á b a n  p e d i g  m i n t e g y  3 2 , 9  %-a 
v o l t .  Csökken ugyan  i l y k é p p e n  a k i v á n d o r l á s s a l  j á r ó  n e m z e t i  
v e s z t e s é g .  Számba v e h e t ő  e l ő n y  a k i v á n d o r o l t a k n a k  haza i r á n y u l ó  
p é n z k ü ld e m é n y e i  r é v é n  a h o z z á j u k  t a r t o z ó k  é l e t s z í n v o n a l á n a k  né
mi m e g j a v u l á s a .  K é t s é g k í v ü l  j a v u l  ezen a r é v e n  az o r s z á g  f i z e 
t é s i  m é r le ge  i s .  Még számbave he tőb b  e l ő n y  a munkaerő némi  meg- 
r i t k u l á s a ,  s ő t ,  p u s z t á n  már az e l v á n d o r l á s  v e s z é l y é n e k  m e g j e l e 
nése ré v é n  i s ,  az i t t h o n  m a r a d ta k  h e l y z e t é n e k  némi j a v u l á s a  és 
e z z e l  a t á r s a d a l m i  f e s z ü l t s é g n e k  i s  e n y h ü l é s e .  A szomo rú  csak 
az ,  hogy o l y a n ,  a r á n y l a g  a l a c s o n y  n é p s ű r ű s é g ,  a n ny i  és o l y  gaz 
dag k i a k n á z á s r a  v á r ó  k ö z g a z d a s á g i  l e h e t ő s é g  m e l l e t t  i s ,  p o l i t i 
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k a i  és s z o c i á l i s  o k o k b ó l  a h á b o rú  e l ő t t i  Magyar b i r o d a l o m  né 
pess égének  o l y  nagy há n y a d á t  v o l t  k é n y t e l e n  é v r ő l  é v r e  s z é l n e k  
e r e s z t e n i .

JEGYZETEK

/ 1 /  B á r m i l y  é r d e k e s  v o l n a  i s ,  a r e n d e l k e z é s ü n k r e  á l l ó  h e l y  nem 
e n g e d i ,  hogy a s z e l l e m i  munkával  f o g l a l k o z ó  t á r s a d a l m i  r é 
t e g , a z  ü g y v é d e k ,  o r v o s o k ,  mérnökök s t b . h e l y z e t é n e k  i s m e r 
t e t é s é r e  i s  k i t e r j e s z k e d j ü n k .  Éppo ly  ke vé ssé  t e h e t j ü k  e z t ,  
m i n t  ahogyan nem l e h e t ü n k  t e k i n t e t t e l  a l á b b  a b é r m unkáb ó l  
é l ő  t á r s a d a l m i  o s z t á l y  v a l a m e n n y i  c s o p o r t j á r a ,  a k ö z t i s z t 
v i s e l ő k r e ,  az ú j s á g í r ó k r a ,  a s z í n é s z e k r e ,  a z e n é s z e k r e ,  a 
h a j ó s o k r a ,  a b e t e g á p o l ó k r a  s t b .  sem. A t á r s a d a l m i  v i s z o 
n y o k r a  u g y a n i s  e l s ő s o r b a n  még is csa k  a nagy tö m e g e k e t  f e l 
ö l e l ő  t á r s a d a l m i  r é t e g e k  és f o g l a l k o z á s i  ágak  h e l y z e t e  
j e l l e m z ő .  Ezeknek  i s m e r e t é b ő l  némi k ö v e t k e z t e t é s  vonha tó  
e g y é b k é n t  a t ö b b i n e k  h e l y z e t é r e  i s .

/ 2 /  A h i t b i z o m á n y i  b i r t o k o k  t e r j e d e l m e  1870-ben  még 463 352 
k á t .  h o l d  v o l t ,  1914-ben  már 2 267 672 k á t .  h o l d .

/ 3 /  1914-be n  p l .  az o r s z á g  k ü l ö n b ö z ő  v i d é k e i n  7 i l y e n  k i r e n 
d e l t s é g  m ű k ö d ö t t  -  l e g t ö b b j e  nem magyar  a n y a n y e l v ű e k t ő l  
l a k o t t  t e r ü l e t e n .

/ 4 /  L.  f e n t e b b  a l a p o n .

/ 5 /  A s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  M a g y a r o rs z á g  52 i p a r i s k o l á j á b ó l  
35 a hábo rú  f o l y t á n  e l s z a k í t o t t  t e r ü l e t e k r e  e s i k .

/ 6 /  Az 1914 .  évben csak  g y á r i p a r i  v á l l a l a t o k n a k  p é n z b e l i  támo
g a t á s á r a  l e  v o l t  k ö t v e  27 742 906 K, és a j e l z e t t  é v re  eső 
r é s z l e t  g y a n á n t  k i  i s  u t a l t a k  3 553 088 K - t .

/ 7 /  Az 1898 :  I I .  t e .  a g a z d a s á g i  ( s z a k m á n y - )  munkásoknak és 
napszámosoknak  ( i d ő b é r r e l  a l k a l m a z o t t  m u n k á s o k n a k ) ;  az 
1899 :  X L I .  t e .  a v i z i  m u n k á l a t o k n á l ,  az ú t -  és v a s ú t é p í  -  
t é s n é l  a l k a l m a z o t t  napszámosoknak  és m unkásoknak ;  az 1899: 
X L I I .  t e .  a c s é p l ő g é p v á l l a l k o z ó  s e g é d m u n k á s a i n a k ,  tová bbá  
a g a z d a s á g i  munkások á l t a l  f e l f o g a d o t t  segédmunkásoknak  ; 
az 1900 :  X X V I I I .  t e .  az e r d e i  munkásoknak ;  az 19 0 0 :  XXIX. 
t e .  a d o h á n y k e r t é s z e k n e k ;  az 1907: XLV. t e .  a g a z d a s á g i  
c s e l é d e k n e k ;  v é g ü l  az 1900 :  X X V I I .  t e .  a g a z d a t i s z t e k n e k  
s z o l g á l a t i  v i s z o n y á r ó l .

/ 8 /  A k i v á n d o r l á s  u g y a n i s  éppen az 1 9 0 5 . ,  1906 .  és 19 0 7 .  évben 
é r t e  e l  t e t ő p o n t j á t ,  a m ezőgazdaság i  c s e l é d e k  és munkások 
r é s z v é t e l e  a k i v á n d o r l á s b a n ,  amely más években i s  nagyobb 
v o l t , m i n t  az a népességhez  v i s z o n y í t o t t  a r á n y s z á m u k b ó l  kö
v e t k e z e t t  v o l n a ,  s z i n t é n  éppen ezekben az években v o l t  a 
l e g n a g y o b b .
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/ 9 /  A g a z d a s á g i  c s e l é d e k ,  v a l a m i n t  á l t a l á b a n  a mező gazdaság i  
munkások a k é p e s í t e t t  g é p k e z e l ő k  ( v i z s g á z o t t  g é p é s z e k )  k i 
v é t e l é v e l  b e t e g s é g  e s e t é r e  n i n c s e n e k  b i z t o s í t v a .

/ 1 0 /  E 10 é v b ő l  a 3 u t o l s ó  már a háború  i d e j é r e  e s e t t ,  ami a 
t ö r v é n y  szóban l e v ő  r e n d e l k e z é s é n e k  v é g r e h a j t á s á t  nem ke 
véssé  h á t r á l t a t t a .

/ 1 1 /  A b á n y á s z a t  k ö z v e t l e n ü l  a magyar k i r á l y s á g n a k  m e g a l a k u lá s a  
u t á n  f o n t o s  f o g l a l k o z á s i  á g k é n t  j e l e n t k e z i k  az o rs z á g b a n .  
Már a X I . s z á z a d  e l e j é n  nagy számmal t e l e p í t e t t  az e l s ő  ma
g y a r  k i r á l y ,  S z e n t  I s t v á n  M a g y a r o r s z á g b a ,  k ü l ö n ö s e n  német 
f ö l d r ő l ,  b á n y á s z o k a t .  A X I . s z á z a d  v é g é t ő l  fo g v a  számos v á 
r o s  k a p o t t  s zabad  k i r á l y i  b á n y a v á r o s i  j o g o s u l t s á g o t .  Nagy 
számmal m a r a d ta k  fenn  már az e l s ő  k i r á l y o k  i d e j é b ő l  a bá
n y á s z o k n a k ,  i l l e t ő l e g  a bányamunkásoknak  k i v á l t s á g o s  h e l y 
z e t é t  m e g á l l a p í t ó  s t a t ú t u m o k . A  m a g y a r o r s z á g i  b á n y á s z a t  r é 
g e b b i  f e j l e t t s é g é r e  j e l l e m z ő ,  hogy mi dőn  V I .  H e n r i k  ango l  
k i r á l y  a b á n y a m űve lé s  f e j l e s z t é s e  é rd e k é b e n  1 4 5 2 -b e n  Euró 
pa l e g n e v e z e t e s e b b  b á n y a v i d é k e i r ő l  s z a k é r t ő  b á n y á s z o k a t  
h í v o t t  A n g l i á b a ,  m e g h í v o t t  ezek k ö z t  m a g y a r o r s z á g i  bányá
s z o k a t  i s .  ( T h .  Rymers:  Fo e d e ra ,  C o n v e n t i o n e s , L i t t e r a e  
e t c .  i n t e r  Reges A n g l i á é  e t  a l i o s  quos  v i s  I m p e r a t o r e s ,  
Reges e t c .  X I .  k ö t .  310 .  1 .  London,  1 7 1 0 . ,  -  i d é z v e  Wenzel  
G u s z t á v :  A Magyar  és E r d é l y i  B á n y a jo g  c . , B u d á n  1866-ban 
m e g j e l e n t  művének 2. l a p j á n . )

/ 1 2 /  Az i p a r b a n  és a k e r e s k e d e l e m b e n  v a l ó  munkaügyre  v o n a t k o z ó  
t ö r v é n y e s  r e n d e l k e z é s e k  az 1884: X V I I .  t e . - b e n  b e c i k k e l y e -  
z e t t  i p a r t ö r v é n y b e n  v a n n a k , tová bbá  az i p a r i  munka v a s á r n a 
p i  s z ü n e t e l é s é r ő l  s z ó l ó  1 8 9 1 : X I I I . t ö r v é n y c i k k b e n , az i p a r i  
és k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k n a k  b a l e s e t  e l l e n i  v é d e l m é r ő l  
és az i p a r f e l ü g y e l e t r ő l  s z ó l ó  1 8 9 3 : X X V I I I .  t e . - b e n ,  a f e 
h é r  és sá rg a  f o s z f o r n a k  a g y u f a g y á r t á s b a n  v a l ó  a l k a l m a z á s a  
e l t i l t á s á r ó l  s z ó l ó  1911:  V. t e . - b e n ,  a nők é j j e l i  m unká já 
nak t i l a l m á r ó l  s z ó l ó  1911 :  X IX .  t e . - b e n ,  az ü z l e t i  z á r 
ó r á r ó l  s z ó l ó  1913 :  XXXVI.  t e . - b e n  és az ezen  t ö r v é n y e k  
a l a p j á n  k i b o c s á t o t t  k o r m á n y r e n d e l e t e k b e n .

/ 1 3 /  A munkaadó nem k ö t e l e s  a munkásoka t  a munkarend  t e k i n t e t é 
ben m e g h a l l g a t n i . A m unka r e nd e t  b á r m i k o r  m e g v á l t o z t a t h a t j a ,  
és t a r t a l m a  t e k i n t e t é b e n  -  e l t e k i n t v e  a t t ó l ,  hogy maga a 
t ö r v é n y  í r j a  e l ő  a z o k a t  a t á r g y a k a t ,  a m e l y e k e t  abban min -  
d e n e s e t r e  s z a b á l y o z n i  k e l l  -  csak az az egy k o r l á t o z á s  á l l  
f e n n ,  hogy semm i t  sem t a r t a l m a z h a t , ami  a t ö r v é n y  r e n d e l k e 
z é s e i v e l  e l l e n k e z i k .  Ennek b i z t o s í t á s a  v é g e t t  az i p a r h a t ó 
ság á l t a l  l á t t a m o z a n d ó .

/ 1 4 /  A háború  k i t ö r é s é i g  az ü z l e t i  z á r ó r á r ó l  s z ó l ó  r e n d e l k e z ő  - 
sek csak B u d a p e s t  s z é k e s f ő v á r o s r a  és k ö r n y é k é r e  v o l t a k  
i r á n y a d ó k .

/ 1 5 /  A 16 éven a l u l i  f i a t a l k o r ú a k  a l k a l m a z á s a  c sak  a nem f e r 
t ő t l e n í t e t t  á l l a t i  s z ő r ö k k e l  f o g l a l k o z ó  m u nkákná l  és a 
g y u f a g y á r a k  t ű z v e s z é l y e s  h e l y i s é g e i b e n  v o l t  t i l t v a .
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/ 1 6 /  A munkások v i s s z a v e z e t é s e  már a h á b o rú  k i t ö r é s e  e l ő t t  
csaknem t e l j e s e n  g y a k o r l a t o n  k í v ü l  h e l y e z t e t e t t ,  m i u t á n  ez 
a r e n d s z a b á l y  a munka tömeges  b e s z ü n t e t é s e  e s e té ben  e g y é b 
k é n t  sem h a j t h a t ó  v é g r e .

/ 1 7 /  A v é g r e h a j t á s i  t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i , a m e l y e k  az é l e t  f e n n 
t a r t á s á h o z  s z ü k s é g e s ,  t ö r v é n y e s e n  m e g h a t á r o z o t t  l e g k i s e b b  
b é r ö s s z e g e t  a v é g r e h a j t á s i  f o g l a l á s  a l ó l  m e n t e s í t i k , t o v á b 
bá a c s ő d t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i , ame lyek  a b é r k ö v e t e l é s e k n e k  
b i z o n y o s  e l s ő b b s é g e t  b i z t o s í t a n a k ,  t e r m é s z e t e s e n  az i p a r i  
és a k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k r a  i s  v o n a t k o z n a k .  E z e k k e l  
i t t  r é s z l e t e s e n  é p p o l y  k e v é s s é  f o g l a l k o z h a t u n k , m i n t  p l d .  a 
s z a b a d a l m i  j o g n a k  az a l k a l m a z o t t  f e l t a l á l ó  jo g á n a k  v é d e l 
mére v o n a t k o z ó  r e n d e l k e z é s e i v e l  sem.

/ 1 8 /  A h á b o r ú  k i t ö r é s é t  m ege l őző  1913.  évben M a g y a r o rs z á g o n  
( H o r v á t o r s z á g  n é l k ü l ) 4 1  i p a r  f e l ü g y e l ő i  k e r ü l e t b e n  72 i p a r 
f e l ü g y e l ő  m ű k ö d ö t t .  Ezek k ö z ö t t  v o l t  egy v e g y é s z ,  egy é p í 
t é s z ,  egy o r v o s ,  a t ö b b i e k  gépészmérn ökök  v o l t a k .  A t u l a j 
d o n k é p p e n i  munkásvédelmen f e l ü l  f e l a d a t u k  v o l t  a k a z á n 
v i z s g á l a t ,  az i p a r i  ta n m ű h e ly e k b e n  és az a l s ó f o k ú  i p a r i  és 
k ü l ö n ö s e n  t a n o n c i s k o l á k b a n  v a l ó  t a n í t á s  v i z s g á l a t a  és e l 
l e n ő r z é s e , a z  á l l a m i  tá m o g a tá s b a n  r é s z e s ü l ő  g y á r a k  e l l e n ő r 
zése  abban a t e k i n t e t b e n ,  hogy  a t á m o g a t á s  f e l t é t e l e i n e k  
m e g f e l e l n e k  - e ,  a h á z i i p a r  f e j l e s z t é s e  t e k i n t e t é b e n  r á j u k  
b í z o t t  f e l a d a t o k  e l l á t á s a ,  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  
m e g b í z á s á b ó l  az e g y e z t e t ő  e l j á r á s  m u n k a v i s z á l y  e s e t é b e n  
s t b .  T e vé ke nysé gükn ek  s o k f é l e s é g e  könnyen  a k a d á l y o z h a t t a  
v o l n a  t u l a j d o n k é p p e n i  m u n k ásvé de lm i  t e v é k e n y s é g ü k e t .  B i z o 
nyos  m é r té k b e n  nem i s  m a ra d t  e l  ez a k i h a t á s .  Anná l  i n k á b b  
e l i s m e r é s r e  m é l t ó k  azok az e red m ények ,  a m e l y e k e t  az i p a r -  
f e l ü g y e l ő k  mu nká svéde lm i  t e v é k e n y s é g e ,  i l y  nehéz k ö r ü l m é 
nyek  k ö z ö t t  i s ,  e l é r t .  Az i p a r f e l ü g y e l ő k  t e v é k e n y s é g é r ő l  
s z ó l ó  és é v e n k i n t  m e g j e l e n ő  gazdag t a r t a l m ú  j e l e n t é s e k  
(1 000  n y o m t a t o t t  o l d a l t  meg ha lad ó  k ö t e t e k )  e z t  meggyőzően 
b i z o n y í t j á k .  í g y  p l .  az 1913 .  évben az i p a r f e l ü g y e l ő k  h a 
t á s k ö r e  a t u l a j d o n k é p p e n i  M a g y a r o rs z á g o n  k i t e r j e d t  15 859 
i p a r i  t e l e p r e  445 768 a l k a l m a z o t t a l  és e g y s z e r s m i n d  v a l a 
menny i  é p í t k e z é s r e .  Ebbő l  m e g v i z s g á l t a k  11 435 t e l e p e t  
( e b b ő l  7 0 5 - ö t  i s m é t e l t e n ) . m é g p e d i g  összesen  395 363 a l k a l 
m a z o t t a l  (e z e k  k ö z ü l  318 866 f é r f i ,  76 497 nő és 36 603 16 
éven a l u l i  f i a t a l k o r ú ) ,  m e g v i z s g á l t a k  t o v á b b á  339 é p í t k e 
z é s t  27 299 m u n k á s s a l .  I n t é z k e d é s e i k  száma az i p a r i  ü z e 
mekben 21 831 ,  az é p í t k e z é s e k n é l  508 v o l t ,  az e l ő b b i e k  k ö 
z ü l  10 941 a b a l e s e t e l h á r í t á s ,  4921 az e g é s z s é g v é d e le m ,  
3897 az i p a r t ö r v é n y  (m u n k a re n d ,  m u n k á s j e g y z é k , t a n s z e r z ő  -  
d é s ,  b é r f i z e t é s e k  s t b . )  e l l e n  e l k ö v e t e t t  k i h á g á s o k a t  és 
2072 egyéb  s z a b á l y t a l a n s á g o k a t  é r i n t e t t .  A k i h á g á s i  e l j á  -  
r á s  m e g i n d í t á s á t  829 munkaadó e l l e n  k e l l e t t  k é r n i ö k ,  annak  
d a c á r a ,  hogy az i p a r f e l ü g y e l ő k  e z t  az e s z k ö z t  csak  m e l l ő z 
h e t e t l e n  szü kség  e s e t é n  s z o k t á k  i g é n y b e v e n n i .

/ 1 9 /  Az a l k a l m a z o t t a k  kö ré b e n  b á r m i l y e n  e g y e s ü l e t e t  és i n t é z 
m é n y t ,  a j ó t é k o n y c é l ú  s z ö v e t k e z e t é t  i s  i d e é r t v e , csak a k e 
r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  e l ő z e t e s  e n g e d é l y é v e l  szabad a l a 
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p í t a n i .  Az a l k a l m a z o t t a k  nem l e h e t n e k  o l y a n  e g y e s ü l e t  t a g 
j a i ,  ame ly nek  t ö r e k v é s e i  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  meg
í t é l é s e  s z e r i n t  a v a s ú t i  s z o l g á l a t  é r d e k e i v e l  össze nem 
e g y e z t e t h e t ő k .

/ 2 0 /  O lyan  a l k a l m a z o t t -  és m u n k á s c s o p o r t ,  am e l y n e k  s z o l g á l a t i  
v i s z o n y á t  k ü l ö n  t ö r v é n y e k  s z a b á l y o z z á k , az ebben a f e j e z e t 
ben e m l í t t e t t e k e n  k í v ü l  csak k e t t ő  va n :a  h á z t a r t á s i  a l k a l 
m a z o t t a k  (18 76 :  X I I I .  t e . )  és az i d ő s z a k i  l a p o k  s z e r k e s z 
t ő s é g é n e k  t a g j a i  ( 1 9 1 4 : X I V .  t e .  s a j t ó t ö r v é n y ) ,  de csak  az 
e m l í t e t t  a l k a l m a z o t t a k  és a k i a d ó k  k ö z ö t t i  s z o l g á l a t i  v i  -  
szony  m e g s z ü n t e t é s e  t e k i n t e t é b e n . Minden egyéb  a l k a l m a z o t t i  
c s o p o r t  s z o l g á l a t i  v i s z o n y a i r a  v o n a t k o z ó l a g  a magán jog á l 
t a l á n o s  r e n d e l k e z é s e i  az i r á n y a d ó k .  M a g y a r o rs z á g o n  azonban 
á l t a l á b a n  még n i n c s  p o l g á r i  t ö r v é n y k ö n y v  (á m b á r  annak e l ő 
k é s z í t ő  m u n k á l a t a i  már é v t i z e d e k r e  v i s s z a n y ú l n a k ) ,  és í g y  
s z é l e s  t e r ü l e t e  van a b í r ó i  g y a k o r l a t n a k ,  ame ly  éppen a 
s z o l g á l a t i  v i s z o n y  f e l t é t e l e i n e k  m e g á l l a p í t á s a  t e k i n t e t é 
ben e d d i g  i s  sok é r t é k e s e t  a l k o t o t t .

/ 2 1 /  L.  7.  j e g y z e t .

/ 2 2 /  A mez őg azdaság i  c s e l é d e k  f e l m o n d á s i  j o g á t  az 1907 :  X L V . t c .  
már j ó v a l  m é l t á n y o s a b b a n  s z a b á l y o z z a .  Ennek i s m e r t e t é s é 
re  azonban  nem t e r j e s z k e d h e t ü n k  k i .

/ 2 3 /  A n n á l  a k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g n á l ,  ame lynek egész  s z e r v e z e 
t é t  a k o r m á n y t ó l  és azon k e r e s z t ü l  a b i r t o k o s  o s z t á l y t ó l  
v a l ó  f e l t é t l e n  f ü g g ő  v i s z o n y  j e l l e m e z t e .

H M  15,  3 0 ,  i l l e t v e  60 n a p i g  t e r j e d h e t ő  e l z á r á s s a l .

/ 2 5 /  Hogy a magyar t ö r v é n y h o z á s  m i l y  s z i g o r ú a n  v e t t e  a mezőgaz
d a s á g i  munkások k o a l í c i ó i n a k  t i l a l m á t , k i t ű n i k  a mezőgazda-  
s á g i  munkások b i z t o s í t á s á r ó l  s z ó l ó  1 9 0 0 : X V I .  t e .  ama r e n 
d e l k e z é s é b ő l ,  am e ly  s z e r i n t  az o l y  m u n k á s t ,  a k i t  a k o a l í 
c i ó t i l a l o m b a  ü t k ö z ő  c se le km ény  m i a t t  m e g b ü n t e t t e k ,  öss z e s  
h e t i f i z e t é s é n e k  e l v e s z t é s é v e l  a b i z t o s í t ó  i n t é z m é n y b ő l  k i  
l e h e t  z á r n i .

/ 2 6 /  V i s z o n t  a m i n i s z t e r  j ó v o l t á b ó l  m e g a l a k u l t  e g y e s ü l e t  t e l j e s  
m a g á n j o g i  j o g k é p e s s é g e t  é l v e z  a n é l k ü l ,  hogy  a j o g i  szemé
l y e k  j o g k é p e s s é g é n e k  l e g e l e m i b b  f e l t é t e l e i t  t e l j e s í t e n i  
k ö t e l e s  v o l n a , i l l e t ő l e g  az e ré s z b e n  s z ü k s é g e s  i n t é z m é n y e k  
h i á n y á b a n  a n é l k ü l , h o g y  a z o k a t  e g y á l t a l á n  t e l j e s í t h e t n é  i s .  
í g y  nem k ö t e l e s  a l a p s z a b á l y a i t ,  a nevében e l j á r ó  s z e m é l y e 
k e t ,  ezek m e g b í z a t á s á n a k  t e r j e d e l m é t  n y i l v á n o s s á g r a  h o z n i :  
az e g y e s ü l e t  f e l o s z l á s a  vagy f e l o s z t a t á s a  e s e t é r e  a vagyon  
f e l s z á m o l á s á r a  és h o v á f o r d í t á s á r a  v o n a t k o z ó  e l j á r á s  n i n 
cse n  s z a b á l y o z v a  s t b .

/ 2 7 /  J e l l e m z ő  az e r é s z b e n  k ö v e t e t t  p o l i t i k á r a  az az i n d o k l á s ,  
a m e l l y e l  e g y i k  h e l y i  b á n y a s z e r v e z e t  a l a p s z a b á l y a i n a k  l á t -  
t a m o z á s á t  a b e l ü g y m i n i s z t e r  1913-b an  m e g t a g a d t a .  Az e g y e 
s ü l e t  a l a p s z a b á l y a i b a n  s z t r á j k s e g é l y r ő l  t e r m é s z e t e s e n
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n i n c s  s z ó ,  a munkások csak  a s e g é l y e z é s  egyéb á g a z a t a i t  és 
a j o g v é d e l m e t  a k a r j á k  maguknak a s z e r v e z k e d é s  ú t j á n  b i z t o 
s í t a n i .  A h a t á r o z a t  s z e r i n t :  "A bányamű vekné l  a munkások
nak és h á t r a m a r a d o t t a k n a k  s e g é l y e z é s é r ő l  a t á r s p é n z t á r a k  
g o n d o s k o d n a k ,  a munkából  f o l y ó  ügyekben  v a l ó  j o g v é d e l e m b e n  
p e d i g  t ö r v é n y s z e r ű l e g  a b á n y a h a tó s á g  á l t a l  r é s z e s ü l n e k ,  
úgy ,  hogy az e g y e s ü l e t  m e g a l a k í t á s á r a  szükség  e g y á l t a l á b a n  
n i n c s e n . "

/ 2 8 /  Hogy ezek  a s z a k l a p o k  nem á l l n a k  nagy kegyben  a k ö z i g a z g a 
t á s i  h a t ó s á g o k n á l ,  az könnyen é r t h e t ő .  Vannak b á n y a v i d é 
k e k ,  a h o l  c s e n d ő r ö k  v i g y á z n a k  a p o s t á r a ,  és a csomagban 
é r k e z ő  l a p o t  e l k o b o z z á k ,  a s z é t o s z t á s s a l  m e g b í z o t t  c í m z e t 
t e t  p e d i g  m e g b ü n t e t i k .

/ 2 9 /  A s z o c i á l d e m o k r a t a  i r á n y z a t ú ,  i l l e t ő l e g  a s z a k s z e r v e z e t i  
t a n á c s  k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  m u n k á s s z a k e g y e s ü l e t e k e n  k í v ü l  
más i r á n y ú  s z a k e g y e s ü l e t e k  i s  l é t e z t e k .  Ezek a z o nban ,  e l 
t e k i n t v e  a m a g á n t i s z t v i s e l ő k  és a k e re s k e d ő s e g é d e k  e g y - k é t  
s z a k e g y e s ü l e t é t ő l ,  a munkásmozgalmakban a hábo rú  k i t ö r é s é 
i g  nagyobb  j e l e n t ő s é g r e  nem e m e l k e d t e k .  Nem mondható más a 
hábo rú  b e f e j e z é s e  u t á n  b e k ö v e t k e z e t t  v i s z o n y o k  h a tá s a  
a l a t t  nagyobb l e n d ü l e t e t  v e t t ,  b á r  már a hábo rú  e l ő t t  i s  
l é t e z e t t  k e r e s z t é n y s z o c i a l i s t a  i r á n y z a t ú  s z e r v e z k e d é s i  
m o z g a l o m r ó l  sem.

/ 3 0 /  E számbó l  24 000 az 1906 .  évben a l a k u l t  f ö l d m u n k á s - s z ö v e t 
s é g r e  e s i k .  Ez a s z ö v e t s é g  azonban a j e l z e t t  l é t s z á m o t  nem 
képes  t a r t a n i ,  m e r t  1907-ben  l e c s ö k k e n t  11 9 1 0 - r e , 1908-ba n  
3 5 6 3 - r a ,  19 09 -b en  1 5 4 2 - r e ,  hogy 1 9 1 0 -b en  l a s s a n  ú j r a
e m e l k e d n i  k e z d j e n  2 9 5 0 - r e ,  1911-be n  2 9 8 8 - r a ,  1912-be n
4 9 8 8 - r a  és 1913-b an  i s m é t  l e f o g y j o n  3 4 3 0 - r a .

/ 3 1 /  Az 1 9 0 8 -b an  kezdődő  t a g l é t s z á m - c s ö k k e n é s  az o r s z á g o t  ez 
i d ő b e n  s ú j t ó  s ú l y o s  g a z d a s á g i  v á l s á g n a k  a k ö v e tk e z m é n y e .  
1 9 0 8 -1 9 0 9 - b e n  egyes nagyobb  s z e r v e z e t e k  b e v é t e l e i k n e k  80-  
85 %-á t  v o l t a k  k é n y t e l e n e k  m u n k a n é l k ü l i s é g i  és u t a s s e g é l y 
r e  f o r d í t a n i .  A h a n y a t l ó  k o n j u n k t ú r a  t e r m é s z e t e s e n  j ó l  
a l á t á m a s z t o t t a  a munkaadóknak a s z a k s z e r v e z e t e k  e l l e n  i r á 
n y í t o t t  és a k r i t i k u s  i d ő n e k  f e l h a s z n á l á s á v a l  m e g k e t t ő z ö t t  
e r e j ű  tá m a d á s á t  i s .  -  Az 1913 .  é v i  h a n y a t l á s  a B a l k á n - h á 
b o r ú t  k í s é r ő  g a z d a s á g i  v á l s á g n a k  a kö v e tk e z m é n y e .

/ 3 2 /  1913-b an  a t a g o k  k ö z ü l  Budapes ten  és k ö r n y é k é n  l a k o t t :  
59 133 ( 5 5 , 2  %),  a v i d é k e n  48 353 ( 4 4 , 8  %).

/ 3 3 /  A Magyar S z e n t  Korona  O r s z á g a i  G y á r i p a r á n a k  Üzemi-  és Mun
k á s s t a t i s z t i k á j a  az 1910.  é v r ő l .  K i a d j a  a K e r e s k e d e l e m ü g y i  
M i n i s z t e r ,  1915 .  76 1.

/ 3 4 /  A Magyar  K ö z p o n t i  S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  az 1 9 0 5 . é v t ő l  fo g v a  
é v e n k é n t ,  ma jd  az 1 9 1 0 - 1 9 1 2 - i g  t e r j e d ő  három é v re  e g y s z e r 
r e ,  k ü l ö n  k ö t e t b e n  s z á m o l t  be az i d ő k ö z b e n  e l ő f o r d u l t  mun
k a b e s z ü n t e t é s e k r ő l  és k i z á r á s o k r ó l .  Ezek a h i v a t a l o s  k i a d 
ványok  i g e n  gazdag a n yago t  t a r t a l m a z n a k ,  amely azonban  a
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s z t r á j k s t a t i s z t i k a  t e r m é s z e t é n é l ,  n e v e z e te s e n  az anyag 
t i s z t á z á s á n a k  és f e l d o l g o z á s á n a k  n e h é z s é g é n é l  f o g v a  csak 
k e l l ő  k ö r ü l t e k i n t é s s e l  h a s z n á l h a t ó .

/ 3 5 /  Az 1913 .  é v i  S t a t i s z t i k a i  Évkönyv a d a t a :  142 1.

/ 3 6 /  Az 1914 .  é v i  S t a t i s z t i k a i  Évkönyv a d a t a :  142 1.

/ 3 7 /  E f o g l a l k o z á s o k  l e g t ö b b j é b e n ,  m i n t  l á t t u k ,  e g y á l t a l á b a n  
t i l o s  a m u n k a b e s z ü n t e t é s .

/ 3 8 /  L.  34.  j e g y z e t .

/ 3 9 /  A mez őgazd asá g i  m u n k a b é r e k r ő l  a f ö l d m l v e l é s ü g y i  m i n i s z t e r  
k i a d á s á b a n  é v r ő l - é v r e  "A m ezőgazdaság i  munkabérek  Ma gyar -  
o r s z á g o n "  c ímmel  k i a d o t t  munka t á j é k o z t a t .  A o l d a l o n
l e v ő  t á b l á z a t  a d a t a i  az u t o l j á r a  1914-b en  m e g j e l e n t  i l y e n  
ö s s z e á l l í t á s b ó l  v a l ó k .  Ezek a k i a d v á n y o k  j á r á s o n k é n t  és 
v á r o s o n k é n t  t á j é k o z t a t n a k  k ü l ö n - k ü l ö n  a négy évs z a k b a n  f i 
z e t e t t  f é r f i - ,  n ő i -  és gyermek n a p s z á m b é r e k r ő l ;  a z o n k í v ü l  
az egyes mez őg azd asá g i  és a k ü l ö n b ö z ő  s z ő l ő m ű v e l é s i  munká
l a t o k é r t  ( k a p á l á s ,  a r a t á s ,  c s é p l é s ,  t a k a r m á n y k a s z á l á s ,  r é 
p a s z e d é s ,  t e n g e r i t ö r é s )  f i z e t e t t  f é r f i - ,  n ő i - n a p s z á m b é r e k -  
r ő l ;  a k ü l ö n b ö z ő  m u n k á l a t o k é r t  f i z e t e t t  s z a k m á n y b é r e k r ő l ; 
a munkások é v i  k e r e s e t é r ő l ,  v é g ü l  a m u n k á s v i s z o n y o k r ó l , 
n e v e z e t e s e n  a r r ó l ,  v o l t - e  e le g e n d ő  munkás,  v o l t - e  e l e gen dő  
m u n k a a l k a lo m ,  v o l t - e  s z ü k s é g  i d e g e n  mu nkások ra ,  mi o k o z ta  
a m u n k á s h i á n y t  s t b .  az i l l e t ő  j á r á s b a n ,  i l l e t ő l e g  v á r o s 
ban .  Ez az ö s s z e á l l í t á s  é l é n k e n  m e g v i l á g í t j a  a z t  a munka- 
n é l k ü l i s é g e t ,  ame lyben az o r s z á g  mező gazdaság i  munkássága 
g y a k r a n  o l y  f á j d a l m a s a n  s zenve d ,  és a d o l g o z n i  a k a r ó  né 
pesség k e r e s e t é n e k  f o k o z ó d á s á t ,  l é t s z í n v o n a l á n a k  e m e lk e 
d é s é t  l e h e t e t l e n n é  t e s z i .  É lé nk  s z í n e k k e l  v i l á g í t j a  meg 
to v á b b á  a z t  a nagymérvű  vá ndo rm ozg a lm a t  i s ,  ame ly  az o r 
szág m ezőgazdaság i  m unkásságá t  á l l a n d ó  h u l l á m z á s b a n  t a r t 
j a ,  és ame ly  nem á l l  meg az o r s z á g h a t á r o k n á l ,  de k i v á n 
d o r l á s  a l a k j á b a n  e g y r e  é s z r e v e h e t ő b b e n  a p a s z t j a  a munkára 
a n n y i r a  r á s z o r u l ó  o r s z á g  m unkása in ak  számát .

/ 4 0 /  L.  Wa h l ne r  A l a d á r :  " M a g y a r o r s z á g  bá n ya -  és k o h ó i p a r a  az
1 9 1 4 . é v b e n . "  A B á n y á s z a t i  és K o h á s z a t i  l a p o k  1916 .  é v i  j ú 
n i u s  15 -é n  m e g j e l e n t  12 .  száma.

/ 4 1 /  "A Magyar B i r o d a l o m  G y á r i p a r á n a k  Üzemi és M u n k á s s t a t i s z t i 
k á j a  az 1910 .  évben"  1 1 4 . 1 . E z t  a s t a t i s z t i k á t  ö t  é v e n k é n t ,  
l e g u t o l j á r a  az 1910 .  é v r ő l  v e t t e  f e l  a m. k i r .  K ö z p o n t i  

S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l ,  és 1915-be n  a d ta  k i  a k e r e s k e d e l e m 
ü g y i  m i n i s z t e r .

/ 4 2 /  Tanoncok n é l k ü l .

/ 4 3 /  Legnagyobb  az á t l a g o s  é v i  k e r e s e t  a g ép -  és a m ű s z e r i p a r 
ban :  1445 K, a z u t á n  a s o k s z o r o s í t ó  i p a r b a n :  1242 K és a 
v a s i p a r b a n :  1085 K, l e g k i s e b b  a f o n ó i p a r b a n :  589 K, a z 
u t á n  a k ő - ,  f ö l d -  és a g y a g i p a r b a n :  608 K, a p a p i r o s i p a r -
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ban:  706 K, a f a i p a r b a n  712 ,  az é l e l m e z é s b e n :  748 ,  a r u 
h á z a t i b a n :  785 ,  a v e g y é s z e t i b e n :  841 ,  a b ő r i p a r b a n :  863 K. 
-  Ezek a számok i t t  csak  a g y á r a k  é v i  s z ü n e t e l é s é n e k  f i 
g y e l e m b e v é t e l é v e l  adódnak ;  k e l l ő  ad a to k  h i á n y á b a n  nem v e 
h e t j ü k  i t t  f i g y e l e m b e  a munkás k e r e s e t é n e k  nem a g y á r  s z ü 
n e t e l é s é b ő l ,  hanem a munkás más o k b ó l  származó  m u n k a n é l k ü 
l i s é g é b ő l  e l ő á l l ó  c s ö k k e n é s é t .

/ 4 4 /  Ebben az évben  a háb o rú  e l ő t t  u t o l j á r a  á l l a p í t o t t á k  meg a 
m u n k a i d ő r e  v o n a t k o z ó  a d a t o k a t .

/ 4 5 /  L.  a 33 .  j e g y z e t e t .

/ 4 6 /  J e l l e m z ő  e r r e ,  hogy M a g y a r o rs z á g o n  már 1872 ó t a  t i l o s  a 
f i a t a l k o r ú  g y á r i  munk ásoka t  a n a p i  mu nka időnek  r á j u k  nézve  
t ö r v é n y b e n  m e g á l l a p í t o t t  l e g h o s s z a b b  t a r t a m á n a k  f e l é n é l ,  
t e h á t  a 14 é v e s n é l  f i a t a l a b b a k a t  4 ,  a 14 é v e s n é l  i d ő s e b b ,  
de 1 6 . é v ü k e t  még be nem t ö l t ö t t  munkásoka t  5 ó r á n á l  t o v á b b  
é j j e l  ( v a g y i s  az e s t i  9 és r e g g e l i  5 ó rá k  k ö z t )  f o g l a l k o z 
t a t n i . E z z e l  szemben az 1906-ba n  m e g j e l e n t  h i v a t a l o s  ö s s z e 
á l l í t á s  (a z  a k k o r i b a n  e l ő k é s z í t é s  a l a t t  á l l o t t  ú j a b b  i p a r 
t ö r v é n y  t e r v e z e t e  an y a g g y ű j t e m é n y é n e k  a S t a t i s z t i k á t  t a r 
t a l m a z ó  1 0 . k ö t e t e )  maguknak a munkaadóknak bemondása a l a p 
j á n  248 o l y a n  14 é v e s n é l  f i a t a l a b b  és 1569 o l y a n  14-16  é -  
ves munk ás t  m u t a t  k i ,  a k i k  é j j e l  8 -1 2  ó rán  á t ,  mégpedig a 
14 é v e s n é l  f i a t a l a b b a k  k ö z ü l  1 6 6 , a 14-16  éve s e k  k ö z ü l  1090 
é j j e l  12 ó rá n  á t  d o l g o z n a k .  Az i p a r f e l ü g y e l e t  l e g n a g y o b b  
e r ő f e s z í t é s e  sem v o l t  e l e g e n d ő  t e h á t  a v i s s z a é l é s e k n e k  
m e g g á t l á s á r a , a m e l y e k e t  a munkaadók egy r é s z e , v a l ó s z í n ű l e g  
m e r t  t u d a t á b a n  sem v o l t  annak ,  hogy t ö r v é n y b e  ü t k ö z ő  c s e 
l e k m é n y t  k ö v e t  e l ,  n y í l t a n  b e i s m e r t .

/ 4 7 /  L.  e t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i n e k  i s m e r t e t é s é t  f e n t e b b ,  a 
s z o l g á l a t i  v i s z o n y  i s m e r t e t é s é n é l  a l a p o n .

/ 4 8 /  L.  az i p a r t ö r v é n y t e r v e z e t  a n y a g g y ű j t e m é n y é n e k  10.  k ö t e t e  
g y a n á n t  k i a d o t t ,  a 46 .  j e g y z e t b e n  már e m l í t e t t  S t a t i s z t i 
k á t  .

/ 4 9 /  A m u n k a k ö z v e t í t é s  á l l a p o t á r ó l  1.  a M u n k a n é l k ü l i s é g  E l l e n i  
Küzde lem M a g y a r o r s z á g i  E g y e s ü l e t é n e k  ig en  t a n u l s á g o s  k i a d 
v á n y a i t  , k ü l ö n ö s e n  p e d i g  ezeknek  1914-be n  m e g j e l e n t  "A mun
k a k ö z v e t í t é s  h e l y z e t e  M a g y a r o r s z á g o n "  című 3.  s z á m á t .

/ 5 0 /  S t a t i s z t i k a i  Évkönyv az 1914 .  é v r ő l .

/ 5 1 /  A s z a k s z e r v e z e t i  mozgalom M a g y a r o rs z á g o n  1 9 1 1 - 1 9 1 3 .  A ma
g y a r o r s z á g i  s z a k s z e r v e z e t i  t a n á c s  j e l e n t é s e .

/ 5 2 /  I p a r i  é r d e k k é p v i s e l e t e k  a Magyar  S z e n t  Korona  o r s z á g a i b a n
1 9 1 1 - b e n .  K i a d j a  a K e r e s k e d e l e m ü g y i  M i n i s z t e r  1921 .

/ 5 3 /  A m ező gazd asá g i  a l k a l m a z o t t a k  e g y n é m e l y i k  k a t e g ó r i á j á n a k  
b e t e g s é g i  e l l á t á s á t  a r á j u k  v o n a t k o z ó  k ü l ö n l e g e s  s z a b á l y o k  
a munkaadó k ö t e l e s s é g é v é  t e s z i k .  A munkaadónak ez a k ö t e -
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l e s s é g e  a me ző gazd aság i  munkások és napszámosok -  de csak  
az i d e g e n  k ö z s é g b e l i e k  t e k i n t e t é b e n  -  8 n a p i g  t a r t .  A b e 
t e g s é g  k ö v e t k e z t é b e n  e l m a r a d t  k e r e s e t e t  p ó t l ó  t á p p é n z r ő l  
azonban n i n c s e n  s z ó . A  munkaadónak a me zőgazdaság i  c s e l é d e k  
b e t e g s é g é v e l  k a p c s o l a t o s  k ö t e l e s s é g e i t  1 .  a és a
l a p o n .  A v í z i  t á r s u l a t o k  mun kása in ak  megbetegedése  e s e t é 
ben a munkaadó u g y a n o l y  s z o l g á l t a t á s o k k a l  t a r t o z i k ,  m i n t  
az i p a r i  munkásoknak  az e z e k e t  b i z t o s í t ó  i n t é z m é n y .

/ 5 4 /  Ha a munk ás t  s z o l g á l a t  közben é r i  a b a l e s e t , m i n d e z t  a mun
kaadó k ö t e l e s  e l ő l e g e z n i , s ő t  ha é v i  c s e l é d r ő l  van s z ó ,  en 
nek n a p i  1 K s e g é l y  h e l y e t t  j á r a n d ó s á g á t  1 / 4  é v i g  (13  h é 
t i g )  k ö t e l e s  s z o l g á l t a t n i .  Ha a b a l e s e t  nem a munkaadó h i 
b á j á b ó l  k ö v e t k e z e t t  be ,a  p é n z t á r  ennek k ö l t s é g e i t  m e g t é r í 
t i ,  a zo n b a n ,h a  a munkaadó e l l á t á s i  k ö l t s é g e  13 h é t i g  t a r t ,  
csak  a 15.  n a p t ó l  f o g v a .

/ 5 5 /  A 10,  i l l e t v e  13 h e t i  e l l á t á s  u t á n .

/ 5 6 /  A l a p í t ó  t a g  a z ,  a k i  a p é n z t á r b a  e g y s z e r s m i n d e n k o r r a  e g y 
s z e r r e  l e g a l á b b  50 K - t  b e f i z e t .  T ö b b n y i r e  t e h e t ő s e b b  mun
ka adók  .

/ 5 7 /  A k ö t e l e z ő e n  b i z t o s í t o t t  munkások nem t a g o k .  Tagok csak  az 
ö n k é n t e s e n  b i z t o s í t o t t  s z e m é l y e k , a k i k  k ö z t ,  m i n t  már e m l í 
t e t t ü k ,  t ú l n y o m ó  számban vannak  az ö n á l l ó k .

/ 5 8 /  L.  l a p .

/ 5 9 /  S t a t i s z t i k a i  É vk ö n yv  1913.

/ 6 0 /  Á l l a n d ó  t a g o k  a z o k ,  a k i k  n y u g b é r b i z t o s í t á s  a l á  i s  , i d e i g 
l e n e s e k  azok ,  a k i k  csak  b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s  a l á  e s n e k .

/ 6 1 /  L.  W ah ln e r  A l a d á r n a k  a la p o n  i d .  m űv é t .

/ 6 2 /  A b e t e g s é g i  és a b a l e s e t i  b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e z e t t e k  k ö re  
nem f e d i  t e l j e s e n  egymást .  Vannak b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s r a  
k ö t e l e z e t t e k ,  a k i k n e k  b a l e s e t i  b i z t o s í t á s a  nem k ö t e l e z ő  

( p l .  a k e r e s k e d ő s e g é d e k ,  a b a l e s e t b i z t o s í t á s r a  nem k ö t e l e 
z e t t  üzemek i r o d a i  a l k a l m a z o t t a i  s t b . ) .

/ 6 3 /  L.  a l a p o t .

/ 6 4 /  L.  az Országos  M u n k á s b e t e g s e g é ly z ő  és B a l e s e t b i z t o s í t ó  
P é n z t á r  j e l e n t é s é t  az 1 9 1 3 - 1 9 1 4 .  é v r ő l .  Buda pes t  1916 .

/ 6 5 /  M i u t á n  a s z e g é n y ü g y  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k n a k  t e l j e s e n  
au to nóm ügye v o l t , e  f e j e z e t b e n  k i z á r ó l a g  a s z o r o s  é r t e l e m 
ben v e t t  M a g y a r o r s z á g  v i s z o n y a i n a k  i s m e r t e t é s é r e  s z o r í t k o 
zunk  .

/ 6 6 /  A n y i l v á n o s  b e t e g á p o l á s  k ö l t s é g e i n e k  f e d e z é s é r ő l  s z ó l ó  
1898 :  XXI .  t e .  . és a kö ze g é szsé g ü g y  r e n d e z é s é r ő l  s z ó l ó  
1908 :  X X X V I I I .  t e .
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/ 6 7 /  A 1 1 8 . 9 5 6 / 1 8 9 8 .  s z .  b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t .

/ 6 8 /  A s z e g é n y ü g y i  h a t ó s á g n á l  (a  k ö z s é g e k n é l )  n y i l v á n t a r t o t t  
s z e g é n y e k e t ,  t o v á b b á  a z o k a t ,  a k i k n e k  j ö v e d e l m e  a h a t ó s á g  
vé le mé nye  s z e r i n t  a l é t f e n n t a r t á s r a  nem e l e g e n d ő ,  v a l a m i n t  
a z o k a t  i s ,  a k i k  nem t a r t o z n a k  ugyan az e l ő b b i  k é t  c s o p o r t 
b a ,  de meg betegedésük  i d e j é n  a g y ó g y s z e r e k  á r á t  a l e g j o b b  
a k a r a t t a l  sem ké pesek  m e g f i z e t n i .

/ 6 9 /  L .  a 66 .  j e g y z e t e t .

/ 7  0 /  1901 :  V I I I .  t e .

/ 7 1 /  1901 :  XXI .  t e .

/ 7 2 /  A gyámhatóság ,  az ú n . á r v a s z é k  u g y a n i s  a k i s k o r ú a k n a k  á l t a l a  
k e z e l t  vagyona u t á n  b i z o n y o s  k e z e l é s i  d í j a t  szed .

/ 7 3 /  A magyar gyerm ekvéde l em r é s z l e t e s  i s m e r t e t é s é r e  nézve  1. 
Z o l t á n  de Bosnyák e t  Comte L .  E d e l s h e i m - G y u l a i : "Le D r o i t  
de l ' E n f a n t  abandonné e t  l e  Sys teme H o n g r o i s  de P r o t e c t i o n  
de l ' E n f a n c e "  c .  művé t ,  B u dapes t  1909.

/ 7 4 /  A s z e g é n y ü g y i  k i a d á s o k n a k  p o n t o s  k i m u t a t á s a , annak  f o l y t á n ,  
hogy azok  g y a k r a n  más t e r m é s z e t ű  k i a d á s o k k a l  f o l y n a k  e g y 
b e ,  majdnem l e h e t e t l e n .

/ 7 5 /  L.  Buday L á s z l ó :  M a g y a r o rs z á g  k ö z s é g e i n e k  h á z t a r t á s a  az
1 9 0 8 . évben és D r .  Laky Dezső :  M a g y a r o rs z á g  v á r o s a i n a k  h á z 
t a r t á s a  az 1 9 1 0 . évben .  Mind a k é t  k ö t e t  a m. k i r .  K ö z p o n t i  
S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  k i a d v á n y a .

/ 7 6 /  A v a k o k  összes  száma 1914-be n  16 1 0 6 , a s i k e t n é m á k é  28 110 ,  
a h ü l y é k é  36 598.

/ 7 7 /  L.  a S t a t i s z t i k a i  É v k ö n y v e t  az 1914.  é v r ő l .

/ 7 8 /  L.  Bu dapes t  s z é k e s f ő v á r o s  k ö z i g a z g a t á s a  és k ö z á l l a p o t a i  
1 9 0 9 - 1 9 1 2 .

/ 7 9 /  L.  B a l k á n y i  B é l a :  "A magyar f ö l d  te r m é s e "  a " H u s z a d i k  S z á 
z ad "  1913 .  é v i  X X V I I I .  k ö t e t  37 .  1.

/ 8 0 /  L.  e t ö r v é n y n e k  a c s e l é d l a k á s o k r ó l  s z ó l ó  r e n d e l k e z é s e i t  a 
s z o l g á l a t i  v i s z o n y  i s m e r t e t é s é t  i s  adó I I .  f e j e z e t b e n  a 

l a p o n .

/ 8 1 /  Bár a kö ze g é sz sé g ü g y  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k n a k  autonóm 
ügye v o l t ,  az a l á b b i a k b a n  e z e k n e k  az o r s z á g o k n a k  k ö z e g é s z 
s é g ü g y i  v i s z o n y a i t  i s  m e g v i l á g í t j u k  néhány a d a t t a l .

/ 8 2 /  A f e n t  j e l z e t t  h a l á l o z á s i  a rá nys zá m  j e l e n t ő s é g é t  csak  úgy 
m é l t á n y o l h a t j u k  k e l l ő k é p p e n ,  ha f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy a 
h a l á l o z á s i  a rányszám 1000 l é l e k r e  az 1 8 8 1 - 9 0 .  évek á t l a g á -
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ban 3 2 , 6  ( M a g y a r o r s z á g  3 2 , 8 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k  3 1 , 3 ) ;  
az 1 8 9 1 -1 9 0 0 .  évekében  29 ,9  ( M a g y a r o r s z á g  2 9 , 6 ,  H o r v á t -  
S z la  v o n o r s z á g o k  3 1 , 6 ) ;  az 1 9 0 0 - 1 9 0 5 .  évek  á t l a g á b a n  2 6 , 4  
(M a g y a r o r s z á g  2 6 , 2 ,  H o r v á t - S z l a v o n o r s z á g o k  2 7 , 7 ) ;  v é g ü l  az 
1 9 0 5 -1 9 1 0 .  évek  á t l a g á b a n  2 5 ,0  (M a g y a r o r s z á g  2 4 , 9 ,  H o r v á t -  
S z l a v o n o r s z á g o k  2 6 , 1 )  v o l t .

/ 8 3 /  Ezek az össz egek  nem f o g l a l j á k  magukban a k ö z e g é s z s é g ü g y e t  
é r d e k l ő  összes  k i a d á s o k a t .  í g y  p l .  k ü l ö n ö s e n  a n é p b e t e g s é 
gek ( t u b e r k u l ó z i s ,  a l k o h o l i z m u s  s t b . )  e l l e n i  küzde lemben 
ig e n  j ó  s z o l g á l a t o k a t  t e v ő , m i n t a s z e r ű  T á r s a d a l m i  Múzeumnak 
k ö l t s é g e i  az á l l a m n a k  j e l z e t t  k ö l t s é g e i b e n ,  az u t c a t i s z t í 
t á s ,  a c s a t o r n á z á s ,  a v í z s z o l g á l t a t á s  s t b .  k ö l t s é g e  a v á 
r o s o k  és a k ö z s é g e k  j e l z e t t  k i a d á s a i b a n  n i n c s e n  benne.

/ 8 4 /  L.  az egyes  é v e k r ő l  s z ó l ó  S t a t i s z t i k a i  É v k ö n y v e k e t  és k ü 
l ö n ö s e n  a Magyar S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  k i a d á s á b a n :  "A Ma
g y a r  Szen t  Korona O r s z á g a in a k  k i v á n d o r l á s a  és v i s s z a v á n -  
d o r l á s a  az 1 8 9 9 - 1 9 1 3 .  é v e k b e n . "  1918.

/ 8 5 /  A Magyar  S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  f e n t e b b  j e l z e t t  a d a t g y ű j t e 
ménye az 1914 .  é v r e  m i n t e g y  2 m i l l i ó v a l  j e l z i  a k ü l f ö l d ö n  
é l ő  magyarok s z á m á t .
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BÖHM VILMOS

A MAGYAR SZOCIÁLPOLIT IKA* )

Az e m b e r p u s z t í t á s  e s z t e n d ő i

Négy e s z t e n d e j e ,  hogy az e u r ó p a i  k a p i t a l i s t a  á l la m o k  i m p e r i a 
l i s t á i n a k  g a z d a s á g i  v e r s e n g é s é b ő l  származó  hábo rú  d ú l  Európa 
n é p e i  k ö z ö t t .

Azonban minden á l l a m ,  minden  nép,  a m e l y e t

b e l e k e r g e t e t t  a há b o rú  v é g z e t é b e ,  
i g y e k s z i k  a megmaradt  e r ő v e l  a háb o rú  p u s z t í t ó  h a t á s á t  e l l e n s ú 
l y o z n i  . Mennél  magasabb k u l t ú r á b a n  é l n e k  a n é p e k ,  mennél  ö n t u -  
d a t o s a b b  g a z d a s á g i  e r ő k  v e z e t i k  az o r s z á g  p o l i t i k á j á t ,  a n n á l  
ko rá b b a n  k e z d t é k  meg, a n n á l  nagyobb e r ő v e l  f o l y t a t j á k  a j ó v á t é 
t e l  m u n k á j á t .  A há b o rú  m i n den t  e l t i p r ó  p u s z t í t á s a i n a k  e l l e n s ú 
l y o z á s á r a  az em b e r i  és g a z d a s á g i  j a v a k  megmentése ,  a h á b o r ú  
u t á n i  i d ő k r e  v a l ó  b i z t o s í t á s a  -  ez a c é l j a  a k u l t ú r á l l a m o k  k o r 
mány za tán ak  .

Ó r á k i g  t a r t a n a ,  ha f e l  akarnám s o r o l n i  N é m e t o r 
s z á g ,  F r a n c i a o r s z á g ,  A n g l i a  t ö r v é n y h o z á s á n a k  h á b o r ú s  s z o c i á l p o 
l i t i k a i ,  n é p v é d e l m i  a l k o t á s a i t .  A s o k a t  ó c s á r o l t  A u s z t r i á n a k  
ú g y n e v e z e t t  m u n k a k é p t e le n  p a r l a m e n t j e  a hábo rú  a l a t t ,  ha n a p o k 
r a ,  h e t e k r e  ö s s z e j ö t t ,  t ö b b e t  t e t t  a n é p v é d e l e m é r t ,  m i n t  a T i 
sz áknak  az i n t e l l i g e n c i a  u ra lmán  f e l é p í t e t t  t ö r v é n y h o z á s a .

* )  E l ő a d ó i  beszéd a m a g y a r o r s z á g i  s z a k s z e r v e z e t e k  1918. m á ju s  
25-é n  és 2 6 -á n  m e g t a r t o t t  k o n g r e s s z u s á n .
Népszava K ö n y v k e r e s k e d é s  K i a d á s a ,  B p . ,  1918 .
(A k i m a r a d t  s z ö v e g r é s z e k e t  a c e n z ú r a  t ö r ö l t e . )
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A magyar  k o n f ú z i ó - h i v a t a l

Akár  t u d a t l a n s á g ,  aká r  t u d a t o s  o s z t á l y ö n z é s  v e z e t i  négy év ó ta  
az o r s z á g  h á b o rú s  u r a l m á t  és k o r m á n y z a t á t ,  gonoszabb  k á r t e v é s 
s e l  már nem i n t é z h e t t é k  v o l n a  a nép s o r s á t ,  m i n t  ahogy  i n t é z i k .  
D i c k e n s , a nagy a n g o l  í r ó ,  e g y i k ,  a v i l á g  minden k u l t ú r n y e l v é r e  
l e f o r d í t o t t  n a g y s z e r ű  r e g é n y é b e n  a t i z e n n y o l c a d i k  s z á z a d  e l e j é n  
u r a l k o d ó  a n g o l  k o r m á n y z a t  t e h e t e t l e n s é g é t  és n é p e l l e n e s  maga
t a r t á s á t  í r j a  l e .  Hogy a k i v á l t s á g o s o k  h a t a l m á t  b i z t o s í t h a s s á k ,  
hogy a nép s o r s á n a k  j a v í t á s á r a  i r á n y u l ó  minden t ö r e k v é s t  c s í r á 
já b a n  e l f o j t h a s s a n a k ,  egy k o n f ú z i ó - h i v a t a l t  á l l í t o t t a k  f e l ,  
amely k o n f ú z i ó - h i v a t a l n a k  az v o l t  a c é l j a ,  hogy minden  okos 
g o n d o l a t o t ,  minden c é l s z e r ű  i n t é z k e d é s t ,  minden  t ö r e k v é s t ,  
amely az u r a l m o n  l é v ő k  e l l e n  és az e l n y o m o t t a k  m e l l e t t  a k a r  é r 
v é n y e s ü l n i ,  e l t i p o r j a n a k ,  l e h e t e t l e n n é  t e g y e n e k .

D i c k e n s  m e s t e r i  t o l l á r a  v o l n a  szükség ,  hogy  a magyar 
k o r m á n y z a t ,  a magyar b ü r o k r á c i a  és a d m i n i s z t r á c i ó  e g y e t l e n , 
nagy ,  egys éges  k o n f ú z i ó - h i v a t a l á n a k  k é p é t  m e g r a j z o l j u k .  (Egy 
h a n g : " N á l u n k  k e t t ő  i s  v a n ! " )  Nem, c s a k  egy van ,  e g y : a z~egész  
magyar á l l a m h a t a l o m .  ( " Ú g y  v a n ! " )  N á l u n k  nem v o l t  s z ü k s é g  k ü l ö n  
k o n f ú z i ó - h i v a t a l  f e l á l l í t á s á r a .  M inde n  m i n i s z t é r i u m ,  az egész 
t ö r v é n y h o z á s u n k ,  az á l l a m i ,  t ö r v é n y h a t ó s á g i  és k ö z s é g i  a d m i 
n i s z t r á c i ó  egy e g y s é g e s ,  o s z t h a t a t l a n  k o n f ú z i ó - h i v a t a l t  a l k o t ,  
ame lynek  e g y e t l e n  b e v a l l o t t  és be nem v a l l o t t  c é l j a  t e l j e s e n  
e g y e z i k  az a n g o l  k ü l ö n  k o n f ú z i ó - h i v a t a l  c é l j a i v a l :  megakadá
l y o z n i  m inden  néven nevezendő  h a l a d á s t ,  m e g a k a d á l y o z n i  minden 
t ö r e k v é s t ,  amely  a d o l g o z ó  m i l l i ó k  s o r s á n a k  m e g j a v í t á s á r a  i r á 
n y u l ,  l e h e t e t l e n n é  t e n n i  minden i g y e k e z e t e i ,  am e ly  meg a k a r j a  
t ö r n i  azoknak  a h a t a l m á t ,  a k i k  ennek a s z e r e n c s é t l e n  o rs z á g n a k  
a s o r s á t  é v t i z e d e k ,  é v s z á z a d o k  ó ta  i n t é z i k .

A k o n f ú z i ó - h i v a t a l ,  a magyar á l l a m g é p e z e t  a hábo rú  k e z 
d e t e  ó t a  a mai  n a p i g  h i v a t á s á n a k  minde n  t e k i n t e t b e n  l e g m e g f e l e 
l ő b b en  t e l j e s í t e t t e  f e l a d a t a i t .  M inden  nyomor úság ,  minden  s z e n 
ve d é s ,  m inden  n é l k ü l ö z é s ,  minden e l n y o m a t á s  ennek  a k o n f ú z i ó -  
h i v a t a l n a k  a d i c s ő s é g e s  mű ködésébő l  s z á r m a z i k .  Ennek a h i v a t a l 
nak a s z e l l e m é b e n  s z e r v e z t é k  meg a magyar k ö z é l e l m e z é s  (D e 
r ü l t s é g . )  f e j n é l k ü l i  h i v a t a l á t ,  a h o l  k ö z é l e l m e z é s  h e l y e t t  h i h e 
t e t l e n  m enny i ségű  a k t a g y á r t á s  f o l y i k ,  a h o l  r e n d e l e t e k e t  g y á r t a 
nak ,  a m e ly ekn ek  v é g r e h a j t á s á r ó l  a m i n i s z t e r t ő l  az u t o l s ó  d í j n o -  
k i g  e m b e r f i á n a k  fo g a l m a  n i n c s e n .  (Egy  hang:  " K o r p a k e n y é r . . . ! " )  
I t t  r e n d e l k e z n e k  a r e k v i r á l á s o k  ü g y é b e n ,  i t t  r e n d e l i k  e l  a r e k -  
v i r á l á s o k a t  o l y  megyékben , a h o l  a l e g n a g y o b b  a n é l k ü l ö z é s ,  a h o l  
egy szem b ú z á t  sem l e h e t  t a l á l n i ;  i t t  hunynak szeme t  a n a g y b i r 
t o k o s o k  ü z e l m e i  f ö l ö t t ,  a k i k  a f o g y a s z t ó k  t e r h é r e  é v r ő l - é v r e  
m i l l i ó k a t  k e r e s n e k .  I t t  r e n d e z i k  az o l c s ó  k ö z é l e l m e z é s t  o l y  
fo r m á b a n ,  hogy é v r ő l  é v r e  e m e l i k  a gabona és hús á r á t ,  i t t  t a 
l á l t á k  k i  a n é m e t o r s z á g i  ö t m á r k á s ,  az a u s z t r i a i  n y o l c k o r o n á s  
h ú s á r a k  m e l l e t t  a magyar t i z e n n y o l c k o r o n á s  s z o c i á l i s  o l c s ó h ú s -  
a k c i ó t .  ( Z a j o s  f e l k i á l t á s o k : " P f ú j ! " )  A t i s z t e l t  k o n g r e s s z u s  
t ú l s á g o s a n  k o r á n  h á b o r o d o t t  f e l ,  m e r t  éppen t e g n a p  j ó v á t e t t é k  
e z t  a h i b á t :  a k ö z é l e l m e z é s i  m i n i s z t e r  6 m i l l i ó  k o r o n á t  k é r t  
a r r a ,  hogy e z t  az á r a t  l e s z á l l í t h a s s a ,  és b e c s ü l e t é r e  l e g y e n
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mondva a magyar  ko rm á n yn ak ,  m i n i s z t e r t a n á c s n a k :  e z t  a 6 m i l l i ó  
k o r o n á t  sem a d t a  meg. (Nagy z a j . )

Ez a k o n f ú z i ó - h i v a t a l  m a x i m á l j a  a k k o r  az é l e l m i s z e r e k  és 
é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á r a i t ,  a m i k o r  az á r a k  már a m e g f i z e t h e -  
t e t l e n s é g  magasságába s z ö k t e k .  E_z a h i v a t a l  f o g l a l j a  l e  a gabo
n á t  és é l e l m i s z e r e k e t  a k k o r ,  a m i k o r  az á r d r á g í t ó k  hada az u t o l 
só b ú z a s z e m e t ,  az u t o l s ó  csöpp  z s í r t ,  az u t o l s ó  c i p ő t  és r u h a 
d a r a b o t  b i z t o s  h e l y e k e n  e l r e j t e t t .  (Egy  hang :  "Kapunk z s í r t  30 
k o r o n á é r t ! " )  Ez_ a h i v a t a l  ad k i  c i p ő -  és r u h a j e g y e k e t  a hábo rú  
n e g y e d i k  é v é ben ,  a m i k o r  c i p ő  és ru h a  már e g y á l t a l á n  nem k a p h a t ó  
vagy  c sa k  o l y a n  á r o n ,  hogy a z t  munkásember ,  a l k a l m a z o t t ,  á l l a m i  
t i s z t v i s e l ő  e g y á l t a l á b a n  be nem s z e r e z h e t i .  E_z a h i v a t a l  á l l í t  
f e l  k ö z p o n t o k a t  a f o g y a s z t ó k  é r d e k e i n e k  v é d e l m é r e ,  ame ly  k ö z 
p o n t o k  működésében csak  a t e r m e l ő k  t a l á l j á k  meg sz á m a d á s u k a t ,  
am e l y  k ö z p o n t o k  f ő f e l a d a t u k n a k  t e k i n t i k ,  hogy a f o g y a s z t ó k  k i -  
u z s o r á z á s a  á rá n  m i l l i ó k a t  k e r e s s e n e k .  Ez a h i v a t a l  k e r e s i  k i  a 
k ö z g a z d a s á g i  é l e t  e x p o n á l t  h e l y e i r e  a l e g a l k a l m a t l a n a b b  embere
k e t  , ez a h i v a t a l  á l l í t o t t  a z ö l d s é g k ö z p o n t  é l é r e  z e n e s z e r z ő t .  
( Nagy d e r ü l t s é g . )  És m os t ,  a hábo rú  n e g y e d i k  évében ez a h i v a 
t a l  a k a r j a  m e g s z ü n t e t n i  a d r á g a s á g o t  s a j á t  k ü l ö n  b ö l c s  metódusa 
s z e r i n t  o l y k é p p e n ,  hogy a z  é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  f e n n m a r a d ó  
és f o k o z ó d ó  d r á g a s á g a  m e l l e t t  a m u n k a b é r e k e t ,  a t i s z t v i s e l ő i  
f i z e t é s e k e t  i g y e k s z i k  l e s z á l l í t a n i .

Ez a k o n f ú z i ó - h i v a t a l  az egész  magyar á l l a m i  g é p e z e t :  
ennek a h i v a t a l n a k  a b ö l c s e s s é g e  k ü l d ö t t  k é t  n a p p a l  e z e l ő t t  egy 
l e i r a t o t  az é r d e k e l t s é g n e k ,  a m e l l y e l  úgy a k a r j a  m e g s z ü n t e t n i  a 
s z é n h i á n y t ,  hogy  a jö v ő b e n  a l e k ö t ö t t  h e l y z e t b e n  l é v ő  m u n k a n é l 
k ü l i e k t ő l  e l  a k a r j a  v o n n i  a nyomorúságos  73 ?s-os s e g é l y t ,  és 
az ö n h i b á j u k o n  k í v ü l  nyomorba k e r ü l ő k e t  a h á b o rú s  d rá g a s á g  m e l 
l e t t  a b i z t o s  é h h a l á l b a  k e r g e t i .  A s z é n h i á n y  m e g s z ü n t e t é s é r e  
nem i s  k é p z e l h e t ü n k  o k osa bb ,  t ö k é l e t e s e b b  m e g o l d á s t !

A m u n k á s o s z t á l y  azonban a k o n f ú z i ó s  á l l a m g é p e z e t  minden 
e r ő l k ö d é s e  e l l e n é r e  meg a k a r j a  v á l t o z t a t n i  a n y o m or úság nak ,  a 
d o l g o z ó k  e l n y o m a t á s á n a k ,  az ö r ö k ö s  sz envedésnek  e z t  a magyar 
p o k l á t .  Soha e r ő t e l j e s e b b e n ,  soha nagyobb  n y o m a t é k k a i  nem mu
t a t k o z o t t  a munkásságnak ez az e l h a t á r o z á s a ,  m i n t  éppen a háb o 
r ú s  e l n y o m a t á s  és l e k ö t ö t t s é g  a l a t t ,  m i n t  a hábo rú  n e g y e d i k  
é v é b e n ,  hogy o d a k i á l t s u k ,  hogy e l é g  v o l t  már e z e k b ő l .  ( " Ú g y  
v a n ! " )  Soha nagyobb  e r ő v e l  nem l é p e t t  f e l  a mai  á l l a p o t o k  meg
v á l t o z t a t á s á n a k  s z ü k s é g e s s é g e ,  m i n t  a hábo rú  a l a t t ,  m e r t  soha 
v i l á g o s a b b a n  és s z e m l é l t e t ő b b e n  nem m u t a t k o z o t t  az u r a l k o d ó  
o s z t á l y o k n a k  sz e m é r m e t l e n  u z s o r a p o l i t i k á j a ,  a nép é r d e k e i v e l  
m i t  sem t ö r ő d ő  k i z s á k m á n y o l ó  r e n d s z e r e ,  m i n t  éppen a háb o rú  
a l a t t .

Ké t  t á b o r b a n

Ké t  h a t a l m a s  t á b o r r a  o s z t o t t a  a háb o rú  a népek  m i l l i ó i t .  Az e -  
g y i k  t á b o r b a n  a z o k ,  a k i k  a f r o n t o n  é l e t ü k  és egészségük  á rá n  
m e g v é d i k  az o r s z á g ,

f ö l d j é t ,  h á z á t ,  b i r t o k a i t ;  ezekhez  c s a t l a k o z n a k  azok  a 
f é r f i a k  és n ő k ,  a k i k  a f r o n t  m ö g ö t t  a négy e s z t e n d ő  ó ta  t a r t ó ,
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az ember i  i d e g e k e t ,  t e s t e t  és l e l k e t  ö l ő  s z a k a d a t l a n  munká va l  
m é r h e t e t l e n  n é l k ü l ö z é s  és szen vedés  á rá n  t a r t j á k  fö n n  az o r s z á g  
k ö z g a z d a s á g á t ,  t e r m e l i k  a j a v a k a t ,  b i z t o s í t j á k  az á l l a m  h a d v i 
s e l ő  l e h e t ő s é g e i t .  Ezek j a v a k a t  t e r m e l n e k

A másik t á b o r b a n  néhány e z e r  vagy 
t í z e z e r  k i v á l t s á g o s ,  a k i k  közönséges  em b e r i  e l m é v e l  s z i n t e  á t  
sem g o n d o l h a t ó  h a s z n o t ,  e r ő t  és h a t a l m a t  s z e r e z n e k  a h á b o rú b a n .

( "Úgy v a n ! " )
És s e h o l  sem o l y  m é r h e t e t l e n  az ű r  a k é t  t á b o r  k ö z ö t t ,  m i n t  Ma
g y a r o r s z á g o n  . A nyomor b i l i n c s b e v e r t  a l a n y a i  a magyar p o k o l b a n  
sze nv ednek  a l e g t ö b b e t ,  a nyomor és sze n v e d é s  vám szedő i  i t t  t a 
l á l j á k  meg a l e g k í v á n a t o s a b b  e l d o r á d ó j u k a t .

V i z s g á l j u k  meg, m i l y e n
a p u s z t u l ó  M a g y a r o r s z á g  n é h á n y  f e k e t e  a d a t a ,

am el y  ennek a k é t  t á b o r n a k  a v i s z o n y á t  m u t a t j a .  E l s ő s o r b a n  e g y 
néhány  a d a t o t  a magyar munkaerő  s z á m á r ó l .  A hábo rú  m i l l i ó s  j a 
v a k a t  p u s z t í t o t t  e l ,  a p u s z t í t á s  azonban  e g y e t l e n  p o n to n  sem 
s ú j t j a  é r z é k e n y e b b e n  a t á r s a d a l m a t ,  m i n t  az e m b e r p u s z t í t á s  t e 
r é n .  S zá zez re k  h a l n a k  e l  a h a r c t é r e n ,  s z á z e z r e k  p u s z t u l n a k  e l  
az o rs z á g b a n ,  és az á l l a m  egy l é p é s t  sem t e t t  a megmaradt  n é 
pesség  megm en tés ére ,  a j ö v ő  m u n k a e r e j é n e k ,  t e h á t  az o r s z á g  
f e n n á l l á s á n a k  és f e j l ő d é s é n e k  a b i z t o s í t á s á r a .  M a g y a r o r s z á g  már 
a háború  e l ő t t  i s  v e z e t e t t  a l e g f é k t e l e n e b b  e m b e r p a z a r l á s  t e 
r é n  . Az e m b e r p r o d u k c i ó  t e r é n  M agy a r o rs z á g  az u t o l s ó k  k ö z ö t t  ma
r a d t ,  e z z e l  szemben i t t  v o l t  a le g n a g y o b b  a h a l á l o z á s  a r á n y a ,  
M a g y a r o rs z á g o n  p u s z t u l t  e l  a l e g t ö b b  gyermek ,  M a g y a r o rs z á g  
s z á l l í t o t t a  a l e g t ö b b  n é p b e t e g s é g e t .

Hogy M a g y a r o r s z á g o n  v o l t  a le g n a g y o b b  a h a l á l o z á s  a rá n ya  
már a háború  e l ő t t ,  a z t  b i z o n y í t j a  ez a s t a t i s z t i k a :  m e g h a l t  
1 000 000 l a k o s  k ö z ü l  1 9 0 6 - 1 9 1 0 - b e n :

F r a n c i a o r s z á g b a n 291
O l a s z o r s z á g b a n 710
A n g l i á b a n 789
Németor szá gban 827
A u s z t r i á b a n 1440
M ag y a r o rs z á g b a n 1752

Hogy M a g y a r o rs z á g o n  a népmozga lm i  ( s z ü l é s ,  h a l á l o z á s )  
p a z a r l á s  a le g n a g y o b b  v o l t ,  a z t  ezek az a d a t o k  m u t a t j á k :

S z a p o ro d á s  100 l é l e k n é l  
Dánia
Németország
O r o s z o r s z á g
O l a s z o r s z á g
A u s z t r i a
M ag y a r o rs z á g

S z ü l é s  és h a l á l e s e t  
282 
346 
450 
468 
492 
528

M a g y a r o rs z á g o n  v o l t  a le g n a g y o b b  a g y e r m e k h a l á l o z á s  
a r á n y a ,  M a g y a r o rs z á g o n  t ö b b  gyermek s z ü l e t e t t ,  m i n t  b á r h o l ,  de
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t ö b b  i s  p u s z t u l t  e l ,  m e r t  a nyomo rú ságos  t á p l á l k o z á s ,  a sok 
n é p b e te g s é g  e g y r e  p u s z t í t o t t .  I t t  v o l t  a l e g n ag y o b b  g y e rm ekh a 
l á l o z á s .  100 é l v e s z i i l ö t t r e  e s e t t  5 éven a l u l i  e l h a l t :

A n g l i á b a n 13 ,8
F r a n c i a o r s z á g b a n 17,5
Németországban 22,5
O l a s z o r s z á g b a n 25,1
A u s z t r i á b a n 28 ,1
M agya r o rs zá g o n 31 ,0

1-5  éves  ko rb a n  m e g h a l t  100 é l v e s z ü l e t e t t  k ö z ü l :

A n g l i á b a n 2 ,4
F r a n c i a o r s z á g b a n 4 ,9
Németor szágban 5 ,1
A u s z t r i á b a n 7 ,9
M agya r o rs zá g o n 10 ,02

És ha k u t a t j u k ,  hogy mi o k o z t a  e z t  a nagy p u s z t u l á s t
m e ly  b e t e g s é g e k  o k o z t á k  e z t ,  akk o r a z t  k e l l  t a l á l n u n k ,  hogy :
t u b e r k u l ó z i s ,  a v ö r h e n v ,  a s z ü l e t e t t é l e t g y e n g e s é g  v o l t  a h a l á
l o z á s o k  o k o z ó j a .  T í z e z e r  l a k o s r a  e s e t t  t u b e r k u l ó z i s b a n  v a l ó  ha
l á l o z á s :

M a g y a r o rs z á g o n 36 ,7
Németor szágban 16 ,0
A n g l i á b a n 22 ,0
F r a n c i a o r s z á g b a n 21 ,8
A u s z t r i á b a n 35 ,6

Vö rhe nyben  v a l ó  h a l á l o z á s :

M a g y a r o rs z á g o n 6 ,5
Né me tországban 1 ,1
A n g l i á b a n 0 ,7
F r a n c i a o r s z á g b a n 0 ,7
E u r ó p a i  Or o szo rs zá g b a n 7 ,5
A u s z t r i á b a n 3 ,5

S z ü l e t e t t  é l e t q y e n g e s é g  m i a t t m e g h a l t  t í z e z e r  l a k o s  kö
z ü l :

M a g y a r o rs z á g o n 36 ,4
Néme tországban 11,2
A n g l i á b a n 7 ,8
F r a n c i a o r s z á g b a n 6 ,1
A u s z t r i á b a n 9 ,6

M i ndennek  az e m b e r p u s z t í t ó  g a z d á l k o d á s  v o l t  k i z á r ó l a g  az 
o k a ,  mer t  i t t  a nép é r d e k e i v e l  s e n k i  sem t ö r ő d ö t t .  De nemcsak a 
f e k e t e  h a l á l  r i t k í t o t t a  a n é p e t .  A h á b o r ú  e l ő t t i  b o l d og a b b  
i d ő k b e n ,  a m i k o r  a h a t á r z á r  még i s m e r e t l e n  fo g a l o m  v o l t ,  s z á z e z 
r é v e l  s z ö k ö t t  meg a W e k e r l e - T i s z a  s z e r i n t  e l é g e d e t t  b o l d o g  ma
g y a r  nép e b b ő l  a t e j j e l - m é z z e l  f o l y ó  K á n a á n b ó l .  14 év a l a t t  
1 500 000 ember h a g y ta  e l  az o r s z á g o t ,  s z ö k ö t t  k i  o l y a n  o r s z á 
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g o k b a ,  a h o l  t a l á n  k e v e s e b b e t  s z ó n o k o l n a k  a nép e l é g e d e t t s é g é 
r ő l ,  a h o l  azonban  t ö b b  a j o g ,  t ö b b  a sza b a d s á g ,  t ö b b  a k e n y é r .

A há b o rú  t e r m é s z e t e s e n  még nagyobb a rá n yo kb a n  c s ö k k e n 
t e t t e  a népesség  számá t .  1 9 1 6 -b a n  már é v i  400 0 0 0 - r e l  c s ö k k e n t  
a s z ü l e t é s e k  száma,  50 % - k a l  kevesebb  ember s z ü l e t e t t  M a g y a r o r 
s z á g o n ,  m i n t  1 9 1 4 - b e n ,  b á r  a h a l á l o z á s  a rá n ya  l é n y e g e s e n  na 
gyobb v o l t ,  m e r t  a re ndes  h a l á l o z á s o n  k í v ü l  a h a r c t é r  i s  t í z e z 
r é v e l  r a g a d t a  e l  az á l d o z a t o k a t .  Amíg 1912-b en  a t e r m é s z e t e s  
s z a p o r o d á s  v o l t  minden 1000 l é l e k r e  s z á m í t v a  13,  1 9 1 3 -b a n  11, 
1 9 14 -b en  11,  a d d i g  1915-b en  a h a r c t é r e n  e l e s e t t e k  l e s z á m í t á s á 
v a l  2 , 7 ,  1916-b an  p e d i g  4 , 4 - g y e l  tö bb  ember h a l t  meg, m i n t  s z ü 
l e t e t t .  Ha a népmozgalm i  a d a t o k a t  ö s s z e v e t j ü k ,  ha a h a r c t é r e n  
e l e s e t t e k  számát  1917.  év v é g é i g ,  h i v a t a l o s  b e c s l é s t  v éve  a l a 
p u l ,  900 0 0 0 - r e  b e c s ü l j ü k ,  ha s z á m í t á s b a  v e s s z ü k ,  hogy a p o l g á 
r i  l a k o s s á g  k ö z ö t t  a h a l á l o z á s  t ö b b  m i n t  200 0 0 0 - r e  e m e l k e d e t t ,  
ha b e s z á m í t j u k  a s z ü l e t é s  a r á n y a ,  i l l e t v e  a s z a p o r o d á s  a rá nya  
r o s s z a b b o d á s á t ,  minden  t ú l z á s  n é l k ü l  2 000 0 0 0 - r a ,  2 200 0 0 0 - r e  
k e l l  b e c s ü l n ü n k  az o r s z á g o t  é r t  e m b e r v e s z t e s é g e t ,  2 000 000 j a -  
v a f é r f i k o r b a n  l é v ő  em be ré t  v e s z í t e t t e  e l  az o r s z á g  k ö z g a z d a s á 
ga !  Ha e g y - e g y  ember m u n k a e r ő é r t é k é t  az o r s z á g  k ö z g a z d a s á g i  
é l e t é b e n  ne mz e tg azd ászok  s z á m í t á s a  s z e r i n t  15 000 k o r o n á r a  be 
c s ü l j ü k ,  a 2 000 000 e m b e r v e s z t e s é g  30 m i l l i á r d  vagyon e l v e s z 
t é s é t  j e l e n t i .  Nagyobb é r t é k e t  v e s z í t e t t  az o r s z á g ,  m i n t h a  a 
h á b o rú  e l ő t t i  egész o r s z á g o s  vagyo n ,  az o r s z á g n a k  m in den  j a v a  
e l p u s z t u l t  v o l n a !

De h o l  vannak  a r o k k a n t a k , a bé nák ,  a k i k n e k  m u n k a e r ő é r 
t é k e  s z i n t é n  ó r i á s i  m é r té k b e n  c s ö k k e n t ,  a k i k  a j ö v ő b e n  a t á r s a 
d a l m i  g a z d a s á g o t  g y a r a p í t ó  é r t é k t e r m e l é s  h e l y e t t  a t á r s a d a l m i  
é r t é k t e r m e l é s b ő l  m i n t  j á r a d é k é l v e z ő k  f o g j á k  k i v e n n i  r é s z ü k e t !  
T ú l s á g o s  ó v a t o s  b e c s l é s  s z e r i n t  1917.  év v é g é i g  400 e z e r  a r o k 
k a n t a k  száma. N i n c s  b e l e s z á m í t v a  a r o k k a n t a k  közé az a sok  t í z 
e z e r  és s z á z e z e r  r o k k a n t  k a t o n a ,  munkás és nőmunkás,  a k i k  a h i 
ányos  t á p l á l k o z á s ,  a h á b o r ú s  sz e n v e d é s ,  a n é l k ü l ö z é s ,  a t ú l f e 
s z í t e t t  munka f o l y t á n  v e s z í t e t t é k  e l  munkaképességük  t e k i n t é 
l y e s  r é s z é t .

Az o r s z á g  k ö zgazdaságának  t e h e r t é t e l é t  n ö v e l i  a népbe
t e g s é g e k  s z a p o r o d á s a .  M a g y a r o rs z á g o n  a h á b o rú  e l ő t t  k ö r ü l b e l ü l  
1 / 2  m i l l i ó  v o l t  a t ü d ő b a j o s o k  száma. É v e n k é n t  á t l a g o s a n  70 000 
ember h a l t  meg t ü d ő v é s z b e n .  K o r á n y i  m e g á l l a p í t á s a  s z e r i n t  k é t 
s z e r  a n n y i ,  m i n t  A n g l i á b a n ,  N ém e to r s z á gb a n ,  az E g y e s ü l t  Á l l a 
mokban,  H o l l a n d i á b a n ,  B e l g i u m b a n ,  O l a s z o r s z á g b a n  és D á n iá b a n .  
F r i e d r i c h  t a n á r  egy t a n u l m á n y á b a n  m e g á l l a p í t j a  az 1915 .  és 
1916 .  é v i  h á b o r ú s  ad a to k  a l a p j á n ,  hogy Budapes te n  a h á b o r ú  f o 
l yamán és a h á b o rú  k ö v e t k e z t é b e n  a gümőkór  m i a t t  b e á l l ó  h a l á l o 
z á s ,  á l t a l á b a n  a gümőkór tö b b  m i n t  60 % - k a l  e m e l k e d e t t ;  az 
em e l kedés  o r s z á g o s  a r á n y b a n ,  t e k i n t e t t e l  az o r v o s h i á n y r a  és a 
nyomorú ságos  k ó r h á z i  v i s z o n y o k r a ,  még s o k k a l  nagyobb.

És amíg a k u l t ú r  á l l a m o k  m i l l i ó k a t  á l d o z n a k  a t ü d ő v é s z  
l e k ü z d é s é r e ,  amíg az o s z t á l y u r a l o m  p a r l a m e n t j é b e n  a n n y i r a  ó c s á 
r o l t  A u s z t r i a  i s  18 000 000 k o r o n á t  á l d o z  é v e n k é n t  a k i s e b b  
számban l é v ő  t ü d ő v é s z e s e k  g y ó g y í t á s á r a ,  a d d i g  a magyar p a r l a 
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ment k ö l t s é g v e t é s e  700 OOP, mondd h é t s z á z e z e r  k o r o n á t  s z a v a z  
meg é v e n k é n t  a t ü d ő v é s z  l e k ü z d é s é r e ,  e g y -e g y  t ü d ő v é s z e s  g y ó g y í 
t á s á r a  t e h á t  j u t  é v i  mondd, í r d  és h a r s o g d :  1 k o r o n a  40 f i l l é r !  
( F e l k i á l t á s o k  : " G y a l á z a t ! " )

Nem ke vé sb é  szomorú a n e m i b e te g s é g e k  e l t e r j e d é s é r ő l  s z ó 
l ó  s t a t i s z t i k a .  M a gya r o rs zá gon  Nékám t a n á r  s z á m í t á s a  s z e r i n t  
már a h á b o rú  e l ő t t  i s ,  enyhe  s z á m í t á s  s z e r i n t ,  a f e r t ő z ő  s z i f i 
l i s z é é  b e t e g e k  száma 2 m i l l i ó r a  r ú g o t t ,  az egyéb n e m i b e t e g e k k e l  
e g y ü t t  M a g y a r o rs z á g o n  4 - 5  m i l l i ó r a  t e h e t ő  a n e m i b e t e g s é g b e n  
sz e n v e d ő k  száma.  Es~ k é t s é g t e l e n , hogy  a h á b o r ú s  v á n d o r l á s  -  
az e r r e  v o n a t k o z ó  a d a t o k  már r e n d e l k e z é s r e  á l l n a k  -  a j a v a f é r -  
f i k o r b a n  l é v ő  n e m i b e te g e k  számát l é n y e g e s e n ,  T ö r ö k  b e c s l é s e  
s z e r i n t  100 % - k a l  e m e l t e ,  és íg y  szép l a s s a n ,  a

n a g y s z e r ű  e r k ö l c s p r é d i k á t o r o k n a k  nagyobb  d i c s ő s é g é r e ,  a 
m e g f e r t ő z i k  egész M a g y a r o r s z á g o t .

"A t ő k é t  k e l l  e r ő s í t e n i ! "

És e z e k k e l  a szomorú ,  l e s ú j t ó  a d a t o k k a l  szemben o t t  á l l  az o r 
szág  k o r m á n y z a t a  a z z a l  a k i m o n d o t t  és b e v a l l o t t  p r o g r a m m a l ,  
hogy az o r s z á g  l e g f o n t o s a b b  f e l a d a t a  a t ő k é t  e r ő s í t e n i ,  a t ő k é t  
k o n c e n t r á l n i ,  mer t  csak  e r ő s  és k o n c e n t r á l t  t ő k é v e l  t u d j á k  az 
o r s z á g  k ö z g a z d a s á g i  v e r s e n y k é p e s s é g é t  f e n n t a r t a n i .  "A t ő k é t  
k e l l  e r ő s í t e n i "  -  mondja S z t e r é n y i  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r ,  
és egy szava  s i n c s  a m u n k a e r ő r ő l , ame lynek  h i á n y á b a n  a l e g h a 
t a l m a s a b b ,  a l e g e r ő s e b b ,  a l e g k o n c e n t r á l t a b b  t ő k e  i s  e l p u s z t u l  
a v i l á g v e r s e n y b e n ,  e l p u s z t u l  a l e g e r ő s e b b  o r s z á g  közgazdasága  
i s .  ( " Ú g y  v a n ! " )  A t ő k é t  k e l l  e r ő s í t e n i ,  h a n g o z t a t j á k  a k k o r ,  
a m i k o r  a t ő k e  e d d i g  m é r e t e i b e n  e l  sem k é p z e l t  e r ő h ö z  és h a t a 
lomhoz  j u t o t t .  E r ő s í t e n i  k e l l  a t ő k é t ,  mondják -  és én e l ő v e t 
tem 15 nagy  banknak a k i m u t a t á s á t ,  a l e g u t ó b b i  j e l e n t é s é t ,  és 
m e g á l l a p í t o t t a m ,  hogy e 15 nagy  bank s a j á t  t ő k é j e  v o l t  1914-b en  
m i l l i ó  k o r o n á k b a n  8 0 4 , 6 ,  1917-ben már 1 2 9 7 , 7 ,  a g y a ra p o d á s  
4 9 3 , 1 ,  a g y a ra p o d á s  s z á z a l é k b a n  54.  De nemcsak a s a j á t  t ő k e  f e 
j e z i  k i  a banknak  a h a t a l m á t ,  hanem a z ,  a m i v e l  r e n d e l k e z i k .  En
nek a 15 nagybanknak  i d e g e n  t ő k é j e  v o l t  1914-ben  2 4 0 9 , 5 ,  u g y a n 
c s a k  m i l l i ó  k o r o n á k b a n ,  1917-b en  5 5 1 2 , 6 ,  a g y a ra p o d á s  3 1 0 3 , 1 ,  a 
g y a r a p o d á s  s z á z a l é k b a n  128 .  A s a j á t  és ideg en  t ő k e  gy a ra p o d á s a  
1 9 1 4 - t ő l  1 9 1 7 - i g  3596 ,2  m i l l i ó  k o r o n a .  Az t  h i s z e m ,  hogy i l y e n  
k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  a t ő k é n e k  n i n c s  sz ü k s é g e  á l l a m i  t á m o g a t á s r a ,  
nem s z o r u l t  r á  S z t e r é n y i  és az á l l a m h a t a l o m  erős  k e z é r e .

De nemcsak a bankok  g a z d a g o d ta k  és e r ő s ö d t e k .  Vannak más 
v á l l a l a t o k  i s ,  ame lyek  nagyon t e k i n t é l y e s  n y e r e s é g e k e t  v á g t a k  
z s e b r e .  Nézzünk  meg egynéhány  v á l l a l a t o t ,  a m e l y e k e t  minden k e 
r e s g é l é s  n é l k ü l ,  minden i r á n y z a t o s s á g  n é l k ü l  s zed te m  ö s s z e ,  
ú g y ,  a m i n t  azoknak  a k i m u t a t á s a  a p é n z ü g y i  k ö z l ö n y ö k b e n  m e g j e 
l e n t .  33 banknak  nye re s é g e  v o l t  1 9 1 4 -b e n  135 m i l l i ó  k o r o n a ,  
1917 -b en  már 247 ;  112 m i l l i ó  k o r o n á v a l  t ö b b ,  ami 83 %-nak f e l e l  
meg. 18 g é p -  és v a s g y á r n a k  n ye re sége  v o l t  1914-ben 1 0 , 5 ,  1917 -  
ben 4 9 , 5 ,  a t ö b b l e t  39,  390 %, 27 é l e l m i s z e r -  és m a l o m v á l l a l a t  
n y e r e s é g e  v o l t  1914-ben 7 ,  1917-ben  2 7 , 4 ,  a t ö b b l e t  2 0 , 3 ,  290 
%. 11 r u h á z a t i  v á l l a l a t  nye re sé g e  v o l t  1914-ben 3 , 1 ,  1917 -

99



ben 1 7 , 4 ,  a t ö b b l e t  1 4 , 3  m i l l i ó  k o r o n a ,  461 %. 6 b á n y a v á l l a l a 
t é  19 14 -b en  15,  1 9 1 7 -b e n  25, a t ö b b l e t  10 m i l l i ó  k o r o n a ,  6 8 , 4  
%. 18 k ü l ö n f é l e  v á l l a l a t  nye re sé g e  v o l t  1 9 14 -b en  9 , 7 ,  1 9 17 -b en  
2 3 , 6 ,  a t ö b b l e t  13 m i l l i ó  k o r o n a ,  ami 140 %-nak f e l e l  meg. 6 
s z e s z -  és s ö r g y á r é  1914-b en  1 ,2  m i l l i ó  k o r o n a ,  1917-ben 9 , 4 ,  a 
t ö b b l e t  8 , 1 ,  680 %. V a g y i s  119 k ü l ö n f é l e  v á l l a l a t n a k  1 9 14 -b en  
181 ,5  m i l l i ó  k o r o n a  nye re sé g e  v o l t ,  1917-ben 400 m i l l i ó  és 300 
e z e r ,  216 m i l l i ó  és 700 e z e r r e l  t ö b b .  400 m i l l i ó t  k e r e s t e k  ezek 
egy év a l a t t  (Egy h a n g :  " S z e g é n y e k ! " ) ,  a n n y i t ,  amennyi  m e g f e l e l  
a b u d a p e s t i  p é n z t á r n á l  b i z t o s í t o t t  s z á z e z e r  munkás e g y é v i  t e i 
ges k e r e s e t é n e k ,  ha minden  munkás á t l a g o s  b é r é t  t ú l z á s s a l ,  n a 
gyon magasan é v i  4000 koronáb an  á l l a p í t o m  meg. (Nagy z a j . )  Az t  
h i s z e m ,  hogy i l y e n  v i l á g o s  ad a to k  m e l l e t t  t a l á n  még s i n c s  s z ü k 
sége a tő k é n e k  á l l a m i  t á m o g a t á s r a .  ( H o r o v i t z  Gábor ,  B u d a p e s t ,  
fam unká s :  " A z é r t  ü l t e t t é k  oda S z t e r é n y i t ! " )  T u d j u k  m i n d n y á j a n ,  
hogy az á l l a m i  k o r m á n y z a t  minden k a p i t a l i s t a  á l la m ban  k a p i t a 
l i s t a  é r d e k e k n e k ,  a h a ta lm on  l é v ő  t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k n a k  é r 
d e k k é p v i s e l e t e ,  t u d j u k ,  hogy a z é r t  ü l t e t t é k  o d a ,  a z t  i s  t u d j u k  
azonban ,  hogy nagyon  r o s s z  s z o l g á l a t o t  t e s z  a k a p i t a l i s t a  é r d e 
keknek  az a k o r m á n y z a t i  h a ta l o m ,  ame ly  a k a p i t a l i z m u s  é r d e k e i 
nek s z o l g á l a t a  m e l l e t t  e l h a n y a g o l j a  a t ő k e  m e g t e r e m t ő i n e k ,  f e j 
l e s z t ő i n e k ,  a mun kaer őnek  a v é d e l m é t  ( "Úgy  v a n ! "  Za jo s  t a p s . )

S z o c i á l p o l i t i k á t !

A mai  k o n g r e s s z u s  t ö r t é n e l m i  h a t á r k ö v e  M a g y a r o rs z á g  i p a r i  f e j 
l ő d é s é n e k .  F i g y e l m e z t e t ő  szó a munkaerő  véde lm ének  s z ü k s é g e s s é 
g é r ő l .  Nem s z e r e t e m  a nagy g e s z t u s o k a t ,  nem mondom, hogy  az 
u t o l s ó  s z ó ,  de úgy é rz em :  i t t  van az i d ő ,  hogy c s i n á l j a n a k  n é p 
v é d e l m e t ,  m u n k á s b i z t o s í t á s t , m u n k á s v é d e l m e t ,  r e n d e z z é k  a l a k á s 
ü g y e t ,  v i g y é k  b e l e  a s z o c i á l p o l i t i k a  é l t e t ő  l e v e g ő j é t  az o r s z á g  
és a t ö r v é n y h a t ó s á g o k  k ö z i g a z g a t á s á b a ,  m e r t  k ü l ö n b e n  e l p u s z t u l  
az o r s z á g ,  m a r t a l é k a  l e s z  a s z o c i á l p o l i t i k a i  e r ő b ő l  megnöveke
d e t t  h a t a l m a s  á l l a m o k  kö zg a zd a sá g á n a k .

Minden f é l r e é r t é s  e l k e r ü l é s é r e  nyoma té kosan  m e g á l l a p í t 
j u k ,  hogy  mi a l e g s z é l e s e b b k ö r ű  s z o c i á l p o l i t i k á b a n  sem t a l á l 
j u k  meg a t á r s a d a l o m  b a j a i n a k ,  a m u n k á s o s z t á l y  p o l i t i k a i  és 
g a z d a s á g i  r a b s á g á n a k ,  a t á r s a d a l m i  e l l e n t é t e k  m e g s z ü n t e té s é n e k  
az o r v o s s z e r é t .  Mi  nem szűnünk meg h i r d e t n i  a z t  a tudományos  
k u t a t á s o k b ó l  l e s z ű r t  e l m é l e t ü n k e t  és me ggyőződésünke t ,  hogy a 
munkásság h e l y z e t é n e k  j o b b r a f o r d u l á s a , a m u n k á s o s z t á l y  p o l i t i 
k a i ,  t á r s a d a l m i  és gazd a sá g i  f e l s z a b a d u l á s a  csak a f e n n á l l ó  
t á r s a d a l m i  és t e r m e l ő  r e n d s z e r n e k  m e g s z ü n t e t é s e ,  a k a p i t a l i z m u s  
és bérmunka  m egdönt ése  ú t j á n  é r h e t ő  e l ,  ha a k a p i t a l i z m u s  he
l y é t  egy i g a z s á g o s a b b ,  a t e r m e l ő e s z k ö z ö k  t á r s a d a l m o s í t á s á n  f e 
l é p ü l ő  t á r s a d a l m i  r e n d ,  a s z o c i a l i s t a  t á r s a d a l m i  rend f o g j a  e l 
f o g l a l n i .  ( " Ú g y  v a n ! " )  A s z o c i á l p o l i t i k a  a k a p i t a l i z m u s  j ó l  
f e l f o g o t t  é r d e k é b e n ,  a f e n n á l l ó  t á r s a d a l m i  és t e r m e l ő r e n d e n  be 
l ü l  a t e r m e l ő r e n d ,  az é r t é k t e r m e l ő  munkaerő b i z t o s í t á s a  é r d e k é 
ben i g y e k s z i k  a m u n k á s o s z t á l y  h e l y z e t é t  m e g j a v í t a n i ,  i g y e k s z i k  
a munkaerőnek  a t ő k é v e l  v a l ó  e g y e n j o g ú s í t á s á t ,  a munkaerő t á r 
s a d a l m i  v é d e l m é t  m e g s z e r v e z n i  és k i k ü z d e n i .
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S z o c i á l p o l i t i k a  és d e m o k r á c ia  i k e r t e s t v é r e k .  D em ok rác ia  
n é l k ü l  n i n c s  s z o c i á l p o l i t i k a .  A m i t  mos t  a p a r l a m e n t b e n  c s i n á l 
n a k ,  ahogy  a p a r l a m e n t b e n  most a v á l a s z t ó j o g o t  s e z z e l  a demok
r á c i á t  k i v é g z i k ,  az e g y ú t t a l  a z t  j e l e n t i ,  hogy k i  v é g z i k  a j ö v ő  
s z o c i á l p o l i t i k á j á t .

. . .  Ha e z t  e l t e m e t 
t é k ,  e l t e m e t t é k  a s z o c i á l p o l i t i k á t  i s ,  és e z z e l  e g y ü t t  e l t e m e t 
t é k  az o r s z á g  k ö z g a z d a s á g i  f e j l ő d é s é t ,  e l t e m e t t é k  az i p a r t ,  k e 
r e s k e d e l m e t ,  m ezőg a z d a s á g o t ,  l e s z  h e l y e t t e  k i v á n d o r l á s ,  t ü d ő 
v é s z ,  a n e m i b e t e g s é g e k  p o k l a ,  n y om orú ság ,  míg v é g ü l  a s z e g é n y 
ség és nyomor ,  a g a z d a s á g i  gyengeség  az o r s z á g o t  egy e r ő s e b b ,  
h a t a l m a s a b b  á l l a m  h ű b é r á l l á m á v á  s ü l l y e s z t i .  Ha e z t  nem a k a r j á k ,  
meg k e l l  s z ü n t e t n i  ebben az o r s z á g b a n  a t u d a t l a n s á g ,  a h o z z á -  
n e m é r t é s ,  a r o s s z a k a r a t ,  a v é g l e t e k i g  menő é r d e k v é 
delem n é p g y i l k o l ó  p o l i t i k á j á t .  Meg k e l l  hogy t a n u l j á k  a k o r m á 
nyon  l é v ő k ,  hogy g é p f e g y v e r e k ,  a h a r m i n c é s f e l e s  ágyuk ,  Mann- 
l i c h e r e k  és k é z i g r á n á t o k  csak  e m b e r p u s z t í t á s r a  a l k a l m a s a k .

t e r m e l é s h e z
e r ő s ,  e g é s z s é g e s ,  s z í v e s e n  és s z í v ó s a n  d o l g o z ó ,  a k ö z é r d e k e t  
s a j á t  é r d e k é n e k  t e k i n t ő ,  d e m o k r a t i k u s  l é g k ö r b e n  n e v e l k e d e t t  
munkaerő s z ü k s é g e s .  ( " Ü g y  v a n ! "  Z a j o s  t a p s . )  A j ö v ő  p o l i t i k á j a  
nem l e h e t  a s z o c i á l p o l i t i k a i  í g é r e t e k  p o l i t i k á j a ,  hanem a s z o 
c i á l p o l i t i k a i  t e t t e k  és c s e l e k e d e t e k  p o l i t i k á j a  k e l l  hogy l e 
gy en .  ( " Ú g y  vanT"  Z a jo s  t a p s . )

A h á b o rú s  s z o c i á l p o l i t i k a

A s z o c i á l p o l i t i k a  r e n d s z e r é t ,  a s z o c i á l p o l i t i k a  s z e l l e m é t  már a 
há bo rú  a l a t t  és f ő k é n t  a h á b o r ú t  k ö v e t ő  á t m e n e t i  i dő ben  k e l l  
b i z t o s  a l a p o k r a  f e k t e t n i .  A s z o c i á l p o l i t i k a  k é r d é s é b e n  M a g y a r -  
o r s z á g  n é p é t  nem nagyon k é n y e z t e t t é k  e l .  S z o c i á l p o l i t i k á r ó l  Ma
g y a r o r s z á g o n  csa k  e r ő s  k ö l t ő i  t ú l z á s s a l  l e h e t  b e s z é l n i ,  és 
s z é g y e n k e z v e  k e l l  b e v a l l a n u n k ,  és e szégyen  e l s ő s o r b a n  a p o l g á 
r i  k o r m á n y z a t o t  é r i  (Egy  hang :  "Nem t u d  az s z é g y e n k e z n i ! " ) ,  
hogy ha n á l u n k  l é t e z i k  i s  egy s z e m e r n y i  s z o c i á l p o l i t i k a ,  a z t  
i s  a k a t o n a i  k o r m á n y z a t ,  a h a d v e z e t ő s é g  i g y e k e z e t t  a k ö z g a z d a -  
s á g i  é l e t b e  b e p l á n t á l n i .  ( F e l k i á l t á s o k :  "Úgy v a n ! "  "Úgy i s  néz 
az k i ! " )  B e c s ü l e t é r e  l e g y e n  mondva p o l g á r i  k o r m á n y z a t u n k n a k ,  
hogy minden  egyes e s e t b e n  a l e g n a g y o b b  e r é l l y e l  és s z í v ó s s á g g a l  
i g y e k e z e t t  a k a t o n a i  k o r m á n y z a tn a k  e z t  az f é l é n k  s z o c i á l p o l i t i 
k a i  t e v é k e n y s é g é t  k i i r t a n i  és l e g y ű r n i .

A k a t o n a s á g  m e g t e r e m t e t t e  a p a n a s z b i z o t t s á g o k a t ,  a k a t o 
n a i  k o r m á n y z a t  b e v e z e t t e  a 75 %-os m u n k a n é l k ü l i  s e g é l y t  é s ,  
íme, már j e l e n t k e z i k  a magyar ko rm á n y ,  ame ly  h é t f ő n  f o g  az é r 
d e k e l t s é g g e l  t a n á c s k o z n i  o l y  i r á n y b a n ,  hogy a p a n a s z b i z o t t s á g o k  
a 75 %-os m u n k a n é l k ü l i  s e g é l l y e l  e g y ü t t  a f ö l d  s z í n é r ő l  e l t ö 
r ö l t e s s e n e k .  ( F e l k i á l t á s o k : "De o t t  l e s z ü n k  mi i s ! " )  Nem a k a r o k  
ennek az ügynek  a r é s z l e t e i b e  b o c s á t k o z n i  -  h i s z e n  l e h e t ,  hogy 
a kormány a mi á l l á s p o n t u n k o n  l e s z  és nem a m u n k á l t a t ó k é n  ( D e 
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r ü l t s é g . )  csupán a n n y i t  á l l a p í t o k  i t t  meg, hogy nagyon h i b á s  
p o l i t i k á t  k ö v e t n e k ,  ha a m u n k á s b i z t o s í t á s i  e g y e s ü l e t b e n  h i r d e 
t e t t  r e n d s z e r t  e z z e l  kezd enék  e l ,  és hogy j ó  l e s z  m e g g o n d o l n i  
ezeknek  az i n t é z k e d é s e k n e k  a v é g r e h a j t á s á t ,  j ó  l e s z  v i s s z a t é r 
n i  a s z o c i á l p o l i t i k a i  r e a k c i ó  ú t j á r ó l ,  nehogy k i c s i n y e s  g a r a 
soskodás  m e l l e t t  az i p a r t  és az i p a r i  f e j l ő d é s t  még a hábo rú  
a l a t t  m e g f o j t s á k !

Nem s z o c i á l p o l i t i k a i  r e a k c i ó r a ,  hanem ú j  h á bo rú s  és b é 
kés s z o c i á l p o l i t i k a i  h a l a d á s r a  van s z ü k s é g !  E z t  f e l i s m e r t e  m i n 
den á l l a m ,  t a r t o z z é k  a k á r  az á n t á n t h o z ,  t a r t o z z é k  a k á r  a k ö z é p 
e u r ó p a i  h a t a l m a k h o z ,  f e l i s m e r t e  m in den  o rs z á g  munkássága .

Az á tm e n e tg a z d a s á g  k é r d é s e i

Még a b é k e t á r g y a l á s o k  a l a t t ,  s ő t  még a háború  a l a t t  s z o r o s  k a p 
c s o l a t o t  k e l l  t e r e m t e n i  a k özgazdaság  és a k a t o n a i  i g a z g a t á s  
k ö z ö t t .  A l e s z e r e l é s  k é r d é s é t  m indenké ppen  a kö zg a zd a sá g  s z ü k 
s é g l e t e i  s z e r i n t  k e l l  i r á n y í t a n i .  E l ő  k e l l  k é s z í t e n i  á l l a m i  és 
t ö r v é n y h a t ó s á g i  k ö z m u n k á k a t ,  a l a k á s í n s é g  m e g s z ü n t e t é s é r e  n a g y 
a rányú  l a k á s p r o g r a m o t  k e l l  e l ő k é s z í t e n i ,  ennek v é g r e h a j t á s á h o z  
a n y e r s a n y a g o t  és m u n k a e r ő t  k e l l  b i z t o s í t a n i .  Már m o s t ,  a h á b o 
r ú  a l a t t  f e j l e s z t e n i  és k i é p í t e n i  k e l l  a s z e r s z á m -  és mezőgaz
d a ság i  g é p i p a r t ,  b i z t o s í t a n i  k e l l  az o r s z á g b a n  e l ő á l l í t h a t ó  
n y e rs a n y a g  e l ő t e r e m t é s é h e z  s z ü k s é g e s  m u n k a e r ő t , b i z t o s í t a n i  
k e l l  a n y e r s a n y a g  e l o s z t á s á t ,  és ennek  a p ro g r a m n a k  az a l a p j á n  
k e l l  a l e s z e r e l é s t  v é g r e h a j t a n i .

A l e s z e r e l é s  e l ő k é s z í t é s é r e  és i r á n y í t á s á r a  a k a t o n a i  
ha tós ágok  m e l l é  az é r d e k e l t s é g  b e v o n á s á v a l  s z a k b i z o t t s á g o k a t  
k e l l  s z e r v e z n i .  Ig e n  j ó i n d u l a t ú  k a t o n a i  h a t ó s á g o k  maguk nem 
tud nak  m e g f e l e l ő e n  e l j á r n i  -  nem k e l l  s z é g y e l l n i  e z t .  Nem k a t o 
n a i  s z e m p o n t o k ,  hanem a k ö z g a z d a s á g i  szükség  s z e r i n t  k e l l  a k a 
t o n á k a t  e l b o c s á t a n i .  A m ezőgazdaság i  és é l e l m i s z e r i p a r i  munká
sok m e l l e t t  é p í t ő i p a r i  munkások,  t é g l a g y á r i  munkások-, b á n y á 
sz o k ,  s z e r s z á m i p a r i  munkások ,  á l t a l á b a n  n y e r s a n y a g t e r m e l ő  mun
kások  b o c s á t a n d ó k  e l s ő s o r b a n  ha za .  Minden p ó t z á s z l ó a l j n á l  s z e r 
vezzék  meg a s z a k b i z o t t s á g o t ,  hogy az egész o r s z á g b a n  e g y ö n t e t ű  
és c é l s z e r ű  l e g y e n  a l e s z e r e l é s n e k  az i n t é z é s e .

A l e s z e r e l é s  m e l l e t t  o t t  k e l l  á l l a n i a  a c é l s z e r ű e n  k i é 
p í t e t t  m u n k a k ö z v e t í t ő  h á l ó z a t n a k .  S o kka l  é l é n k e b b e n ,  s o k k a l  
mozgékonyabban k e l l  mű kö dn ie  a m u n k á s k ö z v e t í t ő  s z e r v e k n e k ,  m i n t  
ahogy ma működnek,  j o b b a n  b e l e  k e l l  k a p c s o l ó d n i o k  a k ö z g a z d a s á 
g i  é l e t b e ,  á t  k e l l  v e n n i ö k  a s z a k s z e r v e z e t i  m u n k a k ö z v e t í t ő k n e k  
s z a k s z e r ű s é g é t  és m ozg é k o n y s á g á t .

És meg k e l l  s z e r v e z n i  a k ö z g a z d a s á g i  é l e t e t ,  meg k e l l  
r e n d s z a b á l y o z n i  a h a t a l m á v a l  és p r o f i t a l k a l o m m a l  v i s s z a é l ő  t ő 
k é t .  Az á l l a m ,  a v é g r e h a j t ó  h a t a l o m  a f o g y a s z t ó k n a k ,  az á l l a m -  
f e n n t a r t ó  munkaerőnek  l e g y e n  a k é p v i s e l e t e .  Nem eng e d h e tő  meg, 
hogy -  f ő k é n t  az á t m e n e t i  i d őben  -  a tő k e  o l y a n  á r u k a t  t e r m e l 
j e n ,  am e l y  á ru k  nem képeznek  k ö z s z ü k s é g l e t i  c i k k e k e t ,  a m e l y e k 
nek e g y e t l e n  e l ő n y ü k ,  e g y e t l e n  l é t a l a p j u k ,  hogy a t ő k e  j ó  h a s z 
n o t ,  sok p r o f i t o t  k o v á c s o l j o n  b e l ő l ü k .  Csak o l y a n  á r u t  szabad
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t e r m e l n i ,  ame ly  á r u r a  a köz n e k  szüksége v a n .  Nem k u t a t o m  e p i l 
l a n a t b a n ,  hogy az á l l a m  m i l y e n  e s z k ö z z e l :  k é n y s z e r t á r s u l á s  vagy 
az ú g y n e v e z e t t  i p a r i  m i l i t a r i z á l á s  ú t j á n  h a j t j a - e  v é g r e  a k ö z -  
g a z d a s á g i  t e r m e l é s  m e g s z e r v e z é s é t ,  nem k u t a t o m ,  hogy m e l y i k  ú t  
a h e l y e s e b b ,  m e l y i k  ú t  a c é l r a v e z e t ő b b ,  c sak  e g y e t l e n  egy c é l t  
l á t o k ,  amely a t e r m e l é s  m e g s z e r v e z és é h e z ,  a k ö z s z ü k s é g l e t i  c i k 
kek  e l ő á l l í t á s á n a k  b i z t o s í t á s á h o z  v e z e t .  Az á l l a m  és h a d v e z e t ő 
ség a háború  a l a t t  m e g m u t a t t a ,  hogy b i z t o s í t a n i  t u d j a  a maga 
r é s z é r e  a h a d v i s e l é s h e z  s z ü k s é g e s  eszkö zök  t e r m e l é s é t ,  k ö v e t e l 
j ü k ,  hogy  u g y a n a z z a l  az e r ő v e l ,  u g y a n a z z a l  a h a t á r o z o t t s á g g a l ,  
de a tő k é n e k  adandó kevesebb  k e d v e z é s s e l  és e l ő n n y e l  b i z t o s í t 
sa a k ö z g a z d a s á g i  é l e t  f e n n t a r t á s á h o z  s z ü k s é g e s  k ö z s z ü k s é g l e t i  
c i k k e k n e k  a t e r m e l é s é t .  ( Z a j o s  h e l y e s l é s . )

Az á t m e n e t i  i d őben  b i z t o s í t a n i  k e l l  az ö n h i b á j u k o n  k í v ü l  
t í z e z r é v e l  m u n k a n é l k ü l i v é  v á l ó  munkásoknak a m e g é l h e t é s é t .  E l 
s ő s o r b a n  a h a d v e z e tő s é g  k ö t e l e s s é g e ,  hogy az évek ó t a  k a t o n a i  
s z o l g á l a t o t  t e l j e s í t ő  s z e m é l y e k e t  és c s a l á d o k a t  a m e g f e l e l ő  s e 
g é l y b e n  r é s z e s í t s e .  K ö v e t e l j ü k ,  hogy a h a d s e re g  k ö t e l é k é b ő l  e l 
b o c s á t o t t  k a t o n á k  l e g a l á b b  6 hónapon k e r e s z t ü l  k a p j á k  meg a k a 
t o n a i  i l l e t m é n y e k e t  és a c s a l á d i  i l l e t é k e k e t .  ( H e l y e s l é s . )  A 
h a d f e l s z e r e l ő  üzemeket  p e d i g  a r r a  k e l l  k ö t e l e z n i ,  hogy munkása
i k a t  l e h e t ő  l e g n a g y o b b  számban t a r t s á k  meg, és ha a z o k a t  a n ya g 
vagy s z é n h i á n y  m i a t t  e l b o c s á t j á k ,  k á r t a l a n í t a n i  k e l l  ő k e t  az 
á l l a m  t e r h é r e .

A h á bo rú s  közgazdaság  t a n u l s á g a i  a l a p j á n  az á t m e n e t i  
i d ő b e n  s z e r v e z n i  k e l l  a t e r m e l é s t ,  b i z t o s í t a n i  k e l l  a munkaerő 
m u n k a k é p e s s é g é t ,  hogy a békés t e r m e l é s  b e k ö v e t k e z t é n e k  i d e j é n  a 
kö z g a z d a s á g  m e g f e l e l ő  f e l k é s z ü l t s é g g e l ,  e r ő v e l  és t e r m e l ő k é p e s 
s é g g e l  r e n d e l k e z z é k .

N é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m o t !

A s z o c i á l p o l i t i k á n a k  k e r e t e t  k e l l  a d n i .  Nem úgy ,  m i n t  most 
v o l t ,  hogy n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m o t  s z e r v e z t e k ,  de nem ad ta k  
p é n z t ,  nem a d t a k  k ö l t s é g v e t é s t  a n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m  ü g y k ö 
r é n e k  b e t ö l t é s é r e .  Nem é r d e k e l  b e n n ü n k e t ,  hogy me ly  p á r t n a k  
s z á n t á k  vagy s z á n j á k  a n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m o t .  ( " Ú g y  v a n ! " )  
De k ö v e t e l j ü k ,  hogy a n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m o t  a t ö b b i  m i n i s z 
t é r i u m m a l  t e l j e s e n  egye n ra ngú  h a t á s k ö r r e l  h a l a d é k t a l a n u l  s z e r 
ve z z é k  meg. Az az á l l a m ,  ame ly  az á l l a t e g é s z s é g ü g y r e  4 m i l l i ó  
k o r o n á t ,  l ó t e n y é s z t é s r e  10 m i l l i ó  k o r o n á t  a j á n d é k o z  az a g r á r i u 
s o k n a k ,  r e n d e l k e z i k  e l é g  p é n z z e l  a r r a ,  hogy az á l l a m  l e g f o n t o 
sabb é r d e k e i n e k ,  a népvéde lemnek  üg y é t  s z o l g á l ó  n é p j ó l é t i  m i 
n i s z t é r i u m o t  f e l s z e r e l j e .  ( " Ú g y  v a n ! "  Z a jo s  t a p s . )  Nem a v a t k o 
zunk  b e l e  a k ü l ö n b ö z ő  m i n i s z t e r e k  k i c s i n y e s  h i ú s á g á b ó l  származó  
h a t á s k ö r i  ö s s z e ü t k ö z é s e k b e ,  e l l e n b e n  k ö v e t e l j ü k ,  hogy m i n d e n ,  a 
n é p v é d e le m ,  m u n k á s b i z t o s í t á s ,  n é p e g é sz sé gügy ,  l a k á s ü g y ,  á l l a m i  
üzemek ügye ,  i p a r f e l ü g y e l e t ,  h a d i g o n d o z á s ,  n é p r u h á z k o d á s  és 
á l t a l á b a n  v a l a m e n n y i ,  a népvéde lemmel  ö s s z e f ü g g ő  ügyek  a nép- 
j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m  h a t á s k ö r é b e  u t a l t a s s á k ! ( E r d é l y i  M ó r , Buda
p e s t ,  Á l t a l á n o s  F o g y a s z t á s i  S z ö v e t k e z e t :  "Van még n é p j ó l é t i  m i 
n i s z t é r i u m ? "  )
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K e l l ,  hogy l e g y e n  az o r s z á g n a k  egy s z e r v e ,  k e l l ,  hogy 
l e g y e n  egy f ó r u m ,  ame ly  a béke közgazdasá gának  l e g f o n t o s a b b  
ü g y é t  e g y s égesen ,  minden k i c s i n y e s  s z e m p o n t t ó l  m en t e n ,  az o r 
s z á g ,  a t á r s a d a l o m  és a nép v a l ó  é r d e k e i n e k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  
i n t é z z e .

Mu nká skam ar áka t !

Hogy a mu nkásvéde lem nek ,  a népvéde lem nek  és n é p j ó l é t  ügyének 
á l t a l á b a n  az egész  o r s z á g o t  b e h á ló z ó  s z e r v e i  l e g y e n e k ,  hogy a 
munkásvédelem és népvédelem ü g y é t  ne ö t l e t s z e r ű e n ,  hanem az é r 
d e k e l t s é g n e k  h o z z á s z ó l á s á v a l ,  v é l e m é n y e z é s é v e l ,  j a v a s l a t a i v a l  
i n t é z h e s s é k ,  e c é l b ó l  meg k e l l  s z e r v e z n i  a m e g f e l e l ő  h a t á s k ö r 
r e l  és d e m o k r a t i k u s  a l a p o n  f e l é p í t e t t  mez őgazd asá g i  és i p a r i  
m u n k á s k a m a r á k a t . ( " Ú g y  v a n ! " )  Ha az e r ő s ,  h a ta l m a s  és véde le m re  
a l i g  s z o r u l ó  k e r e s k e d e l m i  és i p a r i  é r d e k e l t s é g n e k  meg t u d t á k  
s z e r v e z n i  é v t i z e d e k k e l  e z e l ő t t  a h i v a t a l o s  é r d e k k é p v i s e l e t e i t ,  
a k e r e s k e d e l m i -  és i p a r k a m a r á k a t ,  a k k o r  a k ö z gazdasá gnak  nem 
kevésbé  f o n t o s ,  s ő t  f o n t o s a b b  t é n y e z ő j e ,  a m u n k á s o s z t á l y  i s  
j o g g a l  k ö v e t e l h e t i ,  hogy h i v a t a l o s  é r d e k k é p v i s e l e t e t  n y e r j e n .

A munkáskamarákon k í v ü l  pe d ig  b i z t o s í t a n i  k e l l  a munkás
ságnak  a z t  a j o g á t ,  hogy a t e r m e l é s i  f o l y a m a t  azon r é s z é b e ,  
ame ly  az ő v a g y o n á t ,  az ő m u n k á j á t ,  az ő m u n k a e r e j é t  é r i n t i ,  
b e l e s z ó l á s t  n y e r j e n .  A t e r m e l é s  ma nem a t ő k é s  e g y é n i  j ó a k a r a 
t á n  n y u g s z i k ,  a t e r m e l é s  t á r s a d a l m i  s z ü k s é g l e t ,  ame lynek  k é t  
t é n y e z ő j e ,  a munkás és m u n k á l t a t ó ,  e g y e n r a n g ú .  Ha az á l l a m n a k  
van e r e j e  a r r a ,  hogy a munkás t  munkára  k é n y s z e r í t s e ,  l e gyen  
e r e j e  a r r a  i s ,  hogy a t ő k é s t  i s  a k a r a t á n a k  v é g r e h a j t á s á r a  sz o 
r í t s a .  ( " Ú gy  v a n ! " )  Ha a munkás s z a b a d s á g á t  k o r l á t o k  közé  s z o 
r í t j á k ,  a t ő k é s n e k  t ú l s á g o s  s z a b a d s á g á t  i s  k o r l á t o k  közé  k e l l  
s z o r í t a n i .  A munkásságnak j o g a  van k ö v e t e l n i ,  hogy s z a k í t s a n a k  
a m u n k á l t a t ó k  a " H e r r  im Hause" j e l s z a v á v a l ,  ami a z t  j e l e n t i ,  
hogy a munkásnak semmibe b e l e s z ó l á s a  n i n c s ,  s z a k í t s a n a k  a z z a l  a 
r e n d s z e r r e l ,  ame ly  a munkásban csak  k i z s á k m á n y o l h a t ó  a l a n y t  
l á t .  És e z é r t  minden nagyüzemben s z é l e s  h a t á s k ö r r e l  f e l r u h á 
z o t t ,  d e m o k r a t i k u s  a l a p o n  v á l a s z t o t t  g y á r i  és üzemi  v á l a s z t m á 
n y o k a t  k e l l  s z e r v e z n i !

Az i p a r  m i l i t a r i z á l á s a

I l y e n  s z é l e s k ö r ű  s z o c i á l p o l i t i k a i  s z e r v e z e t  m e l l e t t  a t e r m e l é s  
f o l y t o n o s s á g a ,  a t e r m e l é s  b i z t o s s á g a  i s  j o b b  a l a p o k r a  l e s z  f e k 
t e t v e .  És meg f o g  s z ű n n i  a m a i ,  h o z z á n e m é r t é s e n  és t u d a t l a n s á 
gon f e l é p ü l t ,  t i s z t a  p r o f i t h a j s z o l á s r a  b e r e n d e z e t t  t e r m e l ő -  és 
ü z e m r e n ds z e r .  E z i d ő s z e r i n t  i j e s z t ő  t u d a t l a n s á g g a l  -  ha az ügy 
nem vo l n a  o l y  k o m o l y ,  a z t  mondhatnám: ko m ik us  h o z z á n e m é r t é s s e l  
-  i n t é z i k  a magyar közgazd asá g  l e g f o n t o s a b b  ü g y e i t .  M i n d e n t  e l 
m u l a s z t a n a k ,  m i n d e n r ő l  l e k é s n e k ,  m i n d e n t  f o r d í t v a  c s i n á l n a k ,  és 
v é g ü l  n a g y c s o d á l k o z v a  á l l a p í t j á k  meg, hogy semmi sem s i k e r ü l .  
( D e r ü l t s é g . )

Az egész  o r s z á g b a n ,  a háború  i d e j e  a l a t t ,  e g y e t l e n  c é l 
t u d a t o s a n  i r á n y í t o t t ,  c é l t u d a t o s a n  v e z e t e t t  o r g a n i z á c i ó s  s z e l 
lem m u t a t k o z i k .  A hábo rú  e l s ő  p e r c é t ő l  f o g v a  csak  a s z a k s z e r v e 
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z e t e k  á l l t a k  f e l a d a t u k  m a g a s l a t á n .  T ú l z á s  n é l k ü l ,  n y u g o d t  l é 
l e k k e l  merem á l l í t a n i ,  hogy s z a k s z e r v e z e t e k  n é l k ü l  a háború  f e 
j e t l e n s é g é b e n  a magyar i p a r  a d e z o r g a n i z á c i ó  posványába  f u l 
l a d t  v o l n a  ,

A h á b o rú  e l e j é t ő l  f o g v a  a b á n y á s z o k a t  és a szakmun káso 
k a t ,  a m é r n ö k ö k e t  és a t e c h n i k u s o k a t  a f r o n t r a  v i t t é k .  I p a r r a  
v o l t  s z ü k s é g ü k ,  és f e j v e s z t e t t s é g ü k b e n  az i p a r t  m e g f o s z t o t t á k  
l e g f o n t o s a b b  a l k o t ó r é s z é t ő l :  a m u n k a e r ő t ő l .  I t t h o n  mar ad tak  a 
b a n k i g a z g a t ó k ,  az i p a r i  v á l l a l a t o k  k e r e s k e d e l m i  i g a z g a t ó i ,  de 
h i á n y z o t t  a s z a k s z e r ű  s z e m é l y z e t .  Ennek p ó t l á s á r a  a v á l l a l a t o 
k a t  -  l e g t ö b b j é t  s a j á t  k é r é s é r e  -  m i l i t a r i z á l t á k , k a t o n a i  f e l 
ü g y e l e t  a l á  h e l y e z t é k .  M i l i t a r i z á l t a t t á k  az ü z e m ü k e t ,  hogy a 
l e k ö t ö t t  h e l y z e t b e n  l é v ő  munkásoka t  j o b b a n  k i z s á k m á n y o l h a s s á k .  
( " Ú g y  v a n ! " )  K i  ne eml ékeznék  1914 v é g é r e ,  1 9 1 5 - r e ,  1916 e l s ő  
n a p j a i r a :  -  m i cs oda  nyomorúságos  munkabérek  v o l t a k !  ( F e l k i á l t á 
sok  : "És l e c s u k a t á s ! "  " K i k ö t é s ! "  Nagy z a j . )  És a m i l i t a r i z á l á s  
nem úgy t ö r t é n t ,  m i n t  A n g l i á b a n , aho l  5000 i p a r i  v á l l a l a t o t  m i -  
l i t a r i z á l t a k , a v á l l a l a t o k a t  egységes  t e c h n i k a i  v e z e t é s  a l á  
r e n d e l t é k ,  minden  üzem é l é r e  a l e g k i t ű n ő b b  t e c h n i k u s o k a t  r e n 
d e l t é k  k i ,  az á l l a m  g o n d o s k o d o t t  a munkások é l e l m e z é s é r ő l ,  o l 
csó  r u h á z k o d á s á r ó l ,  d e m o k r a t i k u s  a l a p o n  r e n d e z t é k  a ha d im unká 
sok s z o l g á l a t i  és m u n k a v i s z o n y á t .  E z z e l  szemben az üzemek r e n 
t a b i l i t á s á t ,  h a s z o n l e h e t ő s é g é t  m a x i m á l t á k ,  l e g f e l j e b b  5 %-ban 
á l l a p í t o t t á k  meg -  nem úgy ,  m i n t  n á l u n k ,  a h o l ,  a m i n t  az e lő b b  
f e l o l v a s t a m ,  c s e k é l y  400 %-os h a szn o t  m u t a t h a t t a k  k i  egyes  v á l 
l a l a t o k  - ,  és e z z e l  a f o r r a d a l m i  j e l l e g ű  egységes  s z e r v e z é s s e l  
a modern f e j l ő d é s t ő l  e l m a r a d t ,  nehézkes  an g o l  i p a r t  a német 
i p a r r a l  e g y e n r a n g ú v á ,  v e r s e n y k é p e s s é  t e t t é k .

A magyar á l l a m k o r m á n y z a t ,  a magyar m u n k á l t a t ó k  még nem i s m e r t é k  
f e l  a sz akm unkaerő  é r t é k é t ,  m e r t  k ü l ö n b e n  t i l t a k o z n á n a k  ez e l 
l e n  a h i h e t e t l e n  m u n k a e r ő p a z a r l á s  e l l e n .  Az o s z t r á k  i p a r ,  az 
o s z t r á k  á l l a m k o r m á n y z a t  s z í v e s e n  ig é n y b e  v e t t e  a h a d ü g y i  k o r 
mányz a tn ak  A u s z t r i á r a  m i n d i g  kedvező  h a j l a m á t .  N á lu n k  csak  egy 
szempont  é r v é n y e s ü l  -  ha a munkás b é r e m e l é s t  k é r ,  ha a munkás 
nem v e t i  a l á  magát a p r o f i t s z e m p o n t o k a t  szem e l ő t t  t a r t ó  mun
k á l t a t ó i  ö n k é n y n e k ,  l e g y e n  egy m e g f é l e m l í t ő  f e g y e l m i  e r ő ,  l e 
gyen k é z n é l  a b e v o n u l t a t á s  f e g y v e r e .  Hogy ez a f e g y v e r  e l p u s z 
t í t j a  az i p a r i  f e j l ő d é s  g e r i n c é t ,  a s z a k m u n k a e r ő t ,  e z z e l  a v a k 
s á g g a l  s ú j t o t t  k o r m á n y z a t  k e v e s e t  t ö r ő d i k .

E z z e l  szemben A u s z t r i á b a n  az 1917 .  m á r c i u s  1 8 - á n  k e l t ,  a 
p a n a s z b i z o t t s á g r ó l  s z ó l ó  r e n d e l e t  é r t e l m é b e n  munkások csak  a 
p a n a s z b i z o t t s á g  h o z z á j á r u l á s á v a l  v o n u l t a t h a t o k  be .  ( H e l y e s l é s . )  
A u s z t r i a  és v e l e  a h a d ü g y i  k o rm á n y z a t  okos  ö n t u d a t t a l  v é d i  az
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o s z t r á k  i p a r  s z a k m u n k á s s á g á t .  A magyar i p a r  e l  fo g  p u s z t u l n i ,  
az o s z t r á k  i p a r  p e d i g  i t t  á l l  a l e g f o n t o s a b b  k e l l é k é n e k ,  a mun
k a e r ő n e k  b i r t o k á b a n .  A magyar i p a r i  munkásság és a magyar  i p a r  
véde lme é rde kében  k ö v e t e l t ü k ,  hogy  M a gya r o rs zágon  i s  c sak  a pa 
n a s z b i z o t t s á g  h o z z á . i á r u l á s á v a l  l e h e s s e n  a munkásoka t  b e v o n u l 
t a t n i  . N á lu n k  még ma i s  s o r r a - r e n d r e  v o n u l t a t j á k  be a szakmun
k á s o k a t ,  í g y  t ö r t é n h e t e t t  meg a z ,  hogy a u s z t r i a i  g y á r a k b a n  
26 000 magyar szakmunkás  f o g l a l a t o s k o d i k  (Egy  hang :  " A k i k e t  i n 
nen v o n u l t a t t a k  b e ! . . . " ) ,  í g y  t ö r t é n h e t e t t  meg az ,  hogy a ma
g y a r  g y á r a k  nem k a p h a t t a k  m e g f e l e l ő  k v ó t a a r á n y b a n  r e n d e l é s e k e t ,  
m e r t  s z e r v e z e t l e n e k  v o l t a k ,  m e r t  munkásh i ányban  s z e n v e d t e k ,  
m e r t  m u n k á s a i k a t  b e v o n u l t a t t á k . Ez v o l t  az eredménye a magyar 
m u n k á l t a t ó  s z e r v e z e t e k  p o l i t i k á j á n a k ,  ame ly  a há b o rú  i d e j e  
a l a t t  e g y e b e t  nem t e t t ,  m i n t  a munkások m u n k a b é r e i t  i g y e k e z e t t  
m e g n y o m o r í t a n i ,  és közben  e l m u l a s z t o t t a  az i p a r  s z e r v e z é s é t  és 
a r e n d e l é s e k  m e g n y e r é s é t .  í g y  t ö r t é n h e t e t t  meg az ,  a m i t  S z t e r é -  
n y i  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  egy l e g u t ó b b i  e l ő t e r j e s z t é s é b e n  
p a n a s z o l ,  hogy " i p a r u n k  i n f o r m á c i ó s  s z o l g á l a t a  nem t u d t a  k ö v e t 
n i  a n a p r ó l  napra  v á l t o z ó  s h i r t e l e n  f e l m e r ü l t  k ö v e t e l m é n y e k e t ,  
r e n d s z e r i n t  e l k é s e t t  a k ü l ö n b e n  i s  j o b b  ö s s z e k ö t t e t é s e k k e l  b í r ó  
o s z t r á k  i p a r r a l  szemben.  A b ékés  t e r m e l é s  i d e j é n  s z i n t e  e l k é p 
z e l h e t e t l e n  m é r t é k ű ,  l e g a l á b b  2 m i l l i á r d  k o r o n á r a  rúg ó  az a k á 
r o s o d á s ,  ami a h a d s e r e g s z á l l í t á s o k n á l  a magyar  k ö z g a z d a s á g o t  
é r t e ,  nem c s e k é l y  m é r té kb en  a m e g f e l e l ő  i p a r i  o r g a n i z á c i ó  r o v á 
s á r a  i s  í r h a t ó " .

S z e r v e z e t l e n s é g ,  t u d a t l a n  üzemveze tés  nemcsak a háború  
e l e j é n ,  hanem a há b o rú  n e g y e d i k  e s z t e n d e j é b e n  i s  m u t a t k o z i k .  
Négy e s z t e n d ő  a l a t t  a magyar g y á r i p a r ,  a magyar  k o r m á n y z a t ,  a 
magyar  kö zgazdaság  semmi t  sem t a n u l t .

A "magas munkabérek"

Az o r s z á g o t  f e l l á r m á z ó  j a j g a t á s t  v i s z n e k  véghez .  M e g f i z e t e t t  
s a j t ó j u k  á l l a n d ó a n  a z t  h a r s o g j a ,  hogy a magas munkabérek  t ö n k 
r e t e s z i k  az i p a r t .  Magas m u n k a b é r e k r ő l  r e g é l n e k ,  ö s s z e h a s o n l í t 
j á k  a magyar m unka b é re ke t  az o s z t r á k  és német  m u n k a b é r e k k e l ,  
f é l t i k  a magyar i p a r  v e r s e n y k é p e s s é g é t .

Szemébe k e l l  néznünk -  és a z t  h i s z e m :  j ó  s z o l g á l a t o t  t e 
sz ünk  e z z e l  a magyar munkásságnak  -  az ú g y n e v e z e t t  magas munka
b é r  panasznak  és vádnak .  A munkabérek  t é n y l e g  e m e l k e d t e k .  Hogy 
hány s z á z a l é k k a l ,  az nem á l l a p í t h a t ó  meg. Á l t a l á n o s s á g b a n  a l i g 
ha h i s s z ü k ,  hogy az eme lk edés  100-120  % - o t  m e g h a l a d ta  v o l n a .  
E z z e l  szemben m e n n y i v e l  e m e l k e d t e k  az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k n e k  
az á r a i !  És e l ő b b  az u t ó b b i a k  á ra  e m e l k e d e t t !  Nem u n t a t o m  a 
k o n g r e s s z u s t  az a d a t o k  f e l s o r o l á s á v a l .  K i  ne tu dná  s a j á t  t a 
p a s z t a l a t á b ó l ,  hogy c i p ő ,  r u h a ,  hús ,  t o j á s ,  t e j  és mindazon 
c i k k e k  á r a ,  a m e l y e k r e  a munkásnak n a p r ó l  napra  s z ü k s é g e  van,  
2 0 0 -8 0 0  és 1000 % - k a l  e m e l k e d e t t .  ( F e l k i á l t á s o k :  "A c é r n a !  
10 000 % - k a l ! " )  A munkás ma r o s s z a b b  h e l y z e t b e n  van ,  k e v e s e b b e t
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f o g y a s z t ,  m i n t  b é kében .  L e h e t ,  hogy a német és o s z t r á k  i p a r b a n  
a munkabérek  v a l a m i v e l  k i s e b b  s z á z a l é k b a n  e m e l k e d t e k ,  de i t t  
van e l ő t t e m  egy német  s z a k s z e r v e z e t n e k  -  az E i s e n -  und M e t a l l -  
a r b e i t e r n e k  -  a s t a t i s z t i k á j a  az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á r á n a k  
o t t a n i  e m e l k e d é s é r ő l .  Jogos f e l h á b o r o d á s s a l  m u t a t  r á  a r r a  a k ö 
r ü l m é n y r e ,  hogy m e n n y i v e l  e m e l k e d t e k  az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  
á r a i  .

Az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á ra  Né metor szágban

Megnevezés Ár % emelk. Ár \ emelk

Hús 4 ,80 200 1 8 , - 1000
Va j 6 ,10 507 2 2 , - 1270
L i s z t - ,  50 56 -  , 67 140
Cukor - ,  80 81 2 ,4 0 200
Burgonya -  ,16 220 -  ,06 733
Szén 2,40 300 1 2 ,5 0 300
F é r f i ö l t ö n y 1 4 0 , - 180 6 0 0 , - 1000
Munkásruha 5 5 , - 685 2 0 0 , - 1000
Gyermekruha 5 5 , - 450 2 0 0 , - 1000
I n g 1 5 , - 400 - ,  50 1300
F é r f i c i p ő 3 2 , - 220 -  , 24 560

Az é l e t s z ü k s é g l e t i c i k k e k  á ra A u s z t r i á b a n

Megnevezés Ár

Z s í r 8 ,3 3
T o já s -  , 44
Burgonya * j 34
Cukor 1 ,56

R u h á z a t i  c i k k e k

F é r f i r u h a  2 4 0 , -
C ipő  ( p á r )  7 0 , -

Az o s z t r á k  v a s -  és fém mun kásszöve tsé g  S t . - P ö l t e n b e n  a 
p a n a s z b i z o t t s á g  e l é  t e r j e s z t e t t e ,  hogy a munkás s z ü k s é g l e t e  a 
f e n n á l l ó  m a x i m á l i s  á r a k  t e k i n t e t b e v é t e l é v e l  h e t e n k é n t  t e j b e n ,  
l i s z t b e n ,  k e n y é r b e n ,  húsban ,  z s í r b a n ,  cu k o rb a n  és bu rg o n yá b a n  
f e j e n k é n t  5 ,2 1  k o r o n á b a n ,  egy n y o l c t a g ú  c s a l á d  r é s z é r e  41 ,2 8  
k o ro nába  k e r ü l .  Ha n á l u n k  u g y a n e z t  k í v á n j u k  b e s z e r e z n i ,  a f e j 
k v ó t a  a l a p j á n  egy s z e m é l y  r é s z é r e  9 ,5 5  k o r o n á v a l  t ö b b ,  egy 
n y o l c t a g ú  c s a l á d n á l  6 6 , 8 5  ko ron a  s z ü k s é g e l t e t i k .  83 % - ka l  d r á 
gább .  É r t h e t ő  és i n d o k o l t ,  ha n á l u n k  20-30  % - k a l  magasabb a 
munk abér ,  m e r t  i t t  az é l e l m i  c i k k e k  á ra  i s  jo b b a n  e m e l k e d e t t .  A 
munkabérek  d o l g á t  nem l e h e t  i l y e n  e g y s z e rű e n  e l i n t é z n i .  E l ő 
s z ö r  az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á r á t  k e l l  l e s z á l l í t a n i .  A ma
g y a r  munkásság b o l d o g  v o l n a ,  ha még i l y e n  á ra kon  s z e r e z h e t n é  be 
r u h á j á t ,  c i p ő j é t  és az egyéb é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k e t ,  és b i z o 
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n y á r a  nem k í v á n n á  a munkabérek t o v á b b i  e m e l k e d é s é t ,  ha módot 
n y ú j t a n á n a k  a m e g é l h e t é s r e .  ( " Ú gy  v a n ! " )

Tessék g o n d o s k o d n i  az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k n e k  
n o r m á l i s  á ro n  v a l ó  e l o s z t á s á r ó l ,  ebben az e s e t b e n  a munk abér -  
k é rd é s  l e g v e s z e d e l m e s e b b  r é s z e  e l i n t é z é s t  n y e r t .  És ne f é l t s é k  
a v á l l a l a t o k  és m u n k á l t a t ó k  a m u n k a b é r e m e l k e d é s t ő l , j o b b  meg
győződésük  e l l e n é r e ,  az i p a r  v e r s e n y k é p e s s é g é t .  Ök t u d j á k ,  hogy 
az i p a r i  t e r m e l é s t  a me zőgazdaság i  és i p a r i  á r u u z s o r a  d r á g í t j a  
meg és nem a munkab érek  magassága.  A munkabérek  e l l e n é b e n  a 
munkás h a s z n o t  h a j t ó  m u n k a é r t é k e t  s z á l l í t .  E m e l k e d t e k  a munka
b é r e k ,  de e z z e l  szemben még nagyobb a rá nyban  e m e l k e d t e k  a n y e 
r e s é g e k .  De a munkabérek  eme lkedésén  k í v ü l  a n y e r s a n y a g o k  magas 
á r a ,  a n y e r s a n y a g g y á r t ó  v á l l a l a t o k  nagy p r o f i t j a  d r á g í t o t t a  meg 
a t e r m e l é s t .  A magyar  Vasművek és Gépgyárak O r szágos  E g y e s ü l e 
té n e k  1918 .  é v i  j e l e n t é s é b e n  a z t  í r j á k ,  hogy a munkabérek  á t 
l a g b an  100 %- ka l  e m e l k e d t e k ,  a vas  á re m e lk e d é s e  280 %, a s e g é d 
anyagok á r a  sok e s e t b e n  600-800  %-os.  A f a  200 %- ka l  e m e l k e 
d e t t ,  a f e s t é k  50 0 -6 00  % - k a l ,  és -  e z t  a r e j t é l y t  f e j t s é k  meg -  
e z z e l  szemben a h a d ü g y i  k o rm á n y z a t  a l ö v e g e k  á r á t  csak  10 % - k a l  
e m e l t e ,  a v a g o n o k é t  13 % - k a l ,  és e m e l l e t t  m inden  v á l l a l a t  m i l 
l i ó s  n y e r e s é g e k  m e l l e t t  még m i l l i ó k k a l  d o t á l t a  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  
t a r t a l é k a l a p j a i t .  A m u n k a b é r l e s z o r í t á s  h e l y e t t  a n y e r s a n y a g 
s z á l l í t ó  v á l l a l a t o k  u z s o r á j á t  f é k e z z é k  meg!

H a s o n ló  a h e l y z e t  az é p í t ő i p a r b a n ,  a m i n t  G a r b a i  e l v t á r s  
k i m u t a t t a .  A mész á r a  823 % - k a l ,  a t é g l á é  627 % - k a l ,  a vas á ra  
465 % - k a l ,  a s z á l l í t á s  566 % - k a l  e m e l k e d e t t ,  e z z e l  szemben a 
munkabérek  eme l kedése  i t t  sem t e s z  k i  t ö b b e t  á t l a g b a n ,  m i n t  
100-150  % - o t .  Ez az á r u u z s o r a  és a h a tó s á g o k  f e j e t l e n s é g e  o k o z 
za a l a k á s h i á n y t ,  ez n y o m o r í t o t t a  meg az é p í t ő i p a r  m u n káss ágá t ,  
az a f e j e t l e n s é g ,  a m e l y n e k  s z ó s z ó l ó j a  T e l e s z k y  János  v o l t  p é n z 
ü g y m i n i s z t e r ,  a v á l a s z t ó j o g  e s k ü d t  e l l e n s é g e ,  a m u n k a p á r t i  
nagyság v o l t ,  a k i  t u d a t l a n ,  k i c s i n y e s ,  f a l u s i  s z a t ó c s p o l i t i k á 
j á v a l  a háb o rú  e l s ő  h ó n a p já b a n  r e n d e l e t i l e g  m e g t i l t o t t a  a k ö z é 
p í t k e z é s e k e t ,  és u t a s í t o t t a  a b a n k o k a t ,  hogy az é p í t k e z é s r e  k i 
a d o t t  h i t e l e z é s t  s z ü n t e s s é k  meg. E z é r t  n i n c s  Buda pes te n  l a k á s ,  
e z é r t  t e t t e k  t ö n k r e  egy f e j l ő d é s k é p e s  i p a r t ,  e z é r t  k e l l  nyomo
r o g n i a  sok t í z e z e r  embernek,  nem a z é r t ,  m i n t h a  a munkabérek  
v o l n á n a k  magasak.

De semmiképpen sem l e h e t  a m u n k a b é r k é r d é s t  a p a n a s z b i 
z o t t s á g o t  b e f o l y á s o l ó  t i t k o s  r e n d e l e t e k k e l  e l i n t é z n i .  A p a n a s z -  
b i z o t t s á g  ö s s z e t é t e l e  már b i z t o s í t j a  a k a p i t a l i s t a  é r d e k e k e t .  A 
m u n k á l t a t ó  k é p v i s e l ő j e  m e l l e t t  o t t  ü l  a p é n z ü g y m i n i s z t e r  és k e 
r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  k é p v i s e l ő j e ,  a k i k  m i n d i g  f i g y e l e m m e l  
vannak a r r a ,  hogy a magyar i p a r  f e j l ő d é s k é p e s  m a r a d j o n .  Nem e n 
gedhe tő  meg, hogy az á l l a m ,  m i n i s z t é r i u m o k  oda k i r e n d e l t  k é p v i 
s e l ő i k e t  minden b é r e m e l é s t  m e g g á t ló  i n s t r u k c i ó k k a l  l á s s o n  e l .  A 
d rág aság  f o k o z ó d i k ,  az é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  b e s z e r z é s e  mind 
nehezebbé  v á l i k ,  nem l e h e t  t e h á t  a munkabérek  v i s s z a s z o r í t á s á 
v a l  e l k e z d e n i  a n o r m á l i s  á l l a p o t o k  h e l y r e á l l í t á s á t .  A m e g é l h e 
t é s  könnyebbé  t é t e l e ,  az o l c s ó b b  é l e t s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á ra  
s z a b á l y o z h a t j a  a m u n k a b é r e k e t ,  g á t o l h a t j a  meg a t o v á b b i  e m e l k e 
d é s t  .
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Csökken a m u n k a t e l j e s í t m é n y

Sz o ro s  ö s s z e f ü g g é s b e n  a munkabér k é r d é s é v e l  t a l á l k o z u n k  n a p r ó l  
n ap ra  a m u n k á l t a t ó k  és az á l l a m  p a n a s z á v a l ,  hogy  az eme lkedő 
m u n k a b é r e k k e l  pá rhuzamosan a m u n k a t e l j e s í t m é n y  csökken .  Nem 
s z é g y e l l j ü k  b e v a l l a n i :  a m u n k a t e l j e s í t m é n y  v a l ó b a n  c s ö k k e n t .  De 
nemcsak n á l u n k ,  a h á b o r ú s  v i s z o n y o k  k ö v e t k e z t é b e n  -  ami n t  az 
a n g o l  s z a k f o l y ó i r a t o k  m e g á l l a p í t j á k  -  A n g l i á b a n ,  N ém e to r szá g 
ban és A u s z t r i á b a n  i s  c s ö k k e n t ,  á l t a l á b a n :  a h á b o r ú s ,  i p a r i ,  
ü z e m i ,  é l e l m e z ő  és m un k a v i s z o n y o k  k ö v e t k e z t é b e n  a m u n k a t e l j e 
s í t m é n y  m i n d e n ü t t  c s ö k k e n t .  Kevesebb t á p l á l k o z á s  m e l l e t t  a 
f o l y t o n o s  e r ő s e n  z a k a t o l ó ,  m e g e r ő l t e t ő  munka c s ö k k e n t i  a munka
e r ő  t e l j e s í t ő k é p e s s é g é t .  E m e l l e t t  r o m la n a k  a g é p e k ,  rom lan ak  a 
sz e rs z á m o k ,  r o s s z a b b  a f e l d o l g o z a n d ó  anyag ,  nagy a szakmunkae
r ő h i á n y ,  á r t a l m a s  az ö s s z t e r m e l é s r e  a k a t o n a i  s z a k m u n k á s g y ű j t ő  
k e r e t e k  s z a k s z e r ű t l e n  e l j á r á s a  -  m indez  lé n y e g e s e n  c s ö k k e n t i  az 
e g y é n i  és ö s s z m u n k a t e l j e s í t m é n y t .  Na ponkén t  v o n u l t a t n a k  be 
s z a k m u n k á s o k a t ,  t e h á t  ó r i á s i  a m u n k a e r ő h i á n y .  E x e l b e r g b e n , Bécs 
m e l l e t t ,  a m i n t  e z t  a h o n v é d e l m i  m i n i s z t é r i u m n a k  be i s  j e l e n t e t 
t ü k ,  tö b b  m i n t  100 k o v á c s ,  e s z t e r g á l y o s ,  l a k a t o s  és a t ö b b i  
szakmunkás e r d ő k  i r t á s á v a l  és f a g a l l y a k  ö s s z e h o r d á s á v a l  f o g l a l 
k o z i k .  K l e i n m ü n c h e n b e n , L i n z  m e l l e t t ,  k ö z e l  40 magyar  v a s i p a r i  
szakmunkás a k a v i c s h o r d á s  l é l e k e m e l ő  és h asznos ,  de nem v a s i p a 
r i  szakmunkásnak  v a l ó  k i t ű n ő  m u n k á j á t  v é g z i  e l .  3 0 0 - n á l  t ö b b  
f i a t a l  szakmunkás  h e t e k  ó ta  P o z s o n y l i g e t f a l u n  f a h o r d á s s a l  és 
f ö l d m u n k á v a l  t ö l t i  az i d e j é t ,  és é l e l m i s z e r h i á n y  k ö v e t k e z t é b e n  
a k ö r n y é k b e l i  b a r o m f i á l l o m á n y  csendes  p u s z t í t á s á v a l  s e g í t i  e l ő  
a hadse reg  é l e l m e z é s é t .  ( D e r ü l t s é g . )  A magyar szakmunkásoknak  
e z r e i  a l e g e g y s z e r ű b b  napszámosmunkáva l  f o g l a l k o z n a k  a f r o n t  
m ö g ö t t  és A u s z t r i á b a n ,  és e z a l a t t  i t t  mun ká sh iá ny  b é n í t j a  meg 
a g y á r a k  t e l j e s í t ő k é p e s s é g é t .  N a p ró l  nap ra  t a n ú j a  vagyok  j e l e 
n e t e k n e k ,  hogy egyes g y á r a k  munkásoka t  kapnak s z a k m u n k á s g y ű j t ő  
k e r e t e k t ő l ,  és szakmunkás c ím és e l n e v e z é s  m e l l e t t  -  v a l ó s z í n ű 
en r é s z ü n k r ő l  meg sem é r t h e t ő  magasabbrendű b ö l c s  n e m z e t i s é g i  
p o l i t i k a  a l a p j á n  -  r u t h é n ,  h o r v á t ,  cseh  t e s t v é r e i n k b ő l  napszá 
mosoka t  k ü l d e n e k  a szakmunkások h e l y é b e .

I l y e n  r e n d s z e r  m e l l e t t  s e n k i  se c s o d á l k o z z é k  a m u n k a t e l 
j e s í t m é n y  c s ö k k e n é s é n .  Hozzák  v i s s z a  a magyar s z a k m u n k á s o k a t ,  
a l k a l m a z z á k  a sz a k m u n k á s o k a t  t é n y l e g e s  szak m u n k á r a ,  s z ü n te s s é k  
meg az üzemi  m u n k á s p o l i t i k a  a n a r c h i á j á t ,  s z ű n j ö n  meg az a r o s z -  
s z u l  a l k a l m a z o t t  p r o f i t é h e s  m u n k a b é r p o l i t i k a ,  ame ly  minden mun
k a t e l j e s í t m é n y - f o k o z á s t  a k k o r d b é r l e s z o r í t á s s a l  b ü n t e t ,  és íg y  
f é k e z i  a m u n k a t e l j e s í t m é n y  f o k o z á s á t ,  és a k k o r  k é t s é g t e l e n ,  
hogy  a m u n k a t e l j e s í t m é n y - c s ö k k e n é s  i s  ke vé sb é  f o g  m u t a t k o z n i .

De csak  ke vésbé  f o g  m u t a t k o z n i .  Az e g y é n i  m u n k a t e l j e s í t 
m ény- cs ö k k e né s n e k  e g y i k  f o n t o s  oka k ö z á l l a p o t a i n k b a n  r e j l i k .  A 
s z a k s z e r v e z e t e k  a munk ásoka t  -  a munkás f i z i k a i  e r e j é n e k  h a t á 
rá n  b e l ü l  -  a t e c h n i k a i  es z k ö z ö k  k i h a s z n á l á s á v a l  a m u n k a t e l j e 
s í t m é n y ,  a t e r m e l é s  f o k o z á s á r a  b u z d í t j á k .  A h á b o r ú s  munkás
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p s z i c h ó z i s , a munkások l e k ö t ö t t s é g e ,  a b e v o n u l t a t á s  ö r ö k ö s  Da- 
m o k l e s - k a r d j a , a s z e m é r m e t l e n  p o l i t i k a i  r e a k c i ó  e l k e d v e t l e n í t i  
a m u n k á s t ,  ö n k é n t e l e n ü l  i s  c s ö k k e n t i  m u n k akedvé t ,  e z z e l  k a p c s o 
l a t b a n  m u n k a t e l j e s í t m é n y é t .  A munkához öröm, k e d v  és l e l k e s e d é s  
k e l l .  E z t  minden n a g y i p a r i  nagyüzem műs zak i  v e z e t ő j e  t u d j a .  
O lyan  o r s z á g b a n ,  a h o l  a munkások é l e l m e z é s é v e l  s e n k i  sem t ö r ő 
d i k ,  a h o l  az é l e l e m h i á n y t  a k ö z ö s  k e n y é r f r o n t  b o l o n d g o m b á j á v a l  
o r v o s o l j á k ,  a h o l  a mu nkásoka t  k i s z o l g á l t a t j á k  a le g n a g y o b b  f o k ú  
m u n k á l t a t ó i  ö n k é n y n e k ,  ah o l  az á l l a m k o r m á n y z a t  l e g f ő b b  p r o g r a m 
p o n t j a  a t ő k e  véde lme  a m u n k á s o k k a l  szemben, a h o l  a s z o c i á l p o 
l i t i k a  i r á n y í t ó j a  a r e n d ő r i  és k a t o n a i  k a r h a t a l o m ,  ah o l  négy  év 
r e t t e n t ő  s z e n v e d é s e i n e k ,  n é l k ü l ö z é s e i n e k ,  v é r e s  á l d o z a t a i n a k  az 
e g y e t l e n  j u t a l m a  a j o g f o s z t á s ,  a nép m e g c s a l á s a ,  a p o l i t i k a i  
j o g o k n a k  e l r a b l á s a ,  o l y a n  á l l a m b a n  ne p a n a s z k o d j a n a k ,  ha a mun
kások  e l v e s z t i k  m u n k a k e d v ü k e t ,  ha n i n c s  m u n k a t e l j e s í t m é n y ,  ha 
v e s z é l y e z t e t v e  van az i p a r  és k ö z g a z d a s á g i  é l e t  f e n n m a ra d á s a .  
( " Ú g y  v a n ! "  Z a jo s  t a p s . )  J o g o k a t  a d j a n a k ,  s z o c i á l p o l i t i k á t  t e 
r e m t s e n e k ,  l e s z  munkakedv ,  és l e s z  m u n k a t e l j e s í t m é n y !  ( " ü g y  
v a n ! " )

A m u n k a t e l j e s í t m é n y  f o k o z á s a  vagy a munkaerő  fe n n m a r a d á 
sa és f e j l e s z t é s e  a háb o rú  u t á n i  i d ő k r e  k e l l ,  hogy a ko rm ány  és 
i p a r i  é r d e k e l t s é g  l e g f ő b b  g o n d j á t  képezze .  A t í z e z r é v e l  e l p u s z 
t u l t  szakmunkások  n é l k ü l  az i p a r  k ü lö nbe n  i s  h á t r á n y o s  h e l y z e t 
ben l e s z .  Mi t ö r t é n i k  a magyar  i p a r r a l ,  ha a g y á ra k b a n  most 
u r a l k o d ó  f é k t e l e n  mérvű

nő-  és g y e r m e k m u n k á s k iz s á k m á n y o lá s

r e n d s z e r r é  v á l i k ?

T í z e z r é v e l  t ó d u l n a k  a nőmunkások a nyomo rú ságos  é l e t v i 
sz o n yo k  ha tá sa  a l a t t  a g y á r a k b a .  E z r é v e l  d o l g o z n a k  f i a t a l ,  s e r -  
d ü l e t l e n ,  gyenge gyermekek  nehéz  munkán. S z a k a d a t l a n  munkában,  
e z e r  b a j j a l  és v e s z ede le m m e l  k ü z d v e ,  m inden  véde lem n é l k ü l  a 
nők t í z e z r e i n e k  g y á r i  munká ja  már e l eve  i s  nyomorékká*,  munka- 
k é p t e l e n n é  t e s z i  a j ö v ő  nemzedék m u n k á s g e n e r á c i ó j á t .  Szégyene 
és g y a l á z a t a  a magyar h á b o r ú s  i p a r n a k  a n á l u n k  m e g h onosodo t t  
gyerm ekmunka■ 1 9 1 4 -b e n  196 ,000 nőmunkás v o l t  b i z t o s í t v a  az o r 
szág k ü l ö n b ö z ő  p é n z t á r a i n á l ,  19 17 -b en  már 298 000 ,  ami 52 %-os 
eme lk edésnek  f e l e l  meg. Amíg 19 14 -b en  b i z t o s í t o t t  f é r f i  v o l t  87 
%, nő meg 13 a d d i g  1917-ben  75 \  v o l t  a f é r f i  és 25 \  v o l t  a 
nő.  A r é s z l e t e s  szá m o k k a l  nem u n ta t o m  a t i s z t e l t  k o n g r e s s z u s t .  
De nemcsak n ő m u n k á s o k a t ,  hanem gyerm ekmun kásoka t  i s  t í z e z r é v e l  
a l k a l m a z n a k .  N i n c s  r ó l a  még s t a t i s z t i k a .  A k i  azonban k í v á n c s i  a 
gyermekmunka t e r j e d é s é n e k  a d a t a i r a ,  az m en je n  e l  az üzemekbe,  
és m e g á l l a p í t h a t j a ,  hogy Weiss  M a n f r é d t ó l  az u t o l s ó  k ó c o s i g  m i 
l y e n  tömegekben a l k a l m a z z á k  a g y e rm e k m u n k á s o k a t ;  meg döbbenésse l  
á l l a p í t h a t j a ,  meg, hogy ném e ly  i p a r á g b a n  1 0 - 1 3  éves gyermekek  
d o l g o z n a k .  (Nagy z a j . )  És nemcsak do lg ozn a k  az i p a r b a n ,  a b a l e 
s e t e k  nagy s z á z a l é k a  i s  é r i  ő k e t !  E r r ő l  már van s t a t i s z t i k a  -de 
e b b ő l  i s  csak néhány  a d a t o t  m u t a to k  be.  A B u d a p e s t i  K e r ü l e t i  
M u n k á s b i z t o s í t ó  P é n z t á r b a n  1 9 1 7 -b e n  11-12 é ves  f é r f i m u n k á s  k ö 
z ü l  4 7 - e t  é r t  b a l e s e t ,  u g y a n i l y e n  ko rú  nőmunkás k ö z ü l  6 - o t ,  13-  
14 éves  f é r f i m u n k á s  k ö z ü l  4 0 0 - a t ,  u g y a n i l y e n  k o r ú  nőmunkás k ö 
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z Li 1 8 1 - e t , 15 -19  éves f é r f i m u n k á s  k ö z ü l  1 8 9 2 - t ,  u g y a n i l y e n  k o 
r ú  nőmunkás k ö z ü l  5 7 9 - e t ;  19 17 -b en  e p é n z t á r b a n  11-19  éves  f é r -  
f i - g y e r m e k m u n k á s  2339 s z e n v e d e t t  b a l e s e t e t ,  e k o rú  nő meg 666! 
1 9 17 -b en  e p é n z t á r b a n  b i z t o s í t o t t a k  k ö z ü l  7073 f é r f i  s z e n v e d e t t  
b a l e s e t e t ,  és e b b ő l  f i a t a l k o r ú  33 %; 1566 nő b a l e s e t é b ő l  f i a 
t a l k o r ú  42 %! E z t  n e v e z i k  M a g y a r o rs z á g o n  m u n k á svéde le m nek ! És 
i l y e n  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  M a g y a r o rs z á g  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r e  
egy hozzá i n t é z e t t  k é r d é s r e  k i j e l e n t i ,  hogy "az á l l a m v a s ú t  
i g a z g a t ó i n a k  é r t e k e z l e t é n  h o z o t t  h a t á r o z a t n a k  m e g f e l e l ő e n  a v a 
s u t a k n á l  a l k a l m a z h a t ó  gyermekek  m i n i m á l i s  é l e t k o r á t  10 évben 
á l l a p í t o t t a  meg" .  (Nagy z a j . )  Tehá t  a l e g v e s z e d e l m e s e b b  üzem
ben ,  a v a s ú t i  üzemekben 10 éves  gyermekek  d o l g o z h a t n a k  ( D r . 
L a n d l e r  J e n ő , B u d a p e s t ,  a Magyar V a s u ta s  k ü l d ö t t e :  " H a t é v e s e k  
d o l g o z n a k ! " )  Az á l l a m  j á r  e l ő l  j ó  p é l d á v a l  -  k é p z e l h e t ő ,  minő 
k i z s á k m á n y o l á s  f o l y i k  a k ü l ö n b ö z ő  magánüzemekben.

A k i n c s t á r i  üzemek s z o c i á l p o l i t i k á j a

k ü l ö n  f e j e z e t  a l á  t a r t o z i k .  Németor szá gban  a m u n k á l t a t ó k  -  az 
" A r b e i t e r - Z e i t u n g "  -  p a n a s z k o d n a k ,  hogy a német  k i n c s t á r i  üz e 
mekben m e g h o n o s í t o t t  s z o c i á l p o l i t i k a  j ó  p é l d á j a  a magánüzemek 
m u n k á s a i t  a r r a  ö s z t ö n z i ,  hogy a m u n k á l t a t ó k a t  a pé ld a  u t á n z á s á 
r a  k é n y s z e r í t s é k .  És ez a h e l y e s  á l l a p o t .  N á lu n k  (Nagy d e r ü l t 
s é g . )  a l e g u t o l s ó  kócos  üzemében r e n d e z e t t e b b  munkabér ,  t i s z 
te s s é g e s e b b  bánásmód,  j o b b  s z o c i á l p o l i t i k a  t a l á l h a t ó ,  m i n t  a 
k i n c s t á r i  üzemekben!  ( " ü g y  v a n ! " )

A magyar h i v a t a l o s  s z o c i á l p o l i t i k a  nagyobb d i c s ő s é g é r e  a 
magyar k i n c s t á r i  üzemekben t i l o s  v o l t  az u t ó b b i  h ó n a p o k i g  a 
s z e r v e z k e d é s ,  és még ma i s  t ű z z e l - v a s s a l  p u s z t í t j á k  a s z e r v e 
z e t t  m u n k á s o k a t ,  v o n u l t a t j á k  be a b i z a l m i  f é r f i a k a t .  A k i n c s t á 
r i  üzemekben a P a n a s z b i z o t t s á g  m e g á l l a p í t á s a  s z e r i n t  Budapes
t e n  i s  30 % - k a l  a l a c s o n y a b b a k  a munka bé rek ,  m i n t  a magánüzemek
b en ,  v i d é k i  üzemekben 50,  s ő t  70 % a k ü l ö n b ö z e t  a k i n c s t á r i  
üzemek munkabére  és a magánüzemek munká sa ina k  munkabére k ö z ö t t .  
B e te g s é g  e s e t é r e  v a l ó  b i z t o s í t á s ,  b a l e s e t b i z t o s í t á s  d o l g á b a n  a 
k i n c s t á r i  üzemek munkásai  l é n y e g e s e n  r o s s z a b b  h e l y z e t b e n  v a n 
n a k ,  m i n t  a magánüzemek m u n k á s a i ,  b a l e s e t  e s e t é n  f i l l é r e s  k e g y 
d í j a k a t  k a pnak ,  és b á r m i l y e n  nagy a b a l e s e t  k ö v e t k e z t é b e n  b e á l 
l o t t  m u n k a k é p e s s é g - c s ö k k e n é s ,  amíg a munkás az üzemben van a l 
k a l m a z v a ,  a m e g á l l a p í t o t t  j á r a d é k o t  vagy k e g y d í j a t  e g y á l t a l á b a n  
nem k a p j a  meg.

A k i n c s t á r i  üzemek f é r f i m u n k á s a i n á l  még s anya rú bb  h e l y 
z e t b e n  vannak  a k i n c s t á r i  üzemek nő m u n k á s a i ,  a d o h á n y g y á ra k  
m u n k á s n ő p á r i á i . Nem a k a r o k  e r r ő l  r é s z l e t e s e n  b e s z é l n i ,  á l l a p í t 
suk csa k  meg e g y s z e r ű e n ,  hogy m i l l i ó k a t  j ö v e d e l m e z n e k  a k i n c s 
t á r i  üzemek,  és e m e l l e t t  a k i n c s t á r  a m i l l i ó k a t  e l ő t e r e m t ő  mun
k á s o k a t  a k r e i s l e r  f u k a r s á g á v a l  l á n c o l j a  magához.  A há b o rú  
e l ő t t  a MÁV-gépgyár  4 m i l l i ó  ko ro n a  t i s z t a  h a s z o n n a l  z á r t a  l e  
m é r l e g é t ,  1917-b en  16 m i l l i ó  k o r o n a  v o l t  a n y e r e s é g ,  300 % - k a l  
e m e l k e d e t t  a t i s z t a  n y e re s é g  -  e m e l l e t t  a k i n c s t á r i  üzemek 
i g a z g a t ó s á g a  nem r ö s t e l l t e  a P a n a s z b i z o t t s á g  e l ő t t  n a p o k i g  t a r 
t ó  h a d a k o z á s s a l  a munk ásoka t  m u n k a t e l j e s í t m é n y - c s ö k k e n é s s e l  v á 
d o l n i ,  és bá r  munkabérük  b e b i z o n y í t o t t a n  30 % - ka l  a l a c s o n y a b b
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v o l t ,  k i p r o v o k á l t á k  a nagyobb n ye re ség  m e l l e t t  a munkások k é r é 
sének  e l u t a s í t á s á t .

E zz e l  a r e n d s z e r r e l  az egész v o n a l o n  s z a k í t a n i  k e l l .  
k i n c s t á r i  üzemek l e g y e n e k  s z o c i á l p o l i t i k a i  m in ta ü z e m ek ,  ez az 
e l ő f e l t é t e l e  egy b e c s ü l e t e s ,  ő s z i n t e  á l l a m i  s z o c i á l p o l i t i k a i  
r e n d s z e r n e k .

N in c s  i p a r  f e l ü g y e l e t !

Néhány s z ó t  az i p a r f e l ü g y e l e t r ő l . ( S c h i f f  Rezső:  "Az i s  v a n ? " )  
A k i n c s t á r i  és magánüzemek háborús  munkaerő  r a b l ó g a z d á l k o d á s a  
m e l l e t t  a k ü l ö n b e n  i s  h a t á s k ö r  n é l k ü l i ,  kevés  l é t s z á m ú  i p a r f e l 
ü g y e l e t e t  a h á b o rú  t a r t a m á r a  száműz ték  a g y á r a k b ó l .  A háború  
e l ő t t  i s  c sak  v o l t ,  de n i n c s .  Semmi sem j e l l e m z i  j o b b a n  ennek 
az o rs z á g n a k  a s z o c i á l p o l i t i k á j á t ,  m i n t  a háború  a l a t t i  i p a r 
f e l ü g y e l e t .  Az o rs zá g  750 i p a r f e l ü g y e l ő j é b ő l  2 4 1 - e t ,  t e h á t  az 
ö s s z e s  i p a r f e l ü g y e l ő k  32 % - á t  b e v o n u l t a t t á k .  M á r a m a r o s s z i g e t  7 
i p a r f e l ü g y e l ő j é t  e l v i t t é k  k a t o n á n a k ,  nem mar ad t  o t t  e g y e t l e n e g y  
sem. Győr ,  I g l ó ,  I p o l y s á g ,  K a p o s v á r ,  L o s o n c ,  N a g y k a n i z s a ,  N y i t -  
r a  a háború  a l a t t  i p a r  f e l ü g y e l ő  n é l k ü l  m a r a d t .  A t ö b b i  k e r ü l e 
t e k b ő l  s z i n t é n  e l v i t t é k  az i p a r  f e l ü g y e l ő k  egy r é s z é t  a z z a l  az 
i n d o k o l á s s a l ,  hogy hábo rú  a l a t t  i p a r f e l ü g y e l e t r e  n i n c s e n  s z ü k 
ség .

E m e l l e t t  az i p a r  f e l ü g y e l e t  M a g y a r o rs z á g o n  még a békében 
sem v o l t  c é l j á n a k  m e g f e l e l ő  i n t é z m é n y .  A b é k e l é t s z á m  i s  k e v é s 
nek  b i z o n y u l t .  A z o n f e l ü l  az i p a r f e l ü g y e l ő k e t  e l h a l m o z t á k  a mun
kásv éde le m hez  nem t a r t o z ó  f e l a d a t o k k a l ,  k a z á n p r ó b á k ,  s ze m lé k ,  
t e l e p e n g e d é l y e z é s e k  t a r t o z n a k  az i p a r f e l ü g y e l ő k  h a t á s k ö r é b e ,  és 
í g y  t e r m é s z e t e s ,  hogy g y á r i  és b a l e s e t v i z s g á l a t o k o n  az i p a r f e l 
ü g y e l ő k  a l i g  v e h e t t e k  r é s z t .  Háborús k i m u t a t á s u n k  az i p a r f e l 
ü g y e l ő k  t e v é k e n y s é g é r ő l  nem l é t e z i k .  K i a d t á k  azonban az 1914.  
é v i  j e l e n t é s t ,  a m e l y b ő l  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy az i p a r f e l ü g y e l e t i  
t e v é k e n y s é g b ő l  16 406 e s e t t  k a z á n p r ó b á k r a  és t e l e p e n g e d é l y e z é 
s e k r e ,  és c sak  10 252 e s e t b e n  j á r t a k  e l  g y á r v i z s g á l a t o k  és b a l 
e s e t v i z s g á l a t o k  ügyében .  T u l a j d o n k é p p e n i  h i v a t á s u k  u t á n  s o k k a l  
ke vésbé  j á r t a k ,  m i n t  a k a z á n v i z s g á l a t o k  u t á n !  ( " Ú g y  v a n ! " )

És a g y á r v i z s g á l a t o k n á l  az i p a r f e l ü g y e l ő k n e k  n i n c s  ha 
t á s k ö r ü k ,  n i n c s  b ü n t e t ő h a t a l m u k ,  a m u n k á l t a t ó  e g y s z e r ű e n  f ü t y ü l  
az i p a r f e l ü g y e l ő  r e n d e l k e z é s e i r e ,  és j o g g a l  nem t ö r ő d i k  az 
i p a r f e l ü g y e l e t t e l . Az á l l a m  j á r  e l ő l  j ó  p é l d á v a l .  Az á l l a m  nem 
e n g e d i  b e l é p n i  az i p a r f e l ü g y e l ő t  a k i n c s t á r i  üzemekbe.  A k i n c s 
t á r i  üzemek nyomorúságos  m u n ka v is zo nya  m e l l e t t ,  a m inden s z a k 
é r t ő  e l ő t t  gúny  t á r g y á t  k é p e z ő ,  t e h e t e t l e n ,  r o s s z  üzemi  b e r e n 
dezés  m e l l e t t  i p a r f e l ü g y e l ő n e k  a k i n c s t á r i  üzemekbe b e l é p n i  nem 
s z abad .  A k i n c s t á r i  üzemek et  a p é n z ü g y m i n i s z t e r ,  t e h á t  maga a 
m u n k á l t a t ó  v i z s g á l t a t j a  meg k ö z e g e i v e l .  ( F e l k i á l t á s o k :  "Meg i s  
l á t s z i k  r a j t a ! 11) T e r m é s z e t e s ,  hogy ezek  a v i z s g á l a t o k  m i ndenko r  
a z t  e r e d m é n y e z i k ,  hogy az á l l a m i  üzemekben a l e g n a g y s z e r ű b b ,  a 
l e g k i t ű n ő b b  re n d  u r a l k o d i k .  1914-ben a 32 k i n c s t á r i  t e l e p b ő l  a 
p é n z ü g y m i n i s z t e r  csak 2 1 - e t  v i z s g á l t a t o t t  meg. És ez a 21 v i z s 
g á l a t  a l e g t ö b b  h e l y ü t t  a z t  á l l a p í t o t t a  meg, hogy n i n c s  k i f o g á 
s o l n i  v a l ó .  I s m é t e l t  v i z s g á l a t  e g y e t l e n e g y  sem v o l t .  Minden a
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l e g n a g y o b b  re n d b e n  v o l t .  A védőművek k i t ű n ő e n  működ tek  -  közben  
e g y i k  b a l e s e t  a m ás ik  u t á n  é r t e  a m unkáso ka t .

I l y e n  v i s z o n y o k  k ö z ö t t  j o g g a l  k ö v e t e l j ü k ,  hogy az i p a r 
f e l ü g y e l ő k e t  v o n j á k  k i  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t é r i u m  h a t á s k ö 
r é b ő l ,  Az i p a r  f e l ü g y e l e t  a munkásvéde lem i r á n y í t ó j á n a k ,  a nép
j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m n a k  a h a t á s k ö r é b e  t a r t o z i k .  K i  k e l l  e g é s z í 
t e n i  az i p a r f e l ü g y e l e t e t  o r v o s i ,  n ő i  és munkás i p a r f e l ü g y e l ő k 
k e l .  Es f e l  k e l l  r u h á z n i  az i p a r f e l ü g y e l ő k e t  v é g r e h a j t ó  és bün-  
t e t ő  h a t á s k ö r r e l .  E~i k ö v e t e l j ü k , hogy a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i -  
n i s z t e r  már mos t  r e n d e l j e  e l ,  hogy az i p a r f e l ü g y e l ő k  h a l a d é k t a 
l a n u l  vegyék, f e l  t e v é k e n y s é g ü k e t ,  és k i z á r ó a n  g y á r v i z s g á l a t o k 
n á l  és b a l e s e t v i z s g á l a t o k n á l  működ jenek  k ö z r e .

M u n k á s v é d e l m e t !

Az i p a r f e l ü g y e l e t i  h a t á s k ö r  r e n d e z é s é v e l  k a p c s o l a t b a n  k ö v e t e l 
j ü k  a m u n ká své de lm i  t ö r v é n y e k  s ü r g ő s  m e g a l k o t á s á t .  A munkások 
és a l k a l m a z o t t a k  s z o l g á l a t i  és j o g v i s z o n y á n a k  re n d e z é s e  már é v 
t i z e d e k  ó ta  a k t u á l i s .  Minden  k u l t ú r á l l a m b a n  t ö r v é n y  s z a b á l y o z z a  
a munkások s z o l g á l a t i  és j o g v i s z o n y á t ,  M a g y a r o rs z á g  Európa  
e g y e t l e n  á l l a m a ,  a h o l  még az 1884. é v i  t ö r v é n y  c é h k o r s z a k b e l i  
r e n d e l k e z é s e i  az i r á n y a d ó k .  A n ő i  és gyermekmunkások v é d e l m é t  
s ü r g ő s e n  k e l l  a t ö r v é n y h o z á s  ú t j á n  s z a b á l y o z n i .  Nem l e h e t  és 
nem szabad  a j ö v ő  m u n k á s g e n e r á c i ó t  v e s z é l y e z t e t n i  a z z a l ,  hogy a 
nőmu nkásoka t  és gye rm ekm unká so ka t  a m u n k á l t a t ó i  k i z s á k m á n y o l á s  
k é n y e - k e d v é n e k  s z o l g á l t a t j á k  k i .

S z a b á l y o z n i  k e l l  a munkások ,  és k ü l ö n  a nőmunkások és 
gyermekmunkások  m u n k a i d e j é n e k  k é r d é s é t .  A hábo rú  a l a t t  a mun
ká s s á g  a h i á n y o s  t á p l á l k o z á s  k ö v e t k e z t é b e n  e l g y e n g ü l t ,  e l e r ő t -  
l e n e d e t t ,  a f o l y t o n o s  m e g e r ő l t e t ő  munka s o r v a s z t j a  a munkaké
p e s s é g e t ,  és vesz ede le m be  d ö n t i  a m u n k a e r ő t .  Ha e t é r e n  nem 
t ö r t é n i k  s ü r g ő s  i n t é z k e d é s ,  a m u n k á s h a l á lo z á s  ó r i á s i  m é r té k b e n  
f o k o z ó d i k  m a jd ,  és a munkások á t l a g o s  t e l j e s í t ő k é p e s s é g e  c s ö k 
ken m a jd .  E l s ő s o r b a n  az üzemek 12 ó r á s ,  m e g s z a k í t á s  n é l k ü l  v a l ó  
m u n k a i d e j é t  k e l l  8 ó r á r a  l e s z á l l í t a n i ,  és l e  k e l l  s z á l l í t a n i  a 
nőmunkások és gyermekmunkások m u n k a i d e j é t  n a p i  8 ó r á r a .  Az e u 
r ó p a i  t ö r v é n y h o z á s  s z á m t a l a n  p é l d á j a  i g a z o l j a ,  hogy a k ö z g a z 
d a s á g i  é r t é k e k  e r ő f o r r á s a i n a k ,  a n ő i  és gyermekmunkának ez a 
véde lme a l e g k i t ű n ő b b ,  a l e g h a s z o n h a j t ó b b  k ö z g a z d a s á g i  p o l i t i -  
k a .

És k ö v e t e l j ü k ,  hogy á l t a l á b a n  i s  r e n d e z z é k  t ö r v é n y h o z á s i  
ú t o n  a munka idő  k é r d é s é t .  T a n u l j a n a k  a f e j l e t t e b b  i p a r o k ,  a 
f e j l e t t e b b  i p a r i  á l l a m o k  p é l d á i b ó l .  A r ö v i d e b b  munka idő  l e g b i z 
t o s a b b  h a j t ó e r e j e  a t e c h n i k a i  f e j l ő d é s n e k ,  f o k o z z a  az á l t a l á n o s  
p r o d u k t i v i t á s t ,  és az e g y é n i  munkaerő k í m é l é s e  m e l l e t t  b i z t o 
s í t j a  az e g y é n i  m unkae rő nek ,  a munkaerő t e r m e l ő  é r t é k é n e k  h o s z -  
szabb  i d ő r e  v a l ó  m e g t a r t á s á t .  A j ö v ő  t ö b b t e r m e l é s ü g y é n e k  e g y i k  
l e g f o n t o s a b b  s e g í t ő j e  a m u n k a i d ő r ö v i d í t é s ,  a z é r t  k ö v e t e l j ü k  an 
nak a munkásvéde lem k e r e t é b e n  v a l ó  m e g o l d á s á t .
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N é p b i z t o s í t á s t !

A munkásvédelemmel  k a p c s o l a t b a n  meg k e l l  t e r e m t e n i  M a g y a r o r s z á 
gon a s z o c i á l i s  n é p b i z t o s í t á s t .  K ö v e t e l j ü k  a k ö t e l e z ő  r o k k a n t -  
és a g g k o r i  b i z t o s í t á s t ,  k a p c s o l a t b a n  az ö z v e g y e k r ő l  és á r v á k 
r ó l  v a l ó  g o n d o s k o d á s s a l ,  a b a l e s e t  és b e t e g s é g  e s e t é r e  v a l ó  
b i z t o s í t á s s a l ,  a n é p b i z t o s í t á s n a k  a mez őg azdaság i  és i p a r i  mun
k á s o k r a  és a l k a l m a z o t t a k r a  v a l ó  k i t e r j e s z t é s é t ,  t e k i n t e t  n é l k ü l  
a k e r e s e t r e .  K é t s é g t e l e n  b i z o n y í t é k o k  á l l a n a k  r e n d e l k e z é s ü n k r e ,  
hogy a modern n é p b i z t o s í t á s  t e t t e  naggyá  és h a t a l m a s s á  Német
o r s z á g  i p a r á t  és k ö z g a z d a s á g á t .  A b i r o d a l o m  65 m i l l i ó  l a k o s á b ó l  
15 m i l l i ó  v o l t  b e t e g s é g ,  28 m i l l i ó  b a l e s e t  és 15 m i l l i ó  aggko r  
és r o k k a n t s á g  e s e t é r e  b i z t o s í t o t t .  A m u n k á s b i z t o s í t á s  é l e t b e 
l é p t e  e l ő t t  N ém eto rs zágban  1000 l a k o s r a  e s i k  2 7 , 5  h a l á l e s e t ,
1912-b en  1 5 ,5  h a l á l e s e t .  32 év a l a t t  a h a l á l o z á s i  a rá n y  k ö z e l
12 % - ka l  c s ö k k e n t !  H ason ló  kedvező  kép t á r u l  e l é n k  a m u n k á s b i z -  
t o s í t á s  h a t á s á r ó l ,  ha a 14 éven f e l ü l i  s ze mé ly ek  h a l á l o z á s á t  
v i z s g á l j u k  meg. 1901-ben 37 m i l l i ó  14 éven f e l ü l  l é v ő  emb er bő l  
653 e z e r  14 éven  f e l ü l  l é v ő  h a l t  meg; 10 0 0 0 - r e  1 7 ,6 2  h a l á l o z á s  
e s i k .  1914-ben  43 m i l l i ó  emb er bő l  c sak  606 e z e r  ember h a l  meg, 
az a r á n y :  10 000 s z e m é l y r e  14 h a l á l e s e t .  A r á n y l a g  i s  3 e z r e l é k 
k e l  kevesebb  ember h a l  meg, a b s z o l ú t  számokban i s  50 e z e r  em
b e r r e l  v o l t  keve sebb  a h a l á l o z á s .  í g y  l e t t  naggyá  N ém e to rs zá g .  
( " Ú g y  v a n ! "  Z a j o s  h e l y e s l é s . )  V o l t  4000 k ó r h á z  260 000 á g g y a l ,  
160 s z e m g y ó g y i n t é z e t ,  515 g y ó g y i n t é z e t  s z e l l e m i  b e t e g e k  r é s z é 
r e ,  110 g y e r m e k á g y a s - o t t h o n , s z á m t a l a n  t ü d ő g y ó g y i n t é z e t  és 
33 000 o r v o s .  E z z e l  szemben n á l u n k  19 12 -b en  462 v o l t  az összes  
k ó r h á z a k  száma.  Németországban  10 e z e r  l a k o s r a  5 o r v o s  e s i k ,  
n á l u n k  10 e z e r  l a k o s r a  2 , 5  o r v o s .

A német m u n k á s b i z t o s í t á s  a n y a g i  e r e j é n e k  p é n z ü g y i  f e l -  
h a s z n á l á s á t  m u t a t j a ,  hogy m i l l i ó  ko ro n á k b a n  k i a d t a k :

munkás c s a l á d i  h á z a k r a  5 3 8 ,4
l e g é n y s z á l l ó k r a  2 8 ,2
k ó r h á z a k r a ,  r o k k a n t - o t t h o n o k r a  151 ,6
a né pegészs égügy  f e j l e s z t é s é r e ,  n é p f ü r d ő k r e  2 0 1 ,0  
n e v e l é s r e ,  o k t a t á s r a ,  t a n í t á s r a ,  a népmű

v e l t s é g  f e j l e s z t é s é r e  9 9 ,9
k ü l ö n b ö z ő  n é p j ó l é t i  c é l o k r a  189 ,0

v a g y i s  összesen  1 4 3 4 ,9

m i l l i ó  k o r o n á t  b o c s á t o t t a k  k ö l c s ö n k é p p e n  a n é p e g é s z s é g ü g y ,  l a 
k á s ü g y ,  n é p o k t a t á s  f e j l e s z t é s é r e .

I l y e n  h a t a l m a s  e r ő  r e j l i k  a n é p b i z t o s í t á s b a n !  Ha v o l n a  
e s z ü k ,  ha i g a z á n  a k a r n á k  az o r s z á g  b o l d o g u l á s á t ,  ha s z í v ü k ö n  
v i s e l n é k  a nép é r d e k e i t ,  már ré g e n  m e g c s i n á l t á k  v o l n a  n á l u n k  
i s ,  vagy p e d i g  a l e g e l s ő  f e l a d a t u k n a k  a z t  t a r t a n á k ,  hogy most 
c s i n á l j á k  meg. ( " Ú gy  v a n ! " )

M a g y a r o r s z á g  k ö z e g é s z s é g ü g y i ,  n é p e g é s z s é g ü g y i  p r o b l é m á i 
nak mego ldása  i s  csak  a m u n k á s b i z t o s í t á s  k e r e t é b e n  t ö r t é n h e t  
meg. Olyan o r s z á g b a n ,  a h o l  az e l h a l t a k  50 %-á t  nem k e z e l t e  o r 
v o s ,  a h o l  100 000 l é l e k r e  28 o r v o s  és 100 000 l é l e k r e  70 bába
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e s i k , o l y a n  o r s z á g b a n ,  a h o l  é v e n k é n t  -  b é k e i dő b e n  -  70 -80  000 
t ü d ő v é s z e s  p u s z t u l  e l  k ó r h á z  h í j á n ,  a h o l  500 000,  a háb o rú  u tá n  
v a l ó s z í n ű l e g  e g y m i l l i ó  tü d ő v é s z e s  b e t e g  r é s z é r e  k é t  k i s  s z a n a 
t ó r i u m  á l l  r e n d e l k e z é s r e ,  o l y a n  o r s z á g b a n ,  aho l  a l e g n y o m o r ú s á 
gosabb  k ó r h á z v i s z o n y o k  vannak ,  a h o l  n i n c s  a s z ü l ő a n y á k n a k ,  a 
csecsemőknek  k ó r h á z u k  és o t t h o n u k  -  i l y e n  o rs zá gban  c s a k  a mun
k á s b i z t o s í t á s  f e j l e s z t é s é b ő l ,  csak  a m u n k á s b i z t o s í t á s b ó l  k i á 
r a m l ó  a n y a g i  e r ő  s e g í t s é g é v e l  o l d h a t ó  meg a népegészs égügynek  a 
k é r d é s e .  Ha sü rg ő s e n  meg nem o l d j á k  M a g y a r o rs z á g o n  a n é p b i z t o 
s í t á s  k é r d é s é t ,  a k k o r  c s i n á l h a t n a k  r e n d e l e t e k e t ,  g y á r t h a t n a k  
t ö r v é n y e k e t ,  m e g t e r e m t h e t i k  a l e g g y ö n y ö r ű b b ,  W e k e r l é t ő l  T i s z á i g  
t e r j e d ő  p a r l a m e n t i  b é k é t ,  h i r d e t h e t n e k  b á r m i l y e n  szép  p ro g r a m o 
k a t ,  k ö t h e t n e k  k e n y é r -  és p e t r ó l e u m - b é k é k e t ,

Új  p o l i t i k á t  M ag y a r o rs z á g n a k !

A h á b o r ú t  k ö v e t ő  i d ő k  g i g á s z i  f e l a d a t a i t  a k a p i t a l i s t a  á l la m o k  
v i l á g v e r s e n g é s é b e n  csak c é l t u d a t o s  k ö z g a z d a s á g i  és s z o c i á l p o l i 
t i k á v a l  l e h e t  m e g o l d a n i .  S z e r v e z n i  k e l l  a k ö z g a z d a s á g o t ,  és meg 
k e l l  s z ü n t e t n i  a t e r m e l é s ,  az á r u e l o s z t á s ,  a m u n k a e r ő - r a b l ó g a z 
d á l k o d á s  a n a r c h i á j á t .  A t ö b b t e r m e l é s  f r á z i s á n a k  h a n g o z t a t á s a  
h e l y e t t  a t ö b b t e r m e l é s  c s e l e k v é s é n e k  ú t j á r a  k e l l  l é p n i .  F e j 
l e s z t e n i  k e l l  a m ező g a z d a s á g o t ,  k ö z u t a k ,  v í z i u t a k ,  v a s u t a k  é p í 
t é s é v e l ,  a m ezőgazdaság i  népesség i n t e n z í v  s z a k o k t a t á s á v a l ,  
meg k e l l  s z ü n t e t n i  a n a g y b i r t o k o k  és k ö t ö t t  b i r t o k o k  g y i l k o s  
u r a l m á t , és b e c s ü l e t e s ,  a me zőgazdaság i  népesség é r d e k e i n e k  
m e g f e l e l ő  b i r t o k p o l i t i k á v a l  i n t e n z í v  mez őgazdaságo t  k e l l  t e r e m 
t e n i .  Ennek a p o l i t i k á n a k  az e l ő f e l t é t e l e  azonban,  hogy  a mező- 
g a z d a s á g i  munkások r a b s z o l g a s á g á t ,  j o b b á g y i  á l l a p o t á t  megszün
t e s s é k  , meg k e l l  s z ü n t e t n i  azo ka t  a k i v é t e l e s  á l l a p o t o k a t ,  
a m e l y e k k e l  a n a g y b i r t o k o s o k ,  t í z e z e r h o l d a s o k  u r a l m a ,  vagyona és 
nagy  haszna é r d e k é b e n  a mezőgazd aság i  mu nkáss ágo t ,  a mezőgazda-  
s á g i  n é p e s s é g e t  j o b b á g y s o r s r a  j u t t a t t á k .  S z o c i á l p o l i t i k a  az 
egész  v o n a l o n ,  s z o c i á l p o l i t i k a  a i p a r i  és m ezőgazdaság i  munkás
ság r é s z é r e ,  cs ak  ez m e n t h e t i  meg az o r s z á g o t !

B e c s ü l e t e s ,  a f o g y a s z t ó k  t í z e z r e i n e k  é r d e k e i t  s z o l g á l ó  
é l e l m e z ő i ,  l a k á s -  és a d ó p o l i t i k á t  k ö v e t e l ü n k !  E l s ő s o r b a n  a d o l 
g o z ó k n a k ,  l e g y e n e k  azok t i s z t v i s e l ő k  vagy munkások,  l e g y e n  az 
b á r k i ,  csak d o l g o z z é k ,  e l s ő s o r b a n  annak  az é l e l m e z é s é t ,  az e l 
l á t á s á t  k e l l  b i z t o s í t a n i .  P r o d u k c i ó  és t e r m e l é s  c s a k  o t t  f o l y 
t a t h a t ó ,  a h o l  a p r o d u k t í v  munkaerő e l l á t á s a  b i z t o s í t v a  van.  A 
n é p e g é s z s é g ü g y e t  o r v o s o k ,  k ó r h á z a k ,  s z a n a t ó r i u m o k ,  ü d ü l ő t e l e 
p e k ,  egészséges  és o l c s ó  l a k á s o k  s z a p o r í t á s á v a l  k e l l  f e j l e s z t e 
n i  .

És a s z o c i á l p o l i t i k a  s z o l g á l a t á b a  k e l l  á l l í t a n i  az o r 
szá g  a d ó p o l i t i k á j á t  i s .  M inden  adó t  és m inden vámot e l  k e l l  t ö 
r ö l n i ,  ame ly  a d o l g o z ó  n é p o s z t á l y o k  m e g é l h e t é s é t  m e g n e h e z í t i .  
Az á l l a m  s z ü k s é g l e t e i n e k  f e d e z é s é r e  a v a g y o n t ,  a nagy  j ö v e d e l 
m e k e t ,  a s z o c i á l p o l i t i k a  e r e j é b ő l  f e j l ő d ő  t e r m e l é s t ö b b l e t  na 
gyobb  h a s z n á t  k e l l  m e g a d ó z t a t n i .  Az á l l a m  p é n zü g y i  p o l i t i k á j á t  
i s  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  k e l l  á t h a t n i a .  Minden  i m p r o d u k t í v  k i a 
d á s t  meg k e l l  s z ü n t e t n i .  A h á b o r ú k a t  e l ő i d é z ő  h a d s e r e g e k  k ö l t 
s é g e i t  a békés  t e r m e l é s  m un k a e r ő in e k  f e j l e s z t é s é r e  k e l l  f o r d í 
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t a n i !  Az á l l a m  és község  az i g a z i  kö z n e k ,  a d o l g o z ó  o s z t á l y o k 
nak l e g y e n  k é p v i s e l e t e ,  m inden v a g y o n á t ,  minden  j ö v e d e l m é t ,  
m inden e r e j é t  eze kn e k  az o s z t á l y o k n a k  a b o l d o g í t á s á r a  k e l l  f o r 
d í t a n i a  .

T i s z t e l t  k o n g r e s s z u s !  Én a t ö b b i  k ö v e t e l é s e k r e ,  am e ly ek  
a h a t á r o z a t i  j a v a s l a t b a n  ú g y i s  benne v a n n a k ,  nem a k a ro k  k i t é r 
n i .  Legyen szabad  azonban még e g y - k é t  m e g j e g y z é s t  tennem.

A háború  évek  hosszú s o r á r a  m e g e l ő z t e  és m e g k ö n n y í t e t t e  
a s z o c i a l i z m u s  h i r d e t ő i n e k  t a n í t ó  és a g i t a t í v  t e v é k e n y s é g é t .  
Marx t a n í t á s a i n a k  nehéz e l m é l e t é t  é v t i z e d e s  t a n í t ó m u n k a  á rán  
v i t t ü k  be a tömegek  l e i k é b e .  A háb o rú  m e g k ö n n y í t e t t e  m u n k á n k a t .  
A d o l g o z ó  o s z t á l y o k  s z á z e z r e i  minden nehéz e l m é l e t ,  m inden  n e 
héz t a n í t á s  és t a n u l á s  n é l k ü l  a g y á r b a n ,  a m űhe ly ben ,  az é l e l 
m i s z e r v á s á r l á s n á l ,  a c s a l á d i  é l e t b e n  n a p r ó l  n a p r a ,  ó r á r ó l  ó r á 
r a ,  s a j á t  b ő r ü k ö n  t a n u l t á k  meg a s z o c i a l i z m u s  t a n í t á s a i n a k  
i g a z s á g a i t .  F e l i s m e r t é k  a munkaerő é r t é k é t ,  m e g t a n u l t á k ,  hogy  a 
munka e r e j e  és h a t a l m a  a le g n a g y o b b  e rő  és le gn ag yo b b  h a t a l o m  
ebben a t á r s a d a l o m b a n .  Sokan d o l g o z u n k ,  sokan  v a g y u n k ,  a k i k  
é r t é k e t  t e r m e l ü n k ,  ha m i n d n y á j a n  e g y e t  a k a r u n k ,  ha m i n d n y á j a n  
e g y fo r m á n  g o n d o l k o d u n k ,  h a t a l m a s  e r ő t  t u d u n k  k i f e j t e n i .  M e g t a 
n u l t u k ,  hogy a munkaerő o l y a n  á r u ,  amely m inden  á l l a m n a k ,  m i n 
den k ö z ö s s é g n e k ,  minden va g y o n n a k ,  minden h a ta l o m n a k  a l e g n a 
gyobb é r t é k e  és f o r r á s a .  M e g t a n u l t u k  m inden  e l m é l e t  n é l k ü l ,  
hogy a m u n ka e r ő t  m e g v á s á r o l j á k ,  hogy a munkaer ő  é r t é k é n e k  csak  
egy r é s z é t  t é r í t i k  meg a munkásnak ,  m e g t a n u l t u k ,  hogy a munka
e r ő  o l y a n  á r u ,  ame lyben  a h á b o rú  u tá n  nagy  k e r e s l e t  és kevés  
k í n á l a t  l e s z .

Né metor szág  már a hábo rú  a l a t t  i m p o r t á l  D á n i á b ó l  munkae
r ő t ,  s ev é g b ő l  k e r e s k e d e l m i  s z e r z ő d é s t  k ö t  D á n i á v a l ,  és az im 
p o r t á l t  m u n k a e r ő é r t  sok s z e n e t  ad D á n iá n a k ,  és az é r t e  v á s á r o l t  
m u n k a e r ő t  még k ü l ö n l e g e s e b b  e lb á n á s b a n  r é s z e s í t i  é l e l m e z é s  és 
s z o c i á l p o l i t i k a  t e r é n ,  m i n t  a s a j á t  m u n k a e r e j é t .  Ez t  a t a n u l s á 
g o t  nem f o g j u k  e l f e l e j t e n i .  E z t  a t a n u l s á g o t  a munkásság s z á z 
e z r e i  l e l k ű k b e  és g o n d o l a t u k b a  b e v é s t é k .

Minden s z o c i á l p o l i t i k á n a k ,  m inden ,  a m u n k á s o s z t á l y  h e l y 
z e t é t  f e l e m e l ő  h a l a d á s n a k  és f e j l ő d é s n e k  az e g y e t l e n  e r ő f o r r á s a  
maga a m u n k á s o s z t á l y .  Mennél  e g y sé gesebb ,  menné l  s z e r v e z e t t e b b ,  
mennéi  ö n t u d a t o s a b b  a m u n k á s o s z t á l y ,  menné l  egységesebb  és 
o s z t h a t a t l a n a b b  a küz d e lm ü n k ,  a n n á l  b i z t o s a b b  az e re dm ény ,  an
n á l  b i z t o s a b b a n  f o g j á k  m e g é r t e n i  a h a t a l m a s o k ,  az u r a l m o n  l é 
v ő k ,  hogy a m u n k á s o s z t á l y  nem aka r  t o v á b b  v á r n i ,  a mun ká sosz 
t á l y  megunta ,  nem a k a r  t o v á b b  v á r n i ,

*
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Az a

h a t á r o z a t i  j a v a s l a t ,

a m e l y e t  az e l ő a d ó  b e n y ú j t o t t  és a m e l y e t  kevés m ó d o s í t á s s a l  e g y 
hangúan  e l f o g a d t a k  -  a l á b b  a m ó d o s í t á s s a l  e g y ü t t  k ö z ö l j ü k  
í g y  h a n g z i k :

A m a g y a r o r s z á g i  s z a k s z e r v e z e t e k  1918. má jus  25-én  és 2 6 -  
án m e g t a r t o t t  k o n g r e s s z u s a  m e g á l l a p í t j a ,  hogy a négy év ó t a  
t a r t ó  b o r z a l m a s  v i l á g h á b o r ú  p u s z t í t ó  h a t á s a  s ú l y o s  k a t a s z t r ó f á 
v a l  f e n y e g e t i  az o r s z á g  k ö z g a z d a s á g á t .  A h á b o r ú t ó l  s ú j t o t t  k ö z 
gazdaság  l e g n a g y o b b  veszede lm e a m é r h e t e t l e n  e m b e r p u s z t u l á s . A 
h a r c t é r e n  e l e s e t t ,  s e b e s ü l t  és had i  f á r a d a l m a k  k ö v e t k e z t é b e n  e l 
p u s z t u l t ,  a r o k k a n t t á  v á l t  s z á z e z r e k ,  a h a d i f o g s á g b a n  e l p u s z 
t u l t  t í z e z r e k  az o r s z á g  k ö z g a z d a s á g á t  m e g f o s z t o t t á k  a g a z d a s á g i  
é l e t  l e g n a g y o b b  é r t é k e i t ő l ,  a j a v a f é r f i k o r b a n  l e v ő  l e g é r t é k e 
sebb  m u n k a e r ő t ő l .

A k o n g r e s s z u s  m e g á l l a p í t j a ,  hogy  a h á b o r ú t  v i s e l ő  n y u g a 
t i  á l l a m o k  h a t a l m a i t ó l  e l t é r ő e n ,  M a g y a r o rs z á g o n  a kormány és 
t ö r v é n y h o z á s  az e l v e s z í t e t t  munkaerő p ó t l á s á r a ,  a még f e n n m a r a 
dó m u n k a e r ő é r t é k  m e g t a r t á s á r a  és f e j l e s z t é s é r e ,  a nép s z o c i á l i s  
h e l y z e t é n e k  m e g j a v í t á s á r a  a háború  négy  éve a l a t t  s e m m i f é l e  i n 
t é z k e d é s t  meg nem t e t t .  A k o n g r e s s z u s  nyomat ékosan  f i g y e l m e z t e 
t i  a ko rm á n y t  és t ö r v é n y h o z á s t ,  hogy sü rg ősen  g o n d o s k o d j é k  az 
e l m u l a s z t o t t  s z o c i á l i s  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á r ó l .  K ö v e t e l i ,  hogy a 
m u n k á s o s z t á l y  k é p v i s e l ő i n e k  b e v o n á s á v a l  a kormány h a l a d é k t a l a 
n u l  g o n d o s k o d j é k  a t á r s a d a l o m  d o l g o z ó  o s z t á l y a i t  á t f o g ó ,  s z é 
l e s k ö r ű  s z o c i á l p o l i t i k a i  p rogram m e g a l k o t á s á r ó l  és v é g r e h a j t á 
s á r ó l ,  mer t  ez az e g y e d ü l i  e sz kö z ,  ame ly  az o r s z á g  g a z d a s á g i  
fe n n m a r a d á s á t  és f e j l ő d é s é t  b i z t o s í t j a .

A k o n g r e s s z u s  e g y ú t t a l  m e g á l l a p í t j a ,  hogy a nép és az 
o r s z á g  g a z d a s á g i  é r d e k e i t  k i e l é g í t ő  s z o c i á l p o l i t i k a  csak  a t ö r 
v é n y h o z á s ,  t ö r v é n y h a t ó s á g o k  és k ö z s é g i  é l e t  d e m o k r a t i k u s  á t a l a 
k í t á s a  ú t j á n  b i z t o s í t h a t ó .  A k o n g r e s s z u s  e l v á r j a ,  hogy a k o r 
mány és t ö r v é n y h o z á s  á t h a t v a  a s z o c i á l p o l i t i k a  f o n t o s s á g á n a k  
t u d a t á t ó l ,  i g y e k e z n i  f o g  az á l l a m i ,  t ö r v é n y h a t ó s á g i  és k ö z s é g i  
é l e t  minden m e g n y i l a t k o z á s á b a n ,  t ö r v é n y h o z á s b a n  és k ö z i g a z g a 
t á s b a n  e g y a r á n t ,  a s z o c i á l p o l i t i k a ,  a népvéde lem s z e l l e m é t  meg
h o n o s í t a n i .  Ezen e l ő f e l t é t e l e k  b i z t o s í t á s a  m e l l e t t  a k o n g r e s z -  
sz us  az a l á b b i a k b a n  m e g á l l a p í t j a  a s z o c i á l p o l i t i k a ,  a s z o c i á l i s  
b i z t o s í t á s  és a nép véde lm ének  az t  a m i n im umá t ,  a m e l y e t  a d o l 
gozó nép a k o r m á n y t ó l  és a t ö r v é n y h o z á s t ó l  k ö v e t e l .

M i n d e n e k e l ő t t  k ö v e t e l i  a k o n g r e s s z u s ,  hogy munkásoknak 
és a l k a l m a z o t t a k n a k  k o r l á t l a n  g a z d a s á g i  és p o l i t i k a i ,  e g y e s ü l é 
s i  és g y ü l e k e z é s i  szabadság  b i z t o s í t t a s s á k ,  mer t  a s z o c i á l p o l i 
t i k a i  és n é p v é d e l m i  t ö r v é n y e k ,  r e n d e l e t e k  és i n t é z k e d é s e k  v é g 
r e h a j t á s á n a k  l e g e r ő s e b b ,  l e g c é l t u d a t o s a b b  h a j t ó e r ő i  és b i z t o s í 
t é k a i  a munkásoknak és a l k a l m a z o t t a k n a k  t á r s a d a l m i  s z e r v e z e t e i .
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I .  Háborús szociálpolitika

1. A hábo rú  i d e j e  a l a t t  h a t á l y o n  k í v ü l  h e l y e z e t t  munkás-  
v é d e l m i  i n t é z k e d é s e k e t  h a l a d é k t a l a n u l  é l e t b e  k e l l  l é p t e t n i .  A 
had iüzemekben a n ő i  és f i a t a l k o r ú  munkások v é d e l m é t  t ö r v é n y h o 
z á s i  ú t o n  s z a b á l y o z n i  k e l l .  Az i p a r  f e l ü g y e l e t e t  a h a d f e l s z e r e l ő  
üzemekben s z é l e s k ö r ű  mu nká svéde lm i  t e v é k e n y s é g r e  k e l l  u t a s í t a 
n i .  E c é l r a  m e g f e l e l ő  s z e m é l y z e t e t  k e l l  az i p a r  f e l ü g y e l e t  r e n 
d e l k e z é s é r e  b o c s á t a n i .

2.  A M unkásü gy i  P a n a s z b i z o t t s á g o k  m űködésé t  és az i d e v o 
n a t k o z ó  m i n i s z t e r i  r e n d e l e t e k b e n  m e g á l l a p í t o t t  t e v é k e n y s é g é t  
g á t l ó  t i t k o s  m i n i s z t e r i  u t a s í t á s o k a t  és r e n d e l e t e k e t  h a t á l y o n  
k í v ü l  k e l l  h e l y e z n i .  A P a n a s z b i z o t t s á g o t  m in den  más h a t ó s á g t ó l  
f ü g g e t l e n í t e n i  k e l l .  A Munká sügy i  P a n a s z b i z o t t s á g o t  a b é k e k ö 
t é s t  k ö v e t ő  á t m e n e t i  i d ő r e  i s  f e n n  k e l l  t a r t a n i .

3 .  Az üzemük f o l y t a t á s á r a  k ö t e l e z e t t  v á l l a l a t o k n á l  a f e 
l e s l e g e s s é  v á l t  vagy  más c é l b ó l  e l b o c s á t o t t  munkásoknak k a t o n a i  
s z o l g á l a t r a  v a l ó  b e v o n u l t a t á s a , a magyar i p a r i  munkásság i n d o 
k o l t  védelme c é l j á b ó l  ne t a r t o z z é k  az i p a r i  t e r m e l é s  s z a k s z e r ű 
ségében j á r a t l a n  k a t o n a i  p a r a n c s n o k o k  h a t á s k ö r é b e ,  hanem u t a l 
t a s s á k  -  h a s o n ló a n  az A u s z t r i á b a n  é rv ényben  l e v ő  1917. m á r c i u s  
1 8 - i k i  c s á s z á r i  r e n d e l e t  h a t á r o z m á n y a i h o z  -  a Munká sügy i  Pa
n a s z b i z o t t s á g  h a t á s k ö r é b e .

6 .  Az i p a r i  üzemek m u n k á s e l l á t á s á n a k  és a k ö z h a t ó s á g i ,  
e l s ő s o r b a n  h a d ü g y i  r e n d e l é s e k  k v ó t a s z e r ű  a r á n y b a n  v a l ó  b i z t o s í 
t á s a  c é l j á b ó l  az A u s z t r i á b a  v e z é n y e l t  i p a r i  s za km u n ká so ka t  ma
g y a r o r s z á g i  i p a r t e l e p e k r e  k e l l  v i s s z a v e z é n y e l n i  .

7 .  Anyag-  vagy  s z é n h i á n y  és r e n d e l é s e k  v i s s z a v o n á s á b ó l  
k e l e t k e z ő  b á rm e ly  üzemszüne t  e s e t é n  a mu nkáso ka t  t e l j e s  k e r e s e 
t ü k  e r e j é i g  k e l l  k á r t a l a n í t a n i .

8.  A h a d ü g y m i n i s z t e r n e k  2200 Res. K. M. számú r e n d e l e t é 
nek a z t  a r e n d e l k e z é s é t ,  ame ly  az üzemük f o l y t a t á s á r a  k ö t e l e 
z e t t  v á l l a l a t o k a t  a r r a  k ö t e l e z i ,  hogy a h i á n y o s  t á p l á l k o z á s t ó l  
e l e r ő t l e n e d e t t  és e l g y e n g ü l t  mu nkásságo t  a h á b o r ú  e l ő t t  é r v é n y 
ben v o l t  h e t i  munka i d ő t a r t a m b a n  f o g l a l k o z t a s s á k ,  h a t á l y o n  k í v ü l  
k e l l  h e l y e z n i .

I I .  S z o c i á l p o l i t i k a i  s z e r v e z e t e k

1. H a t h a t ó s  s z o c i á l p o l i t i k a  f e j l e s z t é s é r e ,  k e r e s z t ü l v i 
t e l é r e  és k ö z p o n t i  i r á n y í t á s á r a  a d o l g o z ó  nép egész é l e t é t  á t 
f o g ó  h a t á s k ö r r e l  n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m o t  k e l l  s z e r v e z n i .  Köz- 
e g é s z s é g ü g y ,  mez őg azd asá g i  és i p a r i  munkásvédelem és m u n k á s b i z -  
t o s í t á s ,  a l a k á s ü g y ,  n é p é l e l m e z é s ,  n é p ru h á z k o d á s  és k ö z s e g é l y e 
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z é s ,  az i p a r f e l ü g y e l e t , a n é p s t a t i s z t i k a ,  munkaügyek és munkás
ügyek  i n t é z é s é t ,  a m u n k á s k ö z v e t í t é s  ü g y é t ,  a m u n k á s é r d e k k é p v i 
s e l e t e k  ügyének  f e j l e s z t é s é t ,  a k i n c s t á r i  i p a r i  és bányaüzemek 
és a h a d i g o n d o z á s  ü g y é t  a n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m  h a t á s k ö r é b e  
k e l l  u t a l n i .  A n é p j ó l é t i  m i n i s z t é r i u m o t  a t ö b b i  m i n i s z t é r i u m m a l  
t e l j e s e n  e g y e n ra n g ú  h a t á s k ö r r e l  és az ügy f o n t o s s á g á t  m e g i l l e t ő  
s z e m é l y z e t t e l  és k ö l t s é g v e t é s s e l  k e l l  f e l s z e r e l n i ,  hogy f e l a d a 
t á n a k  m e g f e l e l h e s s e n .

2. Az i p a r f e l ü g y e l e t e t  á t  k e l l  s z e r v e z n i .  M e n t e s í t e n i  
k e l l  m inden ,  a munkásvédelem ügyéhez nem t a r t o z ó  f e l a d a t t ó l .  K i  
k e l l  v o n n i  az i p a r f e l ü g y e l e t  h a t á s k ö r é b ő l  a k a z á n v i z s g á l a t o t  és 
az i p a r f e j l e s z t é s  ü g y é t .  Az i p a r f e l ü g y e l e t e t  k i  k e l l  é p í t e n i ,  
o r v o s o k a t ,  n ő i  és munkás i p a r f e l ü g y e l ő k e t  k e l l  a l k a l m a z n i .  Az 
i p a r f e l ü g y e l ő k e t  f e l  k e l l  r u h á z n i  v é g r e h a j t ó i  és b ü n t e t ő  h a t á s 
k ö r r e l  .

3 .  A munkások és a l k a l m a z o t t a k  h i v a t a l o s  é r d e k k é p v i s e l e 
t é ü l  az o r s z á g  t e r ü l e t i  b e o s z t á s a  a l a p j á n  d e m o k r a t i k u s  a l a p on  
f e l é p í t e t t  m ezőgazdaság i  és i p a r i  mun káska mar áka t  k e l l  s z e r v e z 
n i .  A munkáskamarák r é s z é r e  b i z t o s í t a n i  k e l l  c s o r b í t a t l a n  ö n 
r e n d e l k e z é s i  j o g o k a t ,  és f e l  k e l l  a z o k a t  r u h á z n i  a munkásság 
minden  t á r s a d a l m i  és g a z d a s á g i  é r d e k e i t  á t f o g ó  h a t á s k ö r r e l .

4 .  A munkáskamarák f e l á l l í t á s á v a l  k a p c s o l a t b a n  a n agyü 
zemekben s z é l e s  h a t á s k ö r r e l  f e l r u h á z o t t ,  a munkásság á l t a l  d e 
m o k r a t i k u s  a l a p o n  m e g v á l a s z t o t t  g y á r i ,  i l l e t v e  üzemi  v á l a s z t m á 
nyok s z e r v e z e n d ő k . A g y á r i  v á l a s z t m á n y o k  h a t á s k ö r e ,  a v á l a s z t 
mány t a g j a i n a k  i m m u n i tá s a  t ö r v é n y b e n  b i z t o s í t t a s s á k .

I I I .  Á t m e n e t g a z d a s á g i  i n t é z k e d é s e k

1.  Az 1916 .  év j ú n i u s  havában m e g t a r t o t t  l e e d s i ,  i l l e t v e  
1917 .  év o k t ó b e r  havában m e g t a r t o t t  b e r n i  s z a k s z e r v e z e t i  k ong 
r e s s z u s o k n a k  a b é k e k ö t é s r e  v o n a t k o z ó  s z o c i á l p o l i t i k a i  k ö v e t e l é 
s e i t  az á l t a l á n o s  b é k e s z e rz ő d é s b e  be k e l l  c i k k e l y e z n i .  K ö v e t e l i  
a k o n g r e s s z u s ,  hogy a b é k e k o n f e r e n c i á k o n  a munkásság i s  k é p v i 
s e l e t e t  n y e r j e n .  A munkásság már e z ú t o n  i s  f e l s z ó l í t j a  a k o r 
m á n y t ,  hogy a b é k e s z e r z ő d é s b e n  a m u n k á s o s z t á l y n a k  a munkásvéde
lem és a j o g o k  azon m i n i m á l i s  m é r t é k é t  b i z t o s í t s a ,  a m e l y e t  m i n 
den o rs z á g b a n  v é g r e  k e l l  h a j t a n i .

2.  A l e s z e r e l é s  e l ő k é s z í t é s é r e  és i n t é z é s é r e  a k a t o n a i  
h a t ó s á g o k  m e l l é  az é r d e k e l t s é g  és munkásság b e v o n á s á v a l  s z a k b i 
z o t t s á g o k a t  k e l l  s z e r v e z n i .  E s z a k b i z o t t s á g o k  j a v a s l a t a i  a l a p 
j á n  k e l l  az egyes  f o g l a l k o z á s i  ágak és k o r o s z t á l y o k  s z e r i n t  k a 
t o n á k a t  a s z o l g á l a t b ó l  e l b o c s á t a n i  abban a s o r r e n d b e n ,  a m in t  
a z t  a t e r m e l é s  ú j j á é p í t é s e  és f o l y t o n o s s á g a  k í v á n j a .

3.  A h a d s e r e g  k ö t e l é k é b ő l  e l b o c s á t o t t  k a t o n á k  r é s z é r e  az 
e l b o c s á t á s t ó l  s z á m í t o t t  l e g a l á b b  6 hónapon  k e r e s z t ü l  a k a t o n a i  
i l l e t m é n y e k e t ,  i l l e t v e  a c s a l á d i  i l l e t é k e k e t  t o v á b b r a  i s  f o l y ó 
s í t a n i  k e l l .
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4.  A kormány még a l e s z e r e l é s  e l ő t t  g o n d o s k o d j é k  a békés 
t e r m e l é s h e z  szükséges  közmunkák e l ő k é s z í t é s é r ő l  és k i a d á s á r ó l ,  
és a n y e r s a n y a g  a k a d á l y t a l a n  e l o s z t á s á n a k  b i z t o s í t á s á r ó l .  T ö r 
v é n y h a t ó s á g i  v á r o s o k k a l  egye temben nagya rá n yú  l a k á s é p í t ő  p r o 
g ra m o t ,  a z o n f e l ü l  v a s u t a k ,  k ö z u t a k  b e r u h á z á s i  és h e l y r e h o z a t a l i  
p r o g r a m j á t ,  a s z e r s z á m -  és me zőgazdaság i  g é p i p a r  f e j l e s z t é s é t  
és a n y e r s a n y a g b e s z e r z é s  b i z t o s í t á s á t  k e l l  e l ő k é s z í t e n i .

5.  A h a d f e l s z e r e l ő  üzemeket u t a s í t a n i  k e l l ,  hogy t e g y e 
nek meg minden e l ő k é s z ü l e t e t  a n o r m á l i s ,  békés  t e r m e l é s  b i z t o 
s í t á s á r a .  A ha d ü g y i  ko rmány  o l d j a  f e l  a h a d i s z e r g y á r t ó  üzemek 
egyes r é t e g e i t  a h a d i s z e r g y á r t á s  k ö t e l e z e t t s é g e  a l ó l ,  és k ö t e 
l e z z e  a z o k a t  a békés t e r m e l é s h e z  szü kséges  s z e r sz ám gépe k  e l ő á l 
l í t á s á r a  .

6 .  Az 1916. é v i  t ö r v é n y  a l a p j á n  t e r v e z e t t  i p a r i  és k e 
r e s k e d e l m i  m u n k a k ö z v e t í t ő  i n t é z e t e k  h a t á s k ö r é t  k i  k e l l  t e r j e s z 
t e n i  a mezőgazdaságra  i s .  A m u n k a k ö z v e t í t ő  i n t é z m é n y e k  m e g f e l e 
l ő  a l a p o n  o rs z á g o s a n  k i é p í t e n d ő k .  A f o g l a l k o z á s s z e r ű e n  ű z ö t t  
m u n k a k ö z v e t í t é s t  k i v é t e l  n é l k ü l  meg k e l l  s z ü n t e t n i .

7 .  A h a d f e l s z e r e l ő  üzemeket k ö t e l e z n i  k e l l ,  hogy munká
s a i k a t  a b é k e k ö t é s t  k ö v e t ő  i d ő b e n  l e h e t ő  t e l j e s  számban meg
t a r t s á k .  Amennyiben i l y e n  üzemek a mun kásoka t  és a l k a l m a z o t t a 
k a t  munka-  vagy a n y a g h i á n y  m i a t t  e l b o c s á t j á k ,  az i l l e t ő k ,  amíg 
m e g f e l e l ő  f o g l a l k o z á s t  nem k a p n a k ,  az á l l a m  t e r h é r e  t e l j e s  k e 
r e s e t ü k  e r e j é i g  m u n k a n é l k ü l i  s e g é l y b e n  r é s z e s í t e n d ő k .

I V .  Á l t a l á n o s  s z o c i á l p o l i t i k a

1. Munkásvéde lem

A k o n g r e s s z u s  k ö v e t e l i  a munkások és a l k a l m a z o t t a k  s z o l 
g á l a t i  m u n k a v i s z o n y á n a k  t ö r v é n y e s  r e n d e z é s é t .  F é r f i ,  n ő i  és f i 
a t a l k o r ú  munkások v é d e l m é t  e g y sé ges  t ö r v é n y h o z á s  a l a p j á n  k e l l  
b i z t o s í t a n i .

15 é v e s n é l  f i a t a l a b b  g y e r m e k e k e t  m inden  k e r e s e t i  f o g l a l 
k o z á s t ó l  e l  k e l l  t i l t a n i .  Nők és 18 é v n é l  f i a t a l a b b  munkások 
na pon ta  l e g f e l j e b b  8 ó rá n  k e r e s z t ü l  f o g l a l k o z t a t h a t ó k .  É j j e l  és 
v a s á r n a p o n  f e n n t a r t o t t  üzemekben, az e g é s z s é g r e  k ü l ö n ö s e n  á r 
t a l m a s  üzemekben,  bányákban  és f ö l d a l a t t i  üzemekben nők és 18 
é v n é l  f i a t a l a b b  munkások e g y á l t a l á b a n  nem f o g l a l k o z t a t h a t ó k .  
Munkásnők h e t i  m u n k a i d e j e  l e g f e l j e b b  44 ó rában  á l l a p í t a n d ó  
meg. Szombat  d é l i  12 ó r á t ó l  h é t f ő  r e g g e l  6 ó r á i g  munkásnők ü z e 
mekben nem f o g l a l k o z t a t h a t ó k .  S z ü lé s  e l ő t t  és s z ü l é s  u t á n  6 
h é t t e l  munkásnőke t  f o g l a l k o z t a t n i  nem s z a b a d ,  e r r e  az i d ő r e  az 
a n y a s á g i  b i z t o s í t á s  u t á n  s e g é l y b e n  k e l l  az a n y á k a t  r é s z e s í t e n i .

A munkások és a l k a l m a z o t t a k  m u n k a i d e j é t  t ö r v é n y h o z á s i  
ú to n  k e l l  s z a b á l y o z n i  mégpedig o l y  módon, hogy a n a p i  munkaidő  
minden munkás számára  9 ó rá ban  és egy á t m e n e t i  h a t á r i d ő n  b e l ü l  
8 ó rá b a n  á l l a p í t a n d ó  meg. Az é j s z a k a i  üzemek f e n n t a r t á s á t  az o k -
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ra  az üzemekre  k e l l  k o r l á t o z n i ,  a m e ly eknek  f o l y t o n o s s á g a  t e r m é 
s z e t i ,  t e c h n i k a i  vagy n é p e g é s z s é g ü g y i  o k o k b ó l  nem s z a k í t h a t ö k  
meg. M inde n  munkás r é s z é r e  36 ó r a i  v a s á r n a p i  m u n k a s z ü n e t e t ,  
f o l y t o n o s  üzemekben 36 ó r a i  h e t i  p i h e n ő t  k e l l  b i z t o s í t a n i .  A 
munkás-  és i p a r e g é s z s é g ü g y i  v é d e l m e t  t ö r v é n y h o z á s i  ú to n  k e l l  
r e n d e z n i .

Az emb er i  e g é s z s é g re  k á r o s  vagy  mérgező h a t á s ú  i p a r o k 
ban ,  az é l e l m i s z e r e k  vagy é l v e z e t i  c i k k e k  g y á r t á s á n á l  f o g l a l k o 
zó i p a r o k n á l  az o t t h o n i  munkát  t e l j e s e n  meg k e l l  t i l t a n i .  Az 
o t t h o n i  munkásoka t  és h á z i i p a r i  mu nkásoka t  k ü l ö n  mu nká svéde lm i  
t ö r v é n y e k k e l  k e l l  a v á l l a l a t o k k a l  szemben m e g v é d e n i .  R észükre  a 
munkások b e v o n á s á v a l  b é r h i v a t a l o k a t  k e l l  r e n d s z e r e s í t e n i .

V a la m e nn y i  18 éven a l u l i  munkás r é s z é r e  a munka időn b e 
l ü l  t o v á b b k é p z ő  t a n f o l y a m o k a t  k e l l  f e l á l l í t a n i .

2 .  M u n k á s b i z t o s í t á s

a)  A k o n g r e s s z u s  k ö v e t e l i  a k ö t e l e z ő  r o k k a n t -  és a g g k o 
r i  b i z t o s í t á s t ,  k a p c s o l a t b a n  az ö z v e g y e k r ő l  és á r v á k r ó l  v a l ó  
g o n d o s k o d á s s a l ,  a k ö t e l e z ő  b a l e s e t  és b e t e g s é g  e s e t é r e  v a l ó  
b i z t o s í t á s t . A k ö t e l e z ő  n é p b i z t o s í t á s t  az i p a r  és mezőgazdaság 
v a l a m e n n y i  f o g l a l k o z á s i  á g á ra ,  m u n k á s o k r a ,  magán- és k ö z t i s z t 
v i s e l ő k r e  k i  k e l l  t e r j e s z t e n i ,  m i n d a z o k r a  -  k e r e s e t ü k r e  v a l ó  
t e k i n t e t  n é l k ü l  - ,  a k i k  a l k a l m a z o t t i  v i s z o n y b a n  á l l a n a k .

b )  A b e t e g s e g é l y e z é s n é l  a t á p p é n z  ö s s z e g é t  a munkás t e l 
j e s  k e r e s e t é n e k  magasságában k e l l  m e g á l l a p í t a n i ,  és a m egbe te 
gedés n a p j á t ó l  a f e l g y ó g y u l á s  n a p j á i g  k e l l  f o l y ó s í t a n i .  K e r e 
s e t t e l  nem b í r ó  c s a l á d t a g o k a t  o r v o s - ,  g y ó g y s z e r - ,  k ó r h á z i  e l l á 
tá s b a n  k e l l  r é s z e s í t e n i  és a g y ó g y á s z a t i  s e g é d e s z k ö z ö k e t  r é 
s z ü k r e  k i  k e l l  a d n i .

c )  A b a l e s e t b i z t o s í t á s n á l  t e l j e s  k á r t a l a n í t á s t  k e l l  
n y ú j t a n i .  Az i p a r i  be te g sé g e k  és az i p a r i  m é r gezések  o k o z t a  
m u n k a k é p t e l e n s é g e t  b a l e s e t n e k  k e l l  m i n ő s í t e n i ,  és e s z e r i n t  k e l l  
a z o k a t  k á r t a l a n í t a n i .  A m u n k á s p é n z t á r a k a t  f e l  k e l l  h a t a l m a z n i  
mindazon i n t é z k e d é s e k  m e g t é t e l é r e  és n é p s z e r ű s í t é s é r e ,  am e lyek  
a b e te g s é g e k  m e g e l ő z é s é re  és a b a l e s e t e k  e l h á r í t á s á r a  s z o r u l 
nak .

d )  A ko rmány r é s z e s í t s e  r e n d s z e r e s  és m e g f e l e l ő  összegű  
p é n z ü g y i  tá m o g a tá s b a n  az Országos  M u n k á s b e t e g s e g é l y z ő  és B a l e 
s e t b i z t o s í t ó  P é n z t á r t ,  hogy a h á b o r ú  k ö v e t k e z t é b e n  s e b e s ü l é s ,  
vagy  me gbe te gedés ,  vagy  h a d i f á r a d a l m a k ,  vagy a r o s s z  t á p l á l k o 
zás és t ú l f e s z í t e t t  munka m e l l e t t  m e g b e t e g e d e t t  és e l g y e n g ü l t  
munk ásoka t  a p é n z t á r a k  az á l l a m  t e r h é r e  s e g é l y e z h e s s é k ,  hogy a 
jö v e n d ő  m u n k á s g e n e r á c i ó  védelme é rd ekében  h a t h a t ó s  csecsemő- 

és a n ya v é d e lm e t  r e n d s z e r e s í t h e s s e n e k ,  és v é g ü l ,  hogy a b e t e g 
ségek m e g e l ő z é s é r e  és a b e te gek  g y ó g y í t á s á r a  m e g f e l e l ő  k ó r h á z a 
k a t ,  ü d ü l ő t e l e p e k e t ,  s z a n a t ó r i u m o k a t ,  s z ü l ő n ő o t t h o n o k a t  á l l í t 
hassanak  f e l .
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e) A m u n k a n é l k ü l i e k  r e n d s z e r e s  s e g é l y e z é s é r e  a munkások 
önko rm á nyz a t á n  n y u g v ó ,  k ö t e l e z ő  á l l a m i  m u n k a n é l k ü l i s é g  e s e t é r e  
s z ó l ó  b i z t o s í t á s i  t ö r v é n y t  k e l l  m e g a l k o t n i .  A l e s z e r e l é s  u t á n  
b e k ö v e t k e z ő  i p a r i  m u n k a n é l k ü l i s é g  s e g é l y e z é s i  t e r h e i t  a s z a k -  
s z e r v e z e t e k  nem v á l l a l h a t j á k .  E z é r t ,  míg a m u n k a n é l k ü l i e k  b i z 
t o s í t á s  ú t j á n  r e n d s z e r e s e n  s e g é l y e z v e  l e s z n e k ,  a m u n k a n é l k ü l i e 
k e t  s e g é l y e z ő  p é n z t á r a k a t ,  i l l e t v e  s z a k e g y e s ü l e t e k e t  k e l l  p é n z 
se g é l y b e n  r é s z e s í t e n i ,  amely s e g é l y  azonban nem c s o r b í t h a t j a  a 
munkások p o l i t i k a i  vagy  más j o g a i t ,  és nem k o r l á t o z h a t j a  a 
s z a k e g y e s ü l e t e k  ö n k o r m á n y z a t i  j o g á t .

3.  Népegészségügy

A k ö z e g é s z s é g ü g y i  s z o l g á l a t o t  á l l a m o s í t a n i  k e l l .  K e l l ő  
számú, j ó l  f i z e t e t t  o r v o s o k a t ,  b á b á k a t ,  o r v o s i  s e g é d s z e m é l y z e 
t e t  k e l l  a l k a l m a z n i .  A n é p b e te g s é g e k  e l l e n  v a l ó  k ü z d e l m e t  h a t 
ha tó s  e r ő v e l  az egész  o r s z á g r a  k i t e r j e d ő e n  k e l l  s z e r v e z n i .  Az 
á l l a m  t e r h é r e  k e l l ő  számú k ó r h á z a k a t ,  s p e c i á l i s ,  t u b e r k u l o t i -  
ku s ,  f e r t ő z ő  és n e m i b e t e g e k ,  b e t e g  csecsemők és s z ü l ő n ő k  b e f o 
gadására  a l k a l m a s  g y ó g y i n t é z e t e t  k e l l  l é t e s í t e n i ,  n é p f ü r d ő k e t  
k e l l  f e l á l l í t a n i .  Á l l a m i  k ö l t s é g e n  s z a n a t ó r i u m o k a t ,  ü d ü l ő t e l e 
pe ke t  és b e te g g o n d o z ó  i n t é z e t e k e t  k e l l  s z e r v e z n i .  A g y ó g y t á r a -  
k a t  k ö z s é g i  és á l l a m i  k e z e l é s b e  k e l l  v e n n i ,  a g y ó g y s z e r e k e t  ö n 
k ö l t s é g i  á rb a n  k e l l  k i s z o l g á l t a t n i .

A g ye rm ekv éde le m  egész t e r ü l e t é t  á t f o g ó  egységes  t ö r v é 
nyek m e g a l k o t á s á t  k ö v e t e l j ü k .  Az a n y a -  és csecsem ővéde lm e t  k e l 
l ő  számú és j ó l  f i z e t e t t  v é d ő n ő v e l ,  s z ü l ő h á z a k  l é t e s í t é s é v e l  az 
egész o r s z á g r a  k i t e r j e d ő  h a t á l l y a l  k e l l  l é t e s í t e n i .

Az i s k o l a o r v o s i  i n t é z m é n y t  az o rs zá g  m in den  i s k o l á j á b a n  
r e n d s z e r e s í t e n i  k e l l ,  minden  e l e m i ,  p o l g á r i ,  k ö z é p -  és i s m é t l ő 
i s k o l á b a n  e g é s z s é g ü g y i  e l ő a d á s o k a t  k e l l  a r e n d s z e r e s  ta na n ya g b a  
f e l v e n n i .

4.  Az é l e l m e z é s

t e r é n  k ö v e t e l i  a k o n g r e s s z u s ,  hogy a háború  egész  t a r t a m a  a l a t t  
a sz ük s é g e s  anyagok és k a t o n a i  ú t o n  a munkaerő m e g s z e r z é s é v e l  a 
t e r m e l é s  f o l y t o n o s s á g a  b i z t o s í t t a s s é k . Az é l e l m i s z e r e k e t  m inden  
o s z t á l y k e d v e z é s t ő l  m en t e n ,  i g a z s á g o s a n  k e l l  e l o s z t a n i ,  a mun
k á s -  és a l k a l m a z o t t  f o g y a s z t ó k a t  a s z ö v e t k e z e t e k  f e j l e s z t é s e  
ú t j á n  k e l l  e l l á t n i .  A s z e g é n y s o r s ú a k  é l e lm é n e k  b i z t o s í t á s a  c é l 
j á b ó l  o l c s ó  n é p é l e l m e z é s  c é l j a i t  s z o l g á l ó  s z o c i á l i s  é l e l m e z é s i  
á r a k a t  k e l l  m e g á l l a p í t a n i .  A k ü l f ö l d i  é l e l m i s z e r b e h o z a t a l t  m i n 
den r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  e s z k ö z z e l  e l ő  k e l l  m o z d í t a n i ,  a k i v i t e l t  
s z a b á l y o z n i  k e l l ,  e s e t l e g  t e l j e s e n  meg k e l l  t i l t a n i .

A hábo rú  u t á n  a h a t ó s á g i  é l e l m i s z e r e l o s z t á s  i d e i g l e n e s  
f e n n t a r t á s a  m e l l e t t  a h a t ó s á g i  á r a k a t  gy o rs  f o k o z a t b a n  l e  k e l l  
s z á l l í t a n i ,  az é l e l m i s z e r v á m o k a t  v é g l e g  e l  k e l l  t ö r ö l n i .  A
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t ö b b t e r m e l é s  e l ő m o z d í t á s á r a  n a g y a rá n y ú  f ö l d j a v í t ó  művek l é t e s í 
t é s é v e l ,  az egész  o r s z á g r a  k i t e r j e d ő  m e g o s z t á s s a l ,  a f ö l d  i n 
t e n z í v  m í v e l é s é r e  k é n y s z e r í t ő  f ö l d é r t é k a d ó v a l ,  d e m o k r a t i k u s  
b i r t o k r e f o r m m a l  és a mező gazdaság i  munkásokra nehezedő minden 
k i v é t e l e s  t ö r v é n y  és bánásmód m e g s z ü n t e t é s é v e l  i n t e n z í v  mező- 
g a z d a s á g i  s z a k o k t a t á s s a l  t ö r v é n y h o z á s i  ú t o n  k ö v e t e l  a k o n g r e s z -  
s zus  i n t é z m é n y e s  b i z t o s í t é k o k a t .

5.  Lakásügy

A l a k á s ü g y  t e r é n  k ö v e t e l i  a k o n g r e s s z u s  a mai  h á z b é r r e n -  
d e l e t e k  v á l t o z a t l a n  f e n n t a r t á s á t ,  amíg a s zükséges  3 \  ü r e s  l a 
kás r e n d e l k e z é s r e  á l l .  K ö v e t e l i  a házadó e l t ö r l é s é t ,  minden 
köz s é g b e n  a t e l e k é r t é k a d ó  á l t a l á n o s í t á s á t  és az adó k u lc s s z á m o k  
t e t e m e s  f e l e m e l é s é t .  Á l l a m ,  k ö z ségek  és h á z i  é p í t ő s z ö v e t k e z e t e k  
r é s z é r e  minden t e l e k r e  b i z t o s í t a n i  k e l l  a k i s a j á t í t á s i ,  i l l e t v e  
e l ő v é t e l i  j o g o t ;  az á l l a m  g o n d o s k o d j é k  az é p í t é s i  anyagok b i z 
t o s í t á s á r ó l  és az é p í t é s h e z  s züks éges  munkaerők  f e l s z a b a d í t á s á 
r ó l .  Á l l a m i  és k ö z s é g i  k i s l a k á s o k a t  k e l l  é p í t e n i ,  s z ö v e t k e z e t i  
és más közhasznú  l a k á s é p í t é s t  o l c s ó  h i t e l l e l ,  m á s o d l a g i  k ö l c s ö 
nök számára  á l l a m i  és k ö z s é g i  b i z t o s í t é k o k k a l  k e l l  e l ő m o z d í t a 
n i .  M a g á n p a l o t á k ,  v i l l á k ,  k a s t é l y o k  é p í t é s é t  i d e i g l e n e s e n  meg 
k e l l  t i l t a n i .  A n a g y l a k á s o k a t  és p a l o t á k a t  k i s e b b  l a k á s o k r a  
k e l l  f e l b o n t a n i ,  és k i s l a k á s o k n a k  n a g y l a k á s o k k á  v a l ó  e g y b e o l 
v a s z t á s á t  meg k e l l  t i l t a n i .  A hábo rú  u t á n  f e l e s l e g e s s é  v á l ó  k a 
s z á r n y á k  és más k a t o n a i  é p ü l e t e k e t  l e g é n y s z á l l ó k k á  k e l l  á t a l a 
k í t a n i  .

6 .  Adóügy

Az adózás t e r é n  k ö v e t e l i  a k o n g r e s s z u s  a munkásság meg
é l h e t é s é t  m e g n e h e z í tő  v a l a m e n n y i  f o g y a s z t á s i  adó ,  v a l a m i n t  a 
m unkássá gra  á t h á r u l ó  h o z a d é k i  adók e l t ö r l é s é t .  Az á l l a m  s z ü k 
s é g l e t e i n e k  f e d e z é s é r e  s z o l g á l j a n a k :  az ú jo n n a n  m e g á l l a p í t a n d ó  
á l t a l á n o s  f ö l d é r t é k a d ó ,  p r o g r e s s z í v  j ö v e d e l m i  adó ,  p r o g r e s s z í v  
v a g y o n a d ó ,  m agasku lc sú  p r o g r e s s z í v  ö r ö k ö s ö d é s i  adó ;  a három 
u t ó b b i  a m e g f e l e l ő  adómentes l é t m i n i m u m m a l .  A r e n d k í v ü l i  hábo 
r ú s  t e r h e k  m e g s z ü n t e t é s é r e  egy e g y s z e r i  nagy v a g y o n á t e n g e d é s t  
k ö v e t e l ü n k .

V .  A h a d i r o k k a n t a k  ü g y e

A h a d i r o k k a n t a k  e l l á t á s á n a k  ü g y é t  az egész  n é p e s s é g e t  
á t f o g ó  r o k k a n t b i z t o s í t á s s a l  k a p c s o l a t b a n  k e l l  m e g o l d a n i .  Add ig  
i s ,  amíg i l y e n  i r á n y ú  t ö r v é n y  l é t r e j ö n ,  b i z t o s í t a n i  k e l l  a r o k 
k a n t a k  é l e t f o g y t i g l a n i  g y ó g y k e z e l é s é t ,  a g y ó g y í t á s h o z ,  k e z e l é s 
hez s z ü k s é g e s  o r v o s i  s e g í t s é g e t ,  g y ó g y s z e r e k e t ,  o r t o p é d i k a i  és 
m e c h a n i k a i  s e g é d e s z k ö z ö k e t ,  és a j e l e n l e g i  l é t f e l t é t e l e k n e k  
m e g f e l e l ő  p é n z b e l i  e l l á t á s á t .  A r o k k a n t s á g  m é r t é k é t ,  i l l e t v e  a
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m unka ké pe s s é g c s ö k k e n é s t  a p o l g á r i  f o g l a l k o z á s h o z  v i s z o n y í t v a ,  
p o l g á r i  s z a k o r v o s o k  j a v a s l a t a  a l a p j á n  az Országos  M u n k ásbe te g -  
s e g é l y z ő  és B a l e s e t b i z t o s í t ó  P é n z t á r  t ö r v é n y e s  s z e r v e i  ú t j á n  és 
j o g o r v o s l a t  b i z t o s í t á s á v a l  k e l l  m e g á l l a p í t a n i .

A r o k k a n t a k  az á l l a m  t e r h é r e  o k t a t a n d ó k ,  és e g é s z s é g ü k e t  
nem v e s z é l y e z t e t ő  f o g l a l k o z á s o k b a n  k e l l  ó k é t  e l h e l y e z n i .  A me
z ő g a z d a s á g i  r o k k a n t a k a t  az á l l a m  k ö l t s é g é n  az á l l a m i  és a k i s a 
j á t í t a n d ó  k ö t ö t t  b i r t o k o k o n  és n a g y b i r t o k o k o n  t e l e p í t é s  ú t j á n  
k e l l  e l h e l y e z n i .  A t e l e p í t é s  a r o k k a n t a k  k é p v i s e l e t é n e k  be v o n á 
s á v a l ,  a m i n i m á l i s  m e g é l h e t é s t  b i z t o s í t ó  f ö l d m e n n y i s é g  t ö r v é 
nyes  m e g á l l a p í t á s á v a l  t ö r t é n j é k .
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HANVAI SÁNDOR

A SZÉKESFŐVÁROSI V. KERÜLETI NÉPHÁZx)

I .

A s z e g é n y ü g y r 61 1905 .  évben a l k o t o t t  s z a b á l y r e n d e l e t  s z a k í t o t t  
a s e g é l y o s z t o g a t á s  e d d i g i  r e n d s z e r é v e l ,  és merész ú j í t á s s a l  a 
r e f o r m o k  t e r é r e  l é p e t t .  A r é g i  j e l s z a v a k  e l - e l t ü n e d e z n e k , és a 
h a t ó s á g  i s  te v é k e n y s é g é b e n  m i n d i n k á b b  a s z o c i á l i s  a l k o t á s o k  f e 
l é  h a l a d .  A s a b l o n o s  e l j á r á s t  az i n d i v i d u a l i z á l á s  v á l t j a  f e l .  
Maga a s e g é l y e z é s  i s  tág abb  mezőkön mozog, és m i n d j o b b a n  k i t e r 
j e d  a m u n k a a l k a lm a k n a k  és egyéb t á m o g a tá s n a k  o l y k é p p  v a l ó  n y ú j 
t á s á r a ,  hogy á l t a l u k  a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t ,  ha csak  nem v é g l e g  
munka- és k e r e s e t k é p t e l e n ,  i s m é t  k e r e s ő ,  hasznos  t a g j á v á  l e s z  a 
t á r s a d a l o m n a k .  V é g ü l ,  a h a t ó s á g i  s e g é l y e z é s b e  b e l e k a p c s o l ó d i k  a 
t á r s a d a l o m  t e v é k e n y s é g e ,  és e k e t t ő ,  egym ás t  k i e g é s z í t v e ,  e -  
g y ü t t  i g y e k s z i k  m e g o l d a n i  a tömegnyomor b a j a i t .

Ebbő l  az ö s s z h a n g z a t o s  e g y ü t t m ű k ö d é s b ő l  e g y i k  n é p j ó l é t i  
i n t é z m é n y  a m á s i k  u t á n  k e l e t k e z i k ,  és a L i p ó t v á r o s  t á r s a d a l m a  
i s  megmozdul ,  hogy a k e r ü l e t  k ü l s ő  r é s z e i b e n  a n a p - n a p  u tá n  
e r ő s e b b e n  j e l e n t k e z ő  t ö m e g n y o m o r r a l  szemben f ö l v e g y e  a k ü z d e l 
met .  A k e r ü l e t  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g i  t a g j a i  é l é r e  á l l a n a k  
a mozga lomnak ,  és az 1908 .  év t e l é n  Sándor  Pá l  o r s z á g g y ű l é s i  
k é p v i s e l ő  v e z e t é s e  a l a t t  k ü l d ö t t s é g i l e g  k é r i k  Bá rc zy  I s t v á n  d r .  
p o l g á r m e s t e r t ,  hogy  a k e r ü l e t  k ü l s ő  r é s z é b e n  o l y  é p ü l e t e t  e m e l 
t e s s e n ,  ame lyben  e g y r é s z t  a m u n k a n é l k ü l i e k  f o g l a l k o z a t ó  műhely  
ré v é n  munkához j u s s a n a k ,  és ame l yben  m á s r é s z t  n y i l v á n o s  é t k e z ő ,  
n é p k o n y h a ,  n é p k ö n y v t á r  és egyéb  k ö z j ó l é t i  i n t é z m é n y e k  i s  b e r e n 
d e z h e t e k  l e g y e n e k .  M i u t á n  a p o l g á r m e s t e r  ú g y i s  f o g l a l k o z o t t  már 
h a s o n l ó  a l k o t á s o k  l é t e s í t é s é v e l ,  a l i p ó t v á r o s i  p o l g á r s á g  memo
randuma kapcsán  e l ő t e r j e s z t e t t  t e r v e t  b e i l l e s z t e t t e  nagyszabású  
é p í t é s i  p r o g r a m j á b a .

E z z e l  m e g s z ü l e t e t t  az V. k e r ü l e t i  népház !

Bár n é p o t t h o n o k k a l ,  n é p h á z a k k a l  és más ehhez h a s o n l ó  e l 
nevezésű  k ö z j ó l é t i  i n t é z m é n y e k k e l  a m ű v e l t  n y u g a t  már j ó v a l  
m e g e l ő z ö t t  m i n k e t ,  h i s z  e l é g ,  ha e t e k i n t e t b e n  csak  a j é n a i  
V o l k s h a u s r a ,  a b r é m a i  és b é c s i  V o l k s h e i m r e ,  a l o n d o n i  P e o p l e ' s  
P a l a c e - r a  u t a l o k  -  még is  a s z é k e s f ő v á r o s  e l s ő  népháza ,  ha egyes 
r é s z l e t e i  i t t - o t t  t a l á n  e l ő  i s  f o r d u l n a k ,  ö s s z e t é t e l é t  és e g é 
s z é t  t e k i n t v e ,  t e l j e s e n  ö n á l l ó  a l k o t á s ,  ame ly  mindenben a s z é 
k e s f ő v á r o s  k ü l ö n l e g e s  v i s z o n y a i h o z  a l k a l m a z k o d i k ,  s z o r o s a n  b e 
i l l e s z k e d i k  annak k ö z i g a z g a t á s á b a ,  s í g y  egészen  a h a z a i  t a l a j 
b ó l  n ő t t  k i .  I n t é z m é n y e i n e k  a l a p v e t ő  nyomai  a V I I I .  k e r ü l e t b e  
n y ú l n a k .  V a la m e nn y i  o t t  megy á t  a g y a k o r l a t i  é l e t  t ű z p r ó b á j á n ,  
és j u t  a f e j l ő d é s  mai  f o k á r a .  L e g i n k á b b  c s a k  abban k ü l ö n b ö z n e k  
az o t t a n i a k t ó l ,  hogy  míg o t t  az egyes i n t é z m é n y e k  k ü l ö n - k ü l ö n ,  *)

* )  A T á r s a d a l m i  Muzeum É r t e s í t ő j e ,  Bp. 1911 .  2 2 8 - 2 2 9 .  o l d .
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e l s z ó r t a n  működnek,  a d d i g  i t t  egy moder n ,  pompás é p ü l e t b e n ,  
egymást ö s s z h a n g z a t o s a n  k i e g é s z í t v e ,  e g y ü t t  t a l á l j u k  ő k e t .

A népház e s z e r i n t  úgy k ö z j ó t é k o n y s á g i ,  m i n t  n é p j ó l é t i  
i n t é z m é n y e k e t  f o g l a l  magában. Az u t c a i  s z á r n y o n  három,  az udva
r i  s z á r n y a k o n  p e d i g  n e g y e d f é l  e m e l e t e s .  A Vág u t c a  12.  és 14. 
s z .  a f ő v á r o s i  t e l k e n  O r t h  Ambrus és Somló E m i l  é p í t é s z e k  t e r 
v e i  s z e r i n t  és műv eze té se  m e l l e t t  é p ü l t .  Kö z e lé b e n  az Ú j p e s t i  
r a k p a r t i  és B e rz e n c z e y  u t c a i  v á r o s i  k i s l a k á s o s  házak  v a nnak ,  s 
úgy i t t ,  m i n t  k ö r n y é k é n ,  a T i s z a ,  D r á v a ,  V i s e g r á d i  s t b .  u t c á k 
ban a sze gényebb  n é p o s z t á l y  nagy tömegekben l a k i k .  Szomszédsá
gában h a t a l m a s  g y á r a k ,  nagy i p a r t e l e p e k  t e r ü l n e k  e l ,  ame lyek  a 
munkások e z r e i t  f o g l a l k o z t a t j á k .  A h e l y  m e g v á l a s z t á s a  t e h á t  
e l é g  s z e r e n c s é s n e k  mondh ató .

Maga az é p ü l e t  500 000 k o r o n á b a ,  b e l s ő  b e r e n d e z é s e  pe d ig  
100 000 k o r o n á b a  k e r ü l t .

M ű vé sz i  k i k é p z é s ű ,  komo ly  h o m l o k z a t á v a l  e l s ő  t e k i n t e t r e  
e l á r u l j a  k ö z é p ü l e t i  j e l l e g é t ,  míg három,  m o n u m e n t á l i s  a r á n y o k 
ban k i k é p z e t t  f ő b e j á r a t a  már k ü l s ő l e g  i s  j e l z i  az é p ü l e t  k ü l ö n 
böző c é l ú  r e n d e l t e t é s é t ,  ame lynek m e g f e l e l ő e n  az e gyes  ré s z e k  
t e l j e s e n  i z o l á l v a  vannak e g y m á s t ó l .  Ez magyarázza  a b a l o l d a l i  
l é p c s ő h á z  n í v ó k ü l ö n b s é g e i t  i s ,  m e l y e k k e l  a g y e r m e k o t t h o n  és a 
s z e m é l y z e t  l a k á s a i  s z i n t é n  e l k ü l ö n í t e t t  e l h e l y e z é s t  k a p t a k .

E s z i g o r ú a n  k e r e s z t ü l v i t t  t a g o l á s  f o l y t á n  az e l s ő  kapu a 
g y e r m e k o t t h o n h o z ,  az I .  e m e l e t i  é t k e z ő h ö z ,  a k ö n y v t á r h o z ,  a 
n y i l v á n o s  t a n á c s a d ó h o z  és az i n t é z e t i  s z e m é l y z e t  l a k á s a i h o z  v e 
z e t .  A kö zé p ső  a j t ó n  á t  a népkonyhába  és a f ő z ő - h e l y i s é g e k h e z  
j u t u n k .  A h a r m a d ik  kapu a f o g l a l k o z t a t ó  műhe l y  és é j j e l i  s z á l l ó  
b e j á r a t a .

A h a r m a d ik  e m e l e t  a l a t t  k é t  r é s z r e  o s z t o t t  f i g u r á l i s  
f r í z  v o n u l  e l ,  am e l yek  az é p ü l e t b e n  e l h e l y e z e t t  k ü l ö n b ö z ő  i n 
t é z m é n y e k e t  s z i m b o l i k u s a n  á b r á z o l j á k .  E műv ész i  munká t  M a r ó t i  
Géza s z o b r á s z t a n á r  m i n t á z t a  és ö n t ö t t e .

Minden  munka e l s ő r a n g ú  a n y a g b ó l ,  e l s ő r e n d ű  k i v i t e l l e l  
k é s z ü l t .  A konyha és f ü r d ő k  k ö r ö s k ö r ü l  c s e m p e b u r k o l a t t a l ,  egyéb 
h e l y i s é g e k  p e d i g  1 , 5 0  m magasságban o l a j l á b a z a t t a l  vannak  e l 
l á t v a  .

A h e l y i s é g e k  mind  t á g a s a k ,  v i l á g o s a k ,  s z e l l ő s e k ,  és mo
d e r n ,  e l s ő r a n g ú  b e r e n d e z é s ü k n é l  fo g v a  ( f ü r d ő ,  f e r t ő t l e n í t ő ,  pa 
d o z a t  s t b . )  a l e g k é n y e s e b b  k ö z e g é s z s é g i  i g é n y e k n e k  i s  m e g f e l e l 
nek .  A h á l ó -  és eg yé b ,  tö m egeke t  magukba f o g l a l ó  te r m e k b e n  az 
a b l a k o k  a m e n n y e z e t i g  n y ú l n a k ,  és a f e l s ő  s z á r n y a k  a l u l r ó l  
n y i t h a t ó k ,  úgy hogy r ö v i d  i d ő  a l a t t  az egész  te r e m  l e v e g ő t a r 
ta l m a  k i c s e r é l h e t ő .

A v i l á g í t ó - ,  f ű t ő - ,  f ő z ő - ,  f ü r d ő - ,  mosó- ,  v a s a l ó -  és 
s z á r í t ó  b e r e n d e z é s e k e t  l é g s z e s z r e  k é s z í t e t t é k .  A f ű t ő -  és v i l á 
g í t ó  b e r e n d e z é s e k e t  a f ő v .  gázművek i g a z g a t ó s á g a  -  S t r e c h  Ede 
mérnök f e l ü g y e l e t e  és v e z e t é s e  m e l l e t t  - ,  míg a f ü r d ő - ,  mosó- ,
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v a s a l ó -  és s z á r í t ó - b e r e n d e z é s e k e t  a f ő v .  v ízművek  i g a z g a t ó s á g a ,  
M i h á l y k o v i t s  M i k l ó s  mérnök f e l ü g y e l e t e  és v e z e t é s e  m e l l e t t  k é 
s z í t e t t é k  és s z e r e l t é k  f e l .

A f ő é p ü l e t h e z  k é t  f ö l d s z i n t e s  m e l l é k é p ü l e t  c s a t l a k o z i k .  
Az e g y i k  f a a p r í t ó  m ű h e l y ,  a másik k o c s i s z í n  és i s t á l l ó .

I I .

Az egész é p ü l e t n e k  ú g y s z ó l v á n  g e r i n c e  és k ö z é p p o n t j a  a k o n y h a , 
ame ly  m i n t a s z e r ű  f e l s z e r e l é s é v e l  a legmesszebbmenő s z ü k s é g l e t e 
k e t  i s  k i e l é g í t h e t i .  Ha ta lmas  t ű z h e l y é r ő l ,  m e l y  8 d rb  f ő z ő -  
és 8 d rb  s ü t ő h e l l y e l  van e l l á t v a ,  t o v á b b á  k é t  d r b  300 l i t e r ,  
k é t  d rb  200 l i t e r  és egy d rb  100 l i t e r  ű r t a r t a l m ú  f ő z ő ü s t j é b ő l  
n a p o n k i n t  1500 e g y é n t  i s  e l l á t h a t  é t e l l e l .  U g y a n i t t  n y e r t  e l h e 
l y e z é s t  egy to m b a k le m e z b ő l  k é s z ü l t  2 medencés f ő z e l é k -  és h ú s 
mos oga tó ,  egy d r b  medencés edénymosogató  és egy s z e n n y v í z k i ö n -  
t ő .  E z t  az a l a g s o r b a n  l e v ő  u g y a n o l y a n  a rányú  g a z d a s á g i  h e l y i 
sé g ,  v a l a m i n t  a n y e r s  é l e l m i  c i k k e k  e l h e l y e z é s é r e  s z o l g á l ó  k ü 
l ö n b ö z ő  r a k t á r a k  e g é s z í t i k  k i .

A k e t t ő s f a l ú  f ő z ő ü s t ö k e t  v í z f ű t ő  b e r e n d e z é s s e l  k é s z í t e t 
t é k  o l y  módon, hogy a k e t t ő s  f a l  k ö z ö t t  l e v ő  v í z  gőzzé v á l i k ,  
és a f ő z é s  t u l a j d o n k é p p  g ő z z e l  t ö r t é n i k ,  ami á l t a l  e l k e r ü l h e t ő  
az é t e l e k n e k  az edény f a l á h o z  v a l ó  odaé gése .

A b e l s ő  ü s t ,  v a l a m i n t  a fö dő  t i s z t a  n i k k e l l e m e z b ő l  van ,  
minden  s a r o k  k i k e r ü l é s é v e l ,  hogy kö nnyen  l egyen  t i s z t í t h a t ó .  Az 
ü s t ö k  k ü l s ő  f e l ü l e t é t ,  v a l a m i n t  a t ö b b i  b e r e n d e z é s i  t á r g y a k a t  
i s  f e h é r  tű zzo m ánc  l e m e z z e l  b u r k o l t á k .

Az é p ü l e t  l e g f o n t o s a b b  r é s z e  e g y é b k é n t  a f o g l a l k o z t a t ó  
m ű h e l y , me ly  a n a g y v á r o s o k n a k  e g y i k  l e g n eh e z e b b e n  m ego ld h a tó  
f e l a d a t á t ,  a m u n k a n é l k ü l i s é g  k é r d é s é t  k í v á n j a  b i z o n y o s  i r á n y b a n  
m e g o l d a n i  .

A műhe l y  k ü l ö n ö s e n  azokon a m u n k a b í r ó  egyéneken  akar s e 
g í t e n i ,  a k i k  r é s z i n t  a h a t ó s á g ,  r é s z i n t  a t á r s a d a l o m  tá m o g a t á 
s á r a  s z o r u l n a k ,  és a k ö z s e g é l y t  k i f e j e z e t t e n  k é r i k .  Ezek r é 
s z i n t  ö n h i b á j u k n á l  vagy ü g y e f o g y o t t s á g u k n á l  f o g v a  á l l a n d ó  mun
k á t  nem k a p n a k ,  és í g y  k ö z s e g é l y  n é l k ü l  úgy maguk,  m i n t  c s a l á d 
j u k  az e l p u s z t u l á s  v e s z é l y é n e k  vannak  k i t é v e .  E z t  a k ö z s e g é l y t  
a h a tó s á g  és a t á r s a d a l o m  megadja n e k i k ,  de nem a l a m i z s n a ,  h a 
nem munka a l a k j á b a n ,  m e r t  az a c é l ,  hogy ezek az ú g y n e v e z e t t  
m un k a b í ró  sz e g é n y e k  t i s z t e s s é g e s  mu nkáva l  k e r e s s é k  meg úgy a 
maguk,  m i n t  a c s a l á d j u k  m i n d e n n a p i  k e n y e r é t .

A f o g l a l k o z t a t ó  műhe ly  e s z e r i n t ,  amidőn m e n t e s í t e n i  
a k a r j a  a s z ű k ö l k ö d ő t  az ö n é r z e t é t  l a s s a n - l a s s a n  m egö lő  a l a m i z s 
n á t ó l ,  e r k ö l c s n e m e s í t ő  h a t á s s a l  k í v á n  l e n n i .  A k ö z s e g é l y r e  s z o 
r u l ó  m u n k a b í ró  s z e g é n y t  l e  a k a r j a  s z o k t a t n i  a k o l d u l á s r ó l ,  és 
meg a k a r j a  v e l e  s z e r e t t e t n i  a j ó l  v é g z e t t  munka ö r ö m e i t .
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A m u n k a t e r m e k e t  k ü l ö n ö s e n  h á r o m f a j t a  m u n k a n é l k ü l i  f o g j a  
f ö l k e r e s n i .  Az e l s ő  c s o p o r t o t  az ú g y n e v e z e t t  f é l i g  k i ö r e g e d e t t  
munkások f o g j á k  a l k o t n i ,  a k i k e t  re n d e s  s z a k m á ju kban  k o r u k n á l  
fo gva  már nem s z í v e s e n  a l k a l m a z n a k ,  de a n n y i  munkaképességük  
még v a n ,  hogy a m i n d e n n a p i  l e g s z ü k s é g e s e b b e k e t  maguknak megke
r e s h e t i k .  A má sod ik  c s o p o r t b a  azok  fo g n a k  t a r t o z n i ,  a k i k  ö n h i 
b á j u k b ó l  vannak munka n é l k ü l ,  m i n t  az i s z á k o s a k ,  ö s s z e f é r h e t e t 
l e n  t e r m é s z e t ű e k  s t b .  Végü l  a h a r m a d ik  c s o p o r t  a z o k b ó l  k e r ü l  
k i ,  a k i k  k ü l ö n b ö z ő  o k o k n á l  f o g v a  magukon i d e i g - ó r á i g  másképp 
nem s e g í t h e t n e k . I d e t a r t o z n a k  a nők  k ö z ü l  a z o k ,  a k i k  az a n y a 
ság e l ő t t  és u tá n  v a n n a k .

A munka i s  e h á r o m f a j t a  munkáshoz a l k a l m a z k o d i k .  E g y r é -  
sze l e h e t ő l e g  o l y a n ,  hogy  m i n d e n k i  könnye n ,  e l ő t a n u l m á n y o k  n é l 
k ü l  e l v é g e z h e t i ,  másrésze  p e d i g  s z a k m a b e l i  f o g l a l k o z á s .  I t t  
t e r m é s z e t e s e n  a r r a  i s  v i g y á z  a m ű h e l y ,  hogy az a rendes  i p a r i  
munkának j o g t a l a n  k o n k u r e n c i á t  ne okozzo n .  E l ő t a n u l m á n y o k  n é l 
k ü l  v é g e z h e t ő  m u n k á k k é n t  a műhely  e g y e l ő r e  a d i ó t ö r é s t ,  f a a p r í 
t á s t ,  p a p í r z a c s k ó k é s z í t é s t  és k ő z ú z á s t  k í v á n j a  b e v e z e t n i ,  a 
szakmunkák  k ö z ü l  p e d i g  az ócska  h o l m i k  g y ű j t é s é t ,  k i j a v í t á s á t  
és e l a d á s á t  a k a r j a  a l k a l m a z n i , ami k ü l ö n ö s e n  a német  v á r o s o k b a n  
Bro cke nhaus  vagy Brockensammlung néven i s m e r e t e s .  Ezen k í v ü l  a 
műhe lyben  f o g j á k  mosn i  a népház egész  fe hé r nem ű  s z ü k s é g l e t é t  
i s ,  s ő t  a mosást  e s e t l e g  k i t e r j e s z t i k  más e g y s z e r ű  f e h é r n e m ű e k -  
re  i s ,  m i n t  a h i v a t a l i  t ö r ü l k ö z ő k r e  s t b .  E c é l r a  k é t  mo sókony 
ha,  r u h a s z á r í t ó  és v a s a l ó  s z o l g á l .  A nagyobb mosóban h a t  f ő z ő 
ü s t ,  egy v i z f ő z ő ü s t ,  egy k é z i h a j t á s ú  c e n t r i f u g á l  f a c s a r ó - g é p  és 
h a t  mosó teknő  v a n ,  míg a k i s e b b e n  k é t  f ő z ő ü s t  és egy t e k n ő .  A 
r u h a s z á r í t á s r a  h a t  k i h ú z h a t ó  k u l i s s z á s  r u h a s z á r í t ó ,  a v a s a l á s r a  
p e d i g  g á z t ü z e l é s ű  v a s a l ó k  s z o l g á l n a k .

A f o g l a l k o z t a t ó  műh e ly ben ,  míg h e l y  v a n ,  b á r k i  k a p h a t  
m u n k á t . A f ö l v é t e l  n a p o n k i n t  d é l u t á n  5-6 ó r á k  k ö z ö t t  t ö r t é n i k .  
Az i n t é z e t  o rv o s a  minden  j e l e n t k e z ő t  e lő b b  m e g v i z s g á l ,  és csak  
az e g é s z s é g e s e k e t  v e s z i k  f ö l .  A f ö l v e t t  egyén a z u tá n  az é p ü l e t  
a l a g s o r á b a n  (10 d r b  z u h a n n y a l ,  k é t  d rb  b e l ü l  z o m á n c o z o t t  ö n 
t ö t t v a s - k á d d a l ,  k é t  ü l ő k á d d a l  és egy márvány l á b f ü r d ő v e l )  f e l 
s z e r e l t  f ü r d ő b e n  m e g f ü r d i k ,  ame ly  a l a t t  r u h á i t ' a  szomszéd h e 
l y i s é g e k b e n  f e r t ő t l e n í t i k .  A nők  és f é r f i a k  k ü l ö n - k ü l ö n  munka
te r m ekb en  d o l g o z n a k .  Az ebéde t  a népkonyhában k ö l t i k  e l ,  és a 
m u n k a s z ü n e t i  i d ő b en  a t á r s a l g ó b a n  t a r t ó z k o d n a k .  Ez a l a t t  az i d ő  
a l a t t  e g y é b k é n t  a maguk h o l m i j á t  i s  t i s z t í t h a t j á k  és j a v í t h a t 
j á k .  A l v á s i  c é l o k r a  v i l á g o s  és s z e l l ő s  h á l ó t e r m e k  s z o l g á l n a k ,  
é s p e d i g  k ü l ö n  a nők és k ü l ö n  a f é r f i a k  r é s z é r e .

A f i a t a l k o r ú a k  ( 1 5 - 1 8  é v e s e k )  t e l j e s e n  e l k ü l ö n í t e t t  h e 
l y i s é g b e n  a l s z a n a k .  B e t e g - m e g f i g y e l é s r e  s z i n t é n  k ü l ö n t e r m e k  
á l l n a k  r e n d e l k e z é s r e .  A h á l ó t e r m e k b e n  ös s z e s e n  150 ágy á l l ,  s 
ha a műhe lyben n i n c s  e n n y i  munkás ,  az ü r e s  á g y a k a t  20 f i l l é r  
e l l e n é b e n  más i s  h a s z n á l h a t j a .

A m ű h e l y t  m e g f e l e l ő  számú f e l ü g y e l ő - s z e m é l y z e t t e l  az i n 
t é z ő  v e z e t i .  M ű k ö d é s é t  az ü g y r e n d  és a h á z i r e n d  s z a b á l y o z z á k ,  
amely u t ó b b i t  a munkásoknak i s  p o n to san  meg k e l l  t a r t a n i .  Ha
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v a l a m e l y i k  munkás a h á z i r e n d  e l l e n  v é t ,  az i n t é z ő  m e g b ü n t e t h e 
t i .

A b ü n t e t é s i  nemek a k ö v e t k e z ő k :

a ) a n a p o n k é n t  e l v é g e z e n d ő  munkaminimum f e l e m e l é s e ;
b )  az i n t é z e t b ő l  v a l ó  k i m e n e t e l i  e n g e d é ly  megvonása ;
c )  m e g h a t á r o z o t t  i d ő r e  vagy v é g l e g e s  k i t i l t á s  a m ű h e l y 

b ő l .

A f o g l a l k o z t a t ó  műhely  e g y é b k é n t  a b u d a p e s t i  i p a r i  és 
k e r e s k e d e l m i  m u n k a k ö z v e t í t ő  i n t é z e t t e l  i s  á l l a n d ó  ö s s z e k ö t t e 
t é s b e n  á l l ,  v a l a m i n t  a munkások s z e l l e m i  s z ó r a k o z t a t á s á r a  és 
e r k ö l c s n e m e s í t ő  o k t a t á s á r a  i s  s ú l y t  h e l y e z .  A t á r s a l g ó k b a n  
k ö n y v e k  á l l a n a k  r e n d e l k e z é s r e ,  de a munkások az i n t é z ő  engedé
l y é v e l  a népház  f e l o l v a s á s a i t ,  e l ő a d á s a i t  i s  l á t o g a t h a t j á k ,  és 
k ö n y v t á r á t  i s  h a s z n á l h a t j á k .  A f i a t a l k o r ú a k a t  pe d ig  k ü l ö n  o k t a 
t á s b a n  f o g j á k  r é s z e s í t e n i .

Minden  munkás b i z o n y o s ,  e l ő r e  m e g h a t á r o z o t t  munkamenny i 
s é g e t  k ö t e l e s  e l v é g e z n i ,  a m e l y é r t  a t e r m é s z e t b e n  s z o l g á l t a t o t t  
é l e l m e z é s ,  i l l e t ő l e g  i n t é z e t i  e l l á t á s  j á r .  Oe hogy a munkást  
nagyobb s z o r g a l o m r a  ö s z t ö n ö z z é k ,  a t ö b b l e t m u n k á t  k ü l ö n  d í j a z 
z á k ,  am e l ynek  ö s s z e g é t  j u t a l o m k é p p  az o s z t á l y v e z e t ő  e l n ö k  á l l a 
p í t j a  meg. A k ü l ö n  d í j a k a t  a munkás j a v á r a  í r j á k ,  és a m ű h e ly 
b ő l  v a l ó  k i l é p é s k o r  n e k i  á t a d j á k .

A munkások a műhe ly  á l t a l  e l ő á l l í t o t t  á r u t  a s a j á t ,  i l 
l e t ő l e g  c s a l á d j u k  s z ü k s é g l e t e i n e k  a f e d e z é s é r e  ö n k ö l t s é g  á ron 
m e g v e h e t i k .

A sze génye bb  n é p o s z t á l y t  a népház három é t t e r e m b e n  é l e l 
m e z i .  A f ö l d s z i n t i  é t t e r e m b e n ,  mely a konyha  m e l l e t t  v a n ,  egész 
nap s z o l g á l t a t n a k  k i  é t e l e k e t .  Reggel  és e s t e  k á v é t ,  t e j e t  és 
t e á t ,  míg d é l b e n  i t t  k a p j á k  e b é d j ü k e t  a f o g l a l k o z t a t ó  műhe lyben  
d o l g o z ó  munkások ,  és azok a m u n k a k é p t e le n  s z e g é n y e k ,  a k i k  az 
é t k e z é s r e  a k é r .  e l ü l j á r ó s á g t ó l , vagy egyes e m b e r b a r á t o k t ó l  
ka pnak  u t a l v á n y t .  Ez az é t t e r e m  t e h á t  n é p k o n y h a - j e l l e g ű .  Az I -  
ső e m e l e t i  nagy é t t e r m e t  n y i l v á n o s  é t k e z ő n e k  h í v j á k ,  a h o l  b á r k i  
o l c s ó  á ro n  é t l a p  s z e r i n t  é t k e z h e t i k .  K i - k i  a z t  e s z i k ,  a m i t  
a k a r .  I n g y e n  azonban semmit  sem kap .  Az e gyes  é t e l e k  á r a i  a k ö 
v e t k e z ő k :  egy csé sze  l e v e s  6 f i l l é r ,  egy adag f ő z e l é k  8 f i l 
l é r ,  egy nagy adag f ő z e l é k  h ú s s a l  28 f i l l é r ,  egy k i s  adag f ő z e 
l é k  h ú s s a l  16 f i l l é r ,  egy adag t é s z t a  16 f i l l é r ,  egy adag m e l 
l é k é t e l  ( r i z s ,  s a l á t a ,  f ő t t s z i l v a  s t b . )  6 f i l l é r ,  egy k e n y é r  4 
f i l l é r ,  egy z s e m l y e  2 f i l l é r ,  egy csésze  t e a  c u k o r r a l  és t e j j e l  
vagy  c i t r o m m a l  6 f i l l é r ,  egy csésze  kávé  c u k o r r a l  10 f i l l é r ,  
egy pohá r  t e j  6 f i l l é r .  B o r t ,  s ö r t ,  p á l i n k á t  vagy más a l k o h o l t  
t e r m é s z e t e s e n  sem i t t ,  sem a népko nyhában ,  sem s e h o l  a népház 
ban nem ad nak .

E m e l l e t t  a n y i l v á n o s  é t k e z ő  m e l l e t t  van a g y e r m e k é t k e 
ző , a h o l  a népház  g y e r m e k o t t h o n á b a n  g o n d o z o t t  gyermekek  és a 
szomszédos i s k o l á k b ó l  i d e v e z e t e t t  i s k o l á s f i ú k  és l e á n y o k ,  a 
n a g y o k t ó l  t e l j e s e n  e l k ü l ö n í t v e ,  f e l ü g y e l e t  a l a t t  é t k e z n e k .  A
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t á v o l a b b i  i s k o l á k b a  a konyha k o c s i n  f o g j a  az é t e l e k e t  s z á l l í t a 
n i  .

A konyhában  és az é t k e z ő k b e n  a t e n n i v a l ó k a t  f i z e t e t t  
s z e m é l y z e t  v é g z i ,  a f e l ü g y e l e t e t  azonban a t á r s a d a l o m  h ö l g y t a g 
j a i  f ö l v á l t v a  g y a k o r o l j á k .  Az é t t e r m e k b e n  a dohányzás  t i l o s ,  
v a l a m i n t  t i l o s  a k u t y á k n a k  és egyéb á l l a t o k n a k  a b e h o z a t a l a .  Az 
é t k e z ő k e t  az ebéd e l k ö l t é s e  u t á n  e l  k e l l  h a g y n i .  B o r r a v a l ó t  a 
s z e m é l y z e t  nem f o g a d h a t  e l .

A népház a gyerm ekvéde l em s z o l g á l a t á b a n  i s  á l l ,  a m e n n y i 
ben g y e r m e k o t t h o n á b a n  o l y  14 éven  a l u l  l e v ő  g y e r m e k e k r ő l  gon
d o s k o d i k ,  a k i k n e k  s z ü l ő i  napközben  munkában vannak ,  és gye rm e
k e i k r e  e n n é l f o g v a  k e l l ő l e g  nem v i g y á z h a t n a k .  A g y e r m e k o t t h o n  
r e g g e l  6 ó r á t ó l  e s t i  7 ó r á i g  van n y i t v a ,  és három r é s z b ő l  á l l .  
Az e l s ő b e n  a három éven a l u l i  g y e rm e k e k e t  á p o l j á k ,  a m ásod ik ban  
a 3 -6  év k ö z ö t t  l e v ő  ó v ó k ö t e l e s e k e t  go n d o z z á k ,  a h a r m a d ik b a n  
p e d i g  az i s k o l a k ö t e l e s e k e t  n a p k ö z i  o t t h o n s z e r ű e n  f o g l a l k o z t a t 
j á k  .

Az o t t h o n b a n  a gye rm e ke ke t  a gondozáson k í v ü l  é l e l m e z i k  
i s .  M inden  gyermek  r e g g e l i r e  és uzs o n n á ra  t e j e t  és z s e m l y é t ,  
d é l b e n  p e d i g  ebé d e t  k a p .  A n a p i  é l e l m e z é s é r t  a s z ü l ő  28 f i l l é r t  
f i z e t .  M u n k a k é p t e le n  vagy m u n k a n é l k ü l i  s z ü l ő k n e k  az öss z e g  f e 
l é t ,  v agy  k i v é t e l e s e n  az e g é s z e t  i s  e l e n g e d i k .

A gyermekek k é t  óvónő s z o r o s  f e l ü g y e l e t e  a l a t t  á l l a n a k ,  
a k i k  a népházban l a k n a k ,  és í g y  egészen h i v a t á s u k n a k  é l n e k .  
M unká ju kban  k é t  dada s e g é d k e z i k  n e k i .  T é l e n  és r o s s z  i d ő b e n  a 
gyermekek  a t e r m e k b e n  t a r t ó z k o d n a k ,  míg n y á r o n  vagy j ó  i d ő b e n  a 
t e r a s z o n  l e h e t n e k ,  vagy a népház k a v i c s o l t  ud va rá n  j á t s z h a t n a k .  
Az o t t h o n  a l a t t i  a l a g s o r b a n  van a gyermekek  f ü r d ő j e ,  me ly  ö t  
z o m á n c o z o t t  ö n t ö t t v a s - k á d d a l ,  k é t  zu h a n n y a l  és k é t  m o s dóva l  van 
f e l s z e r e l v e ,  és a gyermekek r e n d s z e r e s  f ü r d e t é s é r e  és t i s z t á n 
t a r t á s á r a  s z o l g á l .  A f ü r d ő k h ö z  szükséges  v í z  m e l e g í t é s e  g á z - a u 
t o m a t á v a l  t ö r t é n i k .

A g y e r m e k o t t h o n b a n  az oknak  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  ( é s p e d i g  
az a n y a s á g i  véde lemben r é s z e s ü l ő k n e k )  a g y e r m e k e i t  i s  e l h e l y e 
z i k ,  a k i k  n a ppa l  a f o g l a l k o z t a t ó  műhe lyben d o l g o z n a k .  É j j e l  
ezek a gyermekek a s z ü l ő v e l  a f o g l a l k o z t a t ó  h á l ó h e l y i s é g e i b e n  
a l s z a n a k .

A népházban  e gyébké n t  b á r k i  ü g y e s - b a j o s  d o l g a i b a n  ú t b a i 
g a z í t á s t  és f e l v i l á g o s í t á s t  i s  k a p h a t .  E c é l r a  s z o l g á l  a b a l -  
s z á r n y  I I .  e m e l e t é n  a n y i l v á n o s  ta n á c s a d ó  h i v a t a l .  I t t  napon
k i n t  e s t e  6 -7  ó r á k  k ö z ö t t  a t a n á c s a d ó  k ö z i g a z g a t á s i ,  j o g i  és 
egyéb ügyekben  d í j t a l a n u l  t a n á c s o k a t  o s z t o g a t ,  és b á r k i t  ú t b a 
i g a z í t  a r r a  n é z v e ,  hogy ügyében m e l y i k  h a tó s á g h o z  k e l l  f o r d u l 
n i a .  Szükség e s e t é n  a h a tó s á g h o z  k i s é r ő - l e v é l l e l  i s  e l l á t j a .  
Most  k e r e s i k  az ö s s z e k ö t t e t é s t  a j o g v é d ő - e g y e s ü l e t t e l  i s ,  hogy 
a nap b i z o n y o s  ó r á i b a n  ez i s  r e n d e l k e z é s r e  á l l j o n  a j o g s e g é l y r e  
s z o r u l ó  szegényebb  n é p o s z t á l y n a k .  A ta n á c s a d ó  h i v a t a l o s  h e l y i 
s é g é t  még más h a s o n l ó  c é l o k r a  i s  i g énybe  f o g j á k  v e n n i .
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I l l .

De nemcsak az a n y a g i  s z ü k s é g l e t e k  n y e r n e k  i t t  k i e l é g í t é s t ,  h a 
nem gondoskodás  t ö r t é n t  a s z e l l e m i  ig é n y e k  k i e l é g í t é s é r ő l  i s .

A f ö l d s z i n t e n  a népkonyha  h e l y i s é g e  az e s t i  ó r á k b a n  
n y i l v á n o s  t á r s a l g ó k é n t  ( k a s z i n ó k é n t )  h a s z n á l h a t ó ,  a h o l  a f á r a d t  
munkás n a p i  f á r a d a l m a i t  k e l l e m e s  s z ó r a k o z á s  k ö z ö t t  k i p i h e n h e t i .

A t á r s a l g ó  h é t k ö z n a p  e s t e  6 ó r á t ó l ,  v a s á r -  és ünnepnapo
kon p e d i g  d é l u t á n  4 ó r á t ó l  m i n d e n k o r  e s t e  9 ó r á i g  marad n y i t v a ,  
és a s z ó r a k o z ó k n a k  s a k k - ,  d o m i n ó - ,  malom- ,  v á r o s t r o m - j á t é k o k  
á l l a n a k  r e n d e l k e z é s r e .  A p é n z r e j á t s z á s  v a l a m i n t  a k á r t y a j á t é k  
t i l o s .  A j á t é k s z e r e k é r t  h a s z n á l a t i  d í j  nem j á r .  A konyha á l t a l  
k i s z o l g á l t a t o t t  i t a l n e m ű e k é r t  azonban  ( m i n t  t e a ,  t e j ,  k á v é )  a 
m e g h a t á r o z o t t  ö s s z e g e t  meg k e l l  f i z e t n i .  A bemenet m i n d e n k i n e k  
szabad és i n g y e n e s ,  a k i  é l e t é n e k  l e g a l á b b  15.  é v é t  b e t ö l t ö t t e .  
B e i r a t k o z n i  vagy e l ő r e  j e l e n t k e z n i  s e h o l  sem k e l l ,  de a l á t o g a 
t ó k  t a r t o z n a k  mindenben  a h á z i  s z a b á l y o k  r e n d e l k e z é s e i t  k ö v e t 
n i  .

A n y i l v á n o s  é t k e z ő  és g y e r m e k é tk e z ő  h e l y i s é g e i  az e s t i  
ó rá kb an  e l ő a d á s i  t e r m e k k é  a l a k u l n a k  á t ,  a h o l  a szegényebb  n é p 
o s z t á l y  k ü l ö n b ö z ő  k u r z u s o k a t  h a l l g a t h a t .  Az a n a l f a b é t á k a t  í r n i ,  
o l v a s n i  és s z á m o l n i  f o g j á k  m e g t a n í t a n i .  A z o k k a l ,  a k i k  i d e g e n  
n y e l v e k e t  a k a rn a k  m e g t a n u l n i ,  k ü l ö n  t a n f o l y a m o k o n  f o g n a k  f o g 
l a l k o z n i .  A nők r é s z é r e  l e s z n e k  hasznos  k é z i m u n k a ,  v a r r ó ,  h a 
r i s n y a k ö t ő  s t b .  t a n f o l y a m o k .  S z ó v a l  m i n d e n t  e l  f o g n a k  k ö v e t n i ,  
hogy a szegényebb  n é p o s z t á l y  m ű v e l ő d j é k ,  s hogy e z á l t a l  j o b b  
h e l y z e t b e  j u s s o n .

Vasárnap  d é l u t á n  v e t í t e t t  k é p e k k e l  i s m e r e t t e r j e s z t ő  és 
s z ó r a k o z t a t ó  e l ő a d á s o k a t  f o g n a k  r e n d e z n i ,  s ő t  a te re m  c s i n o s  
s z í n p a d j á n  k i s e b b  s z í n d a r a b o k k a l ,  h a n g v e r s e n y e k k e l  és egyéb 
e l ő a d á s o k k a l  f o g j á k  m u l a t t a t n i  a k ö z ö n s é g e t .  M in dez  azonban nem 
i n g y e n ,  hanem c s e k é l y  r é s z v é t e l i ,  i l l e t ő l e g  b e l é p t i  d í j  e l l e n é 
ben .

A népház e g y i k  l e g s z e b b  k u l t u r á l i s  i n t é z m é n y e  a I I .  eme
l e t e n  l e v ő  n é p k ö n y v t á r  és o l v a s ó t e r e m ,  ame lybe  az o l v a s ó  a r u 
h a t á r t  i s  magában f o g l a l ó  kénye lm es  e l ő s z o b á n  á t  j u t .

A n y i l v á n o s  k ö n y v t á r  és o l v a s ó t e r e m  t u l a j d o n k é p p  három 
r é s z b ő l  á l l :  a k ö n y v k i a d ó b ó l , a h o l  azok t a r t ó z k o d n a k ,  a k i k  
k ö n y v e k e t  o l v a s á s  v é g e t t  haza a k a r n a k  v i n n i ,  a k ö n y v e k  e l h e l y e 
z é s é re  s z o l g á l ó  r a k t á r b ó l  és a 21 m é t e r  hosszú  o l v a s ó t e r e m b ő l , 
amely kénye lm es  a s z t a l a i v a l ,  s z é k e i v e l ,  á l l v á n y a i v a l  és egyéb 
modern b e r e n d e z é s i  t á r g y a i v a l  k í v á n a t o s s á  t e s z i  az o t t i d ő z é s t .  
A k ö n y v t á r  e l ő t t  az u t c a i  v o n a l o n  k é t  hosszú e r k é l y  v o n u l  v é 
g i g ,  ahová az o l v a s ó k  szép id ő b e n  k i  i s  ü l h e t n e k .

Az o l v a s ó t  a t ö b b i  h e l y i s é g t ő l  csak  k ö n y v k i a d ó  á l l v á n y o k  
v á l a s z t j á k  e l ,  k ü l ö n b e n  a k é t  t e r e m  l é g ű r t e r ü l e t e  k ö z ö s .  Minden  
h e l y i s é g  t á g a s  és v i l á g o s ,  és m i u t á n  az o l v a s ó t e r m e t  l e g i n k á b b
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az e s t i  ó rá k b a n  f o g j á k  h a s z n á l n i ,  m e g f e l e l ő  l é g s z e s z v i l á g í t á s -  
r ó l  i s  bőven  g o n d o s k o d t a k .

Az o l v a s ó t e r m e t  b á r k i  d í j t a l a n u l  h a s z n á l h a t j a ,  s ő t  m i u 
t á n  a te r e m b e  k a l a p ,  b o t ,  e s e rn y ő  és f e l ö l t ő  n é l k ü l  l e h e t  csak  
b e l é p n i ,  a r u h a t á r  i s  i n g y e n e s .  H á z i  o l v a s á s r a  b á r k i  k a p h a t  
k ö n y v e t  k ö l c s ö n ,  k ö t e l e s  azonban a könyvnek  m e g f e l e l ő  é r t é k e t  
b i z t o s í t é k k é p p  l e t e n n i .  A k in e k  s z e m é l y a z o n o s s á g á t  az V. k é r .  
á l t a l á n o s  k ö z j ó t é k o n y s á g i  e g y e s ü l e t  v a l a m e l y i k  v á l a s z t m á n y i  
t a g j a ,  vagy  az i l l e t ő n e k  m u n k á s s z a k e g y e s ü l e t e  i g a z o l j a ,  és a 
k ö n y v é r t  f e l e l ő s s é g e t  v á l l a l ,  az b i z t o s í t é k  n é l k ü l  i s  k a p h a t  
k ö n y v e t .

R e n d s z e r i n t  c sak  egy k ö t e t e t  l e h e t  k i v e n n i ,  i s m e r e t t e r 
j e s z t ő  k ö n y v e t  azonban t ö b b e t  i s ,  három h é t  a l a t t  azonban v i s z -  
sza k e l l  ő k e t  h o z n i .  E z t  a h a t á r i d ő t  a k ö n y v t á r o s  -  j e l e n t k e 
zé s re  -  m e g h o s s z a b b í t h a t j a .  M i n d e n k i  csak  a s a j á t  n e v é re  v e h e t  
k i  k ö n y v e t ,  s j ó k a r b a n  t a r t á s á é r t  f e l e l ő s .  A n e t á n  o k o z o t t  k á 
r o k a t  m e g t é r í t e n i  k ö t e l e s .

I V .

Bár a népház a s z é k e s f ő v á r o s  m inden l a k ó j á n a k  r e n d e l k e z é s r e  
á l l ,  mé g i s  annak k e z e l é s é t  a t a n á c s  az V. k é r ,  á l t a l á n o s  k ö z j ó 
t é k o n y s á g i  e g y e s ü l e t r e  b í z t a ,  k ü l ö n ö s e n  a z é r t ,  m e r t  ez az e g y e 
s ü l e t  azok  k ö z ü l  v a l ó ,  ame lyek  a h a t ó s á g i  s z e g é n y ü g y i  k ö z i g a z 
g a t á s s a l  k a r ö l t v e ,  e z t  k i e g é s z í t ő l e g  működnek,  és i g y e k e z n e k  a 
s z é k e s f ő v á r o s  más e g y e s ü l e t e i v e l  és a l a k u l a t a i v a l  i s  á l l a n d ó  
ö s s z e k ö t t e t é s t  f e n n t a r t a n i ,  és v e l ü k  összhangban a tömegnyomor 
e l l e n  k ü z d e n i .  M i u t á n  t e h á t  az e g y e s ü l e t  t e l j e s e n  b e l e k a p c s o l ó 
d i k  a k é r .  e l ö l j á r ó s á g  k ö z j ó t é k o n y s á g i  és k ö z j ó l é t i  működésébe ,  
e z z e l  a népház a k e r ü l e t  s z o c i á l i s  te v é k e n y s é g é n e k  ú g y s z ó l v á n  
k ö z é p p o n t j á v á  v á l i k ,  ame ly  számos t á r s a d a l m i  e r ő n e k  b i z t o s í t  
h a ta l m a s  működési  t e r e t ,  s ahonnan e g y i k  a l k o t á s  a más ik  u t á n  
v a l ó s u l h a t  meg a k ö z j ó  j a v á r a .

Az e g y e s ü l e t  e z e n k í v ü l  t e r m é s z e t e s e n  még más k ö z j ó l é t i  
és k ö z j ó t é k o n y s á g i  f e l a d a t o k k a l  i s  f o g l a l k o z i k .  F e l r u h á z z a  a 
szegény i s k o l á s  g y e r m e k e k e t ,  m u n k a e s z k ö z ö k k e l  és más ehhez h a 
s o n l ó  t e r m é s z e t b e n  v a l ó  adománnya l  s e g é l y e z i  a s z ű k ö l k ö d ő k e t , 
e l l á t j a  a k e r ü l e t b e n  az anya -  és c s e c s e m ő v é d e l m e t , s ő t  k i v é t e 
l e s e n  k é s z p é n z z e l  i s  s e g é l y e z .  M i n deze k  e l l á t á s á r a  s z i n t é n  k ü -  
l ö n - k ü l ö n  s z a k o s z t á l y a i  vannak .

Az e g y e s ü l e t n e k  e l ő r e l á t h a t ó l a g  é v e n k i n t  k ö r ü l b e l ü l  
80 000 k o r o n a  k i a d á s a  l e s z .  Ennek az összegnek  a le g n a g y o b b  r é 
s z é t  a népházban  l e v ő  üzemeknek k e l l  e l ő t e r e m t e n i e .  A h i á n y z ó  
r é s z t  a t á r s a d a l o m  a d j a  össze  r é s z i n t  a l a p í t v á n y o k ,  r é s z i n t  
t a g s á g i  d í j a k  és adományok ú t j á n .  A k i a d á s o k  r é s z b e n  v a l ó  f e d e 
zé sé re  az e g y e s ü l e t e t  a s z é k e s f ő v á r o s  é v e n k i n t  10 000 k o r o n á v a l  
s e g é l y e z i  .

A szépen  és nagy  k ö l t s é g g e l  f e l é p í t e t t  e l s ő  népház í g y  
i n d u l  f e j l ő d é s e  ú t j á r a !  É l e t é n e k  c é l j a :  a szeg ényebb  n é p o s z t á l y  
a n y a g i  és s z e l l e m i  nyomorának  e n y h í t é s e  l e s z ,  és ha e s z k ö z é ü l
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a z t  az e m b e r s z e r e t e t e t  v á l a s z t j a ,  amely nem a könyöradományok  
c é l t a l a n  o s z t o g a t á s á b a n  l e l i  ü r ö m é t ,  hanem a s e g í t é s  m ó d j a i t  
e g y é n e n k i n t ,  okosan  m e g v á l a s z t j a  -  a s i k e r  nem fo g  e l m a r a d n i !  
R e m é lh e t ő ,  hogy a L i p ó t v á r o s  t á r s a d a l m a ,  m e l y r e  a s z é k e s f ő v á r o s  
a népház  f e n n t a r t á s á t  b í z t a ,  magáénak f o g j a  t e k i n t e n i  e h a t a l 
mas i n t é z m é n y t ,  és m u n ká va l ,  meg á l d o z a t k é s z s é g g e l  l e l k e s e n  f o g  
m e l l e t t e  k i t a r t a n i !
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HANVAI SÁNDOR 

A SZEGÉNYGYÁMOLÍTÁSRÖL*)

I .

A s z e g é n y g y á m o l í t á s  j ó s á g a  sok k ö r ü l m é n y t ó i  f ü g g .  Jő s zegény-  
g y á m o l l t á s  azonban c s a k  o t t  van ,  a h o l  a szeg énygondozás  b i z o 
nyos  r e n d s z e r  s z e r i n t  t ö r t é n i k .  R e n d s z e r t e l e n ,  k a p k o d ó ,  bár  b ő 
kezű ad ako zá s  a b a j o k a t ,  a n y o m o r t  csak s ú l y o s b í t j a ,  és már 
Roscher  mondt a ,  hogy a könnye lmű a d o m á n y o s z t o g a t ó k  a szegények  
l e g n ag y o b b  e l l e n s é g e i .  De a s z e g é n y g y á m o l í t á s  r e n d s z e r é n e k  a 
h e l y e s  m e g á l l a p í t á s a  i g e n  nehéz k é r d é s ,  mer t  a s z e g é n y g y á m o l í 
t á s  nemcsak k o r o n k i n t ,  hanem h e l y e n k i n t ,  s ő t  e m b e r c s o p o r t o n k i n t  
i s  v á l t o z ó .

A k i  a szegényügy  f e j l ő d é s é t  k i s s é  i s  k u t a t ó  szemmel n é 
z i ,  annak k ü l ö n ö s e n  három fő sz em pon t  f o g  s z e m b e ö t l e n i , ame lyek  
e f e j l ő d é s  h u l lá m z ó  a l a k u l a t a i n  e l ő t ö r n e k .  Az e g y i k ,  hogy a 
s z e g é n y g y á m o l í t á s  p i l l é r e i  g y anán t  ma jd  az e g y h á z ,  majd a k ö z 
h a t ó s á g o k ,  majd p e d i g  ezek  és a t á r s a d a l o m  egymás t  k i e g é s z í t v e  
s z e r e p e l n e k .  A m á s i k ,  hogy a s z e g é n y g y á m o l í t ó  s z e r v e k  h o l  a 
t á r s a d a l m i  ( l a i k u s ,  ö n k é n t e s ,  t i s z t e l e t b e l i ) ,  h o l  a h i v a t á s o s  
( f i z e t e t t  a l k a l m a z o t t a k ) ,  h o l  p e d i g  m i n d k é t  munka er ő  e g y ü t t e s  
r e n d s z e r é n  é p ü l n e k  f e l .  Végü l  a h a r m a d i k ,  hogy maga a s z e g é n y 
g y á m o l í t á s  m i n d in k á b b  az e g y é n i e s í t é s  ( i n d i v i d u a l i z á l á s )  f e l é  
h a l a d .

Az ő s k e r e s z t é n y  k o r s z a k b a n  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  e g y h á z i  
j e l l e g ű  v o l t ,  és M ü n s t e r b e r g  / 1 /  s z e r i n t  az e m b e r t ő l  az ember
hez v a l ó  t e s t v é r i  g o n d o z á s b ó l  á l l o t t .  A g y á m o l í t á s i  k ö l t s é g e k  a 
h i t k ö z s é g i  tag ok  s z e r e t e t a d o m á n y a i b ó l  k e r ü l t e k  ö s s z e .  K o ld u s  
nem v o l t  a k e r e s z t é n y  k ö z s é g e k b e n ,  és már a k k o r  o d a t ö r e k e d t e k , 
hogy a s z e g é n y e k e t  i s m é t  munkaképesekké  s g a z d a s á g i l a g  ö n á l l ó k 
ká t e g y é k .

A k e r e s z t é n y s é g  t e r j e d é s é v e l  azonban a s z e g é n y g y á m o l í -  
tá sb a n  a t ú l b u z g a l o m  f o l y t á n  b i z o n y o s  r e n d s z e r t e l e n s é g  á l l o t t  
be,  amely  l e g i n k á b b  a k e r e s z t é n y  köz é p k o rb a n  m u t a t k o z o t t .  Az 
á l s z e n t e s k e d é s ,  t o v á b b á  az az e r ő s  h i t ,  hogy a j ó c s e l e k e d e t e 
k é r t  a t ú l v i l á g o n  k ü l ö n  j u t a l o m  j á r ,  e g y r é s z t  tömeges  és t e r v  
n é l k ü l  v a l ó  a l a m i z s n a  o s z t o g a t á s r a  v e z e t e t t ,  és ez már n é l k ü 
l ö z t e  a r e n d e z e t t  s z e g é n y g y á m o l í t á s  k e l l é k e i t ,  de m á s r é s z t  maga 
u tá n  v o n t a  a k o l d u l á s n a k  és c s a v a r g á s n a k  m i n t  k ü l ö n  h i v a t á s n a k ,  
ú g y s z ó l v á n  k ü l ö n  i p a r n a k  a k e l e t k e z é s é t .

J a v u l á s t  csak  az á l l a m h a t a l o m  megerősödése  és a v á r o s o k  
növekvő  h a ta l m a  h o z o t t !

* )  Magyar  Nemzet i  S z ö v e t s é g  K ö n y v t á r a  8. S z o c i á l p o l i t i k a i  S o r o 
z a t  I I I .
A Magyar Nemzet i  S z ö v e t s é g  k i a d á s a ,  Bp . ,  1925 .
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A k ö z é p k o r i  v á r o s o k  egymás u t á n  k í s é r l e t e z n e k  a sze g é n y -  
g y á m o l l t á s  r e n d e z é s é v e l .  A f e j l ő d é s  t e r m é s z e t e s e n  az egyes o r 
sz ágok  s z e r i n t  k ü l ö n b ö z ő  v o l t .  De míg n é h o l  nagy á l t a l á n o s s á g 
ban i n k á b b  b ü r o k r a t i k u s  ( h i v a t á s o s )  i r á n y b a n  h a l a d t ,  ame lyhez  a 
t á r s a d a l m i  e r ő k  csak később  c s a t l a k o z t a k ,  ad d ig  m á s u t t  megma
r a d t  a f e j l ő d é s  az ő s i  k e r e s z t é n y s é g  á l t a l  m e g j e l ö l t  ú t o n .  
M in d ö s s z e  az egyházak  és e g y h á z t a g o k  h e l y é b e  a v á r o s i  h a tó s á g o k  
és a v á r o s i  p o l g á r o k  l é p t e k ,  és ezek a s z e g é n y ü g y i  i g a z g a t á s  
p o l g á r i  r e n d s z e r é t  a b ü r o k r a t i z m u s  l e h e t ő  m e l l ő z é s é v e l  a l a k í 
t o t t á k  meg.

A n g l i á b a n  p l .  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  k ö z f e l a d a t  v o l t ,  
am e ly nek  a l a p j a i t  az E r z s é b e t  k i r á l y n é  i d e j é b e n  1601 .  évben  ho 
z o t t  s z e g é n y ü g y i  t ö r v é n y  r a k t a  l e .  A s z e g é n y e k r ő l  m inden  k ö z 
ségben a b é k e b í r á k  á l t a l  k i n e v e z e t t  s z e g é n y f e l ü g y e l ő k  l e g i n k á b b  
a munkaházakban  v a l ó  e l h e l y e z é s  és f o g l a l k o z t a t á s  r é v é n  gondos 
k o d n a k ,  s az e z z e l  j á r ó  t e r h e k e t  közadók  ú t j á n  f e d e z i k .  A z á r t  
gondozás  m e l l e t t  csak  l a s s a n  h ó d í t o t t  t é r t  a n y í l t  s e g é l y e z é s .  
A h a t ó s á g  m u n k á j á t  az ugya ncsak  k ü l ö n  h a ta l m a s a n  s z e r v e z e t t  
t á r s a d a l o m  mu nká ja  e g é s z í t i  k i .

F r a n c i a o r s z á g b a n  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  e l e i n t e  f a k u l t a t í v  
v o l t ,  s a t ö r v é n y h o z á s  c sak  később  t é r t  á t  a szeg ények  egyes 
k a t e g ó r i á j á r a ,  m i n t  az a g g o k r a ,  b e t e g e k r e  és gy e rm e k e k re  nézve 
a k ö t e l e z ő  g y á m o l í t á s r a . Maga a g y á m o l í t á s i  munka a j ó t é k o n y s á 
g i  i r o d á k r a  n e h e z e d i k ,  ame ly eknek  k i n e v e z e t t  és v á l a s z t o t t  t a g 
j a i  v a nnak .  P á r i z s b a n  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  minden ága ,  t e h á t  úgy 
a n y í l t ,  m i n t  a z á r t  az a d m i n i s t r a t i o n  g é n é r a l e  de l ' a s s i s t a n c e  
p u b l i q u e  kezében  ö s s z p o n t o s u l ,  a m e l y e t  egy f e l ü g y e l ő  és t a n á c s 
adó t e s t ü l e t  e g é s z í t  k i .

H o l l a n d i á b a n  a h a t ó s á g i  szegényg ondozás  lé n y e g é b e n  h á t 
t é r b e  s z o r u l ,  és a magán, k ü l ö n ö s e n  e g y h á z i  j ó t é k o n y s á g n a k  a d j a  
á t  a t e r e t .  Amsterdamban a s z e g é n y g y á m o l í t á s  f ő p i l l é r e i  ugyan a 
h a t ó s á g i  s z e r v e k ,  de az e g y é n i  s z e g é n y g o n d o z á s ,  pa t r o n á zs m u n ka  
e g y h á z i ,  i l l e t ő e n  m a g á n j ó t é k o n y s á g i  ke ze kben  van ,  me l y  a b ü r o k 
r a t i k u s  e l j á r á s  s z i g o r á t  e n y h í t i ,  és a k ö l t s é g e k  egy r é s z é t  v i 
s e l i .

Né me to rs zá gb an  a s z e g é n y ü g y e t  f ő b b  vonásokban  egységesen  
b i r o d a l m i  t ö r v é n y  s z a b á l y o z z a ,  a r é s z l e t e k  azonban az egyes 
o r s z á g o k  t ö r v é n y h o z á s á r a  m a r a d t a k .  A német  v i s z o n y o k r a  á l t a l á 
ban j e l l e m z ő ,  hogy bár  a s zegényügy  k ö z s é g i  f e l a d a t ,  annak  e l 
l á t á s á t  p o l g á r i  k ö t e l e s s é g n e k  t e k i n t i k ,  és az e z z e l  j á r ó  mun
k á t  l e g i n k á b b  t i s z t e l e t b e l i  e r ő k  v é g z i k .  A h i v a t á s o s  e r ő k  csak  
ú j a b b a n  nyom u ln ak  e l ő t é r b e .

M i u t á n  a s z é k e s f ő v á r o s  s z e g é n y ü g y i  i g a z g a t á s a  i n k á b b  a 
német  r e n d s z e r e n  é p ü l t  f e l ,  t a l á n  nem l e s z  é r d e k t e l e n ,  ha e 
r e n d s z e r  f e j l ő d é s é v e l  H e i m e r i c h  Herrmann n ü r n b e r g i  v á r o s i  t a n á 
c s o s n a k  "Az e l b e r f e l d i  r e n d s z e r  és ennek t o v á b b f e j l ő d é s e "  című 
munká ja  nyomán k i s s é  beha tó bban  i s  m e g is m erk edünk ,  a n n á l  i s  i n 
k á b b ,  m e r t  e f o k o z a t o s  f e j l ő d é s  r e á n k  nézve  sok t a n u l s á g o s  ada
t o t  t a r t a l m a z .  / 2 /
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A p o l g á r s á g  nagy tömegének a s z e g é n y ü g y i  i g a z g a t á s b a  v a 
l ó  b e v o n á s á ra  e l ő s z ö r  Nü rn be rg  vá ro s b a n  ak a d u n k .  Ennek az 1525. 
é v b ő l  v a l ó  s z e g é n y ü g y i  s z a b á l y r e n d e l e t é b e n  már a k ö v e t k e z ő  r e n 
d e l k e z é s e k e t  t a l á l j u k :

"A vak a l a m i z s n a  o s z t o g a t á s  h e l y é b e  a k ö z s é g i  g y á m o l í t á s  
l é p ,  ame ly  s z e r i n t  s e n k i  se h a g y j a  e m b e r b a r á t j á t  k o l d u l n i ,  ha
nem hogy a m i n t  a z t  a s z e n t í r á s  mond ja ,  t e s t v é r i  s z e r e t e t b ő l  
e g y i k  a má s ikon  s e g í t s e n ,  nehogy  a szeg ények  a ká r  a te m p lo m o k 
n á l ,  a k á r  p e d i g  az u t c á k o n  a l a m i z s n á t  k é r j e n e k ,  vagy k ö v e t e l j e 
n e k . "

A s z e g é n y g y á m o l í t á s  v e z e t é s é v e l  egy b i z o t t s á g o t  b í z t a k  
meg, a v á r o s t  p e d i g  négy k e r ü l e t r e  o s z t o t t á k ,  és minden  k e r ü l e t  
r é s z é r e  e g y -e g y  szegény  f ö l ü g y e l ő t  n e v e z t e k  k i ,  a k i  m inden  s e 
g é l y e z é s i  e s e t e t  m e g v i z s g á l n i  t a r t o z o t t .

A r e f o r m o k  j ó r é s z e  azonban  csakhamar  meg akad t ,  míg az 
e l e r n y e d é s t  a X V I I I .  század  végén f e l l é p e t t  f i l a n t r o p i k u s , hu 
m a n i s z t i k u s  i d e á k  nem f r i s s í t e t t é k  f ö l .  E z e k b ő l  n ő t t - k i  1788-  
ban a hambu rg i  s z e g é n y ü g y i  s z a b á l y r e n d e l e t ,  a m e l y e t  a z u t á n  a 
X I X .  században ( l 8 5 3 ) a z e l b e r f e l d i  szegén~yügyi  s z a b á l y r e n d e 
l e t  k ö v e t e t t ,  ame ly  a v i l á g s z e r t e  i s m e r t  ú g y n e v e z e t t  e l b e r f e l d i  
r e n d s z e r e n  a l a p s z i k .  / 3 /

Az 1 7 8 8 - i  hambu rg i  és az 1 8 5 3 - i  e l b e r f e l d i  s z e g é n y ü g y i  
s z a b á l y r e n d e l e t t e l  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  p u s z t á n  p o l g á r i ,  k ö z h a 
t ó s á g i  a l a p r a  h e l y e z k e d e t t .  A s z e g é n y g y á m o l í t á s h o z  szük sé ges  
ö s sz egek  k ö z t e r h e k  l e t t e k ,  és í g y  a s e g é l y e z é s t  g y a k o r l ó  p o l g á 
r o k  a k ö z s e g é l y e k  e n g e d é l y e z é s é n é l  v a g y o n i l a g  k ö z v e t e t l e n ü l  é r 
d e k e l t e k k é  v á l v á n ,  a g y á m o l í t á s b a n  ó v a t o s s á g o t  és ö n f e g y e l m e t  
h o z t a k .  A gondozás  e g y é b k é n t  i t t  i s  n y í l t  vagy z á r t  v o l t ,  a s z e 
r i n t ,  ahogy a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t a k o n  o t t h o n ,  h á z i  k ö r n y e z e t b e n  
vagy  i n t é z e t i  e l h e l y e z é s s e l  s e g í t e t t e k .

Az E. R . - n e k  t o v á b b r a  i s  az ő s k e r e s z t é n y  d i a k ó n u s  r e n d 
s z e r e :  a t e s t v é r i  s z e r e t e t  és az i n d i v i d u a l i z á l á s  m a r a d t  a v e 
z é r e s z m é j e ,  v a g y i s  az egyes s z e g é n y ü g y i  e s e t n é l  v a l ó  e g y é n i  e l 
j á r á s  a s a b l o n o s  t ö m e g e l j á r á s s a l  szemben.  Ebbő l  az a l a p a t é t e l -  
b ő l  a k ö v e t k e z ő  s z e r v e z e t  s z ű r ő d ö t t  l e :

a ) Az egész  g y á m o l í t á s t  a v á r o s i  t a n á c s  v e z e t é s e  m e l 
l e t t  t i s z t e l e t b e l i  e rő k  v é g z i k .  Ok r e n d e l k e z n e k  a s e g é l y e z é s  
m i k é n t j e  f ö l ö t t ,  és ők g y a k o r o l j á k  a s z ü k s é g e s  f e l ü g y e l e t e t  és 
e l l e n ő r z é s t  i s .  E c é l b ó l  a v á r o s t  k e r ü l e t e k r e  o s z t j á k ,  é s p e d ig  
l e h e t ő l e g  tö b b  k e r ü l e t r e ,  hogy mennél  nagyobb  l e g y e n  a d e c e n t 
r a l i z á l á s .  M inden  k e r ü l e t  é l é n  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó  á l l .  ( E z e k e t  
azonban  nem szabad  ö s s z e t é v e s z t e n i  a mi  k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g a -  
i n k k a l ,  mer t  a m i e i n k  e l s ő f o k ú  k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g o k ,  míg 
amazok csak egy s z e g é n y ü g y i  k e r ü l e t n e k  a v e z e t ő i ,  a k i k  e m e l l e t t  
néha más, k i s e b b  j e l e n t ő s é g ű  k ö z i g a z g a t á s i  ügyekben  i s  e l j á r 
n a k . )

b)  A k e r ü l e t e k e n  b e l ü l  j á r á s o k a t  a l k o t n a k ,  és minden  j á 
r á s  r é s z é r e  egy s z e g é n y g o n d o z ó t  j e l ö l n e k  k i ,  a k i  működése t e r ü -
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l é t é n  k ö t e l e s  l a k n i ,  hogy k ö z t e  és a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t  k ö z ö t t  
sz oms zé d i  v o n a t k o z á s o k  k e l e t k e z z e n e k .  Minden g y á m o l í t ó  e s z e 
r i n t  az u t c á k  és házak  s z e r i n t  k ö r ü l h a t á r o l t  m u n k a k e r ü l e t é b e n  
l a k ó  s z e g é n y e k r ő l  e g y e d ü l  és k i z á r ó l a g  g o n d o s k o d i k .  Végü l

c )  a s z e g é n y g y á m o l í t ó  j á r á s o k a t  o l y k é p p  á l l a p í t j á k  meg, 
hogy minden  gondozónak  csak  h á ro m -n égy  c s a l á d  j u t  f e l ü g y e l e t r e .  
A s e g é l y ö s s z e g e k e t  a gondozó f i z e t i  k i ,  és s e m m i f é l e  s e g é l y e 
zésnek  nem szabad 14 n a p n á l  t o v á b b  t e r j e d n i e .  Ez k ü l ö n ö s e n  
a z é r t  s z ü k s é g e s ,  hogy a gondozó g y á m o l t j á v a l  f o l y t o n  t ö r ő d j é k ,  
és azok v i s z o n y a i t  ú j a b b  és ú j a b b  v i z s g á l a t o k  t á r g y á v á  t e g y e .  
Ak i  a s z e g é n y g y á m o l í t á s t  i g é n y be  v e n n i  a k a r j a ,  k ö t e l e s  a j á r á s i  
gondozóhoz  vagy a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó h o z  f o r d u l n i .

A m i n t  l á t h a t ó ,  az E. R. i g e n  f o n t o s  p i l l é r e i  a s z e g é n y 
gondozók ( s z e g é n y g y á m o l í t ó k ) , a k i k  M ü n s t e r b e r g  s z e r i n t :  " k i s  
kö rb e n  nagy  s z o c i á l i s  f e l a d a t o k a t  v é g e z n e k " .  Mu nká ju k  nemcsak 
a n y a g i  t á m o g a t á s b ó l ,  hanem l e g i n k á b b  t a n á c s b ó l ,  és nem e g y s z e r  
az é l e t  nehéz c s a p á s a i t ó l  e l e r n y e d t  l e l k e k  f ö l e m e l é s é b ő l  á l l ,  
v a l a m i n t  a l k a l m a s a k  a r r a ,  hogy a t á r s a d a l o m  é r d e k l ő d é s é t  a s z e 
gények i r á n t  f e l k ö l t s é k  és á l l a n d ó a n  éb ren  t a r t s á k .

M i u t á n  azonban a t i s z t a  E. R . - e n  nyugvó s z e g é n y ü g y i  
i g a z g a t á s  csa k  t i s z t e l e t b e l i  e r ő k k e l  h a j t h a t ó  v é g r e ,  és e g y - e g y  
t i s z t e l e t b e l i  e r ő t  nem szabad t ú l t e r h e l n i ,  o k v e t l e n ü l  s z ü k s é 
ge s ,  hogy azok  nagy számban á l l j a n a k  r e n d e l k e z é s r e .  E t i s z t e 
l e t b e l i  e r ő k  a k e r ü l e t i  e l ö l j á r ó  v e z e t é s e  a l a t t  á l l ó  k e r ü l e t i  
ö s s z e j ö v e t e l e k e n  ö n á l l ó a n  h a t á r o z n a k ,  k ü l ö n ö s e n  a s e g é l y e z é s i  
nemek és s e g é l y ö s s z e g e k  magassága i r á n t .  A h i v a t a l ,  a t i s z t v i 
s e l ő k  i t t  h á t t é r b e  s z o r u l n a k ,  és c sak  az a f e l a d a t u k ,  hogy b i 
zonyos ügye k b e n ,  p l .  j o g i  k é rd é s e k b e n  vagy v i s s z a t é r í t é s e k n é l  a 
t i s z t e l e t b e l i  t e v é k e n y s é g e t  g y á m o l í t s á k ,  i l l e t ő e n  k i e g é s z í t s é k .  
Más s z a v a k k a l  az E. R . - n é l  a t i s z t e l e t b e l i  k ö z e g e k e t  nemcsak a 
kezdemén yezés ,  hanem a r e n d e l k e z é s  j o g a  i s  m e g i l l e t i .

Az E. R . - e n  é p ü l t  s z e g é n y ü g y i  k ö z i g a z g a t á s  önmagában v é 
ve k ö v e t k e z e t e s !  I d e á l i s  n é ző p o n to k  v e z é r l i k ,  és e g y i k  v á r o s t  a 
más ik  u t á n  h ó d í t o t t a  meg, s ő t  nem e g y s z e r  a k ü l f ö l d  i s  t a n u l m á 
n y o z t a ,  és m i n t á u l  v e t t e .  A s i k e r h e z  azonban egy e l ő f e l t é t e l r e  
van s z ü k s é g e ,  hogy a v á r o s  l e g j o b b j a i  és l e g d e r e k a b b j a i  magukat  
m i n t  t i s z t e l e t b e l i  kö ze g e k  a sz egényü gyn ek  l e l k e s e d é s s e l  s z e n 
t e l j é k ,  és hogy s i k e r ü l j ö n  e l e l k e s e d é s t  k ö z t ü k  á l l a n d ó a n  éb 
re n  t a r t a n i .

A k i  azonban  az é l e t e t  i s m e r i ,  t u d j a ,  hogy a nagy l e l k e 
sedés i d ő v e l  l e l o h a d .  A d e ré k  és l e l k e s  g y á m o l í t ó k  t ö r z s - s e r e g e  
l a s s a n - l a s s a n  g y é r ü l ,  a g y á m o l í t ó k b a n  h i á n y  á l l  be ,  vagy a g y á 
m o l í t ó k  közé  oda nem v a l ó  e lemek c s ú s z n a k .  M i n é l  kevesebb  v o l t  
t e h á t  a gondozók  száma,  an n á l  r o s s z a b b u l  m ű k ö d ö t t  az E. R . - e n  
a l a p u l ó  s z e g é n y ü g y i  i g a z g a t á s ,  m e r t  az egyes buzgó g y á m o l í t ó  i s  
a munka ha lmozódása  k ö v e t k e z t é b e n  m u n k á j á t  nem k i e l é g í t ő e n ,  
r e n d s z e r t e l e n ü l  v é g e z t e ,  és e z á l t a l  k e d v é t  v e s z t e t t e .

Menné l  nagyobb v o l t  e g y ú t t a l  v a l a m e l y  v á r o s ,  a t i s z t a  E. 
R . - e n  a l a p u l ó  s z e g é n y g y á m o l í t á s n a k  o t t  an n á l  tö b b  n e h é z s é g g e l
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k e l l e t t  me gküzd en ie .  És ez é r t h e t ő  i s ,  m e r t  a v á r o s  l a k ó i n a k  
növekedő számá va l  az egyeseknek  p o l g á r t á r s a i  i r á n t  v a l ó  é r d e k 
l ődése  i s  l a n y h u l .  Épp e z é r t  t e r m é s z e t e s e n  m i n d i g  nehezebb  
t i s z t e l e t i  e r ő k e t  e l é g s é g e s  számban t a l á l n i .  K i s e b b  vagy k ö z é p -  
népességű  vá ro s b a n  könnyebb  a h i v a t a l  és a t i s z t e l e t i  közegek  
k ö z t  az ö s s z e k ö t t e t é s t  i s  e g y s z e r ű ,  p a t r i á r k á l i s  módon m eg ta 
l á l n i  és f e n n t a r t a n i ,  de n a g y v á r o s b a n  ez n e h é z s é g e k k e l  j á r .  A 
több  s z á z ,  néha t ö b b  e z e r  t i s z t e l e t i  közeg á t t e k i n t é s e  i s  n e 
hézkes ,  és ennek kapko dás  és a nem a l k a l m a s  egyének  b e t ó d u l á s a  
a k ö v e tk e z m é n y e .  A l a k o s s á g  h u l l á m z á s a  i s  m e g n e h e z í t i  a m u n ká t .  
De nagy k ü l ö n b s é g  van a nagyo b b á ra  jobbmódúak  és a s z e g é n y e k -  
l a k t a  v á r o s r é s z e k  k ö z ö t t .  Azon k e r ü l e t e k  r é s z é r e ,  a h o l  s z e g é 
nyek s ű r ű b b e n  l a k n a k ,  ugyancsak  nehéz go n d o z ó t  t a l á l n i .  M i n d e 
zeknek a z u t á n  a r e n d s z e r t e l e n  munka és a s z e r f e l e t t  megnagyob
b o d o t t  a n y a g i  b a j o k  a k ö v e t k e z m é n y e i .  í g y  a n a g y v á r o s o k ,  m i n t  
B e r l i n ,  Hamburg s z e g é n y ü g y i  i g a z g a t á s á b a n  soha sem v o l t  l e h e t 
séges az E. R . - t  t e l j e s  e r e d e t i  t i s z t a s á g á b a n  k i é p í t e n i .  A 
n a g y v á r o s o k b ó l  k i i n d u l ó a n  a z u t á n  csakhamar be i s  á l l o t t  az e 
r e n d s z e r e n  f e l é p ü l t  k ö z i g a z g a t á s  m e g r e f o r m á l á s á n a k  a s z ü k s é g e s 
sége .

E r e f o r m  egyes  é rd e ke se b b  f á z i s a i  -  a m e ly ekn ek  m i n d e g y i 
k é t  Németor szágban  nemcsak hoss zabb  t a n u l m á n y o z á s o k ,  hanem 
n y i l v á n o s  m e g beszé lé se k  v a l a m i n t  g y a k o r l a t i  k í s é r l e t e z é s e k  
e l ő z t é k  meg -  a k ö v e t k e z ő k :

L e g e lő b b  az u t c á k  és házak  s z e r i n t  k ö r ü l h a t á r o l t  munka
t e r ü l e t i  r e n d s z e r t  h a g y tá k  e l .  E h e l y e t t  a g y á m o l t a t  a n e k i  
e g y é n i l e g  ( p l .  v a l l á s i ,  f o g l a l k o z á s i ,  nemi s t b .  s z e m p o n t o k b ó l )  
l e g a l k a l m a s a b b  gyámnak o s z t o t t á k  k i .  É z á l t a l  k i e g y e n l í t é s t  h o z 
t a k  az e s e t e k  tömegébe és m ó d j á b a .  Majd az á l l a n d ó a n  s e g é l y e 
z e t t e k  e l l e n ő r z é s é t  i s  i t t - o t t  k é t  gyám b í r á l a t a  a l á  b o c s á t o t 
t á k ,  ami á l t a l  az e s e t e k  v i z s g á l a t a  m e g b í z h a tó b b  l e t t .  Ma a j á 
r á s i  r e n d s z e r  már á l t a l á b a n  t ú l h a l a d o t t .

A gyámok f e l f r i s s í t é s e  é rd e k é b e n  később  m e g k í s é r e l t é k  a 
nők és a munkások b e v o n á s á t  i s .

A s z e g é n y g y á m o l í t á s  k ü l ö n ö s e n  a nők b e v o n á s á v a l  k é t s é g e n  
k í v ü l  nagy l e n d ü l e t e t  v e t t .  A n ő k e t  a h á z t a r t á s b a n  és a g a z d a 
ság v i t e l é b e n  v a l ó  j á r t a s s á g u k ,  a g y e r m e k n e v e l é s  i r á n t  v a l ó  
h a j l a m o s s á g u k  és a b e t e g á p o l á s  i r á n t  v a l ó  k épességük  k ü l ö n ö s e n  
a l k a l m a s s á  t e s z i  a s z e g é n y g y á m o l í t ó  munkára .  Ehhez j á r u l ,  hogy 
a nők a t i s z t e l e t i  á l l á s  k i f e j t é s é b e n  t ö b b  i d ő v e l  i s  r e n d e l k e z 
nek ,  m i n t  a h i v a t á s u k n a k  é l ő  f é r f i a k ,  to v á b b á  k i t a r t ó b b a k ,  m e r t  
ha e g y s z e r  v a l a m e l y  munkára maguka t  r á s z á n t á k ,  s z í v ó s a b b a k  i s  a 
f é r f i a k n á l .

A t o v á b b f e j l e s z t é s b e n  a s z e g é n y ü g y i  h a tó s á g n a k  m i n t  k ö z 
p o n t i  h i v a t a l n a k  nagyobb h a t á s k ö r r e l  v a l ó  f e l r u h á z á s a  i s  j á 
r u l t ,  ami á l t a l  a v e z e t é s  e r ő s e b b ,  h i v a t á s o s  kezekbe  k e r ü l v é n ,  
a h i v a t á s o s  t e v é k e n y s é g  i s  n a p r ó l  napra  t e r e t  h ó d í t o t t .

A k ö z p o n t i  h i v a t a l o k  nyomán a h i v a t á s o s  e r ő k  k ü l ö n ö s e n  a 
k ö v e t k e z ő  i r á n y o k b a n  n y o m u l t a k  e l ő r e :
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a)  A k i f i z e t é s e k e t  már nem a gyámok, hanem a s z e g é n y ü g y i  
h i v a t a l o k  t e l j e s í t i k ,

b )  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g o k  ü l é s e i n ,  a h o l  t u l a j d o n k é p p  
h a t á r o z n a k  a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t a k  s e g é l y e z é s e  f ö l ö t t ,  már a 
s z e g é n y h i v a t a l  j e g y z ő k ö n y v v e z e t ő i ,  i l l e t ő l e g  k é p v i s e l ő i  r é s z t -  
v e s z n e k ,

c )  a k e r ü l e t e k b e n  h o z o t t  h a t á r o z a t o k a t  e rő sebben  e l l e n 
ő r z i k ,  s ő t

d )  v é g ü l  nagyobb  vá ro s o k b a n  a k ö z p o n t i  h i v a t a l n a k  már 
k e r ü l e t i  k i r e n d e l t s é g e i  i s  á l l í t t a t n a k  f ö l ,  é l ü k ö n  h i v a t á s o s  
t i s z t v i s e l ő k  v e z e t é s é v e l .  A k e r ü l e t i  h i v a t a l o k  az a l á j u k  r e n 
d e l t  j á r á s o k a t  könnyebben á t t e k i n t i k ,  m i n t  a k ö z p o n t ,  és í g y  
a z o k a t  h a t á l y o s a b b a n  e l l e n ő r i z h e t i k  i s .

De e z z e l  a h i v a t á s o s  gondozók  b e á l l í t á s á h o z  már csak  egy 
l é p é s  v o l t .  És ez be i s  k ö v e t k e z e t t .  K e zde tb en  m i n t  s z e g é n y ü g y i  
e l l e n ő r ö k ,  s e g i t ő g o n d o z ó k , ma jd  m i n t  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó k  és 
ezek  h i v a t a l a i n a k  a k i s e g í t ő i ,  később  m i n t  a k e r ü l e t  és a k ö z 
p o n t  ö s s z e k ö t ő  k ö z e g e i  működnek.  A f e j l ő d é s  később t o v á b b h a 
l a d t ,  i t t - o t t  minden  ú j  e s e t  m e g b í r á l á s á t  a h i v a t á s o s  e r ő k  k ö 
t e l e s s é g é v é  t e s z i k .  Közben k ü l ö n ö s e n  a s ú l y o s a b b ,  k o m p l i k á l t a b b  
e s e t e k e t  e l j á r á s r a  s z i n t é n  k i z á r ó l a g  n e k i k  o s z t j á k  k i .  A h i v a 
t á s o s  köze gek  a k e r ü l e t i  v á l a s z t m á n y i  ü l é s e k e n  már ü l é s i  j o g o t  
kapnak ,  de hogy az E. R. s z e l l e m é n e k  m e g f e l e l ő e n  a t i s z t e l e t i  
k ö z e g e k k e l  szemben v a l ó  a l á r e n d e l t s é g ü k  j e l e z t e s s é k ,  még s z a v a 
z a t i  j o g u k  n i n c s .  A h i v a t á s o s  e r ő k  e k k é n t  a t i s z t e l e t b e l i e k e t  
l a s s a n  v i s s z a n y o m j á k ,  és a t i s z t e l e t i  munkát  e r ő s e b b  e l l e n ő r z é s  
a l á  v e s z i k .

Az E. R . - t ő l  l é n y e g e s e n  az ú g y n e v e z e t t  s t r a s s b u r g i  r e n d 
s z e r  t é r t  e l ,  ame ly  s z e r i n t  a szegényügy  é l é n  a s z e g é n y ü g y i  t a 
nács á l l ,  ame ly nek  a p o l g á r m e s t e r  e l n ö k l e t e  a l a t t  20 v á l a s z t o t t  
t a g j a  va n .  De e k ö z p o n t i  h a tó s á g  a l a t t  csak  12 k e r ü l e t i  b i z o t t 
ság m ű k ö d i k ,  ame lyek  a s z e g é n y ü g y i  t a n á c s  á l t a l  a k e b e l é b ő l  k i 
k ü l d ö t t  s z e g é n y ü g y i  t a n á c s o s  e l n ö k l e t e  a l a t t  és ugyancsak  á l t a 
l a  a gondozók  s o r á b ó l  v á l a s z t o t t  8 t a g b ó l  á l l a n a k .  Minden s e g é 
l y e z é s  i r á n t  v a l ó  k é r v é n y t  a s z e g é n y ü g y i  t a n á c s  m e l l e t t  működő 
s z e g é n y ü g y i  h i v a t a l b a n  k e l l  e l ő t e r j e s z t e n i ,  amely azok e l s ő  
v i z s g á l a t á t  h i v a t á s o s  sze g é n y g o n d o z ó k k a l  v é g z i .  A k e r ü l e t i  b i 
z o t t s á g  csa k  e z u t á n  h a t á r o z ,  és átmenő vagy r ö g t ö n i  s e g é l y e k e t  
e n g e d é l y e z .  Csak á l l a n d ó  s e g é l y e z é s e k n é l  r e n d e l n e k  k i  a l k a l m a s  
s z e g é n y g o n d o z ó t ,  é s p e d i g  k ü l ö n l e g e s  e s e t e k b e n  egy h i v a t á s o s t ,  
k ü l ö n b e n  p e d i g  t i s z t e l e t i t .  A gondozók  a k e r ü l e t i  b i z o t t s á g o k 
ban í r á s b a n  b e a d o t t  j a v a s l a t a i k a t  k é p v i s e l i k ,  de s z a v a z a t i  j o 
guk n i n c s .  H i v a t á s o s  és t i s z t e l e t b e l i  gyám t e l j e s e n  e g y e n j o g ú .  
A k e r ü l e t i  b i z o t t s á g o k  ü l é s e i n  a s z e g é n y ü g y i  t i t k á r  i s  j e l e n  
v a n .

A f e j l ő d é s  t e h á t  k ü l ö n ö s e n  a k ö v e t k e z ő k b e n  j e l e n t k e z i k :

A s z e g é n y ü g y i  k e r ü l e t e k  száma már k e v e s e b b ,  ami a z á l t a l  
é r h e t ő  e l ,  hogy a h i v a t á s o s  e r ő k e t  e r ő s e b b e n  a l k a l m a z z á k .  A
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t i s z t e l e t i  gyámok más a l a p o n  működnek.  Ök már nem az e g y e d ü l i  
j a v a s l a t o t  t e v ő ,  ö n á l l ó  köz e g e k ,  m i n t  az E . R . - n é l ,  hanem a h i 
v a t á s o s  gyámok v e l ü k  t e l j e s e n  e g y e n j o g ú a k .

Ez azonban a t o v á b b f e j l ő d é s t  még nem z á r t a  l e .  Néhány év 
ó t a  k é t  egészen  ú j  momentum l é p  e l ő t é r b e !

A s z e g é n y g y á m o l í t á s  ko rá bban  á l t a l á n o s  g o ndosko dás  v o l t ,  
a m e l y n é l  minden  s z á l  ö s s z e f u t o t t :  g y e r m e k - ,  f e l n ő t t - ,  a g g - ,  
b e te g g o n d o s k o d á s  s t b .  E t t ő l  az á l t a l á n o s  g o n d o z á s t ó l  e l t é r ő e n  
azonban az u t ó b b i  é v t i z e d e k b e n  e r ő s  s z é t f o r g á c s o l ó d á s  m u t a t k o 
z o t t .  í g y  k e l e t k e z t e k  az i f j ú s á g i  gondozás  l e g k ü l ö n b ö z ő b b  á g a i ,  
t o v á b b á  a csecsemő-  és k i s d e d g o n d o z á s ,  v a l a m i n t  az i s k o l á s g y e r 
mekek g ondozása ,  a h i v a t á s o s  gyámság,  a v e s z é l y e z t e t e t t  és a 
bűnöző f i a t a l k o r ú a k  g o n d o z á s a ;  t o v á b b á  a közegészség  t e r ü l e t é n ,  
a t ü d ő v é s z ,  n e m i b e t e g s é g e k ,  a l k o h o l i s t á k  és a n g o l k ó r o s o k  go n 
dozása s t b .  Ezekhez c s a t l a k o z t a k  a z o k ,  a m e l y e k e t  a hábo rú  v e 
t e t t  f ö l ,  m i n t  a h á b o r ú s  n é p j ó l é t i ,  m e n e k ü l t ü g y i ,  r o k k a n t ü g y i  
gondozá s ,  v a l a m i n t  a h á t r a m a r a d o t t a k ,  k e r e s e t k é p t e l e n e k  gondo
zá sa ,  a f e l r u h á z á s s a l  és b ú t o r r a l  v a l ó  e l l á t á s .  V é g ü l  me gem l í 
te ndő  még a k e r e s e t b e n  k o r l á t o l t a k  és a k ö z é p o s z t á l y b e l i e k  go n 
dozása .  í g y  a s z o r o s a b b  é r t e l e m b e n  v e t t  s z e g é n y g y á m o l í t á s  m e l 
l e t t  a n y i l v á n o s  gondozásnak  egy ó r i á s i  tömege k e l e t k e z e t t ,  
amely e l l e n t é t b e n  a s z e g é n y g y á m o l í t á s s a l , k i z á r ó l a g  csak  h i v a 
t á s o s  és ré s z b e n  s z a k i l a g  e l ő k é p z e t t  e r ő k k e l  k e z d e t t  d o l g o z n i .  
A s z e g é n y g y á m o l í t á s  a gondozások  e tömege a l a t t  ú g y s z ó l v á n  
majdnem e l t ű n i k ,  de a h á b o r ú  a l a t t  l é n y e g e s e n  h á t t é r b e  s z o r u l t .  
Némely o l d a l r ó l  már a szó  r é g i b b  é r t e l m é b e n  v e t t  szegénygyámo-  
l í t á s  t e l j e s  f é l r e t é t e l é t  k í v á n j á k .

A g o n d o z á s i  nemek e s o k f é l e s é g é n e k  a z u tá n  a l egnag yobb  
s z é t f o r g á c s o l ó d á s  a k ö v e t k e z m é n y e :  az e r ő s  p a r a l l e l ,  s ő t  egymás 
e l l e n  v a l ó  munka b i z o n y t a l a n s á g o t ,  e r ő p o c s é k o l á s t  és k ö l t s é g 
s z a p o r u l a t o t  t e r e m t e t t ,  és a sok k ü l ö n l e g e s  gondozás  e l h a t a l m a 
sodása h á t t é r b e  s z o r í t o t t a  a c s a l á d i  g o n d o z á s t .  M i u t á n  p e d i g  
minden k ü l ö n l e g e s  gondozás  épp az ő b e a v a t k o z á s á t  t a r t j a  a l e g 
f o n t o s a b b n a k ,  l a s s a n  b i z o n y o s  r e s z o r t - p a r t i k u l a r i z m u s  é r v é n y e 
s ü l t .

A k ü l ö n b ö z ő  g o n d o z á s i  ágaknak ez a s z é t f o r g á c s o l á s a  t e 
h á t  csa khamar  v i s s z a h a t á s t  s z ü l t ,  és a n é p j ó l é t i  h i v a t a l o k  meg
t e r e m t é s é r e  i r á n y u l ó  moz ga lmaka t  v e t e t t e  f e l s z í n r e  a z z a l  a c é l 
l a l ,  hogy a n y i l v á n o s  g o n d o z á s o k a t  ö s s z e f o g j a ,  e g y s é g b e ,  s ő t  a 
m agángondozássa l  i s  s z o r o s a b b  ö s s z e k ö t t e t é s b e  h o z z a .  Az e g y ö n 
t e t ű  k é r d é s e k k e l  egy r e f e r e n s t  b í z t a k  meg. Majd k ö z p o n t i  ú t b a 
i g a z í t ó  h i v a t a l o k  f e l á l l í t á s á r a  és a k ü l ö n b ö z ő  g o n d o z á s i  ágak 
összes  t e s t v é r e i n e k  egy v á r o s i  t e s t v é r i n t é z m é n y b e ,  a n é p j ó l é t i  
h i v a t a l b a  v a l ó  ö s s z e f o g á s á r a  t é r t e k  á t .  Hogy ez az ö s s z p o n t o s í 
t á s  m i l y e n  t á g  vagy s zűk  l e g y e n ,  az l e g i n k á b b  a v á r o s  na gysá gá 
t ó l  f ü g g .  A j ö v ő  v e z é r e l v é n e k  a s z o c i á l i s  k e r ü l e t i  h i v a t a l t  és 
a c s a l á d i  g o n d o z á s t  t a r t j á k ,  amely  m e l l e t t  m i n d e n ü t t  a h i v a t á 
sos e r ő k  nyomulnak  e l ő t é r b e .  K ü l ö n l e g e s  gondozás k ü l ö n l e g e s  h i 
v a t á s o s  i s m e r e t e k e t  i s  k ö v e t e l .  E t e k i n t e t b e n  c s a k  az e g é s z s é g -  
ü g y i  gondozás  k ü l ö n b ö z ő  á g a i r a  u t a l n a k .  Csak egy h i v a t á s s z e r ű e n  
k é p z e t t  és t e v é k e n y  e g y é n i s é g  képes  a n a g y v á r o s i  g o n d o s k o d ó - b e 

140



r e n d e z é s e k  l a b i r i n t u s a i n  magát  á t d o l g o z n i ,  és a g o n d o z á s i  e s e t  
a d o t t  l e h e t ő s é g e i t  az e l i n t é z é s n é l  m é r l e g e l n i .  Csak h i v a t á s o s  
e r ő t ő l  v á r h a t ó  a t ö r v é n y e s  r e n d e l k e z é s e k  h i á n y a i n a k  k i e g é s z í t é 
se .  Épp e z é r t  ma már sok i s k o l a  i s  g o n d o s k o d i k  k ü l ö n ö s e n  a n ő i  
go ndozókö ze gek  k é p z é s é r ő l .  A németek á l t a l á b a n  nagy  s ú l y t  f e k 
t e t n e k  a n é p j ó l é t i  ügyekben d o l g o z ó  h i v a t á s o s  és t i s z t e l e t b e l i  
e r ő k  á l l a n d ó  k é p z é s é r e ,  m e r t  a z t  t a r t j á k ,  hogy a munka e redmé
nye nemcsak a s z e r v e z e t e n ,  hanem azokon  az egyéneken  i s  m ú l i k ,  
a k i k  e s z e r v e z e t n e k  é l e t e t  vannak  h i v a t v a  a d n i .

De a h i v a t á s o s  munkának ez az e l ő n y o m u lá s a  mégsem t e s z i  
és t e h e t i  f ö l ö s l e g e s s é  a t i s z t e l e t i  munka k ö z r e m ű k ö d é s é t .  Pénz
ü g y i  sz em pont ok  és a gondozó  munka n é p s z e r ű s í t é s e  s z e m p o n t j a i  
s o k k a l  j o b b a n  b e s z é l n e k  a m e l l e t t ,  hogy a t á r s a d a l o m  minden r é 
t e g e  t o v á b b r a  i s  b e v o n a s s á k ,  csakhogy  a t i s z t e l e t i  e rő k  már 
nem l e h e t n e k  t ö b b é  a gondozás  v e z e t ő i ,  hanem csak  m u n k a t á r s a i ,  
a k i k  s z ü k s é g e s e k  és n é l k ü l ö z h e t e t l e n e k  ugyan ,  de a k i k  meg k e l l  
hogy  h a g y j á k  a k ü l ö n ö s  s z a k i s m e r e t e k n e k  i s  a j o g a i k a t .

Vé gü l  nem ha g y h a tó  f i g y e l m e n  k í v ü l ,  hogy a v i l á g h á b o r ú t  
k ö v e t ő  nagy t á r s a d a l m i  á t a l a k u l á s o k  e t é r e n  i s  é r e z t e t i k  h a t á 
s u k a t .  N a p r ó l  n a p ra  u g y a n i s  hangosabb l e s z  az az ó h a j ,  hogy nem 
s z e g é n y g y á m o l í t á s r a , hanem a sz egénys égnek  s z o c i á l p o l i t i k a i  i n 
t é z k e d é s e k k e l  v a l ó  m e g e l ő z é s é r e  és l e k ü z d é s é r e  van szük s é g ,  
és nem i n d i v i d u a l i z á l ó  m é r e t e k  a l a p j á n  e n g e d é ly e z e n d ő  s e g é l y e k ,  
hanem t ö r v é n y e s  jo g o k o n  nyugvó  j á r a n d ó s á g o k  k e l l e n e k ,  a m e l y e k 
hez a s z ü k s é g e s  k ö l t s é g e k e t  o r s z á g o s  s z e r v e z e t e k  ú t j á n  ó h a j t j á k  
e l ő t e r e m t e n i .  A szakemberek  m é l y r e h a t ó  r e f o r m o k k a l  f o g l a l k o z 
n a k ,  és m i n d i n k á b b  az á l t a l á n o s a b b  j ó l é t i  g y á m o l í t á s r a  k í v á n n a k  
á t t é r n i .  De míg ez m e g t ö r t é n h e t i k ,  a d d i g  i s  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  
i d e i g l e n e s  ú j j á s z e r v e z é s é t  s ü r g e t i k ,  m e l y n é l  e g y e l ő r e  a t á r s a 
d a l m i  és h i v a t á s o s  e rő k  m i k é n t  v a l ó  r é s z v é t e l é r ő l  h a l l g a t n a k ,  
hanem i n k á b b  a h a t ó s á g i  és t á r s a d a l m i  s e g í t é s  s z o r o s a b b  e g y ü t t 
m ű k ö d é s é r ő l  , az á l l a m p é n z t á r  nagyobb i g é n y b e v é t e l é r ő l ,  to v ábbá  
a s e g é l y e z é s i  i l l e t ő s é g  ( U n t e r s t ü t z u n g s w o h n s i t z )  h e l y e t t  az á l 
l a n d ó  t a r t ó z k o d á s i  h e l y  a l a p u l v é t e l é r ő l ,  majd a s e g é l y e z é s i  
k ö l t s é g e k  i g a z s á g o s a b b  m e g o s z t á s á r ó l ,  v a l a m i n t  a s e g é l y e z é s i  
j o g  m e g á l l a p í t á s á r ó l  b e s z é l n e k ,  s ő t  m i u t á n  a nyomor immár nap 
r ó l  nap ra  nagyobb  m é r v e k e t  ö l t ,  amenny iben  már a k ö z é p o s z t á l y 
b e l i e k r e  i s  á t t e r j e d t ,  az i l l e t é k e s  t é n y e z ő k  már nemcsak az 
e g y e s e k ,  hanem a k ü l ö n b ö z ő  tömegek b a j a i n a k  r e n d k í v ü l i  eszközök  
i n t é z m é n y e s  i g é n y b e v é t e l é v e l  v a l ó  e n y h í t é s é v e l  i s  f o g l a l k o z n a k .

A n é p j ó l é t i  gondozás r e f o r m á l á s á r a  i r á n y u l ó  mozgalmak az 
1924 .  évben v é g r e  b i z o n y o s  n y u g v ó p o n t h o z  é r t e k ,  amennyiben 
f e b r .  hó 1 3 - á n  m e g s z ü l e t e t t  a n é p j ó l é t i  g o n d o s k o d á s r ó l  ( F ü r 
s o r g e p f l i c h t )  s z ó l ó  b i r o d a l m i  r e n d e l e t ,  amely a n é p j ó l é t i  gon
doskodás  ö s s z e s  f e l a d a t a i t  az o r s z á g o s  és k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  
s z ö v e t s é g e k r e  b í z z a ,  k imondván  e g y r é s z t ,  hogy a k ö z s e g é l y r e  
s z o r u l t a k r ó l  v a l ó  gondoskodás  az á l l a n d ó  l a k ó h e l y  k ö t e l e s s é g e ,  
s hogy  m á s r é s z t  a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  h a tó s á g o k n a k  nemcsak a ha 
t ó s á g i ,  hanem a t á r s a d a l m i  n é p j ó l é t i  gondozás  s z á l a i t  i s  össze 
k e l l  f o g n i o k .
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Á t t é r v e  a h a z a i  v i s z o n y o k r a ,  n á l u n k  a szegényü gy  ma t u d v a l é v ő é n  
a k ö z s é g e k r ő l  s z ó l ó  1886 .  é v i  X X I I .  t e .  145 .  § -án  és az e z t  
k i e g é s z í t ő  5 1 . 0 0 0 / 1 8 9 9 .  B.M. s z .  s z a b á l y r e n d e l e t e n  n y u g s z i k .  
Lássuk  már mos t ,  hogy  a szegénygondozás  á l t a l á n o s  e l v e i  i t t  m i 
k é n t  é r v é n y e s ü l n e k !

A t ö r v é n y  h i v a t k o z o t t  s z a k a s z a  c sak  a z t  a k i j e l e n t é s t  
t a r t a l m a z z a ,  hogy amenny iben  a j ó t é k o n y  i n t é z e t e k  s e g é l y e  és 
egyesek  könyö rado mán ya  a község  s z e g é n y e i n e k  e l l á t á s á r a  e l e g e n 
dő nem v o l n a ,  a kö zs ég  t a r t o z i k  g o n d o s k o d n i  az oda i l l e t é k e s  
m in dazo kn ak  a sze g é n ye kn e k  az e l l á t á s á r ó l ,  a k i k  magukat  k ö z s e 
g é l y  n é l k ü l  e l  nem t a r t h a t j á k .

A szegények  e l l á t á s a  t e h á t  M a g y a r o rs z á g o n  k ö z s é g i  f e l a 
d a t ,  de csak  abban az ese tb en  és o l y  m é r e t e k b e n ,  a m i n t  a z o k r ó l  
a t á r s a d a l o m  vagy nem, vagy nem k e l l ő e n  g o n d o s k o d i k .  Magát  az 
e l l á t á s  r é s z l e t e i t  a t ö r v é n y  a k ö z i g a z g a t á s i  h a t ó s á g o k r a  és 
azok  k ö z e g e i r e  b í z z a ,  a n é l k ü l ,  hogy  e r r e  még i r á n y í t ó  s z a b á l y o 
k a t  i s  á l l a p í t a n a  meg. O r s z á g s z e r t e  nagyon szomorú  v o l t  a h e l y 
z e t ,  m e r t  -  e l t e k i n t v e  néhány k i v é t e l t ő l  -  a szegényügy  i g e n  
s o k á i g  mos to hagyerm eke  v o l t  a k ö z i g a z g a t á s n a k .  Á l t a l á b a n  n á l u n k  
még a s z a k k ö r ö k  sem f o g l a l k o z t a k  k e l l ő e n  a s z e g é n y g y á m o l í t á s  
k é r d é s e i n e k  r é s z l e t e i v e l ,  és ennek t u l a j d o n í t h a t ó ,  hogy  p l .  
egyes  k i f e j e z é s e k r e  még ma s i n c s e n e k  m e g á l l a p o d o t t  m ű s z a v a i n k .  
E t e k i n t e t b e n  csak  a h i v a t k o z o t t  5 1 . 0 0 0 / 1 8 9 9 .  B.M. s z .  s z a b á l y -  
r e n d e l e t  hoz némi  j a v u l á s t .

Ez a s z a b á l y r e n d e l e t  u g y a n i s ,  amidőn a k ö z s e g é l y r e s z o r u -  
l ó k  ö s s z e í r á s á t  és n y i l v á n t a r t á s á t  r e n d e l i  e l ,  m e g á l l a p í t j a  a 
sz egényügyekben  e l j á r ó  h a t ó s á g o k  i l l e t é k e s s é g é t  és f o k o z a t a i t ,  
és á l t a l á b a n  k i m o n d j a ,  hogy a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t  s zegények  
gondozása  és e l l á t á s a  nemcsak az i l l e t ő k  t e s t i  és s z e l l e m i  á l 
l a p o t á t ó l ,  hanem az i l l e t é k e s  köz s é g  a n y a g i  h e l y z e t é t ő l , '  s z ó v a l  
a h e l y i  v i s z o n y o k t ó l  i s  f ü g g .  A s z a b á l y r e n d e l e t  azonban  ezen 
k í v ü l  még k é t  f o n t o s  ú j í t á s t  i s  h o z o t t .  Az e g y i k ,  hogy k ü l ö n b 
s é g e t  t e s z  t a r t ó z k o d á s i  és i l l e t ő s é g i  község  k ö z ö t t ,  m e r t  míg a 
t ö r v é n y  csak az i l l e t ő s é g i  kö z s é g  s e g é l y e z é s i  k ö t e l e s s é g é r ő l  
b e s z é l ,  a d d i g  a s z a b á l y r e n d e l e t  már a t a r t ó z k o d á s i  kö zsé g  á tme
n e t i  s e g é l y e z é s i  k ö t e l e s s é g é t  i s  e l ő í r j a .  A m á s i k ,  t a l á n  még 
e n n é l  i s  f o n t o s a b b  ú j í t á s a  a z ,  hogy e l r e n d e l i  a k ö z s e g é l y e z é s  
g y a k o r l a t á b a  a t á r s a d a l o m  b e v o n á s á t ,  amenny iben  k i m o n d j a ,  hogy 
o l y  kö z s é g e k b e n ,  a h o l  e f e l a d a t r a  m ű v e l t e b b  egyén ö n k é n t  v á l 
l a l k o z i k ,  a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t a k  f e l ü g y e l e t e  e r r e  b í z a n d ó .

E t t ő l  kezdve  már sű rű bben  t a l á l k o z u n k  az egyes n é p j ó l é 
t i ,  í g y  k ü l ö n ö s e n  a g y e rm e k v é d e l m i  t ö r v é n y e k b e n  a z z a l  az ó h a j 
j a l ,  hogy a t á r s a d a l o m  ö n k é n t e s  e r ő i  i n t e n z í v e b b e n  vegyenek  
r é s z t  a h a tó s á g o k  j ó t é k o n y s á g i  és g ye rm e k v é d e l m i  a k c i ó i b a n .  Há
b o rú  e l ő t t i  t á r s a d a l m u n k  azonban még nagyon t a r t ó z k o d ó  e r e f o r 
mokka l  szemben. M e g s z o k t a ,  hogy m i n d e n t  a h a t ó s á g t ó l  v á r j o n ,  ez 
p e d i g  egyéb f o n t o s  t e n n i v a l ó i  m e l l e t t  a l i g  é r t  rá  e k é r d é s s e l  
b e h a tó b b a n  f o g l a l k o z n i ,  és az e r r e  i r á n y u l ó  mozga lmaka t  e rő se bb  
k é z z e l  v e z e t n i .  Az ön k é n te s  t á r s a d a l m i  e r ő k  bevonása  t e h á t  a
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g a z d a s á g i l a g  gyengébb  c s a l á d o k  és gyermekek s z o c i á l i s  f e l ü g y e 
l e t e  és e l l e n ő r z é s e  t e k i n t e t é b e n  csak  l a s s a n  h a l a d  e l ő r e .

D i c s é r e t  i l l e t i  e t e k i n t e t b e n  B u d a p e s t e t ,  ame ly  e l s ő n e k  
s i e t e t t  a s z e g é n y g y á m o l í t á s t  a f e j l ő d ő  k o r  k í v á n a l m a i h o z  k é 
p e s t  ú j j á s z e r v e z n i .

Már a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g o k  ú j j á s z e r v e z é s é t  t á r g y a z ó  
1893 .  é v i  X X X I I I .  t e .  v é g r e h a j t á s á r ó l  s z ó l ó  s z a b á l y r e n d e l e t  
i g y e k e z e t t  a k ö z j ó t é k o n y s á g i  ügyek  i n t é z é s é b e  a p o l g á r i  e l e m e t  
b e v o n n i  -  amenny iben  k i m o n d o t t a ,  hogy a k e r ü l e t i  v á l a s z t m á n y o k  
maguka t  a j ó t é k o n y s á g i  ügyek e l ő m o z d í t á s á r a  a t á r s a d a l o m  b e v o 
n á s á v a l ,  k ö r ü k ö n  k í v ü l  á l l ó  f é r f i a k k a l  és n ő k k e l  k i e g é s z í t h e 
t i k .  Az 5 1 . 0 0 0 / 1 8 9 9 .  B.M. s z .  b e l ü g y m i n i s z t e r i  r e n d e l e t  a l a p j á n  
1905 .  évben a l k o t o t t  s z e g é n y ü g y i  s z a b á l y r e n d e l e t  p e d i g  a meg
k e z d e t t  ú t o n  t o v á b b h a l a d t :  m e g e r ő s í t e t t e  a k e r ü l e t i  e l ö l j á r ó s á 
gok m e l l e t t  működő k e r ü l e t i  k ö z j ó t é k o n y s á g i  b i z o t t s á g o k a t ,  és 
m e g s z e r v e z t e ,  h a b á r  k e z d e t l e g e s  a l a k b a n ,  a szegényg yámi  i n t é z 
ményt  .

A h o s s z a n t a r t ó  háború  nyomán f a k a d t  b a j o k  e n y h í t é s é r e  
i r á n y u l ó  k ü z d e l e m r e  azonban a s z egényügy  e d d i g i  k e r e t e i  s z ű k e k -  
nek b i z o n y u l t a k ,  és az egész v o n a l o n  csakhamar h a t a l m a s  s z e r v e 
z é s i  munka i n d u l t  meg, me ly  a k ö z p o n t b a n  a n é p j ó l é t i  m i n i s z t é 
r i u m  m e g t e r e m t é s é r e ,  a f ő v á r o s b a n  p e d i g  a n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s 
r ó l  / 4 /  s z ó l ó  1 0 9 2 / 1 9 1 6 .  k g y .  s z .  s z a b á l y r e n d e l e t  m e g a l k o t á s á r a  
v e z e t e t t .

Az ú j  s z e r v e z e t  már e l h a g y j a  a sze gényügy  szűk ösebb  med
r é t ,  és a n é p j ó l é t  á l t a l á n o s a b b  m e z e j é re  l é p ,  amenny iben  k i 
m o n d ja ,  hogy a f ő v á r o s  már nemcsak a z o k a t  a f e l a d a t o k a t  t e l j e 
s í t i ,  a m e l y e k e t  r e á  a f e n n á l l ó  t ö r v é n y e k  és s z a b á l y r e n d e l e t e k  
k ö t e l e z ő e n  e l ő í r n a k ,  hanem -  amenny iben  e z t  s a j á t  g a z d a s á g i  
e r e j e ,  to v á b b á  a t á r s a d a l o m  á l d o z a t k é s z s é g e  v a l a m i n t  más, e 
c é l r a  s z o l g á l ó  j ö v e d e l m i  f o r r á s o k  e n g e d i k  -  s z é l e s e b b  n é p j ó l é t i  
t e v é k e n y s é g e t  i s  f e j t  k i ,  a n é l k ü l  azonban ,  hogy e r r e  nézve  
b á r k i v e l  szemben i s  k ö t e l e z e t t s é g e t  v á l l a l n a .  Az ú j  s z a b á l y r e n 
d e l e t  e s z e r i n t  e l ő í r j a ,  hogy a g y á m o l í t á s  nemcsak a l é t f e n n t a r 
t á s h o z ,  hanem a gyerm ekek  t a n í t á s á h o z  és re n d e s  f e l n e v e l é s é h e z ,  
v a l a m i n t  az a r r a  s z o r u l ó k  g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  m ege r ő söd é sé 
h e z ,  s z e l l e m i  mű ve lő désének  f e j l e s z t é s é h e z ,  j o b b  é l e l m e z é s é h e z ,  
e g é s z s é g é n e k ,  l a k á s v i s z o n y a i n a k  j a v í t á s á h o z ,  nemesebb s z ó r a k o z 
t a t á s á h o z  s t b .  s z ü k s é g e s  e s z k ö z ö k  n y ú j t á s á r a  i s  k i t e r j e d  -  és 
amidőn f e l á l l í t j a  az egyes  k ö z i g a z g a t á s i  s z e r v e k e t ,  m e g á l l a p í t 
j a  azok h a t á s k ö r é t ,  és k ö r ü l h a t á r o l j a  úgy a h a t ó s á g o k ,  m i n t  a 
t á r s a d a l m i  e rő k  mű kö dés i  t e r ü l e t é t ,  v é g ü l  i n t é z m é n y e s e n  m e g t e 
r e m t i  az e g y é n i ,  i l l e t ő l e g  c s a l á d i  né pgondozás ,  p a t r o n á z s m u n k a  
r e n d s z e r é t  o l y k é p p ,  hogy míg a s z e r v e z e t  a l a p p i l l é r e i  g y a n á n t ,  
a k ü l f ö l d i  t a p a s z t a l a t o k o n  o k u l v a ,  h e l y e s e n  a h i v a t á s o s  e r ő k e t  
j e l ö l i  meg, a t á r s a d a l m i  e r ő k n e k  i s  j e l e n t é k e n y  m u n k a t e r e t  b i z 
t o s í t .  Ez u t ó b b i a k a t  k ü l ö n ö s e n  k é t f é l e  módon v e s z i  i g é n y b e :  egy 
r é s z é t  az egyes e r ő k n e k  t e s t ü l e t e k b e  v a l ó  c s o p o r t o s í t á s a  ú t j á n ,  
más r é s z é t  p e d i g  az egyes  e r ő k n e k  a nép g o n d o z ó i  munkára v a l ó  
e g y é n i  b e á l l í t á s á v a l .
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A n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  s z á l a i  e g y é b k é n t  B u dapes te n  a k ö z -  
i g a z g a t á s  egyéb  á g a i v a l  s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  ma ra dnak ,  és r é s z 
ben k ö z p o n t o s í t v a ,  r é s z b e n  p e d i g  d e c e n t r a l i z á l v a  v a nnak .  I t t  
u g y a n is  a s z e r v e z é s  i d e j é b e n  -  s z e r e n c s é r e  -  már m e g v o l t a k  a 
k ö z i g a z g a t á s  k ö z p o n t i  és d e c e n t r a l i z á l t  h a t ó s á g a i :  a t a n á c s  és 
a k e r ü l e t i  e l ö l j á r ó s á g o k !  A t ö r t é n e t i l e g  k i f e j l ő d ö t t  s z e r v e z e t 
hez t e h á t  c sak  hozzá k e l l e t t  s i m u l n i  és a z t  t o v á b b f e j l e s z t e n i !  
M i n d e z e k k e l  az ü g y e k k e l  f o g l a l k o z ó  h i v a t a l o k b a n  e g y é b k é n t  a 
t e n n i v a l ó k a t  s z a k k é p z e t t ,  h i v a t á s o s  e r ő k  v é g z i k ,  a k i k n e k  munká
j á t  a t á r s a d a l m i  e rő k  e g é s z í t i k  k i .

A n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  g e r i n c e  t e h á t  a h i v a t á s o s  e rő k  á l 
t a l  v e z e t e t t  h a t ó s á g i  h i v a t a l o k ,  ame lyek  k ö r ü l  a t á r s a d a l m i  
e rő k  c s o p o r t o s u l v a  d o l g o z n a k .

A k ö z p o n t i  n é p j ó l é t i  h i v a t a l i  s z e r v e k :  a t a n á c s ,  i l l e t ő 
en ennek k ö z j ó t é k o n y s á g i  ü g y o s z t á l y a  és a N é p j ó l é t i  Közpon t  
i r o d á j a ,  míg a k e r ü l e t i e k :  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g o k  és ezek 
n é p j ó l é t i  o s z t á l y a i .

A t a n á c s i  ü g y o s z t á l y  v e z e t i  a f ő v á r o s  egész  n é p j ó l é t i  
i g a z g a t á s á t ,  a z t  a k ö z g y ű l é s e n  és a t a n á c s b a n  k é p v i s e l i ,  k e z e l i  
az a l a p í t v á n y o k a t ,  v a l a m i n t  e l s ő f o k ú a n  e l l á t j a  a z á r t  s z e g é n y 
ü g y e t ,  ahová  a s z e g é n y h á z a k ,  á r v a h á z a k ,  s z e r e t e t h á z a k  s t b .  t a r 
to zn a k  .

A n é p j ó l é t i  k ö z p o n t  i r o d á j a  k e r e s i  és á p o l j a  a h a t ó s á g  
v a l a m i n t  a j ó t é k o n y  e g y e s ü l e t e k  k ö z ö t t  a k a p c s o l a t o t ,  és e c é l 
b ó l  k ü l ö n b ö z ő  n y i l v á n t a r t á s o k a t  i s  v e z e t .

V é g ü l  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g o k  n é p j ó l é t i  o s z t á l y a i  e l 
l á t j á k  a sz egényü gyn ek  ú g y n e v e z e t t  n y í l t  r é s z é t ,  és e z z e l  k a p 
c s o l a t b a n  a k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t a k  k é r e l m e i n e k  f ö l v é t e l é t  és 
e l i n t é z é s é t ,  v a l a m i n t  k ö z v e t l e n  f e l ü g y e l e t é t  és e g y é n i  gon d o z á 
s á t  .

A t á r s a d a l m i  e r ő k e t  c s o p o r t o s a n  f o g l a l k o z t a t ó  t e s t ü l e t i  
a l a k u l a t o k  a k ö z p o n t b a n :  a k ö z j ó t é k o n y s á g i  b i z o t t s á g  és a Nép
j ó l é t i  K ö z p o n t ,  v a l a m i n t  ennek s z a k o s z t á l y a i ,  a k e r ü l e t e k b e n  
ped ig  a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o k  és a n é p j ó l é t i  k ö r z e t e k .  
Va lam enny i  s z e r v e s e n  b e k a p c s o l ó d i k  a n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s n a k  
egy-egy  r é s z é b e .

Ha mármost k ü l ö n - k ü l ö n  v e s s z ü k  az egyes  t e s t ü l e t i  a l a 
k u l a t o k  h a t á s k ö r é t ,  a z t  l á t j u k ,  hogy a k ö z j ó t é k o n y s á g i  b i z o t t 
ság a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g h o z ,  a ta n á c s h o z  és a k ö z j ó t é 
k o n y s á g i  ü g y o s z t á l y h o z  k a p c s o l ó d v a  l e g i n k á b b  a szűkebb  é r t e l e m 
ben v e t t  h a t ó s á g i  s z e g é n y ü g y i  i g a z g a t á s  t e r é n  mozog. E ln öke  egy 
a l p o l g á r m e s t e r ,  a l e l n ö k e  a k ö z j ó t é k o n y s á g i  ü g y o s z t á l y  é l é n  á l l ó  
ta n á c s n o k  és t a g j a i  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  á l t a l  t a g j a i  
s o r á b ó l  v á l a s z t o t t  húsz  t a g .  ( S z a b á l y r e n d .  24.  § - a . )  A h a t á s k ö 
rébe u t a l t  ügyekben  nem j á r  e l  ö n á l l ó a n .  A t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i 
z o t t s á g ,  a t a n á c s  és a k ö z j ó t é k o n y s á g i  ü g y o s z t á l y  vé l em ényező  
és köz rem űködő t e s t ü l e t é .
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A N é p j ó l é t i  Közpon t  már ö n á l l ó b b  műkö dés t  f e j t  k i ,  és a 
n é p j ó l é t i  t e v é k e n y s é g  tá g a b b  meze jén mozog.  Le g fő bb  c é l j a :  a 
h a t ó s á g i  és t á r s a d a l m i  n é p j ó l é t i  te v é k e n y s é g  l e h e t ő  összhangba  
h o z á s a .  E t e k i n t e t b e n  é r d e k e s  k í s é r l e t ,  ame ly  még c s a k  e z u t á n  
f o g j a  a g y a k o r l a t i  é l e t  t ű z p r ó b á j á t  k i á l t a n i .  E ln öke  a p o l g á r -  
m e s t e r ,  ü g y v e z e t ő  a l e l n ö k e  egy a l p o l g á r m e s t e r ,  és t a g j a i  az 
egyes k ö z i g a z g a t á s i  ágak á l l a m i  és v á r o s i  k i k ü l d ö t t e i n  k í v ü l  a 
t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  k ö z g y ű l é s e  á l t a l  s a j á t  t a g j a i  s o r á b ó l  
v á l a s z t o t t  húsz t a g ,  v a l a m i n t  a s z é k e s f ő v á r o s  t á r s a d a l m i  n é p j ó 
l é t i  te v é k e n y s é g é n e k  v e z e t ő  e g y é n i s é g e i  s o r á b ó l  a t a n á c s  á l t a l  
m e g h í v o t t  s z i n t é n  húsz  t a g .  A k i k ü l d e t é s ,  i l l e t ő e n  megbí zás  
i d ő t a r t a m a  három é v r e  t e r j e d .

A N é p j ó l é t i  Közp on tn ak  s a j á t  h a t á s k ö r é b e n  már i n t é z k e d ő  
j o g a  v a n ,  h a t á r o z ,  n y i l v á n t a r t á s o k a t  v e z e t  és e n g e d é l y e z .  E z t  a 
t e n n i v a l ó t  t e r m é s z e t e s e n  e l n ö k i l e g  vagy ü l é s e k e n  v é g z i ,  és í g y  
a h i v a t á s o s  v a l a m i n t  t á r s a d a l m i  e r ő k e t  e g y a r á n t  f o g l a l k o z t a t j a .  
S z a k o s z t á l y o k r a  o s z l i k , s  úgy e z e k ,  m i n t  a k ö z p o n t  í r á s o s  t e n n i 
v a l ó i t  az oda s z e r v e z e t t  i r o d a  l á t j a  e l ,  a m e l y b e n ,  m i n t  t u d j u k ,  
a f ő v á r o s  á l t a l  a l k a l m a z o t t  h i v a t á s o s  e r ő k  működnek.

A k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o k b a n  a h a t ó s á g i  i n t é z k e d ő  
és t a n á c s k o z ó  ( k ö z r e m ű k ö d ő , e l j á r ó  és j a v a s l a t t e v ő )  h a t á s k ö r  
már e g y e s ü l .  E l n ö k e  minden k e r ü l e t b e n  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó .  Tag
j a i :  a k e r ü l e t i  v á l a s z t m á n y i  t a g o k ,  a n é p j ó l é t i  k ö r z e t e k  e l n ö 
k e i  és e l n ö k h e l y e t t e s e i ,  to v á b b á  azok a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t 
s á g i  t a g o k ,  a k i k  a k e r ü l e t b e n  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  t i s z t é t  v i 
s e l i k ,  v a l a m i n t  azoknak  a j ó t é k o n y  vagy n é p j ó l é t i  e g y e s ü l e t e k 
nek e g y - e g y  k é p v i s e l ő j e ,  ame ly eknek  az i l l e t ő  k e r ü l e t r e  k i t e r 
j e d ő  mű ködés i  k ö r ü k  van ,  és a h a t ó s á g g a l  k a r ö l t v e  k í v á n n a k  mű
k ö d n i ,  v é g ü l  a k e r ü l e t b e n  l e v ő  h i t f e l e k e z e t e k  l e l k é s z e i ,  a s z e 
gény b e t e g e k e t  g y ó g y k e z e l ő  k e r ü l e t i  o r v o s o k ,  a k e r ü l e t i  r e n d ő r -  
k a p i t á n y  és az i s k o l a s z é k i  e l n ö k ö k  és gon d n o ko k .

H a t á s k ö r e  k i t e r j e d  úgy a s z e g é n y e l l á t á s  egész m e z e j é r e ,  
m i n t  a g y e r m e k v é d e l e m r e ,  v a l a m i n t  á l t a l á b a n  a n é p j ó l é t i  g o n d o 
zás t á g a b b  k ö r é r e .

A n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  l e g a l s ó b b  t e s t ü l e t i  s z e r v e i  a n é p 
j ó l é t i  k ö r z e t e k ,  a m e l y e k e t  m inden k e r ü l e t b e n  m e g f e l e l ő  számban 
k e l l  a l a k í t a n i ,  és ame lyeknek  Németor szá gban  a j ó t é k o n y s á g i  k e 
r ü l e t e k  f e l e l n e k  meg. A k ö r z e t i  e l n ö k ö t  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  
s o r á b ó l  a p o l g á r m e s t e r  n e v e z i  k i .  ( S z a b á l y r e n d e l e t  37.  § - a . )  
E z e n k í v ü l  minden k ö r z e t n e k  van e l n ö k h e l y e t t e s e ,  j e g y z ő j e  és 
p é n z t á r o s a ,  a k i k e t  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  a s a j á t  k e b e l ü k b ő l  
v á l a s z t a n a k .  T a g j a i k  száma v á l t a k o z ó ,  a s z e r i n t ,  ahány abban  a 
k ö r z e t b e n  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t .

A k ö r z e t i  ü l é s e k  h a t á s k ö r e  k i s e b b  t e r ü l e t e n  mozog. R á ju k  
k ü l ö n ö s e n  a z é r t  van s z ü k s é g ,  hogy az egyes k ö r z e t e k b e  t a r t o z ó  
n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k a t  ö s s z e f o g j á k ,  mer t  e r r e  a k e r ü l e t i  n é p 
j ó l é t i  b i z o t t s á g o k  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  nagy  számáná l  f o g v a  
k é p t e l e n e k ,  t o v á b b á ,  hogy a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  ne tá n  h i á n y z ó  
i s m e r e t e i t  k i e g é s z í t s é k ,  a k e r ü l e t i  és k ö z p o n t i  n é p j ó l é t i  h a t ó 
ságok i n t e n c i ó i n a k  é r v é n y t  s z e r e z z e n e k ,  és ezek  v a l a m i n t  a n é p 
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j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  k ö z ö t t  s z o r o s  k a p c s o l a t o t  t e r e m t s e n e k .  Ö n á l 
l ó  h a t á s k ö r ü k  csa k  a maguk á l t a l  g y ű j t ö t t  pénz és t e r m é s z e t b e l i  
adományok f e l h a s z n á l á s a  k ö r ü l  van .  De i t t  i s ,  ha a g y ű j t é s  k ö 
r ü k e t  t ú l h a l a d n á ,  a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g  h a t á r o z a t á t ó l  
f ü g g n e k ,  és a k ö r z e t  p é n z t á r a  b i z o n y o s  m e g h a t á r o z o t t  ö s s z e g n é l  
nagyobb ö s s z e g e t  nem k e z e l h e t .  E j o g k ö r t  meg k e l l e t t  a d n i ,  mer t  
e z á l t a l  egyes  t o p o g r á f i a i l a g  t á v o l e s ő  k ö r z e t  b i z o n y o s  l e h e t ő s é 
g e t  k a p o t t ,  hogy a d o t t  e s e t e k b e n  s ü r g ő s e n  és ö n á l l ó a n  s e g í t h e s 
se n .  De k o r l á t o k a t  i s  k e l l e t t  f e l á l l í t a n i ,  mer t  k ü l ö n b e n  a k ö r 
z e t e k  l a s s a n  e l s ő f o k ú  h a t ó s á g o k k á  v á l n á n a k ,  ami az e r ő k  s z é t 
t ö r  g á c s o l á s á r a  és a k ö l t s é g e k  m e g o k o l a t l a n  m e g n ö v e s z t é s é r e  v e 
z e t n e  .

R ö v id e n  ö s s z e f o g l a l v a  mármost az e l ő a d o t t a k a t ,  a s z é 
k e s f ő v á r o s  n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s á n a k  s z e r v e z e t i  t a g o z a t a  a k ö v e t 
kező  k é p e t  a d j a :

A n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  é l é n  a t a n á c s ,  i l l e t ő e n  ennek k ö z 
j ó t é k o n y s á g i  ü g y o s z t á l y a  á l l ,  am e l yhez  a k ö z j ó t é k o n y s á g i  b i 
z o t t s á g  és a N é p j ó l é t i  Kö zp o n t  c s a t l a k o z i k .  Míg a k e r ü l e t e k b e n  
a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g o k  n é p j ó l é t i  o s z t á l y a i  és m e l l e t t ü k  a 
n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o k  v e z e t n e k .  Ezek a l a t t  k i s e b b  t e r ü l e t e k e n  a 
n é p j ó l é t i  k ö r z e t e k  és a l e g a l s ó b b  f o k o n  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  
j á r n a k  e l .

E z z e l  e l é r k e z t ü n k  a n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  l e g f o n t o s a b b  
s z e r v é h e z :  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k h o z !

A t á r s a d a l o m  egyes  e r ő i  a n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s b a  k ü l ö n ö 
sen az e g y é n i  n é p g ondozá s ,  a p a t r o n á z s m u n k a  t e r é n  k a p c s o l ó d n a k  
b e ,  és i t t  n y í l i k  a l e g n a g y o b b  t é r  a t á r s a d a l o m  r é s z é r e ,  hogy 
működ éséve l  úgy a h a t ó s á g n a k ,  m i n t  e m b e r t á r s a i n a k  h a s z n á r a  l e 
hessen  .

N é p j ó l é t i  m e g b í z o t t n a k  n e v e z i  a s z a b á l y r e n d e l e t  a z t  a 
s z e r v e t ,  ame lybe  az e m b e r b a r á t o k  e z r e i  e l h e l y e z k e d h e t n e k .  Ez az 
á l l á s  t i s z t e l e t b e l i ,  a m e l y é r t  t e h á t  s e m m i f é l e  d í j a z á s  nem j á r .  
B e t ö l t ő j e  azonban úgy a h a t ó s á g n a k ,  m i n t  a t á r s a d a l o m n a k  a l e g 
s z é l e s e b b  n é p r é t e g e k b e  k i h e l y e z e t t  s z e r v e ,  a k i  k i s  kö rbe n  
ugyan ,  de i g e n  f o n t o s  p o l g á r i  t i s z t s é g e t  t ö l t  be ,  ame lynek  j e 
l e n t ő s é g é t  már R o s c h e r ,  l i p c s e i  e g y e t e m i  t a n á r  i s  e l i s m e r t e ,  
m e r t  a z t  mon dt a ,  hogy a j ó  szegénygondozóban  k e l l  v a l a m i n e k  
l e n n i e  az o r v o s b ó l ,  a l e l k é s z b ő l  és az á l l a m f é r f i ú b ó l  i s .

A n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  f e l a d a t a  egyé b ké n t  a b b ó l  á l l ,  hogy 
az é l e t  nehéz  v i s z o n y a i b a n  m i n t  j ó b a r á t ,  m i n t  szomszéd  és p o l 
g á r t á r s ,  de ú g y i s  m i n t  a h a tó s á g  t a g j a  g y á m o l t j a i  m e l l e t t  á l l 
j o n ,  és a z o k a t  t a n á c c s a l ,  j ó s z ó v a l  s ha k e l l ,  t e t t e l  á l l a n d ó a n  
tám ogassa .  Ehhez k é p e s t

1.  k in yo m o zza  és f i g y e l e m m e l  k í s é r i  a g o n d o z á s á r a  b í z o t t  
k ö z s e g é l y r e  s z o r u l ó k  é l e t v i s z o n y a i t ,  és

2.  i g y e k s z i k  az á l t a l a  m e g á l l a p í t o t t  b a j o k o n  a magáno
s o k ,  a t á r s a d a l o m  és a h a t ó s á g  i g é n y b e v é t e l é v e l  s e g í t e n i .
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De a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  k ö z r e m ű k ö d i k  m in dazokban  az 
ügyekben  i s ,  ame lyekben  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ő s á g ,  a t a n á c s ,  az 
á r v a s z é k  vagy  más h a t ó s á g ,  i l l e t ő l e g  a N é p j ó l é t i  K ö z p o n t ,  t o 
vábbá a t á r s a d a l o m  v a l a m e l y  a l a k u l a t a ,  e g y e s ü l e t e  i g é n y b e  v e 
s z i .

A n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t ,  vagy a m i n t  régebbe n  n e v e z t é k ,  
szegénygyám,  közgyám t e h á t  végeredményében  a h a t ó s á g  és a t á r 
sada lom á l t a l  f ö l á l l í t o t t  e rő s  o s z l o p ,  ame lybe az i n g a d o z ó ,  
e l e s n i  k é s z ü l ő  vagy  már e l e s e t t  k ö z s e g é l y r e  s z o r u l t  nehéz  ó r á i 
ban m e g f o g ó d z k o d h a t i k , i l l e t ő l e g  ú j r a  f ö l e m e l k e d h e t i k .

M e g b í z a t á s á t  v á l a s z t á s  vagy k i n e v e z é s  ú t j á n  k a p j a .

V á l a s z t o t t  m e g b í z o t t a k  a k e r ü l e t i  v á l a s z t m á n y i  t a g o k ,  
a k i k e t  a k e r ü l e t  p o l g á r s á g a  a k e r ü l e t i  e l ö l j á r ó s á g o k r ó l  s z ó l ó  
1893 .  é v i  X X X I I I .  t e .  a l a p j á n  v á l a s z t o t t  meg.

K i n e v e z e t t  m e g b í z o t t a k  a zo k ,  a k i k e t  a p o l g á r m e s t e r  a nép
j ó l é t i  gondozás e l l á t á s á r a  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó  e l ő t e r j e s z t é 
s é r e  a s z a b á l y r e n d e l e t  32.  § -a  a l a p j á n  k i n e v e z .

Úgy a v á l a s z t o t t ,  m i n t  a k i n e v e z e t t  n é p j ó l é t i  m e g b í z o t 
t a k  j o g a i  és k ö t e l e s s é g e i  e g y e n l ő k ,  a z z a l  a k ü l ö n b s é g g e l ,  hogy 
ez u t ó b b i a k n a k  a s z é k e s f ő v á r o s  t e r h é r e  eső  s e g é l y e k  e n g e d é l y e 
z é s é n é l  csak t a n á c s k o z ó  és nem h a t á r o z ó  s z a v a z a t u k  v a n .

A n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  t i s z t s é g é n e k  k ö z h a t ó s á g i  j e l l e g é t  
az i s  m u t a t j a ,  hogy a t i s z t s é g é v e l  j á r ó  k ö t e l e s s é g e i n e k  a pon
t o s  és buzgó t e l j e s í t é s é r e  k ö r z e t e  ü l é s é b e n  a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó  
k e z e i b e  f o g a d a l m a t  t e s z ,  és e z t  k é z a d á s s a l  m e g e r ő s í t i .  A k e r ü 
l e t i  e l ü l j á r ó  a f o g a d a l o m  l e t é t e l e  u t á n  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t 
nak  á t a d j a  a n y i l v á n o s a n  i s  h o r d h a t ó  m e g b í z o t t i  j e l v é n y t ,  és az 
e l j á r á s h o z  i g a z o l á s k é n t  s z o l g á l ó  i g a z o l v á n y t .

A n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  r é s z é r e  a k e r ü l e t b e n  l a k ó  és gon
d o z á s r a  s z o r u l ó  c s a l á d o k a t  a k ö r z e t e n  b e l ü l  e g y é n i l e g  a k e r ü l e 
t i  n é p j ó l é t i  o s z t á l y  o s z t j a  be.

A n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t n a k  gond ozá sá ra  b í z o t t  c s a l á d  m in d 
a d d i g  á l l a n d ó  f e l ü g y e l e t e  a l a t t  marad,  amíg e z t  a k e r ü l e t i  nép
j ó l é t i  o s z t á l y  meg nem s z ü n t e t i .

Egy -eg y  m e g b í z o t t ,  a k i t  h e l y e s e b b e n  népgondozónak  vagy 
c s a l á d g o n d o z ó n a k  i s  l e h e t n e  n e v e z n i ,  l e g f e l j e b b  csak  h a t  c s a l á 
d o t  k a p h a t  g o n d o z á s r a .

A n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  f e l ü g y e l e t é r e  b í z o t t  c s a l á d o k r a  
v o n a t k o z ó  minden  f e l h í v á s t  a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  o s z t á l y b ó l  k a p 
j a ,  k ö r n y e z e t t a n u l m á n y a i r ó l  s z ó l ó  j e l e n t é s e i t  és v é l e m é n y e s  j a 
v a s l a t a i t  i s  i d e  t e s z i .

A n é p j ó l é t i  Kö zpon t  és az á rv a s z é k  az egyes n é p j ó l é t i  
m e g b í z o t t a k  k ö z r e m ű k ö d é s é t  k ö z v e t l e n ü l  i s  i g é n y b e  v e h e t i ,  de 
ebben az e s e t b e n  az i l l e t ő  m e g b í z o t t a k  e z t  a t e n n i v a l ó t  k ü l ö n
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megb ízá s  a l a p j á n  a re n d e s  g o n d o z á s i  t e n n i v a l ó k o n  f e l ü l  v é g z i k .  
Egyes n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  o s z t á l y b a n  i s  
t e h e t n e k  f e l v á l t v a  s z o l g á l a t o t ,  ez azonban nem m e n t i  f e l  ő k e t  a 
n e k i k  k i o s z t o t t  c s a l á d o k  r e n d e s  g o n d o z á s i  k ö t e l e z e t t s é g e  a l ó l .

Minden n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  g y á m o l t j a i r ó l  n a p l ó t  v e z e t ,  
ame lybe  a n é p j ó l é t i  gondozása  a l a t t  á l l ó  c s a l á d  n e v é t ,  l a k á s á t ,  
s e g é l y e z é s i  s z á m á t ,  c s a l á d t a g j a i n a k  s z á m á t ,  a c s a l á d f ő  f o g l a l 
k o z á s á t  s t b . ,  t o v á b b á  i d ő r e n d b e n  l á t o g a t á s a i t  és ez a l k a lo m m a l  
t a p a s z t a l t a k a t ,  v a l a m i n t  j e l e n t é s e i t  i s  b e j e g y z i .

M i n t h o g y  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  f o n t o s  t i s z t s é g e t  t ö l t  
be ,  u g y a n a z é r t  m inden  t ö r e k v é s é n e k  oda k e l l  i r á n y u l n i a ,  hogy a 
t i s z t s é g é v e l  j á r ó  k ö t e l e s s é g e k k e l  b e ha tó an  m e g i s m e r k e d j é k .  Ten
n i v a l ó i t  az e c é l r a  k i a d o t t  Ú t m u t a t ó  r é s z l e t e s e n  l e í r j a .  / 5 /

A s z a b á l y r e n d e l e t  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  k e l l ő  vé d e lm é 
r ő l  i s  g o n d o s k o d i k .  U g y a n a z é r t  ha a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a t  e l j á 
r á s a i b a n  i t t - o t t  nem vennék o l y  t i s z t e l e t t e l  és b e c s ü l é s s e l  k ö 
r ü l ,  m i n t  ahogy  e z t  ö n z e t l e n ,  közhasznú  m u n ká ssá g á va l  megérde
m e l n é ,  e g y e l ő r e  t e k i n t s e n  e l  minden m e g t o r l ó  m e g j e g y z é s t ő l ,  e l 
l e n k e z ő l e g  s z e l í d  bánásmódda l  és t a p i n t a t o s  m o d o r r a l  i g y e k e z z é k  
az i l l e t ő t  j o b b  meg győződés re  b í r n i .  Ha azonban mindennek  dacá
r a  v a l a k i  h i v a t a l o s  e l j á r á s a  közben i l l e t l e n ,  du rv a  s z a v a k k a l  
b á n t a n á ,  vagy a z t  a z é r t ,  hogy  a h a t ó s á g o t  t é v ú t r a  v e z e s s e ,  vagy 
ő t  a g o n d j a i r a  b í z o t t  egyén  v i s z o n y a i r a  v o n a t k o z ó  a d a t o k  meg
s z e r z é s e  k ö r ü l  t u d v a  f é l r e v e z e t i ,  a m e g f e l e l ő  i n t é z k e d é s e k  meg
t é t e l e  v é g e t t  a k e r ü l e t i  e l ü l  j á r ó n á l  a z o n n a l  j e l e n t é s t  t e h e t ,  
a k i  az i l l e t ő t  a s z a b á l y r e n d e l e t  100. § -a  a l a p j á n ,  ha c s e l e k m é 
nye s ú l y o s a b b  b e s z á m í t á s  a l á  nem e s i k ,  m e g f e l e l ő  e l z á r á s r a  á t 
v á l t o z t a t h a t ó  100 k o r o n á i g  t e r j e d ő  p é n z b ü n t e t é s s e l  b ü n t e t h e t i .

V é g ü l ,  amidőn  e t á r s a d a l m i  e rő k n e k  a s z é k e s f ő v á r o s  nép
j ó l é t i  i g a z g a t á s á b a  v a l ó  t e s t ü l e t i  és e g y é n i  b e k a p c s o l á s á r ó l  
b e s z é l ü n k ,  nem h a g y h a tó k  f i g y e l m e n  k í v ü l  a k e r ü l e t i  k ö z j ó t é 
k o n y s á g i  e g y e s ü l e t e k  sem, m i n t  ame lyek  k i f e j e z e t t e n  a z z a l  a 
c é l l a l  a l a k u l t a k ,  hogy a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o k k a l  k a r 
ö l t v e ,  a h a t ó s á g i  s z e g é n y ü g y i  k ö z i g a z g a t á s t  k i e g é s z í t ő l e g  mű
k ö d n e k .  Ezek k ü l ö n b ö z ő  i n t é z e t e k e t  t a r t a n a k  f e n n ,  m i n t  népkony 
h á k a t ,  é j j e l i  s z á l l ó k a t ,  n a p k ö z i  o t t h o n o k a t  és n é p h á z a k a t  s t b .

És nem h a g y h a t ó k  f i g y e l m e n  k í v ü l  a t á r s a d a l o m  egyéb ,  
sz abad  j ó t é k o n y  a l a k u l a t a i  ( e g y e s ü l e t e i )  sem, m e r t  ezek  a f ő v á 
r o s  n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  működésébe a s z a b á l y r e n d e l e t  c é l s z e r ű  
i n t é z k e d é s e i  a l a p j á n  most már s z i n t é n  b e v o n h a t ó k  az ö s s z h a n g z a -  
t o s  munkára .  E c é l r a  e l s ő s o r b a n  a N é p j ó l é t i  Közpon t  és a k e r ü 
l e t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o k  s z o l g á l n a k ,  de az ö s s z h a n g z a t o s  mű
k ö d é s t  a s z a b á l y r e n d e l e t  egyéb  t é t e l e s  r e n d e l k e z é s e i  i s  e l ő s e 
g í t i k .

I l y e n  r e n d e l k e z é s  egyebek  k ö z ö t t  k ü l ö n ö s e n  a 76.  § - s a l  
f e l á l l í t o t t  k ö z j ó t é k o n y s á g i  n y i l v á n t a r t ó ,  ame lynek a d a t a i  nem
c s a k  a h a t ó s á g o k n a k ,  hanem a j ó t é k o n y  vagy  n é p j ó l é t i  e g y e s ü l e 
t e k  i g a z o l t  k é p v i s e l ő i n e k ,  és a n é p j ó l é t i  gondozás t e r é n  működő
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e m b e r b a r á t o k n a k  m i n t  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k n a k  i s  s t b .  r e n d e l 
k e z é s r e  á l l a n a k .

M in dazok  a n é p j ó l é t i  e g y e s ü l e t e k  p e d i g ,  a m e l y e k  a s z é 
k e s f ő v á r o s t ó l  vagy  az á l l a m t ó l  s e g é l y t  k a p n a k ,  k ö t e l e s e k  az á l 
t a l u k  s e g é l y e z e t t  eg yé n e kr e  v o n a t k o z ó  s z e m é l y i  és egyéb  a d a t o 
k a t  a N é p j ó l é t i  Közpon t  á l t a l  v e z e t e t t  n y i l v á n t a r t ó b a n  v a l ó  
f e l j e g y z é s  v é g e t t  h a v o n k i n t  k ö z ö l n i .

K í v á n a t o s ,  hogy e z e k e t  az a d a t o k a t  azok a j ó t é k o n y  e g y e 
s ü l e t e k  i s  a d j á k ,  a k i k  f ő v á r o s i  s e g é l y b e n  nem r é s z e s ü l n e k .

H a so n ló  c é l t  s z o l g á l  a s z a b á l y r e n d e l e t  51.  § - a  i s ,  ame ly  
a h a tó s á g  és a t á r s a d a l o m  e g y ü t t m ű k ö d é s é n e k  b i z t o s í t á s a  és a 
k ö z s e g í t é s r e  s z o r u l ó k  m e g f e l e l ő  e l l e n ő r z é s e  c é l j á b ó l  e l r e n d e l i ,  
hogy a k e r ü l e t i  e l ü l j á r ó s á g  minden k ö z s e g í t é s r e  s z o r u l ó t ,  a k i t  
n y i l v á n t a r t ó j á b a  f e l v e s z ,  i g a z o l v á n n y a l  t a r t o z i k  e l l á t n i ,  amely 
e g y r é s z t  i g a z o l j a ,  hogy a h a t ó s á g  az i l l e t ő  v i s z o n y a i t  m e g v i z s 
g á l t a ,  és m e g á l l a p í t o t t a ,  hogy a k ö z s e g í t é s r e  r e á  van u t a l v a ,  
de m á s r é s z t  a l k a l m a s  a r r a  i s ,  hogy azokba úgy a h a t ó s á g ,  m i n t  a 
j ó t é k o n y  és n é p j ó l é t i  e g y e s ü l e t e k ,  t o v á b b á  az egyes e m b e r b a r á 
t o k  a n y ú j t o t t  s e g é l y e k e t  b e j e g y e z z é k ,  és í g y  a z o k r ó l  k ö l c s ö n ö 
sen t á j é k o z ó d h a s s a n a k .

Az e l ő a d o t t a k b ó l  immár n y i l v á n v a l ó ,  hogy a s z é k e s f ő v á r o s  
s z e g é n y g y á m o l í t ó  r e n d s z e r e  h e l y e s  a l a p e l v e k e n  é p ü l t  f e l ,  a h a 
t ó s á g i  és t á r s a d a l m i  e r ő k e t  m e g f e l e l ő  h e l y e k r e  á l l í t j a ,  és b i z 
t o s í t j a  k ö z ö t t ü k  az e g y ü t t m ű k ö d é s  ö s s z h a n g j á t ,  v a l a m i n t  j ó  i d ő 
r e  m e g á l l a p í t j a  a t o v á b b f e j l ő d é s  b i z t o s  k e r e t e i t ,  ami  k ü l ö n ö s e n  
az ú j j á s z e r v e z e t t  n é p gondozó i  r e n d s z e r r e  á l l .

A t i s z t e l e t b e l i  n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k b ó l  á l l ó  s z e r v e z e t  
a s z e g é n y g y á m o l í t á s b a  e g y é n i ,  mozgékony s z e l l e m e t  és é l é n k  s z o 
c i á l i s  é r d e k l ő d é s t  v i s z ,  k ö z e l e b b  hozza az ember t  az emberhez,  
és í g y  a p o l g á r i  e g y ü t t é r z é s  em e lé s é re  i s  j ó t é k o n y a n  h a t .  M i u 
t á n  p e d i g  a gondozók  a n y o m o r t  k ö z v e t l e n ü l  s z e m l é l i k ,  az ennek 
e n y h í t é s é r e  i r á n y u l ó  komo ly  munka, a m i n t  g r ó f  T i s z a  I s t v á n  
e g y i k  beszédében  mondta ,  ő k e t  magukat  i s  nemesebbekké e d z i .

Az e s e t e k  nagy r é s z é n e k  a m e g l á t á s á h o z  és á l t a l á n o s  meg- 
b í r á l á s á h o z  k ü l ö n b e n  sem k e l l  v a l a m e l y  s z o r o s a b b  é r t e l e m b e n  
v e t t  s z a k i s m e r e t .  Ehhez min dössze  j ó z a n  ész  és meleg s z í v  s z ü k 
sé g e s .  És é p p úgy ,  m i n t  ahogy csa k  az i g a z á n  be te g  g y ó g y k e z e l é 
séhez h í v u n k  o r v o s t ,  i t t  i s  csak  az i g a z á n  b e te g  e s e t h e z  v e 
sz ünk  ma jd  h i v a t á s o s a n  k é p z e t t  g y á m o l í t ó t .  E z z e l  az e g y é n i  gon
d o z á s t  l é n y e g e s e n  o l c s ó b b á  i s  t e s s z ü k .  De a t á r s a d a l o m b ó l  v e t t  
n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t a k  e g y é b k é n t  i s  nagy ha s z n á ra  vannak  a nép
j ó l é t i  i g a z g a t á s n a k ,  mer t  nagy számukná l  és egyéb t u l a j d o n s á g a 
i k n á l  fo g v a  a r r a  i s  k i v á l ó a n  a l k a l m a s a k ,  hogy  a s z o c i á l i s  b a j o k  
i r á n t  a k ö z é r d e k l ő d é s t  v a l a m i n t  az á l d o z a t k é s z s é g e t  a l e g s z é l e 
sebb k ö r ö k b e n  f e l k e l t s é k  és á l l a n d ó a n  é b r e n  t a r t s á k .  És a h a t ó 
ságnak  abban a t e k i n t e t b e n  i s  nagy ha s z n á ra  l e h e t n e k ,  ami s z i n 
t é n  nem megve tendő  e l ő n y ,  hogy a h i v a t á s o s  e rő k  egy r é s z é t  
i d ő n k i n t  a s zü ks é g h e z  k é p e s t  l e g c é l s z e r ű b b e n  az ő s o r a i k b ó l  v á 
l a s z t h a t j a  .
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A n é p j ó l é t i  i g a z g a t á s  j ó s á g a  t e h á t  j ó r é s z t  a n é p j ó l é t i  
m e g b í z o t t a k  kezébe  van l e t é v e .  E zeknek  h e l y e s  é r z é k k e l  v a l ó  k i 
v á l a s z t á s a ,  képzése  és s z o c i á l i s  é r z é s ü k  á l l a n d ó  é b r e n t a r t á s a  
e s z e r i n t  e l s ő r e n d ű  k ö z i g a z g a t á s i  f e l a d a t ,  k ü l ö n ö s e n  a ma i  i d ő 
ben ,  a m i k o r  szomorúan  t a p a s z t a l j u k ,  hogy a m e g r o m l o t t  e r k ö l c s ö k  
m e g j a v í t á s á b a n  m e n n y i r e  szü k s é g e s  a t á r s a d a l o m  jo b b  és e rő s e b b  
r é s z é n e k  a k ö z re m űkö dé se .  Egy a l t r u i s z t i k u s  é r z é s ű ,  k o m o l y  és 
h a z a f i a s  n é p g o n d o z ó i  t e s t ü l e t  e t e k i n t e t b e n  i s  s o k a t  t e h e t !

V é g ü l  a s z a b á l y r e n d e l e t  bő t e r e t  enged  a h i v a t á s o s  gon
dozók b e á l l í t á s á r a  i s ,  a k i k e t  a h a tó s á g  és a t á r s a d a l o m  p é n z ü 
g y i  e r e j ü k h ö z  k é p e s t  egyes nagyobb  f e l a d a t o k  m e g o l d á s á r a  vagy  a 
k ü l ö n ö s e b b  s z a k i s m e r e t e k e t  i g é n y l ő  g o n d o z á s i  e s e t e k r e  a l k a l m a z 
h a t .  K ü lö n ö s e n  á l l  ez a gyermekek  g o n d ozá sá ra  v a l a m i n t  a népbe
te g s é g e k  l e k ü z d é s é r e  i r á n y u l ó  g o n d o z á s r a .

S a j n o s ,  hogy  az e l ő a d o t t a k b a n  v á z l a t o s a n  i s m e r t e t e t t  
s z e r v e z e t  t e l j e s  k i é p í t é s é t  a k ö z b e j ö t t  f o r r a d a l m a k  me gakasz
t o t t á k !  A N é p j ó l é t i  Közpon t  f e á l l í t t a t o t t  u g y a n ,  t a g j a i  e g y - k é t  
ü l é s r e  össze  i s  h í v a t t a k ,  de a m e g i n d u l t  munka m eg a k a d t ,  és a 
N é p j ó l é t i  Közpon t  t e s t ü l e t i  mu nká j a  l a s s a n - l a s s a n  ö s s z e s o r v a d t .  
Ma már t a g j a i n a k  a mandátuma i s  l e j á r t ,  és az ú j  t a g o k  k i n e v e 
zése i r á n t  még nem t ö r t é n t  i n t é z k e d é s .  I r o d á j a  p e d i g  az a m e r i 
k a i  adományok e l m a ra d á s a  ó t a ,  néme ly  n y i l v á n t a r t á s i  m u n k á t ó l  
e l t e k i n t v e ,  s z i n t é n  a l i g  végez  é rd e m le g e s  munká t .  V a l a m i v e l  
j o b b  a h e l y z e t  az e g y é n i  népgondozás  t e r é n !  A n é p j ó l é t i  megb í 
z o t t a k  k i n e v e z é s e  f o l y a m a t b a n  v a n ,  a k i n e v e z e t t e k  buzgón  működ
nek ,  de úgy a k e r ü l e t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o k ,  m i n t  a n é p j ó l é t i  
k ö r z e t e k  m ű k ö d é s é rő l  a l i g  h a l l u n k  v a l a m i t .  E h e l y e t t  a n é p j ó l é 
t i  m i n i s z t é r i u m  á l t a l  i d e i g l e n e s e n  f e l á l l í t o t t  k e r ü l e t i  s e g í t ő  
b i z o t t s á g o k  d o l g o z n a k .

Legú ja b b a n  a f o r r a d a l m a k ,  a román m e g s z á l l á s  és a s z e 
r e n c s é t l e n  béke meghoz ták  az egész  v o n a l o n  az ügymenet e g y s z e 
r ű s í t é s é t !  Ez a t ö r e k v é s  a n é p j ó l é t i  gondoskodás  t e r é n  i s  é r e z 
t e t i  h a t á s á t ,  amen ny ibe n  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  a N é p j ó l é 
t i  K ö z p o n t o t  m i n t  k ü l ö n  h i v a t a l t  m e g s z ü n t e t t e .

E z t  az e g y s z e r ű s í t é s t  a t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t s á g  az 
1914 .  aug.  1 1 -é n  k e l t  1 0 1 4 / 1 9 2 4 .  kg y .  s z a b á l y r e n d e l e t b e n  h a j 
t o t t a  v é g r e ,  ame ly  a r é g i  s z a b á l y r e n d e l e t  f e l é p í t é s é t  és l é n y e 
ges r e n d e l k e z é s e i t  m e g t a r t o t t a  ugyan ,  de a h a tó s á g  és t á r s a d a 
lom é r i n t k e z ő  s z e r v é v é  a n é p j ó l é t i  k ö z p o n t  h e l y e t t  az ú g y n e v e 
z e t t  k ö z p o n t i  n é p j ó l é t i  b i z o t t s á g o t  t e t t e .  Ennek l e s z  most  már 
a k ö t e l e s s é g e ,  hogy  a k ü l ö n b ö z ő  n é p j ó l é t i  a l a k u l a t o k a t  egy he
l y e n  ö s s z e h o z z a ,  i t t  a közös  k é rd é s e k b e n  az eszméket  t i s z t á z z a  
és k i c s e r é l j e ,  v a l a m i n t  azokban  á l l á s t  f o g l a l j o n .  A N é p j ó l é t i  
K ö z p o n t  i r o d á j á n a k  a f e l a d a t a i t  p e d i g  a j ö v ő b e n  a t a n á c s ,  i l l e 
tő e n  ennek k ö z j ó t é k o n y s á g i  ü g y o s z t á l y a  f o g j a  e l v é g e z n i .  Végü l  
az e l s ő f o k ú  n é p j ó l é t i  h a tó s á g o k  s z e r v e z e t e  é r i n t e t l e n ü l  m a r a d t ,  
cs ak  a n é p j ó l é t i  m e g b í z o t t  n e v é t  v á l t o z t a t t á k  meg n é p g o n d o z ó r a .

Ezek u t á n  ú j a b b  f o r d u l a t o t  már c sak  a s zegényü gy  o r s z á 
gos r e n d e z é s é t ő l  v á r h a t u n k ,  m e r t  az i l l e t ő s é g r e ,  á l l a m i  h o z z á 
j á r u l á s r a ,  s z e r v e z e t r e  s t b .  v o n a t k o z ó  k é r d é s e k  g y ö k e r e s e n  csak
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o r s z á g o s a n  és csak  ú.i t ö r v é n y  á l t a l  o l d h a t ó k  meg. A d d ig  i s  
azonban m i n d e n t  meg k e l l  t e n n i ,  hogy  a f e n n f o r g ó  s ú l y o s  b a j o k o n  
g y ő z e d e l m e s k e d j ü n k ,  e z e n k í v ü l  úgy a h a t ó s á g n a k ,  m i n t  a t á r s a d a 
lomnak e r ő s e n  hozzá k e l l  l á t n i ,  hogy  az egyes k é r d é s e k  r é s z i n t  
e l m é l e t i  m e g v i t a t á s á v a l ,  r é s z i n t  p e d i g  g y a k o r l a t i  k i p r ó b á l á s á 
v a l  az ú j  n é p g o n d o z á s i  t ö r v é n y  r é s z é r e  a t a l a j t  k e l l ő e n  e l ő k é -  
s z í t s e .
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DR. GORTVAY GYÖRGY 

NÉPEGÉSZSÉGÜGYI MUZEUM*)

I . Az i n t é z e t  t ö r t é n e t e ,  f e l a d a t a  és s z e r v e z e t e

Az i n t é z e t e t  T á r s a d a l m i  Múzeum néven  a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z 
t é r i u m  l é t e s í t e t t e  N a v r a t i l  Ákos d r .  m i n i s z t e r i  f o g a l m a z ó  ( j e 
l e n l e g  b u d a p e s t i  e g y e t e m i  t a n á r ) ,  az i n t é z e t  e l s ő  i g a z g a t ó j á n a k  
t e r v e z e t e  a l a p j á n  1 9 0 1 -b en  a b b ó l  a c é l b ó l ,  hogy  az a h e l y e s  
s z o c i á l p o l i t i k a  i n t é z é s é h e z  s züks éges  h a za i  és k ü l f ö l d i  a n y a g o t  
e g y b e g y ű j t s e , f e l d o l g o z z a ,  h o z z á f é r h e t ő v é  t e g y e ,  és ez ú t o n  
t e r j e s s z e  és n é p s z e r ű s í t s e  a mun kásvé de lmet  és annak  i n t é z m é 
n y e i t  .

A múzeum g y ű j t e m é n y e i n e k  l e g e l s ő  r é s z e  az 1900.  é v i  p á 
r i z s i  v i l á g k i á l l í t á s  magyar a n y a g á b ó l  k e r ü l t  k i ,  és a m u n k á s l a 
k á s o k r a  és b a l e s e t e l h á r í t ó  b e r e n d e z é s e k r e  v o n a t k o z o t t .  I d e h a z a  
e l ő s z ö r  1907 .  s z e p t e m b e r - n o v e m b e r b e n  a b u d a p e s t i  v á r o s l i g e t i  
I p a r c s a r n o k b a n  r e n d e z e t t  " N e m z e t k ö z i  b a l e s e t ü g y i ,  i p a r e g é s z s é g 
ü g y i  és m u n k á s j ő l é t i  k i á l l í t á s " - o n  s z e r e p e l t  a múzeum anyaga az 
a k k o r i  f e l f o g á s n a k  m e g f e l e l ő e n  j o b b á r a  k i s  m o d e l l e k b e n .  Annak 
f e l i s m e r é s e ,  hogy nemcsak az i p a r i  b a l e s e t e k  v e s z é l y e z t e t i k  a 
munkásság t e s t i  é p s é g é t  és c s ö k k e n t i k  m u n k a t e l j e s í t m é n y é t ,  h a 
nem egyéb i p a r i  á r t a l m a k  i s ,  a múzeum az i p a r i  b á n t a l m a k  t ö b b i  
á g á r a ,  v a l a m i n t  az e z e k k e l  k a p c s o l a t o s  és te m é r d e k  a n y a g i  t e r 
h e t  j e l e n t ő  n é p b e t e g s é g e k r e  i s  (g ü m ő kó r ,  a l k o h o l k é r d é s  s t b . )  
k i t e r j e s z t e t t e  f i g y e l m é t .  Az 1911.  é v i  d r e z d a i  n e m z e t k ö z i  h i g i 
éné k i á l l í t á s o n  a múzeum már nagy g y ű j t e m é n n y e l  v e t t  r é s z t ,  
ame lyben á l t a l á n o s  f e l t ű n é s t  k e l t e t t  a magyar f a z e k a s  h á z i i p a r  
ó l o m á r t a l m a i r a  v o n t k o z ó  k i á l l í t á s i  anyag .  A d r e z d a i  h i g i é n é  k i 
á l l í t á s  s i k e r é n e k  h a t á s a  a l a t t  a magyar k i á l l í t á s  k o r m á n y b i z t o 
sa f e l t e r j e s z t é s s e l  f o r d u l t  az a k k o r i  b e l ü g y m i n i s z t e r h e z ,  hogy 
a d r e z d a i  k i á l l í t á s  egyes  o s z t á l y a i n a k  m e g s z e r z é s é v e l  az. e g é s z 
s é g ü g y i  n é p n e v e l é s r ő l  i n t é z m é n y e s e n  g o n d o s k o d j é k ,  és ö n á l l ó  
e g é s z s é g ü g y i  múzeumot l é t e s í t s e n .  A b e l ü g y i  ko rm ány  t e r v b e  i s  
v e t t e  egy e g é s z s é g ü g y i  múzeum f e l á l l í t á s á t ,  és 1912 .  f e b r u á r  6 -  
án é r t e k e z l e t e t  i s  h í v o t t  össze egy e g é s z s é g ü g y i  múzeum l é t e s í 
t é s e  t á r g y á b a n .  Az é r t e k e z l e t  egy szűkebb  s z a k b i z o t t s á g o t  k ü l 
d ö t t  k i  a t e r v e z e t  e l k é s z í t é s e  v é g e t t ,  am e l ynek  J a k a b f f y  I m r e  
á l l a m t i t k á r  e l n ö k l e t e  a l a t t  Németh K á r o l y ,  B e ze ré dy  V i k t o r ,  
H o r v á t h  E m i l ,  L i e b e r m a n n  Leó ,  D o l l i n g e r  G y u l a ,  Bá rc zy  I s t v á n  
p o l g á r m e s t e r ,  B ö l c s  Gyu la  m i n i s z t e r i  t a n á c s o s ,  Bosnyák Z o l t á n  
m i n i s z t e r i  t a n á c s o s ,  R á k o s i  Jenő f ő r e n d h á z i  t a g ,  Szán th ó  Meny
h é r t  m i n i s z t e r i  o s z t á l y t a n á c s o s  és G e l l é r i  M ó r ,  az O r s z á g o s  
I p a r o s e g y e s ü l e t  i g a z g a t ó j a  v o l t a k  a t a g j a i .  M id őn  a T ö r v é n y e s  
Munkásvéde lem M a g y a r o r s z á g i  E g y e s ü l e t e  e r r ő l  a t e r v r ő l  é r t e 
s ü l t ,  b e a d v á n y t  i n t é z e t t  a b e l ü g y m i n i s z t e r h e z ,  és a z t  k é r t e ,  
hogy a t e r v e z e t t  ú j a b b  e g é s z s é g ü g y i  múzeum f e l á l l í t á s a  h e l y e t t  
a T á r s a d a l m i  Múzeumnak már me g l évő  é r t é k e s  g y ű j t e m é n y e i t  f e j 
l e s s z é k  t o v á b b  és b ő v í t s é k  k i  o l y a n  i r á n y b a n ,  hogy  azok a k ö z e 

*1 N é p e gé szségügy i  Muzeum, Bp. V I .  Eö tv ös  ucca  3 .  -  B p . ,  1932 .
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g é s z s é g ü g y i  i g a z g a t á s  i g é n y e i n e k  i s  e l e g e t  t e h e s s e n e k .  A k e r e s 
k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t e r  s z i n t é n  nem t a r t o t t a  s z ü k s é g e s n e k  ú j  mú
zeum l é t e s í t é s é t ,  és a T á r s a d a l m i  Muzeum o l y  i r á n y ú  á t s z e r v e z é 
s é t  j a v a s o l t a ,  hogy az ne csak  a s z o r o s a n  v e t t  i p a r e g é s z s é g ü g y -  
g y e l ,  b a l e s e t v é d e l e m m e l ,  m u n k á s b i z t o s í t á s s a l  és m u n k á s j ó l é t t e l  
f o g l a l k o z z é k ,  hanem a l e g e l t e r j e d t e b b  n é p b e t e g s é g e k k e l  i s ,  a 
g ü m ő k ó r r a l ,  az a l k o h o l i z m u s s a l ,  a n e m i b e t e g s é g e k k e l  s t b .

Hogy ez a k í v á n s á g  m e g é r t é s s e l  t a l á l k o z o t t ,  abban nem 
k i s  r é s z e  v o l t  az i d ő k ö z b e n  i g e n  szép f e j l ő d é s n e k  i n d u l t  múze
umnak i s ,  amely  a magyar  o r v o s o k  és t e r m é s z e t v i z s g á l ó k  V e s z p 
rémben t a r t o t t  v á n d o r g y ű l é s é n  ( 1 9 1 2 )  nagy s i k e r r e l  m u t a t t a  be 
az e g é s z s é g ü g y i  f e l v i l á g o s í t á s  s z e m l é l t e t ő  m ó d s z e r e i t  és a n é p 
b e t e g s é g e k  e l l e n i  kü zd e le m  e s z k ö z e i t .

A múzeum az e g é s z s é g ü g y i  i s m e r e t e k n e k  a nép s z é l e s e b b  
r é t e g e i b e n  v a l ó  t e r j e s z t é s e  r é v é n  l a s s a n k é n t  a n é p b e te g s é g e k  
e l l e n i  kü zde l em nek  f o n t o s  esz k ö z é v é  v á l t .  E g é s z s é g ü g y i  t e v é 
ke nysége  még j o b b a n  k i d o m b o r o d o t t  a háború  b e f e j e z é s e  u t á n ,  
a m i k o r  az a m e r i k a i  V ö r ö s k e r e s z t  l e g é g e t ő b b  e g é s z s é g ü g y i  h á t r á 
n y a i n k  e n y h í t é s é r e  s a n é p b e te g s é g e k  e l l e n i  v é d e k e z é s  e l ő s e g í 
t é s é r e  Bu da pes t en  és a v i d é k e n  a n y a -  és c s e c sem ővéde lm i  v é d ő i n 
t é z e t e k  f e l á l l í t á s á t  k e z d t e  meg. Ennek az a k c i ó n a k  a k e r e s z t ü l 
v i t e l é b e n  e l s ő  f e l t é t e l e  v o l t ,  hogy mindazokon  a h e l y e k e n ,  a h o l  
i l y e n  v é d ő i n t é z e t e k e t  f e l á l l í t a n a k ,  a múzeum a csecsemő e g é s z 
s é g é r e ,  i l l e t v e  á p o l á s á r a  és a n é p b e te g s é g e k  e l l e n i  k ü z d e l e m r e  
v o n a t k o z ó  a n y a g á v a l  v á n d o r k i á l l í t á s t  re n d e z z e n .  Ezeknek  a k i á l 
l í t á s o k n a k  k ö s z ö n h e t ő  f ő l e g ,  hogy a múzeum s z o c i á l i s  és n é p e 
g é s z s é g ü g y i  t e v é k e n y s é g e  o rs z á g o s  e l i s m e r é s t  n y e r t ,  és m i k o r  
1920-b an  a m i n i s z t e r t a n á c s  a T á r s a d a l m i  Múzeumot az e g é s z s é g -  
ü g y i  és s z o c i á l i s  é r d e k e k  go n d o z á s á ra  h i v a t o t t  n é p j ó l é t i  és 
munkaügy i  m i n i s z t é r i u m n a k  a d ta  á t ,  ez az múzeum n e v é t  Né pegész
s é g ü g y i  Múzeumra v á l t o z t a t t a  á t .

Az á l l a m  k e d v e z ő t l e n  a n y a g i  h e l y z e t e  k ö v e t k e z t é b e n  a 
ko rmány 1925-b en  k é n y t e l e n  v o l t  a g a z d a s á g i  é r d e k k é p v i s e l e t e k  
k ü l ö n b ö z ő  s z e r v e i b ő l  a l a k u l t  N épegé szs égügy i  és M u n k ásvéde lm i  
S z ö v e ts é g n e k  a d n i  á t  i d e i g l e n e s e n  a N é p e gé s z s é g ü g y i  Múzeumot .  
Az ú j a b b a n  r e n d e z e t t  e g é s z s é g ü g y i  k i á l l í t á s o k  ( G e s o l e i ,  Ember -  
v é d e l m i  K i á l l í t á s )  s t b .  még j o b b a n  meggyőz ték  az e g é s z s é g ü g y i  
h a t ó s á g o k a t ,  hogy a l a k o s s á g n a k  s z o c i á l i s  és e g é s z s é g ü g y i  n e v e 
l é s e  le g k ö n n y e b b e n  és l e g r e n d s z e r e s e b b e n  múzeumok ú t j á n  e s z k ö 
z ö l h e t ő ,  am e lyek  ma nemcsak e g y s z e r ű  a n y a g g y ű j t e m é n y e k , hanem 
q u a s i  e g é s z s é g ü g y i  és s z o c i á l p o l i t i k a i  n é p a k a d é m i á k ,  a nép s z o 
c i á l i s  és e g é s z s é g ü g y i  n e v e l é s é n e k ,  v a l a m i n t  a h e l y e s  e g é s z s é g -  
ü g y i  és s z o c i á l i s  kö zvé le m é n y  k i a l a k í t á s á n a k  t e r m é s z e t e s  k ö z 
p o n t j a i .  A ko rmány  a N é p e gé szs égügy i  Múzeumot 1 9 2 7 - 2 8 - b a n  a 
R o c k e f e l l e r  A l a p í t v á n y  s e g é l y é v e l  m. k i r .  T á r s a d a l o m e g é s z s é g 
ü g y i  I n t é z e t t é  és Múzeummá á t s z e r v e z t e  úgy ,  hogy a Muzeum a j ö 
vőben minden  v o n a t k o z á s b a n  f o g l a l k o z z é k  a t á r s a d a l m i  é l e t  s z o 
c i á l i s  és e g é s z s é g ü g y i  ö s s z e f ü g g é s e i v e l .

Az á t s z e r v e z é s s e l  k a p c s o l a t b a n  az i n t é z e t  b e l s z e r v e z e t e  
a k ö v e t k e z ő k é p p e n  a l a k u l t  k i :
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I . I g a z g a t ó s á g
I I .  Tudományos o s z t á l y :  a .  K u t a t ó  munka,  tudományos  

a n y a g g y ű j t é s .  b .  Tudományos k i a d v á n y o k ,  t a n f o l y a m o k .  c .  Az 
e g é s z s é g ü g y i  p ro paganda tudományos i r á n y í t á s a .  d.  S z o c i á l i s  
a rc h í v u m  v e z e t é s e  és a S o c i a l p o l i t i k a i  S a j t ó s z e m l e  s z e r k e s z t é 
se .

I I I .  P ropaganda o s z t á l y :  a.  Az e g é s z s é g ü g y i  p ropag anda  
s z e r v e z é s e .  b .  Né psze rű  e l ő a d á s o k ,  f e l o l v a s á s o k ,  b e m u t a t á s o k ,  
s a j t ó p r o p a g a n d a  s t b .  c .  K i á l l í t á s o k  és v á n d o r k i á l l í t á s o k ,  d. 
P ropagandaanyag  k ö l c s ö n z é s e .

I V .  Műszak i  o s z t á l y :  K i á l l í t á s i  és p ro pagandaanya g  
e l ő á l l í t á s a  ( m o u l a g e - o k ,  g r a f i k o n o k ,  t é r k é p e k ,  f é n y k é p e k ,  f i l 
mek, d i a p o z i t í v e k , m o d e l l e k  s t b . ) .

V. Múzeum.
V I .  K ö n y v t á r  és o l v a s ó t e r e m .

E z i d ő s z e r i n t  a Múzeumnak a k ö v e t k e z ő  ö n á l l ó  o s z t á l y a i
v a n n a k :

1.  b a l e s e t e l h á r í t á s ,
2 .  i p a r e g é s z s é g ü g y ,
3 .  mun kásvéde lem,
4 .  f o r g a l o m b i z t o n s á g ,
5.  e u g e n i k a ,  n é p e s e d é s p o l i t i k a ,
6 .  a l k o h o l i z m u s ,
7.  ve n e re á s  b e t e g s é g e k ,
8 .  t u b e r k u l ó z i s ,
9.  k u r u z s l á s ,  babona és e g é s z s é g ü g y i  v o n a t k o z á s ú  n é p 

szokások  ,
10 .  o r v o s t ö r t é n e t ,
I I .  anya-  és csecsem ővéde l em .

Az á t s z e r v e z e t t  múzeum 1928 .  s zep te m be r  2 -á n  k e z d t e  meg 
m űkö d é sé t ,  az 1928.  sze p te m b e r  2 - 8 - i g  Buda pes te n  ü l é s e z ő  I p a r i  
B a l e s e t e k  és F o g l a l k o z á s i  Be teg ségek  V. N e m z e tk ö z i  N ag y g y ű l é s e  
a l k a l m á b ó l .  U gyanekkor  n y i t o t t a  meg az i n t é z e t  tö b b  n e m z e t k ö z i  
i n t é z m é n y  és k ü l f ö l d i  múzeum k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  a "M u n ká své d e lm i  
és B a l e s e t ü g y i  K i á l l í t á s t " ,  a " F o r g a l o m b i z t o n s á g i  K i á l l í t á s t "  
és " K u r u z s l á s  E l l e n i  K i á l l í t á s t " . A k ö v e t k e z ő  években a s z ő l ő  
a l k o h o l m e n t e s  f e l d o l g o z á s á r ó l ,  ma jd az o l c s ó  k ö z t i s z t a s á g i  f ü r 
d ő b e r e n d e z é s e k r ő l  r e n d e z e t t  ö n á l l ó  k i á l l í t á s t  az i n t é z e t ,  a z 
u t á n  az e m l í t e t t  k i á l l í t á s  a n y a g á b ó l  á l l a n d ó  múzeumi o s z t á l y o 
k a t  á l l í t o t t a  f e l .  1932 t a v a s z á n  a kormány á l t a l  1928-ban  v é 
g e z t e t e t t  o r s z á g o s  n e m i b e t e g  a d a t g y ű j t é s  e r e d m é n y e i t ,  s ezeknek  
az e redmény eknek  az e l e m z é s é b ő l  a d ó d o t t  s z o c i á l h i g i e n i k u s  t a 
n u l s á g o k a t  és a nemi  b e te g s é g e k  l e k ü z d é s é r e  s z o l g á l ó  e s z k ö z ö k e t  
m u t a t t a  be a n a gykö zönségnek  " S z o c i á l i s  E g é s z s é g v é d e lm i  K i á l l í 
t á s "  né ve n .

Az i n t é z e t  a n a g y j á b a n  i s m e r t e t e t t  k i á l l í t á s i  és múzeumi 
t e v é k e n y s é g e n  k í v ü l  számos tudományos  a d a t g y ű j t é s t  v é g z e t t  ( p l .  
a munkások s z a b a d i d e j é n e k  e l t ö l t é s é r e ,  az a l k o h o l f o g y a s z t á s r a ,  
a d o l g o z ó  nő f o g l a l k o z á s i  v i s z o n y a i r a ,  a v e n e r e á s  b e t e g s é g e k r e  
s t b .  v o n a t k o z ó l a g ) ,  am e l yeknek  anyaga rés zben  az i l l e t ő  múzeumi
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o s z t á l y o k o n  van k i á l l í t v a ,  ré s z b e n  tudományos  kö z le m é n ye kb e n  
l á t o t t  n a p v i l á g o t .

1 1 . Az i n t é z e t  m u z e á l i s  anyagának  r ö v i d  i s m e r t e t é s e

1. B a l e s e t e l h á r í t á s  és műs zak i  munkásvédelem

a ) M e z ő gazd asá g i  gépek b a l e s e t e l h á r í t ó  f e l s z e r e l é s e

A mezőgazdaságban  e l ő f o r d u l ó  és n y i l v á n t a r t o t t  b a l e s e t e k  száma 
a m e z ő gazd asá g i  t e r m e l é s n e k  n á l u n k  i s  m e g i n d u l t  m e c h a n i z á l ó d á s a  
f o l y t á n  é v r ő l  é v r e  e m e l k e d i k .  A b a l e s e t e l h á r í t á s i  o s z t á l y  mező-  
g a z d a s á g i  c s o p o r t j a  a l e g g y a k r a b b a n  h a s z n á l t  mez őgazd asá g i  g é 
pek és munkaeszközök  v é d ő b e r e n d e z é s é t  e r e d e t i b e n  m u t a t j a  be .  
N e v e z e t e s e b b e k :  a szeges c s é p l ő g é p ,  k é z i  és g é p h a j t á s r a  b e r e n 
d e z v e ,  szeges  d o b b a l  és d o b k o s á r r a l ,  o l d a l d e s z k á v a l  e l l á t o t t  
900 mm hosszú  e t e t ő a s z t a l l a l ,  amely m e g a ka d á ly o zza  a z t ,  hogy az 
e t e t ő m u n k á s  k e z é v e l  a dob k ö z e l é b e  j u s s o n .  A c s é p l ő g é p  f o g a s 
k e r é k  á t t é t e l e  ö n t ö t t  v a s b u r k o l a t t a l  van e l l á t v a ,  a h a j t ó k e r é k  
és a f o g a s k e r e k e k  k ü l l ő i t  l y u k a s z t o t t  vas l em ez  b o r í t j a .  Dobvédő 
c s a p p a n t y ú  a H o f h e r - S c h r a n t z - f é l e  v e r ő l é c e s  c s é p l ő g é p e k  r é s z é 
r e .  A k é s z ü l é k  e g y r é s z t  az e t e t ő m u n k á s t  v é d i  a dobba v a l ó  b e e 
sés e l l e n ,  m e r t  ha az e te t ő m u n k á s  az e t e t ő ü r e g b e n  á l l v a  e g y e n 
s ú l y á t  v e s z t i  és e l ő r e b u k i k ,  f e l s ő  l á b s z á r a i  az e t e t ő ü r e g  e l s ő  
f a l á n a k  tá m a s z k o d n á n a k ,  aminek  k ö v e t k e z t é b e n  az h e l y é b ő l  k i f o r 
d u l ,  és az e t e t ő n y í l á s t  b e f e d i ;  m á s r é s z t  az e t e t ő ü r e g e n  k í v ü l  
á l l ó  m unkás t  i s  v é d i ,  mer t  abban az e s e t b e n ,  ha a dob f e l é  e s 
né k ,  a dob f e l e t t  a l k a l m a z o t t  v é d ő f e d é l  a d o b o t  b e f e d i .  K é z i  és 
l á b h a j t á s r a  b e r e n d e z e t t  l e n d í t ő k e r e k e s  s z e c s k a v á g ó ,  k é t  k é s s e l ,  
b e á l l í t h a t ó  v á g á s i  h o s s z a l .  A f o g a s k e r e k e k  v a s l e m e z b ő l  k é s z ü l t  
b u r k o l a t b a n  f u t n a k ,  az e t e t ő v á l y ú  p e d i g  500 mm ho sszban  v a s l e 
mez ze l  van b o r í t v a ,  hogy az e te t ő m u n k á s  k e z é v e l  az e t e t ő h e n g e 
r e k  közé  ne j u t h a s s o n .  A vágókaszák  i s  védve  v a n n a k .  D ob s z e c s -  
kavágó k é z i h a j t á s r a ,  k é t  l e n d í t ő k e r é k k e l , 3 d o b k é s s e l .  A d o b k é 
sek ö n t ö t t v a s  s i s a k  a l a t t ,  a f o g a s k e r e k e k  v a s le m ez  b u r k o l a t b a n  
f u t n a k ,  az e t e t ő v á l y ú  úgy van védve ,  m i n t  az e l ő z ő  g é p n é l .  Ré
pa vágó  k é z i h a j t á s r a ,  v í z s z i n t e s  t e n g e l y ű  k i s t á r c s á v a l  4 d rb  b e 
á l l í t h a t ó  f o g a s k é s s e l .  A k é s t á r c s a  ö n t ö t t v a s  b u r k o l a t b a n  f u t ,  a 
g a r a t  p e d i g  b á d o g t o l d a l é k k a l  a n n y i r a  van m e g h o s s z a b b í t v a ,  hogy 
a munkás k e z é v e l  nem k e r ü l h e t  a kések  k ö z é .  A f e n t i e k e n  k í v ü l  
t ö b b  k é s -  és dobvédő  b e r e n d e z é s ,  to v á b b á  i d e v á g ó  s t a t i s z t i k a i  
t á b l á z a t ,  m o d e l l  és f é n y k é p s o r o z a t  l á t h a t ó .

b ) F a i p a r i  gépek

A v é d ő k é s z ü l é k e k k e l  f e l s z e r e l t  f a i p a r i  gépek ( s z a l a g f ű r é s z ,  ma
r ó g é p e k ,  g y a l u g é p e k ,  k ö r f ű r é s z e k ,  i n g a f ű r é s z  s t b . )  a p a d o z a t  
f e l e t t  e l h e l y e z e t t  k ö z l ő m ű r ő l  vagy  a p a d o z a t  a l á  s ü l l y e s z t e t t  
e l ő t é t e k  ú t j á n  működésbe h o z h a t ó k .  Úgy a k ö z l ő m ű v e k ,  m i n t  az 
ös sz es  s z í j m e g h a j t á s o k  t e l j e s e n  b u r k o l t a k ,  és a b u r k o l á s  k ü l ö n 
böző m ó d j a i t  m u t a t j á k  be.  Az össze s  f a i p a r i  gépek p o r -  és f o r 
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g á c s e l s z í v ó  b e r e n d e z é s s e l  i s  f e l  vannak  s z e r e l v e .  A j ó  szers zám 
f e l e  munka,  a ro s s z  s z e rs z á m  a b a l e s e t e k  i g e n  g y a k o r i  f o r r á s a .  
A f a i p a r b a n  h a s z n á l a t o s  f o n t o s a b b  k é z i s z e r s z á m o k a t  a f a l a k o n  
e l h e l y e z e t t  s z e r s z á m t á b l á k o n  m u t a t j u k  be.

c )  Vas- és f é m i p a r i  gépek

A f a i p a r i  gépek u t á n  a vas -  és fé m i p a r b a n  h a s z n á l a t o s  gépek 
okozzák  a l e g t ö b b  i p a r i  b a l e s e t e t  ( e x c e n t e r  és f r i k c i ó s  s a j t ó ,  
k ö s z ö r ű g é p ,  e s z t e r g a p a d  s t b . ) .  Ezek a gépek i s  k ü l ö n b ö z ő  r e n d 
s z e r ű  ( W e i s s  Manf red  r e n d s z e r ű ,  k é t k e z e s ,  k é z z e l t o l ó  s t b . )  v é 
d ő k é s z ü l é k e k k e l  e l l á t v a  m u t a t t a t n a k  be.  Az e g y i k  k ö r h a g y ó  s a j 
tó b a n  a s z o k á s o s  f o g a s k e r é k e n  és s z í j b u r k o l a t o n  k í v ü l  a n á l u n k  
e l t e r j e d t  ú g y n e v e z e t t  R i e c k - M o l s i a n - f é l e  v é d ő k é s z ü l é k  i s  f e l  
van s z e r e l v e .  M e l l e t t e  l á t j u k  a mosodák l e g v e s z e d e l m e s e b b  gé 
p é t ,  a c e n t r i f u g á l t , a m e l y n é l  a f e d é l  n y i t á s a  csak  az e s e tb e n  
l e h e t s é g e s ,  ha a gép működése s z ü n e t e l .

d ) A m ű sza k i  b a l e s e t e l h á r í t á s  egyéb e s z k ö z e i

I t t  f ő k é p p e n  k i s e b b  m o d e l l e k ,  á l t a l á n o s  v é d ő k é s z ü l é k e k ,  v a l a 
m i n t  s z e rs z á m o k  vannak k i á l l í t v a .  A m o d e l le k  k ö z ö t t  l á t u n k  au 
t o m a t i k u s a n  működő a k n a e l z á r ó t  f e l v o n ó k é s z ü l é k e n ,  b i z t o n s á g i  
f é k e z ő  és i n d í t ó  s z e r k e z e t e k e t ,  önműködő v a s ú t i  k a p c s o l ó s z e r k e 
z e t e k e t ,  b i z t o n s á g i  s a v k i ö n t ő  k é s z ü l é k e t ,  e l e k t r o m o s  b e -  és k i 
k a p c s o l ó k a t ,  k é z i  t ű z o l t ó k a t  s t b .  K i  van á l l í t v a  egy o l y a n  
t r a n s z f o r m á t o r  i s ,  am e l y  a 100 v o l t o s  á ramot  20 V - r a  t r a n s z f o r 
m á l j a  ú g y ,  hogy az e z z e l  t á p l á l t  l ámpa kazánok  b e l s e j é b e n  s t b .  
i s  v e s z é l y t e l e n ü l  h a s z n á l h a t ó .  Egy a u t o m a t i k u s  k ö r f o r g ó g é p  k ü 
l ö nböz ő  o r s z á g o k  b a l e s e t i  p l a k á t j a i t  hozza szemünk e l é .

e )  A c s ö k k e n t  k e r e s ő k é p e s s é g ú  egyének  munkaképességének  h e l y r e -  
á l l í t á s a

Egy k i s  f ö l d s z i n t i  o l d a l t e r e m b e n  a s é r ü l t  és c s ö k k e n t  k e r e s ő k é 
pességű e g y é n e k ,  v a l a m i n t  h a d i r o k k a n t a k  munkaképességének  h e l y 
r e á l l í t á s á t  c é l z ó  k ü l ö n f é l e  o r t h o p e d i k u s  s e g é d e s z k ö z ö k  vannak 
k i á l l í t v a  (m ű lá b a k ,  mű ka ro k ,  mankók,  3 g i p s z t ö r z s ö n  b ő r m e l l é -  
nyes  d o l g o z ó  műkar ,  g e r i n c f ű z ő  b e á l l í t h a t ó  f e j t a r t ó v a l  és v á l l -  
b ó l  k i i z m o s í t o t t  t ö r z s r e  k é s z ü l t  d o l g o z ó  m ű k a r ) .

f ) B a l e s e t i  s t a t i s z t i k a

A b a l e s e t e k  o k a i r ó l ,  g y a k o r i s á g á r ó l ,  a z o k r ó l  a t e s t r é s z e k r ő l ,  
amelyek l e g g y a k r a b b a n  szenvednek  b a l e s e t e t ,  a c s ö k k e n t  k e r e s ő -  
képesség  m e g í t é l é s é r ő l  az 0TI  és a K ö z p o n t i  S t a t i s z t i k a i  H i v a 
t a l  a d a t a i n a k  f e l d o l g o z á s a  ú t j á n  k é s z ü l t  t á b l á z a t o k  és s z í n e s  
f a l i k é p e k  n y ú j t a n a k  f e l v i l á g o s í t á s t .
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g ) A m unkap i ac  h e l y z e t é n e k  a b e m u t a tá s a

Az Á l l a m i  M u n k a k ö z v e t í t ő  H i v a t a l b ó l  n y e r t  ad a to k  a l a p j á n  a mun
k a p i a c  h e t i  i n g a d o z á s a i t  szakmák s z e r i n t  és a h a t ó s á g i  munka- 
k ö z v e t í t ő k  t e r ü l e t i  m e gosz lá sa  s z e r i n t  á l l a n d ó a n  b e m u t a t j u k .

h ) Műhe ly  v i l á g i  t á s

A f a i p a r i  gépek  terme d i f f ú z  v i l á g í t á s s a l  van e l l á t v a ,  amely a 
szemnek k e l l e m e s ,  á rn y é k m e n t e s ,  és a m u n k a h e l y e t  i s  j ó l  m e g v i 
l á g í t j a .  A v a s i p a r i  gépek te rmében b e m u t a t j u k  az á l t a l á n o s s á g 
ban h a s z n á l t ,  de h e l y t e l e n  m e g v i l á g í t á s t  adó f ü g g ő k e t ,  egy a 
f e n t i h e z  h a s o n l ó  á rn y é k m e n t e s  d i f f ú z  v i l á g í t á s t  és az egyes  
m u n k a h e l y e k n e k  l o k á l i s  m e g v i l á g í t á s á t .  Ebben a te r e m b e n  van egy 
k i s  v i l á g í t á s t e c h n i k a i  f ü l k e  i s ,  am e l y  a te rem f a l s z í n e i n e k  és 
a l á m p a t e s t e k  (az  a b l a k ü v e g e k )  t i s z t a s á g á n a k  b e f o l y á s á t  szem
l é l t e t i  a m e g v i l á g í t á s  é l e s s é g é r e .  Az u t c a i  te r emb en  k o m b i n á l t  
l á m p á v a l  a t e t ő ,  a vegyes  és a k ö z v e t l e n  m e g v i l á g í t á s t  s z e m l é l 
t e t h e t j ü k  .

2. I p a r e g é s z s é g ü g y  és e g é s z s é g ü g y i  munkásvéde lem

a) A f o g l a l k o z á s i  b e te g s é g e k  és k ü l ö n l e g e s  i p a r i  á r t a l m a k  i g e n  
gazdag  t á r g y a n y a g a  f ő l e g  m o u l a g e - o k ,  képek ,  f é n y k é p e k ,  mo
d e l l e k b e n  és e r e d e t i  anyagok  ú t j á n  k e r ü l  b e m u t a t á s r a .

A I I .  e m e l e t i  E ö t v ö s  u.  nag y te r e m b e n  b e m u t a t j u k  egy 
ü v e g s z e k r é n y b e n  a v a s ö n t ő k ,  o l v a s z t ó k  s t b .  számára  s z o l g á l ó  
mu nkásv éde lm i  e s z k ö z ö k e t  ( p l .  c s i l l á m á l a r c o k ,  a z b e s z t k e s z t y ű k , 
vé d ő c s i z m á k  s t b . ) ,  m u n k á s r u h á k a t .  A munkás m in d e n n a p i  ö l t ö z é k e  
u g y a n i s  nem a l k a l m a s  a r r a ,  hogy a m unkás t  a b ő r r e  r a k o d ó  és a 
f e r t ő z é s t  t e r j e s z t ő  p o r ,  p i s z o k ,  a k ü l ö n f é l e  mérgező  és maró 
a nya gok ,  s u g á r z ó  hő o k o z t a  á r t a l m a k  és é g és i  s é r ü l é s e k  e l l e n  
m eg v é d je .  A munkásnak a műhe lyben minden  ese tb en  k ü l ö n  munk aru 
h á t  k e l l  v i s e l n i e ,  amely l e h e t  egy e g y s z e r ű  f e d ő k a b á t  vagy k ö 
t é n y  i s ,  de o t t ,  aho l  k ü l ö n l e g e s  i p a r i  á r t a l m a k  i s  e l ő f o r d u l 
n a k ,  o t t  az i l l e t ő n e k  m e g f e l e l ő ,  c é l s z e r ű  m u n k á s r u h á t . Ez eke t  
11 embernagyságú  bábun m u t a t j u k  be.  A b á b u k k a l  szemben egy mű
h e l y e k ,  i s k o l á k ,  o l v a s ó t e r m e k  számára a l k a l m a s  i v ó k ú t  van f e l 
á l l í t v a ,  ame ly  a közös  i v ó p o h á r  h a s z n á l a t á v a l  j á r ó  f e r t ő z é s i  
l e h e t ő s é g e k e t  k i k ü s z ö b ö l i .  A b e j á r a t t a l  szemben egy k u p o l ó  és 
egy c e m e n t o l v a s z t ő  kemence e l ő t t  a h ő s u g a r a k  és é g é s i  s é r ü l é s e k  
e l l e n  védő r u h á t  v i s e l ő  munkások d o l g o z n a k .

Az i p a r i  z a j  e g é s z s é g ü g y i  j e l e n t ő s é g é t ,  a f ü l  és egyéb 
s z e r v e k  k á r o s o d á s á t  az egyes  f o g l a l k o z á s o k b a n  t á b l á z a t o k  é r z é 
k e l t e t i k .  A z o n k í v ü l  egy nyomda i  s a j t ó g é p  á l t a l  o k o z o t t  z a j b e h a 
t á s n a k  a f ü l r e  g y a k o r o l t  h a t á s a  egy z a j g e r j e s z t ő  a u t o m a t a k é s z ü 
l é k k e l  f e l s z e r e l t  f ü l m o d e l l e n  van b e m u t a t v a .
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A s z e m s é r ü l é s e k  d i a p o z i t í v e k e n , a védőszemüvegek e r e d e 
t i b e n  k e r ü l n e k  b e m u t a t á s r a .  I g e n  é r d e k e s  a sz em bő l  e l t á v o l í t o t t  
i d e g e n  t e s t e k  g y ű j t e m é n y e .

Az i p a r i  f e r t ő z é s e k  ( b ő r g ü m ő k ó r ,  s u g á r g o m b a b e t e g s é g , t a 
k o n y k o r ,  t r i c h o p h y t i a s i s , s z á j -  és k ö r ö m f á j á s ,  l é p f e n e  s t b . )  
m o u l a g e -o k o n  l á t h a t ó k .

A por  és á r t a l m a i n a k  a b e m u t a tá s a  e r e d e t i b e n  és m i k r o 
s z k o p i k u s  k é p e k b e n ,  to v á b b á  e r e d e t i  és p a p í r m a s é  p o r t ü d ő  k é 
s z í t m é n y e k e n  t ö r t é n i k .  A p o r k é p z ő d é s e k  egyes i p a r i  f o l y a m a t o k 
ban vagy az a n y a g b ó l ,  vagy a m u n k a f o l y a m a t o k  ( k ö s z ö r ü l é s ,  s z ö 
v é s ,  f o n á s  s t b . )  kapcsán  k e l e t k e z i k .  Ennek m e g f e l e l ő l e g  k ü l ö n 
bözőek  az i p a r i  p o rk é p z ő d é s  l e k ü z d é s é t  c é l z ó  eszk özök  és e l j á 
r á s o k  i s .  Ezek l e g i n k á b b  v á z l a t r a j z o k b a n  és fé n y k é p e k b e n  k e r ü l 
nek b e m u t a t á s r a .

A k ö v e t k e z ő  v i t r i n e k b e n  az á l l a n d ó  mec han ik us  b e h a t á s o k  
o k o z t a  e l v á l t o z á s o k  l á t h a t ó k  (mosónő t é r d k a l á c s  a l a t t i  n y á l k a -  
h á r t y a t ö m l ő - g y u l l a d á s a , l ú d t a l p ,  gacsos  t é r d  s t b . )  m o u l a g e -  
okb a n ,  g i p s z m o d e l l e k b e n  és k é p e k b e n .

A v i l l a m o s á r a m  és r ö n t g e n s u g a r a k  á l t a l  o k o z o t t  s é r ü l é 
s e k r ő l  egy k i s e b b  e r e d e t i  g y ű j t e m é n y  van i t t  e l h e l y e z v e ,  
ame ly  n a g y o b b r é s z t  a b é c s i  e l e k t r o p a t o l ó g i a i  múzeum a j á n d é k a .  
Ig e n  g y a k ra n  okoznak  e l e k t r o m o s  b a l e s e t e k e t  a h á z t a r t á s b a n  
h a s z n á l t  v i l l a n y o s  b e r e n d e z é s i  t á r g y a k  i s ,  ha azok r o s s z u l  v a n 
nak s z e r e l v e  vagy k a r b a n t a r t v a ,  vagy a k o n t á r o k  á l t a l  k é s z í t e t t  
f a l i v e z e t é k e k .

A m u n k á s j ó l é t i  i n t é z m é n y e k  képe k b e n ,  t á b l á z a t o k b a n ,  v a 
l a m i n t  k é t  m u n k á s t e l e p  -  a k i s p e s t i  W e k e r l e - t e l e p  és a MÁV k ő 
b á n y a i  m u n k á s t e l e p e  -  m o d e l l e k b e n  vannak b e m u t a t v a .

A n ő i  munkára és a k e r e s ő  nőre  v o n a t k o z ó  s t a t i s z t i k a i  
a d a t o k ,  v a l a m i n t  a nő hármas m e g t e r h e l é s é t  á b r á z o l ó  t r i p t i c h o n  
e g é s z í t i  k i  e z t  a g y ű j t e m é n y t .

b ) B á n y a b i z t o n s á g

Anyaga :  a m a g y a r o r s z á g i  s zénbányák  t i p i k u s  k e r e s z t m e t s z e t e  egy
nagyobb m o d e l l b e n ,  v a l a m i n t  néhány b á n y a b i z t o n s á g i  e s z k ö z  ( b á 
nya lá m p a ,  b i z t o n s á g i  r o b b a n t ó s z e r e k  s t b . ) ,  to v á b b á  f é n y k é p f e l 
v é t e l e k  b á n y á k r ó l  s t b .  Néhány képben i s m e r t e t j ü k  a b á n y á s z a 
s z á l y  nevű b e t e g s é g e t  és e l ő i d é z ő j é t  ( a n k y l o s t o m a  d u o d e l a u e ) .

c )  I p a r i  mérgek

Az i p a r i  m é r g e k e t  az á l t a l u k  o k o z o t t  e l v á l t o z á s o k  a l a p j á n  f e l 
o s z t h a t j u k  v é r - ,  s e j t - ,  és v é g ü l  az i d e g m é r g e k r e .  A v é rm é rg e k  
k ö z ö t t  az e l s ő  h e l y e t  a szé nm onox id  f o g l a l j a  e l ,  amely az é l e t 
hez f e l t é t l e n ü l  s zü kséges  o x i h a e m o g l o b i n t  a l a k í t j a  á t  methaemo- 
g l o b i n n á ,  és e z á l t a l  k é p t e l e n n é  t e s z i  a v é r t  a t o v á b b i  o x i g é n
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f e l v é t e l é r e .  A s e j t m é r g e k  k ö z ü l  l e g i s m e r t e b b  a s á r g a  p h o s p h o r .  
Az id e g m é rg e k  k ö z t  az ó lom a l e g f o n t o s a b b  i p a r i  á r t a l o m .  Az 
ó l ommérgezés  d i a g n o s z t i z á j á t  d i a p o z i t í v e k b e n  m u t a t j u k  be.

Az o l y a n  i p a r i  munkák,  ame lyek  mérgező gőzök  és gázok 
k e l e t k e z é s é r e  adnak  a l k a l m a t ,  gázvédő  k é s z ü l é k e k  ( g á z á l a r c o k )  
h a s z n á l a t á t  t e s z i k  s z ü k s é g e s s é .

Ezeke t  és a mázoló és f e s t é k  i p a r b a n , v a l a m i n t  a s z ó r ó 
f e s t é s n é l  h a s z n á l t  anya g o k a t  ( l a k k o k ,  f e s t é k e k  és o l d ó s z e r e k ) ,  
v a l a m i n t  a mérges  f e s t é k e k e t  h e l y e t t e s í t ő  á r t a l m a t l a n  mázo ló  és 
é l e l m i s z e r f e s t é k e k e t  e r e d e t i b e n  m u t a t j u k  be .

A d u k k ó z á s n á l  k e l e t k e z ő  f e s t é k p á r a  e l s z í v á s á t  m o d e l lb e n  
m u t a t j u k  be.

A t ö b b i  i p a r i  méregnek s z á m í t ó  v e g y i  anyag á l t a l  o k o z o t t  
e l v á l t o z á s o k  ( p é l d á u l  t e r p e n t i n  ekzema, p h e n o l  o k o z t a  b ő r v é r z é 
sek s t b . )  m o u l a g e - o k o n  vannak b e m u t a t v a .

d ) A f a z e k a s  m e s t e r s é g  e g é s z s é g ü g y i  v e s z é l y e i

C hyze r  Bé la  d r . :  A magyar a g y a g i p a r b a n  e l ő f o r d u l ó  ó l om m érg ezé 
sek című k ö n y v é b e n ,  a m e l y e t  1908-ba n  a d o t t  k i  az i n t é z e t ,  meg
d ö b b e n t ő  k é p e k e t  f e s t e t t  a f a z e k a s  és k á l y h á s  i p a r  e g é s z s é g ü g y i  
á r t a l m a i r ó l .  A f a z e k a s o k  ó lo mm érg ezé sének  f o r r á s a  a l e g i n k á b b  
h a s z n á l a t o s  m á z a n y a g , az ó l o m g e l é t  vagy g l é t ,  ( P b . O . )  -  s á r g a -  
v ö r ö s  f é n y ű  v e g y ü l e t ,  amely 100 s ú l y r é s z b e n  92 s . r .  ó l m o t  t a r 
t a l m a z .  A máz e l ő á l l í t á s a  úgy t ö r t é n i k ,  hogy a m e g ö r ö l t  ó l omge-  
l é t - h e z  a p ró  s z e m c s é j ű  k v a r c o t ,  p o r r á t ö r t  ü v e g e t  és k e v é s  agya
g o t  ( v a g y  k a o l i n t )  k e v e r n e k .  Az ó l o m g e l é - t  a f a z e k a s o k  p r i m i t í v  
k é z i m a l m á n ,  kö vön  ő r l i k  meg.

A g y ű j t e m é n y  f a z e k a s i p a r  á r t a l m a i t  bemu ta tó  moulage és 
képanyagon  k í v ü l  a f a z e k a s o k  p r i m i t í v  m u n k a e s z k ö z e i t ,  a megmun
k á l t  f a z e k a s a g y a g o t ,  a l á b b a l  h a j t h a t ó  k o r o n g o t ,  a k e m e n c é t ,  a 
máz ő r l é s é r e  h a s z n á l t  k é z i  ő r l ő g é p e t  t a r t a l m a z z a .  Továbbá  d r .  
Ch yzer  B é la  e r e d e t i  f é n y k é p f e l v é t e l e i t  az o r s ó i d e g  és s i n g i d e g -  
b é n u l á s b a n  sze nvedő  h ó d m e z ő v á s á r h e l y i  " k o r s ó s o k "  egy c s o p o r t j á 
r ó l  .

E te r em ben  l á t j u k  még az ó l ommérgezés  egy m á s i k  f o r r á 
s á t ,  a s z e d ő s z e k r é n y t  és a s z e d ő s z e k r é n y  p o r á n a k  e l t á v o l í t á s á r a  
ré g e b b e n  h a s z n á l t  k é z i  f ú j t a t ó t ,  majd a modern s z e d ő g é p e t  (Mo
n o t y p e ) ,  mely  a s z e d é s t ,  v a l a m i n t  a b e t ű ö n t é s t  i s  egymaga vég
z i ,  és az ó l omm érg ezés  v e s z é l y é t  t e l j e s e n  k i k ü s z ö b ö l i .  A modern 
szedőgép  m o d e l l  e l ő t t  d o l g o z ó  munkás munkaszéken ü l .  A munka
szék  c é l j a ,  hogy a munkás a l e h e t ő  l e g k i s e b b  f á r a d s á g g a l  d o l 
g o z h a s s á k .  A j ó  munkaszékek k ü l ö n f é l e  magasságra á l l í t h a t ó k ,  
t á m l á j u k  i s  i g a z í t h a t ó ,  és a s zék  l á b t á m a s z t ó v a l  i s  b í r .  Ugyan
i t t  egy g y ű j t e m é n y  az ü v e g i p a r  t e c h n i k á j á t  i s m e r t e t i .  Egy p o l 
con p e d i g  a magyar munkásvéde lemre  v o n a t k o z ó  t ö r v é n y k ö n y v e k  
vannak  k i á l l í t v a .  Több fé n y k é p b e n  b e m u t a t j u k  a h a s o n ló  k ü l f ö l d i  
i n t é z e t e k e t  i s .
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e ) T i s z t a s á g i  f ü r d ő b e r e n d e z é s e k  k i á l l í t á s a

Oly an  e g y s z e r ű  és o l c s ó  f ü r d ő -  és z u h a n y k é s z ü l é k e k e t  m u t a t  be, 
a m e l y e k k e l  a l e g s z ű k ö s e b b  l a k á s v i s z o n y o k  k ö z ö t t  i s  m e g o l d h a t ó  a 
t i s z t a s á g i  f ü r d ő  k é r d é s e .

Vannak a b e m u t a t o t t  s z e r k e z e t e k  k ö z ö t t  o l y a n o k ,  ame lyek 
a v í z v e z e t é k k e l  és c s a t o r n á k k a l  e l l á t o t t  v á ro sok  s z e r é n y  és 
k i s m é r e t ű  ( s z o b a - k o n y h á s ) l a k á s a i b a n  a f ü r d ő s z o b á t  vannak  h i 
v a t v a  p ó t o l n i ,  p l .  a zuhanyzó  f ü l k e ,  má sokn á l  a f ű t ő a n y a g  meg
t a k a r í t á s  a f ő  c é l .  A b e m u t a t o t t  k é s z ü l é k e k  k ö z ü l  é rd e k e s e b b e k  
azok  a t e r v e z e t e k ,  a m e l y e k n é l  a m e l e g v í z  n y e r é s e  a t a k a r é k t ű z 
h e l y  m e g f e l e l ő  á t a l a k í t á s á v a l  vagy a f ű t ő c s ö v e k  me le gének  k ü 
l ö n b ö z ő  módon v a l ó  k i h a s z n á l á s á v a l  t ö r t é n i k .  Nagy f ű t ő a n y a g  
m e g t a k a r í t á s o k a t  e redményeznek  azok a f ü r d ő k á d a k ,  am e lyek  a 
k i s m é r e t ű  ún.  c i r k u l á c i ó s  k á l y h á k k a l  vannak  ö s s z e k ö t t e t é s b e n .  
H a so n ló  s z e r k e z e t  az i s ,  ame ly  egy k i s  f a k á d  v i z e t  m e l e g í t  f e l  
egy g y o r s f o r r a l ó  s e g í t s é g é v e l .

f ) F o r g a l o m b i z t o n s á g

Szemünk e l ő t t  s z o r í t j a  k i  a l ó f o g a t ú  k o c s i t  az a u t o m o b i l ,  a l ó 
f o g a t ú  v a s u t a t  a v i l l a m o s ,  a l ó f o g a t ú  t á r s a s k o c s i t ,  s ő t  t a l á n  a 
v a s u t a t  i s  az a u t ó b u s z ,  a k e r é k p á r t  a m o t o r k e r é k p á r .  A k ö z l e k e 
d é s i  b a l e s e t e k  száma a g y o r s  k ö z l e k e d é s i  eszközök  f e j l ő d é s é v e l  
pá rhuzamosan nő .  K ö z h a t ó s á g i l a g  k e l l  g o n d o s k o d n i  e z é r t  a f o r g a 
lom v e s z é l y e i n e k  c s ö k k e n t é s é r ő l .  Ez a t ö r e k v é s  v a l a m e n n y i  nagy
v á r o s b a n  h a t ó s á g i  k ö z l e k e d é s r e n d é s z e t i  i n t é z k e d é s e k e t  ( v i l l a m o s  
f é n y j e l z é s ,  a f o r g a l m a t  s z a b á l y o z ó  k ö z l e k e d é s i  r e n d ő r ,  a gépe
r e j ű  k ö z ú t i  j á r m ű v e k  és j á r m ű v e z e t ő k ,  s o f f ő r ö k  k é p e s s é g v i z s g á 
l a t a  s t b . )  e r e d m é n y e z e t t ,  de ezeken k í v ü l  a s zem é ly es  védelem 
e s z k ö z e i r ő l  f e l v i l á g o s í t ó  és o k t a t ó  t á r s a d a l m i  munkára  i s  van 
s z ü k s é g .  E z t  a c é l t  s z o l g á l j a  i n t é z e t ü n k  f o r g a l o m b i z t o n s á g i  k i 
á l l í t á s a .

I s k o l á s  gyermekek  számára  k i v i l á g í t h a t ó  m o d e l l s o r o z a t b a n  
m u t a t j á k  be a g y a l o g k ö z l e k e d é s  és h e l y e s  u t c a i  m a g a t a r t á s  s z a 
b á l y a i t .  Egy m o d e l l  ú t k e r e s z t e z ő d é s t  m u t a t  be, am e l yen  b á r m i 
l y e n  i r á n y t  bá rh o n n a n  e l  l e h e t  é r n i  más j á r m ű  k e r e s z t e z é s e  n é l 
k ü l  ( j o b b r a  v a l ó  h a j t á s t  f e l t é t e l e z v e ) .  Egy n a g y a rá n y ú  mozgómo- 
d e l l  a n a g y v á r o s i  u t c a k e r e s z t e z ő d é s  f o r g a l o m b i z t o n s á g i  szem
p o n t b ó l  h e l y e s  k i k é p z é s é t  m u t a t j a  be az ún .  g i r a t o i r e - r e n d s z e r  
s e g í t s é g é v e l .  M e l l e t t e  a u t o m a t i k u s  s z e m a f o r  j e l z é s s e l  f e l s z e 
r e l t  v a s ú t k e r e s z t e z é s  l á t h a t ó ,  a h o l  a k ö z l e k e d ő  v o n a t  maga hoz
za mozgásba a s z e m a f o r t  e l e k t r o m o s  ú t o n ,  de a s o k s z o r  b a l e s e t e t  
okozó  l e z u h a n ó  s o r o m p ó - r e n d s z e r  n é l k ü l .  U g y a n i t t  l á t h a t ó k  a Né
m e to rs z á g b a n  p á r  éve b e v e z e t e t t  egységes  f o r g a l o m j e l z ő  t á b l á k  
a u t ó u t a k  r é s z é r e .  A f o r g a l m i  b a l e s e t e k r e  v o n a tk o z ó  s t a t i s z t i k a i  
a d a t o k ,  a b a l e s e t e k  o k a i  j á rm ű v e k  s z e r i n t  számos t á b l á z a t b a n  
vannak b e m u t a t v a .  U g y a n i t t  l á t h a t ó k  a k ö z l e k e d é s i  r e n d ő r ő r s z e m  
( K .  r e n d ő r )  és a g é p j á r m ű v e z e t ő k  j e l z é s e i  i s .

A f o r g a l m i  b a l e s e t e k n e k  az o r s z á g  t e r ü l e t é n  v a l ó  e l ő f o r 
d u l á s á t  egy t é r k é p  és gazdag  g r a f i k a i  anyag s z e m l é l t e t i .  A v a s 
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ú t i  b a l e s e t e k  20 é v i  s t a t i s z t i k á j á t ,  a r o b b a n á s  v e s z é l y e  n é l k ü l  
e g y ü t t  nem r a k t á r o z h a t ó  és s z á l l í t h a t ó  a n y a g o k a t  s z í n e s  t á b l á 
z a t o k  m u t a t j á k .

Az i n t é z e t  "Hogyan k e r ü l h e t j ü k  e l  az u t c a i  b a l e s e t e k e t "  
c í m e n ,  szépen i l l u s z t r á l t  f ü z e t e t  a d o t t  k i .  Ebb ő l  a k i a d v á n y b ó l  
m u t a t ó  g y a n á n t  k ö z ö l j ü k  a k ö v e t k e z ő  k é p e t  és v e r s e t :

N y i t o t t  szemmel j á r j  az u t c á n ,
Há t  még ha az ú t o n  mész á t  
N é z z é l  j o b b r a ,  a z t á n  b a l r a ,
Nem k ö z e l g - e  k o c s i  a r r a ?

g)  Az e l s ő s e g é l y n y ú j t á s

M e n t ő s z e k r é n y  t í p u s o k ,  s e g é l y n y ú j t á s r a  h a s z n á l t  e s z k ö z ö k ,  t o 
vábbá k é p e k ,  am e l yek  ú t m u t a t á s t  t a r t a l m a z n a k  a k ü l ö n b ö z ő  k ö t é 
s e k ,  é l e s z t é s i  e l j á r á s o k ,  m e s t e r s é g e s  l é l e g e z t e t é s ,  b e t e g s z á l 
l í t á s  v é g r e h a j t á s á r a .

h)  T u b e r k u l ó z i s

A gümőkór e l t e r j e d é s é r e  v o n a t k o z ó  s t a t i s z t i k a i  ad a to k o n  k í v ü l  a 
l e g f o n t o s a b b  gümős a n a t ó m i a i  k é s z í t m é n y e k e t ,  k ü l -  és b e l f ö l d i  
p r o p a g a n d a p l a k á t o k a t  és a gümőkór  l e k ü z d é s é r e  v o n a t k o z ó  i n t é z 
mény eke t  i s m e r t e t i .

i ) A l k o h o l i z m u s

Az a l k o h o l i z m u s  t á r s a d a l m i ,  e g é s z s é g ü g y i ,  t á r s a d a l o m e t h i k a , 
g a z d a s á g i ,  k l i n i k a i ,  p a t o l ó g i a i  v o n a t k o z á s a i t  m u t a t j a  be n a g y 
számú g r a f i k o n ,  m o u l a g e ,  kép és t é r k é p  á b r á z o l á s á v a l .  S z é le s e b b  
k ö r ö k  é r d e k l ő d é s é r e  t a r t h a t  számot  a s z ő l ő  a l k o h o l m e n t e s  é r t é 
k e s í t é s e  és f e l d o l g o z á s a .  A s z ő l ő k n e k ,  m i n t  a csem e g e s z ő lő n e k  
t á p l á l k o z á s t a n i  j e l e n t ő s é g e  magas c u k o r t a r t a l m á n á l  és ü d í t ő  
í z é n é l  f o g v a  na g y ;  ennek  e l ő f e l t é t e l e  azonban a j ó  e l t e v é s i  mód 
és a c s o m a g o l á s ,  hogy a s z ő l ő  m e g f e l e l ő  a l a k b a n  és á l l a p o t b a n  
j u s s o n  a f o g y a s z t ó h o z .  A s z ő l ő  a s z a l á s a  i s  n a g y f o n t o s s á g ú  az 
é r t é k e s í t é s n é l .  A m u s t o t  s t e r i l i z á l n i  l e h e t ,  s í g y  hosszabb  
i d ő n  á t  t a r t h a t ó ,  vagy a z t  f e l  l e h e t  d o l g o z n i  s ű r í t e t t  m u s t t á ,  
mu s tmézzé ,  l e k v á r r á ,  k o c s o n y á v á .

Az a l k o h o l o s z t á l y  b e m u t a t j a  egy g y ű j t e m é n y b e n  m i n d a z t ,  
a m i t  a s z ő l ő b ő l  és a m u s t b ó l  k é s z í t e n i  l e h e t  a n é l k ü l ,  hogy  a z t  
e r j e s z t é s  ú t j á n  a l k o h o l l á  d o l g o z z á k  f e l  (m us tméz ,  m u s t l e k v á r ,  
s z ő l ő k o c s o n y a ,  s ű r í t e t t  must  s t b . ) .

j ) S z e x u á l e t i k a , e u g e n i k a  és v e n e r e á s  b e te g s é g e k

A S z o c i á l i s  E g é s z s é g v é d e lm i  K i á l l í t á s  ö s s z e v o n t  e u g e n i k a i  a n y a 
g á t  t a r t a l m a z z a :  Az ember nemi  é l e t é r e  v o n a t k o z ó  b i o l ó g i a i  
a l a p f o g a l m a k ,  az i v a r s e j t e k  s z e r e p e ,  a s z a p o r o d á s  é l e t t a n a ,  a
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m e g t e rm é k e n y ü l é s  és a p e t e f e j l ő d é s  b e m u t a t á s a .  A h á z a s s á g i  t a 
n á c s a d á s ,  a h á z asság  e l ő t t i  o r v o s i  v i z s g á l a t ,  a l e á n y k e r e s k e d e 
lem e l l e n i  k ü z d e l e m ,  az á t ö r ö k l é s  t ö r v é n y s z e r ű s é g e ,  az e u gen ik a  
f e l a d a t a i ,  a t á r s a d a l m i  á t r é t e g z ő d é s , a s z e l l e m i l e g  f o g y a t é k o 
sak sz a p o ro d á s á n a k  c s ö k k e n t é s e .

A v e n e r e á s  b e t e g s é g e k  k l i n i k a i  és b o n c t a n i  r é s z e  mou la -  
g e -o k o n  és f é n y k é p e k e n ,  j á r v á n y t a n i  v o n a t k o z á s a i  p e d i g  g r a f i k o 
no ko n ,  t é r k é p e k b e n ,  t á b l á z a t o k b a n  k e r ü l n e k  b e m u t a t á s r a .  Wasser
mann r e a k c i ó t  egy mozgó d i a p o z i t í v  s o r o z a t  m u t a t j a  be .  A s z i f i 
l i s z  g y ó g y í t á s á n a k  t ö r t é n e t é t  és modern g y ó g y s z e r e i t  k ü l ö n - k ü -  
l ö n  g y ű j te m é n y  m u t a t j a  be.

A három n e m i b e t e g s é g  k ó r o k o z ó i t  m i k r o s z k o p i k u s  képeken 
d e m o n s t r á l j u k .

k )  P o r n o g r á f i a ,  a b o r t u s z ,  s z ü l e t é s s z a b á l y o z á s

Az a n t i k o n c e p c i o n á l i s  és a b o r t i v  s z e r e k ,  v a l a m i n t  egy k i s e b b  
p o r n o g r a f i k u s  g y ű j t e m é n y  z á r t  te remben  vannak k i á l l í t v a  (cs ak  
k ü l ö n  i g a z g a t ó i  e n g e d é l l y e l  t e k i n t h e t ő  meg) .

1) Be te g sé g o ko zó  és b e t e g s é g t e r j e s z t ő  r o v a r o k

A g y ű j te m é n y  az é l ő s d i e k  és r o v a r o k  ( l é g y ,  p o l o s k a ,  b a l h a ,  t e 
t ű ,  szúnyog s t b . )  á l t a l  o k o z o t t  és t e r j e s z t e t t  b e t e g s é g e k e t ,  és 
azok l e k ü z d é s é n e k  és i r t á s á n a k  e s z k ö z e i t  és m ó d j a i t  m u t a t j a  be.

m) K u r u z s l á s  és n é p i e s  o r v o s l á s

A k i á l l í t á s  anyaga  á l t a l á b a n  négy c s o p o r t r a  o s z t h a t ó .  Az e l s ő  
c s o p o r t b a n  a p r i m i t í v  népek v a r á z s l ó  és o r v o s l ó  e l j á r á s a i ,  r o n -  
t ó s z e l l e m e k e t  t á v o l t a r t ó  és a s z e m v e r é s t ő l ,  m e g i g é z é s t ő l , be 
t e g s é g e k t ő l  védő a m u l e t t j e i ,  f é t i s e i  (a ró m a i  p h a l l u s ,  az o l a s z  
m a n i f i c a ,  három b i z á n c i  ü v e g p a s z t á b ó l  k é s z ü l t  a m u l e t t  s t b . )  
e r e d e t i b e n ,  d i a p o z i t í v e k b e n  és képekben  vannak b e m u t a tv a .  
Ugyancsak  b e m u t a t j á k  a dem on ik us  b e h a t á s o k  e l l e n  k i t ű n ő n e k  t a r 
t o t t  és g y ó g y í t ó e r ő v e l  b í r ó  d rá g a k ö v e k  egy s o r o z a t á t .  A d r á g a 
kö ve k  c s o d a t e v ő - e r e j é b e n  v a l ó  h i t  a b ö l c s e k  k ö v é b e n ,  a nagy 
e l i x í r b e n  é r i  e l  a t e t ő f o k á t ,  amely minden  b e t e g s é g e t  meggyó
g y í t a n a .  Embernagyságú  m o d e l l b e n  l á t h a t ó  az A m u r - v i d é k i  népek 
Sámán ja ,  a k i  g y ó g y í t ó  pap és v a r á z s l ó  egy s z e m é l y b e n ,  és v a l ó 
s z í n ű l e g  az ősm agyar oknak  i s  o rv osa  v o l t .  F a l v a i n k n a k  még m i n 
d i g  i s m e r t  a l a k j a  a " J a v a s a s s z o n y " ,  a k i  g y ó g y í t á s o n  k í v ü l  j ó s 
l á s o k k a l ,  s ő t  egyéb m a n i p u l á c i ó k k a l  i s  f o g l a l k o z i k .  E r e d e t i  b ú 
t o r o k k a l  b e r e n d e z e t t  s z o b á j á b a n  m u t a t j u k  be.  O r v o s t ö r t é n e l m i  
v o n a t k o z á s ú  egyéb  k é p e k ,  m o d e l l e k ,  t á r g y a k  e g é s z í t i k  k i  a 
g y ű j t e m é n y t .  í g y  a X V I I I .  s z á z a d b ó l  származó  s z ü l ő s z é k e k ,  a 
p r i m i t í v  s z ü l é s z e t t e l  k a p c s o l a t o s  k é p e k ,  egy X V I I .  s z á z a d b e l i  
a n g o l  k a r i k a t ú r a  u tá n  k é s z í t e t t ,  f e r t ő z é s t ő l  r e t t e g ő  ember 
é l e t h ű  b á b j a  (egy  k o c s i  rakomány f e r t ő t l e n í t ő  s z e r t  v i s z  magá-
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v a l l ) ,  to v á b b á  a n é p h i t  á l t a l  mág ikus  s a j á t s á g g a l  f e l r u h á z o t t  
á l l a t o k  ( h o l l ó ,  b a g o l y ,  denevér  s t b . )  s t b .

A k i á l l í t á s  m á so d ik  ré s z e  a magyar k u r u z s l á s  és v a r á z s 
l á s  í r o t t  e m l é k e i t ,  a k u r u z s l á s  s z o l g á l a t á b a n  á l l ó  n a p t á r a k a t ,  
v a r á z s d o b o t ,  n é p i e s  r e c i p é k e t ,  k o z m e t i k a i  h i r d e t é s e k e t  s t b .  mu
t a t  be.  I d e t a r t o z i k  az Országos  S t e f á n i a  S zö ve ts é g  v é d ő n ő i  á l 
t a l  b e g y ű j t ö t t  a d a t o k b ó l  t á b l á z a t b a  s z e d e t t  magyar  k u r u z s l á s i  
l e x i k o n  i s .

A h a r m a d ik  f ő c s o p o r t  a n é p i e s  o r v o s l á s  gazdag  a n y a g á t  és 
a r o n t á s  m e g á l l a p í t á s á r a ,  e l h á r í t á s á r a  h a s z n á l t  e l j á r á s o k a t  mu
t a t j a  be.  ( P l .  a k i  a k e l é s r e  ny omo t t  r o z s d á s  p é n z t  f e l v e t t e ,  az 
megkap ja  az " e l d o b o t t "  b e t e g s é g e t .  L i b a f e j  e l l e n s é g  kü szö be  a l á  
ásva b e t e g s é g e t  h o z . )  B e t e g s é g c s o p o r t o k  s z e r i n t  r e n d e z v e  m u t a t 
j á k  be a n é p i e s  g y ó g y í t ó  s z e r e k e t .  P é l d á u l  r o z s d á s ,  s ze g e s  alma 
és ro z s d á s  v í z  v é r s z e g é n y s é g  e l l e n  j ó ,  b o r s o s  p á l i n k a  é t v á g y j a 
v í t ó .  Denevér  p o r a  a r é s z e g s é g  e l l e n ,  t e j f e l e s  b u n d a s z ő r  k e l é s 
r e  j ó .  Ebben a c s o p o r t b a n  van a Szeged k ö r n y é k é n  h a s z n á l t  n é p i 
es n ö v é n y i  e r e d e t ű  g y ó g y s z e r e k  t e l j e s  g y ű j t e m é n y e ,  egy o rmány-  
s á g i  c s o n t r a k ó  -  k u r u z s l ó  p á s z t o r  -  g y ó g y í t ó  f e l s z e r e l é s e ,  egy 
f ü v e s  asszony  n ö v é n y i  g y ó g y s z e r e i n e k  g y ű j t e m é n y e  s t b .

A k u r u z s l á s  e l l e n i  küzde lemnek  s z e r v e s  r é s z e  az akadé
m i a i  vagy i s k o l a i  o r v o s t u d o m á n y t ó l  e l t é r ő  l a i k u s  o r v o s l á s ,  a 
t e r m é s z e t g y ó g y á s z a t  és a nem akadémikus o rv o s t u d o m á n y  h e l y z e t é 
nek ,  az o r v o s i  g y a k o r l a t n a k  a b e m u t a t á s a .  S z ín e s  m a k e t t b ő l  ösz -  
s z e á l l í t o t t  s z í n p a d  ( t h e a t r u m  me d ic o ru m)  k e r e t é b e n  az o r v o s i  
tudomány és k ö z e g é s z s é g ü g y ,  a k u r u z s l á s  és modern g y ó g y í t á s  k ü 
l ö n b ö z ő  f e j e z e t e i t  á l l í t j a  szembe. Ebben a c s o p o r t b a n  az á l l a t i  
m a g n e t i s m us ,  a h i p n o s i s ,  a s p i r i t i z m u s ,  a h o m e o p á t h i a ,  o r v o s e l 
l e n e s  mozgalmak s t b .  i g e n  é rd e k e s  képanyagban  vannak  b e m u t a t v a .

n ) O r v o s t ö r t é n e t i  o s z t á l y

Az o r v o s t ö r t é n e t i  o s z t á l y  anyaga n a g y o b b r é s z t  az o r v o s i  t u d o 
mány k ü l f ö l d i  és magyar  n a g y j a i r a  v o n a t k o z ó  kép ,  f é n y k é p  és em
l é k a n y a g ,  m á s r é s z t  o r v o s i  műszereknek  a g y ű j t e m é n y e .  Ez u t ó b b i 
ak az o r v o s i  tudomány f e j l ő d é s é n e k  nagyobb ep o c h á i  s z e r i n t  van 
nak r e n d e z v e .

o )  Anya-  és cse cse mő véde le m

A g y ű j te m é n y  az a n y a -  és csecsemővéde lem o r s z á g o s  s z e r v e z e t é t ,  
a csecsemők h e l y e s  á p o l á s á r a ,  t á p l á l á s á r a  és g o n d o z á s á r a  s z ü k 
séges  t u d n i v a l ó k a t  m u t a t j a  be .  A csecsemők l e g f o n t o s a b b  b e t e g 
s é g e i  m o u l a g e -o k o n  l á t h a t ó k ,  a t e j f o g a k  e l ő b ú v á s á n a k  i d e j é t  pe
d i g  egy a u to m a ta  s z e r k e z e t  m u t a t j a  be.  Az a l k a l m a s  és a l k a l m a t 
l a n  j á t é k s z e r e k e t ,  a j ó  és r o s s z  b ö l c s ő k e t ,  v a l a m i n t  a csecsemő 
h i g i é n i k u s  r u h á z a t á t  k ü l ö n  g y ű j t e m é n y e k  m u t a t j á k .  B e m u t a t j u k  
to v á b b á  a S t e f á n i a  S z ö v e t s é g n e k  a s z ü l é s n é l  és a g y e r m e k á g y n á l
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s z ü k s é g e s  e s z k ö z ö k e t  és f e h é r n e m ű k e t  t a r t a l m a z ó  ú g y n e v e z e t t  
v á n d o r l á d á j á t .

p )  B a l n e o l ó g i á i  o s z t á l y :  e l ő k é s z í t é s  a l a t t .

3 .  Az i n t é z e t  egyéb  b e r e n d e z é s e i

a . F o t ó t e c h n i k a i  l a b o r a t ó r i u m

A f é n y k é p é s z e t i  műte rem k é t  m ű t e r m i  k a m e r á v a l ,  egy k é z i  k a m e r á 
v a l ,  egy n a g y í t ó -  és m á s o l ó g é p p e l  és az ö s s z e s ,  ezek a k a d á l y t a 
l a n  h a s z n á l a t á h o z  szükséges  e s z k ö z ö k k e l  f e l  van s z e r e l v e .  Ezen 
f e l ü l  szabad  f e l v é t e l e k h e z  még egy t e r r a s s e - a l  i s  e l  van l á t v a .

b . D i a p o z i t í v -  és f i l m g y ű j t e m é n y

Az i n t é z e t n e k  g a z d a g ,  cca 2000 d r b - b ó l  á l l ó  d i a p o z i t í v g y ű j t e -  
ménye va n ,  amely a k ö z e g é s z s é g ü g y ,  az i p a r e g é s z s é g ü g y  és a mun
k á s v é d e le m  egyes f e j e z e t e i t  e l ő a d á s r a  a l k a l m a s  s o r o z a t o k b a n  
ö l e l i  f e l .  A f i l m ,  v a l a m i n t  egyéb  p rop ag andaanya g  j e g y z é k e  k ü 
l ö n  f ü z e t b e n  van i s m e r t e t v e .

c . S t a t i s z t i k a i  l a b o r a t ó r i u m  

A u to m a ta  g é p e k k e l  i s  f e l  van s z e r e l v e .

d . R a j z t e r e m ,  m o u la g e  l a b o r a t ó r i u m  

A k i á l l í t á s i  anyag e l ő á l l í t á s á r a  s z o l g á l .

e . E l ő a d ó t e r e m

Az é p ü l e t  f ö l d s z i n t j é n  van e l h e l y e z v e  a 140 szem é ly  b e f o g a d á s á 
r a  a l k a l m a s  m o z g ó k é p - v e t í t ő g é p p e l ,  e p i d i a s z k ó p p a l  i s  f e l s z e r e l t  
e l ő a d ó t e r e m .

f . K ö n y v t á r  és o l v a s ó t e r e m

A 30 000 k ö t e t b ő l  á l l ó  k ö n y v t á r  a magyar és k ü l f ö l d i  s z o c i á l p o 
l i t i k a  és s z o c i a l h i g i e n e  csaknem egész a n y a g á t  f e l ö l e l i .  K ü l ö 
nösen  é r t é k e s  az i p a r e g é s z s é g ü g y r e  és az a l k o h o l e l l e n e s  k ü z d e 
l e m r e  v o n a t k o z ó  a n y a g a .  A k ö n y v t á r r a l  k a p c s o l a t b a n  á l l ó  o l v a s ó 
t e r e m  csak  szakembe rek nek  á l l  r e n d e l k e z é s r e  i g a z g a t ó i  e n g e d é l y -  
l y e l ,  míg a f ö l d s z i n t i  n y i l v á n o s  o l v a s ó t e r e m  s z e rd á n  d . u .  6-9 
ó ra  k ö z ö t t  b á r k i  á l t a l  l á t o g a t h a t ó .

164



HELLER FARKAS

A SZOCIÁLPOLITIKA ALAPJA ÉS LÉNYEGE*'1

Azok a g o n d o l a t k ö r ö k ,  am e lyek  a t á r s a s l é t r e  v o n a t k o z n a k ,  r e n d e 
sen nem v a l a m i  e l v o n t  módon k e l e t k e z n e k ,  hanem t ö r t é n e l m i  á l l a 
p o t n a k ,  t ö r t é n e l m i  a d o t t s á g o k n a k ,  t é n y l e g e s  h e l y z e t e k n e k  az 
e r e d m é n y e i ,  t e h á t  magábó l  az é l e t b ő l  és az é l e t  s z ü k s é g l e t e i b ő l  
nőnek k i .  E lé g  ha h i v a t k o z o m  a r r a ,  hogy a X IX .  század  v e z e t ő  
g o n d o l a t a ,  a szabadság  és k ü l ö n ö s e n  a g a z d a s á g i  szabadság  é p p 
úgy b i z o n y o s  t ö r t é n e t i  a d o t t s á g o k b ó l  s z ü l e t e t t ,  m i n t  ahogy a 
mai  a k t í v  á l l a m  g o n d o l a t k ö r e  -  a k t í v  á l la m n a k  n e ve zzü k  a mai  
á l l a m o t  szemben a z z a l  a p a s s z i v i t á s s a l ,  amely a X I X .  század á l 
l a m á t  j e l l e m e z t e  -  i s  k o n k r é t u m b ó l ,  a f e j l ő d é s  á l t a l  t e r e m t e t t  
s z ü k s é g s z e r ű s é g b ő l  s z ü l e t e t t ,  amely n a g y r é s z b e n  az e l ő z ő  k o r 
szak  v e z é r e s z m é i n e k  t e r m é s z e t e s  v i s s z a h a t á s a  v o l t .

E b e v e z e t ő  s zava im m a l  a s z o c i á l p o l i t i k a  a l a p j á t  és l é 
n y e g é t  s z e r e t n é m  r ö v i d e n  m e g v i l á g í t a n i ,  amely ugy a n c s a k  a d o t t  
h e l y z e t e k b ő l  k e l e t k e z ő  e s z m e k ö r b ő l ,  az é l e t n e k  s z ü k s é g l e t e i b ő l  
és az é l e t  m e g é r t é s é b ő l  á l l o t t  e l ő .  T u l a j d o n k é p p e n  i g e n  é r d e k e s  
g o n d o l a t k ö r  a b b ó l  a s z e m p o n t b ó l ,  hogy k é t ,  e g y é b k é n t  egymássa l  
e l l e n t é t e s  t á r s a d a l m i  eszménynek r é s z b e n  e l l e n z é s e ,  ré s z b e n  p e 
d i g  e g y b e o l v a s z t á s a  g y a n á n t  k e l e t k e z e t t .  A s z o c i á l p o l i t i k a  
u g y a n i s  e g y r é s z t  a l i b e r á l i s  g o n d o l a t v i l á g n a k ,  m á s r é s z t  a s z o 
c i a l i z m u s n a k  v i s s z a u t a s í t á s á b ó l  k e l e t k e z e t t .  Azok a t é n y l e g e s  
b a j o k  v á l t o t t á k  k i  e l s ő s o r b a n  a s z o c i á l p o l i t i k a  e s z m é j é t ,  ame
l y e k e t  e g y r é s z t  az az á l l a m f e l f o g á s  h o z o t t  l é t r e ,  ame ly  g a z d a 
s á g i  t é r e n  az á l l a m o t  t e l j e s  p a s s z i v i t á s r a  k í v á n t a  k á r h o z t a t n i ,  
és a z t  g o n d o l t a ,  hogy az á l l a m  l e g j o b b a n  a k k o r  v é g z i  f e l a d a t á t ,  
ha a l e g s z o r o s a b b  é r t e l e m b e n  v e t t  k ö z i g a z g a t á s o n  k í v ü l  nem c s i 
n á l  s e m m i t ,  m á s r é s z r ő l  p e d i g  azoknak  a t ö r e k v é s e k n e k  a v i s s z a u 
t a s í t á s á b ó l  s z á r m a z o t t  a s z o c i á l p o l i t i k a ,  m e l y e k ,  l á t v a  a g a z 
d a s á g i  l i b e r a l i z m u s  h á t r á n y a i t ,  az egész  t á r s a d a l m i  re nd  f e l -  
f o r g a t á s á b a n  v é l t é k  f e l t a l á l n i  a b a j o k  e g y e d ü l i  e l l e n s z e r é t .  E 
k é t  e s z m e k ö r t  és h a t á s a i k a t  k e l l  szemügyre v e n n ü n k ,  ha meg 
a k a r j u k  é r t e n i ,  hogy mi a s z o c i á l p o l i t i k a .

A l i b e r a l i z m u s  b i r t o k b a n  v o l t .  E l v e i  s z e r i n t  r e n d e z k e 
d e t t  be az á l l a m .  K ü lö n ö s e n  a g a z d a s á g i  t é r e n  az a d o t t  k ö r ü l m é 
nyek  k ö z ö t t  ennek i g e n  szomorú k ö v e t k e z m é n y e i  l e t t e k .  Ezek a 
kö ve tk e zm é n ye k  i s m é t  nem v a l a m i  e l k é p z e l é s e k  v o l t a k ,  hanem n a 
gyon i s  v é r e s e n  ko m o ly  t é n y e k ,  ame lyek  abban n y i l v á n u l t a k ,  hogy 
a h a l l g a t ó l a g o s a n  f e l t é t e l e z e t t  e g y e n l ő s é g  és szab adság  a v a l ó 
ságban nem v o l t  meg. K ü lö n b ö z ő  vagyo nú ,  k ü l ö n b ö z ő  á l l á s ú  és k ü 
lö n b ö z ő  f o g l a l k o z á s ú  emberek k ö z ö t t  az egymássa l  v a l ó  g a z d a s á g i  
é r i n t k e z é s b e n  sohasem l e h e t  t e l j e s  sem a s z a b a d s á g ,  sem az 
e g y e n l ő s é g .  Legkevésbé  t e l j e s  g a z d a s á g i  t é r e n .  Nem l e h e t  a z t

* )  A k o r s z e r ű  k ö z s z o l g á l a t  ú t j á n .  10.  k ö t . :  Mai  magyar s z o c i á l 
p o l i t i k a  .
Az 1939 .  é v i  k ö z i g a z g a t á s i  t o v á b b k é p z ő  t a n f o l y a m  e l ő a d á s a .
S z e r k . :  M á r t o n f f y  K á r o l y .  B p . 1939.
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mo ndan i ,  hogy az a n a g y t ő k é s  és n a g y v á l l a l k o z ó ,  a k i n e k  nagy  t ő 
ke e rő  van  a kezében ,  t e l j e s e n  e g y e n l ő  f e l t é t e l e k  k ö z ö t t  e g y e z 
k e d i k  a z z a l  a m u n k á s s a l ,  a k i n e k  a s z e r z ő d é s t  e l  k e l l  f o g a d n i a ,  
mer t  é l n i e  k e l l ,  h i s z e n  számára a g a z d a s á g i  r e n d  más m e g é l h e t é 
s i  l e h e t ő s é g e t  nem n y ú j t o t t .  Egészen  té v e s  g o n d o l a t k ö r b e n  moz
g o t t  t e h á t  az a k o r ,  mely a z t  p r ó b á l t a  b i z o n y í t a n i ,  hogy  a 
s z e r z ő d é s i  szabadság  a l e g j o b b  e redményhez  v e z e t ,  megvédve a 
f e l e k  m i n d e g y i k é n e k  é r d e k é t .  A f e l e k  u g y a n i s  n y i l v á n v a l ó a n  nem 
v o l t a k  e g y e n l ő e k ,  és a munkás nem i s  v o l t  s zabad  e l h a t á r o z á s á 
ban,  h i s z e n  munkát  k e l l e t t  v á l l a l n i a ,  hogy m e g é lh essen .

A l i b e r á l i s  f e l f o g á s  g a z d a s á g i  t é r e n  az á l l a m  k ö z ö n y ö s 
sé gé t  j e l e n t e t t e .  Az á l l a m  n y u g o d t a n  n é z t e  a d o l g o k a t ,  és az 
á l la m n a k  m i n d i g  a z t  m a g y a r á z t á k ,  hogy  úgy megy minden a l e g j o b 
ban,  ha békében hagy  m i n d e n t ;  í g y  m o z d í t j a  e l ő  a közgazdaság  
e r ő t e l j e s  k i b o n t a k o z á s á t .  Ez t a f e l f o g á s t  k e l l  e l s ő s o r b a n  s z e 
münk e l ő t t  t a r t a n i ,  ha a s z o c i á l p o l i t i k a i  f e l f o g á s  k e l e t k e z é s é t  
meg a k a r j u k  é r t e n i .

Az emberek g y a k r a n  c s o d á l a t o s a n  vakok  a ko ru k b a n  f e l k a 
p o t t  j e l s z a v a k k a l  szemben.  Vakon e l h i t t é k  a l i b e r a l i z m u s n a k  a z t  
a d o g m á j á t ,  hogy g a z d a s á g i  t é r e n  a k k o r  megy minden  l e g j o b b a n ,  
ha az á l l a m  nem t ö r ő d i k  se m m iv e l ,  m e r t  m i n d e n k i  ú g y i s  l e g j o b b a n  
i s m e r i  é r d e k é t ,  és az é rd ekek  sz a b a d  e g y m á s r a h a t á s á b ó l  á l l  e l ő  
a l e g j o b b  eredmény g a z d a s á g i  t é r e n .  Ez az a k k o r i  v i s z o n y o k  k ö 
z ö t t  i g a z  l e h e t e t t  o t t ,  aho l  h a s o n l ó  f e l t é t e l e k  k ö z t  é l ő  embe
r e k  v e r s e n y e z t e k  e g y m á s s a l ,  de egészen  t é v e s  v o l t  o t t ,  a h o l  a 
munkaadó és a munkás k ö z ö t t i  v i s z o n y r ó l  v o l t  s zó .  Nem c s o d a ,  
hogy e t é r e n  csakhamar  k i á l t ó  e l l e n t é t e k  ü t k ö z t e k  k i .

Nem szabad e l f e l e j t e n i ,  hogy  ebben a k o r s z a k b a n  t e l j e s e n  
ö s s z e o m l o t t a k  a k ö z é p k o r  még f e n n m a r a d t  m a r a d v á n y a i ,  a m i k o r  egy 
ú j  g a z d a s á g i  rend v o l t  k e l e t k e z ő b e n ,  ame lynek e r ő i  még ú g y s z ó l 
ván e l e m i  e r ő v e l  é r v é n y e s ü l t e k ,  és amely még nem a l a k u l t  k i  
a n n y i r a ,  hogy a benne  ha tó  e r ő k  e g y e n s ú l y b a  t u d t a k  v o l n a  he 
l y e z k e d n i .  E rősebb  k i f e j e z é s s e l  é l v e :  a t ő k e  mohósága soha  nem 
é r v é n y e s ü l t  o l y a n  e l e m i  e r ő v e l ,  m i n t  a m i k o r  k e z d e t b e n  k a p t a  
kézbe a g a z d a s á g i  é l e t e t ,  és semmi k o r l á t o t  nem é r z e t t  n y e r e 
ségvágya  k i e l é g í t é s é b e n .  Ennek a k ö v e t k e z m é n y e i  nagyon s z o m o r ú 
ak v o l t a k ,  mer t  a m u n k á s o s z t á l y  s o r s a  a l e h e t ő  l e g s i r a l m a s a b b  
l e t t .

A j o b b á g y s o r s r ó l  s o k s z o r  úgy b e s z é l ü n k ,  hogy annak  csak  
á r n y o l d a l a i t  d o m b o r í t j u k  k i .  T e rm é s z e t e s e n  i g e n  nagy h á t r á n y a i  
v o l t a k ,  és á l t a l á b a n  t é n y l e g  kemény d o l g o z t a t á s i  r e n d s z e r  v o l t .  
De v o l t a k  benne b i z o n y o s  e n y h í t ő  vonások  i s ,  me ly ek  az ú n .  s z a 
bad bérmunka  r e n d s z e r é b e n  e l v e s z t e k .  A j o b b á g y s á g  in té z m é n y é b e n  
b i z o n y o s  s z e m é l y i  k a p c s o l a t  v o l t  a munkaadó és a munkás,  az úr  
és a p a r a s z t  vagy j o b b á g y  k ö z ö t t ,  mely  s o k s z o r  e n y h í t h e t e t t  a 
jo b b á g y  s o r s á n .  E t e k i n t e t b e n  b i z o n y á r a  i g e n  nagyok v o l t a k  a 
k ü l ö n b s é g e k ,  de e r e n d s z e r n e k  l e g a l á b b  e l v i l e g  b i z o n y o s  c s a l á 
d i a s  j e l l e g  v o l t  az a l a p j a .  Munkás és munkaadó k ö z ö t t  k ö z v e t l e n  
v o l t  a k a p c s o l a t  az i p a r b a n  i s .  A ké z m ű i p a rb a n  a m e s t e r  és s e 
géde i  e g y ü t t  d o l g o z t a k ;  a segéd  és a t a n o n c o k  k ö z v e t l e n ü l  
é r i n t k e z t e k  a m e s t e r r e l .  A k ö z é p k o r b a n  és még később i s  a k ö z 
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t ű k  l e v ő  v i s z o n y n a k  némi c s a l á d i a s  j e l l e g e  i s  v o l t .  O t t  v o l t  
to v á b b á  a céh m i n t  az i l l e t ő  i p a r á g b a n  d o l g o z ó k  közös  é r d e k e i 
nek á p o l ó j a .

M i n d e z t  az ú j  g a z d a s á g i  r e n d  egy c s a p á s r a  m e g s z ü n t e t t e .  
I g a z ,  a jo b b á g y  sz abad  ember l e t t ,  de az,  a k i n e k  nem v o l t  f ö l d 
j e ,  m e l y e t  m ű v e l h e s s e n ,  minden védő  vagy s z e m é l y i  támasz  n é l k ü l  
a v i l á g b a  v o l t  k i t a s z í t v a ,  hogy  úgy é l j e n  meg, ahogy t u d .  A 
g y á r o s  és munkása k ö z ö t t  már nem v o l t  az a k a p c s o l a t ,  me l y  a 
m e s t e r  és se g é d e i  és t a n o n c a i  k ö z t  f e n n á l l o t t .  É r i n t k e z é s ü k  
a l a p j a  c s a k  a r i d e g  g a z d a s á g i  é r d e k  l e t t .  A g y á r o s  nem é r e z t e  
tö b b é  f e l e l ő s n e k  magát  mu nkása i  s o r s á é r t ,  és a r r ó l ,  hogy e r r e  
ne i s  g o n d o l j o n ,  g o n d o s k o d o t t  a k a p i t a l i z m u s  a maga ü z l e t i  
s z e l l e m é v e l .

A h e l y z e t e t  még k é t  k ö r ü l m é n y  s ú l y o s b í t o t t a .  A g y á r  t é r 
h ó d í t á s á v a l  e l s ő s o r b a n  a h á z i i p a r  p u s z t u l t  k i ,  és i t t  a l e g s z e 
gényebb emberek v o l t a k  é r d e k e l v e ,  a k i k  egészen  k i  v o l t a k  s z o l 
g á l t a t v a  a munkaadónak.  De s ü l l y e d t  a k é z m ű v e s i p a r  i s ,  és nagy 
t ú l k í n á l a t  j e l e n t k e z e t t  a munkásság s o r a i b a n .  J e l e n t k e z e t t  a 
gép ,  és nem k e l l e t t  a m e s t e r s é g b e n  k é p z e t t n e k  l e n n i ,  m i n t  a 
k é z m ű v e s i p a r b a n .  A gép m e l l é ,  annak  k i s z o l g á l á s á r a  és s o k f é l e  
segédmunkára  g y e r m e k e k e t  és n ő k e t  i s  be l e h e t e t t  á l l í t a n i .  So
k á i g  p a l á s t o l n i  i g y e k e z t e k  a z o k a t  a p u s z t í t á s o k a t ,  a m e l y e k e t  az 
em be r i  é l e t b e n ,  az egészségben  és nem u t o l s ó  s o r b a n  az e r k ö l c s 
ben o k o z t a k .  A h e l y e t t ,  hogy t a n í t o t t á k  és n e v e l t é k  v o l n a  a 
g y e r m e k e k e t ,  g y á r i  munkára f o g t á k  ő k e t .  Ebbő l  az á l l a p o t b ó l  nem 
n ő h e t e t t  k i  semmi j ó .  Va ló s á g o s  g ú n y k é n t  h a t o t t  a z ,  ha egy nagy 
t á b o r  a z t  a k a r t a  b i z o n y í t a n i ,  hogy  az á l l a m n a k  t u l a j d o n k é p p e n  
nem szabad  a g a z d a s á g i  é l e t h e z  n y ú l n i a ,  m e r t  a g a z d a s á g i  é l e t  
magára hagyva  mű köd ik  l e g j o b b a n ,  és t u l a j d o n k é p p e n  minden b e l e 
n y ú l á s  z a v a r j a  a g a z d a s á g i  é l e t  m e n e t é t .

A z t  a k é r d é s t ,  hogy m i é r t  van a g a z d a s á g i  é l e t ,  nem v e 
t e t t é k  f e l  a k k o r .  A z t  h i t t é k ,  hogy  az e g y e d ü l i  c é l ,  m i n é l  t ö b 
b e t  t e r m e l n i  é s p e d i g  m i n é l  o l c s ó b b a n .  Ha n é m e l y e k  a z t  m e r t é k  
h a n g o z t a t n i ,  hogy a g a z d a s á g i  é l e t  van az e m b e r é r t  és nem az 
ember a g a z d a s á g é r t ,  e r r e  ebben  a k o r b a n ,  a m i k o r  az ü z l e t i  
s z e l l e m  a l e g e r ő s e b b e n  b o n t a k o z o t t  k i ,  nemigen  h a l l g a t t a k .  A 
t é n y e k  azonban  o l y a n  megrázóak  v o l t a k ,  és o l y  m é r té k b e n  j e l e n t 
k e z t e k ,  hogy  az á l l a m n a k  minden  e l l e n z é s  e l l e n é r e  i s  a k t í v a b b  
s z e r e p e t  k e l l e t t  v á l l a l n i a ,  l e g a l á b b  i s  ebben az i r á n y b a n .  /\ 
s z o c i á l p o l i t i k a i  g o n d o l a t k ö r  v o l t  g a z d a s á g i  t é r e n  az e l s ő  meg
n y i l a t k o z á s a  az a k t í v  á l l a m n a k .

Az a g o n d o l a t k ö r ,  a m i t  s z o c i á l p o l i t i k a i n a k  n e v e z ü n k ,  
nemcsak a l i b e r a l i z m u s  e l l e n z é s e k é p p e n  j e l e n t k e z e t t ,  hanem 
e g y ú t t a l  a s z o c i a l i z m u s  g o n d o l a t k ö r é n e k  e l l e n z é s é r e  i s .  Ehhez 
t u d n u n k  k e l l  a z t ,  hogy  a l i g  b o n t a k o z o t t  k i  a k a p i t a l i z m u s ,  j e 
l e n t k e z t e k  e l ő s z ö r  a t e r v k o v á c s o l ó k  e l g o n d o l á s a i b a n ,  majd p e d i g  
az ú g y n e v e z e t t  tudományos s z o c i a l i z m u s b a n  azok  a t ö r e k v é s e k ,  
me ly ek  c s a k  a m a g á n t u l a j d o n o n  a l a p u l ó  g a z d a s á g i  r e n d  e l t ö r l é s é 
v e l  v é l t é k  a b a j o k a t  m e g s z ü n t e t h e t ő k n e k . A s z o c i a l i z m u s  o l y  
g a z d a s á g i  r e n d e t  k í v á n t  m e g v a l ó s í t a n i ,  me ly  nem a k e r e s e t i  
s z e l l e m e n ,  hanem az ö n k é n te s  e g y ü t t m ű k ö d é s e n  és a munka e l v é n
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é p ü l  f e l ,  g y ő z e l e m r e  j u t t a t v a  az emberek e g y e n l ő s é g é t ,  me lynek 
a k a d á l y á t  a m a g á n t u l a j d o n b a n  l á t t a .

A s z o c i á l p o l i t i k a  e z t  i s  úgy e l l e n e z t e ,  m i n t  a g a z d a s á g i  
l i b e r a l i z m u s t .  Ha n a g y r é s z t  o s z t o t t a  i s  a s z o c i a l i z m u s  b í r á l a 
t á t  a f e n n á l l ó  g a z d a s á g i  r e n d d e l  szemben, t ú l z á s t  és e z e n k í v ü l  
v e s z e d e lm e t  i s  l á t o t t  abban ,  hogy a m a g á n t u l a j d o n  a t e r m e l é s i  
e sz kö zökö n  m e g s z ü n t e t t e s s é k . S z e r i n t e  az á l l a m i  b e a v a t k o z á s  
e l e g e n d ő  a r r a ,  hogy m eg fé kezze  a k a p i t a l i z m u s t ,  és az e r k ö l c s  
k ö v e t e l m é n y e i n e k  é r v é n y t  s z e r e z z e n  a g a z d a s á g i  é l e t b e n .  Egy
r é s z t  s z e m b e h e l y e z k e d e t t  t e h á t  az á l l a m n a k  a p a s s z i v i t á s á v a l ,  
és s ü r g e t t e ,  hogy az á l l a m  ne nézze n y u g o d t a n  a z o k a t  a b a j o k a t ,  
ame lyek  mind j o b b a n  és j o b b a n  j e l e n t k e z n e k ,  m á s r é s z t  szembehe
l y e z k e d e t t  a z z a l  a g o n d o l a t k ö r r e l  i s ,  m e l y e t  a s z o c i a l i z m u s  
k é p v i s e l t ,  és ame ly  a z t  t a r t o t t a ,  hogy más mego ldás  n i n c s ,  m i n t  
az egész  g a z d a s á g i  r e n d e t  e l t ö r ü l n i ,  és h e l y é b e  t e l j e s e n  ú j a t  
á l l í t a n i .

A s z o c i a l i z m u s n a k  a k r i t i k a i  r é s z é t  -  m i n t  e m l í t e t t e m  -  
n a g y r é s z b e n  o s z t o t t a ,  b á r  t e r m é s z e t e s e n  nem abban a fo rmában 
g o n d o l t a  e l  a j a v í t á s t ,  m i n t  a s z o c i a l i z m u s ,  hanem más a l a k b a n .  
E g y e t é r t e t t  m i n d e n e k e l ő t t  a s z o c i a l i z m u s n a k  ama f e l f o g á s á v a l ,  
hogy a g a z d a s á g i  szabadság  s ú l y o s  b a j o k h o z  v e z e t .  A s z o c i á l p o 
l i t i k a  t e h á t  s z a k í t o t t  a l i b e r a l i z m u s  s t r u c c p o l i t i k á j á v a l ,  és 
k ö v e t e l t e  a b a j o k  o r v o s l á s á t .  E l s ő  v o l t  e z z e l  abban ,  hogy a 
g a z d a s á g i  sza badsá gnak  k á r o s  h a t á s a i r a  r á m u t a t o t t .  E l i s m e r t  a 
s z o c i á l p o l i t i k a  azonban még v a l a m i t ,  ami régen  k e v é s s é  v o l t  r o 
k o n s z e n v e s ,  és a m i t  k ü l ö n ö s e n  a g a z d a s á g i  szabadság  h í v e i  i g y e 
k e z t e k  l e h e t ő l e g  t a g a d n i .  Ez az o s z t á l y e l l e n t é t e k  l é t e z é s e .  A 
l i b e r á l i s  f e l f o g á s  l e h e t ő l e g  m e l l ő z n i  a k a r t a  az o s z t á l y o k  k ü z 
de lmének  t é n y é t ,  m e r t  ez a f e n n á l l ó  r e n d  t ö k é l e t l e n s é g e i r e  mu
t a t o t t  r á .  Abban a k o r b a n  a p o l g á r i  embernek m i n d e n t  e l v i l e g  
t a g a d n i a  k e l l e t t ,  a m i t  a s z o c i a l i z m u s  m o n d o t t .  A s z o c i á l p o l i t i 
ka e z z e l  szemben az o s z t á l y o k  l é t é t  nem t a g a d t a  e g y s z e r ű e n ,  és 
a t t ó l  sem r i a d t  v i s s z a ,  hogy e l i s m e r j e ,  van b i z o n y o s  küzde lem 
az o s z t á l y o k  k ö z ö t t ,  m e r t  az o s z t á l y o k  é r d e k e i  nem t e l j e s e n  
ö s s z h a n g z a t o s a k . R á m u t a t o t t  e z z e l  szemben a r r a ,  hogy  az o s z t á 
l y o k  k ö z ö t t i  e l l e n t é t e k e t  r e n d k í v ü l i  módon l e h e t  t ú l o z n i  és 
m e s t e rs é g e s e n  t á p l á l n i ,  a m i b ő l  sohasem s z á r m a z h a t i k  j ó .

A s z o c i á l p o l i t i k a  t e h á t  r i d e g e n  s z e m b e n é z e t t  a t é n y e k 
k e l ,  de a t é n y e k  h e l y e s  é r t é k e l é s é v e l  az e g y i k  és a más ik  s z é l 
s ő s é g t ő l  i s  t a r t ó z k o d o t t .  Ta lán  e g y i k  f ő  vonásának  m o n d h a t ju k  a 
j ó z a n s á g o t . A j ó z a n s á g  sohasem az ,  ha a b a j o k k a l  szemben a n n y i 
ra  o p t i m i s t á k  v a g y u n k ,  hogy e l h i t e t j ü k  m a g u n k k a l ,  n i n c s  i s  k o 
mo ly  b a j ;  de nem j ó z a n s á g  az sem, ha o l y a n  p e s s z i m i s t á k  v a 
g y u n k ,  hogy a z t  h i s s z ü k ,  ez í g y  v a n ,  ennek í g y  k e l l  l e n n i e ,  
másként  nem i s  l e h e t .  A j ó z a n s á g  a z t  k ö v e t e l i ,  hogy az ember 
i g y e k e z z é k  a d o l g o k a t  a n n y i r a  b e f o l y á s o l n i  és i r á n y í t a n i ,  hogy 
a l e h e t ő  l e g j o b b  e redmény j ö j j ö n  k i .  A s z o c i á l p o l i t i k á n a k  t u 
l a j d o n k é p p e n  ez v o l t  a f ő  érdeme a k k o r ,  a m i k o r  -  a k é t  eszmekor 
m e l l e t t ,  a m e ly e kn e k  h í v e i  egymás sa l  szöges  e l l e n t é t b e n  á l l o t 
t a k ,  egymást  m e g é r t e n i  nem t u d t á k ,  egymást  s z i d t á k  és egymás 
f e l f o g á s á t  b e c s m é r e l t é k  -  a r r a  a j ó z a n  á l l á s p o n t r a  h e l y e z k e 
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d e t t ,  hogy semmi sem t ö k é l e t e s  ezen  a f ö l d ö n ;  m i n d e n f e l é  vannak  
o l y a n  v i s z o n y o k ,  am e lyek  j a v í t á s r a  s z o r u l n a k .

E z z e l  a s z o c i á l p o l i t i k a  e g y i k  fő  vonása  l e t t  az o s z t á l y 
k ö z i  p o l i t i k a  k ö v e t e l é s e .  Ez a n n y i t  j e l e n t ,  hogy  az o s z t á l y e l 
l e n t é t e k  k á r o s  v o l t á n a k  f e l i s m e r é s e  m e l l e t t  t ö r e k e d e t t  azoknak  
l e h e t ő  t o m p í t á s á r a .  A t á r s a d a l m i  o s z t á l y o k a t  úgy  k e l l  e l k é p z e l 
nü n k ,  m i n t  b i z o n y o s  r é t e g z ő d é s t ,  amely  t e r m é s z e t s z e r ű l e g  a d ó d i k  
az emberek k ü l ö n b ö z ő s é g é b ő l  azoknak  t ö r t é n e l m i  m ú l t j a ,  h a j l a m a 
i k ,  v a g y o n i  v i s z o n y a i k  s t b .  a l a p j á n .  T e rm é s z e t e s e n  az e g y fo r m a  
s z i n t e n  l é v ő k  könnyebben  m e g t a l á l j á k  a m e g é r t é s t ,  mer t  é r d e k ü k  
i s  k ö z ö s .  Az o s z t á l y t a g o z ó d á s n á l  t e h á t  nagyon f o n t o s  t é n y e z ő  az 
é r d e k .  A h i v a t á s b e l i  ö s s z e t a r t o z á s n a k  i s  tá m asza  az é r d e k k ö z ö s 
sé g .  Ez a r é t e g e z ő d é s  magában véve  nem t e k i n t h e t ő  e g é s z s é g t e 
l e n n e k ,  m e r t  o l y a n  t é n y e z ő k b ő l  a d ó d i k ,  am e ly ek  egyes c s o p o r t o 
k a t  m i n d i g  ö s s z e f ű z n e k .  Csak az k á r o s ,  ha ennek  a r é t e g z ő d é s n e k  
o l y a n  t ú l z á s a i  és k i n ö v é s e i  v a n n a k ,  a m e l y e k b ő l  k i f o l y ó l a g  s z a 
ka dékok  á l l n a k  e l ő  az egyes  r é t e g e k  k ö z ö t t .

E z t  a v e s z e d e l m e t ,  az o s z t á l y o k  k ö z ö t t  m u t a t k o z ó  e l l e n 
t é t e t  i s m e r t e  f e l  a s z o c i á l p o l i t i k a .  íg y  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  
m i n d i g  e g y i k  f ő  vonása  mar ad t  az o s z t á l y k ö z i  p o l i t i k a ,  v a g y i s  
az o s z t á l y o k  k ö z ö t t i  k i e g y e n l í t ő d é s r e  v a l ó  t ö r e k v é s .  Ez ma i s  a 
t ö r e k v é s e ,  m e r t  mi t ö r t é n i k  a k k o r ,  ha az o s z t á l y o k  e g y m á s t ó l  
nagyon e l t á v o l o d n a k ,  ha az o s z t á l y o k  k ö z ö t t  nagy  szakadékok  k e 
l e t k e z n e k ?  M e g s z ű n ik  a k ö l c s ö n ö s  m e g é r t é s ,  ami i g e n  ve sze d e lm e s  
az á l l a m  s z e m p o n t j á b ó l ,  m e r t  nem é r z i k  az e g y e d e k ,  hogy v a l a 
menn y ie n  egy közös  t e s t n e k  a t a g j a i .  T e l j e s e n  h e l y e s  i r á n y b a n  
h a l a d t  az a f e l f o g á s ,  ame ly  a z t  h i r d e t t e ,  hogy az o s z t á l y o k  k ö 
z ö t t i  e l l e n t é t e t  nem szabad  e l m é r g e s í t e n i  e n g e d n i ,  és i t t  k e 
r ü l t  a s z o c i á l p o l i t i k a  e l l e n t é t b e  a s z o c i á l d e m o k r á c i á v a l .  A 
s z o c i á l p o l i t i k a  i g y e k e z e t t  az o s z t á l y o k  k ö z ö t t  l é v ő  k ü l ö n b s é g e 
k e t  t o m p í t a n i ,  az e l l e n t é t e k e t  k i k ü s z ö b ö l n i  és -  a m in t  a n a g y 
nevű német  s z o c i á l p o l i t i k u s ,  Wagner A d o l f  m o n d o t t a  -  a s z o c i á l 
p o l i t i k a  a j ö v e d e l m i  e g y e n l ő t l e n s é g e k n e k  a g y e n g í t é s é r e  i s  t ö 
r e k s z i k .  Ha nem i s  csupán  ez a s z o c i á l p o l i t i k a  t ö r e k v é s e ,  még is  
a s z o c i á l p o l i t i k a i  gondoskodás  ebben  az i r á n y b a n  i s  e rő se n  d o l 
g o z o t t .  Már csa k  az i s  nagy e red m ény ,  hogy az o s z t á l y o k  k ö z ö t t i  
e l l e n t é t e k  t e k i n t e t é b e n  m é r s é k l ő  és az o s z t á l y o k a t  egymáshoz 
k ö z e l e b b  hozó  i r á n y t  d i k t á l t .  A s z o c i á l p o l i t i k á t  egy m o n d a t t a l  
j e l l e m e z n i ,  vagy  egy fo g a l o m m a l  j e l e z n i  e g y é b k é n t  h i ú  k í s é r l e t ,  
m e r t  j e l l e m z ő j e  éppen az á t f o g ó  v o l t a ,  s o k o l d a l ú s á g a ,  az é l e t 
nek a maga v a l ó s á g á b a n  és nem v a l a m i  e l v o n t  kép  a l a p j á n  v a l ó  
e l g o n d o l á s a .

L á t t u k ,  hogy a s z o c i á l p o l i t i k a  e g y r é s z t  s o k a t  á t v e t t  a 
s z o c i a l i z m u s  b í r á l a t á b ó l ,  m á s r é s z t  o l y a n  e r ő t  k a p c s o l t  be a 
t á r s a d a l m i  v i l á g n é z e t b e ,  ame ly  n é l k ü l  a t á r s a d a l m i  s z e m l é l e t  és 
az á l l a m i  te v é k e n y s é g  m i n d i g  h i á n y o s  marad.  Ez az e r k ö l c s i  f e l 
f o g á s .  A g a z d a s á g i  l i b e r a l i z m u s  t u l a j d o n k é p p e n  t i s z t a  g a z d a s á g i  
és r a c i o n a l i s z t i k u s  e l g o n d o l á s .  A s z o c i a l i z m u s ,  l e g a l á b b  i s  r é 
g e b b i  a l a k j á b a n ,  s z i n t é n  e rő se n  m a t e r i a l i s t a  és ugyancsak  r a c i 
o n á l i s  e l g o n d o l á s ,  h abá r  s o k s z o r  nem egészen  é s s z e r ű  i s  az ,  
a m i t  k í v á n .  E z z e l  szemben a s z o c i á l p o l i t i k a  -  és t u l a j d o n k é p p e n  
i t t  van az egész  k é r d é s n e k  a s ú l y p o n t j a  -  az e r k ö l c s i  p a r a n c s 
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nak  a g a z d a s á g i  é l e t b e n  v a l ó  é r v é n y e s í t é s é t  k ö v e t e l i .  Éppen 
e z é r t  s o k s z o r  ö s s z e t é v e s z t i k  a s z o c i á l p o l i t i k á t  az e g y s z e r ű  h u 
m a n i z m u s s a l .  A z t  m o n d j á k ,  a s z o c i á l p o l i t i k a  e g y s z e r ű e n  a z t  
a k a r j a ,  hogy humánus s z e l l e m m e l  has s u k  á t  a g a z d a s á g i  é l e t e t .  
Az e l l e n  t e r m é s z e t e s e n  nem l e h e t  k i f o g á s t  t e n n i ,  hogy  e r r e  t ö 
r e k e d j ü n k .  T i s z t á n  a humanizmus e l v é b ő l  nem l e h e t  a s z o c i á l p o 
l i t i k á t  a maga egészében  m e g é r t e n i ,  m e r t  ezen az á l t a l á n o s s á g o n  
e rő s e n  t ú l e m e l k e d e t t .

E g y b e v e t v e  a s z o c i á l p o l i t i k á t  a h u m a n i z m u s s a l ,  a z o n n a l  
r á j ö v ü n k  a r r a ,  hogy az e l ő b b i  -  bá r  az u t ó b b i  s z e m p o n t j á t  magá
ban f o g l a l j a  -  an n á l  t o v á b b  megy. A humanizmus -  s z o r o s a b b  é r 
te l e m b e n  v é v e ,  m i n t  e m b e r s z e r e t e t  vagy f e l e b a r á t i  s z e r e t e t  - a z t  
p a r a n c s o l j a ,  hogy  a b a j b a  j u t o t t o n  s e g í t s ü n k ,  t e h á t  o l y a n  v a l a 
k i n ,  a k i  s ú l y o s  h e l y z e t b e n  van .  A s z o c i á l p o l i t i k a  e z z e l  nem é r i  
b e .  Lényegében u g y a n i s  p r e v e n t í v ,  t e h á t  a b a j o k a t  mege lőző  t e 
v é k e n y s é g e t  k í v á n .  Nem v á r j a  be a b a j o k a t ,  hanem m e g á l l a p í t j a  a 
b a j o k h o z  v e z e t ő  o k o k a t ,  és e z e k e t  az o k o k a t  l e h e t ő l e g  meg
s z ü n t e t i .  Ez a l é n y e g e s  k ü l ö n bs é g  nem az e r k ö l c s i  s z í n v o n a l ,  
hanem a g y a k o r l a t i  m e g v a l ó s í t á s  s z e m p o n t j á b ó l  á l l  f e n n .

A m á s i k ,  ami a s z o c i á l p o l i t i k á t  l é n y e g i l e g  m e g k ü l ö n b ö z 
t e t i  az e g y s z e r ű  h u m a n i z m u s t ó l  vagy e g y s z e r ű  e m b e r b a r á t s á g t ó l ,  
hogy a s z o c i á l p o l i t i k a  t e r v s z e r ű ,  v a g y i s  i n t é z m é n y s z e r ű  o r v o s 
l á s t  k ö v e t e l . Nem é r i  be a z z a l ,  hogy  e g y s z e rű e n  a b a j b a j u t o t t  
embereken s e g í t ,  hanem a z o k a t  az o k o k a t  k í v á n j a  m e g f e l e l ő  t á r 
s a d a l m i  b e r e n d e z é s e k k e l  k i k ü s z ö b ö l n i ,  me lyek  a b a j o k  f o r r á s a i  
és a b a j b a j u t o t t a k o n  i s  i n té z m é n y e s e n  t ö r e k s z i k  s e g í t e n i .  Az 
e r k ö l c s i  p a r a n c s o t  m i n t  n a t u r á l i s  o b l i g a t i ó t  t e r m é s z e t e s e n  
e l i s m e r i ,  de v e l e  a l e g á l i s  o b l i g a t i ó t  á l l í t j a  szembe,  me ly  
u t ó b b i t  t ö r v é n y e s  ú to n  a k a r j a  é r v é n y r e  j u t t a t n i .

A s z o c i á l p o l i t i k a  t e h á t  á l l a m i  t ö r v é n y e k e t  k ö v e t e l  a b a 
j o k  m e g e l ő z é s é r e ,  a b b ó l  i n d u l v a  k i ,  hogy  azo ka t  az o k o k a t ,  ame
l y e k  m i n t  a b a j o k  f o r r á s a i ,  g y ö k e r e i  m u t a t k o z n a k ,  k i  k e l l  k ü 
s z ö b ö l n i .  A s z o c i á l p o l i t i k a i  i n t é z k e d é s e k  s o r o z a t a  abban az 
i r á n y b a n  h a l a d ,  hogy e l h á r í i t a s s a n a k  azok  az o k o k ,  a m e l y e k b ő l  a 
t a p a s z t a l a t  s z e r i n t  r o s s z  eredmények á l l a n a k  e l ő .  Í g y  a s z o c i 
á l p o l i t i k a  annak h e l y é b e ,  hogy v a l a k i n e k  e r k ö l c s i  i g é n y e  van 
v a l a m i r e ,  t é n y l e g e s  j o g i g é n y e k e t  á l l í t .  A m u n k á s b i z t o s í t á s  t e 
ré n  p é l d á u l  j o g i g é n y t ,  p e r e l h e t ő  i g é n y t  ad a munkásnak b e t e g 
sé g ,  b a l e s e t  e s e t é r e .  Ez nagyon l é n y e g e s  k ü l ö n b s é g  az e g y s z e r ű  
hu ma n iz mu ssa l  szemben. E z é r t  t e r m é s z e t e s e n  az e g é sznek  a l a p j a  
az e r k ö l c s i  szempont  m a r a d ,  de t ö r v é n y i  a l á t á m a s z t á s s a l  k i e g é 
s z í t v e .  A s z o c i á l p o l i t i k a  és az e l ő s z ö r  A n g l i á b a n  k i a l a k u l t  k e 
r e s z t é n y  s z o c i a l i z m u s  egymáshoz egészen  k ö z e l  á l l n a k .  A k e r e s z 
t é n y  s z o c i a l i z m u s  azonban  a v a l l á s  p a r a n c s á r a  t á m a s z k o d i k ,  míg 
a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  i n k á b b  v i l á g i  a s z i n e z e t e .

A s z o c i á l p o l i t i k a  a g a z d a s á g p o l i t i k a  e g y i k  ága ,  de a z é r t  
egy egye tem es  sze mp on t ,  melynek  á t  k e l l  h a t n i a  az egész g a z d a 
s á g i  p o l i t i k á t .  Hogyan i l l e s z k e d i k  b e l e  a s z o c i á l p o l i t i k a  a 
g a z d a s á g p o l i t i k á b a ?  A g a z d a s á g p o l i t i k a  a g a z d a s á g i  é l e t  k ü l ö n 
böző f e l a d a t a i  s z e r i n t  t a g o l ó d i k .  Van h i t e l p o l i t i k a ,  k ö z l e k e 
d é s p o l i t i k a ,  t e r m e l é s i  p o l i t i k a  s t b .  Az i g a z i  k ö z l e k e d é s p o l i t i 
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ka a k ö z l e k e d é s  l e h e t ő  t ö k é l e t e s í t é s é r e ,  a h i t e l p o l i t i k a  p e d i g  
a h i t e l  l e h e t ő  t ö k é l e t e s í t é s é r e  i r á n y u l .  A s z o c i á l p o l i t i k a  a 
t i s z t á n  t á r g y i  és g a z d a s á g i  szempontok  f ö l é b e  em e lk e d ve ,  az em
b e r i  s z e m p o n t o t  k í v á n j a  minden t é r e n  é r v é n y e s í t e n i .  A t e r m e l é s 
p o l i t i k a  p. o.  a l e ge re dm énye sebb  t e r m e l é s r e  i r á n y u l ,  e z t  a k a r 
j a  e l ő m o z d í t a n i .  A s z o c i á l p o l i t i k a  e l i s m e r i ,  hogy  nagyon f o n t o s  
m i n é l  e redményesebben  t e r m e l n i ,  de ez nem az e g y e d ü l i ,  a m i t  
szem e l ő t t  k e l l  t a r t a n i  a t e r m e l é s  k e r e s z t ü l v i t e l é n é l ,  hanem 
a r r a  i s  f i g y e l e m m e l  k e l l  l e n n i ,  hogy a munkás em b e r i  l é n y e g é n e k  
m e g f e l e l ő e n  i l l e s z k e d j é k  be a t e r m e l é s  f o l y a m a t á b a .  í g y  a s z o 
c i á l p o l i t i k a  az ,  ame ly  a g a z d a s á g p o l i t i k a  m inden ága m ö g ö t t  
á l l ,  és m i n d i g  e m l é k e z t e t i  a k ü l ö n b ö z ő  g a z d a s á g i  á g a k a t ,  hogy 
ne f e l e j t s é k  e l ,  hogy b á r  a k ö z l e k e d é s ,  a t e r m e l é s  vagy a h i t e l  
nagyon  f o n t o s ,  de nem em be r i  szenvedéseken  és h u l l á k o n  k e r e s z 
t ü l  m e g v a l ó s í t v a .  í g y  l e h e t  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  a g a z d a s á g p o 
l i t i k á b a n  v a l ó  h e l y é t  m e g t a l á l n i .

A s z o c i á l p o l i t i k a  m i n d e n e k e l ő t t  a k ö z g a z d a s á g r ó l  v a l ó  
g o n d o l k o d á s  h a t á r o z o t t  s z e l l e m e :  az az e l g o n d o l á s ,  mely  a g a z 
d a s á g o t  az em b e r i  é r t é k e k  s z e m p o n t j á b ó l  k í v á n j a  összhangba  h o z 
n i .  M ás i k  v o n a t k o z á s b a n  az ez i r á n y b a n  v a l ó  a k t í v  á l l a m i ,  t á r 
s a d a l m i  c s e l e k v é s t  j e l e n t i .  Ez a g y a k o r l a t i  s z o c i á l p o l i t i k a .  A 
t ö r v é n y h o z á s b a n ,  a r e n d e l e t e k b e n  é r v é n y e s ü l .

Egy h a r m a d ik  é r t e l m e  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k ,  hogy minden  
ember s z o c i á l p o l i t i k u s  l e h e t  a maga e g y é n i  c s e l e k v é s e i b e n .  A 
l e g a l a c s o n y a b b  r e n d ű t ő l  a legmagasabb  r e n d ű i g  m e g n y i l v á n u l h a t  
m inde n  f o g l a l k o z á s b a n  a s z o c i á l i s  é r z é k k e l  t e l í t e t t  c s e l e k v é s .  
S z o c i á l p o l i t i k a i  l e l k ü l e t t e l  t e l í t e t t  emberek  n é l k ü l  minden  
s z o c i á l p o l i t i k a i  t ö r v é n y h o z á s  csak  s z o c i á l p o l i t i k a i  h ü v e l y ,  
am e ly nek  i g a z i  t a r t a l m a  n i n c s .  A t a r t a l m a t  az a d j a  meg, k i ,  h o 
gyan k e z e l i  a t ö r v é n y e k e t ,  és a z o k ,  a k i k  a t ö r v é n y e s  r e n d e l k e 
zé se k  v é g r e h a j t á s á r a  vannak h i v a t v a ,  á t é r z i k - e  a s z o c i á l p o l i t i 
ka s z e l l e m é t .

A s z o c i á l p o l i t i k a  t a r t a l m a  k e l e t k e z é s é n é l  fo g v a  e l s ő s o r 
ban a m u n k á s p o l i t i k a  v o l t .  Ez k ö v e t k e z i k  a b b ó l  a k o r b ó l ,  a m e l y 
ben s z ü l e t e t t .  Abban a ko rb a n  l e g i n k á b b  a m u n k á s o s z t á l y  s z o r u l t  
s e g í t s é g r e .  A s z o c i á l p o l i t i k a  k ö r é t  t u l a j d o n k é p p e n  a munkáspo
l i t i k a  j e l e n t e t t e ,  és m i n t  i l y e n t  három r é s z r e  s z o k t á k  o s z t a n i .

Az e l s ő  a t ö r v é n y e s  mu nkásvéde le m■ Ez a u t o r i t a t i v  s z o c i 
á l p o l i t i k á n a k  i s  n e v e z h e t ő .  T ö rv é n y e k  a l k o t á s á v a l  és azoknak  
m e g f e l e l ő  v é g r e h a j t á s á v a l  f o g l a l k o z i k .  Az u t ó b b i ,  t i .  a v é g r e 
h a j t á s a  a r e n d e l k e z é s e k n e k  nagyon f o n t o s ,  m e r t  nagyon hamar f e l  
k e l l e t t  i s m e r n i  a z t ,  hogy h i á b a  hoznak t ö r v é n y e k e t ,  ha n i n c s  
e l l e n ő r z é s ,  ha nem gondoskodnak  a r r ó l ,  hogy az e l ő í r á s o k a t  be 
i s  t a r t s á k .  K ü lö nben  minden  p a p í r o n  marad.  A n g l i á b a n  1 8 33 -b an  
f e l á l l í t o t t á k  az i p a r f e l ü g y e l ő i  i n t é z m é n y t .  J e l l e m z i  az a k k o r i  
s z o c i á l p o l i t i k a  s z ű k k ö r ű  v o l t á t ,  hogy a k k o r  ez v o l t  a s z o c i á l 
p o l i t i k a  s z e r v e .  Később j e l e n t é k e n y e n  k i b ő v ü l t  a s z o c i á l p o l i t i 
ka t e r ü l e t e .

A s z o c i á l p o l i t i k a  má sod ik  á g a z a t a k é n t  a munkások ö n s e 
g é l y é n e k  a re n d e z é s e  a l a k u l t  k i .  Ennek a l a p j a  az v o l t ,  hogy a
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munkások számára i s  é r d e k k é p v i s e l e t e t  k ö v e t e l t  a s z o c i á l p o l i t i 
k a i  f e l f o g á s ,  l á t v a  a z t  a h á t r á n y o s  h e l y z e t e t ,  m e l y b e n  a munkás 
e l s z i g e t e l t s é g e  ese tén  van a mu nkaadóva l  szemben. E z é r t  a s z o 
c i á l p o l i t i k a ,  k i v á l t  b i z o n y o s  ága, a s z a k s z e r v e z e t e k n e k  i s  b a 
r á t j a  v o l t .  Ez ú g y n e v e z e t t  l i b e r á l i s  s z o c i á l p o l i t i k a ,  mely k e 
vésbé az á l l a m  k ö z v e t l e n  b e a v a t k o z á s á r a ,  m i n t  i n k á b b  a munkások 
m e g s z e r v e z é s é r e  é p í t e t t ,  hogy e z z e l  j a v í t s a  h e l y z e t ü k e t .  A n g l i a  
e r ő s  a u t o r i t a t i v  s z o c i á l p o l i t i k a  m e l l e t t  a s z o c i á l i s  l i b e r a l i z 
musnak i s  b a r á t j a  v o l t .  Né metor szágban  már B i s m a r c k  a l a t t  az 
a u t o r i t a t i v  s z o c i á l p o l i t i k a  k e r e k e d e t t  f e l ü l .  I n n e n  i n d u l t  k i  
az á l l a m i  m u n k á s b i z t o s í t á s ,  amely ké s ő b b  m á s f e l é  i s  nagyon e r ő 
sen k i é p ü l t .  Ma már m i n d e n f e l é  l é n y e g e s  ága a s z o c i á l p o l i t i k á 
nak .

A s z o c i á l p o l i t i k á n a k  h a rm ad ik  k ö r e  a m u n k á s j ó l é t i  t e v é 
ke n y s é g ,  a m e l y e t  m u n k á s j ó l é t i  k ö z i g a z g a t á s n a k  i s  n e v e z n e k .  Ez a 
r é s z  a l e g k é n y e s e b b ,  m e r t  ez k í v á n  l e g i n k á b b  egész  e m b e r t ,  nem 
p e d i g  e g y s z e r ű e n  csak t ö r v é n y t .  Ez a z t  k í v á n j a ,  hogy  a g y á r o s 
t ó l  kezdve  egészen a h a t ó s á g o k i g  m i n d e n k i  b e l á t á s s a l  l e g y e n  a 
munkásság i r á n t .  Ha ez megvan,  ó r i á s i  d o l g o k a t  l e h e t  c s i n á l n i ,  
m e r t  nem m i n d i g  nagy és k ö l t s é g e s  d o l g o k k a l  és b e r e n d e z é s e k k e l  
l e h e t  a b a j o k o n  s e g í t e n i ,  hanem i g e n  s o k s z o r  s z e r e t e t t e l  és 
m e g é r t é s s e l .  Máskor  p e r s z e  anyag i  á l d o z a t o t  i s  k e l l  h o z n i .  A 
m u n k á s j ó l é t i  k ö r b e  t a r t o z i k  p é l d á u l  gondoskodás  a r r ó l ,  hogy a 
g yá ra kb an  a munkásoknak b i z o n y o s  b e r e n d e z é s e k  á l l j a n a k  r e n d e l 
k e z é s ü k r e ,  ame lyek  a z z a l  függnek  ö s s z e ,  hogy a munkások  s o k á i g  
vannak a g y á r b a n .  A g y á r b a  j á r ó  asszony  ne l e g y e n  k é n y t e l e n  
g ye rm eké t  o t t h o n h a g y n i .  Nem l e h e t  a g ye rm eke t  m i n d i g  a szom
s z é d a s s z o n y r a  b í z n i .  B o r z a s z t ó  d o l g o k  t ö r t é n h e t n e k  a k k o r ,  ha 
egy anyának  e l  k e l l  menn ie  a g y á r b a  d o l g o z n i ,  és e g y s z e r ű e n  
o t t h o n h a g y j a  a k i s g y e r m e k e t .  A m u n k á s j ő l é t i  k ö z i g a z g a t á s  kö ré b e  
t a r t o z i k  a szeg é n yg o n d o zá s  és a s z e g é n y s e g é l y e z é s  i s .

A s z o c i á l p o l i t i k á n a k  m i n d i g  h a j la m a  van a r r a ,  hogy az 
e r k ö l c s i  s z e m p o n t o t  h e l y e z z e  e l ő t é r b e ,  és e z z e l  könnyen  az a 
l á t s z a t  k e l e t k e z i k ,  m i n t  hogyha a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  é s s z e r ű ,  
t i s z t á n  a m e g g o n d o l á s b ó l  e red ő  o k a i  nem v o l n á n a k .  Ez p e d i g  n i n 
csen  í g y .  Könnyen meggyőző dhe tü nk  a r r ó l ,  hogy a t i s z t a  é s s z e r ű  
meggondolás  i s  s z o c i á l p o l i t i k á t  k ö v e t e l ,  és a s z o c i á l p o l i t i k á 
nak nemcsak az a l s ó  o s z t á l y o k  az é l v e z ő i ,  hanem -  k ö z v e t v e  -  a 
f e l s ő k  i s .

Ennek i g a z o l á s a  nem nehéz.  Ma már k e z d i k  l a s s a n k i n t  f e l 
i s m e r n i  annak  i g a z s á g á t ,  hogy a nyomor nem marad h a t á s  n é l k ü l  a 
k ö r n y e z e t r e .  Hiába p r ó b á l n a k  p. o .  a f e l s ő b b  o s z t á l y o k h o z  t a r 
t o z ó k  k ü l ö n  l a k á s n e g y e d e k b e n  e l h a t á r o l v a  é l n i ,  vannak  b i z o n y o s  
b e t e g s é g e k ,  me lyek tö m e g b e t e g s é g e k ,  m i n t  p é l d á u l  a t ü d ő v é s z ,  
h a s t í f u s z  s t b . ,  am e l yek  t e r j e d é s é n e k  nem l e h e t  könnyen  h a t á r t  
s z a b n i .  K e z d i k  b e l á t n i ,  hogy a véd e k e z é s  a mai  munkamegosz tásos  
ko rb an  nagyon  nehéz ,  m e r t  h i s z e n  nem c s i n á l h a t u n k  magunk számá
r a  m i n d e n t ,  hanem f o l y t o n  é r i n t k e z n ü n k  k e l l  a k ü l v i l á g g a l .

Van azu tá n  egy más ok i s ,  ame ly  j o g á s z i  s z e m p o n t b ó l  é r 
dekesebb az e l ő b b i n é l ,  és a m e ly e t  már régen  k e z d t e k  egyes s z o 
c i á l p o l i t i k u s o k  f e l i s m e r n i .  B e l á t t á k  u g y a n i s ,  hogy  ó r i á s i  v e 
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s z e d e l m e t  j e l e n t  a t á r s a d a l o m r a  és az á l l a m r a  nézve ,  ha egyes 
nagy tömegek o l y a n  h e l y z e t b e n  v a n n a k ,  hogy n i n c s  m i t  v e s z í t e n i 
ük .  Ez a t u d a t  e l l e n t é t b e  á l l í t j a  ő k e t  az á l l a m m a l ,  az egész  
t á r s a d a l o m m a l ,  és ezek a r é t e g e k  a z u t á n  a z t  k é p z e l i k ,  hogy 
a k á rm i  t ö r t é n h e t ,  ők csak  n y e r h e t n e k  r a j t a .  N y i l v á n v a l ó  az i s ,  
hogy az o s z t á l y e l l e n t é t e k  l e g e r ő s e b b  t á p l á l ó j a  a nyomo r ,  mely  
könnyen a t á r s a d a l o m  és az á l l a m  e l l e n s é g é v é  t e s z i  az a l s ó  o s z 
t á l y o k a t ,  s a j á t  maguk,  de a k ö zösség  r o v á s á r a  i s .  Ennek a v e -  
s z e d e l m e s s é g é t  már a m ú l t  s zázad  e l e j é n  h a n g s ú l y o z t á k  e g y e s e k ,  
mondván:  mi l e s z  a k k o r ,  ha ez a tömeg e g y s z e r  ö n t u d a t r a  é b re d ?  
G ró f  T i s z a  I s t v á n  már t e l j e s e n  á t é r t e t t e  e z t  a k k o r ,  a m i k o r  a 
mu nká svéde lm i  t ö r v é n y e k e t  t á r g y a l t á k  a 9 0 - e s  években a k é p v i s e 
l ő h á z b a n .  N y í l t a n  megmondot ta ,  hogy nem s z e r e t i  a z o k a t  a tö m e 
g e k e t ,  a m e ly eknek  n i n c s  m i t  v e s z í t e n i ü k ,  m e r t  v e s z e d e lm e s e k  az 
á l l a m  s z e m p o n t j á b ó l .  M i n d e n k i n e k  é r e z n i e  k e l l ,  hogy ő á l l a m p o l 
g á r ,  az á l l a m  r é s z e s e  és t a g j a .  Az o l y a n  r é t e g ,  amely e z t  nem 
é r z i ,  k é t s é g t e l e n ü l  v e s z e d e lm e s .

Ezek az é s s z e r ű  okok  k e z d t e k  abban az i r á n y b a n  h a t n i ,  
hogy b e l á t t á k ,  nem szabad  a r r a  az á l l á s p o n t r a  h e l y e z k e d n i ,  hogy 
a k i n e k  j ó  do lg a  v a n ,  nem t ö r ő d i k  a z z a l ,  a k i  r o s s z  v i s z o n y o k  k ö 
z ö t t  é l .  M i n é l  e r ő s e b b e n  f e j l ő d i k  a t á r s a d a l o m ,  a n n á l  s z o r o s a b -  
baknak  k e l l  l e n n i ö k  azoknak  a s z á l a k n a k ,  am e l yek  az egyes embe
r e k e t  ö s s z e f ű z i k .  R e n d k í v ü l  f o n t o s ,  hogy m i n d e n k i b e n  meg legyen  
a kö z ö s s é g  i r á n t i  é r z e t ;  m i n d e n k i  é r e z z e  a z t ,  hogy m i n d a n n y i 
unk ra  nézve  j ó ,  ha m i n é l  magasabb f o k r a  e m e l i k  a g a z d a s á g i  é l e 
t e t ,  és m i n d a n n y i u n k  é rde ke  a z ,  hogy e g y i k  a m á s i knak  k ö r ü l m é 
n y e i t  i s  f i g y e l e m b e  vegye .  Ennek a m eggondo lá snak  k e l l  h a t n i  a 
f e l s ő b b  o s z t á l y o k r a  i s ,  és ha azok j o b b a n  f o n t o l ó r a  v e t t é k  v o l 
na e z t  az i g a z s á g o t ,  ak k o r  nem n é z t é k  v o l n a  e d d i g  i s  k ö z ö n n y e l  
a z t ,  hogy mi t ö r t é n i k  a v i l á g b a n ,  hogy emberek  é l n e k  nem e m b e r i  
s z í n v o n a l o n ,  hanem b e l á t t á k  v o l n a ,  hogy ez r á j u k  nézve  i s  v e 
sze de lm es  .

S a jn o s  a z t  k e l l  m e g á l l a p í t a n u n k ,  hogy ez a me ggondo lás  
s o k á i g  csa k  nagyon  k i s  f o k b a n  v o l t  meg. S o k k a l  nagyobb  g o n d o t  
f o r d í t o t t a k  a r r a ,  hogy f e l s o r a k o z t a s s á k  a z o k a t  az e l l e n é r v e k e t ,  
a m e l y e k k e l  a s z o c i á l p o l i t i k á t  vagy  annak t ö r e k v é s e i t  g o n d o l t á k  
t á v o l t a r t h a t n i .  Ezek az é rv e k  abban a k o r b a n  nagyon t e t s z e t ő s e k  
v o l t a k ,  és nem i s  kopnak  e l  egy k ö n n y e n .

K ö z ö t t ü k  m i n d i g  e l s ő  h e l y e n  á l l t  a z ,  hogy a s z o c i á l p o l i 
t i k a  m e g a k a s z t j a  a t e r m e l é s t ,  m e r t  b e l e s z ó l  a g y á r o s  e l g o n d o l á 
sába ,  n e m z e t k ö z i  v o n a tk o z á s b a n  l e r o n t j a  a v e r s e n y k é p e s s é g e t .  
E l t e k i n t v e  a t t ó l ,  a m i t  már a b e v e z e t é s b e n  i s  mondot tam,  hogy 
t i .  a t e r m e l é s  önmagában nem c é l  -  f o n t o s  t é n y e z ő  egy nemzet  
é l e t é b e n ,  de t ú l b e c s ü l n i  nem szabad  - ,  a g a z d a s á g i  szempo nto k  
i s  e l l e n t m o n d a n a k  annak az é r v e l é s n e k ,  me ly  e címen e l l e n z i  a 
s z o c i á l p o l i t i k á t .

A k ö z g a z d a s á g t a n  a z t  t a n í t j a ,  hogy a t e r m e l é s n e k  három 
t é n y e z ő j e  van :  f ö l d ,  munka és t ő k e .  M i n d e n k i  e l i s m e r i  a z t ,  hogy 
a t e r m e l é s i  t é n y e z ő k e t  j ó z a n u l  k e l l  k i h a s z n á l n i ,  de c sak  a 
f ö l d r e  és a t ő k é r e  v o n a t k o z ó a n .  Va jon  a munkára nézve  nem á l l - e  
ugyanez? Józan k i h a s z n á l á s a - e  egy nemzet m u n k a e r e j é n e k  a z ,  ha
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m é r té k  n é l k ü l  kevés  e l l e n é r t é k é r t  d o l g o z t a t o k  e m b e r e k e t ?  Ebbő l  
m a g á n g a z d a s á g i la g  s z á r m a z h a t  h a s z o n ,  de n e m z e t g a z d a s á g i l a g  nem. 
R a b l ó g a z d á l k o d á s  ez az e m b e r r e l ,  és az a nemzet ,  ame ly  a maga 
t e r m e l é s i  t é n y e z ő i t  nem j ó z a n u l  h a s z n á l j a  k i ,  é s s z e r ű t l e n ü l  
c s e l e k s z i k .  M i n t  közgazd ának  á l l a n d ó a n  hangsú ly oznom k e l l ,  hogy 
a gazdaság  nem c é l  önmagában.  A gazdaság  nagy em b e r i  és á l l a m i  
c é l o k  k ö z ö t t  á l l ,  de e z e k é r t  va n .  I t t  van p é l d á u l  a h o n v éde le m .  
Né metor szá gban  már 1 8 29 -b en  Horn t á b o r n o k  ez a l a p o n  t ö r t  l á n 
d z s á t  a s z o c i á l p o l i t i k a  m e l l e t t .  A z t  k o n s t a t á l t a ,  hogy a r a j n a i  
k e r ü l e t e k b e n  a s o r o z á s i  e redmények b o r z a l m a s a k .  Ez nem i s  v o l t  
csoda a m e l l e t t  a d o l g o z t a t á s i  r e n d s z e r  m e l l e t t ,  ame lyben  a 
g y e r m e k e k e t  már k o r á n  b e f o g t á k  a g y á r i  munkába.

G a zd asá g i  s z e m p o n t b ó l  nem j ó z a n  a n e m z e t i  m u n k a e r ő v e l  
v a l ó  r a b l ó g a z d á l k o d á s ,  de á l l a m i  sz e m p o n t b ó l  sem k á r n é l k ü l i ,  
s ő t  i g a z á b a n  nagyon k á r o s .  T u l a j d o n k é p p e n  a k a t o n a s á g n a k  k e l 
l e t t  v o l n a  é r d e k l ő d n i e  a s z o c i á l p o l i t i k a  i r á n t ,  m e r t  h i s z e n  
ü tő k é p e s  h a d s e r e g e t  n y o m o r é k o k k a l  és e l c s e n e v é s z e d e t t  em be re k
k e l  k i á l l í t a n i  nem l e h e t .  B á r m e n n y i r e  t e c h n i k a i  l e s z  i s  a hábo
r ú ,  t e s t i l e g  f e l k é s z ü l t  emberek k e l l e n e k  hozzá .

De á l l - e  az ,  hogy a s z o c i á l p o l i t i k a  k e r é k k ö t ő j e  a g azda 
s á g i  f e j l ő d é s n e k ?  V a jo n  a s z o c i á l p o l i t i k a i l a g  l e g n y o m o r u l t a b b  
és l e g e l m a r a d o t t a b b  o r s z á g o k  a l e g v e r s e n y k é p e s e b b e k - e ?  A t a 
p a s z t a l a t  ennek h a t á r o z o t t a n  e l l e n t m o n d .  S z o c i á l p o l i t i k a i  t é r e n  
A n g l i a  az e g y i k  ú t t ö r ő  v o l t .  Ez t e r m é s z e t e s  i s ,  m e r t  l e g e l ő s z ö r  
o t t  v o l t  nagy k a p i t a l i z m u s ,  és o t t  h ó d í t o t t  t é r t  az a b e l á t á s  
i s ,  hogy az az á l l a p o t  nem t a r t h a t ó  t o v á b b ,  m e l yben  az á l l a m  
nem t ö r ő d i k  a t i s z t á n  ü z l e t i  a l a p o n  f e l é p ü l ő  m u n k a v i s z o n n y a l .  
A n g l i a  v e r s e n y k é p e s s é g é t  ez e g y á l t a l á b a n  nem g á t o l t a .  E z t  nem 
i s  nehéz  m egm a g ya r á zn i .  A n y o m o r u l t ,  a l a c s o n y  s z í n v o n a l o n  l é v ő  
ember nem t u d  a n n y i t  t e l j e s í t e n i ,  m i n t  egy em be r i  s z í n v o n a l o n  
l é v ő  munkás.  Nem v é l e t l e n ,  hogy az i p a r  és t e c h n i k a  f e j l ő d é s é 
v e l  k e z d e t t  e rő s e n  é r v é n y e s ü l n i  a s z o c i á l p o l i t i k a .  Ha a n a p s z á 
mosok ná l  nem i s  é r z i  a g y á r o s  annak f o n t o s s á g á t ,  hogy ember i  
s z í n v o n a l o n  l e g y e n ,  a s z a k m u n k á s n á l ,  a t a n u l t  m u nkásná l  a n n á l  
i n k á b b .  E g y s z e rű  l o g i k a  n y i l v á n u l  meg ebben ,  t i .  a z ,  hogy  a ma
gasabb munka magasabb s z í n v o n a l ú  e m e l k e d é s t  i s  k í v á n .

A s z o c i á l p o l i t i k a  f o n t o s s á g á t  ma már a v á l l a l k o z ó k  i s  
á t é r z i k .  O ly  k ö v e t e l é s e k ,  melyek  még e g y - k é t  é v t i z e d  e l ő t t  i s  a 
l e g h e v e s e b b  e l l e n z é s t  v á l t o t t á k  k i ,  ma már m e g v a l ó s u l t a k ,  vagy 
l e g a l á b b  i s  k ö z e l  vannak  m e g v a l ó s u l á s u k h o z .  I l y e n  p .  o .  a mun
k a i d ő  r ö v i d í t é s e .  Régebben a l e g h e v e s e b b e n  é r v e l t e k  e l l e n e ,  ma 
p e d i g  minden c i v i l i z á l t  á l l a m b a n  t ö r v é n y e k  v a nnak ,  m e ly e k  s z a 
b á l y o z z á k .  í g y  van ez t ö b b  más m u n k ásv éde lm i  v o n a t k o z á s b a n  i s .

A s z o c i á l p o l i t i k a  magas e r k ö l c s i  s z í n v o n a l o n  á l l ó  gondo
l a t v i l á g ,  amely a t á r s a d a l m i  e l l e n t é t e k  e n y h í t é s é v e l  és a köz 
s z e m p o n t j á n a k  é r v é n y e s í t é s é v e l  k í v á n j a  a f e n n á l l ó  g a z d a s á g i  
ren den  b e l ü l  e f e s z ü l t s é g e k e t  m e g s z ü n t e t n i ,  és az e m b e r i  k ö z ö s 
ségnek l é n y e g é t  j o b b a n  k i d o m b o r í t a n i .  A g a z d a s á g i  é l e t  f e j l ő d é 
s é r e  v e t e t t  p i l l a n t á s b ó l  e re dő  g o n d o l a t o k  fő k é p p e n  abban  c s ú 
cso so dnak  k i ,  hogy m i n é l  e redményesebb  az em b e r i  munka,  m i n é l  
e redményesebb  és bőségesebb  a t e r m e l é s ,  a n n á l  i n k á b b  k e l l  g o n 
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d o s k o d n i  a r r ó l ,  hogy b i z o n y o s  é l e t s z í n v o n a l o n  é l ő  emberek l e 
g y e n e k .  Már g r ó f  Széch eny i  I s t v á n  megmondot ta n á l u n k ,  me nny i re  
s z ü k s é g e s  a b e l s ő  f o g y a s z t ó k é p e s s é g  e m e l é s e .  Ez n a g y s z e r ű  ö s s z 
hangban van a s z o c i á l p o l i t i k a i  f e l f o g á s s a l .  E f e l f o g á s  l é n y e ge  
u g y a n i s  az emberek m i n é l  s z é l e s e b b  r é t e g e i n e k  i g a z á n  emb er i  
s z í n v o n a l o n  v a l ó  m e g é l h e t é s t  b i z t o s í t a n i  és ez a l a p o n  az embe
r e k  békés  e g y ü t t m ű k ö d é s é t  m e g a l a p o z n i .  O ly  á l l a p o t  e l é r é s e  a 
s z o c i á l p o l i t i k a  c é l j a ,  me ly ben  m i n d e n k i  é r z i ,  hogy  a ne m z e t i  
k ö z ö s s é g  t a g j a ,  és hogy nemcsak ő van a k ö z ö s s é g é r t ,  hanem a 
k ö z ö s s é g  az ő támasza  i s .  í g y  a s z o c i á l p o l i t i k a  az i g a z i  nemze
t i  k ö z ö s s é g  a l a p v e t ő j e  l e s z .
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KOVRIG BÉLA

A MAGYAR SZOCIÁLPOLITIKA IGAZA A LIBERÁLIS ÉS SZOCIALISTA 
ESZMERENDSZEREK KÜZDELMÉBEN * )

E ro s  és Logos ö r ö k  küzde lm ének  ú j  k o r s z a k á t  é l j ü k ,  s z e n v e d j ü k .  
Az a p ró  t é n y e k  nagy s z i n t é z i s é n e k ,  a v a l ó s á g n a k  é r t e l m e t l e n  
b e l s ő  e l l e n t m o n d á s a i v a l ,  e m b e r ő r l ő  a r á n y t a l a n s á g a i v a l  szemben 
h a d ra  k e l  az é l e t  e g y s é g é b ő l  k ö v e t k e z ő  é r t e l e m .  Az ész l á z a d á s a  
e t á r s a d a l m i  s z í n j á t é k  a m i n d e n k o r  i r r a c i o n á l i s  j e l e n ,  az é l e t  
e l l e n .  M i n é l  k á p r á z a t o s a b b  t e c h n i k a i  e l j á r á s o k  b ő v í t i k  a g y á r 
t á s  v i l á g á t ,  t á g í t j á k  a j ó s z á g t e r m e l é s  b e r e n d e z é s e i t ,  t ö k é l e t e 
s í t i k  t e r m e l ő  f o l y a m a t a i t ,  és m i n é l  g y ö t r ő b b  a népe knek ,  m egé l 
h e t é s ü k  a l a p j a i n a k  ez e l h a t a l m a s o d á s á v a l  e g y i d e j ű  n é l k ü l ö z é s e ,  
a n n á l  é l e s e b b  az é r t e l e m  v i s s z a h a t á s a  a v a l ó s á g r a ,  a n n á l  he ve 
sebb az ész l á z a d á s a .  Az é r t e l e m  v a l a m e l y  c é l g o n d o l a t b a n  e g y s é 
g e s ,  e l l e n t m o n d á s o k t ó l  ment ,  önmagában l e z á r t  r e n d s z e r  á b r á j á t  
f ü g g e s z t i  a v a l ó s á g n a k  v i l á g í t ó ,  i z g a t ó  s z í n e k b e n  gazdag  kompo
z í c i ó b a n  s z é t f o l y ó  képe m e l l é ,  és önmagát  t ü z e l v e  h á b o r o g  az 
é s z l e l t  k ü l ö n b s é g e k e n .  Az é r t e l e m  á b r á i  a t á r s a d a l o m - g a z d a s á g i  
i d e o l ó g i á k  z á r t ,  minden  másnak é r v é n y é t ,  é r t e l m é t  ta g a d ó  eszme- 
r e n d s z e r e k ,  a v a l ó s á g  s z í n d ú s  képe az é l e t .  Az é r t e l e m  g o n d o l a 
t a i n a k  t e r v s z e r ű s é g é b e n  n i n c s e n  m e g a l k u v á s ,  kompr omisszum ,  az 
é l e t  maga az e l v e k n e k  és e r ő k n e k  -  bá r  s z ü n t e l e n ü l  a l a k u l ó ,  de 
még is  csak á l l a n d ó  -  kompromisszuma.  Az é r t e l e m  e l k é p z e l é s e i  
t e l j e s  m eg o ld á s o k ,  az é l e t  i l y e n e k e t  nem i s m e r ,  mer t  a v a l ó s á g  
sohasem l e h e t  a t ö r t é n é s e k e t  i g a z í t ó  meganny i  h a t ó e r ő  k ö z ü l  
e g y e t l e n  t é n y e z ő ,  a r á c i ó  é l e t f o r m á j a .  E z é r t  háborog  s z ü n t e l e 
n ü l  az é r t e l e m  az é l e t  e l l e n ,  e z é r t  az é r t e l e m  Ő f e l s é g e  az É l e t  
m i n d e n k o r i  e l l e n z é k e .  A t i s z t a  m e g o l d á s o k a t  k e d v e l ő ,  i n t e l l e k -  
t u a l i z m u s á b a n  f e l f u v a l k o d o t t  é r t e l e m n e k  ö r ö k  e l l e n z é k i ,  a d o l 
gok m i n d e n k o r i  r e n d j é v e l  s z e m b e á l l í t o t t  p r o g r a m j a  a r a c i o n a l i z 
mus, i d ő k ,  n e m z e t e k ,  t á r s a d a l m i  k ö z s z e l l e m e k  s z e r i n t  k ü l ö n b ö z ő  
v á l t o z a t b a n .

Az é r t e l e m  e p r o g r a m j á n a k  g a z d a s á g p o l i t i k a i  f e j e z e t e  az 
é s s z e r ű ,  t e h á t  t e r v s z e r ű  g a z d á l k o d á s r ó l  s z ó l .  T e r v s z e r ű  g a z d á l 
kodás  az é s s z e r ű ,  k o r s z e r ű  k ö v e t e l m é n y  a d o l g o k  l é t e z ő  r e n d j é 
v e l  szemben. G azdaság i  i s m e r e t e k k e l  p a l l é r o z o t t  f e j  t e r v g a z d á l 
k o d á s t  e m l í t v e  v a l a m i n ő  s z o c i a l i s t a  g a z d á l k o d á s i  módra g o n d o l .  
P e d ig  ha o d a f i g y e l ü n k  az " é s s z e r ű "  g a z d a s á g i  e l g o n d o l á s o k  h i r 
d e t ő i n e k  -  t u d a t  a l a t t  vagy f ö l ö t t  h a t ó  é r d e k e k k e l  f ű t ö t t  -  v i 
t á j á b a ,  a t e r v g a z d á l k o d á s n a k  i n d i v i d u a l i s t a ,  a s z o c i a l i s t á n á l  - 
önmagában véve -  nem ke vé sb é  l o g i k u s  e l g o n d o l á s á v a l  t a l á l k o 
z u n k .  A s z o c i a l i s t a  és i n d i v i d u a l i s t a  " t e r v g a z d á s z "  megegyeznek 
abban ,  hogy " t i s z t a "  m e g o l d á s t  k ö v e t e l n e k .  N éze tü k  s z e r i n t  egy 
s z e r  már e l  k e l l  d ö n te n ü n k  a m i n d n y á j u n k r a  s o r s d ö n t ő  k é r d é s t :  
m i t  a k a r u n k ,  k a p i t a l i z m u s t  vagy s z o c i a l i z m u s t ?  M e r t  ha a s z a 
b a d k e r e s e t i  g a z d á l k o d á s  h a j t ó  m o t o r á n a k ,  az e g y é n i  kezdeménye
zésnek  és a m a g á n t u l a j d o n  i n té z m é n y é n e k  véde lmében a töm egerő k  
s e m l e g e s í t é s e  c é l j á b ó l  a " s z o c i a l i z m u s "  / 1 /  e l e m e i v e l  t ű l t e r -

A Munkaügy i  Szemle k i a d v á n y a i  8.  szám, A theneum,  Bp. 1932.
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h e l j ü k  a v á l l a l k o z á s t ,  a t e r m e l é s  g a z d a s á g t a l a n n á ,  a nép m e g é l 
h e t é s é n e k  a l á t á m a s z t á s á r a  k é p t e l e n n é  v á l i k ,  t e h á t  a tömegek 
e l ő t t  még e l l e n s z e n v e s e b b é  ten nők  a z t  a k a p i t a l i z m u s t ,  m e l y e t  
é l n i  nem, de m e g h a ln i  sem engedünk.  Ha p e d i g  -  úgymond a g a z d a 
s á g i  r a c i o n a l i z m u s  s z ó s z ó l ó j a  -  e g y s z e r r e  k í v á n u n k  h i d e g e t  és 
m e l e g e t  f ú j n i ,  és e g y i d e j ű l e g  k ö v e t ü n k  m e g é l h e t é s i ,  a n é p s z ü k 
s é g l e t  k i e l é g í t é s é r e  i r á n y u l ó  és r e n t a b i l i t á s i ,  a n y e r e s é g e s ,  
s i k e r e s  v á l l a l k o z á s r a  t ö r e k v ő  g a z d a s á g p o l i t i k á t ,  az eredmény 
c sak  egy l e h e t :  az e l ő b b i  m e g h i ú s í t j a  a r e n t á b i l i s  t e r m e l é s t ,  
az u t ó b b i  p e d i g  a nép m e g é l h e t é s é t .  A k a p i t a l i z m u s  l a s s a n  k i 
m ú l ,  de a s z o c i a l i z m u s  sem s z ü l e t i k  meg. T i s z t a  h e l y z e t e t  k e l l  
t e r e m t e n ü n k .  A l i b e r á l i s  ga zd a sá g i  r a c i o n a l i z m u s  s z e r i n t  abban 
a k u l t ú r k ö r b e n ,  me lynek  é l e t é b e n  a magyarság t ö r t é n e l m i  és 
f ö l d r a j z i  a d o t t s á g o k  okán  s z e r e p é t  b e t ö l t e n i  t ö r e k s z i k ,  a g a z 
d á l k o d á s n a k  a l a p j e l l e g e  k a p i t a l i s z t i k u s . A v e r s e n y g a z d á l k o d á s 
nak a X IX .  sz á z a d  t ö r t é n e l m é b e n  f e j l e t t  e l ő n y e i ,  a f e j l ő d ő  n é 
pességnek  e g y r e  b ő v ü l ő  m e g é l h e té s e  azonban a h á b o r ú t  k ö v e t ő  
g a z d á l k o d á s b a n  nem é r v é n y e s ü l h e t t e k ,  m e r t  a p o l i t i k a  az á l l a m i  
b e a v a t k o z á s  t ú l f e s z í t é s é v e l  a g a z d a s á g i  é l e t  k ö v e t e l m é n y e i t  
vagy nem i s m e r t e ,  vagy a g a z d a s á g e l l e n e s  p o l i t i k a i  m a g a t a r t á s  
s z o c i á l i s  és n e m z e t p o l i t i k a i  h á t r á n y a i n a k  j e l e n t ő s é g é t  k é ts é g b e  
v o n t a .  Nem a k a p i t a l i z m u s  van t e h á t  v á l s á g b a n ,  nem a szabad k e 
r e s e t i  g a z d á l k o d á s  e l v e  m o n do t t  c s ő d ö t ,  hanem a p o l i t i k a  ö n c é -  
l ú s á g a  és va ks ága  v á l s á g b a  s o d o r t a  a g a z d á l k o d á s t ,  és e z z e l  
k é t s é g e s s é  t e t t e  a m e g é l h e t é s t .  E b b ő l  a m e g á l l a p í t á s b ó l  semmi 
e s e t r e  sem k ö v e t k e z i k ,  hogy ú j  g a z d á l k o d á s i  e l v e t  k e l l  é r v é n y e 
s í t e n i  a m e g le v ő  h e l y e t t ,  hanem meg k e l l  t i s z t í t a n u n k  a g a z d á l 
k o d á s t  a p o l i t i k á t ó l .  A d j u k  meg a g a z d á l k o d á s n a k  a t e r m é s z e t é 
nek m e g f e l e l ő  autonóm é l e t e t  -  úgymond a l i b e r á l i s  t e r v g a z d á s z  
- ,  és a v e r s e n y g a z d a s á g  e r ő i n e k  sza b a d  j á t é k a ,  a gazdaságnak  
g á t l á s  n é l k ü l  j á r ó  mechan izmusa  önműk ödő le g  k i t e r m e l i  a t e r m e 
l é s  és f o g y a s z t á s  a r ányos  b ő v ü l é s é t  j e l e n t ő  p i a c i  h e l y z e t e t .  A 
me ző gazd aság i  á l l a m  i p a r i  p r o t e k c i o n i z m u s á n a k ,  az i p a r i  á l l a m o k  
a g r á r p r o t e k c i o n i z m u s á n a k  t e r v s z e r ű  m e g s z ü n t e t é s e  i s m é t  v i s s z a 
v e z e t  az o p t i m á l i s  f e l t é t e l e k  m e l l e t t  merőben a t á r s a d a l m i  és 
g a z d a s á g i  s z e r k e z e t b ő l  -  nem ped ig  m e s t e r s é g e s e n  -  adódó  t e l e p 
h e l y e k e n  f o l y t a t o t t  g a z d á l k o d á s h o z .  A n e m z e t k ö z i  m u n k á s v á n d o r -  
l á s o k  a k a d á l y a i n a k  e l h á r í t á s a  f o k o z a t o s a n  l e h e t ő v é  t e s z i  a n é 
pességnek  a l e g k i s e b b  g a z d a s á g i  nyomás i r á n y á b a  v a l ó  á r a m l á s á t ,  
t e h á t  az e m b e r is é g n e k  a j ó s z á g t e r m e l é s  és á r u f o r g a l o m  m é r e t e i 
hez és i r á n y a i h o z  i g azo dó  a r á n y o s  m e g o s z l á s á t .  A m u n k a p ia c  s z a 
badságának  megadása m e l l e t t  a h a t ó s á g i  b é r p o l i t i k á v a l  k i a l a k í 
t o t t  " p o l i t i k u s "  bér  me gszű nésé ve l  e l ő á l l ó  p i a c i  b é r ,  a munka- 
f e l t é t e l e k  t ö r v é n y e s  -  a s i l á n y a b b  m u n k a e r ő r e  k e d v e z ő  -  k o r l á 
t o z á s á n a k  megszűnése ,  a munkást  h e l y h e z  k ö t ő ,  v á n d o r l á s a i b a n  
g á t l ó  m u n k a n é l k ü l i s é g i  b i z t o s í t á s n a k  t ö r l é s e  ú j r a  m e g t e r e m t i  a 
s i k e r e s  t e r m e l é s n e k  és a munkás e g y é n i  é rdemessége s z e r i n t i  
é l e t l e h e t ő s é g é n e k  -  a h a d ü z e n e t  ó ta  n é l k ü l ö z ö t t  -  e l ő f e l t é t e l e 
i t .  Ez a l i b e r á l i s  t e r v g a z d á l k o d á s  e s z m é j e ,  a s z a b a d j á r a  ha 
g y o t t  d o l o g i  v i l á g  t e r m é s z e t é b e n  r e j l ő  t e r v s z e r ű s é g  h i t é n e k  
g o n d o l a t f o r m á j a .  A p r a e s t a b i l i t a  h a r m ó n i a ,  a magukra  h a g y o t t  
d o l g o k  t e r m é s z e t e s  r e n d j e  ( o r d r e  n a t ú r é i )  tanának  modern  v á l t o 
z a t a  .
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V á l l a l h a t j a - e  az á l l a m  a l i b e r á l i s  g a z d a s á g i  é s s z e r ű s é g  
p o l i t i k á j á b ó l  f o l y ó  t e r v s z e r ű  p a s s z i v i t á s  s z e r e p é t ?  E l i s m e r j ü k ,  
hogy a gazdaságnak  m e g t i s z t í t á s a  a p o l i t i k á t ó l ,  a g a z d a s á g i  
p r o t e k c i o n i z m u s n a k  és s z o c i á l p o l i t i k á n a k  l e b o n t á s a ,  önmagában 
véve az e m b e r i s é g e t  g y ö t r ő  v i l á g g a z d a s á g i  v á l s á g n a k  e l k é p z e l h e 
tően  l e g g y o r s a b b  megszűnésé t  i d é z n é  e l ő .  De önmagában v é v e ,  és 
nem a z o k k a l  a k í s é r ő j e l e n s é g e k k e l  e g y ü t t ,  a m e ly e k  éppen a s z o 
c i á l p o l i t i k a  h i á n y a  k ö v e t k e z t é b e n  t á r s a d a l m i  v á l s á g g á ,  ha nem 
f o r r a d a l m i  f e s z ü l t s é g g é  s ű r í t e t t é k  a n é l k ü l ö z ő k  e l k e s e r e d é s é t .  
Mer t  az á l la m n a k  v i s s z a v o n u l á s a  a s z o c i á l i s  á l l a m i s á g  m a g a s l a 
t a i r ó l  a j o g á l l a m  v é d e l m i  v o n a l á r a ,  a g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  
s z e r k e z e t  o l y a n  g y ö k e r e s  és g y o r s  m e g v á l t o z á s á t  e re dm ényezn é ,  
ami ú j a b b  tö m e g e ke t  te n n e  f ö l d ö n f u t ó v á .  A p r o t e k c i o n i z m u s  meg
s z ü n t e t é s e ,  ú j  vám- és k ü l k e r e s k e d e l m i  h e l y z e t  nemcsak h a t a l m a s  
v á l l a l a t o k ,  hanem egész  t e r m e l é s i  ágak t e l e p h e l y é n e k ,  a g a z d a 
s á g i  op t imumnak  e l t o l ó d á s á t  v o n j a  maga u t á n .  Ez nagy á l l ó t ő k é k  
g a z d a s á g i  j e l e n t ő s é g é n e k  e l é r t é k t e l e n e d é s é t  i d é z i  e l ő ,  és nagy 
s z e r k e z e t i  v á l t o z á s o k h o z ,  e l t o l ó d á s o k h o z ,  j a v a k  á t é r t é k e l é s é h e z  
ig a z o d ó  k ö z -  és magángazdaság i  p o l i t i k á t  i g é n y e l ,  me ly nek  p é n 
z e l é s é h e z  -  k ü l ö n ö s e n  K e l e t - E u r ó p á b á n  -  h i á n y z i k  a m e g f e l e l ő ,  
ru g a l m a s  p é n z t ő k e .  Han gsú lyo zom,  a g a z d a s á g i  op t imumnak  e l t o l ó 
dása egész  v i d é k e k  t e r m e l é s é n e k  s i k e r é t ,  e gész  népek m e g é l h e t é 
s é t  v e s z é l y e z t e t h e t i  a n e m z e t k ö z i  j ö v e d e l e m e l o s z l á s  ú j  a r á n y a i 
nak k i a l a k í t á s á v a l .  Hogy m e l y i k  nép l e n n e  h a s z o n é l v e z ő j e  és 
s z e n v e d ő j e  ennek a g a z d a s á g i  k o r s z a k v á l t o z á s n a k ,  e r r e  m e g f e l e l 
n i  nem mi vagyunk  h i v a t o t t a k .

A g a z d a s á g i  p r o t e k c i o n i z m u s  m e l l e t t  a s z o c i á l p o l i t i k a  
l e b o n t á s a  -  e l l e n t é t e s  i r á n y b a n  h a t ó  más, ú j  té n y e z ő k  h i á n y á t  
f e l t é t e l e z v e  -  b á r  m e g i n d í t a n á  a l a s s ú  tő k e k é p z ő d é s  f o l y a m a t á t ,  
de amíg ez a v á l l a l k o z á s  f e j l ő d ő  f o g l a l k o z t a t ó  és b é r t e l j e s í t ő  
ké pességén  k e r e s z t ü l  k i v á l t h a t j a  s z o c i á l i s  e l ő n y e i t ,  "a  mu nkás 
ság s z e r z e t t  j o g a i t ó l "  m e g f o s z t o t t  tömegek k é t s é g e s s é  t e h e t i k  a 
g a z d á l k o d á s ,  ha nem az á l l a m é l e t  f o l y t o n o s s á g á t .  A tömeg t e r 
mésze te  okán sohasem r a c i o n á l i s ,  és nem f o g j a  k ö v e t n i  az é s s z e 
r ű s é g n e k  a z t  a d e r m e s z tő é n  f a g y o s  o k o s k o d á s á t ,  hogy a s z o c i á l i s  
védelem m e g s z ü n t e t é s e  éppen a nép m e g é l h e t é s é n e k  é rd e k é b e n  t ö r 
t é n i k ,  m e r t  a v e l e j á r ó  á t m e n e t i  töm egszenve dés  á rán -  a t e r m e 
l é s i  k ö l t s é g n e k  a v á l l a l k o z á s t  r e n t a b i l i t á s h o z  j u t t a t ó  c s ö k k e 
nése r é v é n  -  m e g v á s á r o l h a t j á k  a v á l s á g  ú t v e s z t ő j é b ő l  v a l ó  g y o r s  
k i e m e l k e d é s  l e h e t ő s é g é t .  Az egyén  e z t  f á j ó  é r z é s s e l  m e g é r t h e t i ,  
a tömeg soha.  Megmozdu lásában ,  f o r r a d a l m i  f e s z ü l t s é g é b e n  az 
e l ő b b  m o n d o t t a k k a l  e l l e n t é t e s  i r á n y b a n  az é l e t  l á zad  f e l  a d e r 
m e s z t ő ,  a merev l o g i k a  e l l e n .  Az é l e t  tömeges  l á z a d á s á r a  b i z o 
n y á ra  f e l k é s z ü l n e  egy -  a l i b e r á l i s  t e r v g a z d á s z  e l g o n d o l á s á t  
v á l l a l ó  -  á l l a m h a t a l o m ,  és f o k o z o t t  m é r té k b e n  k i é p í t e n é  az á l 
l a m é l e t  és a t e r m e l é s  f o l y t o n o s s á g á t  védő h a t a l m i  b e r e n d e z é s é t .  
A s z o c i á l i s  k i a d á s o k  a p a d á s á v a l  e g y i d e j ű l e g  t e h á t  u g r á s s z e r ű e n  
eme lk ednék  a r e n d  t e r m e l é s i  k ö l t s é g e .  Mag ángazdaság i  s z e m p o n t 
b ó l  a h e l y z e t  semm i t  sem j a v u l n a ,  mer t  végeredményben  a s z o c i á 
l i s  és a k ö z ü l e t i  t e h e r  e g y a r á n t  s z e r e p e l  a t e r m e l é s  k ö l t s é g e 
l e m e i  k ö z ö t t ,  c su pán  a m a g á n t u l a j d o n i  m o n o p o l h e l y z e t é r t  f i z e 
t e t t  v á l t s á g d í j ,  a s z o c i á l i s  k ö l t s é g  h e l y é b e  a m a g á n t u l a j d o n  
m e g v é d é s é é r t ,  a r e n d é r t  f i z e t e t t  még j e l e n t é k e n y e b b  k ö z t e h e r  
l é p n e .  Magángaz daság i  s z e m p o n t b ó l  a h e l y z e t  i n k á b b  r o m l i k ,  mer t
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az " i m p r o d u k t í v "  szükségmunkáknak  és a n e m ze t i  munkaerő  v é d e l 
mének m e g s z ü n t e té s e  okán még job ban  e l h a t a l m a s o d ó  m u n k a n é l k ü l i 
s é g ,  a k e r e s ő k é p t e l e n e k  l é t b i z t o s í t á s á t  j e l e n t ő  t á r s a d a l o m b i z 
t o s í t á s n a k  és a t ö r v é n y e s  munkásvédelemnek  l e b o n t á s á v a l  növekvő  
nyomor és munkauzsora  -  még az á l l a m h a t a l o m  r e m é l t  f ö l é n y é n e k  
m e g t a r t á s a  e s e t é n  i s  -  a g a z d á lk o d á s b a n  o l y a n  s z o c i á l i s  f e 
s z ü l t s é g e t  t e r e m t ,  amely a v e r s e n y t e r m e l é s r e  v e z e t ő  m i n ő s é g t e r 
me lé snek  e l ő f e l t é t e l é t ,  a l e l k e s  m u n k á t ,  a munkaörömet  megsem
m i s í t e n é .  A s z o c i á l p o l i t i k a  l e b o n t á s a  az e m b e r r e l  v a l ó  r a b l ó -  
g a z d á l k o d á s r a  v e z e t n e ,  m e r t  ha a v á l l a l k o z ó  l e l t á r i  t á r g y a ,  a 
munka u t á n  nem f i z e t i  a l e l t á r t á r g y a k  b i z t o s í t á s i  d í j á t ,  ha -  
m i k é n t  egyéb t e r m e l ő  e s z k ö z e i n é l  -  a s z o c i á l p o l i t i k a  k ö l t s é g é 
v e l  nem a m o r t i z á l j a  az embernek m i n t  e r ő -  és munkagépnek r o n g á 
l á s á t ,  e l k o p á s á t ,  a v á l l a l k o z ó  -  a r e n t a b i l i t á s i  c é l  h i v a t á s -  
s z e r ű  h a j s z o l á s á v a l  -  munkaadói  m inőségében  nem f o g j a  a n n y i r a  
k í m é l n i  az e m b e r t ,  m i n t  a g é p e t ,  ame lybe  t ő k é t  b e r u h á z o t t  és 
u t á n a  a m o r t i z á c i ó t  f i z e t .  Nem, a s z o c i á l p o l i t i k a  l e b o n t á s a  e s e 
t é b e n  a v á l l a l k o z ó  r a b l ó g a z d á l k o d á s t  f o g  ű z n i  a m u n k a e r ő v e l ,  és 
az e l h a s z n á l t ,  o p t i m á l i s  e l ő f e l t é t e l e k  m e l l e t t  már nem f o g l a l 
k o z t a t h a t ó  em be re ke t  k i s e l e j t e z i  a t e r m e l é s b ő l ,  e l t a r t á s u k n a k  
t e r h é t  á t h á r í t v a  a k ö z ö s s é g r e .  A magángazdaság nem v e s z i  é s z 
r e ,  hogy ez az e l j á r á s  i s  a k ö z e g é s z s é g ü g y i  és s z e g é n y ü g y i  k i a 
dások  ré v é n  h a ta l m a s a n  f e l d u z z a s z t j a  a k ö z t e r h e k e t ,  és nem g a z 
daságos e l j á r á s ,  mer t  még m i n d i g  o l c s ó b b  a k o l l e k t í v  és e g y é n i  
s z e l l e m i  és t e s t i  e l e s e t t s é g e t  m ege l őző  s z o c i á l p o l i t i k a ,  m i n t  
ennek h e l y e t t e s e ,  a már b e k ö v e t k e z e t t  tömeges l e l k i  e l f a j u l á s 
nak k r a t o p o l i t i k a i  k e z e l é s e  és a t e s t i  e l e s e t t s é g  m i l l i ó  e s e t é 
nek e g y é n i  gondozása .  Az u t ó b b i  a k ö z ö s s é g i  é l e t  n ö v e k v ő  k o c k á 
z a t a  m e l l e t t  ú j o n na n  növekvő  a d ó t e r h e t  j e l e n t .  Az á l l a m  t e h á t  a 
l i b e r á l i s  t é r v g a z d á s z o k  e l g o n d o l á s á t  nem t e h e t i  magáévá ,  az á l 
lam nem v o n u l h a t  v i s s z a  a j o g á l l a m  v é d e l m i  v o n a l á r a .  Az á l l a m  
nem n é l k ü l ö z h e t i  a s z o c i á l p o l i t i k á t .

A s z o c i a l i s t a  t e r v g a z d a s á g i  r a c i o n a l i z m u s  s z e r i n t  a g a z 
d á l k o d á s  a n a r c h i á j á t ,  a lé n y e g e s e n  nagyobb f o g y a s z t á s i  i g é n y e k  
k i e l é g í t é s é r e  b e r e n d e z e t t  t e r m e l ő s z e r k e z e t n e k  és a növekvő  n y o 
mornak v i s s z a t a s z í t ó  e l l e n t é t é t  c sak  a t e r m e l é s n e k  és a f o 
g y a s z t á s n a k  t e r v s z e r ű  h a r m o n i z á l á s a ,  a j ö v e d e l e m m e g o s z lá s  és 
s z ü k s é g l e t f e d e z é s  a r á n y o s í t á s a  s z ü n t e t h e t i  meg. E l é r k e z e t t  a 
nagy p i l l a n a t ,  midőn a -  Marx á l t a l  a j ö ve ndő  s z ü l ő a n y j a k é n t  
t i s z t e l t  -  k a p i t a l i z m u s  m e g s z ü l i  a méhében é l e t r e  k e l t  s z o c i a 
l i z m u s t .  Az á l l a m r a  a t á r s a d a l o m g a z d a s á g  e t ö r t é n e t i  a k t u s á n á l  
az a végső f e l a d a t  h á r u l  -  me lynek  t e l j e s í t é s e  u t á n  a s z o c i a 
l i s t á k  s z e r i n t  b e k ö v e t k e z i k  az á l l a m  e l h a l á s a  - ,  hogy  a nép re  
s zenve désm en te se n  vezesse  l e  az ú j  v i l á g  m e g s z ü l e t é s é n e k  t ö r t é 
n e l m i  e rő k  h a j t o t t a  f o l y a m a t á t .  A t á r s a d a l m i  é l e t  ú j  e g y e n s ú l y -  
h e l y z e t é n e k  k i a l a k í t á s á r a  számos s z o c i a l i s t a  t e r v g a z d a s á g i  r e 
c e p t  k é s z ü l t .  A s z o c i a l i z m u s  r a c i o n á l i s  g a z d a s á g i  t e r v e i  k ö z ü l  
a m a g á n t u l a j d o n  in té z m é n y é n  a l a p u l ó  v e r s e n y g a z d á l k o d á s  e l v é t ő l  
a l e g k e v é s b é  és a l e g j o b b a n  e l t é r ő  e l g o n d o l á s o k  a k ö v e t k e z ő  
l é p c s ő f o k o k o n  v e z e t n e k  a t e l j e s  s z o c i a l i s t a  r a c i o n a l i z m u s  r e n d 
s z e r é i g ,  a kommun izmus ig :  a)  a j ö v e d e l m e k n e k  s z o c i a l i s t a  adó
r e n d s z e r r e l  v a l ó  a r á n y o s í t á s a ,  t e h á t  nem a j ö v e d e l m i  f o r r á s o k 
nak ,  hanem a m a g á n t u l a j d o n  és s z e l l e m i  monopó l ium k ö v e t k e z m é 
n y e i n e k  r é s z l e g e s  vagy t e l j e s  t á r s a d a l m a s í t á s a ,  b )  a f ö l d j á r a 
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déknak  és a t ő k e k a m a t n a k  g y ö k e r e s ,  a v a g y o n e l o s z t á s b a  n y ú l ó  
m e g s z ü n t e t é s e ,  c )  á r - ,  k a m a t - ,  b é r m e g á l l a p í t á s ,  az " i r r a t i o n a -  
l i s n a k "  m i n ő s í t e t t  p i a c i  g a z d á l k o d á s  l e h e t e t l e n í t é s e ,  d)  a t e r 
m e lő e s z k ö z ö k  az ö s s z e s  t ő k e j a v a k r a  k i t e r j e d ő  k ö z t u l a j d o n b a  v é 
t e l e  a t e r m e l ő e s z k ö z ö k  e g yén i  h a s z n á l a t á n a k  l e h e t ő s é g é v e l ,  e )  a 
minden v o n a t k o z á s u k b a n  t á r s a d a l m a s í t o t t  t ő k e j a v a k k a l  f o l y t a t o t t  
k ö z ö s s é g i  g a z d á l k o d á s ,  f )  vé g ü l  a t e r m e l é s n e k  és a f o g y a s z t á s 
nak s z a b a t o s  a r á n y o k a t  m e g á l l a p í t ó ,  egységes  t e r v e t  é r v é n y e s í t ő  
r a c i o n a l i z á l á s a .  A r e n d s z e r e k  a l a p e l v e  k ö z ö s ,  u n i f o r m i z á l ó  
k é n y s z e r g a z d á l k o d á s .  Va jo n  e l v á l l a l h a t j a - e  az á l l a m  a s z o c i a 
l i s t a  r a c i o n a l i z m u s  g a z d a s á g i  p r o g r a m j á b ó l  r e á h á r u l ó  f e l a d a t o t ?

A s z o c i a l i s t a  g a z d á l k o d á s i  r e n d s z e r e k  e lemzése  és b í r á 
l a t a  s z é t r e p e s z t e n é  m o s t a n i  f e j t e g e t é s e i n k  k e r e t é t ,  k ü l ö n b e n  i s  
a magyar  é l e t  g y a k o r l a t i  i g é n y e i n e k  sze m szö g é b ő l  v i z s g á l j u k  
t á r g y u n k a t .  Annak az á l t a l á n o s  é r v é n y ű  t é t e l n e k  k i h a n g s ú l y o z á 
s á t  azonban  nem m e l l ő z h e t j ü k ,  hogy a g a z d á l k o d á s  v a l a m e l y  s z a 
kaszá n  a l k a l m a z o t t  k é n y s z e r  m i n d i g  k i v á l t j a  t o v á b b i  s za k a s z o k o n  
v a l ó  é r v é n y e s í t é s é n e k  i g é n y é t .  K ü lö n b e n  vagy s e h o l  sem é r v é n y e 
s ü l ,  vagy  s z é t r o m b o l  meg levő  ö s s z e f ü g g é s e k e t  ú j a k n a k  k i a l a k í t á 
sa n é l k ü l .  M i k é n t  n i n c s  t e r v s z e r ű ,  s z a b á l y o z o t t  ütemben f e j l ő ,  
m é r e t e z e t t  i n f l á c i ó ,  n i n c s  ö n k o r l á t o z ó  k é n y s z e r  g a z d á l k o d á s  sem. 
H a t ó s á g i  b é r m e g á l l a p í t á s  á r m e g á l l a p í t á s t ,  m i n d k e t t ő  k é n y s z e r -  
t e r m e l é s t ,  u t ó b b i  h a t ó s á g i  k a m a t m e g á l l a p í t á s t  s t b . von maga 
u tá n  -  t e r m é s z e t e s e n ,  ha a h a t a l o m  b i r t o k o s a i n a k  van b á t o r s á g a  
k ö v e t k e z e t e s e n  é r v é n y e s í t e n i  a m e g h i r d e t e t t  a l a p e l v e t .  Magyar  
v i s z o n y l a t b a n  a k é r d é s  s ú l y p o n t j a  azon v a n ,  l e h e t - e  hossza bb  
i d ő r e  m é r e t e z e t t  t e r v  s z e r i n t  a r á n y o s í t a n i  a magyar g a z d á l k o 
d á s t .  E r r e  v á l a s z u n k  t a g a d ó ,  ma i n k á b b ,  m i n t  v a l a h a ,  m e r t  t e r 
m e l é s ü n k ,  k ö l t s é g e l e m e i n k  le g n a g y o b b  ré s z e  ( i p a r i  n y e r s a n y a g o k  
á r a ,  k ü l f ö l d i  f u v a r t é t e l e k ,  a k ö z h i t e i n e k  n e m z e t k ö z i  m e g í t é l é 
séhez ig a z o d ó  p é n z -  és á r u h i t e l f e l t é t e l e k  s t b . ) ,  l e g f o n t o s a b b  
g y á r t m á n y a i n k  és t e r m e l v é n y e i n k  á r a  és p i a c i  k e l e n d ő s é g e  a ma
g y a r  i m p e r i u m t ó l  f ü g g e t l e n ü l  és h a t á s t e r ü l e t é n  k í v ü l  é r v é n y e s ü 
l ő  t é n y e z ő k t ő l  f ü g g .  Egy o l y a n  o r s z á g ,  m e l y n e k  é l e t é b e n  a t ö r 
t é n é s e k  l e g e r ő s e b b  r u g ó i  nem a közösség  é l e t é n e k  g a z d a s á g i  
a l a p j a i r a  t á m a s z k o d n a k ,  nem l é p h e t  f e l  egy ú j  g a z d a s á g i  r e n d 
s z e r  k e z d e m é n y e z ő j e k é n t .  I l y e n  o r s z á g  már ö n e l l á t ó k é p e s s é g é n e k  
h i á n y a  okán sem s z á m o l h a t  a g a z d á l k o d á s  f o l y a m a t a i n a k  á l t a l a  
e l k é p z e l t  t e r v s z e r ű  m e n e t é v e l ,  t e h á t  nem t a n ú s í t h a t  o l y a n  k ö z -  
g a z d a s á g i  m a g a t a r t á s t ,  m i n t  azok az o r s z á g o k ,  me lyek  az ö n e l l á 
t ó  l é t n e k  f ö l d r a j z i  és g a z d a s á g i  e l ő f e l t é t e l e i t  magukban h o r d 
j á k .  Kü lö nben  i s  a g a z d á l k o d á s  mód jának  minden  g y ö k e re s  m e g v á l 
t o z t a t á s a  " á t m e n e t i l e g "  -  a s z o c i a l i s t a  t e k i n t é l y e k  s z e r i n t  i s  
- ,  a r e n t a b i l i t á s r a  i r á n y u l ó  t e r m e l ő b e r e n d e z é s n e k  a n é p s z ü k s é g 
l e t e t  fe d e z ő  p r o d u k t i v i t á s r a  t ö r e k v ő  g a z d á l k o d á s r a  v a l ó  á t a l a 
k í t á s á n a k  i d ő s z a k á b a n  s ü l l y e s z t i  a népesség  m e g é l h e té s é n e k  
s z í n v o n a l á t .  Ezek s z e r i n t  t e h á t  a t á r s a d a l o m  csak  o t t  b í r j a  k i  
ennek a s ü l l y e d é s n e k  g a z d a s á g i  nyo m á s á t ,  és c s a k  o t t  nem b o m l i k  
f e l  a n a r c h i k u s  h o r d a é l e t b e ,  a h o l  a f o g y a s z t á s  számára még k í 
n á l k o z i k  o l y a n  v i s s z a v o n u l á s i  t e r ü l e t ,  ami  l e h e t ő v é  t e s z i  a 
m e g é l h e t é s  l e s z á l l í t á s á t  az " á t m e n e t i  ga zdaság  k o r s z a k á b a n " ,  
a m i k o r  az ú j ,  n é p e l l á t ó  t e r v g a z d á l k o d á s  k i é p í t é s e  c é l j á b ó l  az 
é l v e z e t i  j a v a k  r o v á s á r a  i s  t ő k e j a v a k a t  k e l l  k i t e r m e l n i .  A ma
g y a r  nép f o g y a s z t á s a  számára i l y e n  v i s s z a v o n u l á s i  t e r ü l e t  nem
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k í n á l k o z i k ,  n i n c s e n  o l y a n  c s a l ó k a  rem ény ,  " f e s t e t t  e g eknek"  
minden k á p r á z a t a ,  ame ly  e l v i s e l h e t ő v é  te n n é  számára  -  a nagy  
á t m e n e t i  k o r s z a k b a n  -  é l e t s z í n v o n a l á n a k  t o v á b b i  j e l e n t é k e n y  
s ü l l y e d é s é t .  Ha t e h á t  n á l u n k  a g a z d a s á g i  b e re n d e z é s  i l y e n  " á t 
á l l í t á s á v a l "  k í s é r l e t e z n é n e k ,  ez népünk számára nem ny omo r t  -  
ez a j e l e n  k í n j a  - ,  hanem m egs e m m is ü lé s t  j e l e n t e n e .  Az á l l a m  a 
s z o c i a l i s t a  t e r v g a z d a s á g i  r a c i o n a l i z m u s b ó l  r e á h á r u l ó  s z e r e p k ö r t  
t e h á t  nem v á l l a l h a t j a .

A l o g i k u s  e g y s é g k é n t  j e l e n t k e z ő  r a c i o n á l i s  m e g o l d á s i  
t e r v e k  -  az i n d i v i d u a l i z m u s b ó l  és u n i v e r z a l i z m u s b ó l  f a k a d ó k  
e g y a r á n t  -  önmagukban b á r m i l y  t e l j e s e k ,  nem számo ln ak  a l é t  
a d o t t s á g a i v a l ,  minden  közöss égnek  e g y e d i s é g é v e l .  M e g v a l ó s í t h a 
t ó k ?  I g e n ,  az é l e t e n  e l k ö v e t e t t  e r ő s z a k  á r á n .  Az e g y é n i  é l e t ,  
n é p é l e t  e g y a r á n t  a maga s o k f é l e s é g é v e l  e z e r n y i  v á l t o z a t b a n  j e 
l e n í t i  meg az emberek m i l l i ó i n a k  t e r m é s z e t é b e n  d ú l ó  h a j l a m o k a t ,  
v á g y a k a t ,  u r a l o m r a ,  h a t a l m a s k o d á s r a  t ö r ő  i n d u l a t o k a t .  E z é r t  az 
é l e t e t  nem h o z h a t j u k  v a l a m e l y  é s s z e r ű  e l v  e g y e t l e n  n e v e z ő j é r e .  
I g e n ,  m e g t e h e t j ü k  b r u t á l i s ,  k é n y s z e r í t ő ,  az e g y é n i  é l e t s t í l u s o 
k a t  e l t i p r ó  f ö l é n y e s  e r ő v e l .  De a t á r s a d a l m i  l é t b ő l  mindennek 
k i k ü s z ö b ö l é s e ,  ami i r r a c i o n á l i s ,  a l e l k e s  ember t á r s a d a l m i  meg
s e m m i s ü l é s é v e l  e g y é r t e l m ű .  M i n t h o g y  minden  p o l i t i k á n a k  c é l k i t ű 
zése  az é r t é k e s  -  e m b e r i  vagy n é p i  -  e g y e d i s é g e k  számára m e g te 
r e m t e n i  a t e r m é s z e t ü k n e k  m e g f e l e l ő  l é t  e l ő f e l t é t e l e i t ,  önmagá
ban h o r d o z z a  e l g o n d o l á s á n a k  m i n ő s í t ő  b é l y e g é t  az a g a z dasá gpo 
l i t i k a ,  me ly  c é l k i t ű z é s e i v e l  és e l j á r á s a i v a l  e g y a r á n t  a m i n d 
a n n y i u n k b a n  közös -  ember i  t e r m é s z e t e t  s é r t i ,  m e ly n e k  csupán 
e g y i k  eleme a r á c i ó .

A ma á l la m á n a k  g a z d a s á g p o l i t i k á j a  nem k ö v e t i  a g y ö k e re s  
v á l t o z á s o k a t  s ü r g e t ő  r a c i o n a l i s t a  e g y e l v ű s é g  merev l o g i k á j á n a k  
i r á n y v o n a l á t ,  hanem -  az e l ő b b i  t e r m é s z e t r a j z á n a k  i s m e r e t é b e n  -  
k é t e l v ű s é g e t  é r v é n y e s í t :  a v á l l a l k o z á s  r e n t a b i l i t á s á n a k  e l ő s e 
g í t é s é v e l  e g y i d e j ű l e g  -  ré s z b e n  ennek s e g í t s é g é v e l  -  t ö r e k s z i k  
m e g t e r e m t e n i  és t ö k é l e t e s í t e n i  a nép m i n é l  bővebb m e g é l h e t é s é 
nek e l ő f e l t é t e l e i t .  V a l ó ,  hogy sok m i n den ,  a m i t  az e l ő b b i  é r d e 
kében t e s z ,  v i s s z a t e t s z ő  a m e g é l h e t é s  g o n d j a i t ó l  g y ö t ö r t  töme
gek e l ő t t ,  m e r t  számos k ü l ö n b e n  j o g o s  s z o c i á l i s  i g é n y  k i e l é g í 
t é s é t  t e s z i  l e h e t e t l e n n é .  E z z e l  szemben p e d i g  m i n d e n ,  a m i t  az 
á l l a m  n ö ve kv ő  s z o c i á l i s  k ö l t s é g g e l  a munka i n t é z m é n y e s  véde lm é 
ben t e s z ,  a v á l l a l k o z á s  r e n t a b i l i t á s á n a k  és a t ő k e k é p z ő d é s n e k  
r o v á s á r a  t ö r t é n i k .  E z é r t  a t á r s a d a l m i  é l e t  b e l s ő  egységének 
f e n n t a r t á s á n  és a k ö z ö s s é g i  é l e t  zö kk enésm en te s  f e j l ő d é s é n e k  
e l ő s e g í t é s é n  m unká l kodó  á l l a m i s á g  az ész  l á z a d á s a  i d e j é n  -  

a t á r s a d a l m i  összműködés r o v á s á r a  -  l e l k i s é g b e n  és s z e l le m b e n  
e l s z a k a d  a l i b e r á l i s  vagy s z o c i a l i s t a  t e r v s z e r ű ,  t e l j e s  m e go l 
d á s o k a t  s ü r g e t ő  c s o p o r t o k t ó l .  A k ü l ö n é r d e k e k e t  k é p v i s e l ő  c s o 
p o r t o k  a n a l i t i k u s ,  r a c i o n á l i s  f e l f o g á s a  szö g e s  e l l e n t é t b e  j u t  a 
minden  k ü l ö n é r d e k é t  m é r l e g e l ő ,  de e g y i k e t  sem t e l j e s  egészében 
é r v é n y e s í t ő ,  m i n d i g  -  ha m é l t ó  t á r s a d a l m i  f e l a d a t k ö r é h e z  - s z i n 
t e t i k u s  " á l l a m g o n d o l k o z á s s a l " ,  aminek a k ö z ö s s é g i  é l e t r e  t r a g i 
kus  k i h a t á s a  a nemzetnek  n ép re  és á l l a m r a  v a l ó  k e t t é h a s a d á s a . 
I l y e n  f e n y e g e t ő  n e m z e t i  v e s z é l y n e k  i d e j é n  v á l i k  e l  az á l l a m p o l 
g á r - n e v e l é s  é r t é k e ,  és i l y e n k o r  k e l l  hogy megmutassa az á l l a m  a 
népben b i z a l o m k e l t ő  s z o c i á l i s  a r c u l a t á t .  K i  k e l l  d o m b o r í t a n i  a
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tömegek e l ő t t ,  hogy a m i k o r  az á l l a m  -  r ö v i d e n  -  r e n t a b i l i t á s i  
és m e g é l h e t é s i  p o l i t i k á t  c s i n á l ,  l é n y e g é b e n  -  de nemcsak a má
r a ,  hanem j ö v ő  nemzedékekre  i s  g o n d o l v a  -  m i n d k é t  i r á n y ú  p o l i 
t i k á j á v a l  v o l t a k é p p e n  csak  e g y e t  a k a r :  b i z t o s í t a n i  a k ö z ö s s é g i  
é l e t  m a t e r i á l i s  a l a p j a i t .  H is zen  az á l l a m  a t ő k e k é p z ő d é s t  e l ő 
s e g í t ő  p o l i t i k á j á v a l  a nép j ö v e n d ő  m e g é l h e t é s é t  k í v á n j a  b i z t o 
s í t a n i ,  m e r t  már Marx i s  megmondta,  hogy egy s z o c i a l i s t a  g a z 
d á l k o d á s b a n  sem l e n n e  szabad a t e l j e s  munkaeredményt  az ennek 
k i m u n k á l á s á b a n  r é s z e s e k  k ö z ö t t  f e l o s z t a n i ,  hanem -  m i k é n t  ez 
most a t ő k e k a m a t  és f ö l d j á r a d é k  f o r m á j á b a n  t ö r t é n i k  - e b b ő l  e l  
k e l l  v o n n i  b i z o n y o s  há n y a d o t  egy k ö z ö s s é g i  a l a p  j a v á r a ,  aminek 
t e r h é r e  t ö r t é n n é k  a meglévő  t e r m e l ő b e r e n d e z é s  f e n n t a r t á s a  és 
ennek a n é p s z a p o r o d á s s a l  a r á n y o s  f e j l e s z t é s e .  Tehá t  még egy 
s z o c i a l i s t a  g a z d a s á g i  rend i s  m e g k ö v e t e l i  a n é p s z e r k e z e t h e z  
ig a z o d ó  t ő k e k é p z ő d é s t ,  m i n t  a j ö v e n d ő  n é p é l e t  a n y a g i  e l ő f e l t é 
t e l e i n e k  m e g t e r e m t é s é t .  A tő k e k é p z ő d é s  l e h e t ő s é g é t  megadó r e n 
t a b i l i t á s i  p o l i t i k a  t e h á t  s z i n t é n  e t i k u s ,  s z o c i á l i s  t e r m é s z e t ű ,  
mer t  a l a  lon gue  szá m o l  a n é p é l e t  a nyag i  f e l t é t e l e i v e l .  Ennek 
t e r m é s z e t s z e r ű  k o r l á t o t  szab a nép j e l e n  -  s z e l l e m i  és b i o l ó 
g i a i  e l k o r c s o s o d á s á t  g á t l ó  -  o p t i m á l i s  m e g é l h e t é s é h e z  f ű z ő d ő  
é r d e k .  U t ó b b i t  m u n k á l j a  -  ez a k t i v i t á s á n a k  a l s ó  h a t á r a  -  a s z o 
c i á l p o l i t i k a .  A r e n t a b i l i t á s i  és s z o c i á l p o l i t i k a  k ö l c s ö n ö s e n  
egymásban h o r d j á k  é r v é n y e s ü l é s ü k n e k  t e r m é s z e t e s  h a t á r a i t .  A j ö 
vő m e g é l h e t é s é t  me ga la pozó  t ő k e k é p z ő d é s t  k i v á l t ó  r e n t a b i l i t á s i  
p o l i t i k á n a k  a f e l s ő  h a t á r a  a nép j e l e n  b i z t o s í t o t t  m e g é l h e t é s e .  
A s z o c i á l p o l i t i k á n a k  h a t á r a  -  t á r s a d a l o m g a z d a s á g i  r e n d s z e r ü n k 
ben -  a v á l l a l k o z á s n a k  a t e r m e l é s  men et é t  b i z t o s í t ó  r e n t a b i l i 
t á s a .  De -  f e l t e s z e m  az i d ő s z e r ű  k é r d é s t  -  h o l  van a s z o c i á l p o 
l i t i k a  f e l s ő  h a t á r a ,  ha -  p i a c i  h e l y z e t e k  k ö v e t k e z t é b e n  -  még 
s z o c i á l i s  k i a d á s o k  h i á n y a  e s e t é n  sem r e n t á b i l i s  a v á l l a l k o z á s ?  
A s z o c i á l p o l i t i k a  maximuma ez e s e t b e n  a nép b i o l ó g i a i  é r t é k á l 
lo mányának  f e n n t a r t á s a .  Ha a g a z d á l k o d á s  -  és nem csupán  egyes 
v á l l a l a t o k n a k  t e v é k e n y s é g e  -  huzamosabb i d ő n  k e r e s z t ü l  -  p l .  
n e m z e t k ö z i  mozzana tok  k ö v e t k e z t é b e n  -  nem l e h e t  s i k e r e s ,  a s z o 
c i á l p o l i t i k á n a k  m é r t é k e  már nem l e h e t  a m e g k ö z e l í t h e t e t l e n  r e n 
t a b i l i t á s ,  o t t  a m é r t é k e t  az ember  t e r m é s z e t é n e k  a l a p k ö v e t e l 
ménye, az é l e t h e z  v a l ó  jo g  s z a b j a  meg. A m eg le vőkn ek  é l e t h e z  
v a l ó  j o g a  m in d e n n é l  e r ő s e b b ,  e r ő s e b b  még a f e l t é t e l e z e t t  j ö v ő  
nemzedékek j o g á n á l  i s .  Az. é l e t h e z  v a l ó  j o g  -  i l y e n  v á l s á g o s  
id ő k b e n  -  a "Munká t  és k e n y e r e t ! "  f e l h ö r d ü l ő  j e l s z a v á v a l  k ö v e 
t e l i  a maga i g a z á t .  Va ló ban  k o r s z e r ű  k ö v e t e l m é n y ,  de v i z s g á l j u k  
l é n y e g é t .

Munká t?  Hogy ennek a k ö v e t e l m é n y n e k  é r v é n y e s í t é s é t  nem 
k e r e s h e t j ü k  e g y i k  i d e o l ó g i a  s í k j á n  sem, e z t  b e v e z e t ő  g o n d o l a t a 
i n k k a l  k i f e j t e t t ü k .  Munká t  nem r e n d s z e r e k b e n ,  hanem a ma é l e t é 
ben k ö v e t e l n e k  az á l l a m t ó l ,  mi t e h á t  a m u n k a a l k a l m a t  i t t  k e r e s 
sük .  Munka o t t  v a n ,  a h o l  t e r m e l n e k ,  és t e r m e l é s  o t t  f o l y i k ,  
a h o l  k ö z ü l e t i  vagy  magántőke g a z d a s á g i  s z e r e p e t  v á l l a l .  A ma
g á n t ő k e ,  ha e z t  k í v á n a t o s n a k  t a r t j a ,  s z e m é l y t e l e n n é  v á l i k ,  és 
éppen e z é r t  a z t  t e r m e l é s r e  k é n y s z e r í t e n i  nem l e h e t .  Csupán a 
t e r m e l ő b e r e n d e z é s b e n  f i z i k a i l a g  m e g fo gha tó  t ő k e j a v a k a t  l e h e t  
működésre  k é n y s z e r í t e n i .  A magá ntő ke  a k k o r  v á l l a l k o z i k ,  ha ez 
számára r e n t á b i l i s .  Munkát? I g e n ,  r e n t a b i l i t á s t !  Munka és r e n 
t a b i l i t á s  f u n k c i o n á l i s  ö s s z e fü g g é s b e n  é r v é n y e s ü l n e k .  -  Hogyan
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á l l u n k  a k ö z ü l e t i  t ö k é v e l ?  A k ö z ü l e t i  i n g ó t ő k e  magántőkének  
t e l j e s  vagy r é s z l e g e s  s z o c i a l i z á l á s á v a l  á l l  e l ő .  E l ő b b i  e s e t r ő l  
már s z ó l t u n k ,  a s z o c i a l i z á l á s s a l  tő k é k  sohasem s z a p o r o d n a k ,  s ő t  
f o g l a l k o z t a t ó  ké pességük  -  a p o l i t i k a i  i r á n y í t á s  e s e t é b e n  m i n 
d i g  és m i n d e n ü t t  e l ő f o r d u l ó  e l t é v e s z t e t t  b e ru h á z á s o k  k ö v e t k e z 
t é b e n  -  i n k á b b  c s ö k k e n .  Az u t ó b b i  e s e t b e n ,  t e h á t  a m i k o r  k ö z a 
d ó k b ó l  és egyéb á l l a m i  j ö v e d e l m e k b ő l  g y ű j t  v a l a m e l y  k ö z ü l e t  t ő 
k é t ,  és e z z e l  k ö z v e t l e n ü l  t e r m e l  vagy v á l l a l k o z á s t  k ö z v e t v e  -  
h i t e l m ű v e l e t e k k e l ,  g a r a n c i a v á l l a l á s o k k a l  -  p é n z e l ,  ú j a b b  munka- 
a l k a l m a k a t  nem t e r e m t .  E k é r d é s b e n  az a n g o l  k i n c s t á r i  ( T r e a s u 
r y )  memorandum szépen  k i f e j t e t t e ,  hogy a k ö z k ö t e l e z e t t s é g e k  
ú t j á n  közmunkák c é l j a i r a  a m a g á n o s o k t ó l  e l v o n t  p é n z t ő k é k k e l  a 
k ö z ü l e t e k  m i n d e n e s e t r e  kevesebb  m u n k a a l k a l m a t  t e r e m t e n e k ,  m i n t  
ame nny i nek  l e h e t ő s é g é t  m e g s z ü n t e t t é k  ezeknek  a pénzeknek  a ma
g á n g a z d a s á g t ó l  v a l ó  e l v o n á s á v a l .  G a z d a s á g p o l i t i k a i  e l j á r á s o k k a l  
a k ö z ü l e t e k  b e f o l y á s o l h a t j á k  a f o g l a l k o z t a t á s  m é r t é k é t ,  de a 
t e r m e l é s n e k  k ö z v e t l e n  vagy k ö z v e t e t t  p é n z e l é s é v e l  soha -  csak  a 
magángazdaságnak és az á l l a m i  pénzügyeknek  á r t a n a k ,  de s z o c i á l 
p o l i t i k a i  e l ő n y t  e t t ő l  ne v á r j a n a k .  Á l l á s p o n t u n k  más nem l e h e t :  
munká t? r e n t a b i l i t á s t !

K e n y e r e t ?  I g e n  k e n y e r e t ,  a k i  számára sem v á l l a l k o z á s ,  
sem k ö z ü l e t  m u n k a l e h e t ő s é g e t  nem t e r e m t .  E t i k u s  e l v  -  e l i s m e 
rem, m i k é n t  a z t  i s ,  hogy az é l e t r e  v a l ó  j o g b ó l  k ö v e t k e z i k  a 
munkára  v a l ó  j o g ,  és ha ez nem t e l j e s í t h e t ő ,  az e l l á t á s r a  v a l ó  
j o g .  Ez a j o g  é r v é n y e s í t h e t ő  m i n d a d d i g ,  amíg nem v e s z é l y e z t e t i  
a munka e l ő f e l t é t e l e i t .  M e r t  k e n y e r e t  a k ö z ü l e t  a magángazda
s á g t ó l  e l v o n t  p é n z t ő k é k b ő l  ad,  m i n th o g y  p e d i g  a magángazdaság
nak s z á m o t t e v ő  é l v e z e t i  p é n z t ő k é j e  már n i n c s ,  a k ü l ö n b e n  t e r m e 
l ő ,  t e h á t  m u n k a l e h e t ő s é g e t  i s  adó t ő k é b ő l  e l v o n t  p é n z b ő l  t e l j e 
s í t .  E z é r t  a k e n y é r  n y ú j t á s a  a m u n k á l t a t á s  r o v á s á r a  t ö r t é n i k ,  
m i é r t  i s  k e n y e r e t  s z i n t e  k i z á r ó l a g  azoknak  k e l l  m e g a d n i ,  a k i k  
s z u b j e k t í v  k e r e s e t n é l k ü l i e k ,  t e h á t  sz em é ly ükben  h o r d j á k  e l l á 
t a t l a n s á g u k  o k á t .

R e n t a b i l i t á s t  a v á l l a l k o z á s n a k ,  ez v a l ó b a n  nagy s z o c i á l 
p o l i t i k a i  j e l e n t ő s é g ű  c é l k i t ű z é s ,  ez v a l ó b a n  "a m u n k á " - t  j e l e n 
t i ,  de a " k e n y é r "  nem s z o c i á l p o l i t i k a i  k ö v e t e l m é n y ,  ez c a r i t a s .  
A h á b o r ú  u t á n i  K ö zé p -E u ró pa  i d ő r ő l - i d ő r e  k i k é n y s z e r í t e t t e  m i n 
d e n k o r i  j ö v ő j é t ő l  ennek a c a r i t a s n a k  egészen  n a g y s t í l ű  g y a k o r 
l á s á t .  A j e l e n  s zűk  k e n y e re  m e l l e t t  bőségesen  t á p l á l k o z t u n k ,  
amíg t e l l e t t  a k i s z á r a d ó  r é g i b ő l ,  később j ó í z ű e n  f a l a t o z t u n k  a 
j ö v ő  k e n y e r é b ő l .  A m ú l tb a n  b i z o n y  e l f o g y a s z t o t t u k  a j e l e n  k e 
n y e r é n e k  nagy r é s z é t ,  de ma -  h i t e l t e l e n ü l  -  nem e h e t j ü k  meg a 
h o l n a p  k e n y e r é t .  I t t  á l l u n k :  a j ö v ő b ő l  t á p l á l k o z á s  f o l y a m a t a  
m e g s z a k a d t ,  csak a mának k o r á b b a n  me gdézsm ál t  k e n y e r é t  f o 
g y a s z t h a t j u k  -  e z é r t  szűkös és nem m i n d a n n y i u n k é  a m e g é l h e t é s .  
Ez magának a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  a h e l y z e t e ,  e z é r t  b e s z é l n e k  a 
s z o c i á l p o l i t i k a  v á l s á g á r ó l .  A s z o c i á l p o l i t i k a  u g y a n i s  vagy  a 
m ú l t b a n  f e l h a l m o z o t t  t a r t a l é k o k b ó l  ( p l .  a h á b o r ú  e l ő t t  k ü l f ö l 
dön b e v e z e t e t t  egyes  s z o c i á l i s  j á r a d é k b i z t o s í t á s o k ) ,  vagy a j e 
l e n  t e r m e l é s i  e r e d m é n y é b ő l ,  vagy a j ö v ő b ő l  ( p l .  a k ö z h i t e i  
i g é n y b e v é t e l é v e l  v é g r e h a j t o t t  l a k á s é p í t ő  p o l i t i k a )  é l .  A magyar  
s z o c i á l p o l i t i k á r a  a m ú l t  semm i t  sem h a g y o m á n y o z o t t ,  a j ö v ő b ő l  
nem é l h e t ,  mer t  pang a h i t e l e z é s ,  az i n r e n t á b i l i s  j e l e n  g a z d á l 

183



kodás  s i k e r t e l e n s é g e  m e l l e t t  -  am e n n y i r e  kevés  i n t é z m é n y e s  e s z 
köze  megengedi  -  a népesség  l é t m i n im u m á n a k  meg vé désé re ,  t e h á t  a 
l e g s z e r é n y e b b ,  de e g y s z e r s m i n d  l e g k o m o l y a b b  s z o c i á l p o l i t i k a i  
p rogram v a l ó r a  v á l t á s á r a  s z o r í t k o z i k .

V á ls á g b a n  van t e h á t  a magyar és á l t a l á b a n  a s z o c i á l p o l i 
t i k a ?  A s z o c i á l p o l i t i k a  a g a z d a s á g i  v á l s á g b a n  ágyazva  i n t é z m é 
n y e i b e n  s z e n v e d ,  t e l j e s í t ő k é p e s s é g é b e n  k o r l á t o l t ,  de nem a s z o 
c i á l p o l i t i k a  van v á l s á g b a n ,  m i k é n t  az v á l s á g b a  csak  e l v i  s ík b a n  
j u t h a t ,  ha v a l a m e l y  é r v é n y e s  t á r s a d a l o m s z e m l é l e t ,  a m i l y e n e k n e k  
e l k é p z e l é s é r ő l  b e v e z e t ő b e n  s z ó l t u n k ,  f e l e s l e g e s s é  t e s z i  m i n t  
e l v e t  és m i n t  s z o c i á l i s  f u n k c i ó t .  M e r t  a s z o c i á l p o l i t i k a  nem 
n y o l c ó r á s  mun ka napo t ,  nem c s e l é d b i z t o s í t á s t ,  nem g y e r m e k v é d e l 
met ,  nem l a k á s ü g y e t  j e l e n t ,  hanem a kö z ö s s é g  ö s s z e t a r t á s á n a k  
s z o l g á l a t á n  k e r e s z t ü l  az ember e l v é n e k  é r v é n y e s í t é s é t .  A s z o c i 
á l p o l i t i k a  az a n y a g i  v i l á g  e r ő r e n d s z e r é v e l ,  az a n y a g i s á g g a l , a 
m a t e r i á l i s  é r d e k e l v v e l  szemben az e l l e n p r i n c í p i u m n a k ,  az ember 
nek é r v é n y e s í t ő j e .  Hogy az em be rvéde lemnek  és e m b e r é r v é n y e s í 
t é s n e k  g o n d o l a t a  minő f o r m á k a t  ö l t ,  m i l y e n  t ö r t é n e t i  k a t e g ó r i 
ákban j e l e n t k e z i k  -  ez má sodrendű ;  a l é n y e g ,  hogy l e g y e n ,  hogy 
ha sso n ,  hogy h ó d í t s o n  t e r e t  -  nem maga, i n t é z m é n y e i ,  hanem az 
e g y e t l e n  ö n c é l ú  ember számá ra .  Ez a p o l a r i z á l ó  e l v  a k a p i t a l i z 
musnak e l s ő r e n d ű  s z ü k s é g l e t e ,  a k a p i t a l i z m u s  v a g y o n s z e r z é s i  r u 
g ó j a ,  ha e t t ő l  menten é r v é n y e s ü l ,  ad absurdum l e n d í t i  a v e r 
s e n y g a z d á l k o d á s t .  Ez az e l v  t e s z i  l e h e t ő v é  a v e r s e n y g a z d á l k o d á s  
b o n t ó ,  h a r c i  é l e t j e l e n s é g e i n e k  e l l e n é r e  a t á r s a d a l o m  f e n n m a r a 
d á s á t ,  a k ö z ö s s é g i  e g y ü t t m ű k ö d é s t .  O t t l i k  L á s z l ó  k i t ű n ő  t a n u l 
mányában / 2 /  s z e l l e m e s e n  k i m u t a t t a  a k a p i t a l i z m u s  és s z o c i a l i z 
mus f u n k c i o n á l i s  ö s s z e f ü g g é s é t ,  ez é r v é n y e s ü l  a k a p i t a l i z m u s  és 
a s z o c i á l p o l i t i k a  v i s z o n y á b a n  i s .  Amíg van m a g á n t u l a j d o n i  mono
p o l h e l y z e t  és k í v ü l  á l l ó  tömeg,  amíg van k e r e s e t i  é r d e k  á l t a l  
h a j s z o l t  p i a c i  v e r s e n y ,  amíg a n y e r é s z k e d é s  ü te m é r e  z a k a t o l ó  
gépek i m p e r i a l i z m u s á t  az a n y a g i  s i k e r  vágya f ű t i ,  a d d i g  l e s z  
s z o c i á l p o l i t i k a ,  mer t  n é l k ü l e  nem l e n n e  t á r s a d a l m i  k e r e t e ,  e g y 
sége ,  j ö v ő j e  ennek a z a k l a t o t t ,  dübö rg ő  m i n d e n s é g n e k . Magá ntu 
l a j d o n ,  ö r ö k j o g ,  t á r s a d a l m i  j o g i n t é z m é n y e k  maradandósága  mind 
a t t ó l  f ü g g ,  hogy a s z o c i á l p o l i t i k a  m i l y e n  m é r té k b e n  t u d j a  meg
k ö n n y í t e n i  a r e n d e t  t e r e m t ő  á l l a m  m u n k á j á t .  M i l y e n  mé r t ékben  
t u d j a  m e g e l ő z n i  a v e r s e n y g a z d á l k o d á s b ó l  k i b o n t a k o z ó  k o l l e k t í v  
e rők nek  -  a t á r s a d a l o m  ö s s z e f ü g g é s e i t  v e s z é l y e z t e t ő  -  e l h a t a l -  
m ask odásá t ,  m i l y e n  m é r t é k b e n  t u d j a  m e g e l ő z n i  az e m b e r i  e l e s e t t -  
s é g e t .  Ha p e d i g  a t á r s a d a l o m n a k  l a s s ú  -  és nem i d e o l ó g u s o k  e l 
m é l e t e i n  s z á r n y a l ó  -  f e j l ő d é s e  a g a z d á l k o d á s n a k  e l v e i t ,  a k ö 
zösségek  s z e r k e z e t é t ,  az e g y é n i  é l e t e k  f o r m á i t  m ó d o s í t j a ,  a k k o r  
i s  -  m i k é n t  a b o l s e v i z m u s b a n  i s  -  l e s z  s z o c i á l p o l i t i k a ,  mer t  a 
d o l o g i  v i l á g  r e n d j é n e k  és az em b e r i  t e r m é s z e t n e k  ö r ö k  e l l e n t é 
tébe n  m i n d i g  l e s z n e k ,  a k i k  a l e l k e s  ember é l e t e l v é t  k é p v i s e l i k  
a nagy a n y a g i  v á l t o z á s o k  s o d rá b a n .

S z o c i á l i s  i n t é z m é n y e k  c s ő d ö t  s z e n v e d h e t n e k ,  s z e r z e t t  
m u n k a j o g o k t ó l  tö m e g e k e t  m e g f o s z t h a t n a k ,  de egy r e n d s z e r  sem 
e j t h e t i  e l  a s z o c i á l p o l i t i k á t ,  m e r t  ez az ember f e l a d á s á t  j e 
l e n t e n é  .
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A k i k  a s z o c i á l p o l i t i k á v a l  vagy annak h a t á s f o k á v a l  szem
ben a g g á l y o k a t  t á m a s z t a n a k ,  r e n d s z e r i n t  nem a s z o c i á l p o l i t i k a  
a l a p e l v é n e k  é r t é k é t ,  hanem -  e t i k u s  vagy  magángazdaság i  m eg fo n 
t o l á s  a l a p j á n  -  éppen a z t  v i t a t j á k ,  v a j o n  az e l v n e k  már i s m e r e 
t e s  i g a z g a t á s i  és j o g i n t é z m é n y e k  á l t a l  m e g k í s é r e l t  é r v é n y e s í t é 
se t é n y l e g  j a v í t - e  az e m b e r i  so rs on  és a közösség  é l e t é t  k ö z e 
l e b b  h o z z a -e  a k ö z j ó  á l l a p o t á h o z .

A s z o c i á l p o l i t i k á v a l  szemben l e g g y a k r a b b a n  h a n g o z t a t o t t  
é r v ,  hogy a j ö v ő  nemzedék m e g é l h e t é s e  s z e m p o n t j á b ó l  a n n y i r a  
f o n t o s  t ő k e k é p z ő d é s t  m e g n e h e z í t i .  T e rm é s z e t e s e n  ez r é szben  a 
t ő k e k é p z ő d é s t  k i v á l t ó  g a z d a s á g i  e r ő k  t ő k e t e r m e l ő  k é p e s s é g é t ő l ,  
r é s z b e n  a s z o c i á l i s  k i a d á s o k n a k  j e l e n t ő s é g é t ő l  f ü g g .  E d d i g i  
f e j t e g e t é s e i n k h e z  maradunk k ö v e t k e z e t e s e k ,  midőn e l i s m e r j ü k ,  
hogy ez az a g g á l y  magában h o r d j a  az i g a z s á g  m a g v á t ,  és ennek a 
mo zzana tnak  k ü l ö n ö s e n  hazánkban  van -  t ő k e í n s é g ü n k  okán -  nagy 
j e l e n t ő s é g e .  Egynéhány m e g j e g y z é s t  azonban nem m u l a s z t h a t u n k  
e l .  M i l y e n  t ő k e  k é p z é s é r ő l  van szó? K ö z ü l e t i  vagy magángazdasá
g i  t ő k e k é p z ő d é s r ő l ,  mer t  n y i l v á n v a l ó ,  hogy az e l ő b b i t  a s z o c i 
á l p o l i t i k a  n a g ym ér té kben  e l ő s e g í t i ,  p é l d a  reá  a német  t á r s a d a 
l o m b i z t o s í t á s ,  me ly  békében n é g y m i l l i á r d  t ő k é t  g y ű j t ö t t ,  és e n 
nek k i h a s z n á l á s á v a l  j e l e n t ő s e n  b e f o l y á s o l t a  a p i a c o t ,  k ö z v e t v e  
a j ö v e d e l e m e l o s z t á s t .  Marad t e h á t  a mag ángazdaság i  t ő k e k é p z ő d é s  
-  de m e l y i k ?  M e r t  ez l e h e t  m e g t a k a r í t á s o k n a k  vagy üzemi  g a z d á l 
k o d á s i  f e l e s l e g e k n e k  az e redménye.  E l  k e l l  i s m e r n ü n k ,  hogy a 
t a k a r é k o s s á g i  t ő k e k é p z ő d é s t  a s z o c i á l p o l i t i k a  g á t l á s  h e l y e t t  
i n k á b b  e l ő s e g í t i .  A h a t ó s á g i  b é r p o l i t i k a ,  a m u n k a k ö z v e t í t é s ,  
mu nkaa lk a lm ak  s z a p o r í t á s a  mind a l e g t a k a r é k o s a b b  k i s p o l g á r i  és 
munkás n é p c s o p o r t o k  f i z e t ő k é p e s s é g é n e k  f o k o z á s á r a  és e g y e n l e 
t e s s é  t é t e l é r e  t ö r e k s z i k .  Magasabb és r e n d s z e r e s e n  é l v e z e t t  f i 
z e t é s  és bé r  a tömegek t a k a r é k o s s á g á n a k  l e g b i z t o s a b b  a l a p j a i .  
Ennek hazá nkb an ,  a h o l  éppen az id egen  t ő k e  magas á r a  m i a t t  r e 
l a t í v e  a l a c s o n y  a b é r s z í n v o n a l ,  nem t u l a j d o n í t h a t u n k  kü l ö n ö s e b b  
j e l e n t ő s é g e t ,  m e r t  t á v o l  van b é r s z í n v o n a l u n k  a t t ó l ,  hogy gazda 
s á g i l a g  e l k é p z e l h e t ő  eme lése  a m unkáss ágná l  tömeges t a k a r é k o s 
s á g o t  i n d í t s o n  meg. Kü lö nben  i s  ezeknek  az apró é l v e z e t i  t ő k é k 
nek p r o d u k t í v  t ő k é k k é  v a l ó  á t v á l t o z t a t á s a  i r r a c i o n á l i s  és j e 
l e n t ő s  i n t e r k a l á r i s  k a m a t v e s z t e s é g g e l  j á r .  Közgazdaságunkban  a 
nagyobb j e l e n t ő s é g ű  m agán t ő k e k é p z ő d é s t  a v á l l a l a t i  g a z d á lk o d á s  
f e l e s l e g e i  j e l e n t i k .  A s z o c i á l p o l i t i k a  t é n y l e g  c s ö k k e n t i  a v á l 
l a l k o z á s n a k  a z o k a t  a f e l e s l e g e i t ,  a m i k e t  -  ö n p é n z e l é s s e l  -  a 
v á l l a l k o z ó  ú j r a  üzemébe i n v e s z t i á l h a t . M e g i n t  szemben t a l á l j u k  
magunka t  a s z o c i á l p o l i t i k a  k o r l á t j á v a l ,  a z z a l  a n y e r e s é g g e l ,  
amely még m e g h a l a d j a  a z t  az ö s s z e g e t ,  am e ly  a v á l l a l a t b a  f e k t e 
t e t t  t ő k é k  a m i n d e n k o r i  h i t e l k a m a t  m e l l e t t  j e l e n t k e z ő  kamatho
zadékának  m e g f e l e l n e .  Ennek a h a t á r n a k  é r t é k e l é s é n é l  vegyük  f i 
g y e l e m b e ,  hogy minden  r e n t a b i l i t á s t  k o r l á t o z ó  s z e r e p e  e l l e n é r e  
éppen e b b ő l  a s z e m p o n t b ó l  i s  gazdaságos  a s z o c i á l p o l i t i k a ,  mer t  
m e g e l ő z i  a j ö v ő b e l i  r e n t a b i l i t á s t  k i z á r ó  moz za na to knak  ( p l .  a 
s z e g é n y ü g y i  és k ö z e g é s z s é g ü g y i  t e h e r  e l h a t a l m a s o d á s á h o z  ve z e tő  
em b e r i  m u n k a e r ő v e l  f o l y t a t h a t ó  r a b l ó g a z d á l k o d á s t ,  a m u n k a v i s z o 
nyoknak  f o r r a d a l m i  f e s z ü l t s é g g e l  v a l ó  m e g f e r t ő z é s é t )  k i a l a k u l á 
s á t .  Kü lö n ö s e n  a mások t u l a j d o n á b a n  l e v ő  t e r m e l ő e s z k ö z ö k k e l  
g a z d á l k o d ó  v á l l a l k o z ó  n y e r e s é g v á g y á b a n  r ö v i d l á t ó ,  nem i s m e r i  
f e l ,  hogy az á l t a l a  k i h a s z n á l t ,  s e l e j t t é  v á l ó  munkaerő e l t a r t á 
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sa a k ö z ü l e t e k  k ö l t s é g v e t é s é n  k e r e s z t ü l  m e n n y i r e  meg f o g j a  n y o 
m o r í t a n i  a j ö v ő  v á l l a l k o z á s á t .  A s z o c i á l p o l i t i k a  az e m b e r r e l  
é s s z e r ű e n  f o l y t a t o t t  g a z d á l k o d á s r a  s z o r í t j a  a m u n k a a d ó j á t ,  és 
e z z e l  a v á l l a l k o z á s  j ö v e n d ő b e l i  é r d e k e i t  i s  o l t a l m a z z a .

Hogy l e n d ü l e t e s  s z o c i á l p o l i t i k a i  f e j l ő d é s  m e l l e t t  t ő k e -  
képződés  l e h e t s é g e s ,  a r r a  j e l l e m z ő  az a h i v a t a l o s  m e g á l l a p í t á s ,  
mely  s z e r i n t  Németor szá gban  1 9 2 4 - 1 9 2 8 - i g  6 5 , 7  m i l l i á r d  RM t ő k e  
k é p z ő d ö t t ,  a m i b ő l  ha l e v o n j u k  ez i d ő s z a k  végén j e l e n t k e z ő  k ü l 
f ö l d i  t ő k é t ,  még m i n d i g  48 ,7  m i l l i á r d  RM ú j  t ő k e j ó s z á g  marad .  
Nem a s z o c i á l p o l i t i k a ,  hanem az ú j  tő k é k  h i b á s  k i h e l y e z é s e ,  a 
v á l t o z o t t  v i s z o n y o k h o z  nem a l k a l m a z k o d ó  " K a p i t a l f e h l l e i t u n g "  és 
a g a z d a s á g i  s z e r k e z e t n e k  minden e l t o l ó d á s á v a l  j á r ó  t ő k e p u s z t u 
l á s  o k o z t á k  -  a j ó v á t é t e l i  t e l j e s í t é s e k e n  f e l ü l  -  a német t ő k e 
í n s é g e t  .

M e g b é n í t j a  a v á l l a l k o z ó i  s z e l l e m e t  -  h a n g z i k  a s z o c i á l 
p o l i t i k a  e l l e n i  v á d .  Ig e n  m e g b é n í t j a  e z t  az a s z o c i á l p o l i t i k a ,  
mely egy t ú l z o t t  üzemi  a l k o t m á n y o s s á g  e s z k ö z é v e l  b e l e n y ú l  a 
v á l l a l k o z ó  g a z d á l k o d á s á b a ,  és nem csupán munk aadó i  m i nőségében  
k o r l á t o z z a  a k a r a t e l h a t á r o z á s á t .  B é n í t j a  t o v á b b á  a v á l l a l k o z á s  
n e m z e t k ö z i  v e r s e n y k é p e s s é g é t  a l á á s ó  s z o c i á l p o l i t i k a ,  ha a s z o 
c i á l i s  k ö l t s é g  m e g h a l a d j a  a v e l ü n k  v e r s e n y z ő  k ü l f ö l d i  m e g f e l e l ő  
t e r m e l é s t  t e r h e l ő  s z o c i á l i s  k ö l t s é g e t .  De m u n k a e r ő - d ö m p i n g e t  
j e l e n t e n e ,  ha az ember b e l f ö l d i  m e g é l h e t é s é n e k  r o v á s á r a  a t e r 
m e l é s i  k ö l t s é g e k n e k  s z o c i á l i s  e lemén a k a rn á k  m e g t a k a r í t a n i  az t  
a k ö l t s é g t ö b b l e t e t ,  ami más e l e m n é l  á l l  e l ő .  Ez csak a k k o r  i n 
d o k o l t ,  ha e l l e n k e z ő  e l j á r á s  az é r d e k e l t  t e r m e l é s i  ág t e r m e l é 
sének f o l y t o n o s s á g á t  vagy f o g l a l k o z t a t ó k é p e s s é g é t  v e s z é l y e z t e t 
né.  M á s r é s z r ő l ,  a s z o c i á l p o l i t i k a  a t á r s a d a l m i  v i s z o n y o k  k i e 
g y e n s ú l y o z á s á v a l ,  b é r h a r c o k  és p o l i t i k a i  i p a r i  v i t á k  r i t k í t á s á 
v a l  a t ő k e  b i z t o n s á g é r z e t é t  f o k o z z a  és a h i t e l é l e t e t  e l ő s e g í t i .

A s z o c i á l p o l i t i k a  m e s t e r s é g e s e n  k i t e r j e s z t i  a f o g y a s z 
t á s t ,  t ú l t e n g ő  k o n z u m p é n z e l é s t  e red m ényez .  I t t  vegyük f i g y e l e m 
be F e i l e r  t a l á l ó  e l l e n v e t é s é t ,  mely s z e r i n t  e j e l e n s é g  a f o 
g y a s z t á s i  s z oká sok  m e g v á l t o z á s á n a k  t e r m é s z e t e s  f o l y o m á n y a .

A s z ü l ő k  r é g e n t e  g y e r m e k e i k  j ö v ő j é t  t ő k e g y ű j t é s s e l  f u n -  
d á l t á k .  A -  s o k s z o r  k e s e r v e s  ö n m e g t a r t ó z t a t á s s a l  -  ö s s z e k u p o r -  
g a t o t t  tő k é n e k  i n f l á c i ó s  e l p o r l a d á s a  és a mai  nemzedék s z ö r n y ű  
é l m énye ,  a v i l á g k é p  m e g v á l t o z á s a ,  v e l e  k a p c s o l a t b a n  p u r i t á n  
é l e t e t  é l ő  c s a l á d o k  tömeges v a g y o n v e s z t é s e ,  a s z ü l ő k e t  m e g t a n í 
t o t t a  a r r a ,  hogy m e g t a k a r í t á s a i k a t  e l s ő s o r b a n  g y e r m e k e i k  f e j é b e  
és t e s t é b e  i n v e s z t i á l j á k .  E z t  a b e r u h á z á s i  t e v é k e n y s é g e t  s z i n 
t é n  k o n z u m f i n a n s z í r o z á s n a k  h í v j á k  -  m i n d e n e s e t r e  a v i z s g á l ó d á s i  
szempont  k é r d é s e ,  hogy minek f o g j u k  f e l  - ,  de l e g a l á b b  i s  e z z e l  
az i g a z s á g é r t é k k e l  ug y a n e z t  a j ö v e n d ő b e l i  e f f i c i e n s  g a z d á l k o d á s  
s z e m é l y i  e l ő f e l t é t e l e i  m e g t e r em té sé nek  i s  n e v e z h e t n é k .  A j ö v e 
de lmek  egy r é s z é n e k  a f e j e k b e  v a l ó  b e r u h á z á s á t ,  a k u l t ú r p o l i t i 
ka ,  a nemzet  és az egyén f i z i k a i  b i r t o k á l l o m á n y á b a  v a l ó  i n v e s z -  
t i á l á s á t  p e d i g  a s z o c i á l p o l i t i k a  h a j t j a  v é g r e .  Innen  az u t ó b b i 
nak v é g t e l e n  k a t o n a p o l i t i k a i  j e l e n t ő s é g e  ( a m i t  a német  nag y v e 
z é r k a r  és az a n g o l  a d m i r a l i t á s  t e l j e s  m é r té k b e n  f e l i s m e r t  és 
é r v é n y e s í t e t t )  .
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E l l e n s é g e  a s z o c i á l p o l i t i k a  a r a c i o n a l i z á l á s n a k  -  h a n g 
z i k  az ú j a b b  e l l e n v e t é s  már ped ig  e n é l k ü l  a v a l ó s á g b ó l  k i 
v e z e t ő  e g y i k  l é p c s ő ,  az ö n k ö l t s é g  m é r s é k l é s e  v é g r e  nem h a j t h a 
t ó .  Más l a p r a  t a r t o z i k ,  hogy a t e r m e l é s  t o v á b b i  r a c i o n a l i z á l á 
sához v a n - e  t ő k e e r ő n k ,  és megvannak-e  a p i a c i  e l ő f e l t é t e l e k ,  
i t t  csak  a n n y i t  á l l a p í t h a t u n k  meg, hogy  a s z o c i á l p o l i t i k a  e l ő 
s e g í t i  a t e r m e l é s  r a c i o n a l i z á l á s á t .  A d o l g o k  k ö z ö t t i  v i s z o n y t  
i g a z í t ó  t e c h n i k a i  r a c i o n a l i z á l á s  t e l j e s  a u t o m a t i z m u s r a  t ö r ,  e l 
ve " m i n d e n t  az e m b e r é r t  az ember n é l k ü l " .  Ha ez az e l v  s z o c i á l 
p o l i t i k a i  pá rhuzamos r a c i o n a l i z á l á s  n é l k ü l  é r v é n y e s ü l ,  a t e c h 
n i k á v a l ,  i l l e t ő l e g  ennek b i r t o k o s a i v a l  szemben f e l l á z a d n a k  a 
t e c h n i k a  k i z á r ó l a g o s  b i r t o k o s a i t ó l  f ü g g ő  tömegek .  E z é r t  a s z o 
c i á l p o l i t i k a  a d o l g o k  v i s z o n y á t  i g a z í t ó  t e c h n i k á v a l  pá rhuzamo
san r a c i o n a l i z á l j a  a m o n o p o l h e l y z e t  b i r t o k o s á n a k  és a b i r t o k t a -  
l a n n a k ,  a munkaadónak és a m u n k a v á l l a l ó n a k ,  t e h á t  a s z o c i á l i s  
v i s z o n y  s z e m é l y i  t é n y e z ő i n e k  k a p c s o l a t á t .  E pá rhu zamos  r a c i o n a 
l i z á l á s  m e l l e t t  v á l i k  k i k é r ü l h e t ő v é  a t e c h n i k a  és az ember e g y 
más é r t é k é t  p u s z t í t ó  ö s s z e c s a p á s a .

A mezőgazdaság  j o g o s  i g é n y e i n e k  t ö b b  k é p v i s e l ő j e  s z e r i n t  
az i p a r i  s z o c i á l p o l i t i k a  m e g d r á g í t j a  az i p a r i  t e r m e l é s t ,  és -  
m i n t h o g y  az ö n k ö l t s é g  e g y i k e  a számos á rk é p z ő  t é n y e z ő n e k  -  e z 
á l t a l  h o z z á j á r u l  az á r o l l ó  s z é t n y i t á s á h o z . N é z e t ü n k  s z e r i n t  az 
i p a r i  s z o c i á l p o l i t i k a  f e j l ő d é s é h e z  k ü l ö n ö s e n  nagy é rd eke  f ű z ő 
d i k  a me zőgazdaságnak .  Ha az i p a r  nem önmaga v i s e l n é  rés zben  a 
m u n k á l t a t á s  o k o z t a  em b e r i  e g é s z s é g r o m l á s  t e r h é t ,  a g a z d a s á g i  
s i k e r  é rd e k é b e n  r a b l ó g a z d á l k o d á s  f o l y n é k  az e m b e r r e l ,  és -  m i 
k é n t  már j e l e z t ü k  -  a h a j s z o l t  ( p l .  mozgó m u n k a p a d d a l ,  a h o l  a 
gép d i k t á l j a  a munka ü t e m é t )  munka okán  m e g r ö v i d ü l t  p r o d u k t í v  
é l e t s z a k b a n  f i z i k a i l a g  k i u z s o r á z o t t  munkás m e g nő t t  i m p r o d u k t í v  
é l e t s z a k á b a n  v a l ó  e l t a r t á s á n a k  a t e r h e  a k ö z ü l e t r e ,  az u t ó b b i n  
k e r e s z t ü l  p e d i g  a nem i p a r i  t e r m e l é s r e  i s ,  e l s ő s o r b a n  a mező-  
g a z d a s á g r a  h á r a m o l n é k .  Az i p a r i  s z o c i á l p o l i t i k á n a k  -  k ö z g a z d a 
s á g i l a g  m e g v a l ó s í t h a t ó  ( e r r ő l  már s z ó l t u n k )  -  f e j l e s z t é s e  t e h á t  
az a g r á r é r d e k e k  v é d e l m é t  i s  j e l e n t i .

E t i k a  és gazdaság  id e g en  t e r ü l e t e k ,  s z o c i á l p o l i t i k á v a l  
egybe nem k a p c s o l h a t ó k ,  m á r p e d ig  ez u t ó b b i  e r r e  i s  t ö r e k s z i k ,  
íme ú j a b b  e l l e n v e t é s .  V a l ó ,  hogy az e t i k a  p i l l a n a t n y i l a g  k o r l á 
t o z h a t j a  azoknak  a magángazdaságoknak  r e n t a b i l i t á s á t ,  me l yek  
e d d i g  e z t  k i k ü s z ö b ö l t é k .  Az e t i k a i  e l v n e k  á l t a l á n o s  és t a r t ó s  
é r v é n y e s í t é s e  -  t e h á t ,  ha nem a v a t k o z i k  a v e r s e n y  v i s z o n y l a t o k 
ba ,  és í g y  nem s ú j t j a  h á t r á n n y a l  ennek az e l v n e k  a l k a l m a z ó j á t  -  
k ö z g a z d a s á g i  m e g k ö n n y e b b ü l é s t  e redm ényez .  Ha a g y a k o r l a t i  e t i k a  
é r v é n y e s  k o n v e n c i ó k é n t  b e f o l y á s o l j a  adós és h i t e l e z ő  v i s z o n y á t ,  
a b i z a l o m m a l  j a v u l  a h i t e l e z é s ,  a h i t e l k a m a t b a n  r e j l ő  e r k ö l c s i  
b i z a l m a t l a n s á g i  e lemmel  csökken  az i d e g e n  t ő k e  á r a ,  megkönnyeb
b ü l n e k  az á r u h i t e l e z é s  f e l t é t e l e i ,  m é r s é k e l h e t ő  a ma i  e t i k á t l a n  
v i l á g b a n  m i n d e n ,  k ü l ö n b e n  mozgékony v á l l a l a t o t  s z ü k s é g s z e r ű e n  
a g y o n b ü r o k r a t i z á l ó  e l l e n ő r z é s ,  a hamis  buk á s o k ,  s p e k u l a t í v  
k é n y s z e r e g y e z s é g e k  tö m e g e i  nem b o n t j á k  meg a h i t e l g a z d á l k o d á s t  
s t b .  I g e n ,  ha v a l a m i  c s ö k k e n t i  -  ami a n n y i r a  k o r s z e r ű  k ö v e t e l 
mény -  a v á l l a l k o z ó i  ö n k ö l t s é g e t ,  a k k o r  ez m i n d e n e k e l ő t t  az 
e t i k a i  e l v  á l t a l á n o s  é r v é n y e s í t é s e  a k ö z g a z d a s á g b a n .  M in th o g y  a 
s z o c i á l p o l i t i k a  az e t i k a  s z e l l e m é n e k  é r v é n y e s í t é s é r e  t ö r e k s z i k
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a tő k e  és a munka v i s z o n y á b a n ,  e b b ő l  a n é z ő p o n t b ó l  i s  g a z d a s á g i  
é r t é k e t  j e l e n t .

M i n d e n ,  ami á l t a l á b a n  a s z o c i á l p o l i t i k a  nagy t á r s a d a l m i  
és g a z d a s á g i  é r t é k é t  t á r g y i l a g o s  b i z o n y í t á s s a l  h a n g s ú l y o z z a ,  
k i d o m b o r í t j a  a magyar s z o c i á l p o l i t i k á n a k  v i t a t o t t  i g a z á t .  E z é r t  
a s z o c i á l p o l i t i k a ,  j e l e s ü l  a magyar  s z o c i á l p o l i t i k a  eszm e i  c é l 
já n a k  és s z e l l e m é n e k  i g a z o l á s a  u t á n  t á r j u k  f e l  az a n t i s z o c i á l i s  
á r a m l a t  f o r r á s v i d é k é t ,  v i z s g á l j u k  meg, hogy  h o l  t á r s a d a l m i  
e r ő k ,  h o l  p e d i g  g a z d a s á g i  mozza na tok  e g y e n g e t t é k  a s z o c i á l p o l i -  
t i k a e l l e n e s s é g  ú t j á t ,  és va j o n  a magyar  a d o t t s á g o k  m o t i v á l n a k - e  
i l y e n  t e r m é s z e t ű  e l l e n h a t á s t .

Az ember ,  a közösség  és a gazdaság  hármas sze m s z ö g é b ő l  v i z s g á 
ló d v a  i s m e r j ü k  f e l  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  k i e m e l k e d ő  n e m z e t p o l i 
t i k a i  j e l e n t ő s é g é t .  J o g g a l  f e l m e r ü l  t e h á t  a k é r d é s ,  ha i l y e n  
j e l e n t ő s é g e  van a s z o c i á l p o l i t i k á n a k ,  m i é r t  f e j l e s z t i k  e z t  
v i s s z a  éppen  azok az o r s z á g o k ,  me lyek  éppen  e t é r e n  a l e g n a 
gyobb s z o c i á l p o l i t i k a i  t a p a s z t a l a t r a  t e h e t t e k  s z e r t .

T é n y l e g  a s z o c i á l i s  h a l a d á s b a n  az é l e n  h a l a dó  három á l 
lam, N é m e to r sz ág ,  A n g l i a  és az A u s z t r á l i a i  Á l l a m s z ö v e t s é g  k o r 
l á t o z t a  s z o c i á l p o l i t i k á j á t .  Németországban  B r ü n i n g  s z ü k s é g r e n -  
d e l e t e i  -  kü l ö n ö s e n  az ed d ig  u t o l s ó  -  é r z é k e n y e n  m e g n y i r b á l t á k  
a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s  s z o l g á l t a t á s a i n a k  s z i s z t é m á j á t ,  a b é r v i 
tá kb a n  e l j á r ó  b i r o d a l m i  d ö n t ő b í r ó k  b é r p o l i t i k á j a  -  a k i k n e k  í t é 
l e t e i t  egész  i p a r á g a k r a  vagy i p a r i  v i d é k e k r e  s z ó l ó  é r v é n n y e l  a 
k e r e s z t é n y s z o c i a l i s t a  é r z ü l e t ű  S t e g e r w a l d  munka ügy i  m i n i s z t e r  
r u h á z t a  f e l  -  a t e r m e l é s i  k ö l t s é g e k  c s ö k k e n t é s e  é r d e k é b e n  a 
b é r s z í n v o n a l  á l t a l á n o s ,  t o v á b b i  l e s z á l l í t á s á r a  i r á n y u l .  Azoknak 
e l l á t á s á r a  r e n d e l t  v á l s á g g o n d o z á s ,  a k i k  ö n h i b á j u k o n  k í v ü l ,  nem 
sze mé ly ükb en  r e j l ő  ok m i a t t  ( p l .  b e t e g s é g )  m u n k a n é l k ü l i e k ,  és 
az ennek e s e t é r e  s z ó l ó  b i z t o s í t á s  s z o l g á l t a t á s á r a  v a l ó  i g é n y ü 
k e t  k i m e r í t e t t é k ,  t a v a l y  ó ta  csak  r ö v i d r e  s z a b o t t  i d ő r e  és mér
ték ben  s e g é l y e z h e t .  Á l t a l á b a n  a községek  népgondozása  éppen a 
l e g n ag y o b b  nyomor i d e j é n  s o r v a d .  A n g l i a  k é n y t e l e n  v o l t  a work 
o r  m a i n t e n a n c e  (m u n k á t  vagy l é t f e n n t a r t á s t )  p o l i t i k á j á v a l  f e l 
h a g y n i .  A k i d o l g o z o t t  k ö z m u n k a t e r v e k  ( p l .  a l o n d o n i  C h a r in g  
Cross h í d d a l ,  a l o n d o n i  s z á l l í t m á n y o z á s s a l  k a p c s o l a t o s )  e l e j t é 
s é t  k ö v e t t e  MacDonaldnak  és Snowdennak vakmerő  l é p é s e ,  a munka- 
n é l k ü l i  b i z t o s í t á s  s e g é l y e i n e k  ( f é r f i a k n á l  h e t i  17 s - r ő l  15 s 3 
d - r e ,  n ő k n é l  15 s - r ő l  13 s 6 d - r e )  l e s z á l l í t á s a ,  a s e g é l y r e  
i g é n y j o g o t  k i m e r í t e t t e k  e l t a r t á s á r a  f o r d í t o t t  t r a n s i t i o n a l  be
n e f i t  f e l t é t e l e i n e k  m e g s z i g o r í t á s a ,  a b i z t o s í t á s i  j á r u l é k t é t e l  
e m e l é s é v e l  e g y i d e j ű l e g .  Az a u s z t r á l i a i  " s z o c i á l i s  p a r a d i c s o m "  
f ö l é  i s  f e l l e g e k e t  s o d o r t  az e u r ó p a i - a m e r i k a i  g a z d a s á g i  t o r n á 
dó. A b e v á n d o r l á s i  t i l a l m a k k a l  és á l l a m i  b é r p o l i t i k á v a l  ( b é r h i 
v a t a l o k k a l )  m e s t e r s é g e s e n  magasan t a r t o t t  m u n k a f e l t é t e l e k  és 
é l e t s z í n v o n a l  a l ó l  az a u s z t r á l i a i  t e r m e l v é n y e k  k ü l f ö l d i  f o 
g y a s z t ó i n a k  v á l s á g a  e l s o d o r t a  a k ü lö nbe n  i s  szűkös  g a z d a s á g i  
a l a p o t .  K é t  e s z t e n d e j e  r e c s e g - r o p o g  az e gész  m e s t e rs é g e s e n  
f e n n t a r t o t t  a u s z t r á l  é l e t k e r e t .  S c u l l i n ,  a l o n d o n i  C i t y  á l t a l  - 
egy s z ö v e t s é g i  k ö l c s ö n  f e l t é t e l e k é n t  -  e l ő í r t  g a z d a s á g i  és 
p é n z ü g y i  i n t é z k e d é s e k k e l  e g y i d e j ű l e g ,  m i n t  l a b o u r  m i n i s z t e r e l -

188



nők v o l t  k é n y t e l e n  a k i n c s t á r  t e r h é r e  f i z e t e t t  ö r e g s é g i  j á r a d é 
k o k a t  12 ,5  % - k a l ,  a s z ü l é s z e t i  ( a n y a s á g i )  s e g é l y e k e t  és a h a d i -  
r o k k a n t a k n a k  j á r a n d ó s á g a i t  20 % - k a l  c s ö k k e n t e n i .

A s z o c i á l p o l i t i k á n a k  minden  j e l e n t ő s é g e  e l l e n é r e  mik 
v á l t o t t á k  k i  e z t  a f o l y a m a t o t ,  minő  s o r s t r a g é d i á k  k é n y s z e r í t i k  
éppen  a s z o c i a l i s t a  és k e r e s z t é n y s z o c i a l i s t a  á l l a m i r á n y í t ó k a t  a 
s z o c i á l i s  " v í v m á n y o k "  l e f a r a g á s á r a ?  Mi k é s z t e t t e  M a c D o n a ld e t ,  
a k i  a " s a p k á s "  K e i r  H a r d i e - v a l  még a s z á z a d f o r d u l ó k o r  e g y ü t t  
c s i s z o l t a  a z ó t a  már kormányprogrammá i s  d a g a d t  j e l s z a v á t  -  work 
o r  m a i n t e n a n c e  - ,  hogy é l e t e  m unká já nak  a l a p e l v é n  vegyen  e r ő t ?  
A t é n y e k .

A g y a r m a t v e s z t e t t , j ó v á t é t e l t  f i z e t ő  Né metor szág  i n t é z 
ményesen 1924 ó t a  3 , 4  m i l l i á r d  RM-t  f o r d í t o t t  a h á z b é r j ö v e d e l m i  
a d ó b ó l  l a k á s p o l i t i k á r a .  1 9 2 8 - 1 9 2 9 - b e n  a népgondozás  3586 m i l l i ó  
RM -ba , a l a k á s p o l i t i k a  1542 m i l l i ó  RM-ba, a s z o c i á l i s  b i z t o s í 
t á s  k e r e k e n  4400 m i l l i ó  RM-ba, a k ö z ü l e t e k n e k  és a s z o c i á l p o l i 
t i k a  k ö z ü l e t i  i n t é z m é n y e k n e k  össze sen  8 , 5  m i l l i á r d  RM-ba k e 
r ü l t .  B e c s l é s e k  s z e r i n t  a nyomor f e j l ő d é s e  k ö v e t k e z t é b e n  -  
egyes  i n t é z m é n y e k n e k  j e l z e t t  v i s s z a f e j l e s z t é s e  e l l e n é r e  -  a k ö 
z é l e t e k  s z o c i á l p o l i t i k a i  k ö l t s é g e  1 9 3 1 / 3 2 - b e n  10 ,5  m i l l i á r d  k ö 
r ü l  f o g  k i a l a k u l n i .  1 9 1 3 /1 4 - b e n  a m e g f e l e l ő  k ö l t s é g  1154 m i l l i ó  
RM v o l t .

A n g l i a  n e t t ó  n e m z e t i  vagyona  1913-b an  14 ,2  m i l l i ó  f o n t -  
s t e r l i n g  v o l t ,  1931-b en  7 ,5  m i l l i á r d  f o n t s t e r l i n g ,  á l l a m a d ó s s á 
ga a há b o rú  k i t ö r é s e k o r  800 m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g ,  19 31 -b en  7 ,5  
m i l l i á r d  f o n t s t e r l i n g .  Az a n g o l  k ö l t s é g v e t é s  1913-ba n  195 ,8  
m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g e s , 1930 -as  bud g e t  836 m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g e s  
és az e z é v i  s z o c i á l i s  k ö z ü l e t i  k i a d á s o k  összege  260 m i l l i ó  
f o n t s t e r l i n g .  S a p i e n t i  s a t .

Mi e m e l t e  u g r á s s z e r ű e n  a magasba -  éppen a h á b o r ú s  t ő k e 
p u s z t í t á s ,  v i l á g k e r e s k e d e l m i  ö s s z e f ü g g é s e k  l a z u l á s a  s t b .  u t á n  -  
a s z o c i á l i s  k i a d á s o k a t ?  Mi? E l s ő s o r b a n  a m ú l t ,  a X IX .  s z á z a d ,  a 
t i s z t á n  j o g á l l a m  s z e l l e m e ,  ame ly  m e g a k a d á l y o z t a ,  hogy a t á r s a 
d a l o m g a z d a s á g i  s z e r k e z e t  v á l t o z á s a i v a l  e g y i d e j ű l e g  k i a l a k u l j a 
nak a k ö z ö s s é g i  é l e t n e k  és -  a v á l t o z á s o k  k e z d e t é n  -  a f e j l ő d é s  
á l t a l  l e g á z o l t  embernek v é d e l m i  i n t é z m é n y e i .  És a m i k o r  a meg
v á l t o z o t t  t á r s a d a l m i  s z e r k e z e t b ő l  az i p a r o s o d á s ,  a v á r o s b a  t ó -  
d u l á s ,  az á l t a l á n o s  i s k o l á z t a t á s  okán az ember j o g a i n a k  ö n t u d a 
t á v a l ,  ú j  j e l e n t ő s é g é n e k  g ő g j é v e l  és száms ze rű  s ú l y á n a k  h a t a l 
máva l  az á l l a m  e l é  l é p e t t  a töm eg ,  az á l l a m n a k  á t  k e l l e t t  é r t é 
k e l n i e  önmagát ,  és egész h a t a l m i  b e r e n d e z é s é t  az ú j  t ö m e g i g é 
ny ekh ez  k e l l e t t  i d o m í t a n i a .  Az á l l a m ,  hogy a n e m z e t i  é l e t  f o 
l y a m a t o s s á g á t  e l ő s e g í t ő  s z e r e p é t  t o v á b b r a  i s  b e t ö l t h e s s e ,  ú j  
é l e t f o r m á t  v á l l a l t ,  a s z o c i á l i s  á l l a m i s á g o t ,  és e z t  k i n y i l a t 
k o z t a t t a  j o g b a n ,  s z e l l e m b e n ,  i n t é z m é n y e k b e n  e g y a r á n t .  A t á r s a 
d a l m i  s z e r k e z e t  á t a l a k u l á s a ,  a n é p c s o p o r t o k  h a t a l m i  v i s z o n y á n a k  
m e g v á l t o z á s a  és az á l l a m n a k  ehhez ig a z o d ó  á t h a s o n u l á s a  l e n d í 
t e t t e  -  az á t g o n d o l t ,  s z e r v e s  és a rá n y o s  f e j l ő d é s  t á r s a d a l m i  
é r d e k é h e z  k é p e s t  t a l á n  t ú l  g y o r s  ütemben -  e l ő r e  a s z o c i á l p o l i 
t i k á t .  In n e n  az e l h a t a l m a s o d ó  s z o c i á l i s  t e h e r  egyes o r s z á g o k 
ban,  i n n e n  a s z o c i á l p o l i t i k á v a l  szemben m e g n y i l a t k o z ó  v i s s z a h a 
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t á s  o l y a n  népek  é l e t é b e n ,  a h o l  a s z o c i á l p o l i t i k a  nagy é r d e m e i t  
sokak  e l ő t t  e l h o m á l y o s í t j a  a s z o c i á l i s  i n t é z m é n y e k n e k  és a g a z 
d a s á g i  t e l j e s í t ő k é p e s s é g n e k  a r á n y t a l a n s á g a .

V o l t - e  hazánkban  a há b o rú  u t á n  o l y a n  l á z a s  ütemű -  a g a z d a s á g i  
é l e t  a r á n y a i t  megbontó -  s z o c i á l i s  f e j l ő d é s ,  a m e l y e t  -  a g a z 
d á l k o d á s n a k  n á l u n k  k ü l ö n ö s e n  gyenge t e h e r v i s e l ő k é p e s s é g é r e  t e 
k i n t e t t e l  -  sz űkebb  h a t á r o k  közé k e l l e n e  s z o r í t a n i ?

Ha a h á b o r ú  u t á n i  j o g -  és i n t é z m é n y a l k o t á s o n  v é g i g t e k i n 
t ü n k ,  nem t a l á l k o z u n k  tö b b  e u r ó p a i  á l l a m  h á b o r ú t  k ö v e t ő  s z o c i 
á l p o l i t i k á j á t ó l  e l t é r ő l e g  egy r e f o r m m a l  sem, mely szemé lyé ben  
vagy  o s z t á l y e g y s é g é b e n ,  a m u n k a v i s z o n y b a n  az e m b e r i  m é l t ó s á g  
z s i n ó r m é r t é k é v e l  mér t  p o l g á r i  e g y e n j o g ú s í t á s n a k  s z i n t j é r e  e m e l 
t e  vo l n a  f e l  a magyar m u nkás t .  Az e m b e r i  m é l t ó s á g o t  k i f e j e z ő  
j o g a l a p o n  nem f e j l ő d ö t t  k i  sem a m u n k a v á l l a l ó  s z e m é l y i s é g é n e k  
védelme a m u n k a v i s z o n y b a n ,  sem a m u n k a v á l l a l ó k  k ö z v e t l e n  b e f o 
l y á s á n a k  i n t é z m é n y e s  b i z t o s í t á s a  a m u n k a f e l t é t e l e k  s z a b á l y o z á 
s á n á l .  A h á b o r ú  u t á n i  évek  nem b í r t á k  meg sem az e g y é n i ,  sem a 
k o l l e k t í v  s z e r z ő d é s e k  j o g i  t e r m é s z e t é n e k  és l é t r e h o z á s u k  f e l t é 
t e l e i n e k  és mód jának  t ö r v é n y i  r e n d e z é s é t .  A m u n k a v i s z o n y  a l a p 
j a i n a k  j o g i  t e r m é s z e t é t ,  az é r d e k k é p v i s e l e t e k  j o g k é p e s s é g é n e k  
h a t á s k ö r é t ,  az i p a r i  v i t á k  békés e l i n t é z é s é n e k  m ó d j á t ,  a t a r i 
f a s z e r z ő d é s e k e t  és a m e g k ö t é s ü k n é l  k ö v e t e n d ő  e l j á r á s t  k ö z t ö r 
vény ma sem s z a b á l y o z z a .  A m a g á n a l k a l m a z o t t a k  j o g v i s z o n y a i n a k  -  
m e g b o l d o g u l t  k i t ű n ő  s z o c i á l p o l i t i k u s u n k ,  Pap Dezső k o d i f i k á c i ó -  
já b a n  már e l ő k é s z í t e t t  -  r e n d e z é s e  még most  i s  s z e n v e d i  a t ö r 
v é n y h o z á s i  e l i n t é z é s  h i á n y á t .  A magyar  á l l a m n a k  nem v o l t  munka
b é r -  és m u n k a i d ő p o l i t i k á j a ,  e t é r e n  a g a z d a s á g i  l i b e r a l i z m u s  
X IX .  s z á z a d b e l i  é r i n t e t l e n s é g é b e n  é r v é n y e s ü l t .  A munka a l k o t 
mánya hazánkban  még a p ro b l é m a  f e l v e t é s é i g  sem j u t o t t  e l .

A l é t b i z t o s í t á s s a l  k a p c s o l a t b a n  a m u n k a p i a c i  p o l i t i k á t  
nem t á m a s z t o t t a  a l á  egy -  be h á n y s z o r  s ü r g e t e t t  -  o r s z á g o s ,  h i 
á n y t a l a n  h á l ó z a t t a l  működő h a t ó s á g i  m u n k a k ö z v e t í t é s ,  és a mező- 
g a z d a s á g i  munkásság még má ig  sem s z a b a d u l t  meg p a r a z i t á i t ó l  -  
t i s z t e l e t  a k i v é t e l n e k  - ,  az a l v á l l a l k o z ó k t ó l  és t o b o r z ó  g a z 
d á k t ó l .  S z e r v e s  b e t e l e p í t é s i  p o l i t i k a ,  egységes  h o r d o z ó  á l t a l  
i r á n y í t o t t  t e r v s z e r ű  k ö z m u n k a p o l i t i k a  nem b i r k ó z o t t  meg az 
u t o l s ó  k é t  é v t i z e d  a l a t t  r o p p a n t u l ,  3 0 , 1  %-k a l  f e j l ő d ö t t  p r o 
d u k t í v  k o r b a n  l e v ő  -  2 0 -5 9  k o r é v e k  -  népesség ( M ó r i c z  M i k l ó s  
a d a t a )  f o g l a l k o z t a t á s á n a k  k é r d é s é v e l ,  ami é v i  375 m i l l i ó  munka
napnak m e g f e l e l ő  m u n k a a l k a l o m t ö b b l e t  k i a l a k í t á s á t  t e t t e  v o l n a  
s z ü k s é g e s s é .  M a g y a r o rs z á g  d o l g o z n i  t u d ó  népességének  j e l e n t ő s  
f e j l ő d é s e  -  a m u n k a h i á n y t  n ö v e l ő  egyéb té n y e z ő k  l e g h a t é k o n y a b b  
é r v é n y e s ü l é s e  i d e j é n  -  f e l v e t e t t e  a m u n k a n é l k ü l i s é g i  b i z t o s í t á s  
e s z m é j é t ,  g y a k o r l a t i  e redmény n é l k ü l .

A r a c i o n a l i z á l á s n a k  t é r h ó d í t á s a  az á l t a l á n o s  és k ü l ö n ö s  
üzemi ,  m ű s z a k i  vé d e l m e t  ú j  p ro b lé m ák  e l é  á l l í t o t t a ,  m e g o l d á s u k 
r ó l  nem sz ám o l  be j e l e n t ő s  j o g s z a b á l y .  Az i p a r f e l ü g y e l e t  m i n t  a 
t ö r v é n y e s  munkásvéde lemnek  h a té k o n y  e s z k ö z e  -  k ü l f ö l d i  k i f e j l ő 
désének i d e j é n  -  hazánkban  nem e m e l k e d e t t  az e f f i c i e n s  munka-
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f e l ü g y e l e t  h i v a t á s á n a k  m a g a s l a t á r a .  Mondanom sem k e l l ,  hogy I t t  
i s  ú j a b b  k ö z t ö r v é n y  h i á n y a  e j e l e n s é g  ok a .

Az i p a r i  m u n k a v á l l a l ó k  m u n k a f e l t é t e l e i t  i l l e t ő l e g  a h á 
b o r ú  e l ő t t i v e l  szemben a h e l y z e t  r o s s z a b b o d o t t .  Bár  o s z t j u k  
D á l n o k i  K o v á ts  t á r g y i l a g o s  m e g á l l a p í t á s á t ,  hogy a munkabérek a 
h á b o r ú t  mege l őző  s z í n v o n a l o n  mozognak,  m e g j e g y e z z ü k ,  hogy a 
m u n k á s k e r e s e t e k  nem, a h á b o rú  e l ő t t i  2 - 4  % - k a l  szemben 20-25  H-  
o s ,  t ö b b n y i r e  huzamos m u n k a n é l k ü l i s é g i ,  t e h á t  k e r e s e t n é l k ü l i s é -  
g i  i d ő t a r t a m o k  k ö v e t k e z t é b e n .  A munka idő t e k i n t e t é b e n  éppen az 
u t ó b b i  k ö r ü l m é n y  á l t a l  t e r j e d ő  m é r té k b e n  k i v á l t o t t  s h o r t  t i m e ,  
r é s z l e g e s  m u n k a n é l k ü l i s é g  és a munkanap m e s t e r s é g e s  m e g r ö v i d í 
t é s e  e b b ő l  a s z e m p o n t b ó l  j a v í t o t t  a h e l y z e t e n .  A 8 ó r á s  munka
nap t ö r v é n y i  s z a b á l y o z á s á n a k  Vass J ó z s e f  á l t a l  b e f e j e z e t t  e l ő 
k é s z í t é s e  nem n y e r t  t ö r v é n y h o z á s i  e l i n t é z é s t .

A mez őgazd asá g i  s z o c i á l i s  h e l y z e t r e  a gazdák  p é n z t e l e n 
sége  nyomja b é l y e g é t .  M időn az e l p r o l e t a r i z á l ó d o t t  t ö r p e b i r t o 
ko sok  s z á z e z r e i  j á r n a k  napszám u t á n ,  és az i p a r i  p a n g á s t ó l  f a 
l u j á b a  v i s s z a ű z ö t t  munkások d u z z a s z t j á k  a mez őg azdaság i  munka- 
v á l l a l ó k  n é p c s o p o r t j á t ,  a pénzszűke  m i a t t  a napszámmunka j e l e n 
t ő s é g e  e l e n y é s z i k .  A r é s z e s  munka t e r j e d .  P é n z t e l e n  b i r t o k o s o k  
t e r m é n n y e l  f i z e t e t t  c s e l é d e k k e l  p ó t o l j á k  a p é n z b é r f i z e t é s  okán 
m e l l ő z ö t t  n a p s z á m o s o k a t .  A napszám t e h á t  e s i k ,  az 1913 .  é v i  á t 
l a g o s  f é r f i m u n k á s n a k  m e g a d o t t  2 ,7 0  p e n g ő v e l  szemben 2 , 3 0  pengő,  
de a g r á r o l l ó v a l  c s ö k k e n t e t t  v á s á r l ó e r ő v e l .  Ez ami n i n c s ,  ez a 
magyar s z o c i á l p o l i t i k a  pass z ív u m a .  M i t  h o z o t t ,  m i t  t e r e m t e t t  a 
k é r d é s e s  k o r s z a k  s z o c i á l p o l i t i k á j a ?  A m i t  a l k o t o t t ,  a b i z t o s í t á s  
k ö ré b e n  t ö r t é n t .

T a lá n  a f ö l d b i r t o k r e f o r m m a l  kezdeném.  Nem tesz em .  Az 
i d ő k  f o g j á k  e l d ö n t e n i  é r t é k é t ,  a z t ,  hogy a rá nyb an  á l l o t t - e ,  
a m i t  a f ö l d t u l a j d o n  m e g o sz lá sa  t e k i n t e t é b e n  e l ő n y k é n t  k i v á l t o t t  
a z o k k a l  a h á t r á n y o k k a l ,  me ly ek  k ü l ö n ö s e n  n a p j a i n k b a n ,  a k é rd é s  
h i t e l p o l i t i k a i  és t e r m e l é s s z e r v e z e t i  e l h a n y a g o l á s a  okán  tömege
sen j e l e n t k e z n e k .  A l é t b i z t o s í t á s  l a k á s p o l i t i k a i  f e j e z e t é t  sem 
k í vánom a m é r l e g  a k t í v u m a i  közé s o r o z n i ,  mer t  ahhoz k é p e s t ,  
a m i t  Románia k i v é t e l é v e l  csak  a szomszédos  á l l a m o k b a n  v é g r e h a j 
t o t t a k ,  minő j e l e n t ő s é g e t  t u l a j d o n í t s a k  annak ,  hogy a magyar 
l a k á s é p í t ő  k ü l ö n  t e v é k e n y s é g  1 9 2 4 - t ő l  1 9 2 9 - i g  6263 l a k á s t  t e r 
m e l t  k i ?  Marad a t ö r v é n y e s  munkásvéde lem és a t á r s a d a l o m b i z t o 
s í t á s .  Az e l ő b b i  v o n a t k o z á s b a n  j e l e n t ő s  a l k o t á s  az i p a r t ö r v é n y 
nek a p á l y a v á l a s z t á s  i n t é z m é n y e s  r e n d s z e r é t  m e g c s i l l o g t a t ó  no 
v e l l á j a ,  to v á b b á  -  a v o n a t k o z ó  n e m z e t k ö z i  egyezmények r a t i f i k á 
l á s á n a k  f o l y o m á n y a k é n t  -  a gyerm ekek ,  f i a t a l k o r ú a k  és nők mun
kavé de lm ének  k o r s z e r ű  s z a b á l y o z á s á r ó l  s z ó l ó  1 9 2 8 : V . t c .  E t ö r 
vénynek  v é g r e h a j t á s á t  -  a t e x t i l i p a r  egy ré s z é n e k  k i v é t e l é v e l  -  
a l e g t ö b b  v o n a t k o z á s b a n  még ma i s  n é l k ü l ö z z ü k .  A l e g k i s e b b  me
z ő g a z d a s á g i  munkabérek  m e g á l l a p í t á s á r ó l  s z ó l ó  1 9 2 3 : X X V . t c .  
a n y a g i  b é r v é d e l m e t  j e l e n t .  V é g r e h a j t á s á n a k  j e l e n t ő s é g é r e  j e l 
l e m z ő ,  hogy ennek  a l a p j á n  e d d i g  m in d ö s s z e  34 e s e t b e n  k í s é r e l 
t é k  meg a b é r a l a k u l á s  b e f o l y á s o l á s á t .

Ami a l é t b i z t o s í t á s  t e r é n  j e l e n t ő s  g y a k o r l a t i  r e f o r m k é n t  
j e l e n t k e z i k ,  i p a r f o r g a l m i  t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s u n k  k i é p í t é s e .  Az
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ö r e g s é g ,  r o k k a n t s á g ,  özvegység  és á r vaság  e s e t é r e  s z ó l ó  k ö t e l e 
ző b i z t o s í t á s  m e g a l k o t á s á n a k  j e l e n t ő s é g é t  m é l t a t n o m  f e l e s l e g e s .  
A b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s  k e r e t é b e n  a h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  
b i z t o s í t á s á n a k  m e g v a l ó s í t á s a ,  a s e g é l y r e  j o g o s u l t  c s a l á d t a g o k  
b ő v í t é s e ,  az o r v o s i  g y ó g y k e z e l é s r e  és a t á p p é n z r e  v a l ó  j o g o 
s u l t s á g  le g h o s s z a b b  i d ő t a r t a m á n a k  26 h é t r ő l  egy év re  v a l ó  f e l e 
m e l é s e ,  az a n y a s á g i  b i z t o s í t á s  s e g é l y é n e k  k i t e r m e l é s e ,  a mun
k á s b i z t o s í t á s i  f e l s ő b í r ó s á g  m e g a l k o t á s a  mindme ganny i  k o m o l y  é r 
t é k ű ,  e m b e r s o r s o t  s z é p í t ő  r e f o r m a l k o t á s a  a magyar  s z o c i á l p o l i 
t i k á n a k  .

A b a l e s e t i  b i z t o s í t á s b a n  j e l e n t ő s  ú j í t á s  -  ugy a n c s a k  a 
v o n a t k o z ó  n e m z e t k ö z i  egyezmény á l t a l u n k  v a l ó  r a t i f i k á l á s á v a l  
k a p c s o l a t b a n  -  a f o g l a l k o z á s i ,  t e h á t  i p a r i  megb et egedések  k á r 
t a l a n í t á s a  és a b a l e s e t e l h á r í t á s n a k  t ö r v é n y i  m eg a la p o zá sa .  
M i n d k é t  i r á n y b a n  e l ő s e g í t i  a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s  m u n k á j á t  a 
k ü l f ö l d i  t á r s a d a l m i  múzeumok s z e l l e m é b e n  f e j l e s z t e t t  T á r s a d a 
lo m e g é s z s é g ü g y i  I n t é z e t  és Múzeum. A b á n y a n y u g b é r  és a m a g á n a l 
k a l m a z o t t a k  n y u g d í j b i z t o s í t á s á v a l  ö s s z e f ü g g é s b e n  e m l í t é s r e  m é l 
t ó k  azok  az i n t é z k e d é s e k ,  me ly ek  a n y u g d í j i g é n y e k  és vá rományok  
m e g t a r t á s á t ,  i l l e t ő l e g  f e j l e s z t é s é t  a m unkahe ly  m e g v á l t o z t a t á s a  
m e l l e t t  i s  l e h e t ő v é  t e s z i k .  E z z e l  megszűnt  a v á l l a l a t i  n y u g d í j -  
i n t é z m é n y e k  egy r é s z é n e k  k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  
és bányamunkások  n y u g d í j j a l  v a l ó  v á l l a l a t h o z  r ö g z í t é s e .

I g a z ,  hogy a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i  t ö r v é n y e k  v é g r e h a j t á 
sa j e l e n l e g  é v i  100-110  m i l l i ó  pengő s z o c i á l i s  k i a d á s s a l  j á r ,  
m e l y b ő l  k b . 40 m i l l i ó  pen g ő t  j e l e n t  a r e f o r m m a l  j á r ó  k ö l t s é g -  
t ö b b l e t ,  de e z z e l  szemben s z á m o t t e v ő  m e g t a k a r í t á s o k  j e l e n t k e z 
nek k ö z e g é s z s é g ü g y i  és s z e g é n y ü g y i  v o n a t k o z á s b a n .  A t á r s a d a l o m -  
b i z t o s í t á s i  j á r u l é k t e h e r n e k  s ú l y á r ó l  m e g k ö z e l í t ő  k é p e t  n y ú j t  az 
a l á b b i  a d a t ö s s z e á l l í t á s  ( e n n é l  f i g y e l e m b e  k e l l  vennünk ,  hogy a 
b e s z á m í t h a t ó  j a v a d a l m a z á s n a k  t e c h n i k a i  m e g á l l a p í t á s a  o r s z á g o k  
s z e r i n t  e l t é r ő ,  m i é r t  i s  e t é r e n  a b s z o l ú t  é r t é k ű  ö s s z e h a s o n l í 
t á s t  s e n k i  sem n y ú j t h a t ) .

B i z t o s í t á s i  j á r u l é k k u l c s  a b e s z á m í t h a t ó  munkabér  %-ában
á g a z a t o n k é n t

Magán
B e t e g  Ö r e g  B a l  Munka Gümő- A n ya  a l k . Össze

Ország s é g i s é g i e s e t i h i á n y kór s á g i t ö b b l e t sen
o,
0

o,
0

o,
0

o,
0

0,
0

q,0 '0
q,
0

N é m e t o r s z . 5 ,50 5 , 5 0 1 ,30 6 , 5 0 _ _ 0 ,1 4 18 ,94
A u s z t r i a 8 ,33 - 1,15 9 ,6 7 - - - 19,1 5
C se ho rs zá g 6 ,50 6 ,0 0 1 ,50 - 1 ) - - - 14,0 0
M a g y a r o r s z .. 6 , - 4 , 0 0 2 ) 1 ,50 - - - - 11,5 0
O l a s z o r s z . - 3 ) 4 , 4 0 2 , - 2 , - 1 ,00 0 , 3 0 - 9 ,7 0

1) G e n t i  r e n d s z e r r e l ,  melynek  t e r h e  k ü l ö n  -  de k ö z v e t v e  j e l e n t 
k e z i k .

2 ) M a g á n a l k a l m a z o t t a k n á l  5 %.
3) A k ö t e l e z ő  b e t e g s é g i  b i z t o s í t á s  h i á n y á t  p ó t l ó  g y á r i p a r i  v á l 

l a l a t i  b e t e g e l l á t ó  i n t é z m é n y e k  f e n n t a r t á s á n a k  -  üzemenként  
e l t é r ő  -  t e r h é t  i t t  nem j e l e z h e t t e m .
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A t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i  k ö l t s é g  v i z s g á l a t á n á l  f i g y e l e m b e  
k e l l  ve n n ü n k ,  hogy ez csak  egy hányada a " s z o c i á l i s  t e h e r n e k " .  
H is z e n  a m u n k a f e l t é t e l e k  t ö r v é n y e s  k o r l á t o z á s a ,  j e l e s ü l  a mun
k a i d ő n e k  -  k ü l ö n ö s e n  F r a n c i a o r s z á g b a n  és Né me to rs zágb an  e r ő t e l 
j e s e n  é r v é n y e s ü l ő  -  s z a b á l y o z á s a ,  k ö z h a t a l m i  b é r m e g á l l a p í t á s ,  a 
f i z e t é s e s  é v i  s z a b a d s á g i d ő n e k  t ö r v é n y i  s z a b á l y o z á s a ,  üzemi t a 
nácso k  működése s t b .  számos k ö z é p - e u r ó p a i  á l l a m b a n  a t e r m e l é s 
nek a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i  k i a d á s o k  s ú l y á t  m e g k ö z e l í t ő  m e g t e r 
h e l é s é v e l  j á r .  Ezek a s z o c i á l i s  k ö l t s é g t é t e l e k  n á l u n k  e l e n y é 
s z ő k ,  m i é r t  i s  -  néhány i p a r á g t ó l  e l t e k i n t v e  -  M a g y a r o rs z á g o n  
az i p a r f o r g a l m i  " s z o c i á l i s  k ö l t s é g " - e t  f e d i  a t á r s a d a l o m b i z t o 
s í t á s i  k i a d á s o k  ö s s z e s s é g e .

A h á b o r ú t  k ö v e t ő  magyar s z o c i á l p o l i t i k á n a k  e b b ő l  a m é r 
l e g s z e r ű  ö s s z e á l l í t á s á b ó l  k i t ű n i k ,  hogy a m e z ő gazdaság i  b é r v é 
de lemnek  (1923 : XXV . t e . )  és a v é d e t t  k a t e g ó r i á k  munkavédelmének  
( 1 9 2 8 .  é v i  V. t e . )  k i v é t e l é v e l  j e l e n t ő s  s z o c i á l i s  h a l a d á s  abban 
a v o n a t k o z á s b a n ,  a l é t b i z t o s í t á s  i r á n y á b a n  j e l e n t k e z e t t ,  ami -  
a s z o c i á l p o l i t i k a  á l l a m i  h a t á s k ö r é n e k  t ö b b  k o r m á n y h a t ó s á g  k ö 
z ö t t  v a l ó  t a g o l t s á g a  m e l l e t t  -  a n é p j ó l é t i  és mu nkaügy i  m i n i s z 
t é r i u m  f e l a d a t k ö r é b e  t a r t o z i k .  Va jon  ez csupán egy nagy á t ü t ő e 
r ő v e l  r e n d e l k e z ő  á l l a m f é r f i ú  a l k o t ó k é p e s s é g é n e k  t u d h a t ó  be? 
M i n d e n e s e t r e  Vass J ó z s e f  p o l i t i k a i  s ú l y á n a k  és s z ó n o k i  e r e j é n e k  
m i n d e n t  e l h o m á l y o s í t ó  r é s z e  v o l t  a magyar  l é t b i z t o s í t á s  k i a l a 
k í t á s á b a n .  De ez még nem i n d o k o l j a ,  hogy m i é r t  s z i n t e  k i z á r ó l a g  
ebben az i r á n y b a n  t ö r t é n t  az é l e t e t  g y a k o r l a t i l a g  i s  i g a z í t ó  
j e l e n t ő s  h a l a d á s .  Ennek o k á t  a munkaügyi  m i n i s z t é r i u m o k  t e r m é 
s z e t r a j z á b a n  i s m e r j ü k  f e l .

A g a z d á l k o d á s  m e n e t é re  h a t ó  m inden  k o r m á n y h a t ó s á g  b e f o 
l y á s o l j a  a p i a c i  v i s z o n y o k  a l a k u l á s á t .  H i v a t á s s z e r ű l e g  bár  m i n 
d e g y i k  a maga h a t á s k ö r é n  k e r e s z t ü l  a k ö z j ó  k i a l a k í t á s á r a  t ö 
r e k s z i k ,  te v é k e n y s é g ü k  a p i a c  a l a k í t á s á v a l  m ó d o s í t ó l a g  h a t  a 
p i a c b ó l  k i a l a k u l ó  j ö v e d e l e m e l o s z l á s r a .  A k ö z j ó r a  t ö r e k v é s  k e r e 
t é b e n  a f ö l d m í v e l é s ü g y i  ko rm á n y h a t ó s á g  az a g r á r v á l l a l k o z á s i  
n y e r e s é g  k i a l a k í t á s á r a  és a f ö l d j á r a d é k  f e n n t a r t á s á r a ,  ha l e 
h e t ,  e m e l é s é r e  t ö r e k s z i k .  A p é n z ü g y i  k o r á n y  p i a c i  j e l e n t ő s é g e  
az o p t i m á l i s  és t a r t ó s a n  é l v e z h e t ő  tő k e k a m a t  f e n n t a r t á s á r a  
i r á n y u l ó  p o l i t i k á j á b a n  é r v é n y e s ü l .  A k e r e s k e d e l m i  kormány "a 
v á l l a l k o z á s "  r e n t a b i l i t á s á t  v é d i  és f e j l e s z t i .  A j ö v e d e l e m e l 
o s z l á s  f o l y a m a t á b a n  t e h á t  a ko rm á n y h a t ó s á g o k  k i e m e l k e d ő  s z e r e 
p e t  j á t s z a n a k .  Az á l l a m  r é s z é r ő l  m e l y i k  k o r m á n y h a t ó s á g  t á m a s z t 
j a  a l á  a munkások i g é n y e i t  a j ö v e d e l e m e l o s z l á s n a k  f o l y a m a t á b a n ?  
A munkaügy i  m i n i s z t é r i u m .  Ha a k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i n i s z t é r i u m  
i g y e k s z i k  f e j l e s z t e n i  a k ö z ö s s é g i  t e r m e l é s  e redmé nyének  munka
b é r k v ó t á j á t ,  e z z e l  s a j á t  p i a c i  s z e r e p é t  és a v á l l a l k o z á s i  n y e 
r e s é g  e m e l é s é r e  és t a r t ó s s á g á r a  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s é t  v e s z é l y e z 
t e t n é .  Egy r e s z o r t n a k  nem l e h e t  k e t t ő s  t e n g e l y g o n d o l a t a .  A v á l 
l a l k o z á s i  n y e r e s é g  és a munkabér  -  s o k s z o r  egymás r o v á s á r a  j e 
l e n t k e z ő  -  é r v é n y e s ü l é s é t  á l l a m i  e s z k ö z ö k k e l  ugyanaz  a r e s z o r t  
nem s z a b á l y o z h a t j a .  Az e g y i k  c é l g o n d o l a t  a m ás ik  r o v á s á r a  é r 
v é n y e s ü l n e .  K ü lö nben  i s  a s z o c i á l p o l i t i k a  -  m i k é n t  k o r á b b a n  k i 
f e j t e t t ü k  -  a mai  t á r s a d a l o m b a n  é r v é n y e s ü l ő  k a p i t a l i s z t i k u s  
e l v n e k  e l l e n p r i n c í p i u m á t  j e l e n t i .  A g a z d a s á g i  m i n i s z t é r i u m o k  és 
a b e l ü g y i  k o r á n y z a t  a m i n d e n k o r i  a d o t t  t á r s a d a l o m g a z d a s á g i

193



é l e t f o r m á n a k  h i v a t o t t  v é d e l m e z ő i ,  t e v é k e n y s é g ü k b e n  a -  g a z d a s á 
g i  és t á r s a d a l m i  é r t e l e m b e n  v e t t  -  rend e l e v e  é r v é n y e s ü l .  A 
munka ügy i  m i n i s z t é r i u m  az e l l e n p r i n c í p i u m n a k ,  a h a l a d á s n a k  
i g a z g a t á s i  é l e t f o r m á j a .  Ha t e h á t  é r t é k e s n e k ,  s z ü k s é g e s n e k  t a r t 
j u k  -  a mon do t t ak  a l a p j á n  -  a s z o c i á l p o l i t i k á t ,  m i k é n t  ez a 
s z o c i á l i s  á l l a m j o g i  f e l f o g á s b ó l  k ö v e t k e z i k ,  b e l e  k e l l  á l l í t a 
nunk az á l l a m i  é l e t b e  a ma r e n d j é r e  p o l a r i z á l ó l a g  h a t ó ,  az em
b e r i  e l l e n p r i n c í p i u m o t  k é p v i s e l ő  s z o c i á l i s  m i n i s z t é r i u m o t .  Ha 
i l y e n  v a n ,  h a t á s k ö r é b e n  s z o l g á l h a t j a  a h a l a d á s t ,  ez e l v i  magya
r á z a t a  a magyar l é t b i z t o s í t á s  k i a l a k í t á s á n a k .  Ami s z o c i á l p o l i 
t i k a i  v o n a tk o z á s b a n  más c é l g o n d o l a t o t  k é p v i s e l ő  r e s z o r t b a  t a r 
t o z i k ,  ennek a l á r e n d e l v e  f e j l ő d n i  k é p t e l e n ,  j e l e n t ő s é g é b e n  e l 
e n y é s z i k .  Ez t  ma már a k u l t ú r v i l á g n a k  s z i n t e  minden  o r s z á g a  
f e l i s m e r t e ,  és e z é r t  a k i s  D á n i á t ó l  és F i n n o r s z á g t ó l  kezdve  
S z e r b i á i g  és G ö r ö g o r s z á g i g  az á l l a m é l e t b e n  k i m a g a s l ó  s z e r e p e t  
j á t s z i k  a munkaügy m i n i s z t é r i u m a .  De ahhoz,  hogy  az i l y e n  s z e r v  
v a l ó b a n  é r v é n y e s í t h e s s e  á l la m b a n  és t á r s a d a l o m b a n  az e m b e r t ,  
hogy p o l a r i z á l j a  a mának " r e n d j é t "  ne csak ne v é b e n ,  hanem l é 
nyegében  i s  e l s ő s o r b a n  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k ,  és csak  j á r u l é k o 
san l e g y e n  a népgondo zásnak  k ö z p o n t i  i n t é z m é n y e .  A magyar nép 
j ó l é t i  és munkaügy i  m i n i s z t é r i u m n a k  k i z á r ó l a g  a t á r s a d a l o m b i z 
t o s í t á s  f e l ü g y e l e t é b e n  i l l e t é k e s s é g  ad ja  meg a s z o c i á l p o l i t i k a i  
s z í n e z e t e t .  Lényegében  e ko rm á n y h a t ő s á g  a népgondozásnak  ( F ü r 
s o r g e ) ,  j e l e s ü l  a " v á r o s i  népess ég "  gondozásának  k ö z p o n t i  i n 
té zm é n y e .  Munkajog és munkavéde lem,  b é r p o l i t i k a ,  m u n k a k ö z v e t í 
t é s  és a nép f o g l a l k o z t a t á s á n a k ,  a n em ze t i  munkának m e g s z e r v e 
zé se ,  t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s ,  l a k á s -  és b e t e l e p í t é s i  p o l i t i k a  - 
i g e n ,  ez egy v a l ó b a n  s z o c i á l p o l i t i k a i  m i n i s z t é r i u m  h a t á s k ö r é n e k  
-  a német  R e i c h s a r b e i t s m i n i s t e r i u m  és a f r a n c i a  M i n i s t e r e  du 
T r a v a i l ,  de l ' H y g i e n e ,  de l ' A s s i s t e n c e  e t  de l a  P ré vo ya n ce  s o 
c i a l e s  p é l d a a d á s á v a l  -  a k u l t ú r á l l a m o k b a n  ma jd  m i n d e n ü t t  k i a l a 
k u l t  l é n y e g e ,  és -  az egy t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s  k i v é t e l é v e l  -  a 
népvéde lem nek  éppen ezek  a nagy k é r d é s e i  h i á n y o z n a k  az e m l í t e t t  
magyar  k o r m á n y h a t ó s á g  ü g y k ö r é b ő l .  A népgondozás  egy s z o c i á l p o 
l i t i k a i  k o rm á n y h a t ó s á g  j á r u l é k o s  f e l a d a t a ,  a m i n é l  mi sem t e r m é 
s z e t e s e b b ,  m in th o g y  a népgondozás  r e n d e l t e t é s e  a p r e v e n t í v  i r á 
nyú s z o c i á l p o l i t i k a  h i á n y a i  és m u l a s z t á s a i  okán  b e k ö v e t k e z e t t  
e g y é n i  e l e s e t t s é g e k  e s e t e i n e k  k e z e l é s e .  M i n d a d d i g ,  amíg a mun
k a ü g y i  p o l i t i k a  f e g y v e r t á r á t  n é l k ü l ö z ő  n é p j ó l é t i  és munkaügy i  
m i n i s z t é r i u m  h a t á s k ö r é n e k  P r o c r u s t e s - á g y á b a n  egy Vass J ó z s e f  
v í v ó d ó  és E r n s z t  S ándo r  t é p e l ő d ő  s z e n v e d é s e i r e  í t é l t  a munkaü
g y i  p o l i t i k a  m i n d e n k o r i  i r á n y í t ó j a ,  az e l l e n p r i n c í p i u m ,  a s z o 
c i á l p o l i t i k a  nem é r v é n y e s ü l h e t  az ember i  t e r m é s z e t e n  a l a p u l ó  
k ö z ö s s é g i  és e g y é n i  é l e t i g é n y e k  a rá n yá b a n .

Ma i n k á b b ,  m i n t  v a la ha  á l l  és é r v é n y t  k ö v e t e l  ez o r s z á g 
ban B e b e l  e m l é k e z e t e s  t é t e l e :  "A s z o c i á l i s  r e f o r m  csak  azoknak  
a b a j o k n a k  p o n to s  me g ismerésében  v e r h e t  g y ö k e r e t ,  m e l y e k e t  meg 
a k a r n a k  s z ü n t e t n i .  Ez a meg ismeré s  csak a k k o r  l e h e t s é g e s ,  ha 
a z o k a t  pon to sa n  m e g v i z s g á l j u k ,  a po n to s  m e g v i z s g á l á s r a  pe d ig  
l e h e t ő s é g  csak o t t  n y í l i k ,  a h o l  r e n d e l k e z ü n k  ehhez szükséges  
s z e r v e z e t t e l .  T e r e m t s ü n k  meg t e h á t  i l y e n  s z e r v e t ! "  H o z z á t e 
szem:, i g e n ,  t e r e m t s ü k  meg, f o r m á l j u k  k i  az emberv éde lem s z e r v é t  
a b b ó l ,  amink van ,  a meg levő  i n d í t á s n a k ,  a s z o c i á l p o l i t i k a i  ha
t á s k ö r é b e n  s z e r é n y  n é p j ó l é t i  és munkaügyi  k o r m á n y z a t n a k  k i é p í 
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t é s é v e l ,  ennek  k ö z h e l l y é  v á l t  m e g s z ó l á s a  h e l y e t t .  Bűnösök b ű n 
h ő d j e n e k ,  de v é d j é k  és t e r e m t s é k  meg a közösség  és az egyén é r 
dekében e g y a r á n t  n é l k ü l ö z h e t e t l e n ,  e t i k u s  t a r t a l m u k k a l  önmaguk
ban véve i s  é r t é k e s  k ö z h a t a l m i  f u n k c i ó k  k i f e j t é s é n e k  á l l a m s z e r 
v e z e t i  e l ő f e l t é t e l e i t .  / 3 /

A tu d o m á n y o s ,  szűkebb  é r t e l e m b e n  v e t t  magyar s z o c i á l p o 
l i t i k a  m é r l e g e  önmagában m e g í t é l v e  p a s s z í v .  E g y e n le g e  azonban 
nem o l y a n  s ú l y o s ,  ha a s z o c i á l p o l i t i k a  é r v é n y e s ü l é s é n e k  ú t j á t  
nemcsak az e r r e  k ö z v e t l e n ü l  h i v a t o t t  r e s z o r t b a n ,  hanem az egész  
á l l a m é l e t b e n  k ö v e t j ü k .  Ha e z t  m e g t e s s z ü k ,  és nem csupán  h á z -  és 
j o g i n t é z m é n y e k  f o r m á i b a n  i s m e r j ü k  f e l  a s z o c i á l i s  h a l a d á s t ,  
é s z r e  k e l l  v e nnünk ,  hogy éppen a n e m z e t é l e t  t e r h e s  j e l e n é b e n  a 
magyar á l l a m  m i l y e n  c é l t u d a t o s  s z o c i á l p o l i t i k á t  k ö v e t .  M e r t  mi 
más -  v é g c é l j á t  t e k i n t v e  -  az i n f l á c i ó e l l e n e s  m e g f e s z í t e t t  k ü z 
de lem,  a t r a n s z f e r m o r a t ó r i u m ,  ha nem s z o c i á l p o l i t i k a ?  Az e l ő b b i  
a n y a g i  b é r v é d e l e m ,  az u t ó b b i  -  az e x p o r t d e v i z á k n a k  a t e r m e l é s  
f o l y t o n o s s á g á n a k  a l a p f e l t é t e l e k é n t  j e l e n t k e z ő  i p a r i  n y e r s a n y a 
gok és f é l g y á r t m á n y o k  b e s z e r z é s é r e  és nem k ü l f ö l d i  a d ó s s á g f i z e 
t é s r e  v a l ó  f o r d í t á s á v a l  -  mu nka a lk a lm ak  t e r e m t é s e  és a meg levők  
o l t a l m a z á s a .  A p é n z é r t é k  megőrzése m e g g á t o l j a  a f i z e t é s e k  és 
munkabérek  v á s á r l ó e r e j é n e k  minden f i z e t é s -  és b é r l e s z á l l í t á s t  
s o k s z o r o s a n  megha ladó  e l s o r v a d á s á t .  A német i n f l á c i ó  s z o c i a l i s 
t a  b i r o d a l m i  kormány a l a t t  i s  nagy a r á n y o k a t  ö l t ö t t ,  és a mun
ká s s á g ra  tá m aszko dó  p o l i t i k a i  r e n d s z e r  k é p t e l e n n e k  b i z o n y u l t  - 
d r á g a s á g i  p ó t l é k o k k a l ,  h e t i  k é t s z e r i  b é r f i z e t é s e k k e l ,  a r á n y b é r 
r e l ,  á r i n d e x - b é r s z á m í t á s s a l  -  a m i n d i g  é l e n h a l a d ó  k i s k e r e s k e 
d e l m i  á r s z í n v o n a l a t  a n é v l e g e s  b é r s z i n t  e m e l é s é v e l  m e g k ö z e l í t e 
n i .  B e b i z o n y u l t ,  hogy i n f l á c i ó b a n  a m u n k a v á l l a l ó k  r e á l b é r e ,  f i 
z e t ő - ,  t e h á t  f o g y a s z t ó k é p e s s é g e  -  e g y e n l ő t l e n  ü temben -  s o r v a d .  
I n f l á c i ó b a n  a d o l o g i  j a v a k  h a s z o n é l v e z ő i n e k  k v ó t á j á v a l  szemben 
a j ö v e d e l e m e l o s z l á s  f o l y a m a t á b a n  a munkabér  k v ó t á j a  s z ű k ü l ,  de 
e m e l l e t t  a b s z o l ú t  é r t e l e m b e n  i s  csö kk e n  a munkabér  v á s á r l ó e r e 
j e .  A p é n z é r t é k  á l l a n d ó s á g á b a n  e l s ő s o r b a n  a m u n k á s o s z t á l y  é r d e 
k e l t .  Az i n f l á c i ó  t e h á t  m i n d e n e k e l ő t t  a m u n k á s o s z t á l y t  s ú j t ó  
v e s z ede le m .  A magyar s z o c i á l p o l i t i k a  t e h á t  n i n c s  v á l s á g b a n ,  nem 
t e s p e d ,  hanem -  a j e l e n  k ö v e t e l m é n y e i v e l  számolva  -  ú j  f o r m á k 
ban ú j  f e l a d a t o k a t  t e l j e s í t .  E z t  csak  azok nem i s m e r i k  f e l ,  
a k i k  r e s z o r t o k b a n  g o n d o l k o z n a k .

A m e g s z o k o t t ,  szűkebb  é r t e l e m b e n  v e t t  s z o c i á l p o l i t i k á n k  
mér leg e  i s  még m i n d i g  kedvezőbb  a n n á l ,  m i n t  a m i t  s z i n t é n  i g a 
zo l n a  a h á b o r ú t  k ö v e t ő  magyar  é l e t n e k  megannyi  szomorú  a d o t t s á 
ga.  Amikor  más népek az embervédelem g o n d o l a t á t  i n t é z m é n y e s í 
t e t t é k ,  ne k ü n k  az á l l a m t e r ü l e t  ö s s z e z s u g o r o d á s á b ó l ,  k ö v e t k e z é s 
képpen egész  t á r s a d a l m i  és g a z d a s á g i  s z e r k e z e t ü n k n e k  má ró l  h o l 
napra g y ö k e r e s  m e g v á l t o z á s á b ó l  k i n ő t t  n e m z e t v e s z é l y e k k e l  k e l 
l e t t  m e g b i r k ó z n i .  A m e g v á l t o z o t t  e u r ó p a i  g a z d á l k o d á s ,  a neomer -  
k a n t i l i z m u s  és -  a g r á r  m i v o l t u n k  e l l e n é r e  -  magas n é p s ű rű s é g ü n k  
i p a r o s o d á s r a  k é n y s z e r í t e t t  benn ünke t  a k k o r ,  midőn a p é n z tő k e  az 
i n f l á c i ó b a n  s z i n t e  t e l j e s e n  m e g s e m m is ü l t .  Idegen  t ő k é v e l  i n d í 
t o t t u k  meg ú j  g a z d a s á g i  é l e t ü n k e t  a k k o r ,  midőn b i z a l m a t l a n s á g  
és p o l i t i k a  a leg ma gasa bb ra  h a j t o t t a  f e l  a k ö l c s ö n t ő k e  á r á t .  
A g r á r v á l s á g  p u s z t í t o t t a  a m ező g a zd a sá g u n ka t ,  m i k o r  már o rs z á g o s  
h a t á r o z a t t á  e m e l t ü k  az a g r á r  ö r e g s é g i  és r o k k a n t s á g i  b i z t o s í 
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t á s t ,  r e n d e z t ü k  a napszámbér  m e g á l l a p í t á s á t .  Magunkon t a p a s z 
t a l t u k ,  hogy az é l e t h e z  v a l ó  j o g o t  p o l g á r a i n a k  csak e j o g t ó l  
meg nem f o s z t o t t  á l l a m  b i z t o s í t h a t j a .  E z é r t  i g a z o l t  a magyar 
s z o c i á l p o l i t i k a :  nem s é r t e t t e  meg -  a t ö r t é n e l m i  a d o t t s á g o k a t  
m e l l ő z ő  -  mohóságga l  a nép m e g é l h e t é s é n e k  a l a p j a i t ,  de nem ma
r a d t  v e s z t e g  sem. E lm en t  a d d i g  a h a t á r i g ,  amíg e z t  a n e m z e t i  
j ö v e d e l e m n e k  a l a k u l á s a  és a v á l l a l k o z á s  f o l y a m a t o s s á g á h o z  f ű z ő 
dő é r d e k e k  m e g e nged té k .  S z e r k e z e t é b e  nem v e t t e  f e l  sem az á l 
l a m i  p é n z ü g y e k e t  " d e s t r u á l ó "  m u n k a n é l k ü l i s é g i  b i z t o s í t á s t  / 4 / ,  
sem a c s ő d ö t  m o n d o t t  K a u f k r a f t t h e o r i e - b ő l  f o l y ó  h a t ó s á g i  b é r p o 
l i t i k á t  / 5 / .  A m ik o r  t e h á t  a magyar s z o c i á l p o l i t i k a  n é l k ü l ö z i  
a z o k a t  az i n t é z m é n y e k e t ,  me ly eknek  p é n z ü g y i  c s ő d j e  vagy k ö z g a z 
d a s á g i  á r t a l m a s s á g a  A n g l i á b a n  és Né me to rs zágb an  a s z o c i á l p o l i 
t i k a e l l e n e s  i r á n y z a t o t  k i v á l t o t t a ,  nem l e h e t  -  a t á r g y i l a g o s  
e l j á r á s  k o m o l y s á g á v a l  -  ennek s z e l l e m i  f e g y v e r é v e l  a magyar 
s z o c i á l p o l i t i k a  l e b o n t á s á é r t  h a d a k o z n i .

A s z o c i á l p o l i t i k a  v i s s z a s z o r í t á s a  h e l y e t t  i s m e r j ü k  f e l  a 
magyar ,  t e h á t  az é l e t  g a z d a s á g i  a l a p j a i n a k  t e h e r b í r ó k é p e s s é g é 
v e l  s z á m o l ó ,  f o n t o l v a  -  t a l á n  t ú l o n t ú l  f o n t o l v a  -  h a l a dó  s z o c i 
á l p o l i t i k a  e l j á r á s a i n a k  é r t é k é t ,  és -  az é l e t r e  nem a l k a l m a z h a 
t ó ,  r a c i o n á l i s  " t e l j e s "  t á r s a d a l m i  "m e g o l d á s o k "  e r ő s z a k o l á s a  
h e l y e t t  ennek f e j l e s z t é s é v e l  a l a k í t s u n k  k i  az emberhez m é l t ó  
é l e t k e r e t e k e t .
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/ 2 /  Magyar Szemle ,  1931 .  november .

/ 3 /  L.  Bebe ln ek  a R e i c h s t a g  1885 .  é v i  k ö l t s é g v e t é s i  v i t á j á b a n  
a R e i c h s a r b e i t s a m t  l é t e s í t é s e  é rde kében  t a r t o t t  b e s z é d é t .

/ 4 /  Az an g o l  k i n c s t á r  -  a n e m z e t i  kormány r e f o r m j á i g  -  a mun
k a n é l k ü l i s é g i  b i z t o s í t á s  1 4 3 , 3  m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g  é v i  k i 
a d á s á b ó l  1 1 4 ,8  m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g e t  v o l t  k é n y t e l e n  f e d e z 
n i ;  a munkaadók és a b i z t o s í t o t t a k  á l t a l  e g y i d e j ű l e g  f i z e 
t e t t  j á r u l é k o k  összege  2 , 8 5  m i l l i ó  f o n t s t e r l i n g .  -  Az 
o s z t r á k  k i n c s t á r t  a k ö t e l e z ő  m u n k a n é l k ü l i s é g i  b i z t o s í t á s
1930-b an  k e r e k e n  50 m i l l i ó s  S - g e l  t e r h e l t e .

/ 5 /  Ennek k ö v e t k e z t é b e n  a p é n z é r t é k  1924 .  é v i  á l l a n d ó s í t á s a  
ó t a  1 9 3 1 - i g  a német t a r i f á l i s  ó r a b é r e k  88 % - k a l ,  1927 ó ta  
s z á m í t v a  p e d i g  1 9 , 2  %-k a l  e m e l k e d t e k .  A német b é r i n d e x  -  a 
h á b o r ú t  m ege l őző  b é r s z i n t h e z  v i s z o n y í t v a  -  1930 d e r e k á n  
181,  a b i r o d a l m i  v a s ú t  m u n k a v á l l a l ó i r a  v o n a t k o z ó l a g  p e d i g  
210 .  A b i r o d a l m i  munkaügy i  m i n i s z t é r i u m  b é r p o l i t i k á j á n a k  
e re d m é nyé t  az a n g o l  v a s i p a r i  -  munkaadói  és s z a k s z e r v e z e t i  
k i k ü l d ö t t e k b ő l  á l l ó  -  s z a k é r t ő b i z o t t s á g á n a k  h e l y s z í n i  meg-

196



f i g y e l é s e k  a l a p j á n  k é s z í t e t t  j e l e n t é s e  m u t a t j a ,  me ly  s z e 
r i n t  az á t l a g o s  v a s i p a r i  h e t i b é r  1 9 3 0 - b a n ,  á t s z á m í t v a  a 
k ö v e t k e z ő  v o l t :

F r a n c i a o r s z á g b a n  37 RM.
B e lg i u m b a n  35 "
Ész a k -N é m e to r s z ág b a n  51 "

Ezek s z e r i n t  a német v a s i p a r i  munkabér  38 %- ka l  m ú l t a  f e 
l ü l  a f r a n c i á t ,  és 46 % - k a l  a b e l g á t .
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MIHELICS VID

VILÁGPROBLÉMÁK ÉS A KATHOLICIZMUS*) 

A " Q u a d ra ges i m o  Anno"

Az egyház  a maga j u b i l á r i s  m e g e m l é k e z é s e i n é l  á l t a l á b a n  r a g a s z 
k o d i k  a h u s z o n ö t ö d i k  é v f o r d u l ó h o z  s ennek  t ö b b s z ö r ö s e i h e z .  Ha 
t e h á t  X I .  P i u s  pápa 1931-b en  k ü l ö n  e n c i k l i k á v a l  a v a t t a  k i e m e l 
kedő dátummá a "Rerum Novarum" k i b o c s á t á s á n a k  n e g y v e n e d i k  é v 
f o r d u l ó j á t ,  a k k o r  n y i l v á n v a l ó ,  hogy a S z e n t a t y a  mind  a negyve 
n e d i k  é v f o r d u l ó n a k ,  mind e z z e l  k a p c s o l a t o s  m o n d a n i v a l ó i n a k  k ü 
l ö n ö s  j e l e n t ő s é g e t  t u l a j d o n í t o t t .  S v a l ó b a n ,  ha a "Q uad ra ges im o  
Anno" s z ö v e g é t  t a n u l m á n y o z z u k ,  és f i g y e l e m b e  v e s s z ü k  a v i l á g  
h e l y z e t é t ,  v i l á g o s  l e s z  e l ő t t ü n k ,  hogy nem l e h e t  t ö b b é  h a l o g a t 
n i  az ú j  p á p a i  s z ó z a t o t ,  am e l y  s z e m l é t  t a r t v a  az e l m ú l t  négy 
é v t i z e d  esemé nye i  f ö l ö t t  és b e l e n y ú l v a  a r e n g e t e g  v i t á b a ,  h a t á 
r o z o t t  u t a t  j e l ö l  k i  a s z o c i á l i s  k é r d é s  m e g o l d á s á r a ,  a t á r s a 
d a l m i  b e re n d e z k e d é s  r e f o r m j a  i r á n y á b a n .

Negyven év a l a t t  nagy v á l t o z á s o k ,  mé lyen s z á n t ó  p o l i t i 
k a i  á t a l a k u l á s o k  t ö r t é n t e k ,  s e z e n k í v ü l  az á l t a l á n o s  g a z d a s á g i  
v á l s á g  i s  m e g o k o l t a ,  hogy a S z e n t s z é k  s z ü k s é g é t  é r e z z e  az ú ja bb  
m e g n y i l a t k o z á s n a k .  M e r t  ha M a g y a r o r s z á g o n ,  ame lynek  k a t o l i k u s  
é l e t e  i s  m ö g ö t t e  ha la d  a n y u g a t i  o r s z á g o k é n a k ,  nem k e l e t k e z t e k  
egymás sa l  h a r c b a n  á l l ó  i r á n y o k  a s z o c i á l i s  é l e t b e n  és g y a k o r 
l a t b a n ,  m á s u t t  a gy o rs a b b  f e j l ő d é s  k ö v e t k e z t é b e n  v e s zede lm esen  
s z é t z i l á l ó d o t t  a k a t o l i k u s  t á r s a d a l o m  egysége .  A k e r e s z t é n y  
s z o c i á l i s  i r á n y z a t  vagy s z o c i á l i s  k a t o l i c i z m u s  s ú l y o s  v á l s á g b a  
k e r ü l t .  A h i v a t a l o s  j e l l e g ű  p r o g r a m ,  am e ly nek  k é p v i s e l ő i  a f e 
l e l ő s s é g  t u d a t á b a n  i n k á b b  c sak  ó v a t o s  s z o c i á l p o l i t i k a i  c é l o k a t  
t ű z t e k  k i ,  m i n d i n k á b b  e l v e s z t e t t e  h a t á s á t  a t ö m e g e k r e ,  s z e l l e m i  
és f i z i k a i  munkásokra e g y a r á n t .  E z z e l  szemben egy m o d e r n i s t a  
s z á r n y  t á m a d t ,  amely r a d i k a l i z m u s b a n  v e r s e n y r e  k í v á n t  k e l n i  a 
m a r x i z m u s s a l ,  s ő t  a komm un izm ussa l ,  vagy p e d i g  eg yenesen  a s z o 
c i á l d e m o k r á c i á h o z  c s a t l a k o z o t t ,  m i n t  p é l d á u l  a " v a l l á s o s  s z o c i 
a l i s t á k " ,  a k i k  k ü l ö n  c s o p o r t b a n  ugyan ,  de az o s z t r á k  és a német 
s z o c i á l d e m o k r á c i a  a k t í v ,  t a g d í j f i z e t ő  h í v e i  l e t t e k .  T i p i k u s  k i 
f e j e z ő j e  v o l t  ennek a s z é l s ő s é g e s  i r á n y n a k  a "Das r o t e  B l a t t  
de r  k a t h o l i s c h e n  S o z i a l i s t e n "  című b e r l i n i  f o l y ó i r a t .  De sok 
más a d a t o t  i s  f e l e m l í t h e t n é n k ,  am e lyek  módot és ö s z t ö n z é s t  
n y ú j t o t t a k  b a l o l d a l i  l a p o k n a k  ahhoz ,  hogy a k a t o l i c i z m u s  b e l s ő  
" m e g h a s o n l á s á t "  e m l e g e s s é k .  Az az a ggoda lo m ,  hogy a k a t o l i k u s  
s z o c i á l i s  p ro g ra m  megkövesedése k i l á t á s t a l a n n á  t e s z i  a nagy t ö 
megek v i s s z a h ó d í t á s á t , s o k a k b a n  f e l v e t e t t e  a k é r d é s t ,  hogy v a 
j o n  m e l y i k  i r á n y  a h e l y e s ,  m e l y i k  é r v é n y e s í t i  i n k á b b  a k a t o l i 
kus i g a z s á g o k a t ,  s m e l y i k  s z o l g á l j a  i n k á b b  a k r i s z t u s i  é r d e k e 

* )  R é s z l e t e k .
Dom k i a d á s ,  B p . ,  1933.  1 7 1 - 1 8 9 .  o l d .
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k é t ,  v a j o n  a " s z o c i á l i s  k a t o l i c i z m u s " ,  a " k e r e s z t é n y  s z o c i a l i z 
m us" ,  vagy  a " k a t o l i k u s  k o l l e k t i v i z m u s " - e ,  ame ly  e l n e v e z é s e k  
m i n d e g y i k e  más-más f o g a l m a t  j e l e n t .

Csak ezeknek  a t é n y e k n e k  i s m e r e t é b e n  t u d j u k  k e l l ő e n  é r 
t é k e l n i  a "Qu ad rag es im o Anno"  e n c i k l i k á t ,  amely s o k s z o r  m e g l e 
pően é l e s  í t é l e t e i v e l ,  a p á p a i  h a t a l o m  és t e k i n t é l y  e r e j é v e l  
e g y s é g e s í t e n i  k í v á n j a  a s z o c i á l i s  t é r e n  már -már s z é t h u l l ó  k a t o 
l i k u s  a k c i ó t .  Ennek a nagy c é l n a k  m e g f e l e l ő e n  a k ö r l e v é l  a k a 
t o l i k u s  t á r s a d a l o m b ö l c s e l e t n e k  mind fo r m á b a n ,  mind  l o g i k a i  e l 
r e n d e z é s b e n  t ö k é l e t e s  k i f e j t é s é t  n y ú j t j a ,  s a r á n y l a g o s  r ö v i d s é 
ge f o l y t á n  u t o l é r h e t e t l e n  mes te rmű.

X I .  P i u s  három f e l a d a t o t  t ű z ö t t  k i  maga e l é ,  ami a 
" Q u a d ra ges i m o  Anno" három f ő r é s z r e  v a l ó  t a g o z ó d á s á b a n  i s  k i f e 
j e z é s r e  j u t .  Az e l s ő  r é s z b e n  f e l s o r o l j a  X I I I .  Leó e n c i k l i k á j á -  
nak " á l d á s o s  g y ü m ö l c s e i t " .  A másod ik  r é s z  t i s z t á z z a  a k ü l ö n b ö z ő  
é r t e l m e z é s e k e t ,  ame lyek  az i d ő k  s o rá n  a "nagy  m e s t e r "  t a n í t á s á 
nak egyes  p o n t j a i t  i l l e t ő e n  k e l e t k e z t e k ,  s egyben k i e g é s z í t i  
Leó t ö b b  t é t e l é t .  A h a r m a d ik  r é s z  p e d i g ,  m iu tá n  í t é l e t e t  mond a 
mai  g a z d á l k o d á s r ó l  és a s z o c i a l i z m u s r ó l ,  r á m u t a t  a t á r s a d a l m i  
re n d  j e l e n l e g i  z a v a r a i n a k  i g a z i  oká ra  és a s z a b a d u l á s  e g y e t l e n  
ú t j á r a ,  n e v e z e t e s e n  a k e r e s z t é n y  s z e l l e m b ő l  f o l y ó  e r k ö l c s i  meg
ú j h o d á s r a  .

*

X I I I .  Leó a s z o c i á l i s  k é rd é s  mego ldása  é rd e k é b e n  t u d v a 
l é v ő é n  három t é n y e z ő  e g y ü t t m ű k ö d é s é t  t a r t o t t a  s z ü k s é g e s n e k :  az 
e g y h á z é t ,  az á l l a m é t  és a m u n k á s o s z t á l y é t ,  amely u t ó b b i n a k  ö n 
s e g é l y h e z  k e l l  f o l y a m o d n i a .  X I .  P iu s  mind a három r é s z r ő l  ö r 
v e n d e t e s  e re d m é ny e k e t  á l l a p í t  meg. M i n d e n e k e l ő t t  h a n g o z t a t j a  a 
pápa ,  hogy az Egyház nem r e j t e t t e  véka  a l á  a "Rerum Novarum" 
t a n í t á s á t ,  m e r t  úgy a pá pák ,  m i n t  a püspökö k  s z a k a d a t l a n u l  h i r 
d e t t é k  annak e l v e i t  szóban  és í r á s b a n ,  és a l k a l m a z t á k  a z o k a t  a 
k o n k r é t  s z ü k s é g l e t e k r e .  A k ö r l e v é l  ú t m u t a t á s a  a l a p j á n  k a t o l i k u s  
t á r s a d a l o m t u d o m á n y  a l a k u l t  k i ,  ame lynek  g a z d a g í t á s á n  és e l m é 
l y í t é s é n  a l e g n ag y o b b  o d a a d á s s a l  d o l g o z n a k  azok az e g y h á z i  és 
v i l á g i  k i t ű n ő s é g e k ,  a k i k e t  X I .  P iu s  e g y s z e r  már az " e g y h á z  s e 
g í t ő i "  j e l z ő v e l  t ü n t e t e t t  k i .  Az e n c i k l i k a  azonban még o l y a n  
k ö r ö k r e  i s  h a t o t t ,  ame lyek  az egyház f e n n h a t ó s á g á t  nem i s m e r i k  
e l ,  m i é r t  i s  e l m o n d h a t ó ,  hogy a k a t o l i k u s  s z o c i á l i s  e l v e k  az 
egész  e m b e r i s é g  közös  k i n c s é v é  v á l t a k .  M é l t á n  hozza f e l  b i z o n y 
s á g u l  a pápa a hábo rú  u t á n i  a l k o t m á n y o k a t ,  ame ly ekben  a g azda 
s á g i  é l e t e t  és a m u n k a v i s z o n y o k a t  s z a b á l y o z ó  t é t e l e k  t ö b b s z ö r  
o l y  f e l t ű n ő e n  megegyeznek X I I I .  Leó t a n í t á s á v a l ,  m i n t h a  t u d a t o 
san és s zá ndékosa n  e b b ő l  v e z e t t é k  v o l n a  l e  ő k e t .  Ám a g y a k o r 
l a t b a n  i s  s o k a t  t e t t  az egyház  a munkásság t á r s a d a l m i  megbe- 
c s ü l t e t é s e  v é g e t t ,  és é rd e m e t  s z e r z e t t  a munkások j ó l é t é n e k  
e m e l é s é n é l  i s ,  m e r t  a "Rerum Novarum" nyomán m i n d e n ü t t  s z o c i á 
l i s  i n t é z m é n y e k  és e g y e s ü l e t e k  k e l e t k e z t e k ,  a m e l y e k e t  i g e n  
g y a k r a n  maga az egyház  k e z d e m é n y e z e t t ,  vagy  éppen e g y h á z i a k  v e 
z e t t e k .
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Ami az á l l a m o t  i l l e t i  -  mond ja  X I .  P i u s  - ,  X I I I .  Leó a 
l i b e r á l i s  á l l a m f e l f o g á s s a l  szemben,  amely az á l l a m o t  p u s z t á n  a 
j o g r e n d  ő r z ő j é n e k  s z á n t a ,  az á l l a m  k ö t e l e s s é g e  g y a n á n t  h i r d e t t e  
a z t ,  hogy t ö r v é n y e k k e l  és i n t é z m é n y e k k e l  s z o l g á l j a  a k ö z j ó t ,  
k ö v e t k e z é s k é p p e n  a p o l g á r o k  e g y é n i  j ó l é t é t  i s .  Nem l e h e t  ugyan 
t a g a d n i ,  hogy e g y i k - m á s i k  á l l a m  már X I I I .  Leó  k ö r l e v e l e  e l ő t t  
i s  t e t t  e g y e t - m á s t  a m u n k á s o s z t á l y  nyomorának  e n y h í t é s é r e ,  de 
té n y  a z ,  hogy az á t f o g ó  és egye tem es  s z o c i á l p o l i t i k a  c s a k  az 
a p o s t o l i  s z ó z a t  u t á n  i n d u l t  meg. A t ö r v é n y h o z ó  t e s t ü l e t e k b e n  
ig e n  g y a k r a n  éppen azok  a k a t o l i k u s  á l l a m f é r f i a k  v o l t a k  az ú j  
p o l i t i k a  s z ó s z ó l ó i ,  a k i k  X I I I .  Leó g o n d o l a t v i l á g á b a n  é l t e k .  Ek
k é n t  f e j l ő d ö t t  k i  a j o g i  s z a b á l y o z á s n a k  a k ö z e l m ú l t b a n  még i s 
m e r e t l e n  t e r ü l e t e :  a munkaügy i  t ö r v é n y h o z á s ,  ame ly  a munkás em
b e r i  és k e r e s z t é n y i  m é l t ó s á g á t  v é d e l m e z i .  Ha a m u n k a j o g i  t é t e 
l e k  nem i s  mind f e l e l n e k  meg X I I I .  Leó s z e l l e m é n e k ,  nem l e h e t  
t a g a d n i  ö s s z e c s e n g é s ü k e t  a "Rerum Novarum" k ö r l e v é l l e l ,  a m e l y 
nek í g y  k i m a g a s l ó  s z e r e p e  van at?ban, hogy a munkásság h e l y z e t e  
azó ta  j o b b r a  f o r d u l t .

Az Egyház és az á l l a m  m e l l e t t  maguknak az é r d e k e l t e k n e k ,  
t e h á t  a munkásoknak  i s  meg k e l l  t e n n i ü k  m inden  e r k ö l c s i l e g  l e 
h e t ő t  é l e t f e l t é t e l e i k  m e g k ö n n y í t é s e  é r d e k é b e n .  X I I I .  Leónak 
h a l h a t a t l a n  érdeme v o l t ,  hogy egyenesen  k ö t e l e s s é g é v é  t e t t e  a 
munkásságnak  o l y a n  e g y e s ü l e t e k  és i n t é z m é n y e k  l é t e s í t é s é t ,  
ame lyek  a t á m o g a t á s r a  s z o r u l ó k n a k  s e g é l y t  n y ú j t a n a k .  E l s ő  he 
l y e n  á l l  ezeknek  az i n t é z m é n y e k n e k  so rában  a szakmai  e g y e s ü l e t  
vagy s z a k s z e r v e z e t .  X I .  P iu s  h a n g s ú l y o z z a ,  hogy  e l ő d j é n e k  éppen 
e r r e  v o n a t k o z ó  t a n í t á s a  b i z o n y u l t  f ö l ö t t é b b  s z ü k s é g e s n e k  és 
i d ő s z e r ű n e k ,  m e r t  h i s z e n  a k k o r i b a n  az u r a l k o d ó  t á r s a d a l m i  o s z 
t á l y o k ,  a m e l y e k e t  t e l j e s e n  á t h a t o t t a k  a l i b e r á l i s  eszmék , nem 
n é z t é k  j ó  szemmel ,  vagy  éppen ü l d ö z t é k  az i l y e n f a j t a  e g y e s ü l e 
t e k e t .  "Amíg más n é p r é t e g e k  h a s o n l ó  e g y e s ü l e t e i  s e m m i f é l e  ne 
hé z s é g re  sem t a l á l t a k ,  és minden t o v á b b i  n é l k ü l  é l v e z t é k  az á l 
l a m i  j o g v é d e l m e t ,  a d d i g  é g b e k i á l t ó  i g a z s á g t a l a n s á g g a l  éppen 
a z o k t ó l  t a g a d t á k  meg a s z e r v e z k e d é s i  j o g o t ,  a k i k  a l e g s ü r g ő s e b 
ben r á s z o r u l t a k  e r r e ,  hogy v é dhessé k  maguka t  a f ö l ö t t é b b  h a t a l 
mas nyomá ss a l  szemben.  I g e n ,  még k a t o l i k u s o k  i s  v o l t a k , a k i k  na
gyon b a r á t s á g t a l a n u l  n é z t é k  a munkások  e l s ő  k o a l í c i ó s  k í s é r l e 
t e i t ,  s ő t  ebben t ö b b é - k e v é s b é  s z o c i a l i s t a  vagy f o r r a d a l m i  ü z e l 
meket a k a r t a k  l á t n i . "  A pápa nagy  e l i s m e r é s s e l  e m l é k e z i k  meg a 
k a t o l i k u s  m u n k á s e g y e s ü l e t e k r ő l ,  ame lyek  m i n d e n ü t t  d i c s é r e t e t  
é rd em lő  buzga lommal  f á r a d o z n a k  a l e ó i  p rogr am " t e l j e s "  m e g v a l ó 
s í t á s á n ,  s ame lynek  b e f o l y á s a  é r e z h e t ő  m in d  az egyes á l l a m o k  
s z o c i á l p o l i t i k á j á r a ,  mind a n e m z e t k ö z i  s z o c i á l p o l i t i k a i  i n t é z 
ményekre ás eg y e z m é n y e k re .

X I .  P iu s  i t t  m i n d j á r t  e l d ö n t i  a z t  a v i t a t o t t  k é r d é s t ,  
hogy a k a t o l i k u s  munkások t a g j a i  l e h e t n e k - e  egy nem k i m o n d o t t a n  
k a t o l i k u s  s z a k s z e r v e z e t n e k .  A k ö r l e v é l b ő l  k i v e h e t ő ,  hogy a pápa 
s z e r i n t  ez a k é r d é s  é r i n t h e t i  m i n d a z o k a t  az o r s z á g o k a t  -  íg y  
M a g y a r o r s z á g o t  i s  - ,  a h o l  n i n c s  k ü l ö n á l l ó  k a t o l i k u s  munkásmoz
ga lom, hanem csak  á l t a l á n o s  " k e r e s z t é n y "  s z e r v e z k e d é s  f o l y i k ,  
vagy a h o l  v a l l á s i l a g  közömbös,  egységes  munkásmozgalom van -  
íg y  A n g l i á b a n  és a s k a n d i n á v  o r s z á g o k b a n  - ,  vagy a h o l  a t ö r 
vények  l e k ü z d h e t e t l e n  neh é zs é g e t  tá m a s z t a n a k  a t i s z t á n  k a t o l i 
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kus s z a k s z e r v e z k e d é s  e l é  -  p é l d á u l  O l a s z o r s z á g b a n  - ,  s v é g ü l  
á l t a l á n o s s á g b a n  i s ,  a h o l  a nyoma sz t ó  k é n y s z e r ,  a f e l f o r g a t á s  
h a t a l m a i n a k  os t r oma  az e r ő k  e g y e s í t é s é t  és a k ö z ö s  vé d e lm e t  
t e s z i  s z ü k s é g e s s é .  I l y e n  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  a k a t o l i k u s o k  c s a t 
l a k o z h a t n a k  a vegyes  s z a k s z e r v e z e t h e z ,  ám m i n d e n k o r  csak a z z a l  
a f e l t é t e l l e l ,  ha " e z e k  a s z a k s z e r v e z e t e k  f e n n t a r t á s  n é l k ü l  a 
j o g  és i g a z s á g o s s á g  m e l l e t t  k ö t i k  l e  m a guka t ,  és t e l j e s  szabad 
s á g o t  b i z t o s í t a n a k  k a t o l i k u s  t a g j a i k n a k ,  hogy ezek  mindenben 
l e l k i i s m e r e t ü k  s z e r i n t  j á r h a s s a n a k  e l ,  és az egyház  u t a s í t á s a i t  
k ö v e t h e s s é k " .  A pápa a püspökök  h a t á s k ö r é b e  u t a l j a  az e n g e d é ly  
megad ásá t ,  i l l e t v e  v i s s z a v o n á s á t .

A X I I I .  Leó á l t a l  o l y  mélyen m e g a l a p o z o t t  és e r ő t e l j e s e n  
v é d e t t  k o a l í c i ó s  j o g  a s z a k s z e r v e z e t e k e n  k í v ü l  egyéb  ö n s e g é l y -  
j e l l e g ű  e g y e s ü l é s e k r e  i s  módot  a d o t t ,  s í g y  - mond ja  X I .  P iu s  -  
n a g y r é s z t  ennek  a k ö r l e v é l n e k  k ö s z ö n h e t ő ,  hogy az e g y e s ü l e t i  és 
s z ö v e t k e z e t i  mozgalom f e l l e n d ü l t ,  nemcsak a mun kásság ,  hanem a 
p a r a s z t s á g  és a k ö z é p o s z t á l y  kö ré ben  i s .  A pápa nem f o g l a l k o z i k  
b e ha tó bban  a m ezőgazdaság i  munkások s z e r v e z k e d é s i  j o g á v a l ,  de 
ez a j o g  a "Rerum Novarum"  és a "Qu ad ra ges im o  Anno"  a l a p e l v e i 
b ő l  a n n y i r a  n y i l v á n v a l ó ,  hogy a mez őg azd aság i  munkások  s z e r v e z 
kedésének  m ega ka d á ly o zá sa  mereven b e l e ü t k ö z i k  a k a t o l i k u s  á l 
l á s p o n t b a ,  és semmiképpen sem m e n t h e t ő .  V i s z o n t  s a j n á l a t t a l  á l 
l a p í t j a  meg a pápa ,  hogy a munkaadók már nem k ö v e t t é k  " h a s o n l ó  
m é r té k b e n "  X I I I .  Leó u t a s í t á s a i t .  E f ö l ö t t  é r z e t t  f á j d a l m á t  -  
mondja X I .  P i u s  -  c sak  az e n y h í t i ,  hogy  i t t  nem t i s z t á n  a j ó 
a k a r a t  h i á n y z o t t ,  hanem f ő k é n t  t á r g y i  nehézségek  á l l t á k  ú t j á t  
az i l y e n  t e r m é s z e t ű  e g y e s ü l é s e k n e k .  S z i l á r d a n  b í z i k  azonban 
ezeknek a nehézsé geknek  hamaros l e g y ő z é s é b e n ,  s ő s z i n t e  örömmel 
ü d v ö z l i  ezen a t é r e n  az í g é r e t t e l j e s  k e z d e m é n y e z é s t ,  amelynek  
a l k a l m a s i n t  nagyobb e redménye  l e s z  a j ö v ő b e n .  A S z e n t a t y a  i t t  a 
k a t o l i k u s  munkaadók n e m z e t k ö z i  s z ö v e t s é g é r e  c é l o z ,  ame ly  a "Re
rum Novarum"  j u b i l á r i s  ünnepsége  a l k a l m á b ó l  a l a k u l t  meg Rómá
ban .

M i n d v é g i g  t é n y e k r e  tá m asz ko dva ,  v i l á g o s a n  és töm öre n  i s 
m e r t e t i  X I .  P i u s  a "Rerum Novarum" g y ü m ö l c s e i t ,  a m e l y e k h e z  m é l 
t a t á s t  i s  f ű z .  Az e l m ú l t  negyven e s z t e n d ő  a z o k k a l  szemben, a k i k  
annak i d e j é n  a " b e r o z s d á s o d o t t "  l i b e r á l i s  e l ő í t é l e t e k  ha tá sa  
a l a t t  á lo mk épnek  t ü n t e t t é k  f e l  X I I I .  Leó t a n í t á s á t ,  b e i g a z o l t a ,  
hogy ez a t a n í t á s  k i á l l t a  a t ű z p r ó b á t ,  s Magna C h a r t a  gyanán t  
b i z t o s  a l a p j a  a k e r e s z t é n y  s z o c i á l i s  munkának.  A k i k  ó c s á r o l j á k ,  
azok  vagy nem i s m e r i k ,  vagy nem é r t i k  meg, ha p e d i g  m e g é r t i k ,  
a k k o r  " f e l h á b o r í t ó  h á l á t l a n s á g r ó l "  t e s z n e k  t a n ú s á g o t .  A "Rerum 
Novarum" m e g j e l e n é s e  ó t a  azonban k é t s é g e k  és v é l e m é n y k ü l ö n b s é 
gek m e r ü l t e k  f e l  az e n c i k l i k a  egyes h e l y e i n e k  m i k é n t i  é r t e l m e 
zése  k ö r ü l ,  m á s r é s z t  a közben  t ö r t é n t  m é l y r e h a t ó  v á l t o z á s o k  
X I I I .  Leó t a n í t á s á n a k  gondos  a l k a l m a z á s á t  és k i e g é s z í t é s é t  k ö 
v e t e l i k .  A pápa -  m i n t  mond ja  -  éppen e z é r t  örömmel  r a g a d t a  meg 
a j u b i l e u m  a l k a l m á t ,  hogy a k é t s é g e k e t  m e g s z ü n t e s s e ,  és a k o r  
k ö v e t e l m é n y e i n e k  e l e g e t  t e g y e n .  *

*
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Az e l s ő  k é r d é s ,  a m e l y e t  X I .  P i u s  t á r g y a l á s  a l á  v e s z ,  a m a g á n t u 
l a j d o n j o g  k ö r ü l  f o l y ó  v i t a .  A v i t á v a l  k a p c s o l a t b a n  l e g e l ő s z ö r  
i s  k i j e l e n t i ,  hogy sem X I I I .  L e ó ,  sem az e g y h á z i  t a n í t ó h i v a t a l  
v e z e t é s e  a l a t t  működő t e o l ó g u s o k  sohasem v e s z t e t t é k  szem e l ő l ,  
és nem v o n t á k  k é t s é g b e  a t u l a j d o n  k e t t ő s  o l d a l á t ,  az e g y é n i t  és 
a s z o c i á l i s t ,  v a g y i s  a z t ,  hogy a v a g y o n t á r g y n a k  a t u l a j d o n o s ,  
de e g y s z e r s m i n d  a t á r s a d a l o m  j a v á t  i s  k e l l  s z o l g á l n i a .  "Éppen 
e l l e n k e z ő e n :  egyhangúan t a n í t j á k ,  hogy a m a g á n t u l a j d o n j o g o t  a 
t e r m é s z e t ,  s ő t  maga a Teremtő a d t a  az em be rn ek ,  e g y r é s z t  a z é r t ,  
hogy m i n d e n k i  gondoskodhassék  mag ár ó l  és ö v é i r ő l ,  m á s r é s z t ,  
hogy ezen i n t é z m é n y  r é v é n  a f ö l d i  j a v a k ,  a m e l y e k e t  a T e r e m t ő  az 
egész  em be r i  nem számára  r e n d e l t ,  e z t  a r e n d e l t e t é s ü k e t  v a l ó b a n  
b e t ö l t s é k . "  K e r ü l n i  k e l l  t e h á t  a k é t  ve sze d e lm e s  s z é l s ő s é g e t :  a 
t u l a j d o n j o g  s z o c i á l i s  f u n k c i ó j á n a k  t a g a d á s á t  és l e g y ö n g í t é s é t , 
ami i n d i v i d u a l i z m u s r a  v e z e t ,  to v á b b á  az e g y é n i  f u n k c i ó  szem 
e l ő l  t é v e s z t é s é t  és t a r t a l o m t ó l  v a l ó  m e g f o s z t á s á t ,  ami k o l l e k 
t i v i z m u s h o z ,  vagy  annak aggoda lmas  k ö z e l s é g é b e  j u t t a t h a t .  Most  
a z u t á n  r e n d k í v ü l  é l e s  szavak  k ö v e t k e z n e k :  " E z t  m i n d e n e k e l ő t t  
azok  a f e l f o r g a t ó  s z e l l e m e k  j e g y e z z é k  meg maguknak,  a k i k  s z é 
g y e n k e z é s  n é l k ü l  a z z a l  a rá g a l o m m a l  g y a l á z t á k  az e g y h á z a t ,  hogy 
t e o l ó g u s a i n a k  t a n í t á s á b a  egy á l l í t ó l a g o s  pogány  t u l a j d o n f o g a l 
mat e n g e d e t t  b e c s ú s z n i ,  s a k i k  a z t  á l l í t o t t á k ,  hogy a j o g f o g a l 
mat egy m á s i k k a l  k e l l  f e l v á l t a n i ,  a z z a l ,  a m e ly nek  ők k i r í v ó  t u 
d a t l a n s á g g a l  a ' k e r e s z t é n y '  j e l z ő t  a d t á k . "  A pápa f i g y e l m e z t e t ,  
hogy a t u l a j d o n j o g  és a t u l a j d o n  h a s z n á l á s á n a k  j o g a  k é t  nagyon 
i s  k ü l ö n b ö z ő  d o l o g .  H e l y t e l e n ü l  k é p v i s e l i k  t e h á t  némelyek  a z t  a 
t é t e l t ,  hogy a t u l a j d o n  és a t u l a j d o n h a s z n á l a t  h a t á r a i  u g y a n a 
z o k ,  s még ke vé sbé  j á r  a t u l a j d o n  n e m - h a s z n á l á s a  vagy az a z z a l  
v a l ó  v i s s z a é l é s  a t u l a j d o n j o g  e l é v ü l é s é v e l ,  i l l e t v e  e l v e s z t é s é 
v e l  .

A f e n t i e k b ő l  k i t ű n ő l e g  a pápa e l í t é l i  a z t  a t é t e l t ,  
m i n t h a  a t u l a j d o n j o g n a k  f e l t é t e l e  len ne  a t u l a j d o n  e r k ö l c s i l e g  
megengedhető  h a s z n á l a t a .  K i  k e l l  e z t  e g é s z í t e n ü n k  a pápa ama 
k i j e l e n t é s é v e l ,  hogy az e r k ö l c s i l e g  megengedhető h a s z n á l a t o t  
" p e r e s  ú to n  nem l e h e t  k é n y s z e r í t e n i " .  Nem s o k k a l  u tá na  azonban 
e z e k e t  a s o r o k a t  o l v a s s u k :  "H asznos  és é r d e m t e l j e s  m unká t  v é 
geznek  azok ,  a k i k  a s z e r e t e t  és e g y e t é r t é s ,  v a l a m i n t  az Egyház 
á l t a l  m in d e n ko r  s z i l á r d a n  k é p v i s e l t  és á t s z á r m a z t a t o t t  t a n í t á s  
s é r e l m e  n é l k ü l  azon f á r a d o z n a k ,  hogy p o n t o s a n  k i k u t a s s á k  ama 
k ö t e l e s s é g e k ,  v a l a m i n t  h a t á r o k  b e l s ő  l é n y e g é t ,  a m e l y e k e t  az em
b e r i  t á r s a d a l o m b a n  v a l ó  é l é s  k ö v e t e l m é n y e i  megszabnak mind a 
t u l a j d o n j o g g a l ,  mind a t u l a j d o n  h a s z n á l a t á v a l  és h a s z o n é l v e z e 
t é v e l  szemb en . "  K ö v e t k e z i k  e b b ő l ,  hogy ha t e h á t  az egyén  nem 
f o r d u l h a t  i s  e l l e n e  annak ,  a k i  a vag y o n á t  a közösség  á r t a l m á r a  
h e l y t e l e n ü l  és v i s s z a é l é s s z e r ű e n  h a s z n á l j a ,  e l l e n e  f o r d u l h a t  a 
t ö r v é n y a l k o t ó  h a t a l o m m a l  b í r ó ,  r e n d e z e t t  t á r s a d a l o m .  Nehogy i t t  
b á r m i  nehézség  t á m a d j o n ,  X I .  P i u s  k i f e j e z e t t e n  i s  megad ja  e z t  a 
f e l h a t a l m a z á s t  az á l l a m n a k :  "Hogy a t u l a j d o n  h a s z n á l á s á v a l  
nemcsak a s a j á t  e l ő n y r e  k e l l  g o n d o l n i ,  hanem a k ö z j ó r a  i s  f i 
gye le m m e l  k e l l  l e n n i ,  az minden  t o v á b b i  n é l k ü l  k ö v e t k e z i k  a t u 
l a j d o n n a k  már h a n g s ú l y o z o t t  k é t o l d a l ú s á g á b ó l , a t u l a j d o n  i n d i 
v i d u á l i s  és s z o c i á l i s  f u n k c i ó j á b ó l .  Az á l l a m h a t a l o m  f e l a d a t a ,  
hogy  az i d e v á g ó  k ö t e l e s s é g e k e t ,  a h o l  e r r e  szükség  van ,  s 
ame nny iben  a t e r m é s z e t j o g  e le g en d ő k é p p e n  meg nem h a t á r o z z a ,
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r é s z l e t e k b e  menően k ö r ü l í r j a .  Az á l l a m  t e h á t  f i g y e l e m b e  v éve  a 
k ö z j ó  v a l ó s á g o s  k ö v e t e l m é n y e i t  -  m i n d i g  a t e r m é s z e t i  és az i s 
t e n i  j o g  k e r e t é b e n  -  r é s z l e t e s e n  e l r e n d e l h e t i ,  hogy a t u l a j d o 
nosoknak  m i t  szabad  t e n n i ö k  t u l a j d o n u k  h a s z n á l á s á t  i l l e t ő e n ,  s 
m i t  nem szabad  t e n n i ö k . "  Az á l l a m h a t a l o m  t e r m é s z e t e s e n  nem j á r 
h a t  e l  ö n k é n y e s e n ,  m e r t  a m a g á n t u l a j d o n r a  v o n a t k o z ó ,  t e r m é s z e t 
t ő l  a d o t t  j o g n a k ,  b e l e é r t v e  az ö r ö k l é s i  j o g o t  i s ,  s é r t e t l e n n e k  
k e l l  m a r a d n i a .  E j o g  e l v o n á s á r a  az á l la m n a k  n i n c s  s e m m i f é l e  h a 
t a l m a .  H a n g s ú l y o z z a  X I .  P iu s  a z t  i s ,  hogy a t u l a j d o n o s  nem b á n -  
h a t i k  k é n y e - k e d v e  s z e r i n t  a szabad  j ö v e d e l e m m e l ,  v a g y i s  j ö v e 
de lmének  a z z a l  a r é s z é v e l ,  ame ly  a t á r s a d a l m i  á l l á s h o z  m é r t  és 
egyéb k ö r ü l m é n y e k e t  i s  számba vevő  t i s z t e s  l é t f e n n t a r t á s  b i z t o 
s í t á s a  u t á n  f e n n m a ra d .  A S z e n t a t y a  i t t  u t a l  az a l a m i z s n á s k o d á s  
és a t á g a b b  é r t e l e m b e n  v e t t  j ó t é k o n y s á g  s z i g o r ú  k ö t e l e s s é g é r e .  
A t u l a j d o n s z e r z é s i  j o g c í m e k r ő l  s z ó l v a  megvédi  X I .  P iu s  a f o g l a 
l á s n a k ,  v a g y i s  u r a t l a n  d o l g o k  t u l a j d o n b a  v é t e l é n e k  j o g o s s á g á t ,  
ma jd  k i m o n d j a ,  hogy ami  a munkát  i l l e t i ,  a d o l g o z ó  csak  a s a j á t  
nevében v é g z e t t  mu nká va l  s z e r z i  meg a munka t e rmé k  t u l a j d o n j o 
g á t .  Az e l l e n s z o l g á l t a t á s  f e j é b e n  másnak s z o l g á l a t á b a  á l l í t o t t  
munka csak  b é r r e ,  f i z e t é s r e ,  vagy  a te rmé k  é r t é k é b ő l  v a l ó  r é 
s z e s e d é s r e  ad j o g o t .

I l y e n  b á m u l a t o s a n  sima g o n d o l a t f ű z é s s e l  t é r  rá  a pápa a 
t ő k e  és a munka v i s z o n y á n a k  k é r d é s é r e ,  amely s z i n t é n  s a r k a l a t o s  
p r o b l é m á j a  a k ö r l e v é l n e k .  I d é z v e  X I I I .  L e ó t ,  m e g á l l a p í t j a ,  hogy 
a munka és a t ő k e  k ö l c s ö n ö s e n  egymásra  van u t a l v a .  Éppen e z é r t  
j o g t a l a n  i g é n n y e l  l é p  f e l  a t ő k e ,  ha a t e r m e l é s  egész t i s z t a  
h o z a d é k á t  magának k ö v e t e l i ,  s a munkásnak c sak  a n n y i t  j u t t a t ,  
a m e n n y i b ő l  m u n k a e r e j é t  fenn  t u d j a  t a r t a n i ,  de éppen í g y  j o g t a 
l a n  a munkásnak az a k í v á n s á g a ,  hogy a t i s z t a  hozadék  t e l j e s e n  
ő t  i l l e s s e ,  s a t ő k e  csak  a s a j á t  f e n n t a r t á s á r a  szü ksé ges  m i n i 
mumot k a p j a .  A k é t  t e r m e l é s i  t é n y e z ő  ré s z e s e d é s é n e k  megsza básá 
n á l  a pápa l e g f ő b b  i r á n y e l v e  az ,  hogy  a t e r m e l t  j a v a k  á l l a n d ó a n  
növekvő  tömege az e m b e r i  t á r s a d a l o m  közös  j a v á t  m o z d í t s a  e l ő .  A 
s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  eme t ö r v é n y e  e l l e n  v é t k e z i k  "egy  b ő s é g 
ben úszó  t á r s a d a l m i  o s z t á l y ,  ame ly  n a i v  g o n d a t l a n s á g á b a n  a d o l 
gok t e r m é s z e t e s  és k i e l é g í t ő  r e n d j é t  l á t j a  abban ,  ha minden n e 
k i  j u t ,  a munkás p e d i g  semmit  sem ka p .  De é p p í g y  v é t k e z i k  egy 
j o g a i b a n  m e g s é r t e t t  s e z é r t  s z e n v e d é l y e s e n  f e l i z g a t o t t  p r o l e t a 
r i á t u s ,  ame ly  j o g é r z é k é b e n  és j o g k ö v e t e l é s é b e n  e g y o l d a l ú v á  
v á l t ,  s most  már m i n t  á l l í t ó l a g  s a j á t  keze m u n k á j á t ,  m i n d e n t  
magának i g é n y e l ,  s e z é r t  minden nem munkáva l  s z e r z e t t  v a g y o n t  
vagy j ö v e d e l m e t ,  k ü l ö n b s é g  n é l k ü l  és t e k i n t e t  n é l k ü l  annak t á r 
s a d a l m i  j e l e n t ő s é g é r e ,  m i n t  i l y e n t  támad ( t i .  m i n t  " m u n k a n é l 
k ü l i "  j ö v e d e l m e t )  és meg aka r  s z ü n t e t n i . "  A f ö l d i  j a v a k  megosz
l á s á t  u g y a n i s  összhangba  k e l l  h o z n i  a k ö z j ó  k ö v e t e l m é n y e i v e l ,  
i l l e t v e  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g g a l .  Ebben l á t j a  a pápa a p r o 
l e t a r i á t u s  m e g s z ü n t e t é s é n e k  m ó d j á t .  Minden  e r ő v e l  a r r a  k e l l  t e 
h á t  t ö r e k e d n i ,  hogy " l e g a l á b b  a j ö v ő b e n  e l ő á l l í t a n d ó "  j a v a k  b ő 
sége c sa k  " m é l t á n y o s  a rá n yb a n "  h a l m o z ó d j é k  f e l  a b i r t o k o s  k ö 
r ö k b e n ,  e l l e n b e n  " s z é l e s  f o l y a m b a n  á r a m o l j á k  a b é rm u n k ás s á g -  
h o z . "  Nem a z é r t ,  hogy a munkásoknak ne k e l l j e n  d o l g o z n i o k ,  h a 
nem, hogy t a k a r é k o s s á g  ú t j á n  vagy onhoz  j u s s a n a k ,  s ennek gondos 
k e z e l é s é v e l  m egsz ü n t e s s é k  l é t b i z o n y t a l a n s á g u k a t ,  a m e l y e t  a pápa 
m é l t á n  mond a p r o l e t á r s o r s  t u l a j d o n k é p p e n i  j e l l e m z ő j é n e k .  "Ne

203



ámí tsa  magát  s e n k i ! "  -  f i g y e l m e z t e t  a pápa .  -  "Csak  i l y e n  á ro n  
l e h e t  s i k e r r e l  f e n n t a r t a n i  az e m b e r i  t á r s a d a l o m  k ö z r e n d j é t ,  
n yu ga lm á t  és b é k é j é t  a f e l f o r g a t á s  h a t a l m a i v a l  s z e m b e n . "

A k ö r l e v é l  e z u t á n  r á t é r  az i g a z s á g o s  b é r  p r o b l é m á j á r a ,  
a m e l y r ő l  a pápa -  X I I I .  L e ó t  i d é z v e  -  m e g v a l l j a ,  hogy ig en  ne 
héz k é r d é s .  Fo n to s  k i j e l e n t é s e  i t t  a pápának ,  hogy a b é r s z e r 
z ő d é s t  önmagában nem l e h e t  i g a z s á g t a l a n n a k  n e v e z n i .  A pápa 
azonban nem í t é l i  e l  e z z e l  a k a t o l i k u s  s z o c i á l p o l i t i k á n a k  a z t  
az ú j  i r á n y á t ,  amely a t á r s a s á g i  s z e r z ő d é s t  t a r t j a  k í v á n a t o s 
nak.  Ez u t ó b b i n a k  l é n y e g e  az,  hogy a munka és a t ő k e  az e g y e n 
lő s é g  a l a p j á n  t á r s u l n a  v a l a m e ly  t e r m e l é s i  p r o d u k t u m  l é t r e h o z á 
s á r a ,  s ennek hozadékában  -  a t ő k e k a m a t ,  a munkabér és a t a r t a 
l é k o k  l e v o n á s a  u t á n  -  a k é t  té n y e z ő  m e g h a t á r o z o t t  k u l c s  s z e r i n t  
o s z t o z n é k .  A n n y i r a  nem í t é l i  e l  a pápa e z t  a t ö r e k v é s t ,  hogy 
b i z o n y o s  k ö z e l e d é s t  h ozzá  -  üzemi  r é s z e s e d é s ,  m u n k á s r é s z v én y e k  
s t b .  f o r m á j á b a n  -  a l e h e t ő s é g h e z  k é p e s t  maga i s  a j á n l a t o s n a k  
t a r t .  H a n g o z t a t j a  a zo n b a n ,  hogy a p u s z t a  b é r s z e r z ő d é s  i s  l e h e t  
i g a z s á g o s ,  ha a s z e r z ő d ő  f e l e k  f i g y e l e m m e l  vannak a munka e g y é 
n i  és s z o c i á l i s  t e r m é s z e t é r e ,  ame ly  k e t t ő s  t e r m é s z e t b ő l  a pápa 
három i r á n y e l v e t  von l e .  Az e l s ő  a z ,  hogy a munkab érne k  e l é g s é 
gesnek k e l l  l e n n i e  a munkás és c s a l á d j a  l é t f e n n t a r t á s á r a .  Ez 
nem a z t  j e l e n t i ,  hogy  a c s a l á d t a g o k  ne d o l g o z z a n a k ,  de i g e n i s  
k ö v e t e l m é n y ,  hogy a n ő k e t  és g y e r m e k e k e t  sohase t e r h e l j é k  meg 
o l y a n  m é r t é k b e n ,  ame ly  f ö l ü l m ú l j a  e r e j ü k e t ,  és nem számol  k o 
r u k k a l .  E z t  már X I I I .  Leó i s  h i r d e t t e ,  de X I .  P i u s  to vábbm egy ,  
amennyiben " s z é g y e n l e t e s  v i s s z a é l é s n e k "  mondja a z t ,  ha a nők és 
c s a l á d a n y á k  házon k í v ü l i  k e re s ő m u nk á r a  k é n y s z e r ü l n e k .  Ennek a 
h e l y z e t n e k ,  " k e r ü l j ö n  b á r m i b e ,  meg k e l l  s z ű n n i e " .  E z z e l  k a p c s o 
l a t b a n  a S z e n t a t y a  -  a f r a n c i a  és b e l g a  k o m p e n z á c i ó s  p é n z t á 
r a k r a  c é l o z v a  -  a le g n a g y o b b  e l i s m e r é s s e l  e m l é k e z i k  meg a z o k r ó l  
a k í s é r l e t e k r ő l  és i n t é z m é n y e k r ő l ,  ame lyek  a c s a l á d o s  munkás 
b é r é t  a c s a l á d t a g o k  számának a r á n y á b a n  b é r p ó t l é k k a l  e g é s z í t i k  
k i .  A munkabér  megs zabásáná l  f i g y e l e m b e  k e l l  v e n n i  másodszor  a 
munkaadó üzem v a g y o n i  h e l y z e t é t ,  s v é g ü l  h a rm a d s z o r  a k ö z é r d e 
k e t .  Ez u t ó b b i  szempont nak  k ü l ö n ö s e n  g a z d a s á g i  v á l s á g o k  i d e j é n  
k e l l  é r v é n y e s ü l n i e ,  m e r t  h i s z e n  a t á r s a d a l o m n a k  k ö t e l e s s é g e ,  
hogy minden  munkaképes és d o l g o z n i  a k a r ó  ember v a l ó b a n  m u n k a a l 
kalomhoz  j u s s o n ,  ami v i s z o n t  sokban  a munkabérek  m a g a s s á g á t ó l  
fü g g .  S ü r g e t i  a pápa a h e l y e s  á r v i s z o n y t  i s  a k ü l ö n b ö z ő  g a z d a 
s á g i  ágak t e r m é n y e i ,  í g y  k i f e j e z e t t e n  a m ezőgazdaság i  és az 
i p a r i  t e r m é k e k  k ö z ö t t .

A h e l y e s  g a z d a s á g i  b e re n d e z k e d é s n e k  az a k r i t é r i u m a ,  ha 
minden ember k i e l é g í t h e t i  nemcsak a p u s z t a  l é t f e n n t a r t á s á r a  v o 
n a tk o z ó  i g é n y e i t ,  hanem k u l t ú r é l e t e t  i s  é l h e t .  N y i l v á n v a l ó  -  
mondja a pápa - ,  hogy  ez r e f o r m o k a t  k ö v e t e l .  Ezeknek  e l s ő  s o 
rában á l l  a l i b e r á l i s  á l la m ban  e l n y o m o t t  k i s e b b  t á r s a d a l m i  k ö 
zösségek  f e l e l e v e n í t é s e  és m e g e r ő s í t é s e .  X I .  P i u s  h a t á r o z o t t a n  
á l l á s t  f o g l a l  a k o r p o r á c i ó s  vagy s z a k t e s t ü l e t i  r e n d s z e r  m e l 
l e t t .  Nyomatékosan  h a n g s ú ly o z z a  azonban  X I .  P i u s ,  hogy a m i n t  az 
Egyház az á l l a m f o r m a  ké rdé sé be  sem a v a t k o z i k  b e l e ,  úgy a r e n d i  
s z e r v e z e t e k  f e l á l l í t á s á b a n  s az e gész  r e n d s z e r  k i d o l g o z á s á b a n  
i s  t e l j e s  sza badságuk  van az em b e r e kn e k ,  c sak  f e l e l j e n  meg a
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v á l a s z t o t t  fo rma az i g a z s á g o s s á g n a k  és a k ö z j ó  k ö v e t e l m é n y e i 
nek .  A z t  i s  l e s z ö g e z i  a pápa ,  hogy az azonos h i v a t á s ú a k  a k ö t e 
l e z ő  k o r p o r á c i ó k  k e b e l é b e n  s azokon  k í v ü l  s zabadon  v á l a s z t h a s 
sák meg a z o k a t  a s z e r v e z e t e k e t ,  am e l yeknek  t a g j a i  k í v á n n a k  l e n 
n i .  N y i l v á n v a l ó ,  hogy ez e l í t é l ő  c é l z á s t  t a r t a l m a z  az o l a s z  
t e s t ü l e t i  r e n d s z e r r e .

A pápa k ü l ö n b e n  hoss za sabban  f o g l a l k o z i k  a f a s i s z t a  
r e n d s z e r r e l ,  ame l ynek  számos e l ő n y é t  e l i s m e r i ,  de m e g e m l í t i :  
sokan aggódnak ,  hogy az á l l a m  nem k o r l á t o z z a  s z e r e p é t  a szabad 
s z e r v e z e t e k  munká jának  e l ő s e g í t é s é r e ,  hanem k i s a j á t í t j a  azok 
t e v é k e n y s é g é t ,  t o v á b b á ,  hogy az o l a s z  s z a k s z e r v e z e t i  és k o r p o 
r á c i ó s  a l k o t m á n y  a p o l i t i k a  b e f o l y á s a  a l a t t  á l l ,  s v é g ü l  hogy 
i n k á b b  p o l i t i k a i  " k ü l ö n - t ö r e k v é s e k e t "  s z o l g á l ,  m i n t  egy j o b b  
t á r s a d a l m i  re nd  b e v e z e t é s é t  és l é t e s í t é s é t .

A má sod ik  f ő r é s z  b e f e j e z é s é b e n  h a n g o z t a t j a  a pápa ,  hogy 
az á l t a l a  k ö r v o n a l a z o t t  t á r s a d a l m i  re nd  m e g v a l ó s í t á s á n a k  az e r 
k ö l c s i  megú jhodás  a f e l t é t e l e .

*

A k ö r l e v é l  h a rm a d ik  f ő r é s z e  l e g e l ő s z ö r  i s  a z o k a t  a v á l t o z á s o k a t  
t á r g y a l j a ,  ame lyek  X I I I .  Leó ó t a  a k a p i t a l i s t a  g a z d á l k o d á s b a n  
t ö r t é n t e k .  M e g á l l a p í t j a  a pápa ,  hogy a s z a b a d v e r s e n y  h e l y é b e  a 
k a r t e l l i z á l ó d á s  l é p e t t ,  amely a p é n z t ő k e  n y o m asz tó  u r a l m á t  h o z 
t a  m a g á v a l .  A p é n z t ő k e ,  amely k o r l á t l a n u l  r e n d e l k e z i k  a mai  
g a z d á l k o d á s h o z  n é l k ü l ö z h e t e l e n  h i t e l l e l ,  az e gész  k ö z g a z d a s á 
g o t ,  s ő t  az á l l a m o k a t  i s  maga a l á  g y ű r i .  A pápa éppen e z é r t  k ö 
t e l e s s é g é v é  t e s z i  a k ö z h a t a l o m n a k ,  hogy a p é n z t ő k é t  a k ö z j ó  és 
a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  k o r l á t á i  közé  s z o r í t s a .

De nemcsak a k a p i t a l i z m u s  v á l t o z o t t  meg X I I I .  Leó ó t a ,  
hanem v á l t o z á s o k  mentek végbe az e l l e n f é l n é l ,  a s z o c i a l i z m u s b a n  
i s .  A s z o c i a l i z m u s  e g y r é s z t  kommunizmussá f a j u l t ,  amely n y í l t a n  
és k ö n y ö r t e l e n ü l  i g y e k s z i k  m e g v a l ó s í t a n i  a m a r x iz m u s  p r o g r a m 
j á t ,  m á s r é s z t  azonban t ö b b é - k e v é s b é  e n y h í t e t t e  az o s z t á l y h a r c o t  
és a m a g á n t u l a j d o n e l l e n e s s é g e t , úgy hogy b i z o n y o s  k é rd é s e k b e n  
" f i g y e l e m r e m é l t ó  k ö z e l e d é s t  t a n ú s í t  a k e r e s z t é n y  s z o c i á l i s  r e 
fo r m  k ö v e t e l m é n y e i h e z " .  A kommunizmussa l  r ö v i d e n  végez a pápa ,  
s a z t  t e r m é s z e t e s e n  a l e g é l e s e b b e n  e l í t é l i .  H o z z á f ű z i  az o n b a n :  
"Még é l e s e b b  e l í t é l é s t  é r dem e l  az a k ö n n y e lm ű s é g ,  amely m i n d e z 
z e l  nem t ö r ő d v e ,  t o v á b b  h a g y j a  f e n n á l l n i  a z o k a t  a k ö r ü l m é n y e 
k e t ,  am e l yek  m e l e g á g y a t  n y ú j t a n a k  a j o g o s u l t  e l é g e d e t l e n s é g n e k ,  
s í g y  e l ő k é s z í t i k  a (k o m m u n is t a  o l d a l r ó l )  a n n y i r a  á h í t o t t  v i 
l á g f o r r a d a l m a t  . "

Annak e l l e n é r e ,  hogy a s z o c i a l i z m u s  m é r s é k e l t  s z á r n y a  
e n y h í t e t t e  a m a r x i  p r o g r a m o t ,  a pápa h a t á r o z o t t a n  e l u t a s í t j a  
a z t  a n é z e t e t ,  m i n t h a  a k e r e s z t é n y  a l a p e l v e k  h a s o n l ó  m é r t é k ű  
m e g g y ö n g í t é s é v e l  a s z o c i a l i z m u s h o z  l e h e t n e  k ö z e l e d n i ,  s í g y  v e 
l e  " f é l ú t o n "  t a l á l k o z n i .  " C s a l ó k a  r e m é n y s é g ! "  A s z o c i a l i z m u s  
u g y a n i s  a z z a l ,  hogy az o s z t á l y h a r c r a  és a m a g á n t u l a j d o n r a  v o 
n a t k o z ó a n  m é r s é k e l t e  k ü z d e l m é t ,  még nem m o n d o t t  l e  k e r e s z t é n y 
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e l l e n e s  l é n y e g é r ő l ,  h i s z e n  a s z o c i a l i z m u s  t á r s a d a l o m b ö l c s e l e -  
t e  szöges  e l l e n t é t b e n  á l l  a k e r e s z t é n y s é g é v e l .  S z e r e n c s é r e  a n 
nak ,  a k i  a m a g á n t u l a j d o n  és a munka k e t t ő s  t e r m é s z e t é t ,  az 
e g y é n i t  és a t á r s a d a l m i t  e r é l y e s  r e f o r m o k  r é v é n  é r v é n y e s í t e n i  
a k a r j a ,  n i n c s  i s  oka a r r a ,  hogy a s z o c i a l i z m u s h o z  c s a t l a k o z z é k .  
H is ze n  " t e l j e s  j o g g a l  l e h e t  s í k r a  s z á l l n i  a m e l l e t t  i s ,  hogy a 
j a v a k  b i z o n y o s  n e m e i t  a n y i l v á n o s  kéz  t a r t s a  fe n n  a maga számá
r a ,  m i n t h o g y  az i l y e n  j a v a k k a l  e g y ü t t j á r ő  t ú l s á g o s  h a ta lo m  v e -  
s z e d e l m e z t e t n é  a k ö z j ó t . "  X I .  P i u s  t e h á t  semmi a k a d á l y t  sem 
g ö r d í t  az egész  t á r s a d a l o m n a k  é l e t é b e  vágó v a g y o n t á r g y a k  és 
t e r m é s z e t i  k i n c s e k  s z o c i a l i z á l á s a  e l é ,  v a g y i s  megenged egy b i 
zonyos  f o k ú  k o l l e k t i v i z m u s t ,  ami m e g i n t  nagy s z a b a d s á g o t  enged 
a k a t o l i k u s  s z o c i á l p o l i t i k á n a k .

K ü lö n  f e j e z e t e t  s z e n t e l  a pápa azoknak  a k a t o l i k u s o k n a k ,  
a k i k  h ű s é g n y i l a t k o z a t o t  t e t t e k  az e g y h á z n a k ,  de m ég is  a s z o c i 
á l d e m o k r á c i á h o z  p á r t o l t a k .  X I .  P i u s  e l í t é l i  ő k e t ,  de meg van 
győződve  j ó h i s z e m ű s é g ü k r ő l ,  s éppen e z é r t  s z e r e t e t t e l  és s ü r g e 
tő e n  h í v j a  ő k e t  v i s s z a  az egyház  " a n y a i  k e b l é r e " .  " T é r j e n e k  
v i s s z a  -  úgymond -  az e l h a g y o t t  a t y a i  há zba ,  s f o g l a l j á k  e l  
h e l y ü k e t  o t t ,  a h o l  v a l ó b a n  h e l y ü k  v a n ,  azoknak s o r á b a n ,  a k i k  a 
l e g s z o r o s a b b a n  i g a z o d v a  Leó i r á n y í t á s á h o z ,  ehhez az á l t a l u n k  
most i t t  ú j b ó l  ü n n e p é l y e s e n  j e l s z ó n a k  k i a d o t t  t a n í t á s h o z ,  a r r a  
t ö r e k s z e n e k ,  hogy az egyház  s z o c i á l i s  r e f o r m p r o g r a m j á t  m e g v a l ó 
s í t s á k ,  s a t á r s a d a l m a t  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g b a n  és s z o c i á 
l i s  s z e r e t e t b e n  m e g ú j í t s á k ! "  A pápának  e z z e l  a d ö n t é s é v e l  v é g e t  
i s  é r t  a " k a t o l i k u s  s z o c i a l i s t á k "  t e v é k e n y s é g e .

A k ö r l e v é l n e k  ez a r é s z e  egy r e n d k í v ü l  m e g s z í v l e l e n d ő  
i g a z s á g o t  i s  t a r t a l m a z .  A pápa f á j d a l o m m a l  u t a l  a r r a ,  hogy a 
" k a t o l i k u s  s z o c i a l i s t á k "  a l k a l m a s i n t  a z z a l  p r ó b á l n á k  maguka t 
i g a z o l n i ,  hogy az egyház  és az egyház  h í v e i  a g a z d a g o k k a l  t a r 
t a n a k ,  s nem t ö r ő d n e k  a m u n k á s o k k a l .  " T i s z t e l e n d ő  t e s t v é r e k  -  
mondja a pápa - ,  v a l ó b a n  v o l t a k  o l y a n  k ö r ö k ,  s ő t  ma i s  vannak  
o l y a n o k ,  ame lyek  a k a t o l i k u s  n é v v e l  b ü s z k é l k e d n e k ,  ped ig  ö n t u 
d a t u k b ó l  csaknem t e l j e s e n  e l t ű n t  az i g a z s á g o s s á g n a k  és a s z e r e 
t e t n e k  ama f e n n k ö l t  t ö r v é n y e ,  am e l ynek  é r t e l m é b e n  nemcsak a ma
g á é t  k e l l  megadni  m i n d e n k i n e k ,  hanem a s z ü k s é g e t  szenvedő  t e s t 
v é r t ,  m i n t  magát  K r i s z t u s  U r u n k a t ,  magunkhoz k e l l  e m e l n i ;  s ő t ,  
ami még s ú l y o s a b b ,  l e l k i i s m e r e t ü k  még a munkás k a p z s i  k i z s á k 
m ányo l ásának  l á t t á r a  i s  h a l l g a t .  S ő t ,  még o l y a n o k  i s  v a nnak ,  
a k i k  éppen a v a l l á s t  t o l j á k  maguk e l é  s p a n y o l f a l k é n t ,  amely mö
g ö t t  i g a z s á g t a l a n  ü z e l m e i k e t  e l r e j t e n i  és a munkásság t e l j e s e n  
j o g o s  k ö v e t e l é s e i t  k i j á t s z a n i  a k a r j á k .  Sohasem szűnünk  meg az 
i l y e n  embereknek  a le g k o m o ly a b b a n  a l e l k ű k r e  b e s z é l n i .  Okét  
t e r h e l i  a bűn a z é r t ,  hogy az e g y h á z ra  az a hamis  f é n y  és g y a n ú 
s í t á s  e s h e t e t t ,  m i n t h a  kedvezne  a g a z d a g o k n a k ,  és r é s z v é t l e n ü l  
nézné e f ö l d  n i n c s t e l e n j e i n e k  s z e n v e d é s e i t  és n y o m o r á t .  Hogy 
m i l y e n  hamis ez a f é n y ,  s hogy m e n n y i r e  i g a z s á g t a l a n  ez a g y a 
n ú s í t á s ,  a r r ó l  az e gész  e g y h á z t ö r t é n e l e m  t a n ú s k o d i k .  Ha semmi 
más nem, a k k o r  ez a k ö r l e v é l ,  am e l ynek  j u b i l á r i s  ünne p é t  ü l j ü k ,  
az egész  v i l á g n a k  m e g m u t a t h a t j a ,  hogy m i l y e n  k e s e r ű  s é r e l m e t  
j e l e n t e n e k  ezek a r á g a l m a z ó  és b e c s ü l e t s é r t ő  vádak  az e g y h á z -
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I g e n ,  k a t o l i k u s o k n á l  és n e m k a t o l i k u s o k n á l  e g y a r á n t  e r 
k ö l c s i  m e g ú j h o d á s ra  van s z ü k s é g ,  ha k i  aka ru nk  j u t n i  a mai  á l 
l a p o t o k b ó l ,  a m e l y e k é r t  a l e l k e k  r o m l á s a  a f e l e l ő s .  A modern 
gazdaság  k e z d e t e  u g y a n i s  éppen a r r a  az i d ő r e  e s e t t ,  a m i k o r  a 
r a c i o n a l i z m u s  u r a l k o d o t t  a l e l k e k e n ,  s o l y a n  gazdaság tud om ány  
k e l e t k e z e t t ,  ame ly  nem i g a z o d o t t  az i g a z i  e r k ö l c s i  no rmához .  
Ennek l e t t  k ö v e tk e z m é n y e ,  hogy az e m b e r i  s z e n v e d é l y e k  g y e p l ő i  
m e g l a z u l t a k ,  s ő t  s z a b a d j á r a  m a r a d t a k .  A s p e k u l á c i ó ,  a g a z d a s á g i  
n é v t e l e n s é g  ( r é s z v é n y t á r s a s á g i  f o r m a ) ,  a n y e r e s é g h a j h á s z á s  f é k  
n é l k ü l  m ű k ö d h e t e t t .

A pápa e z u t á n  r á t é r  azoknak  a módoknak a t á r g y a l á s á r a ,  
a m e l y e k k e l  o r v o s o l n i  l e h e t  a s z o c i á l i s  b a j o k a t .  Rö v id en  ö s s z e 
f o g l a l j a  i t t  a k ö r l e v é l  e l ő b b i  r é s z e i b e n  l e f e k t e t e t t  a l a p e l v e 
k e t ,  majd h a n g s ú l y o z z a  a s z e r e t e t  s z ü k s é g e s s é g é t  és a k e r e s z 
t é n y  s z e l l e m b e n  v a l ó  me gú jhodás  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  v o l t á t .  K ü l ö n  
f e l h í v j a  a m i s s z i o n á r i u s o k a t ,  hogy a gy a rm a to k o n  i s  i g y e k e z z e 
nek é r v é n y e s í t e n i  a k i f e j t e t t  e l v e k e t .  A pápának ez az u t ó b b i  
f e l s z ó l í t á s a ,  ame lyhez  h a s o n l ó t  a k ö r l e v é l  más r é s z é b e n  i s  o l 
v a s h a t u n k ,  f ö l ö t t é b b  ö r v e n d e t e s  t é n y ,  m e r t  e l ő t t e  csak  a s z o c i 
á l d e m o k r á c i a  i n d í t o t t  e r é l y e s e b b  a k c i ó t  a g y a r m a to k o n  még ma i s  
d í v ó ,  r a b s z o l g a s á g n a k  m i n ő s í t h e t ő  kényszerm unka  e l l e n .  A k ö r l e 
v é l  u t o l s ó  f e j e z e t é b e n  a pápa b u z d í t j a  a p a p s á g o t ,  hogy f o g l a l 
ko z z é k  a t á r s a d a l o m t u d o m á n y o k k a l ,  k ü l ö n  i s  k ö t e l e s s é g é v é  t e s z i  
e z t  a most  n e v e l k e d ő  ú j  p a p i  nemzedéknek ,  majd f i g y e l m e z t e t  a r 
r a ,  hogy v i l á g i  a p o s t o l o k a t  i s  k e l l  n e v e l n i ,  v é g ü l  ped ig  e g y 
s é g r e  i n t i  a k a t o l i k u s  h í v e k e t .  Ha a k ö z j ó ,  a j ó l  f e l f o g o t t  ma
gasabb é r d e k  m e g k í v á n j a ,  hogy a s z o c i á l i s  a k c i ó  munkása l em ond 
j o n  a s a j á t ,  h e l y e s e b b n e k  és ig a z s á g o s a b b n a k  t a r t o t t  á l l á s p o n t 
j á n a k  k i h a r c o l á s á r ó l ,  a k k o r  e z t  az á l d o z a t o t  i s  meg k e l l  h o z 
n i a  .

*

X I .  P i u s  e k k é n t  t a g l a l t  k ö r l e v e l é n e k  k o r s z a k a l k o t ó  j e l e n t ő s é g é t  
m i n d e n k i  m é r l e g e l h e t i ,  h a t á s a  a l ó l  p e d i g  s e n k i  sem v o n h a t j a  k i  
magát ,  a k i  b e c s ü l e t e s e n  t ö r e k s z i k  az i g a z s á g o s s á g r a .  Ez a k ö r 
l e v é l  i s  b i z o n y í t j a ,  hogy X I .  P iu s  már u r a l k o d á s á n a k  e l s ő  t í z  
éve a l a t t  a le g n a g y o b b  pápák sorá ba  e m e l k e d e t t ,  a k i k  Szent  Pé
t e r  t r ó n j á n  ü l t e k .  Am ió ta  a t i a r á v a l  m e g k o r o n á z t á k ,  egymás u t á n  
b o c s á t o t t a  k i  e n c i k l i k á i t  a l e g é g e t ő b b  k é r d é s e k r ő l ,  s ezek v a 
l a m e n n y i e n  u g y a n a z t  a c é l t  s z o l g á l t á k :  a v i l á g  m e g ú j í t á s á t  
K r i s z t u s b a n .  S z o c i á l i s  k ö r l e v e l é t  a "Rerum Novarum" h i t e l e s  
m a g y a r á z a t á n a k  k e l l  t e k i n t e n i ,  s m i n t h o g y  X I .  P i u s  a l e ó i  t é t e 
l e k e t  k i e g é s z í t i  és t o v á b b é p í t i ,  a k é t  e n c i k l i k a  s z e rv e s e n  
ö s s z e t a r t o z i k ,  és í g y  egysé ges  a l k o t m á n y l e v e l é t  k é p e z i  a k a t o 
l i k u s  t á r s a d a l o m p o l i t i k á n a k .

A s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g

N a p j a i n k  i r á n y í t ó  eszmé i  k ö z ü l  t a l á n  e g y e t  sem hangsú 
l y o z n a k  a n n y i r a ,  m i n t  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g o t .  Azok az á l l a 
mok p é l d á u l ,  am e l yek  a v i l á g h á b o r ú  u t á n  a l a k u l t a k ,  s z i n t e  k i v é 
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t e l  n é l k ü l  -  a l k o t m á n y u k b a n  k i f e j e z e t t e n  a z z a l  i g a z o l t á k  k e 
l e t k e z é s ü k e t ,  hogy a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g o t  k í v á n j á k  s z o l g á l 
n i .  De e t t ő l  e l t e k i n t v e ,  a k ö z n a p i  é l e t b e n  i s  m i n d e n ü t t ,  n á l u n k  
és a k ü l f ö l d ö n  e g y a r á n t ,  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g r a  h i v a t k o z 
nak ,  a m i k o r  v a l a m e l y  k o n k r é t  s z o c i á l i s  k ö v e t e l m é n y n e k  nagyobb  
n y o m a t é k o t  k í v á n n a k  k ö l c s ö n ö z n i .  S a j n o s  a z onban ,  míg a s z o c i á 
l i s  i g a z s á g o s s á g  f o g a l m á t ,  a l a n y á t  és t á r g y á t  p o n to s a n  k ö r ü l  
nem í r j u k ,  s ez a m e g h a t á r o z á s  k ö z k i n c c s é  nem v á l i k ,  m i n d a d d i g  
a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  pu sz ta  j e l s z ó  marad,  m á r ped ig  a j e l 
szavak  -  m i n t  a n n y i s z o r  t a p a s z t a l h a t t u k  -  e l ő b b - u t ó b b  e l v e s z t i k  
h a t ó e r e j ü k e t  a m e g s z o k o t ts á g b a n  és a m e g u n t s á g b a n .

A k a t o l i k u s  t á r s a d a l o m b ö l c s e l e t n e k  éppen e z é r t  k e l l  
v i z s g á l n i a  annak az ig é n y ne k  j o g o s u l t s á g á t  és m i l y e n s é g é t ,  
a m e l y e t  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  nevében e m e l n e k .  A k í s é r l e t e k  
ebben az i r á n y b a n  nem h i á n y z a n a k ,  s ez a tud ományos  munka i s  
ra g y o g ó a n  b i z o n y í t j a ,  hogy a modern k a t o l i k u s  t á r s a d a l o m b ö l c s e 
l e t ,  a m e ly  ú j j á s z ü l e t é s e k o r  a k ö z é p k o r i  f i l o z ó f i á t  és A q u i n ó i  
Szen t  Tamás t a n í t á s á t  t e t t e  meg p i l l é r r é ,  l é p é s t  t a r t  az e g y re  
g y o rs a b b  i r amb an  l ü k t e t ő  e s e m é n y e k k e l .

Az i g a z s á g o s s á g ,  a k l a s s z i k u s  m e g h a tá ro zás  s z e r i n t ,  az 
az e r é n y  és m a g a t a r t á s ,  ame ly  k i n e k - k i n e k  megadja a mag áé t .  
Egészen a l e g u t ó b b i  i d ő k i g  a t e o l ó g u s o k  és a m o r a l i s t á k  három 
f a j á t  k ü l ö n b ö z t e t t é k  meg az i g a z s á g o s s á g n a k .  Az e g y i k ,  a c s e r e -  
i g a z s á g o s s á g ,  az eg yé n e k  egymás k ö z t i  v i s z o n y á r a  a l k a l m a z z a  az 
á l t a l á n o s  t é t e l t :  az ember ad ja  meg és h a g y j a  meg e m b e r t á r s á n a k  
a z t ,  ami  e z t  m e g i l l e t i .  A t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g  a z t  m o n d ja ,  
hogy a p o l g á r o k  a k ö z j ó  é rd e k é b e n  t e l j e s í t m é n y e k k e l  t a r t o z n a k  
az á l l a m n a k .  A h a r m a d i k ,  az o s z t ó  i g a z s á g o s s á g  v i s z o n t  az á l l a m  
k ö t e l e s s é g é v é  t e s z i ,  hogy p o l g á r a i  k ö z ö t t  m é l t á n y o s a n  o s s z a  e l  
az á l l a m b a n  v a l ó  é l é s b ő l  e redő t e r h e k e t  és e l ő n y ö k e t .  M i n d a z o 
k a t  a n o r m á k a t ,  a m e l y e k  az i g a z s á g o s s á g  három f a j á t  é r v é n y e s í 
t i k ,  r é s z b e n  a p o z i t í v  j o g ,  á l t a l á b a n  ped ig  a t e r m é s z e t j o g  f o g 
l a l j a  ö s s z e .  A l e g f ő b b  t e r m é s z e t  j o g i  a l a p n o r m a ,  m i n t  t u d j u k ,  a 
k ö z j ó  e s z m é j e .

K ö z v e t l e n ü l  s z o c i á l i s  j e l l e g e  t e h á t  az i g a z s á g o s s á g  k é t  
f a j á n a k ,  a t ö r v é n y i  és az o s z t ó  i g a z s á g o s s á g n a k  van .  Mind a 
k e t t ő  azonban  c s a k  a k ö z ö s s é g i  fo rmák  e g y i k é n e k ,  az á l l a m n a k  
v i s z o n y á r a  v o n a t k o z i k  a p o l g á r o k h o z  és az u t ó b b i a k  v i s z o n y á r a  
az á l l a m h o z .  M á r p e d i g  az á l l a m  nem egy f o g a l o m  és a l a k u l a t  a 
t á r s a d a l o m m a l .  K ü lö n ö s e n  a g a z d a s á g i  é l e t b e n  sok  o l y a n  v o n a t k o 
z á s t  t a l á l u n k ,  a m e l y e k  nem v o n h a t ó k  az á l l a m  és a p o l g á r o k  v i 
s z o n y l a t a i  a l á ,  a m e l y e k e t  t e h á t  nem s z a b á l y o z h a t  sem az o s z t ó ,  
sem a t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g .  Ez a k é t  u t ó b b i  i g a z s á g o s s á g  e l e 
gendő l e h e t e t t  az emberek e g y ü t t é l é s é n e k  r e n d e z é s é r e  a d d i g ,  
amíg z á r t k ö r ű  g a z d á l k o d á s  v o l t .  M e g f e l e l h e t e t t  a "Summa" k o r á 
ban,  a m i k o r  az á r a l a k u l á s t ,  a b é r a l a k u l á s t  s á l t a l á b a n  az egész 
t e r m e l é s t  könnyen á t  l e h e t e t t  t e k i n t e n i ,  s a m i k o r  az á l l a m  nem 
i g é n y e l t  magának más f e l a d a t o k a t ,  m i n t  ame ly eknek  végzése  h i v a 
t á s á h o z  t a r t o z i k .  Mo s t  azonban , a m i k o r  a t e r m e l é s  szövevényesen  
t á r s a d a l m i  l e t t ,  s a modern k u l t ú r á n a k  minden  ága a t á r s a d a l m i  
r e l á c i ó k  tömegét  t é t e l e z i  f e l ,  o l y a n  k í v á n a l m a k  adódnak -  s ép-
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pen ezek  az ú g y n e v e z e t t  s z o c i á l i s  k ö v e t e l m é n y e k  -  ame lyek  e g y i k  
i g a z s á g o s s á g  n o r m á j á v a l  sem b í r á l h a t ó k  e l .

Ezek a t é n y e k  s z ü l t é k  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  h a n g o z t a 
t á s á t  és s zü ks é g e ss é g é n e k  á t é r z é s é t .  A s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  
az i g a z s á g o s s á g  ama f a j a  g y a n á n t  k e z d e t t  f e l t ű n n i ,  ame ly  az 
egyének  v i s z o n y á t  s z a b á l y o z z a  nemcsak az á l l a m h o z ,  hanem a t á r 
s a d a l om h o z ,  s az em b e r e k e t  nemcsak m i n t  á l l a m p o l g á r o k a t ,  hanem 
m i n t  a t á r s a d a l o m  t a g j a i t  i s  a k ö z j ó  s z o l g á l a t á r a  k ö t e l e z i .  Az 
á l l a m p o l g á r o k  k ö t e l e s s é g e i t  u g y a n i s  a t é t e l e s  t ö r v é n y e k  í r j á k  
e l ő ,  s ez n y i l v á n  nem e l e g e n d ő .

Már most azonban  az á l l a m  f e l a d a t a  i s  a k ö z j ó  s z o l g á l á s a  
és b i z t o s í t á s a ,  a t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g  v i s z o n t  az á l l a m m a l  
szemben f e n n á l l ó  k ö t e l e s s é g e k r e  m u t a t  r á ,  m i é r t  i s  k ö z e l f e k v ő  
v o l t  az a f e l t e v é s ,  hogy a t ö r v é n y i  i g a z s á g o t  a s z o c i á l i s  i g a z 
s á g o s s á g g a l  k e l l  a z o n o s í t a n i . E z t  az á l l á s p o n t o t  v a l l o t t a  p é l d á 
u l  M. S . G i l l e t ,  a k i  " C o n s c i e n c e  C h r é t i e n n e  e t  J u s t i c e  S o c i a l e "  
című m unká j ában  tudomásunk  s z e r i n t  e l ő s z ö r  t á r g y a l t a  m ó d s z e r e 
sen e z t  a n a g y f o n t o s s á g ú  k é r d é s t .  S z e r i n t e  t ö r v é n y i  i g a z s á g o s 
ság h e l y e t t  e z e n t ú l  s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g o t  k e l l  mon dan i ,  m e r t  
k o r t á r s a i n k  nem é r t i k  és nem é r z i k  á t  a r é g i  f o r m u l á t , s  t i s z t á n  
az á l l a m r a  g o n d o lv a  v i s s z a é l h e t n é n e k  v e l e  a b b ó l  a c é l b ó l ,  hogy 
k i v o n j á k  maguka t  a l e g s ú l y o s a b b  s z o c i á l i s  k ö t e l e z e t t s é g e k  a l ó l .

A m i ó t a  G i l l e t  könyve  m e g j e l e n t ,  sok v i t a  f o l y t  l e ,  és 
sok k é t e l y  m e r ü l t  f e l  a s z o c i á l i s  és a t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g  
a z o n o s í t h a t ó s á g a  i r á n t .  F e l h o z t á k ,  hogy az o s z t ó  i g a z s á g o s s á g  
i s  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  k e r e t é b e  t a r t o z i k ,  m e r t  h á t  az em
b e re k n e k  e l e m i  j o g u k  az ,  hogy a k ö z j ó i é t  e l ő m o z d í t á s a  és f e n n 
t a r t á s a  e l l e n é b e n  r é s z t  k a p j a n a k  a j ó l é t  é l v e z e t é b ő l  i s .  E g y i k  
modern k a t o l i k u s  s z o c i o l ó g u s ,  O t t o  S c h i l l i n g  " G e r e c h t i g k e i t  und 
N ä c h s t e n l i e b e "  című könyvében  éppen e z é r t  a t ö r v é n y i  és az o s z 
t ó  i g a z s á g o s s á g  t e r m é s z e t j o g i  n o r m á in a k  ö s s z e g é t  t e s z i  meg a 
s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g n a k .  F e l v e t ő d ö t t  azonban az a n é z e t  i s ,  
hogy a c s e r e - i g a z s á g o s s á g  s z i n t é n  i d e  t a r t o z i k ,  m e r t  h i s z e n  az 
egyének egymás k ö z t i  t é n y k e d é s e  i s  s é r t h e t i  vagy s z o l g á l h a t j a  a 
k ö z j ó t .

B á r m e l y i k  t é t e l t  f o g a d n ó k  e l  azonban a f e l s o r o l t a k  k ö 
z ü l ,  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  m i n t  az i g a z s á g o s s á g  k ü l ö n  f a j a ,  
nyomban megszűnnék ,  m á r p e d ig  -  m i n t  e m l í t e t t ü k  -  n y i l v á n v a l ó ,  
hogy a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g r a  m o s t ,  a m i k o r  a t e r m e l é s  t á r s a 
d a lm i  j e l l e g e t  ö l t ö t t ,  f ö l ö t t é b b  szü ks é g  van .  Bőven akadnak 
u g y a n i s  o l y a n  t á r s a s  v o n a t k o z á s o k  és képződmények ,  ame lyek  
e g y á l t a l á n  nem, vagy csak  k ö z v e t v e  t a r t o z n a k  á l l a m i  s z a b á l y o z á s  
a l á .  Ennek f e l i s m e r é s e  v é z e t t e  k ü l ö n b e n  a modern s z o c i o l ó g i á t  
i s  az á l l a m  és a t á r s a d a l o m  s z i g o r ú  m e g k ü l ö n b ö z t e t é s é r e .

Johannes  Me ssnernek  az érdeme a z , h o g y  a t á r s a d a l o m  és az 
á l l a m  k ü l ö n b ö z ő s é g é t  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  fo g a l m á n a k  meg
a l a p o z á s á n á l  f i g y e l e m b e  v e t t e .  Abban a ta n u l m á n y á b a n ,  a m e l y e t  
a G ö r r e s - t á r s a s á g  " D i e  s o z i a l e  F ra ge  und der  K a t h o l i c i z m u s "  c í 
mű g y ű j t e m é n y e s  mun ká jában  1931-ben  a d o t t  k i ,  Messner  a c s e r e -  
i g a z s á g o s s á g  f o g a l m á b ó l  i n d u l  k i .  A k ö z é p k o r i  g a z d á l k o d á s b a n  -
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úgymond -  a r á n y l a g  könnyű  v o l t  m e g á l l a p í t a n i  a t e l j e s í t m é n y  és 
az e l l e n s z o l g á l t a t á s  m é l tá n y o s  e g y e n l ő s é g é t .  Manapság azonban 
ez ig e n  sok v o n a t k o z á s b a n  a l e h e t e t l e n s é g g e l  h a t á r o s .  A munka
bér  p é d á u l  nem a n n y i r a  a t e l j e s í t m é n y  és e l l e n s z o l g á l t a t á s  
e g ye n lő s é g é n e k  k ö z v e t l e n  m é r t é k e ,  m i n t  i n k á b b  a t e r m e l é s  e r e d 
ményének e l o s z t ó  k u l c s a  l e t t .  M i n t h o g y  azonban ennek az e l o s z 
tá sn a k  c é l j a  nem más,  m i n t  a g a z d á l k o d á s  á l t a l á n o s  c é l j á n a k ,  
t e h á t  a t á r s a d a l o m  a n y a g i  j ó l é t é n e k  m e g v a l ó s í t á s a ,  n y i l v á n v a l ó ,  
hogy a k ö z j ó n a k ,  m i n t  i r á n y a d ó  no rm ának ,  o l y a n  e r ő s e n  e l ő t é r b e  
k e l l  l é p n i e ,  hogy a b é r k é r d é s  az e g y é n i  c s e r e - i g a z s á g o s s á g o n  
f e l ü l  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  k é r d é s é v é  v á l j é k .  G o n d o l j u n k  
csak a r r a ,  hogy t i s z t á n  ab bó l  a k ö t e l e z e t t s é g b ő l ,  hogy a mun
kásnak g o d o s k o d n ia  k e l l  önmag áró l  és c s a l á d j á r ó l ,  még b a j o s a n  
l e h e t n e  l e v e z e t n i  a c s a l á d i  bé r  j o g o s u l t á g á t .  Éppen íg y  nem l e 
he t  a l a p o t  t a l á l n i  a r r a ,  hogy a munkás magasabb b é r  f o r m á j á b a n  
r é s z e s ü l j ö n  a t e r m e l é s i  k o n j u n k t ú r á b ó l .  Ezek a t é n y e k  a n n á l  
s ú l y o s a b b a k ,  mer t  ha a m e g o l d á s t  a t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g t ó l  
v á r n ó k ,  a k k o r  a s z o c i á l i s  h a l a d á s  k i z á r ó a n  a t ö r v é n y h o z á s  ügye 
l e n n e .  T u l a j d o n k é p p e n  az á l l a m s z o c i a l i z m u s t  s z e n t e s í t e n é k  e z 
z e l ,  m á r p e d ig  az á l l a m n a k  csak a k k o r  és o l y a n  t e r ü l e t e n  szabad  
a k ö z j ó  é rd ekében  k ö z b e l é p n i e ,  a m i k o r  és a h o l  a h e l y e s  t á r s a 
da lm i  s z a b á l y o z á s o k  h i á n y z a n a k .  K ü lö n b e n  az á l l a m  b e l e n y ú l h a t n a  
az egyén minden magánügyébe i s ,  p e d i g  csak a r r a  h i v a t o t t ,  hogy 
o ly a n  f e l t é t e l e k e t  t e r e m t s e n ,  am e lyek  k ö z ö t t  az egyének és a 
k i s e b b  t á r s a d a l m i  k ö zö ssé g e k  szabadon  és ö n á l l ó a n  m u n k á l h a t j á k  
j a v u k a t .

A mai  k o m p l i k á l t  t á r s a d a l m i  g a z d á l k o d á s b a n  az e g y é n i  
t e l j e s í t m é n y e k  és e l l e n s z o l g á l t a t á s o k  e g y e n l ő s é g é t  nem l e h e t  
m e g á l l a p í t a n i ,  de éppen mer t  a t e r m e l é s  t á r s a d a l m i ,  az egyén  
h e l y e t t  a nagyobb e g y s é g e k e t ,  a t e r m e l é s  t é n y e z ő i t  l e h e t  e l l e n 
ő r i z n i  az o s z t o z k o d á s n á l .  Az e g y é n i  t e l j e s í t m é n y e k e t  nem l e h e t  
párhuzamba á l l í t a n i ,  de i g e n i s  l e h e t  a k o l l e k t í v  t e l j e s í t m é n y e 
k e t  nem l e h e t  párhuzamba á l l í t a n i ,  de i g e n i s  l e h e t  a k o l l e k t i v  
t e l j e s í t m é n y e k e t ,  é s p e d i g  f i g y e l e m m e l  a r r a  az egész  t á r s a d a l m i  
s z e r v e z e t r e ,  ame lyben  a t e l j e s í t m é n y e k  t ö r t é n n e k .  Szükség van 
t e h á t  egy o l y a n  i g a z s á g o s s á g r a ,  ame ly  a t e r m e l é s b e n  r é s z t  vevő 
t á r s a d a l m i  c s o p o r t o k n a k  m in t  o r g a n i k u s  egységeknek  j o g i g é n y e i t  
és k ö t e l e s s é g e i t  s z a b á l y o z z a .  E z t  az i g a z s á g o s s á g o t  n e v e z h e t j ü k  
s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g n a k .  A s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  -  á l l a p í t j a  
meg Messner  -  i g a z s á g o s s á g  a t á r s a d a l o m b a n ,  v a g y i s  az a l a p j á t  
képező j o g i g é n y e k  nem az á l l a m r a  v o n a t k o z n a k ,  hanem a t á r s a d a 
lom egyes  k ö z ö s s é g e i n e k  egymás k ö z t i  v i s z o n y á r a .

K ö v e t k e z i k  e b b ő l  a m e g h a t á r o z á s b ó l ,  hogy az a t e r ü l e t ,  
amelyen a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g n a k  működn ie  k e l l ,  a t á r s a d a 
lom,  amenny iben  ez nem az á l l a m .  A l a n y a i  nem az egyének ,  hanem 
a s z o c i á l i s  c s o p o r t o k  a maguk s z e r v e z e t i  egységében  és a b e l ő 
l ü k  f e l é p ü l ő  t á r s a d a l o m b a n .  Hogy ennek mi a g y a k o r l a t i  j e l e n t ő 
sége,  a z t  a s z e r z ő  tö bb  p é l d á v a l  v i l á g í t j a  meg. A k o l l e k t í v  
sz e rz ő d é s b e n  m e g á l l a p í t o t t  bé rn e k  k i f i z e t é s e  a c s e r e - i g a z s á g o s 
ság k ö v e t e l m é n y e .  Ha a t e r m e l é s  e redmé nyessé ge  f o k o z ó d i k ,  a k k o r  
a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  m e g k í v á n j a ,  hogy a t ö b b é r t é k b ő l  a mun
kások magasabb b é r  f o r m á j á b a n  nagyobb r é s z t  k a p j a n a k .  Ennek a 
t ö r e k v é s n e k  a mu nkaadók ,  úgy az e g y é n e k ,  m i n t  a s z ő v é t s é g e k , nem
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s z e g ü l h e t n e k  e l l e n e  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  m e g s é r t é s e  n é l k ü l .  
Ha a z u t á n  a magasabb b é r e k e t  k o l l e k t í v  s z e r z ő d é s b e n  m e g á l l a p i  -  
t o t t á k ,  m e g i n t  a c s e r e - i g a z s á g o s s á g  l é p  e l ő ,  hogy  b i z t o s í t s a  a 
b é r e k  m e g f i z e t é s é t .  H ason ló  az á tm enet  e g y r é s z t  a s z o c i á l i s  
i g a z s á g o s s á g ,  m á s r é s z t  az o s z t ó  és a t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g  k ö 
z ö t t .  Ha p é l d á u l  a t ö r v é n y h o z á s  m e g á l l a p í t j a  a l é t m i n i m u m o t ,  
vagy  e l r e n d e l i  a c s a l á d i  bé r  f i z e t é s é t ,  ez a k ö t e l e z e t t s é g  a 
t ö r v é n y i  i g a z s á g o s s á g  k a t e g ó r i á j á b a  t a r t o z i k .  Amíg azonban  
i l y e n  á l l a m i  s z a b á l y o z á s  nem t ö r t é n t ,  a s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g 
b ó l  f o l y ó  k ö t e l e s s é g ,  hogy e r r e  i r á n y u l ó  m o zg a lm a ka t  s e n k i  e l  
ne g á n c s o l j o n .

Johannes  Messner f e j t e g e t é s e i  n é z e tü n k  s z e r i n t  a n n y i r a  
h e l y t á l l ó a k ,  hogy csak  az e k k é n t  f o g a l m a z o t t  és k ö r ü l í r t  s z o c i 
á l i s  i g a z s á g o s s á g  l e h e t  v a l ó b a n  e m e l t y ű j e  a s z o c i á l p o l i t i k á n a k  
és a s z o c i á l i s  r e f o r m n a k .  Amíg az i g a z s á g o s s á g  t ö b b i  f a j a  a 
f e n n á l l ó  t á r s a d a l m i  r e n d e t  v e s z i  f i g y e l e m b e ,  a d d i g  a s z o c i á l i s  
i g a z s á g o s s á g  nem e l é g s z i k  meg e z z e l ,  hanem t o v á b b i  l é p é s e k r e  
ö s z t ö k é l .  A s z o c i á l i s  i g a z s á g o s s á g  t e h á t  a t ö b b i ,  s z t a t i k u s  
i g a z s á g o s s á g g a l  szemben d i n a m i k u s  j e l l e g g e l  b í r  és e l v e  a h a l a 
dásnak  .
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HUSCHER REZSŐ

A FŐISKOLAI SZOCIÁLIS TELEP TEVÉKENYSÉGE ÉS A 
SETTLEMENT-MUNKA MÓDSZERE * )

A s e t t l e m e n t - m o z g a l o m n a k  a t á r s a d a l m i  k é rd é s  i n t é z m é n y e s  m e g o l 
dása i r á n y á b a n  k ü l ö n ö s e b b ,  k ö z e l e b b r ő l  m e g h a t á r o z o t t  c é l k i t ű z é 
s e i  nem v o l t a k ,  s a mozgalom z á s z l ó v i v ő i  k e z d e t b e n  nem ó h a j t o t 
t a k  e g y e b e t ,  m i n t  hogy a t á r s a d a l m i  közöny h o m o k s i v a ta g á b a n  
m e g t e l e p í t s é k  a t á r s a d a l m i  s z o l i d a r i t á s n a k  o á z i s a i t ,  a v v a l  a 
r e n d e l t e t é s s e l ,  hogy ké s ő b b  e z e k b ő l  i n d u l j a n a k  k i  a t á r s a d a l o m  
é l e t é t  a t á r s a d a l o m  i g a z i  c é l j á n a k  m e g f e l e l ő e n  á t f o r m á l n i ,  á t 
a l a k í t a n i  h i v a t o t t  t ö r e k v é s e k .

A magyar  s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  m e g i n d í t ó i  sem k í v á n t a k  
k e z d e tb e n  e f e l a d a t  s z o l g á l a t á n  t ú l h a l a d n i ,  h i s z e n  ig en  j ó l  
t u d t á k ,  hogy az a k i s  c s o p o r t ,  amely a mozgalom k ö r ü l  c s o p o r t o 
s u l t ,  n a g y v o n a l ú ,  i n t é z m é n y e s  s z o c i á l p o l i t i k a  k e z dem ényezésé t  
nem v á l l a l h a t j a .  Abban az i d ő b e n  u g y a n i s  M a g y a r o rs z á g o n  ama 
t á r s a d a l m i  r é t e g ,  ame ly  a s z o c i á l p o l i t i k a i  v é d e l e m r e  l e g e l s ő -  
so rb an  s z o r u l t  r á ,  v a g y i s  a szó s z o r o s  é r t e l m é b e n  v e t t  munkás
ság és a t ö b b i  t á r s a d a l m i  r é t e g  k ö z ö t t  s z i n t e  á t t ö r h e t e t l e n n e k  
l á t s z ó  v á l a s z f a l  v o n u l t  v é g i g .

Ebben az e l k ü l ö n ü l é s b e n ,  ame ly  merev ,  s o k s z o r  v é g l e t e k b e  
menő b i z a l m a t l a n s á g o t  és e l l e n t é t e t  t á m a s z t o t t  a magyar t á r s a 
da lomban,  benne r e j l i k  m i n d j á r t  annak m a g y a r á z a t a  i s ,  m i é r t  t a 
l á l k o z t a k  a magyar s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  v e z e t ő i  már a munka meg
i n d u l á s a k o r  o l y a n  a k a d á l y o k k a l ,  a m e l y e k e t  k e v é s b é  f a n a t i k u s  
emberek meg sem k í s é r e l t e k  vo l n a  á t t ö r n i .  Annak e l ő r e b o c s á j t á s a  
m e l l e t t ,  hogy a magyar  t ö r v é n y h o z á s  b i z o n y o s  mu nká svéde lm i  t ö 
r e k v é s e k  m e g v a l ó s í t á s a  t e r é n  az e u r ó p a i  á l l a m o k  so rá ban  az e l 
sők k ö z ö t t  s z e r e p e l ,  í g y  az 1884 .  X V I I .  t e .  ( a z  i p a r t ö r v é n y )  
mu nká své de lm i  i n t é z k e d é s e i  abban az idő ben  v a l ó b a n  k o r s z e r ű e k  
v o l t a k ,  s az a k ö r ü l m é n y ,  hogy M agya r o rs zá g o n  az 1891 .  é v i  X V I .  
t e .  már a k k o r  b e v e z e t t e  a munkások k ö t e l e z ő  b e t e g s é g i  b i z t o 
s í t á s á t ,  a m i k o r  a l e g t ö b b  e u r ó p a i  á l l a m  még h a l l a n i  sem a k a r t  a 
ne m z e t i  t e r m e l é s n e k  i l y e n  módon v a l ó  " m e g t e r h e l é s é r ő l "  - , a  szó 
s z o r o s  é r t e l m é b e n  v e t t  munkásság s o r s a  i r á n t  a t á r s a d a l o m  r é 
s z é r ő l  kevés  v o l t  a m e g é r t é s ,  és a munkásság minden  megmozdulá
sában ,  m e l l y e l  v a l ó b a n  s ú l y o s  h e l y z e t é n  k í v á n t  j a v í t a n i ,  t á r s a 
da lo m -  és n e m z e t e l l e n e s  t é n y k e d é s t  l á t t a k .  Ez o k o z t a  az tá n  a z t ,  
hogy a munkásság l e i k é b e  b e l e g y ö k e r e d z e t t  a m a g á r a h a g y o t t s á g  
t u d a t a ,  az a meggyőz ődés ,  hogy a h e l y z e t é n  v a l ó  s e g í t é s t  más
t ó l ,  m i n t  a maga s z e r v e z e t t  e r e j é t ő l ,  nem v á r h a t j a ,  és l a s s a n 
k é n t  k i a l a k u l t  benne a t e l j e s  b i z a l m a t l a n s á g  m in den  más t á r s a 

* )  A s z e g e d i  B e t h l e n  Gábor Kör 1929 .  á p r i l i s  3 0 - i  v i t a e s t j é n  
t a r t o t t  b e v e z e t ő  e l ő a d á s .
Eg ye te mi  B e t h l e n  Gábor Kör ( K o l o z s v á r - S z e g e d )  k i a d v á n y a i ,  
s z e r k .  Buday G y ö r g y ,  5.  f ü z e t ,  Szeged ,  1929 .

212



d a l m i  r é t e g  r é s z é r ő l  j ö v ő ,  még a l e g j o b b  szándékú  k ö z e l e d é s  
i r á n t  i s ,  ké sőbb  p e d i g  o l y k é p p e n  f o r m u l á z t a  m eg g y ő z ő d é s é t ,  hogy 
a munkásság s o r s á n  más, m i n t  maga a s z e r v e z e t t  e r e j ű  munkásság 
nem t u d ,  de nem i s  h i v a t o t t  s e g í t e n i .

A m ás i k  t á r s a d a l m i  c s o p o r t  v i s z o n t  a munkások h e l y z e t é t  
nagyobb r é s z b e n  nem l á t t a  t i s z t á n ,  k i s e b b  r é s z b e n ,  é r d e k e l t s é g 
b ő l ,  nem a k a r t a  t i s z t á n  l á t n i .  Azoka t  a j ő h i s z e m ű e k e t , a k i k  nem 
l á t t á k  t i s z t á n  a magyar  munkáskér dés  l é n y e g é t ,  e l s ő s o r b a n  nem
z e t i  szempo nto k  v e z e t t é k ,  és a t i s z t á n l á t á s  h i á n y á b a n  nagy r é 
sze v o l t  annak ,  hogy a munkások s z e r v e z k e d é s e  n e m z e t k ö z i  a l a p on  
t ö r t é n t ,  és a z é r t  a s z e r v e z k e d é s b e n  e j ó h i s z e m ű  t á r s a d a l m i  c s o 
p o r t  a n e m z e t i  é r d e k e k  v e s z é l y e z t e t é s é t  v é l t e  f e l i s m e r n i .  És e 
j ó h i s z e m ű  c s o p o r t  a k k o r  k ö v e t t e  e l  a l e g v é g z e t e s e b b  h i b á t ,  am i 
k o r  e g y s z e r ű e n  k o n s t a t á l t a  a munkásság s z e r v e z k e d é s é v e l  k a p c s o 
l a t o s  n e m z e t k ö z i s é g n e k  v e s z e d e l m é t ,  de nem i g y e k e z e t t  a r r a ,  
hogy e g y r é s z t  a munkások f e l é  k ö z e l e d j é k ,  h e l y z e t ü k k e l  f o g l a l 
kozzé k  s v e l ü k  t á r s a d a l m i  k a p c s o l a t b a  k e r ü l j ö n ,  m á s r é s z t  a 
t é n y l e g e s  s z ü k s é g l e t e k h e z  a l k a l m a z k o d ó ,  c é l t u d a t o s  és h é z a g n é l 
k ü l i  mu nká své de lm i  t ö r v é n y h o z á s t  kezdeményezzen  a k ö z é l e t  i r á 
n y í t á s á r a  meg lé vő  h a t a l m a s  b e f o l y á s á v a l ,  hogy í g y  i s  i g y e k e z 
zék meggyőzn i  a m unkásságo t  a nemzet  kö zö ssé g é b e  v a l ó  t a r t o z á 
s á r ó l ,  s e k k é n t  d o k u m e n t á l n i  e l ő t t ü k  a z t ,  hogy a nemzet i s  k ö 
zösségébe  t a r t o z ó k n a k  t e k i n t i  ő k e t .

Van ugyan v é l e m é n y ,  me ly  s z e r i n t  az á l l a m i  s z o c i á l p o l i 
t i k á t  a m ú l t b a n  az á l l a m n a k  az " a l s ó b b  n é p r é t e g e k  ö n s e g é l y é v e l  
szemben f e n n á l l ó  b i z a l m a t l a n s á g a  m o t i v á l t a . "  / 1 /  Ez a vé lemény  
azonban t ú l o z ,  m e r t  a m ú l t  i d ő  s z o c i á l p o l i t i k a i  t ö r v é n y h o z á s á 
nak a l k o t á s a i b ó l  csak  e l v é t v e  l á t j u k  a t ö r e k v é s t ,  ame ly  az ön 
s e g é l y  e s z k ö z e i t  f e l e s l e g e s s é  k í v á n j a  t e n n i ,  s az a k ö r ü l m é n y ,  
hogy v a l a m e l y  s z o c i á l p o l i t i k a i  i n t é z m é n y  é l e t r e h o z á s a  ré v é n  az 
ö n s e g é l y  e s z k ö z e i n e k  i g é n y b e v é t e l é r e  s z ü k s é g  n i n c s e n ,  éppen a 
s z o c i á l p o l i t i k a i  a l k o t á s  t ö k é l e t e s s é g é r e  m u t a t  r á .  E l l e n b e n  a 
m ú l t  i d ő  s z o c i á l p o l i t i k a i  t ö r v é n y h o z á s á n a k  l e g e r ő s e b b  mo t í vu má 
u l  a s z e r v e z e t t  munkásmozgalom m e g e r ő s ö d é s é t  és az ennek  révé n  
a g a z d a s á g i ,  t á r s a d a l m i  és p o l i t i k a i  é l e t r e  t á m a s z t o t t  á l l a n d ó  
nyomását  k e l l  t e k i n t e n ü n k .

A magyar  s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  m a g v e t ő i n e k  nem csupán a 
munkásság b i z a l m a t l a n s á g á v a l  k e l l e t t  m e g k ü z d e n i ö k , de s z á m o l n i -  
ok k e l l e t t  a n e m z e t i  g o n d o lk o d á s ú  t á r s a d a l o m  egy r é s z é n e k  meg 
nem é r t é s é v e l  és az e s z m é t ő l  e l e v e  v a l ó  i d e g e n k e d é s é v e l ,  v a l a 
m i n t  a k a p i t a l i z m u s  k é p v i s e l ő i n e k  e l l e n s é g e s  m a g a t a r t á s á v a l .

Az e k é r d é s b e n  v a l l o t t  f e l f o g á s o k r a  j e l l e m z ő  az a v á 
l a s z ,  a m e l l y e l  egy k o n g r e s s z u s o n  t a r t o t t  e l ő a dá s o m ra  egy v o l t  
m i n i s z t e r  r e f l e k t á l t .  U g y a n is  a r r ó l  s z ó l o t t á m ,  hogy a d i á k s á g  
és a munkásság a m ú l t b a n  egymássa l  szemben á l l o t t ,  és s o k s z o r  
t e t t l e g e s s é g r e  i s  v e t e m e d e t t  egymássa l  szemben.  A v o l t  m i n i s z 
t e r  -  t ö b b e k  k ö z ö t t  -  v á l a s z k é p p e n  k i f e j e z t e  a b b e l i  v é l e m é n y é t ,  
hogy " s o k s z o r  i g e n  j ó  az ,  ha a d i á k  kezében  o t t  l á t h a t ó  a b o t . "

K ü lö n ö s e n  sze m be tű nő ,  hogy a mozgalom g y ö k e r e i  nem az 
o r s z á g  i p a r i  c e n t r u m á b ó l ,  B u d a p e s t r ő l  i n d u l t a k  k i ,  hanem E r d é l y
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f ő v á r o s á b ó l :  K o l o z s v á r r ó l .  Ha ennek m a g y a r á z a t á t  k e r e s s ü k ,  a z t  
t a p a s z t a l j u k ,  m i n t  a f e n t e b b  i s  már r á m u t a t t u n k  e r r e ,  hogy a 
munkásság és a magyar t á r s a d a l o m  más ik  r é s z e  k ö z ö t t i  e l l e n t é t e t  
e l s ő s o r b a n  a n e m z e t i  és a n e m z e t k ö z i  g o n d o l a t  ö s s z e ü t k ö z é s e  
m é l y í t e t t e  k i ,  s hogy  a l ü k t e t ő b b ,  l á z a s a b b  é l e t ü t e m ű  f ő v á r o s 
nak a n e m z e t i  i r á n y z a t h o z  v a l ó  t a r t o z á s a  f e l s z í n e s e b b ,  j e l s z a -  
vasabb v o l t ,  és v e z e t ő  t á r s a d a l m a  az e l l e n t é t  t u l a j d o n k é p p e n i  
lé n y e g é n  nemigen g o n d o l k o z o t t ,  hanem e g y s z e r ű e n  r e g i s z t r á l t a ,  
tu dom ásu l  v e t t e  az e l l e n t é t e t ,  k e r e s t e  az e l l e n s é g e t ,  és a h o l  
t u d t a ,  ü t ö t t  r a j t a ,  de az e l l e n t é t e k  k i k ü s z ö b ö l é s é n e k  e s z k ö z e i 
r ő l  nem g o n d o s k o d o t t .  Ez ze l  szemben E r d é l y  i p a r i  é l e t é n e k  l a s 
súbb m é r e t ű  f e j l ő d é s é b e n  a mu nk áské rd és  k i a l a k u l á s a  az o t t a n i  
t á r s a d a l o m  t i s z t á n l á t ó  t a g j a i n a k  s z i n t e  szeme e l ő t t  t ö r t é n t ,  és 
a k é r d é s  lé n y e g é n e k  a l a p o s  m eg is me rés e  r á m u t a t o t t  a r r a ,  hogy a 
n em ze t i  közösség  t e l j e s s é g e  sem g a z d a s á g i ,  t á r s a d a l m i ,  sem po
l i t i k a i  t e k i n t e t b e n  nem n é l k ü l ö z h e t i  a m u n k á s s á g o t ,  e c s o p o r t  
n é l k ü l  ez a k ö z ö s s é g  cs o n k a ;  és e v v e l  e g y ü t t  r á m u t a t o t t  a r r a  
i s ,  hogy a magyar munkásság " n e m z e t k ö z i s é g e "  e l s ő s o r b a n  a magát 
n e m z e t i n e k  nevező t á r s a d a l o m  r é s z é r ő l  a munkásság s o r s a  i r á n t  
t a n ú s í t o t t  közömbös m a g a t a r t á s  k ö v e tk e z m é n y e .

Annak o k á t ,  hogy a s z o c i o l ó g i a  tudománya  m i é r t  éppen az 
É s z a k - A m e r i k a i  E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a n  j u t o t t  e l  a l e g j e l e n t ő s e b b  
e re dm ény ekhez ,  á l t a l á b a n  abban l á t j á k ,  hogy az ú j v i l á g  t u d ó s a i 
nak k ö z v e t l e n ü l  v o l t  a l k a l m u k  az o t t a n i  t á r s a d a l o m n a k  ú g y s z ó l 
ván s z ü l e t é s é n é l  a s s z i s z t á l n i ,  a f e j l ő d é s  f o l y a m a t á t  á l l a n d ó a n  
m e g f i g y e l n i  és t á v o l i  k ö v e t k e z t e t é s e k  h e l y e t t ,  a s z o c i o l ó g i a  
a l a p v e t é s é t  a k ö z v e t l e n  t a p a s z t a l á s o k  és é s z l e l é s e k  r é v é n  meg
k o n s t r u á l n i .  Ugyanez az e l ő n y e  v o l t  a magyar  s e t t l e m e n t - m o z g a -  
lom E r d é l y b ő l  k i k e r ü l t  m a g v e t ő i n e k  a munk áské rdé s  t e r é n  Buda
p e s t t e l  szemben.

A s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  e l s ő  k í s é r l e t e i t  az E r d é l y i  Muze
um E g y e s ü l e t  r a k t a  l e  K o l o z s v á r o n ,  de ennek  a k í s é r l e t i  munká
nak cs upán  t a n u l s á g - s z e r z é s i  j e l e n t ő s é g e  v o l t ,  t a n u l s á g - s z e r z é 
s i  j e l e n t ő s é g e ,  az e re d m é ny e ke t  azonban már nem K o l o z s v á r o n  k í 
v á n tá k  f e l h a s z n á l n i ,  hanem az o r s z á g  i p a r i  c e n t r u m á n a k  a s z í v é 
ben,  B udapes t en  és Budapes t  k ö r n y é k é n .

A t a n u l s á g - s z e r z é s r e  k i s e b b  h e l y e n ,  k i s e b b  k e r e t e k b e n  
a z é r t  v o l t  s z ü k s é g ,  mer t  a munka v e z e t ő  e l v e i n e k  m e g á l l a p í t á s a  
és a munka s z e r v e z e t é n e k  m e g f e l e l ő  f e l é p í t é s e  f e l t é t e l e  v o l t  a 
s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  m e g i n d í t á s á n a k .

M e r t  t a l á n  s e h o l  sem á l l  o l y a n  m é r t é k b e n ,  m i n t  a s z o c i á 
l i s  m u n k á n á l ,  az a p s z i c h o l ó g i a i  k ö v e t e l m é n y ,  hogy a k i t ű z ö t t ,  
k i n y i l v á n í t o t t ,  m e g í g é r t  p r o g r a m o t  száz s z á z a l é k i g  meg k e l l  v a 
l ó s í t a n i ,  k ü l ö n b e n  az i n t é z m é n y  a tömegek b i z a l m á t  e l v e s z í t i ,  
és e z t  a b i z a l m a t  később b á r m i l y e n  e redményes  t e v é k e n y s é g g e l  
sem l e h e t  t e l j e s  m é r té k b e n  v i s s z a s z e r e z n i .

A magyar s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  kezdemé nyező i  t á r s a d a l m i  
ú ton  k í v á n t á k  az i n t é z m é n y t  a magyar f ö l d b e n  m e g g y ö k e r e z t e t n i ,  
t e r m é s z e t e s e n  szó sem l e h e t e t t  a k ü l f ö l d i  m i n t á k  e g y s z e r ű  le m á 
s o l á s á r ó l ,  hanem csu pán  a mozgalom k i i n d u l á s i  p o n t j á n a k  és á l 
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t a l á n o s  végső c é l j á n a k  m e g á l l a p í t á s á n á l  s z o l g á l t á k  t á m a s z u l  a 
k ü l f ö l d i  h a s o n ló  mozgalom bő és b i z t o s  k ö v e t k e z t e t é s r e  l e h e t ő 
s é g e t  n y ú j t ó  t a p a s z t a l a t a i .

A magyar s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  e l s ő  i n t é z m é n y e ,  a F ő i s k o 
l a i  S z o c i á l i s  T e l e p ,  Ú j p e s t e n ,  ebben az egészen s p e c i á l i s a n  
m u n k á s v á r o s b a n , az 1912.  évben k é s z ü l t  e l ,  és ugyanebben az é v 
ben k e z d e t t e  meg g y a k o r l a t i  t e v é k e n y s é g é t .  / 2 /

Az üg yr end  a munka f e l a d a t k ö r e i n e k  fő b b  i r á n y a i t  a k ö 
v e t k e z ő k b e n  á l l a p í t j a  meg:

a)  az i p a r o s - ,  f ö l d m ű v e s -  és m u n k á s r é te g e k  számára  e l ő 
a d á s o k a t ,  t a n f o l y a m o k a t  r e n d e z ;

b )  az e m l í t e t t  n é p r é t e g e k  számára h í r l a p o k k a l ,  f o l y ó i r a 
t o k k a l  és s z a k l a p o k k a l  f e l s z e r e l t  o l v a s ó t e r m e t  t a r t  f e n n ;

c )  n é p h i v a t a l a  ré vén  a munkás- és á l t a l á b a n  az a r r a  s z o 
r u l t  n é p r é t e g e k h e z  t a r t o z ó k  r é s z é r e  ü g y e s - b a j o s  d o l g a i k b a n  i n 
gyen t a n á c s o t  és ú t b a i g a z í t á s t  n y ú j t ;

d)  m u n k á s - e l h e l y e z ő  i r o d á j á n a k  s e g í t s é g é v e l  az i p a r i  s e 
gédmunkások és t a n o n c o k  számára  mu nka a lk a lm ak  n y i l v á n t a r t á s á t  
v é g z i  és az e l h e l y e z é s t  k ö z v e t í t i ;

e )  működésének t e r ü l e t é n  p a t r o n á z s - c s o p o r t  a l a k í t á s á v a l  
a gyerm ekek  és f i a t a l k o r ú a k  v é d e l m é t  e l l á t j a ;  a p a t r o n á z s -  
t e v é k e n y s é g  k ö r é b ő l  t a n f o l y a m o k a t  rend ez  a t á r s a d a l m i  p á r t f o 
gók s zám ár a ;

f )  a munkásság s a j á t o s  b e t e g s é g e i n e k ,  f ő k é n t  azok  f o r r á 
s a i n a k ,  v a l a m i n t  e l h á r í t h a t ó s á g á n a k  t a n u l m á n y o z á s á r a  és a mun
kásság  e g é s z s é g i  h e l y z e t é n e k  á l t a l á n o s  m e g j a v í t á s á r a  t ö r e k s z i k ,  
ezen c é l b ó l ,  a l e h e t ő s é g h e z  k é p e s t ,  o r v o s i  l a b o r a t ó r i u m o t ,  t o 
vábbá e g é s z s é g ü g y i  b e r e n d e z é s e k e t  t a r t  f e n n ,  e g é s z s é g ü g y i  k é r 
désekben  t a n á c s o t  s z o l g á l t a t ,  a p a t r o n á z s - b i z o t t s á g g a l  e g y ü t t  
az egyes  b e te g e k  e g é s z s é g ü g y é t  i s  k u t a t j a ,  és a s z o c i á l i s  e g é s z 
ségügy t e r é n ,  a szükséghez  a l k a l m a z k o d ó  g y a k o r l a t i  mu nkáss ágo t  
v é g e z ;

g )  s z o c i á l i s ,  g a z d a s á g i  és k u l t u r á l i s  k é r d é s e k b e n  h e l y e -  
seob k ö z f e l f o g á s  k i a l a k í t á s a  é rd e k é b e n  r é s z b e n  szakembe rek  e l ő 
a d á s a i ,  ré s z b e n  f e l k é r é s r e  k i d o l g o z o t t  k é r d é s e k e t  t á r g y a l ó  
n é p s z e r ű  munkák k i a d á s a  ré v é n  t e v é k e n y k e d i k ,  ma jd ,  az i n t é z m é n y  
megerősödése  u t á n ,  m e g h a t á r o z o t t  i d ő k ö z ö k b e n  m e g j e l e n ő  é r t e s í t ő  
k i a d á s á v a l  g o n d o s k o d i k ;

h )  a t a g o k  s z a k s z e r ű  t o v á b b k é p z é s é r e  s z a k f o l y ó i r a t o k k a l  
i s  e l l á t o t t  tudományos  k ö n y v t á r a t  l é t e s í t ;

i )  f ő i s k o l a i  t a n u l m á n y o k a t  v é g z e t t  i f j a k  számára ,  a k i k  
napközben  h i v a t á s u k n a k  é l n e k ,  e m e l l e t t  a T e l e p  b i z o n y o s  i r á n y ú  
mu nká jában  r é s z t  a k a rn a k  v e n n i ,  vagy a T e le p e n  t a n u l m á n y o k a t
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a k a rn a k  v é g e z n i ,  o t t h o n t  re n d e z  be,  n e k i k  s z á l l á s t  és e l l á t á s t  
a d ;

j )  a működő t a g o k n a k  a s z o c i á l i s  munkába v a l ó  b e v e z e t é 
s é r e ,  e z i r á n y ú  t o v á b b k é p z é s é r e ,  az i n t é z m é n y  működ és i  k ö r é v e l  
k a p c s o l a t o s  és f ő k é n t  g y a k o r l a t i  k é r d é s e k r ő l ,  k ü l ö n ö s e n  a mun
k á s ü g y ,  s z e g é n y ü g y ,  s z o c i á l i s  egészs égügy  és az e z z e l  rokon 
s z o c i á l i s  t á r g y a k  k ö r é b ő l  s z a k f é r f i a k  b e v o n á s á v a l  e l ő a d á s o k a t ,  
v i t a ü l é s e k e t  t a r t ;

k )  e l ő m o z d í t j a  a szakemb erek nek  k ü l f ö l d r e  v a l ó  k i k ü l d é 
s é t  az i n t é z m é n y  munkája k ö r é b e  t a r t o z ó  ta n u l m á n y o z á s o k  végzése  
c é l j á b ó l ;

l )  az i n t é z m é n y  munkakörébe  t a r t o z ó  k é r d é s e k b e n  a k e z d e 
m é n y e z é s r ő l  f i g y e l e m m e l  g o n d o s k o d i k .

Az ü g y r e n d  e f e l a d a t o k  t e l j e s í t é s é r e  az i n t é z m é n y  k e r e 
t é b e n  o s z t á l y o k  f e l á l l í t á s á t  r e n d e l i .

Az e l m o n d o t t a k b ó l  l á t h a t ó ,  hogy a magyar s e t t l e m e n t -  
mozgalom e l s ő  m e g v a l ó s u l t  i n t é z m é n y e :  a F ő i s k o l a i  S z o c i á l i s  Te
l e p  m u nka p r og r am ja  ö s s z e f o g l a l v a :

1. g y a k o r l a t i  munka végzése a munkásság s z o c i á l i s  ( e g y 
ben g a z d a s á g i ) ,  e g é s z s é g ü g y i  és k u l t u r á l i s  s z ü k s é g l e t e i  k i e l é 
g í t é s é n e k  e l ő m o z d í t á s a  é r d e k é b e n .

2. A g y a k o r l a t i  munka révén  t a n u l s á g o k  s z e r z é s e ,  a mun
kásság  s z o c i á l i s ,  g a z d a s á g i ,  e g é s z s é g ü g y i  és k u l t u r á l i s  h e l y z e 
té n e k  eme lése  é r d e k é b e n .

3. O l y a n  k ö z f e l f o g á s  k i a l a k í t á s a ,  amely a munkaerőben  a 
nemzet  g a z d a s á g i  é l e t é n e k  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  é r t é k é t  l á t j a ,  és a 
m e s t e r s é g e s ,  e r ő s z a k o l t  o s z t á l y t a g o z ó d á s  v á l a s z f a l a i n a k  l e d ö n 
t é s é v e l ,  e g y s é g e s ,  e g y c é l ú  n em ze t i  t á r s a d a l o m  m e g v a l ó s í t á s á r a  
t ö r e k s z i k .

4.  Az e g y e t e m e k r ő l  és a f ő i s k o l á k r ó l  k i k e r ü l t  i f j a k n a k  a 
g y a k o r l a t i  s z o c i á l i s  munkába v a l ó  b e v o n á s a ,  v a l a m i n t  azok e lm é 
l e t i  t o v á b b k é p z é s e  r é v é n :  b i z t o s í t á s a  an n a k ,  hogy e z e k ,  megfe 
l e l ő  p o z í c i ó b a  j u t á s u k  u t á n ,  a s z o c i á l i s  g o n d o l a t  p r o p a g á l ó i  
l e s z n e k  e l h e l y e z k e d é s i  k ö r ü k b e n ,  és á l t a l á b a n  az é l e t b e n  t a n ú 
s í t o t t  m a g a t a r t á s u k b a n  ez a s z o c i á l i s  g o n d o l a t  f o g  k i f e j e z ő d n i ,  
és másokat  i s  i g y e k e z n e k  az eszmének m e g n y e r n i .  Ugyanezeknek  az 
i f j a k n a k  a g y a k o r l a t i . s z o c i á l i s  munkába v a l ó  b e v o n á s á v a l  k a p 
c s o l a t b a n :  k ö z ö t t ü k  és a munkásság k ö z ö t t  k ö l c s ö n ö s  szemé ly es  
s z i m p á t i a  f e j l ő d i k  k i ,  ame ly  u gyancsa k  a l k a l m a s  a m e s t e r s é g e s  
t á r s a d a l m i  o s z t á l y e l l e n t é t e k  h a l k í t á s á r a  és a t á r s a d a l m i  s z o l i 
d a r i t á s  e r ő s í t é s é r e .

A munka az 1913 .  évben m e g i n d u l t .  A F ő i s k o l a i  S z o c i á l i s  
T e l e p e t  a h a s o n l ó  e l n e v e z é s ű  e g y e s ü l e t  l é t e s í t e t t e  c s e k é l y  k ö 
z ü l e t i  t á m o g a t á s s a l .  A magyar t á r s a d a l o m  é r t e t l e n ü l  á l l o t t  az 
i n t é z m é n n y e l  szemben. Azok a n e h é z s é g e k ,  a m e l y e k re  a b e v e z e tő
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s o r o k  r á v i l á g í t a n a k ,  mind e g y s z e r r e  m u t a t k o z t a k  meg, és úgy a 
munkásság ,  m i n t  az ú g y n e v e z e t t  " p o l g á r i "  t á r s a d a l o m  e l ő b b  t e l 
j e s  k ö z ö n n y e l ,  k é s ő b b ,  a p o l i t i k a i  v i s z o n y o k  e l t o l ó d á s a  u t á n ,  
h a t a l m i  e r ő v e l  i g y e k e z e t t  az i n t é z m é n y  t ö r e k v é s e i t  l e h e t e t l e n n é  
t e n n i .  A munkásság  r é s z é r ő l  m u t a t k o z ó  b i z a l m a t l a n s á g ,  amely 
o l y k é p p e n  n y i l v á n u l t  meg, hogy a munkásság nagy tö m e g e i  e g y s z e 
rű en  m e l l ő z t é k  az in té zm é n y  mu nkaága inak  i g é n y b e v é t e l é t ,  m ih a 
mar e l o s z l o t t ,  m e r t  a hábo rú  k i t ö r é s é v e l ,  a h a d b a v o n u l t a k  gyá -  
mol  n é l k ü l  m a r a d t  h o z z á t a r t o z ó i ,  k é t s é g b e e s e t t  h e l y z e t ü k  j a v í 
t á s á r a ,  minden l e h e t ő  e s z k ö z t  m e g r a g a d t a k ,  és íg y  k e r ü l t e k  e l  
az i n t é z m é n y  n é p h i v a t a l á b a .  A n é p h i v a t a l n a k  ek ko r  i g a z á n  h i v a 
t á s a  m a g a s l a t á n  k e l l e t t  á l l a n i a ,  hogy a tömeg roh amo t  k i á l l j a , é s  
t e l j e s í t m é n y e i  mindenben m e g f e l e l j e n e k  a v e l e  szemben tá m asz 
t o t t  k ö v e t e l m é n y e k n e k .  A h a d b a v o n u l t a k  h o z z á t a r t o z ó i  e l s ő s o r b a n  
l é t f e n n t a r t á s i  s e g é l y  k i e s z k ö z l é s e ,  a h a r c t é r e n  e l t ű n t e k  f e l k u 
t a t á s a ^  h a d b a v o n u l t a k n a k  c s a l á d i  o k o k b ó l  v a l ó  s z a b a d s á g o l t a t á -  
sa ,  a s e b e s ü l t e k n e k  c s a l á d j u k h o z  k ö z e l  f e k v ő  h e l y e n  l é v ő  h a d i -  
k ó r h á z b a  v a l ó  á t h e l y e z é s e  é rd e k é b e n  f o r d u l t a k  a n é p h i v a t a l h o z ,  
s hogy nem h i á b a ,  m u t a t j a  a n é p h i v a t a l  munká jának  u g r á s s z e r ű  
f e j l ő d é s e .

A n é p h i v a t a l  eredményes  m u n k á j á b ó l  meggyőződ tek  az a r r a  
s z o r u l t a k ,  hogy az in té zm é n y  ő s z i n t e  és ö n z e t l e n  b a r á t j a  a mun
k á s s á g n a k ,  és a munkásság t á r s a d a l m i ,  g a z d a s á g i  és k u l t u r á l i s  
e v o l ú c i ó j á t  a t á r s a d a l m i  c é l o k n a k  m e g f e l e l ő  módon, m ega lk uvás  
n é l k ü l  ó h a j t j a  m e g v a l ó s í t a n i .  Ez a vé lemény  a munkásság h i v a t a 
l o s  s z e r v e z e t e i  r é s z é r ő l  nem f e j e z ő d ö t t  k i ,  a már e l ő b b  e m l í 
t e t t  amaz á l l á s p o n t n á l  fo g v a ,  hogy a munkásság s z o c i á l i s  ü g y e i t  
csak  a munkásság e r r e  h i v a t o t t  s z e r v e i n e k  k e l l  i n t é z n i .  A mun
kásság  h i v a t a l o s  s z e r v e z e t e i  r é s z é r ő l  az i n t é z m é n y t  a k a p i t a 
l i z m u s  e l ő r e t o l t  v á r á n a k  t e k i n t e t t é k ,  am e l y  a munkásság e r k ö l 
c s i ,  t á r s a d a l m i ,  g a z d a s á g i  és k u l t u r á l i s  a l á r e n d e l t s é g é n e k  i d e 
j é t  a s z o c i á l i s  " o l a j c s ö p p "  p o l i t i k á j á v a l  s e g í t  m e g h o s s z a b b í t a 
n i ,  míg ha a k a p i t a l i z m u s  e x p o n e n s e i n e k  az i n t é z m é n n y e l  t a n ú s í 
t o t t  m a g a t a r t á s á t  v i z s g á l j u k ,  a z t  l á t j u k ,  hogy  ezek a s z o c i á l i s  
h a l a d á s  " v e s z é l y e s "  ú t t ö r ő j é t  t e k i n t e t t é k  benne .  Ennek j e l l e m 
z é s é re  e l e g e n d ő  a sok  k ö z ü l  annak  az e s e t n e k  a f ö l e m l í t é s e ,  m i 
dőn a h á b o r ú  a l a t t  egy h a d i m u n k á t  végző munkás az i n t é z m é n y  bé 
kés k ö z b e n j á r á s á t  k é r t e  abban az i r á n y b a n ,  hogy m u n k a e r e j é n e k  a 
jo g o s  m é r té k e n  j ó v a l  tú l me nő  k i h a s z n á l á s a  m e g s z ü n t e t t e s s é k , a 
gyá r  a m unkás t ,  h a n g s ú l y o z o t t a n  e z é r t ,  m e r t  az i n t é z m é n y h e z  
f o r d u l t ,  e l b o c s á t o t t a ,  ami annak  a h a r c t é r r e  v a l ó  k ü l d é s é v e l  
v o l t  e g y é r t e l m ű .

Nem s z ü k s é g e s  bővebb k i f e j t é s e  a m o t ív u m o k n a k ,  melyek  
nyomán az i n t é z m é n y t  a f o r r a d a l o m  k i t ö r é s e  u t á n  e r ő s z a k  a l k a l 
ma zásáva l  k i s a j á t í t o t t á k ,  és í g y  a munkát  csak  az 1920 .  év v é 
gén,  a z a v a r o s  á l l a p o t o k  me gsz űnéséve l  k e z d h e t t e  meg ú j r a .

E k k o r  az i n t é z m é n y ,  a m e ly nek  a k i s a j á t í t á s  a t e l j e s e n  
m e g r o n g á l t  é p ü l e t e n  k í v ü l  ú g y s z ó l v á n  minden  v a g y o n i  é r t é k é t  i s  
t ö n k r e t e t t e ,  ú j  e r ő f o r r á s  n é l k ü l ,  éppen a s z o c i á l i s  g o n d o l a t  
e l ő r e t ö r é s e  i d e j é b e n ,  s ú l y o s  nehézségbe  k e r ü l t .  Ezeke t  a n e h é z 
s é g e k e t  t e r v s z e r ű ,  k i t a r t ó  m u n ká va l  s i k e r ü l t  e l t á v o l í t a n i .  Az 
1920. év ősz é n ,  az Egye tem i  K ö z g a z d a s á g tu d o m á n y i  Kar m e g a l a k u 
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l á s á v a l ,  az I n t é z e t  a Kar k ö t e l é k é b e  k e r ü l t  m i n t  a s z o c i á l p o l i 
t i k a i  t a n s z é k  g y a k o r l a t i  i n t é z e t e ,  a z z a l  a r e n d e l t e t é s s e l ,  hogy 
a s z o c i á l p o l i t i k a i  k o l l é g i u m  és s z e m i n á r i u m  h a l l g a t ó i n a k  a gya 
k o r l a t i  s z o c i á l i s  munkára módot n y ú j t s o n .  Ennek a r e n d e l k e z é s 
nek ré v é n  az I n t é z e t  e r e d e t i  r e n d e l t e t é s é t ő l  nem t é r í t t e t e t t  
e l ,  s ő t  s e t t l e m e n t - j e l l e g é t  éppen h a n g s ú l y o z o t t a n  f e n n t a r t o t t a ,  
és e z i r á n y ú  l e h e t ő s é g e i  j e l e n t ő s e n  k i b ő v ü l t e k ,  h i s z e n  az egye
te m i  k e r e t b e n  az e g y e te m i  h a l l g a t ó k  s o k k a l  nagyobb számban v o l 
t a k  b e k a p c s o l h a t ó k  a s e t t l e m e n t - m u n k á b a , és íg y  a munka minden 
i r á n y b a n  s o k k a l  s z é l e s e b b  t e r ü l e t e n ,  nagyobb  f e l k é s z ü l t s é g g e l  
f o l y h a t o t t .  E m e l l e t t  a tudományos  f e l a d a t o k  s z o l g á l a t á r a ,  a 
g y a k o r l a t i  m u n ká va l  k a p c s o l a t o s  m e g f i g y e l é s e k  tudom ányos  f e l 
d o l g o z á s á r a ,  a magyar  s z o c i á l p o l i t i k a i  i n t é z m é n y e k  m u n k á j á n a k ,  
te v é k e n y s é g ü k  h a t á s a i n a k  k r i t i k á j á r a  i s  f o k o z o t t  l e h e t ő s é g e i n k  
n y i t o t t a k .

Az I n t é z e t  i g a z i ,  r e n d e l t e t é s s z e r ű  f e j l ő d é s é t ,  a m ege l ő 
ző évek nehéz t a p a s z t a l a t s z e r z é s e i ,  t a p o g a t ó d z á s a i  u t á n ,  csak 
az 1920.  év ő s z é t ő l  k e z d ő d ő l e g  l e h e t  s z á m í t a n i .  Ekkor  k e z d ő d ö t t  
meg az I n t é z e t  munká ja  abban a n a g y v o n a l ú s á g b a n ,  ame lyben  az t  a 
mozgalom m e g i n d í t ó i  e l k é p z e l t é k .

A k ü l ö n b ö z ő  munkaágaka t  a s z e r i n t ,  hogy m i l y e n  t e r m é s z e t ű  
s z o c i á l i s  s z ü k s é g l e t e k  k i e l é g í t é s é n e k  é r d e k é t  h i v a t o t t a k  s z o l 
g á l n i ,  k ü l ö n b ö z ő  o s z t á l y o k b a  c s o p o r t o s í t o t t á k .  Három nagy o sz 
t á l y  a l a k u l t  í g y  k i ,  n e v e z e t e s e n :  az Á l t a l á n o s  N é p v é d e l m i ,  a 
Kö z m ű v e l őd é s i  és a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y .  Ez a három 
o s z t á l y  f o g j a  öss ze  v a l a m e n n y i  munkaág t e v é k e n y s é g e i t ,  és vég -  
e redményben e három o s z t á l y  t e v é k e n y s é g e  i s  o r g a n i k u s a n  k a p c s o 
l ó d i k  egymásba.  V a la m enn y i  o s z t á l y  e g y ü t t ,  egységes n é z ő p o n t b ó l  
d o l g o z i k ,  és az e g y i k n e k  m unká ja  k i e g é s z í t i  a m á s i k a t .  Az I n t é 
z e t  e l ő t t  az é l ő  ember á l l ,  v a l a m e n n y i  ember i  és t á r s a d a l m i  
v o l t á b ó l  adódó s z ü k s é g l e t é v e l ,  és m i n t h o g y  az ember c s a l á d b a n  
é l ,  e s z ü k s é g l e t e k n e k  j e l e n t k e z é s é t  ennek a k i s  t á r s a d a l m i  
s e j t n e k ,  a c s a l á d n a k  i r á n y á b ó l  k e l l  e l s ő s o r b a n  és h a n g s ú l y o z o t 
t a n  m e g f i g y e l n ü n k .

A c s a l á d  é l e t é b e n  u g y a n a z o k a t  a f u n k c i ó k a t  l á t j u k  meg
n y i l v á n u l n i ,  m e l y e k e t  a t á r s a d a l o m  é l e t é b e n ,  s m i n t  e g y i k  s z o 
c i o l ó g u s  m o n d j a :  a c s a l á d f ő  t e r m e l ,  az anya a t e r m e l t  j a v a k a t  
e l o s z t j a ,  a gyermekek  p e d i g  a f o g y a s z t ó k  c s o p o r t j á t  a l k o t 
j á k .  /  3 /

A s z o c i á l i s  v é d e l m i  munka t e h á t ,  még az egyénen  k e r e s z 
t ü l  i s ,  a c s a l á d  e r k ö l c s i ,  k u l t u r á l i s  és g a z d a s á g i ,  v a l a m i n t  
e g é s z s é g ü g y i  v e s z é l y b e  j u t á s á t  i g y e k s z i k  a mege lőzés  e s z k ö z e i 
v e l  k i k ü s z ö b ö l n i ,  s ha p e d i g  a v e s z é l y b e  j u t á s  már b e k ö v e t k e 
z e t t ,  ennek o r v o s s z e r e i t  m e g t a l á l n i  és e redményesen a l k a l m a z n i .

Abban a meg is me ré sb en ,  hogy a c s a l á d  e m l í t e t t  é r d e k e i  
k ö z ü l  b á r m e l y i k n e k  v e s z é l y b e  j u t á s a  ma gáva l  h o z h a t j a  a t ö b b i e k  
v e s z é l y b e  j u t á s á t  i s ,  az I n t é z e t  k ü l ö n b ö z ő  m unkaága i  a k k o r ,  
amidőn a maguk f u n k c i ó j á t  v é g z i k ,  e z t  a c s a l á d  v a l a m e n n y i  é r d e 
kének  egységes  s z e m l é l e t é v e l  t e s z i k ,  és ha s z ü k s é g e s n e k  l á t j á k
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s amennyiben a b e a v a t k o z á s  a f e l a d a t k ö r ü k ö n  k í v ü l  á l l n a ,  e r r e  
az i l l e t é k e s  munkaága t  k é r i k  f e l .

Hogy az I n t é z e t  h e l y e s  ú ton j á r t  a k k o r ,  amidőn  s z o c i á l 
p o l i t i k a i  r e n d s z e r é t  a c s a l á d v é d e l e m  a l a p j a i r a  é p í t e t t e ,  b i z o 
n y í t é k  e r r e  a s z o c i á l p o l i t i k a  ú ja bb  f e j l ő d é s e .  A S z o c i á l i s  Ha
l a d á s  N em ze tk öz i  E g y e s ü l e t é n e k  1927. é v i  w i e n i  k o n g r e s s z u s a ,  
Edouard  F u s t e r  " E i n e r  neuen S o z i a l p o l i t i k  e n tg e g e n "  c ímű e l ő 
adása nyomán, a c s a l á d v é d e l e m  a l a p j á n  n y u g v ó  s z o c i á l p o l i t i k á r ó l  
t á r g y a l t ,  és a k i a l a k u l t  n é z e te k n e k  az é l e t b e  v a l ó  á t v i t e l e  
f o l y a m a t b a n  van .  Az I n t é z e t  k ü l ö n b ö z ő  t e v é k e n y s é g i  á g a i  a mun
k am egosz tá s  s z e r v e i k é n t  működnek össze  egymássa l  a közös  c é l  
é r d e k é b e n ,  és éppen a z é r t ,  hogy  ez az összeműködés e g y s é g e s  ha
t á s t  v á l t h a s s o n  k i ,  az a d o t t  l e h e t ő s é g e k h e z  k é p e s t  (e  l e h e t ő s é 
gek a l a t t  e l s ő s o r b a n  a n y a g i  l e h e t ő s é g e k  é r t e n d ő k ) ,  a r r a  i g y e 
k e z t ü n k ,  hogy a l e g i n k á b b  e l s ő r e n d ű  e r k ö l c s i ,  k u l t u r á l i s ,  s z o 
c i á l i s  és g a z d a s á g i ,  v a l a m i n t  e g é s z s é g ü g y i  s z ü k s é g l e t e k n e k  meg
f e l e l ő  t e v é k e n y s é g i  ágaka t  m i n é l  nagyobb számmal és m i n é l  s z é 
l e s e b b  k i t é r j e s z t e t t s é g g e l  á l l í t s u k  munkába.

A j e l e n l e g  működésben l é v ő  t e v é k e n y s é g i  ágak az Á l t a l á 
nos N épvé de lm i  O s z t á l y b a n :  a n é p h i v a t a l ,  a c s a l á d i  p a t r o n á z s ,  a 
f i a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s a ,  a t a n o n c -  és m u n k a k ö z v e t í t ő ;  a Közmű
v e l ő d é s i  O s z t á l y b a n :  a n é p k ö n y v t á r ,  a m u n k á s o l v a s ó ,  á l t a l á n o s  
i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k ,  t a n f o l y a m o k  és s z e m i n á r i u m o k ,  g y e r 
mek n a p k ö z i  o t t h o n ,  t a n o n c - ,  l e g é n y -  és l e á n y -  v a l a m i n t  munkás
k o r ,  c s e r k é s z e t .  A S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y b a n :  a t ü d ő b e 
te g g o n d o z ó  és r e n d e l ő ,  v e n e r e á s b e t e g g o n d o z ó  és r e n d e l ő ,  b a k t e 
r i o l ó g i a i  és r ö n t g e n l a b o r a t ó r i u m .

E t e v é k e n y s é g i  ágak m u n k á j á t  r é s z b e n  t a n u l m á n y a i k  b e f e 
j e z é s e  e l ő t t  á l l ó  e g y e te m i  h a l l g a t ó k ,  r é s z b e n  eg ye te m i  d i p l o m á t  
nemrégen n y e r t  f i a t a l e m b e r e k  s z a k k é p z e t t  v e z e t ő k  i r á n y í t á s a  és 
t é n y l e g e s  közremű ködése  m e l l e t t  v é g z i k .

A munka e re dm ényességének  f e l t é t e l e ,  m i n t  az e l ő b b i e k b e n  
e r r e  u t a l t u n k ,  a v é d e t t e k  f e l t é t l e n  és t e l j e s  b i z a l m a  azok 
i r á n t ,  a k i k  a munká t  v é g z i k ,  s ha a b i z a l o m  a l a p j á b a n  az I n t é 
z e t  i r á n y á b a n  ma már meg i s  v a n ,  annak s z e m é l y e s  v o n a t k o z á s a i  
k i  nem k ü s z ö b ö l h e t ő k . E sze m é ly e s  v o n a t k o z á s o k  f i g y e l e m b e v é t e l e  
n é l k ü l  a s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  nem f e j l ő d h e t e t t  vo l na  a z z á ,  amivé 
f e j l ő d ö t t .  A b i z a l o m  a s z e m é l y e s  é r i n t k e z é s  révén  b o n t a k o z i k  
k i .

Az i n t é z e t n e k  munkamódszere ,  s e t t l e m e n t - i n t é z m é n y  j e l l e 
g é b ő l  ö n k é n t  é r t e t ő d ő e n ,  az e g y é n i  f o g l a l k o z á s r a  é p ü l t ,  és ez a 
módszer  é r v é n y e s ü l  v a l a m e n n y i  munkaág t e v é k e n y s é g é n é l ;  s ha 
vannak egyes  munkaágak,  am e ly ek  e g y i d ő b e n ,  e g y s z e r r e  nagyobb 
tö m e g g e l  f o g l a l k o z n a k  i s ,  m i n t  p é l d á u l  az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r 
j e s z t ő  e l ő a d á s o k ,  ezek csupán e l ő k é s z í t ő ,  vagy  k i e g é s z í t ő  s t á 
d i u m á t  j e l e n t i k  más munkaágak t e v é k e n y s é g é n e k ,  ame ly ekben  a 
f o g l a l k o z á s  már t e l j e s e n  e g y é n i , é s  ame lyekben  a tömeg e g y é n e k re  
s z a k a d ,  és ame lyek  az á l t a l á n o s  f o g l a l k o z á s  e r e d m é n y e i t  az 
e g y é n i s é g e n  á t s z ű r v e  k r i s t á l y o s í t j á k  k i .
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Az i n t é z m é n y e s  s z o c i á l p o l i t i k a  a t á r s a d a l o m b a n  a s z o c i á 
l i s  e v o l ú c i ó t  g e n e r á l i s  e l v e k r e  a l a p í t j a .  Az e l v e k  g e n e r á l i s  
é r v é n y r e  j u t á s a  m ö g ö t t  azonban  m i n d i g  o t t  á l l  az e g y é n ,  a maga 
s a j á t o s  e g y é n i  é l e t é v e l ,  a maga s a j á t o s  m i l i ő j é v e l ,  a maga 
e g y é n i  h e l y z e t é b ő l  adódó s z ü k s é g l e t e i v e l ,  és a s z á n d é k o l t  t á r 
s a d a l m i  c é l h o z  az e g y é n i  v o n a t k o z á s o k  tömegén k e r e s z t ü l  ve ze t  
az ú t .  Az I n t é z e t  t e v é k e n y s é g é b e n  ez a g o n d o l a t  j u t  é r v é n y r e  az 
e g y é n i  munkamódszer  a l k a l m a z á s a  r é v é n .

I . Az Á l t a l á n o s  Népv éde lm i  O s z t á l y

Az Á l t a l á n o s  N é p v é de l m i  O s z t á l y  m unkaága in ak  c é l j a  k e r e t é b e  az 
egyén (a c s a l á d )  e r k ö l c s i ,  s z o c i á l i s  és g a z d a s á g i  é r d e k e i n e k  
védelme t a r t o z i k .  (Ez é r d e k e k  védelme k ö r ü l  e g y é b k é n t  a Közmű
v e l ő d é s i  O s z t á l y  és a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  i s  t e v é 
k e n y k e d i k  a maga e s z k ö z e i v e l . )  Ennek az o s z t á l y n a k  f ő s z e r v e  a 
N é p h i v a t a l ,  me l y  k ö r é  a c s a l á d i  p a t r o n á z s ,  a gyermekek  és a f i 
a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s a ,  a t a n o n c e l h e l y e z ő  és m u n k a k ö z v e t í t ő  
s z e r v  munkája c s o p o r t o s u l .

A n é p h i v a t a l

A " n é p h i v a t a l "  e l n e v e z é s  nem j o g v é d ő  i r o d á t  r e j t  magában,  hanem 
s o k k a l  t ö b b e t  j e l e n t .  Az egyén (a c s a l á d )  minden  e r k ö l c s i ,  s z o 
c i á l i s  vagy g a z d a s á g i  é r t e l m ű  m eg tá m ado t t ságának  e l h á r í t á s á t  
b i z t o s í t ó  i n t é z m é n y  l é t e s ü l t  á l t a l a .

A n é p h i v a t a l  t e v é k e n y s é g é t ő l  c s a k  ak ko r  v á r h a t ó k  az 
egész  t á r s a d a l o m  i r á n y á b a n  é r v é n y e s ü l ő  e re dm ény ek ,  ha annak k e 
r e t é b e n  a p r e v e n c i ó ,  a m e g e lő z é s  e s z k ö z e i t  a maguk t e l j e s s é g é 
ben a l k a l m a z n i  l e h e t .  Az e d d i g i  munka t a p a s z t a l a t a i  u g y a n i s  az t  
m u t a t t á k ,  hogy i g a z i  m e g e l ő z é s r ő l  csak  r i t k á n  l e h e t  szó  o ly a n  
m e t ó d u s n á l ,  am e l y  b e v á r j a ,  míg az egyén (a  c s a l á d )  j e l e n t k e z i k  
v a l a m e l y  i r á n y ú  m e g t á m a d o t t s á g g a l , m e r t  ez a j e l e n t k e z é s  igen  
sok e s e tb en  már c s a k  ak k o r  t ö r t é n i k ,  m időn az i g a z i ,  s z o c i á l p o 
l i t i k a i  j e l e n t ő s é g ű  b e a v a t k o z á s r ó l  már szó  sem l e h e t .  E késő 
j e l e n t k e z é s n e k  oka g y a k ra n  az ember i  n e m t ö r ő d ö m s é g r e ,  a f e l e 
l ő s s é g é r z e t  h i á n y á r a  v e z e t h e t ő  v i s s z a ,  g y a k r a n  p e d i g  a f e n y e g e 
t e t t s é g  i d e j é b e n  v a l ó  f e l i s m e r é s é n e k  h i á n y á r a .  A dd ig  t e h á t ,  míg 
e redményes s z o c i á l i s  p e d a g ó g ia  és á l t a l á n o s  p e d a g ó g ia  s e g í t s é 
g é v e l  ezek az o ko k  k i k ü s z ö b ö l h e t ő k k é  v á l n a k ,  gondoskodnunk  k e l 
l e t t  a me ge lő zé s  l e h e t ő s é g e i n e k  b i z t o s í t á s á r ó l .  E r r e  ig e n  a l 
ka lmas  s ze rv  k í n á l k o z o t t  a c s a l á d i  p a t r o n á z s b a n , a m e ly  a cs a 
l á d d a l  á l l a n d ó  é r i n t k e z é s b e n  l é v é n ,  annak k ö r ü l m é n y e i r ő l  á l l a n 
dóan t á j é k o z ó d i k , és b á r m i l y  i r á n y b ó l  j ö v ő  v e s z é l y l e h e t ő s é g  f e l 
i s m e r é s é r e  mód ja  van ,  t e h á t  a n é p h i v a t a l ,  vagy ennek ú t j á n  más 
i n t é z e t i  s z e r v  " h i v a t a l b ó l "  v a l ó  b e a v a t k o z á s á t  k é r h e t i .  A c s a 
l á d i  p a t r o n á z s  l é t e s í t é s e  az i n t é z e t  f o k o z a t o s  f e j l ő d é s é v e l  
k a p c s o l a t o s a n  t ö r t é n t ,  és í g y  egészen ú j  i n té z m é n y  még, és k i 
é p í t é s e  még nem f e j e z ő d ö t t  be.  K é ső i  l é t e s í t é s e  t e r v s z e r ű e n  
t ö r t é n t ,  m e r t  e l ő b b  a z o k a t  a munkaágaka t  k e l l e t t  t ö k é l e t e s í t e 
n i ,  amelyek köz rem űködése  n é l k ü l  a c s a l á d i  p a t r o n á z s  munkája 
meddő marad t  v o l n a ,  és j ó s z á n d é k ú ,  de a k c i ó k é p t e l e n ,  p o z i t í v  
e redmény n é l k ü l i  s z e r v n é l  egyébnek  a l i g h a  l e h e t n e  t e k i n t e n i .
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Tehá t  a c s a l á d i  p a t r o n á z s  közremű ködése  a d j a  meg a l e h e 
t ő s é g e t  a r r a ,  hogy a m ege l őzés  g o n d o l a t a  t e l j e s  m é r té k b e n  é r 
v é n y r e  j u t h a s s o n  a n é p h i v a t a l  mun ká já ban .  A n é p h i v a t a l  k ü lö nbe n  
az I n t é z e t  e l o s z t ó  s z e r v é n e k  i s  t e k i n t h e t ő .  E lv e  a z ,  hogy m in 
den v é de le m re  s z o r u l t  embernek minden ü g y é v e l  f o g l a l k o z n i  k e l l  
még a k k o r  i s ,  ha csa k  k é p z e l t  v e s z é l y e z e t t s é g r ő l  van s z ó ,  i l y e n  
e s e tb e n  azonban p e d a g ó g i a i  e s z k ö z ö k e t  a l k a l m a z ,  és i g y e k s z i k  
m e g n y u g t a t n i  a m e g n y u g t a t a n d ó t . Ennek a t á r s a d a l o m r a  v a l ó  j e 
l e n t ő s é g e  abban van ,  hogy a v é l t  és í g y  nem o r v o s o l h a t ó  sé re le m 
i s  éppen úgy m a r ja  a l e l k e t ,  m i n t  az i g a z i  s é r e l e m ,  s az i l y e n  
ember v é g ü l  e l l e n s é g e  l e s z  a t á r s a d a l o m n a k ,  hacsak  nem v e z e t i k  
r á  m e g f e l e l ő  ú to n  s é re l m e  k é p z e l t  v o l t á n a k  e l i s m e r é s é r e .

A n é p h i v a t a l n a k  éppen úgy ,  m i n t  az I n t é z e t  t ö b b i  munkaá
gának szeme e l ő t t  te v é k e n y s é g e  közben  a t á r s a d a l o m  egységének 
g o n d o l a t a  á l l ,  és ennek a c é l n a k  a s z o l g á l a t á b a n  f o l y t a t j a  mű
k ö d é s é t .  A n é p h i v a t a l n a k  i t t  k ü l ö n ö s e n  nehéz a s z e r e p e ,  h i s z e n  
munká ján ak  le g n ag y o b b  r é s z e  k ü l ö n b ö z ő  e r k ö l c s i ,  s z o c i á l i s  és 
g a z d a s á g i  é rd e k e k  ö s s z e ü t k ö z é s é v e l  k a p c s o l a t o s ,  t e h á t  ha nem i s  
m i n d i g  e l l e n s é g e k  k ö z ö t t  f o l y i k ,  de a l e g t ö b b s z ö r  o l y a n  e l l e n 
f e l e k  k ö z ö t t ,  a k i k  ö n m a g u k t ó l  nem t u d n a k  a r r a  a f o k r a  em e l ked
n i ,  hogy önnön é r d e k e i k  s z o l g á l a t á n  k í v ü l  me g l ássák  az i g a z s á 
g o t ,  vagy m i k o r  a t á r s a d a l m i  sz ü ksé g e ss é g e k  úgy k í v á n j á k :  a 
m é l t á n y o s s á g o t .

I l y e n k o r  a n é p h i v a t a l  ugyancsak  a s z o c i á l i s  pedagóg ia  
e s z k ö z e i h e z  n y ú l ,  amiben k ü l ö n ö s  e r ő f o r r á s t  n y ú j t  számára  az 
i r á n y á b a n  ma már ú g y s z ó l v á n  minden o l d a l r ó l  f e n n á l l ó  b i z a l o m .  
Az é r d e k e k n e k  az i g a z s á g o s s á g  és a m é l t á n y o s s á g  j e g y é b e n  v a l ó  
ö s s z e e g y e z t e t é s e  a f ő  c é l ,  és ez i g e n  s o k s z o r  e l  i s  é r h e t ő .  Úgy 
a c s a l á d t a g o k  k ö z ö t t ,  m i n t  a h á z t u l a j d o n o s  és l a k ó ,  munkaadó és 
munkás k ö z ö t t  csa k  o t t  n y ú l  a t ö r v é n y e s  esz k ö z  i g é n y b e v é t e l é h e z ,  
a h o l  i l y e n  módon e re dm ény t  e l é r n i  nem l e h e t n e .

A munka nem csupán ü g y i r a t o k ,  beadványok  e l k é s z í t é s é b e n  
á l l ,  hanem a véde lem é rd e k é b e n  s züks éges  a k t í v  köz re m űködé sb en ,  
ame ly  á l l a n d ó  és k ö v e t k e z e t e s  m i n d a d d i g ,  amíg az e redmény nem 
m u t a t k o z i k  meg.

A n é p h i v a t a l  e d d i g i  működésében k é t  p e r i ó d u s t  k e l l  meg
k ü l ö n b ö z t e t n ü n k :  az 1913.  é v t ő l  az 1919 .  é v i g ,  és az 1920 .  é v 
t ő l  az 1928 .  é v i g  t e r j e d ő  i d ő t a r t a m o t .  Az e l s ő  p e r i ó d u s  a nép- 
h i v a t a l i  munka meg a la pozásának  k o r a ,  ame lyben  annak i g a z i  j e l 
l e g e  még nem a l a k u l h a t o t t  k i ,  a munka c s a l á d v é d e l m i  t e n d e n c i á j a  
még csak  c s í r á b a n  van meg,és i n k á b b  az a d o t t  e s e t e k n e k  j o g v é d ő -  
i r o d a s z e r ű  e l i n t é z é s é r e  v o n a t k o z i k .

A f e j l ő d é s  a n é p h i v a t a l  á l t a l  e l é r t  e redmények  nyomán, 
az 1918 .  évben u g r á s s z e r ű v é  v á l i k ,  amiben nagy ré s z e  van  annak,  
hogy a n é p h i v a t a l t  az Országos  Ha d ig ondozó  H i v a t a l  ez évben h i 
v a t a l o s  h a d i g o n d o z ó  n é p i r o d á n a k  i s m e r t e  e l .  A c s a l á d g o n d o z á s r a  
i r á n y u l ó  t ö r e k v é s e k  e k k o r  kezdenek  e r ő s b ö d n i ,  de e k k o r  még c s u 
pán a h a d i r o k k a n t a k ,  özve gyek  és á r v á k  i r á n y á b a n .
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A n é p h i v a t a l  é l e t é n e k  m á so d ik  p e r i ó d u s á t  a c s a l á d v é d e l e m  
k i é p í t é s é r e  i r á n y u l ó  t ö r e k v é s e k  f o k o z a t o s  m e g v a l ó s í t á s a  j e l l e m 
z i .  Ebben az i d ő b e n  a n é p h i v a t a l ,  a r e n d e l k e z é s é r e  á l l ó  munka -  
e r ő k  m e g h a t á r o z o t t s á g á h o z  l é v é n  k é n y t e l e n  a l k a l m a z k o d n i ,  nem 
i g y e k e z h e t  a r r a ,  hogy a h o z z á f o r d u l ó k  számá t  s z a p o r í t s a ,  hanem 
i n k á b b ,  hogy a p a t r o n á t u s a  k ö r é b e  t a r t o z ó  c s a l á d o k  v é d e l m é t  m i 
n é l  t ö k é l e t e s e b b é  t e g y e ,  v a g y i s ,  hogy e c s a l á d o k  é r d e k é b e n  m i 
n é l  k i t e r j e s z t e t t e b b  módon t e v é k e n y k e d j é k .

A védelem i n t e n z i v i t á s a  az 1928. évben f e j l ő d ö t t  k i  l e g 
j o b b a n ,  aminek m a g y a r á z a t a  e g y r é s z t  a c s a l á d v é d e l m i  p a t r o n á z s  
m e g v a l ó s í t á s a ,  m á s r é s z t  a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  gondo
z ó i  t e v é k e n y s é g é v e l  v a l ó  k a p c s o l a t o k  k i m é l y í t é s e .

A n é p h i v a t a l  munkája éppen  a l e g s ú l y o s a b b  e r k ö l c s i ,  s z o 
c i á l i s  és g a z d a s á g i  h e l y z e t b e n  l é v ő  c s a l á d o k  i r á n y á b a n  f e j l ő d 
vén k i ,  ezek számára  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  s z e r v v é  v á l t ,  és az e r e d 
mények a z t  m u t a t j á k ,  hogy a j ö v ő  s z o c i á l p o l i t i k á j á b a n ,  nagy-  
r é s z b e n  a s z o c i á l p o l i t i k a i  i n t é z m é n y e k  e redményes  t e v é k e n y s é g é 
nek g a r a n c i á j a k é p p e n ,  a n é p h i v a t a l o k  i n t é z m é n y e s  b e á l l í t á s a  a 
s z o c i á l p o l i t i k a  s z e r v e z e t é b e ,  e l m a r a d h a t a t l a n  l e s z .

A n é p h i v a t a l  a s z o c i á l i s  h e l y z e t  m e g f i g y e l ő á l l o m á s a ,  
m unká ja  közben a t á r s a d a l o m  é l e t é t  k e r e s z t m e t s z e t b e n  l á t j a ,  
k o n k r é t  módon s z e m l é l h e t i  a s z o c i á l i s  t e n d e n c i á j ú  t ö r v é n y e k n e k  
és t ö r v é n y e s  i n t é z k e d é s e k n e k  az é l e t b e n  v a l ó  h a t á s á t ,  b e l e l á t  a 
k ö z h i v a t a l o k  m u n k á j á b a ,  l á t j a  a munkaadók m a g a t a r t á s á t  a mun
k á s s a l  szemben és v i s z o n t ,  a n é p j ó l é t i  i r á n y ú  e g y e s ü l e t e k ,  i n 
téz m ények  t e v é k e n y s é g é t  s á l t a l á b a n  m i n d a z t ,  a m i b ő l  m e g a l k o t 
h a t j a  p ro  és k o n t r a  e g y r é s z t  a t á r s a d a l m i  k ö t e l e s s é g -  és f e l e 
l ő s s é g é r z e t ,  m á s r é s z t  a t á r s a d a l o m  k ö t e l e s s é g t e l j e s í t é s é n e k  
k r i t i k á j á t .

A n é p h i v a t a l  munkája a h a tó s á g o k  r é s z é r ő l  nem m i n d e n ü t t  
t a l á l  k e l l ő  t á m o g a t á s r a ,  a b ü r o k r a t i z m u s  m i n d e n t  m e g ö l ő ,  t á r s a 
d a l o m e l l e n e s  m a g a t a r t á s á v a l  s o k a t  k e l l  k ü z d e n i e ,  de meg k e l l  
á l l a p í t a n i ,  hogy vannak o l y a n  h i v a t á s u k  m a g a s l a t á n  á l l ó  k ö z h i 
v a t a l o k  i s ,  am e ly ek  a n é p h i v a t a l  köz rem űködésében  a maguk t e v é 
kenysé gének  t á m o g a t á s á t  l á t j á k , é s  meleg m e g é r t é s s e l  s e g í t i k  a z t  
e red m ényességhez .

A c s a l á d i  p a t r o n á z s

A c s a l á d i  p a t r o n á z s  f e l a d a t k ö r e  már az e l ő a d o t t a k b ó l  i s  k i v i 
l á g l i k .  A munka k e r e s z t ü l v i t e l e  akké n t  t ö r t é n i k ,  hogy a v e s z é 
l y e z t e t e t t  c s a l á d o k  r é s z é r e  á l l a n d ó  p á r t f o g ó k a t ,  p a t r ó n u s o k a t  
r e n d e l n e k  k i .  L e g f e l j e b b  három c s a l á d  j u t  e g y -e g y  p a t r ó n u s  r é 
s z é r e ,  a k i k  a c s a l á d d a l  á l l a n d ó  é r i n t k e z é s b e n  á l l a n a k ,  a z t  he -  
t e n k i n t  l e g a l á b b  e g y s z e r ,  s zü ks é g  e s e t é n  t ö b b s z ö r  m e g l á t o g a t 
j á k ,  v e l e  b a r á t i  v i s z o n y b a  k e r ü l n e k  és s z i n t e  a c s a l á d i  k ö z ö s 
ség t a g j a i v á  v á l n a k .  I l y  módon l e h e t ő v é  v á l i k  számukra a c s a l á d  
k ö r ü l m é n y e i n e k  t e l j e s  m eg is m eré se ,  a c s a l á d  h e l y z e t e  a l a k u l á s á 
nak á l l a n d ó  s z e m m e l t a r t á s a , t e h á t  ennek r é v é n  ez a l a k u l á s  k e d 
vező  i r á n y b a  v a l ó  t e r e l é s e ,  a f e n y e g e t ő  b a j o k  m ege lő zése  é r d e 
kében  szükséges  k ö z b e l é p é s  kezdeményezése .
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A gyerm ekek  és f i a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s a

A gyerm ekek  és f i a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s a  a g y e r m e k -  és f i a t a l k o r ú  
véde lem s p e c i á l i s  s z e r v e .  Ugyancsak  egészen s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  
á l l  a c s a l á d i  p a t r o n á z z s a l . M u n k á j á v a l  e g y r é s z t  i g y e k s z i k  a 
gyerme kvé de le m és a f i a t a l k o r ú - v é d e l e m  h i v a t a l o s  s z e r v e i n e k  se 
g í t s é g é r e  l e n n i ,  m á s r é s z t  ö n á l l ó  t e v é k e n y s é g g e l  k í v á n j a  a g y e r 
mek- és f i a t a l k o r ú - v é d e l e m n e k  a modern s z o c i á l p o l i t i k a i  t ö r e k 
vé sekhez  a l k a l m a z k o d ó  t ö k é l e t e s í t é s é t  e l ő m o z d í t a n i .

A gyerme kvé de le m h i v a t a l o s  s z e r v e i ,  a gyámh at óságok  f e l 
i s m e r t é k  a g y e r m e k p a t r o n á z s  közrem űkö dé sében  m u t a t k o z ó  e l ő 
n y ö k e t ,  és ez a s z e r v  á l l a n d ó  e g y ü t t m ű k ö d é s t  t a r t  fe nn  Ú j p e s t  
és R á k o s p a l o t a  v á r o s o k  á r v a s z é k é v e l .  Ú j p e s t  v á r o s  á r v a s z é k e  a 
k ü l ö n ö s e n  v e s z é l y e z t e t e t t  gyermekek  g y á m j a i t  a g y e r m e k p a t r o n á z s  
és a n é p h i v a t a l  m u n k a t á r s a i  k ö z ü l  r e n d e l i  k i ,  a s z e r i n t ,  a m i n t  a 
gyerm eknek  e r k ö l c s i  vagy j o g i  t á m o g a t á s r a  van s z ü k s é g e .

A f i a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s a  h i v a t a l o s  p á r t f o g ó  s z e r v e  az 
ú j p e s t i  k i r .  J á r á s b í r ó s á g  i l l e t é k e s s é g i  t e r ü l e t é n  l a k ó  f i a t a l -  
k o r ú a k n a k .  A k i r .  j á r á s b í r ó s á g  r é s z é r e  k ü l ö n b ö z ő  f i a t a l k o r ú a k  
k ö r n y e z e t t a n u l m á n y á t  e l k é s z í t i ,  a f i a t a l k o r ú n a k  a t o v á b b i  b ű n ö 
z é s t ő l  v a l ó  védelme é rd eké ben  a sz üksé gesnek  l á t o t t  i n t é z k e d é 
sek m e g t é t e l é t  j a v a s o l j a ,  g o n d o s k o d i k  a f i a t a l k o r ú a k  á l l a n d ó  
f e l ü g y e l e t é r ő l ,  e l l e n ő r z é s é r ő l ,  e r k ö l c s i  és a n y a g i  t á m o g a t á s á 
r ó l ,  é l e t p á l y á n  v a l ó  e l h e l y e z k e d é s é r ő l  a t a n o n c ,  i l l e t v e  mun
k á s k ö z v e t í t ő  ú t j á n ,  szükség  e s e t é n  e d d i g i  k ö r n y e z e t é b ő l  v a l ó  
k i e m e l é s é r ő l  és más, egészsé gese bb  l é g k ö r ű  k ö r n y e z e t b e  v a l ó  á t 
h e l y e z é s é r ő l .  A g y e r m e k -  és f i a t a l k o r ú - p a t r o n á z s n a k  az a munká
j a ,  a m e l y e t  a h a t ó s á g i  s z e r v e k t ő l  f ü g g e t l e n ü l  végez ,  s z i n t é n  
n a g y v o n a l ú ,  s z é l e s  k i t e r j e d e t t s é g ű  és a c s a l á d i  p a t r o n á z s é v a l  
s z o r o s  ö s s z e f ü g g é s b e n  f o l y i k .  M inden  e r k ö l c s i  vagy a n y a g i  ve -  
s z é l y e z e t t s é g  meg e lő zése  é rd e k é b e n  k ö z b e l é p ,  és k ö z b e l é p é s é t  
m i n d i g  a c s a l á d i  egys ég  megőr zésének  g o n d o l a t a  i r á n y í t j a .  Ez a 
munkaág e gyé bké n t  a K ö z m ű v e l ő d é s i  O s z t á l y h o z  t a r t o z ó  n a p k ö z i  
o t t h o n n a l  i s  s z e r v e s  k a p c s o l a t b a n  á l l .

A t a n o n c -  és m u n k á s k ö z v e t í t é s

A t a n o n c -  és m u n k á s k ö z v e t í t ő b ő l  az I n t é z e t  a p á l y a v á l a s z t á s i  
t a n á c s a d ó v a l ,  p s z i c h o t e c h n i k a i  l a b o r a t ó r i u m m a l ,  s z a k m a b e l i  á t - ,  
i l l e t v e  t o v á b b k é p z ő v e l  e g y ü t t  működő m u n k a k ö z v e t í t ő t  k í v á n j a  
k i é p í t e n i .  Ennek a még m e g l e h e t ő s e n  szűk k e r e t b e n  t e v é k e n y k e d ő  
munkaágnak f e l a d a t a  j e l e n l e g  e g y r é s z t  a s z á n d é k o l t  t o v á b b i  f e j 
l e s z t é s h e z  szükséges  a d a t g y ű j t é s ,  m á s r é s z t  egyéb munkaágak k i  -  
e g é s z í t é s e  és e redményesebbé  t é t e l e .  Ug ya n is  ennek  a munkaágnak 
kö zr em űködése  n é l k ü l  a c s a l á d i  p a t r o n á z s ,  v a l a m i n t  a gyermekek  
és f i a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s á n a k  e re d m é ny e i  h é z agosak  l e n n é n e k .  E 
s z e r v  munkaköre  j e l e n l e g  csupán a c s a l á d i  p a t r o n á z s r a ,  to v á b b á  
a gyermekek  és f i a t a l k o r ú a k  p a t r o n á z s á r a  t e r j e d  k i ,  t e h á t  nem 
á l t a l á n o s  j e l l e g ű ,  és a k ö z v e t í t é s t  a m unkaadókk a l  v a l ó  szemé
l y e s  k a p c s o l a t r a  a l a p í t j a .
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I I . A k ö z m ű v e l ő d é s i  o s z t á l y

A K ö z m ű v e l ő d é s i  O s z t á l y  t e v é k e n y s é g e  k é t  f ő i r á n y b a n  b o n t a k o z i k  
k i ,  amely  k é t  f ő i r á n y  azonban  s z o r o s a n  egymásba k a p c s o l ó d i k :  a 
s z o c i á l p e d a g ó g i a  és az á l t a l á n o s  p e d a g ó g ia  i r á n y á b a n .  A s z o c i -  
á l p e d a g ó g i a  f e l a d a t a  a z ,  hogy az e g y é n t  a t á r s a d a l o m  ö n t u d a t o s ,  
s z o l i d á r i s  t a g j á v á  n e v e l j e ,  s annak m a g a t a r t á s á b a n ,  c s e l e k e d e 
t e i b e n  a t á r s a d a l m i  k ö t e l e s s é g -  és f e l e l ő s s é g é r z e t  ú r r á t é t e l é t  
b i z t o s í t s a .  A s z o c i á l i s  p e d a g ó g iá n a k  ez a f e l f o g á s a  domb o ro d ik  
k i  a K ö z m ű v e l ő d é s i  O s z t á l y  t ö r e k v é s e i b e n ,  míg az á l t a l á n o s  pe
d a g ó g i a i  m u n k á j á v a l  a t á r s a d a l o m  l e l k é n e k  k i t e r m e l t  k i n c s é t ,  a 
k u l t ú r á t  ó h a j t j a  minden t e v é k e n y s é g i  k ö r é b e  k e r ü l ő n e k  s a j á t j á v á  
t e n n i ,  a m e l l e t t ,  hogy p r a k t i k u s  i s m e r e t e k  t a n í t á s a  r é v é n  szo ro s  
é r t e l e m b e n  t e k i n t e t t  s z o c i á l i s ,  v a l a m i n t  g a z d a s á g i  é r d e k ű  s z o l 
g á l a t o t  i s  t e l j e s í t .  Úgy a s z o c i á l p e d a g ó g i a ,  m i n t  az á l t a l á n o s  
p e d a g ó g i a ,  m i k é n t  a b e v e z e t ő  r é s z b e n  r á m u t a t t u n k ,  az egész I n 
t é z e t  v a l a m e n n y i  i r á n y ú  t e v é k e n y s é g é n e k  a l a p h a n g j á t  a l k o t j a ,  a 
K ö z m ű v e l ő d é s i  O s z t á l y  e z e k e t  az a l a p h a n g o k a t  ö s s z e g e z i  és r e n 
d e z i ,  s a s z o c i á l p e d a g ó g i a  k e r e t é b e n  annak a k é r d é s n e k  i g y e k 
s z i k  m e g f e l e l n i :  m i t  v á r  az e g y é n t ő l  a t á r s a d a l o m ;  az á l t a l á n o s  
pe d a g ó g ia  k e r e t é b e n  p e d i g  annak ,  ho gy :  m i t  ad az egyénnek a 
t á r s a d a l o m .

Nagyon b a j o s  le n n e  s z o c i á l p e d a g ó g i a i  e l ő a d á s o k a t  h i r d e t 
n i  és a r r a  h a l l g a t ó k a t  h í v n i ,  és h a n g s ú l y o z n i  e l ő t t ü k  a z t ,  hogy 
most ö n t u d a t o s  t á r s a d a l m i  emberekké  k í v á n j u k  n e v e l n i  ő k e t .  A 
s z o c i á l p e d a g ó g i a  k ö z v e t e t t  ú to n  -  amidőn a s z o c i á l p e d a g ó g i a i  
c é l  k ü l s ő  h a n g s ú l y o z o t t s á g a  nem o k v e t l e n ü l  é r v é n y e s ü l ,  de a c é l  
f e l é  v a l ó  t ö r e k v é s  k ö v e t k e z e t e s  -  v á l i k  v a l ó b a n  e redm ényessé .  
És ez a k ö v e t k e z e t e s s é g  é l  és h a t  az I n t é z e t  v a l a m e n n y i  s z e r v é 
nek te v é k e n y s é g é b e n .

A K ö z m ű v e l ő d é s i  O s z t á l y  az ö n t u d a t o s  t á r s a d a l m i  ember ré 
v a l ó  n e v e l é s  t e r é n  v é g z e t t  m u n k á j á t  az egyén egész  é l e t é r e  k i 
t e r j e s z t e n i  ó h a j t v á n ,  munkaág a in ak  s z e r v e z e t é t  o l y k é n t  é p í t e t t e  
f e l ,  hogy az egyén i l y e n  i r á n y ú  n e v e l é s é t  a p ró  g y e r m e k k o r á t ó l  
kezdődően  b i z t o s í t h a s s a .  S ez a s z e r v e z e t  a f o k o n k i n t i  f e j l ő d é s  
s o r r e n d j é b e n :  ó v o d á v a l  e g y b e k ö t ö t t  n a p k ö z i  o t t h o n ,  n a p k ö z i  o t t 
hon i s k o l á s g y e r m e k e k  számá ra ,  t a n o n c k ö r ,  l e g é n y k o r  és munkás
k o r .  A g o n d o l a t  l é n y e g e  a z ,  hogy az I n t é z e t  a v e l e  ó v o d á s k o r á 
ban k a p c s o l a t b a  k e r ü l t  e g y é n t  k ü l ö n b ö z ő ,  az egyén s z ü k s é g l e t é 
hez a l k a l m a z k o d ó  t e v é k e n y s é g i  ágak b e i k t a t á s a  r é v é n  m e g t a r t s a  
annak i s k o l á s g y e r m e k ,  t a n o n c ,  segéd és f e l n ő t t  munkás k o r á b a n ,  
t e h á t  egész é l e t é n  á t ,  és e z t  a k a p c s o l a t o t  s z o c i á l i s  n e v e l é s  
é r d e k é b e n ,  t e r v s z e r ű e n ,  c é l t u d a t o s a n  g y ü m ö l c s ö z t e s s e .

Az I n t é z e t  e z i r á n y ú  t e v é k e n y s é g é n e k  m e g i n d í t á s a  ó ta  ma 
már a l e g é n y - ,  i l l e t v e  a l e á n y k ö r i g  j u t o t t  e l ,  v a g y i s  a n a p k ö z i  
o t t h o n b ó l  k i k e r ü l t e k  l e g e l s ő b b j e i , m i n t  i p a r o s -  és k e r e s k e d ő s e 
gédek ,  j e l e n l e g  a l e g é n y - ,  i l l e t v e  a l e á n y k o r  k e r e t é b e  t a r t o z 
nak .

Hogy ennek a g o n d o l a t n a k  m e g v a l ó s í t á s a  m e n n y i r e  e redmé
nyessé  t e s z i  az I n t é z e t  s z o c i á l p e d a g ó g i a i  m u n k á j á t ,  a r r a  g y a 
k o r l a t i  b i z o n y í t é k o t  n y ú j t  az ó v o d á b ó l  a t a n o n c - ,  i l l e t v e  l e 
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g é n y k ö r b e  f e l j u t o t t a k  t á r s a d a l m i  m a g a t a r t á s a .  Az e redmény még 
i n k á b b  f e l t ű n ő b b é  v á l i k ,  ha s z e m b e á l l í t j u k  e z e k e t  a f o k o z a t o 
san f e l j u t o t t  f i a t a l e m b e r e k e t  a z o k k a l  a f i a t a l e m b e r e k k e l ,  a k i k  
a t a n o n c -  és l e g é n y k ö r b e  nem ezen  az ú t o n ,  hanem az I n t é z e t t e l  
v a l ó  m inden e l ő z ő  k a p c s o l a t  n é l k ü l  k e r ü l t e k .  Az e l ő b b i e k  e r 
k ö l c s i  g o n d o l k o d á s ,  m ű v e l t s é g  és t á r s a d a l m i  m a g a t a r t á s  t e k i n t e 
té ben  ö s s z e h a s o n l í t h a t a t l a n u l  magasan á l l a n a k  az u t ó b b i a k  f e 
l e t t  .

U g y a n i l y e n  f o k o z a t o s  f e l é p í t é s  a l a p j á n  l á t j u k  az e r e d 
ményeke t  c s e r k é s z c s a p a t u n k  m u n k á já ban ,  ame ly  az e g y é n t  e l e m i  
i s k o l á s  -  f a r k a s k ö l y ö k  -  k o r á t ó l  keze a l a t t  t a r t j a  -  e s e t l e g -  
annak egész  é l e t é n  á t .

A n é p k ö n y v t á r

A K ö z m ű v e l ő d é s i  O s z t á l y  e g y i k  l e g j e l e n t ő s e b b  s z e r v e  a n é p k ö n y v 
t á r .  C é l j a ,  hogy a t á r s a d a l o m  í r o t t  s z e l l e m i  k i n c s e i t  e l j u t t a s 
sa az egyénhez  a p e d a g ó g i a i  e l v e k  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l .  Az I n t é 
z e t  munká j ának  sok nehézsége  v a n ,  de t a l á n  e g y i k  l e g s ú l y o s a b b  
nehézség  i t t ,  a N é p k ö n y v t á r b a n  a d ó d i k .

Az e g y i k  n e h é z s é g :  a n e m - o lv a s ó k n a k  az o l v a s á s r a  v a l ó  
r á n e v e l é s e ;  a m á s o d i k :  a k r i t i k a  és a t e r v s z e r ű s é g  n é l k ü l  o l v a 
sóknak  k r i t i k á r a  és t e r v s z e r ű s é g r e  v a l ó  n e v e l é s e ;  a h a r m a d i k :  a 
csupán r o s s z ,  e r k ö l c s i  és s z e l l e m i  t e k i n t e t b e n  k á r o s  k ö n y v e k e t  
o l v a s ó k n a k  j ó  és hasznos  könyvek  o l v a s á s á r a  v a l ó  n e v e l é s e .

Az e l s ő  fő n e h é z s é g  l e k ü z d é s e  á l l a n d ó ,  k i t a r t ó ,  k ö z v e t l e n  
é r i n t k e z é s  ré v é n  v á l i k  l e h e t ő v é .  A n e m - o l v a s ó k r ó l  a k ö n y v t á r  
m u n k a t á r s a i n a k  az egyéb  munkaágak te v é k e n y s é g e  ré vén  tudomása 
va n ,  m e r t  b á r m e l y i k  munkaág i s  f o g l a l k o z i k  az e g y é n n e l ,  a t á r 
s a d a l m i  ember v a l a m e n n y i  s z ü k s é g l e t é t  f i g y e l e m b e  v e s z i .  Az 
i l y e n  n e m - o l v a s ó k n a k  o l v a s ó k k á  v a l ó  n e v e l é s e ,  m i n t  m o n d o t t u k ,  a 
le g n e h e z e b b  munkák e g y i k e ,  de ha a f á r a d s á g  nem marad h i á b a v a 
l ó ,  a t o v á b b i  munka a n n á l  e redmé nyesebb .  Rossz o l v a s m á n y o k k a l  
meg nem m é t e l y e z e t t ,  szűz  t a l a j r ó l  l é v é n  s z ó ,  az e g y é n i  h a j l a m  
és é r d e k l ő d é s  i r á n y a  s z e r i n t  v a l ó  és a m ű v e l t s é g i  fo knak  m e g f e 
l e l ő ,  t e r v s z e r ű  v e z e t é s  m e l l e t t  a l e g t ö b b s z ö r  e l é r h e t ő  a s z á n 
d é k o l t  c é l .

A m ásod ik nak  e m l í t e t t  f ő n e h é z s é g  i s  e g y é n i  f o g l a l k o z á s  
ré v é n  -  ame ly  e g y é n i  f o g l a l k o z á s o n  a l a p u l  á l t a l á b a n  a k ö n y v t á r  
munkája  -  g y ő z h e t ő  l e .  Soka t  j e l e n t  i t t  a k ö n y v t á r i  s z e m i n á r i 
um, ame ly  k i s e b b  c s o p o r t o k a t  f o g l a l  magában, s amely az egyes  
művek közös  e le m zé se ,  közös m e g b í r á l á s a  r é v é n  n e v e l i  k r i t i k á r a  
és t e r v s z e r ű s é g r e  az i l y e n  o l v a s ó t .

I t t  a n e h é z s é g e t  f ő k é n t  az ok o z z a ,  hogy a k ö l c s ö n k ö n y v -  
t á r a k ,  ü z l e t i  é r d e k b ő l  r á s z o k t a t t á k  az o l v a s ó k  nagy t ö m e g e i t  az 
é r d e k f e s z í t ő  fé r c m u n k á k  h a b z s o l á s á r a ,  és í g y  ezek  nem s z í v e s e n  
v e s z i k  az o l v a s m á n y a i k b a  v a l ó  b á r m i l y  i r á n y ú  b e a v a t k o z á s t .

Nagyon sok t a p i n t a t t a l ,  k ö r ü l t e k i n t é s s e l  és s o k s z o r  mes
t e r k e d é s s e l  k e l l  az i l y e n e k n é l  e l j á r n i .
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A h a r m a d i k n a k  e m l í t e t t  f ő n e h é z s é g  l e k ü z d é s e  k í v á n j a  meg 
a l e g t ö b b  f á r a d s á g o t .  I t t  i s  az o l v a s ó  e g y é n i s é g é n e k  m eg i sm eré 
se a l é n y e g e s ,  az a l k a lm a z a n d ó  m ó d s z e r t  az e g y é n i s é g h e z  k é p e s t  
v á l a s z t j á k  k i .

A n é p k ö n y v t á r  mun ká jának  j e l e n t ő s  s e g í t ő e s z k ö z e i  a k ü 
l ö n b ö z ő  s z e m i n á r i u m o k ,  t a n f o l y a m o k  és á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z 
t ő  e l ő a d á s o k ,  v a l a m i n t  a v e l e  ö s s z e f ü g g ő e n  működő m u n k á s o l v a s ó .

A m u n k á s o l v a s ó  n a p i l a p o k a t ,  f o l y ó i r a t o k a t  és s z a k l a p o k a t  
ad az o l v a s ó  e l é ,  minden c e n z ú ra  n é l k ü l ,  és m i n d e n k i  m e g t a l á l 
h a t j a  i t t  az ő t  é r d e k l ő  a n y a g o t .  Egy c e n z ú r a  van :  a f r i v o l ,  e r 
k ö l c s i l e g  k á r o s  la p o k  nem j u t h a t n a k  a m un k á s o lv a s ó  a s z t a l á r a .

A z á l t a l ,  hogy minden  n a p i l a p ,  f o l y ó i r a t  és s z a k l a p  s z a 
badon j u t h a t  az o l v a s ó  e l é ,  az r e n d s z e r i n t  t ö b b e t  e l o l v a s  a b 
b ó l ,  és ennek  ré v é n  a t e n d e n c i á t ,  az e l f o g u l t s á g o t  maga i s m e r i  
f e l ,  és m e g t a n u l j a  az o l v a s o t t a k  m é r l e g e l é s é t ,  é r t é k e l é s é t ,  és 
ez ö n á l l ó  g o n d o l k o z á s t  f e j l e s z t  k i  ben n e .

A n é p k ö n y v t á r i  s t a t i s z t i k a  a z t  m u t a t j a ,  hogy  az o l v a s á s  
i n t e n z i t á s a  nem f e j l ő d i k  á l l a n d ó a n  az o l v a s ó k  s z á m á v a l ,  aminek 
m a g y a r á z a t a ,  hogy  a n é p k ö n y v t á r  e l s ő s o r b a n  nem az o l v a s o t t  mun
kák  számának e m e l é s é r e ,  hanem i n k á b b  az o l v a s á s b a n  v a l ó  e l m é 
l y ü l é s  és az o l v a s o t t  munka m e g é r té sé nek  e l ő m o z d í t á s á r a  t ö r e k 
s z i k ,  és a k k o r ,  amidőn az 1928 .  évben az o l v a s ó k  számának e m e l 
k e d é s é v e l  az o l v a s o t t  munkák számának c s ö k k e n é s é t  l á t j u k  az 
1917 .  é v i  á l l a p o t t a l  szemben, e z t  t ú l n y o m ó r é s z b e n  a n é p k ö n y v t á 
r i  munka k v a l i t á s b e l i  t ö r e k v é s e i  e re dm ényességének  k e l l  t u l a j 
d o n í t a n u n k  .

B i z o n y o s  azonban a z ,  hogy ebben  a s z o c i á l i s  h e l y z e t  
r o s s z a b b o d á s á n a k ,  a m u n k a n é l k ü l i s é g n e k ,  a l é t f e n n t a r t á s r a  e l é g 
t e l e n  k e r e s e t n e k  i s  r é s z e  van ,  amely k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  az o l 
vasók  egy r é s z é n e k  -  s a j á t  b e v a l l á s a  s z e r i n t  -  m u n k á j á b ó l  h a 
z a j ö v e t  a v i l l a n y á r a m m a l  t a k a r é k o s k o d n i a  k e l l e t t ,  és e m i a t t  
k é n y t e l e n  v o l t  k o r l á t o z n i  az o l v a s á s r a  s z á n t  i d e j é t .

Az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k

Az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k  nagy t ö m e g e k e t  k a p c s o l 
nak be a k u l t ú r á b a .  A tu dm ány ,  i r o d a l o m  és m ű vé sze t  minden ága 
k i v á l ó  sza kem bere k  közreműködése  m e l l e t t  i t t  a tömegek  e l é  k e 
r ü l .  Az e l ő a d á s o k  f e l é p í t é s e  t e r v s z e r ű ,  a f ő c é l  e g y r é s z t  az ,  
hogy még á l t a l á n o s s á g o k b a n  i s  egye temes  s z e m l é l e t e t  a d j a na k  a 
h a l l g a t ó k n a k  a tudomány ,  i r o d a l o m  és művésze t  k é r d é s e i r ő l ,  más
r é s z t  p e d i g ,  hogy a h a l l o t t a k  v i s s z h a n g j a k é p p e n  f e l é b r e s s z é k  a 
h a l l g a t ó k b a n  a k u l t ú r a  i r á n t i  v á g y a t ,  a nagyobb,  a t ö k é l e t e s e b b  
t u d á s  s z o m j á t ,  melynek k i e l é g í t é s e  a k ü l ö n b ö z ő  s z e m i n á r i u m o k ,  
t a n f o l y a m o k  k e r e t é b e n ,  v a l a m i n t  a n é p k ö n y v t á r  i g é n y b e v é t e l e  ú t 
j á n  v á l i k  l e h e t ő v é .  Az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k  j e 
l e n t ő s é g e  t e h á t  k e t t ő s :  ré s z b e n  önmagukban i s  s z o l g á l j á k  az i s 
mer e te kb en  v a l ó  t ö k é l e t e s b e d é s t , r é s z b e n  pe d ig  b e v e z e t ő i  annak 
a munkának,  amely  l e h e t ő v é  t e s z i  a s z e m i n á r i u m o k ,  t a n f o l y a m o k  
és a n é p k ö n y v t á r  b e v o n á s á v a l  a m ű v e l t s é g  a l a p j á n a k  m e g s z e r z é 
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s é t ,  ennek  me gszerzése  u t á n  p e d i g  az á l l a n d ó  és f o k o z a t o s  e r 
k ö l c s i  és s z e l l e m i  f e j l ő d é s  b i z t o s í t á s á t .  Az á l t a l á n o s  i s m e r e t -  
t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k n a k  s ú l y p o n t j a  ez u t ó b b i  f e l a d a t  s z o l g á l a t á n  
n y u g s z i k .

Az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k  k ö z ö n s é g é b ő l ,  
i l l e t v e  ennek  egy r é s z é b ő l ,  e k k é n t  v á l i k  t ú l n y o m ó l a g  a s z e m i n á 
r i u m o k ,  t a n f o l y a m o k  s a n é p k ö n y v t á r  és mu nkáso lv asó  kö zö n sé g e .

Az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k  k e d v e z ő t l e n  k i 
l á t á s o k  m e l l e t t  i n d u l t a k  meg. Az e l s ő  e l ő a d á s o k n a k  a l i g  v o l t  
k ö z ö n s é g ü k ,  és v o l t  o l y a n  a l k a l o m  i s ,  m i k o r  k é t  ember ü l t  az 
egész  t e r e m b e n .

Ha nem r a g a s z k o d o t t  v o l n a  az I n t é z e t  k ö v e t k e z e t e s e n  a 
maga e l é  t ű z ö t t  p r o g r a m h o z ,  az e l ő a d á s o k a t  az e l s ő  k i l á t á s t a -  
l a n s á g o k  u t á n  be k e l l e t t  v o l n a  s z ü n t e t n i .

Azonban a k é t  embernek éppen úgy m e g t a r t o t t u k  az e l ő a 
d á s t ,  m i n t h a  t e l t  te re m  közönsége  h a l l g a t t a  v o l n a  a z t ,  éppen 
o l y a n  l e l k i i s m e r e t e s s é g g e l ,  éppen o l y a n  a p p a r á t u s s a l ,  és ha az 
eredmény csak  f o k o z a t o s a n ,  egész l a s s a n  i s  m u t a t k o z o t t ,  nem ma
r a d t  e l .  E b b ő l  a k é t  em be rb ő l  f e j l ő d ö t t  k i  a z s ú f o l t  te r m ek  
l e l k e s ,  t a n u l n i  vágyó kö zö nsé ge .  A munkások l e g t ö b b j é b e n  é l  a 
k u l t u r á l i s  éhség mohósága, s ez magya rá zza  a z t ,  hogy az e l ő a d á 
sok n a p j á n  m e g t e l i k  a t e r e m ,  minden k ü l ö n ö s e b b  p ro p a g a n d a  n é l 
k ü l  .

Sok i d e i g  k í s é r l e t e z t ü n k  a v v a l ,  hogy a h é t n e k  m e l y i k  
n a p j á t  á l l a n d ó s í t s u k  az e l ő a d á s o k  számára .  Úgy t a p a s z t a l t u k  
a z u t á n ,  hogy a c s ü t ö r t ö k  az a nap ,  ame lyen  a munkásság l e g i n 
kább r á é r ,  és éppen e z é r t  már évek  ó t a  c s ü t ö r t ö k  az e l ő a d á s  
n a p j a .  Ezen a napon ,  minden  k ü l ö n ö s e b b  é r t e s í t é s  n é l k ü l ,  m i n t 
egy me gsz oká ss ze rű en  j e l e n i k  meg k ö z ö n s é g ü n k ,  és s o k s z o r  van 
o l y a n  e s e t ,  midőn a m e g j e l e n t e k  egy r é s z é t  v i s s z a  k e l l  k ü l d e n i  
az e l ő a d ó t e r e m  be fo g a d ó k é p e s s é g é n e k  k o r l á t o z o t t  v o l t a  m i a t t  
( 3 5 0 - 4 0 0  ember f é r  b e l e ) .

Az e l ő a d á s o k  a l k a l m á v a l  i s  a z t  az e l v e t  k ö v e t j ü k ,  hogy 
k e v e s e b b e t  soha ne a d j u n k ,  m i n t  a m e n n y i t  v á r  t ő l ü n k  a kö zö n sé g .  
L e h e t ő l e g  minden  e l ő a d á s t  m e g t o ld u n k  v a l a m i l y e n  i s m e r e t t e r j e s z 
t ő  f i l m m e l ,  zeneszámmal ,  m e r t  e g y e t l e n  s a k ö z önség  számára 
c s a l ó d á s t  j e l e n t ő  e l ő a d á s  a közönség  egy r é s z é t  j ó i d ő r e  v i s s z a 
t a r t a n á  a t o v á b b i  e l ő a d á s o k  l á t o g a t á s á t ó l .

Az e l ő a d á s o k  számának m e g á l l a p í t á s á n á l  a l k a l m a z k o d n i  
k e l l  a k ö z önsé g  r á é r ő i d e j é h e z .  Nem szabad  az e l ő a d á s o k  számának 
o l y a n  m é r t é k é r e  t ö r e k e d n i ,  amely nem számol  a k ö z ö n s é g  e l f o g 
l a l t s á g á v a l  .

Az e l ő a d á s o k a t  m i n d i g  a k é r d é s  l e g k i v á l ó b b  s z a k e m b e r e i  
t a r t j á k ,  és csa k  k i r a g a d o t t  p é l d a k é n t  e m l í t e m  meg, hogy az i r o 
d a l m i  e l ő a d á s a i n k  e l ő a d ó i  k ö z ö t t :  B a b i t s  M i h á l y ,  B r i s i t s  F r i 
gy e s ,  K o s z t o l á n y i  Dezső ,  S c h ö p f l i n  A l a d á r  és S u r á n y i  M i k l ó s ,  
k é p z ő m ű v é s z e t i  e l ő a d á s a i n k  e l ő a d ó i  k ö z ö t t :  D écse i  Géza, Rónay
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Kálmán és Rudnay G y u l a ,  z e n e m ű v é s z e t i  e l ő a d á s a i n k  e l ő a d ó i  k ö 
z ö t t  p e d i g :  K é r i  S z á n t ó  Im r e ,  Kosa Gy ö rg y ,  K o u d e la  Géza, M o l n á r  
A n t a l ,  M o l n á r  Géza,  Radna i  M i k l ó s  és S o n k o ly  I s t v á n  neve f o r d u l  
e l ő .  T e r m é s z e t t u d o m á n y i  e l ő a d ó i n k  k ö z ü l  k i r a g a d j u k :  B í r ó  L a j o s ,  
Méhes Gyu la és S z i l á d y  Z o l t á n  n e v é t .  í g y  f o l y t a t h a t n á m  a t ö b b i  
k u l t ú r a á g a z a t  k i v á l ó  e l ő a d ó i n a k  egész t ö m e g é v e l ,  a k i k  v a l a 
menny ien i d e á l i s  l e l k e s e d é s b ő l ,  ö n z e t l e n ü l  t á m o g a t j á k  munkán
k a t  .

Nem az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k n á l  k e l l e n e  
megemlékeznem, de ha már a magyar  k u l t ú r a  j e l e s e i  r é s z é r ő l  
m e g n y i l v á n u l ó  t á m o g a t á s r ó l  van s z ó ,  i t t  e m l í t e m  meg a z t  az e s e 
t e t ,  midőn K o s z t o l á n y i  Dezső v á l l a l t a  az a n a l f a b é t a - t a n f o l y a m  
v i z s g á j á n a k  e l n ö k i  t i s z t s é g é t ,  és u g y a n e k k o r  a z t  az é r d e k e s  
f e l f e d e z é s t  t e t t e ,  hogy az e g y i k  v i z s g á z ó  a n a l f a b é t a  még m i e 
l ő t t  í r n i  m e g t a n u l t  v o l n a ,  már " k ö l t ő "  v o l t ,  és k ö l t e m é n y e i t  
" f e j b e n "  a l k o t t a  meg. K o s z t o l á n y i  Dezső ennek a " k ö l t ő " - n e k  
k ö l t e m é n y é t  k ö z ö l t e  i s  annak i d e j é n  a P e s t i  H í r l a p b a n .  E l k é p 
z e l h e t ő  az a m e g h a t o t t s á g ,  ame ly  e l f o g t a  az í r á s t u d o m á n y  f e l é  
az e l s ő  l é p é s t  t é v ő  v i z s g á z ó k a t ,  a m i k o r  az í r á s t u d o m á n y  m e s t e r e  
e l j ö t t  k ö z é j ü k ,  és s z e r e t e t t e l  b u z d í t o t t a  ő k e t  t o v á b b i  t ö r e k v é 
s e k r e  .

Az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k h o z  c s a t l a k o z n a k  
a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  á l t a l  h e t e n k i n t  u g ya ncsak  
e g y s z e r  -  kedden  e s t e  -  r e n d e z e t t  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k ,  
ezek  azonban az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k  l á t o g a 
t o t t s á g á t  nem é r i n t i k ,  mer t  kö zö n sé g ü k  r é s z b e n  más, és a k ö z ö n 
ségnek  csak az a ré s z e  vesz  r é s z t  mind a k e t t ő n ,  ame ly  e r r e  
e l e g e n d ő  i d ő v e l  r e n d e l k e z i k .

A s z e m i n á r i u m o k  és t a n f o l y a m o k

A s z e m i n á r i u m o k  és t a n f o l y a m o k  a t u d o m á n y , i r o d a l o m  és m ű v é s z e t ,  
v a l a m i n t  a p r a k t i k u s  i s m e r e t e k  l e h e t ő  s z é l e s  t e r ü l e t é t  i g y e k e z 
nek á t f o g n i ,  hogy minden  i r á n y ú  s z ü k s é g l e t  k i e l é g í t é s é r e  a l k a l 
masak l e h e s s e n e k .  A t a p a s z t a l a t  a z t  m u t a t j a ,  hogy k e z d e t b e n  az 
é r d e k l ő d é s  az egyén r é s z é r ő l  nem s o k i r á n y ú ,  és t ö b b n y i r e  meg
e l é g s z i k  egy k u l t ú r a t e r ü l e t  eg y ,  l e g f e l j e b b  k é t  á g a z a tá n a k  f e l 
v é t e l é v e l  .

Éppen e z é r t ,  mer t  í g y  csupán e g y o l d a l ú  f e j l ő d é s  v á l n é k  
l e h e t ő v é ,  de ez i s  csak k o r l á t o l t  m é r t é k b e n ,  h i s z e n  s z á m o l n i  
k e l l  a z o k k a l  a n e h é z s é g e k k e l ,  ame lyek  a más á g a z a t o k k a l  v a l ó  
k a p c s o l a t o k  i s m e r e t é n e k  h i á n y á b a n  az e redményes  munkát  a k a d á 
l y o z n á k ,  már az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k  p r o g r a m j á 
nak m e g á l l a p í t á s á n á l  és az e l ő a d á s o k  f e l é p í t é s é n é l  g o n d o l  az 
I n t é z e t  az ö s s z e f ü g g é s e k  k i d o m b o r í t á s á r a .  Azonban ez csak  a 
s z e m i n á r i u m i ,  t a n f o l y a m i  munka k e z d e t é h e z  e l é g ,  a t o v á b b i a k b a n  
a s z e m i n á r i u m o k  és t a n f o l y a m  v e z e t ő i  m indenképpen  a r r a  i g y e k e z 
n e k ,  hogy a r é s z t v e v ő k e t  l e g a l á b b  ugyanannak a k u l t u r a t e r ü l e t -  
nek t ö b b i  s z e m i n á r i u m a  és t a n f o l y a m a  f e l v é t e l é n e k  s z ü k s é g e s s é 
g é r e  i s  r á v e z e s s é k .  A s z e m i n á r i u m o k  és t a n f o l y a m o k  m u n k á j á t  a 
t a n á r  és a h a l l g a t ó k  összeműködése  j e l l e m z i ,  azonban ez az 
összeműködés a s z e m i n á r i u m o k b a n  t e l j e s e b b ,  a szemé ly es  k a p c s o 
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l a t  m é l y e b b ,  az e r e d m é n y e k e t  a t a n á r  és h a l l g a t ó k  közös  munká ja  
t e r m e l i  k i ,  és az e g y é n i s é g  f i g y e l e m b e v é t e l e  i s  jo b b an  k i e m e l 
k e d i k .  Ez t e r m é s z e t e s e n  csak úgy é r h e t ő  e l ,  hogy  a s z e m i n á r i u 
mok r é s z t v e v ő i n e k  száma ig e n  k o r l á t o z o t t ,  e g y s z e r r e  l e g f e l j e b b  
10-15  egyén  v e h e t  r é s z t  e g y n e k - e g y n e k  m unká já ban .

A t a n f o l y a m o k  m u n k á j á t  i s  ugyanez  az i g y e k v é s  h a t j a  á t ,  
azonban i t t  a r é s z t v e v ő k  száma magasabb és ezek  v o n z ó e r e j e  na 
gyobb ,  m e r t  a t a n u l á s  e r e d m é n y e i n e k  az é l e t b e n  v a l ó  g y a k o r l a t i  
haszna  k ö z v e t l e n ü l  i s  é s z l e l h e t ő ,  és a r é s z t v e v ő k n e k  s z o c i á l i s  
h e l y z e t é b e n  az i t t  t a n u l t a k  ré vén  l e h e t ő v é  v á l ó  eme l kedés  g y a k 
ran  egészen  k ö z e l i  i d ő b e n  k ö v e t k e z i k  be. P é l d á u l  e g y i k  t e x t i l 
á r u g y á r  hosszú  s z o l g á l a t ú ,  m e g b í z h a tó  munká snő je  a z é r t  nem l e 
h e t e t t  c s o p o r t v e z e t ő v é ,  m e r t  a n a l f a b é t a  v o l t ,  és a c s o p o r t v e z e 
t é s s e l  k a p c s o l a t o s  t e e n d ő k e t  e l v é g e z n i  nem t u d t a .  Ez a k é n y s z e 
rű  v i s s z a m a r a d á s  nem csupán  k e d v e z ő t l e n  l e l k i  h a t á s o k a t  v á l t o t t  
k i  b e l ő l e ,  ame lyek  n a g y r é s z b e n  t á r s a d a l o m - e l l e n e s e k  v o l t a k ,  h a 
nem s z o c i á l i s  e m e l k e d é s é t ,  a n yag i  h e l y z e t é n e k  j a v u l á s á t  i s  meg
a k a d á l y o z t á k .  Ez a munkásnő,  k ö z v e t l e n ü l  az a n a l f a b é t a - t a n f o 
l yam e l v é g z é s e  u t á n ,  c s o p o r t v e z e t ő v é  l e t t .

A sok k ö z ü l  k i r a g a d j u k  még annak a munkásnak  az e s e t é t ,  
a k i  s z i n t é n  e g y i k  t e x t i l g y á r b a n  d o l g o z o t t ,  német  és n é m e t ü l  
b e s z é l ő  cseh  m u n k á s o k k a l .  Ez még a l e g s z ü k s é g e s e b b  német n y e l v i  
i s m e r e t e k k e l  sem r e n d e l k e z e t t ,  p e d i g  a g y á r  b i z a l m i  s z e r e p e t  
a d o t t  n e k i ,  a m e l y e t  b e t ö l t e n i  -  a német  n y e l v b e n  v a l ó  j á r a t l a n 
sága m i a t t  -  nem t u d o t t ,  és e z é r t  küszöbön  v o l t  egyéb ,  k i s e b b  
j ö v e d e l m e t  b i z t o s í t ó  munkakörbe  v a l ó  á t h e l y e z é s e .  Ez a munkás 
az I n t é z e t  német t a n f o l y a m á n  a l e g s z ü k s é g e s e b b  n y e l v t u d á s t  e l 
s a j á t í t o t t a ,  és ma a g y á r  v e z e tő s é g é n e k  m e g e l é g e d é s é re  v é g z i  
m u n k á j á t .

Vagy nézzük  annak a nyomorgó g y á r i  k i s t i s z t v i s e l ő n e k  az 
e s e t é t ,  a k i  e g y i k  k i s e b b  üzemben d o l g o z o t t ,  s e l ő r e h a l a d á s á t  
m i n d i g  a k ö n y v e l é s b e n  v a l ó  j á r a t l a n s á g a  a k a d á l y o z t a  meg. Kevés 
f i z e t é s e  m i a t t  nem v o l t  módjában mag ánó rá ka t  v e n n i ,  és í g y  r e 
m é n y t e le n  v o l t  a h e l y z e t e .  Az I n t é z e t  k ö n y v v i t e l i  t a n f o l y a m a  
l e h e t ő s é g e t  n y ú j t o t t  n e k i  a h i á n y z ó  i s m e r e t e k  m e g s z e r z é s é r e ,  és 
k ö z v e t l e n ü l  a t a n f o l y a m  b e f e j e z é s e  u t á n  k ö n y v e l ő v é  k i n e v e z t é k .

Úgy a s z e m i n á r i u m i ,  m i n t  t a n f o l y a m i  munkában h a n g s ú l y o 
z o t t a n  é r v é n y e s ü l  a s z o c i á l i s  p e d a g ó g ia  s z e r e p e .

A t a n f o l y a m o k  és s z e m i n á r i u m o k  munká j ának  t e r v s z e r ű  k e 
r e s z t ü l v i t e l é t  á l l a n d ó a n  m e g n e h e z í t i  az a k ö r ü l m é n y ,  hogy a 
r é s z t v e v ő k n e k  t a n u l á s i  s z á n d é k á t  a sze zo n -m u nk a ,  k ü l ö n ö s e n  pe 
d i g  a t a n u l m á n y i  i d ő b e  eső k a r á c s o n y i  és h ú s v é t i  ünn e p e ke t  meg
e l ő z ő  h e t e k  e r ő l t e t e t t  munká ja  és a munkaidő  t a r t a m á n a k  e z z e l  
k a p c s o l a t o s  m e g h o s s z a b b í t á s a  k e r e s z t e z i ,  és a z ,  a k i  -  e k é n y 
s z e r ű  o k b ó l  -  t ö b b  ó r á t  m u l a s z t o t t ,  e g y r é s z t  e l v e s z í t i  k e d v é t  a 
t o v á b b i  f o g l a l k o z á s t ó l ,  m á s r é s z t ,  ha ez nem i s  m i n d i g  t ö r t é n i k  
meg, i g e n  nehéz  v e l e  az e l m u l a s z t o t t a k a t  p ó t o l n i .

E v v e l  a g á t l ó  o k k a l  ö s s z e f ü g g  a m u n k a h e ly n e k  a munkás 
l a k á s á t ó l  v a l ó  t á v o l s á g a ,  ami a l a k á s í n s é g g e l  k a p c s o l a t o s ,  m e r t
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n o r m á l i s  l a k á s v i s z o n y o k  m e l l e t t  a monkás i g y e k e z e t t  m u n k a h e l y é 
hez l e h e t ő l e g  k ö z e l  l a k n i .  íg y  ha a n o r m á l i s  mu nka id ő  csak egy 
ó r á v a l  i s  k i t o l ó d i k ,  a t a n f o l y a m o k  és a s z e m i n á r i u m o k  l á t o g a t á 
sa már l e h e t e t l e n ,  h i s z e n  i t t  a f o g l a l k o z á s n a k ,  ame ly  a norm á
l i s  k ö r ü l m é n y e k  k ö z ö t t  e s t i  6 ó r á i g  t a r t ó  munka idő  f i g y e l e m b e 
v é t e l é v e l  e s t i  7 ó ra  e l ő t t  nem k e z d ő d h e t ,  éppen a munkás é r d e 
kében e s t i  9 ó r a k o r  be k e l l  f e j e z ő d n i e .  Tehá t  a n o r m á l i s  munka
i d ő n e k  már c s e k é l y  eme lk edése  e s e t é n  a m u n k a h e l y é t ő l  t á v o l a b b  
l a k ó  és munká jának  b e f e j e z é s e  u t á n  m e g t i s z t á l k o d á s  c é l j á b ó l  
e l ő b b  h a z a s i e t ő  munkásnak nem l e s z  mód jában az e m l í t e t t  i d ő k ö z 
ben a t a n f o l y a m i  és s z e m i n á r i u m i  f o g l a l k o z á s h o z  m e g j e l e n n i .

B e f o l y á s s a l  van a f o g l a l k o z á s  e re dm ény ességé re  egyebek  
k ö z ö t t  a h a l l g a t ó k  á l t a l  v é g z e t t  munka t e r m é s z e t e  i s .  A nehéz 
m u n k á t ó l  k i m e r ü l t  munkás s z e l le m e  i s  f á r a d t ,  ha é l  i s  benne a 
t u d á s v á g y ,  az e re dm ények  nem m u t a t k o z n a k  meg n á l a  úgy ,  m i n t  a 
kevésbé  f á r a d t  t á r s á n á l ,  és e z é r t  v e l e  h a l a d n i  nem t u d v á n ,  c é l 
t a l a n n a k  l á t j a  a f o g l a l k o z á s o n  v a l ó  r é s z v é t e l t .

A v á r t  e r e d m é ny t  csak  a z z a l  a m ó d s z e r r e l  l e h e t n e  e l é r n i ,  
a m e l y e t  a nagy G r u n d t v i g  e s z m é i t  m e g v a l ó s í t ó  C h r i s t e n  K ő id  a 
dán n é p f ő i s k o l á k  m u n k á j á n á l  a l k a l m a z o t t ,  v a g y i s ,  hogy a n é p f ő 
i s k o l á k a t  t e l j e s  e l l á t á s t  b i z t o s í t ó  o t t h o n n a l  k a p c s o l t a  ö s s z e ,  
ame lyben a t a n u l á s i  i d ő  a l a t t  -  o t t  t ö b b n y i r e  3 - 5  hónapra  t e r 
j e d  az -  a r é s z t v e v ő k  c s a l á d i  közössé gben  b e n t l a k n a k ,  és t e l j e 
sen t a n u l m á n y a i k n a k  é l h e t n e k  a m e l l e t t ,  hogy az egyénben a k ö 
z ö s s é g i  s z e l l e m  k i f e j l ő d é s é r e  a t á r s a i v a l  és v e z e t ő i v e l  v a l ó  
hosszú e g y ü t t é l é s  és az egymásra u t a l t s á g  k e d v e z ő  h a t á s o k a t  
v á l t  k i ,  és a pedagógus  e z e k e t  a l e h e t ő s é g e k e t ,  c é l j a  é rde kében  
k ü l ö n ö s  e re d m é n y e s s é g g e l  h a s z n á l h a t j a  f e l .

A t a n u l á s i  i d ő  b e o s z tá s a  a k ü l ö n b ö z ő  f o g l a l k o z á s i  ágak 
számára k ü l ö n b ö z ő ,  és m i n d i g  o l y a n  é v s z a k r a  e s i k ,  ame lyben az 
i l l e t ő  f o g l a l k o z á s i  ágban m u n k a l e h e t ő s é g  n i n c s e n ,  vagy a munka-  
l e h e t ő s é g  csak  m i n i m á l i s .

G r u n d t v i g ,  i l l e t v e  C h r i s t e n  K ő id  g o n d o l a t á t ,  t ö b b é -  
kevésbé  m ó d o s í t v a ,  sok h e l y e n  á t v e t t é k ,  ah o l  a m u n k á s o k t a t á s s a l  
komo l yan  k í v á n n a k  f o g l a l k o z n i ,  s í g y  a B r ü s s z e l  m e l l e t t i  U c c l e -  
ben működő,  s a b e l g a  m u n k á s p á r t h o z ,  a s z a k s z e r v e z e t i  s z ö v e t 
séghez és a s z ö v e t k e z e t i  t ö m ö r ü l é s h e z  t a r t o z ó  s z e r v e z e t e k  á l t a l  
f e n n t a r t o t t  m u n k á s f ő i s k o l a  i s  ezen az e l v e n  é p ü l t  f e l .  I t t  a 
f o g l a l k o z á s i  i d ő  m e g á l l a p í t á s a  nem a m u n k a s z e z o n t ő l  f ü g g ,  e l 
l e n b en  a m u n k á s f ő i s k o l á t  h a l l g a t ó k  c s a l á d j á n a k  l é t f e n n t a r t á s á t ,  
a h a l l g a t ó  e l m a r a d t  munkabérének  p ó t l á s a k é n t ,  a f ő i s k o l a  r e n 
d e l k e z é s é r e  á l l ó  ö s s z e g e k b ő l  b i z t o s í t j á k .

F e l v e t ő d ö t t  e l ő t t ü n k  i s  a g o n d o l a t ,  hogy a mai  á l l a n d ó 
s u l t  m u n k a n é l k ü l i s é g  m e l l e t t  e l s ő s o r b a n  a f i a t a l a b b ,  c s a l á d n é l 
k ü l i  m u n k a n é l k ü l i e k  s o r a i b ó l  k i v á l a s z t o t t  c s o p o r t o k  számára l a 
kás és e l l á t á s  b i z t o s í t á s á v a l  l e h e t ő v é  t e s s z ü k  a k ö z m ű v e l ő d é s i  
o s z t á l y  munká jába v a l ó  t e l j e s  b e k a p c s o l ó d á s t ,  t e r m é s z e t e s e n  
o l y k é p p e n ,  hogy az e d d i g i  t a p a s z t a l a t o k  és t a n u l s á g o k  f i g y e l e m -  
b e v é t e l é v e l  m e g f e l e l ő  t a n t e r v e t  d o l g o z u n k  k i  e h a l l g a t ó k  számá
r a .  A t a n t e r v  úgy a s z o c i á l i s ,  m i n t  az á l t a l á n o s  peda góg ia  k ö 

230



v e t e l m é n y e i n  é p ü l n e  f e l ,  de é r v é n y r e  j u t n á n a k  benne a munkások 
s p e c i á l i s  s z ü k s é g l e t e i  á l t a l  m e g k í v á n t  k ö v e t e l m é n y e k  i s .

Ugyancsak f o g l a l k o z t a t  b e n n ü n k e t  a m e z ő gazdaság i  munkás
ság b e v o n á s á ra  a l k a l m a s  v i d é k i  i s k o l a - o t t h o n o k  l é t e s í t é s é n e k  
k é r d é s e .  Ez i s k o l a - o t t h o n o k  a mez őgazd asá g i  munkások t é l i  mun
k a n é l k ü l i s é g e  a l a t t  e redményesen  l e s z n e k  f e l h a s z n á l h a t ó k  azok 
s z o c i á l i s  k é p z é s é r e ,  a f o g l a l k o z á s u k  t e r m é s z e t é h e z  mér t  s p e c i á 
l i s  s z ü k s é g l e t e k n e k  f i g y e l e m b e v é t e l e  m e l l e t t .

A n a p k ö z i  o t t h o n

A n a p k ö z i  o t t h o n  j e l e n t ő s é g é r ő l ,  m e l y e t  az I n t é z e t  s p e c i á l i s  
p e d a g ó g i a i  r e n d s z e r é n e k  t e r v s z e r ű  f e l é p í t é s é b e n  b e t ö l t ,  az 
e l ő b b i e k b e n  már s z ó l o t t u n k .

A n a p k ö z i  o t t h o n b a  e l s ő s o r b a n  o l y a n  gyerm ekek  k e r ü l n e k ,  
a k i k  k ü l ö n b e n  a s z ü l ő i  fe g y e l e m  h i á n y á t  n é l k ü l ö z n é k ,  vagy a k i k 
nek s z ü l e i  á g y r a j á r ó k ,  és napközben  az u t c á n  k e l l e n e  t a r t ó z k o d -  
n i o k .  A n a p k ö z i  o t t h o n  k é t  r é s z b ő l  á l l :  óvodás és i s k o l á s  g y e r 
mekek o t t h o n á b ó l .  Az óvodás gyermekek  m i n d j á r t  ó v o d a i  f o g l a l 
k o z t a t á s b a n  i s  r é s z e s ü l n e k .  A t ö r e k v é s  i t t  a z ,  hogy a n a p k ö z i  
o t t h o n  v a l ó b a n  t ö k é l e t e s e n  p ó t o l j a  az o t t h o n t ,  és p ó t o l j a  a h i 
ányzó s z ü l ő i  g o n d o s k o d á s t ,  f o g l a l k o z á s t ,  i r á n y í t á s t  és s z ó r a 
k o z t a t á s t .  A n a p k ö z i  o t t h o n b a n  a s z o c i á l i s  p e d a g ó g i a  e l v e i  é r 
v é n y e s ü l v é n  a gyermek  t á r s a d a l m i  é r z ü l e t é n e k  f e j l e s z t é s é r e  
i g y e k e z n e k ,  s ez e l s ő s o r b a n  a n a p k ö z i  o t t h o n b a  t a r t o z ó k  s z o l i 
d a r i t á s á b a n  n y i l v á n u l  meg. A n a p k ö z i  o t t h o n  c s a l á d i  k ö z ö s s é g e t  
j e l e n t ,  ame lyben közös  a t a n u l á s ,  közös  a s z ó r a k o z á s ,  közös  a 
munka. M i n d e g y i k  t a g j á b a n  l a s s a n k é n t  e l e v e n n é  v á l i k  a k ö z ö s s é g i  
t u d a t ,  és k i f e j l ő d i k  a f e l e l ő s s é g -  és k ö t e l e s s é g é r z e t .

A f e g y e l m e z é s  nem s z i g o r ú s á g g a l  t ö r t é n i k ,  hanem a f e l e 
l ő s s é g -  és k ö t e l e s s é g é r z e t  f e l k e l t é s é v e l ,  m i nden  f e g y e l m e z e t 
l e n s é g n é l  r á m u t a t n a k  az abbó l  a n a p k ö z i  o t t h o n  ö s s z e s s é g é r e  és 
í g y  egyben a f e g y e l m e t l e n k e d ő r e  i s  k i h a t ó  k á r r a ,  h á t r á n y r a ,  és 
í g y  az e redmény m i n d j á r t  t e l j e s e b b ,  t ö k é l e t e s e b b .  A k k o r ,  amidőn 
a k ö z ö s s é g i  é r z ü l e t  és g o n d o lk o d á s  h a n g s ú l y o z o t t s á g a  i l y m é r t é -  
k ű ,  az e g y é n i s é g e t  sem h a g y j a  a n a p k ö z i  o t t h o n  munkája  e l v e s z 
n i ,  s ő t  ennek m e g f e l e l ő  k i f e j l ő d é s é t  b i z t o s í t a n i  i g y e k s z i k  a 
k é p e s s é g e k ,  a h a j l a m o k  kedvező  i r á n y b a  t e r e l é s é v e l  és m e g f e l e l ő  
é r v é n y e s ü l é s ü k  e l ő m o z d í t á s á v a l ;  azonban i t t  i s  k i d o m b o r o d i k  a 
t á r s a d a l o m  s z e re p e  és köz re mű ködése  az egyén b o l d o g u l á s á b a n  és 
v i s z o n t :  az egyén s z e r e p e  és köz re mű ködése  a t á r s a d a l o m  egész
b o l d o g u l á s á b a n ,  ami a t á r s a d a l m i  é r z ü l e t e t  e m e l i ,  s az egyén és 
t á r s a d a l o m  é r d e k e i n e k  k ö l c s ö n ö s s é g e  t u d a t o s s á  v á l i k .  A n a p k ö z i  
o t t h o n  r á v e z e t i  a g y e r m e k e t  a munka s z e r e t e t é r e ,  m e g b e c s ü l é s é r e  
és a munka ö rö m ére .  K ü lö n  i s ,  e g y ü t t e s e n  i s  a munkamegosz tás  
a l a p j á n  k é s z í t e n e k  k ü l ö n b ö z ő  t á r g y a k a t ,  a m e l y e k  egy r é s z e  a 
k é s z í t ő k  t u l a j d o n a  l e s z ,  más ik  r é s z e  a n a p k ö z i  o t t h o n é ,  és a 
gyermekek nemes i g y e k e z e t t e l  i g y e k e z n e k  a n a p k ö z i  o t t h o n ,  t e h á t  
a k ö zö ss ég  t á r g y a i n a k  g y a r a p í t á s á r a .

A g y e r e k k e l  v a l ó  f o g l a l k o z á s n á l  az á l l a n d ó  d e r ü l t  l e l k i 
v i l á g  l e h e t ő s é g é n e k  e l ő m o z d í t á s á r a  k ü l ö n ö s e n  g o n d o l  a n a p k ö z i
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o t t h o n .  A f o g l a l k o z á s  a gye rm e k e t  nem f á r a s z t j a ,  és í g y  a mun
k a b e o s z t á s  ennek a l a p j á n  k é s z ü l t .  Az e g é s z s é g ü g y i  k ö v e t e l m é n y e k  
i s  e l ő t é r b e n  á l l n a k :  ha az i d ő  meg enged i ,  m i n d i g  a t á g a s ,  e g y i k  
ré s z b e n  napos ,  másik  ré s z b e n  á r n y é k o s  udva ron  t a r t ó z k o d n a k  a 
gye rm ekek ,  a k i k  e g y é b k é n t  á l l a n d ó  o r v o s i  e l l e n ő r z é s  a l a t t  á l l a 
nak a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  r é s z é r ő l .

A n a p k ö z i  o t t h o n  é l e l m e z é s t  i s  b i z t o s í t  a gyerm ekek  s z á 
mára az évnek egy r é s z é b e n .  Az egész  évben s z e r e t n é  e z t  megten
n i ,  e r r e  azonban a n y a g i  nehézségek  m i a t t  nem g o n d o l h a t .  A b a j o n  
úgy s e g í t ,  hogy a gyermek á l t a l  h a z u l r ó l  h o z o t t  é t e l n e k  a k o n y 
hán v a l ó  f e l m e l e g í t é s é t  l e h e t ő v é  t e s z i .  A n a p k ö z i  o t t h o n  a 
g y e r m e k e k k e l  nem csupán  az o t t h o n  h e l y i s é g e i b e n ,  hanem c s a l á d 
já b a n  és az i s k o l á b a n  i s  t ö r ő d i k .  E v v e l  e g y i d e j ű l e g  a z t  i s  e l 
é r i ,  hogy a s z ü l ő k k e l  v a l ó  k a p c s o l a t o t  k i é p í t i ,  k ö z v e t l e n e b b é  
t e s z i ,  és a c s a l á d  a c s a l á d i  p a t r o n á z s  t e v é k e n y s é g i  kö réb e  b e 
v o n h a tó  .

A n a p k ö z i  o t t h o n  e re d m é nye ih e z  k e l l  s o r o l n i  a z t  i s ,  hogy 
a gyermeken k e r e s z t ü l  a s z ü l ő k  n e v e l é s e  i s  l e h e t ő v é  v á l i k ,  a 
gyermek a n a p k ö z i  o t t h o n b a n  t a n u l t a k a t  s z ü l e i n e k  t o v á b b a d j a ,  
és íg y  k ö z v e t v e  ezek i s  r é s z e s e i  a munka e re dm ény ének .

Most  az a d a t o k ,  me lyek  a n a p k ö z i  o t h o n n a l  k a p c s o l a t b a n  
kezünkbe  j u t o t t a k ,  k ü l ö n ö s e n  i g a z o l j á k  annak a f e l f o g á s n a k  he 
l y e s s é g é t ,  hogy az e redményes  s z o c i á l p o l i t i k a  k i i n d u l ó  p o n t j a  
és a l a p j a :  a c s a l á d v é d e l e m .

Az 1928 .  évben a n a p k ö z i  o t t h o n  k ö t e l é k é b e  t a r t o z o t t  
gyermekek k ö z ü l  149 -n ek  c s a l á d i  v i s z o n y a i r ó l  van e z i d e i g  l a k á s 
l á t o g a t á s  ré v é n  s z e r z e t t  h i t e l e s  a d a t u n k ,  a m e ly e k  megdöbbentő 
s z o c i á l i s  k é p e t  m u t a t n a k .

í g y ,  ha a z t  k e r e s s ü k ,  m i l y e n  k ö r ü l m é n y e k  m o t i v á l t á k  
ezeknek  a gyermekeknek  a n a p k ö z i  o t t h o n r a  v a l ó  s z o r u l t s á g á t , a k 
k o r  a z t  l á t j u k ,  hogy :

67 e s e tb e n  az a t y a  e l é g t e l e n  k e r e s e t e  m i a t t  az anya i s  
k é n y t e l e n  v o l t  munkába á l l a n i ,  hogy a c s a l á d  l é t f e n n t a r t á s a  
b i z t o s í t h a t ó  l e g y e n ,  és í g y  a gyermek  o t t h o n i  f e l ü g y e l e t  és 
gondozás  n é l k ü l  m a ra d t  v o l n a ;

27 e s e tb e n  az e g é s z s é g t e l e n ,  ember i  c é l r a  a l k a l m a t l a n  
l a k á s  t e t t e  k í v á n a t o s s á  a z t ,  hogy a gyermek l e g a l á b b  napközben  
ne t a r t ó z k o d j é k  o t t h o n ,  r ész ben  a s z ü l ő k  á g y r a j á r ó k  v o l t a k ,  és 
í g y  a gyermeknek  a l a k á s b a n  n a p p a l r a  nem a d o t t  h e l y e t  a f ő b é r 
l ő ;

10 e s e tb en  a gyermek házasságon  k í v ü l  s z ü l e t e t t ,  és a n y 
j á n a k  munkába k e l l e t t  j á r n i ,  hogy a maga és gy e rm eke  k e n y e r é t  
m e g k e r e s h e s s e ;
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9 e s e t b e n  a  c s a l á d b a n  l e v ő  a p r ó  g y e r m e k e k  n a g y  s z á m a  
m i a t t  a z  a n y á n a k  n é m i  m e n t e s í t é s e  -  a  g y e r m e k  é r d e k é b e n  i s  
k í v á n a t o s  v o l t ;

9 e s e t b e n  a z  a p a  m e g h a l t ,  é s  a z  ö z v e g y  a n y á n a k  
m u n k á b a  k e l l e t t  á l l a n i a ;

7  e s e t b e n  a z  a n y a  m e g h a l t ,  a z  a p a  p e d i g  m u n k á b a  
j á r v á n ,  g y e r m e k e  g o n d o z á s á t  é s  n e v e l é s é t  nem l á t h a t t a  e l ;

5 e s e t b e n  a  s z ü l ö k  e r é l y t e l e n s é g é t  é s  a n e v e l é s b e n  
v a l ó  j á r a t l a n s á g á t  k e l l e t t  a  n a p k ö z i  o t t h o n n a k  p ó t o l n i a ,  m e r t  
m á s k é p p  a  g y e r m e k  e l z ü l l é s e  f e n y e g e t e t t ;

5  e s e t b e n  a  g y e r m e k  é r t e l m é n e k  f e j l ő d é s e  k i v á n t a  m eg  
a  v e l e  m e g f e l e l ő  módon v a l ó  f o g l a l k o z á s t ;

2 e s e t b e n  a z  a p a  g y ó g y i t h a t a t l a n  b e t e g  v o l t ,  é s  a z  
a n y á n a k  k e l l e t t  m u n k á b a  j á r n i ,  s a  g y e r m e k  nem  m a r a d h a t o t t  
o t t h o n ;

1 e s e t b e n  a t e l j e s e n  á r v a  é s  i d e g e n e k n é l  c s a k  
k e g y e l e m b ő l  m e g t ű r t  g y e r m e k  m e g f e l e l ő  g o n d o z á s á n a k  é s
n e v e l é s é n e k  b i z t o s í t á s a  v á l t  k í v á n a t o s s á ;

1 e s e t b e n  p e d i g  a s z ü l ö k  i d e g e n n y e l v ü e k  l é v é n ,  
i s k o l á s g y e r m e k ü k  o t t h o n i  t a n u l á s á t  i r á n y í t a n i  nem  t u d t á k ,  é s  
i g y  a  g y e r m e k  é r d e k é b e n  v á l t  s z ü k s é g e s s é  a  n a p k ö z i  o t t h o n  
k ö z r e m ű k ö d é s e .

E z e k  a z  e s e t e k  m in d e n  k ü l ö n ö s e b b  k o m m e n t á r  n é l k ü l  
r á m u t a t n a k  a  n a p k ö z i  o t t h o n  i n t é z m é n y é n e k  a  s z o c i á l p o l i t i k á b a n  
s e l s ő s o r b a n  a  c s a l á d v é d e l e m  t e r é n  v a l ó  h a n g s ú l y o z o t t  
j e l e n t ő s é g é r e ,  é s  a r r a ,  h o g y  a z  ó v o d á k  i n t é z m é n y e  a  
s z ü k s é g l e t e k  f e j l ő d é s e  s o r á n  e g y m a g á b a n  m ár  n a g y r é s z b e n  nem  
t e l j e s í t h e t i  r e n d e l t e t é s é t ,  ha  a z t  nem k a p c s o l j á k  ö s s z e  
n a p k ö z i  o t t h o n n a l .

A f i a t a l k o r ú a k  k r i m i n a l i t á s a  e l l e n i  k ü z d e l e m  i s  
h a t a l m a s  s e g í t ő t á r s a t  n y e r  a  n a p k ö z i  o t t h o n b a n .  H o g y  m e n n y i  
t e n n i v a l ó  v a n  a  c s a l á d v é d e l e m  e l e m i  f e l a d a t a i n a k  t e l j e s í t é s e  
t e r é n ,  a r r a  u g y a n c s a k  a z  e m l í t e t t  1 4 9  g y e r m e k  c s a l á d j á n a k  
h e l y z e t é r ő l  s z e r z e t t  t o v á b b i  a d a t o k  m u t a t n a k  r á .  í g y  a b b a n  a  
s z o b á b a n ,  a h o l  a  g y e r m e k  a l u d t ,  r a j t a  k i v ü l  m ég 2 s z e m é l y  
a l u d t ;  5 ,  3  s z e m é l y :  1 9 ,  4 s z e m é l y :  3 3 ,  5  s z e m é l y :  2 9 ,  6
s z e m é l y :  2 9 ,  7 s z e m é l y :  1 9 ,  8 s z e m é l y :  1 1 ,  9 s z e m é l y :  3 é s  1 0  
s z e m é l y :  1 e s e t b e n .

E g y e r m e k e k  k ö z ü l  c s a k  2 7  a l u d t  e g y m a g á b a n  e g y  
f e k v ő h e l y e n ,  d e  e z e k  s o r á b a n  a z u t á n  v o l t  o l y a n  i s ,  a k i n e k  
t e k n ő  v o l t  a  f e k v ő h e l y e .  109  g y e r m e k  a l u d t  e g y ü t t  e g y  
f e k v ő h e l y e n  1 s z e m é l l y e l ,  9 a l u d t  e g y  f e k v ő h e l y e n  2 s z e m é l l y e l  
é s  h á ro m  a l u d t  e g y  f e k v ő h e l y e n  e g y ü t t  3  s z e m é l l y e l .
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Ezekből ,  az a d a t o k b ó l  s i k o l t  az e m b e r i  nyomorúság és 
s z e n v e d é s .

A 149 gyermek k ö z ü l  csupán 11 mo sdo t t  n a p o n k i n t  d e r é k i g ,  
129 n a p o n k i n t  csak  a k e z é t  és a r c á t  mosta meg, míg 9 csak  a l 
k a l m i l a g  s z o k o t t  m o s a k o d n i .

A k e l l ő  t i s z t á l k o d á s  h i á n y á n a k  t u l a j d o n í t h a t ó  a z u t á n  az 
i s ,  hogy a gyermekek  e g é s z s é g ü g y i  v i z s g á l a t á t  végző o r v o s  a 
gyermekek  k ö z ü l  á t l a g  25 s z á z a l é k n a k  f e j é b e n  é l ő s d i e k  n y o m a i t  
t a l á l t a .

Ebben a k ö r ü l m é n y b e n  az a t a n u l s á g  r e j l i k ,  hogy a n a p k ö 
z i  o t t h o n t  f e l t é t l e n ü l  k i  k e l l  b ő v í t e n i  g y e r m e k f ü r d ő v e l ,  m e r t  
ugyanazok  az ok ok ,  ame lyek  a gyerm ekeknek  a n a p k ö z i  o t t h o n r a  
r á u t a l t s á g á t  i n d o k o l j á k ,  b i z o n y o s  mér tékben  é r t h e t ő v é  t e s z i k  
a z t ,  hogy a gyermek h o z z á t a r t o z ó i  nem m in d ig  ké p e se k  a gyermek  
k e l l ő  t i s z t á n t a r t á s á t  e l l á t n i .

A t a n o n c -  és l e g é n y k o r

A t a n o n c - k ö r  t e v é k e n y s é g é t  i s  h a s o n l ó  szem p o n t o k  i r á n y í t j á k ,  
m i n t  a m e l y e k e t  a n a p k ö z i  o t t h o n n á l  l á t t u n k .  E z t  a munkaága t  a 
t a n o n c o k  a munkán és i s k o l á n  k í v ü l i  i dőben  k e r e s i k  f e l ,  a h o l ,  
e g y é n i s é g ü k ,  m ű v e l t s é g ü k ,  h a j l a m a i k  megismerése  u t á n  úgy e g y é 
n i ,  m i n t  k ö z ö s s é g i  f o g l a l k o z t a t á s b a n  r é s z e s ü l n e k .  I t t  a munka 
s o k k a l  v á l t o z a t o s a b b  és t ö b b i r á n y ú ,  m i n t  a n a p k ö z i  o t t h o n n á l .  
T a n u l á s ,  s z ó r a k o z á s ,  s p o r t  és k ö z é r d e k ű  s z o l g á l a t  -  ebben f o g 
l a l h a t ó  össze  a t a n o n c k ö r i  munka l é n y e g e .  A t a n u l á s  r é s z b e n  az 
á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á s o k ,  a s z e m i n á r i u m o k ,  t a n f o 
l yamok  és a n é p k ö n y v t á r  k e r e t é b e n  f o l y i k ,  r é s z b e n  k ü l ö n  a t a 
n o n c k ö r i  munka k e r e t é b e n .  A s z ó r a k o z á s  s o k o l d a l ú :  s z a b a d j á t é k ,  
s a k k ,  d o m in ó ,  p i n g - p o n g ,  m ű k e d v e l ő i  e l ő a d á s o k ,  é n e k k a r ,  z e n e ,  
t á n c  s t b . A f o n t o s  a z ,  hogy m i n d e n k i  m e g t a l á l j a  a maga k i e l é 
g í t h e t ő  k e d v t e l é s é t .  A s p o r t  m in den  ága m ű v e l é s r e  t a l á l .  Tu 
r i s z t i k a ,  a t l é t i k a ,  f u t b a l l ,  s z a b a d  t o r n a ,  ú s z á s ,  e v e z é s .  T e r 
m észe te sen  a s z a k s z e r ű  o r v o s i  f e l ü g y e l e t  r e n d e l k e z é s r e  á l l .  A 
k ö z é r d e k ű  s z o l g á l a t o t  a ta nonco k  ön m a g u k t ó l  a j á n l j á k  f e l .  Ez az 
i n t é z e t i  munka k ü l ö n b ö z ő  ága i  k e r e t é b e n  t ö r t é n i k .  íg y  a t a n o n c -  
és l e g é n y k ö r  t a g j a i  köz rem űködnek  a n é p k ö n y v t á r i  s z o l g á l a t b a n ,  
ők t a r t j á k  fenn  a r e n d e t  az á l t a l á n o s  i s m e r e t t e r j e s z t ő  e l ő a d á 
sok a l k a l m á v a l ,  e l v é g z i k  a s z í n p a d  f e l á l l í t á s á t  s t b .  Ennek a 
k ö z é r d e k ű  munkának a megszokása i g e n  f o n t o s ,  és e r ő s  r é s z e  van 
a t á r s a d a l m i  k ö t e l e z e t t s é g é r z e t  k i f e j l e s z t é s é b e n .  Ig en  é r d e k e s ,  
hogy e k ö z é r d e k ű  s z o l g á l a t  m i n é l  t ö k é l e t e s e b b  t e l j e s í t é s e  t e 
k i n t e t é b e n  a t a n o n c o k  k ö z ö t t  á l l a n d ó  nemes v e r s e n y  f o l y i k .

A ta n o n c o k  és v e z e t ő i k  k ö z ö t t  az é r i n t k e z é s  k ö z v e t l e n ,  a 
t e l j e s  b i z a l o m  a l a p j á n  á l l .  M i n t h o g y  a b i z a l o m b a n  nagy r é s z e  
van a k ü l ö n b ö z ő  e g y é n i s é g e k  egymás i r á n t i  v o n z a l m á n a k ,  r o k o n -  
s z e n v é n e k ,  nagyon f o n t o s ,  hogy a t a n o n c k ö r  é l é n  k ü l ö n ö s e n  k ö z 
v e t l e n  és megnyerő e g y é n i s é g ű  v e z e t ő k  á l l j a n a k .  A t a n o n c k ö r  v e 
z e t ő i  a t a n o n c o k n a k  ő s z i n t e  j ó a k a r ó  b a r á t a i ,  a k i k  azoknak  m i n 
den ü g y é v e l  t ö r ő d n e k ,  b a j a i k ,  s é r e l m e i k  o r v o s l á s a ,  j ö v ő  h a l a d á 
suk b i z t o s í t á s a  é r d e k é b e n  k ö z b e l é p n e k ,  h e l y z e t ü k e t ,  é l e t ü k  a l a -
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k u l á s á t  f i g y e l i k  és a s z ü k sé gesn ek  l á t s z ó  i n t é z k e d é s e k e t  meg
t e s z i k ,  k a p c s o l a t o t  t a r t a n a k  fenn  a ta n o n c  s z ü l e i v e l ,  m e s t e r e i 
v e l ,  a t a n o n c i s k o l a  o k t a t ó i v a l ,  és í g y  számukra a tano nc  k ö r ü l 
ménye ine k  a l a p o s  meg ismerése  és s z e m m e l t a r t á s a  l e h e t ő v é  v á l i k .  
Amennyiben a c s a l á d i  p a t r o n á z s n a k  vagy az i n t é z e t  v a l a m e l y i k  
más munkaágának k ö z b e l é p é s e  s z ü k sé gesn ek  m u t a t k o z i k ,  a t a n o n c -  
k ö r  v e z e t ő i  ebben az i r á n y b a n  i n t é z k e d n e k .

A t a n o n c k ö r  t a g j a i  egymás i r á n t  s z o l i d á r i s  é r z e l m ű e k ,  
egymás t á m o g a tá s a  k ö t e l e s s é g ü k  és ennek l e l k i i s m e r e t e s e n  meg i s  
f e l e l n e k .  A t a n o n c k ö r  munká ja  az ö n k o rm á ny z a t  je g y é b e n  f o l y i k ,  
az a d m i n i s z t r á c i ó s  ü g y e k e t  maguk a ta g o k  v é g z i k ,  ők h a t á r o z z á k  
e l  az ú j  t a g o k  f e l v é t e l é t ,  ők dö n te n e k  a f e g y e l m i  b ü n t e t é s e k  
t á r g y á b a n  s az e s e t l e g e s  k i z á r á s o k r ó l .  A t a n o n c k ö r b e  v a l ó  f e l 
v é t e l t  p r ó b a i d ő h ö z  k ö t i k ,  és r e n d e s  taggá  c s a k  akkor  l e h e t  a 
t a n o n c ,  ha a k ö v e t e l m é n y e k n e k  m e g f e l e l t .  E z e k n é l  a k ö v e t e l m é 
n y e k n é l  k ü l ö n ö s e n  l a t b a  esnek az e r k ö l c s i  s z e m p o n t o k .  É r d e k e s ,  
hogy a f e l v é t e l e k n é l  és a k i z á r á s o k n á l  a b a r á t i  vagy r o k o n i  
kapcso k  nem é r v é n y e s ü l n e k , a k ö r  közö sségének  az é rd e ke  a d ö n t ő .  
A t a n o n c k ö r i  ö n k o rm ány za t  a l k a l m a s  i s k o l a  a t a n o n c  számára a 
j ö v ő r e ,  ha majd az i p a r o s  és k e r e s k e d e l m i  é r d e k k é p v i s e l e t e k ,  a 
k ö z i g a z g a t á s i  önko rm á ny z a t  k e r e t é b e n  k e l l  ma jd  t e v é k e n y k e d n i ,  
meg sz ok j a  a h e l y e s  és i g a z s á g o s  m é r l e g e l é s t ,  a k ö z ö s s é g i  é r d e k  
e l ő m o z d í t á s á b a n  m e g l á t j a  a s a j á t  é r d e k e i n e k  e l ő m o z d í t á s á t ,  nem 
f o g j á k  e l k á b í t a n i  h a n g z a to s  j e l s z a v a k ,  hanem a d o l g o k  l é n y e g é r e  
t e k i n t .

A t a n o n c k ö r  e g y r é s z t  a t a n o n c  s z ü l e i ,  m á s r é s z t  a munka
adó m e s t e r  k ö z ö t t i  é r i n t k e z é s  k i m é l y í t é s e  t e k i n t e t é b e n  i s  t e v é 
k e n y k e d i k ,  m e r t  a t a n o n c  é r d e k e i  e z t  i s  k í v á n j á k .  L e g a l k a l m a 
sabb módnak t a l á l t a  az I n t é z e t  e f e l a d a t  s z o l g á l a t á r a  a t e a e s 
t é l y e k  r e n d e z é s é t ,  a m i k o r  s z ó r a k o z t a t ó  műsor k e r e t é b e n ,  m e l y e t  
a t a n o n c k ö r  t a g j a i  l á t n a k  e l ,  f e h é r  a s z t a l n á l  t a l á l k o z i k  a s z ü 
l ő  és a m e s t e r ,  és a t a n o n c k ö r  v e z e t ő i  gondoskodnak  a r r ó l ,  hogy  
a t a l á l k o z á s  meghozza a k í v á n t  e r e d m é n y t ,  és v a l ó b a n  a szemé 
l y e s  k a p c s o l a t o k  m e g e r ő s í t ő j e  l e g y e n .

A t a n o n c k ö r  t a g j a i  és a t a n o n c i s k o l á i  t a n í t ó k ,  a l e v e n 
t e - o k t a t ó k ,  v a l a m i n t  az i p a r t e s t ü l e t  ve z e tő s é g e  k ö z ö t t i  k a p c s o 
l a t  k i m é l y í t é s e  i s  a munka p r o g r a m j á b a  t a r t o z i k .  E r r e  a l k a l m a 
sak ugyancsak  a t e a e s t é l y e k ,  a m ű k e d v e l ő i  e l ő a d á s o k ,  s p o r t ü n n e 
p é l y e k  és a t a n o n c o k  o t t h o n i  mu nká lk odása  r é v é n  e l k é s z ü l t  t á r 
gyak  k i á l l í t á s a .  E k i á l l í t á s o k a t  az I p a r t e s t ü l e t  v e z e tő s é g e  és 
a s z a k o s z t á l y o k  e l n ö k e i  r e n d s z e r e s e n  m e g l á t o g a t j á k ,  az é rdemes 
munk áka t  o k l e v é l l e l ,  d í j a z á s s a l  j u t a l m a z z á k .  A l e g é n y k o r  t e v é 
ke nysége  a t a n o n c k ö r é v e l  azonos módon f o l y i k .  A t a n o n c -  és l e 
g é n y k o r  egym ássa l  munkaközösségben  á l l ,  és e g y i k  a m á s i k a t  m i n 
den t e k i n t e t b e n  t á m o g a t j a .

Nem csupán  f i ú - t a n o n c k ö r  m ű k ö d i k ,  hanem l e á n y - t a n o n c k ö r  
i s ,  ame lynek  te v é k e n y s é g e  h a s o n ló  e l v e k  a l a p j á n  f o l y i k ,  a f o g 
l a l k o z á s  t e r m é s z e t e s e n  a l á n y o k  e l t é r ő  i r á n y ú  s z ü k s é g l e t e i t  i s  
szem e l ő t t  t a r t j a .
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A c s e r k é s z e k

A c s e r k é s z e t ,  bá r  r e n d e l t e t é s é n é l  f o g v a  i s  e r ő s e n  s z o c i á l p e d a -  
g ó g i a i  m u n k a t e r ü l e t ,  m é g i s  az I n t é z e t  k e r e t é b e n  még i n k á b b  azzá  
l e s z ,  m e r t  amíg a l e g t ö b b  más c s e r k é s z c s a p a t  e g y i r á n y ú ,  egy 
f o g l a l k o z á s ú  t a g o k b ó l  á l l ,  az I n t é z e t  c s a p a t a i n a k  ( 3 3 .  és 169.  
s z . )  t a g j a i  a l e g k ü l ö n b ö z ő b b  f o g l a l k o z á s ú  és t á r s a d a l m i  k ö r b e l i  
eg y é n e k b ő l  r e k r u t á l ó d n a k . Egyetemi  t a n á r s e g é d ,  o r v o s ,  közg a z d a ,  
egye tem i  h a l l g a t ó ,  g i m n a z i s t a ,  p o l g á r i s t a ,  m ű v e z e t ő ,  segéd ,  t a -  
nonc,  napszámos egymás m e l l e t t  c s e r k é s z k e d n e k , a t á r s a d a l m i  k ü 
lö n b s ég e k  e l t ű n n e k  a közösségben  v é g z e t t  c se rk é s z m u n k a  j e g y é 
ben.  Meg be csü le ndő  j e l e n t ő s é g e  van ennek  a l e g t á v o l a b b i  t á r s a 
da lm i  v o n a t k o z á s b a n  i s ,  h i s z e n  a k ü l ö n b ö z ő  t á r s a d a l m i  r é t e g e k 
b ő l  k i k e r ü l t  c s e r k é s z e k  tömege i  k i n t  az é l e t b e n  sem f o g j á k  e l 
s z a k í t a n i  a c s e r k é s z - k ö z ö s s é g b e n  e l t ö l t ö t t  é v e k e t ,  és a t á r s a 
da lm i  k a p c s o l a t o k  megmaradnak,  a m e s t e r s é g e s  v á l a s z f a l a k  nem 
á l l a n a k  m a jd  k ö z ö t t ü k , é s  t á r s a d a l m i  e g y ü t t m ű k ö d é s ü k  t o v á b b r a  i s  
b i z t o s í t v a  l e s z .  Egyéb haszna i s  van az i l y  módon f e l é p í t e t t  
cs e rk é s z m u n k án a k :  a s z e l l e m i e k b e n  e l ő b b r e h a l a d o t t ,  i s k o l á z o t t  
e m b e r t ő l  s z e l l e m i e k e t  kap az,  a k i n e k  ezek m e g s z e r z é s é r e  nem 
v o l t  l e h e t ő s é g e  és m e g f o r d í t v a :  a c s e r k é s z m ű h e l y b e n  a k é z i  mun
k á j á b ó l  é l ő  m u n k á s - c s e r k é s z  k é z i  ü g y e s s é g e k r e ,  a munka s z e r e t e -  
t é r e  és m e g b e c s ü l é s é r e  t a n í t j a  meg a s z e l l e m i  p á l y á n  l é v ő k e t .

I I I . A S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y

A S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  a n é p b e t e g s é g e k :  a t u b e r k u l ó 
z i s ,  v e n e r e á s  b e t e g s é g e k  és az a l k o h o l i z m u s  e l l e n i  küzde l em 
s z o l g á l a t á b a n  á l l .  I n t é z m é n y e s e n  c s a k  az e l s ő  k é t  be te g s é g  e l 
l e n i  t e v é k e n y s é g é t  é p í t h e t t e  k i ,  az a l k o h o l i z m u s  e l l e n  csupán  
p e d a g ó g i a i  e s z k ö z ö k k e l  k ü z d h e t .  Ez a mege lőzés  s z e m p o n t j á b ó l  
so ka t  j e l e n t ,  azonban o l y a n  e s e t b e n ,  m i k o r  az a l k o h o l i s t á t  
g y ó g y í t a n i  k e l l e n e ,  e r r e  nem sok l e h e t ő s é g  n y í l i k .  Anná l  h a t á 
sosabb a t ü d ő -  és v e n e r e á s  b e t e g s é g e k  e l l e n i  munka.  A t ü d ő b e 
tegség  és ve n e re á s  b a j o k  e l l e n i  m u nká t  már a g ye rm e k k o rb a n  k e z 
d i  e l  a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y .  A h e l y b e l i  óvodák és 
i s k o l á k  n ö v e n d é k e i t  r e n d s z e r e s e n  v i z s g á l j a  és o r v o s i  e l l e n ő r z é s  
a l a t t  t a r t j a ,  szükség  e s e t é n  g y ó g y k e z e l é s ü k ,  vagy  amenny iben  az 
k í v á n a t o s ,  j o b b  t á p l á l k o z á s i  l e h e t ő s é g ü k ,  a c s a l á d  más l a k á s b a  
v a l ó  e l h e l y e z é s e  vagy  ped ig  g y e r m e k - s z a n a t ó r i u m i  b e u t a l á s a  
i r á n t  i n t é z k e d i k .  A v é d e k e z é s i  l e h e t ő s é g e k  k i é p í t é s e  é r d e k é b e n :  
mun kaközösség re  l é p e t t  a S t e f á n i a  S z ö v e t s é g  h e l y i  c s o p o r t j á v a l ,  
amely a gyermek g y ó g y k e z e l é s é t  c s e c s e m ő k o r t ó l  3 éves  k o r i g  l á t 
j a  e l .  M inden t ü d ő b e t e g  és v e n e r e á s  be teg  g y e r m e k r ő l ,  a k i n e k  
g y ó g y í t á s i  és vé d e l m i  l e h e t ő s é g e  b e t ö l t ö t t  3 évének  u tá n  a S t e 
f á n i a  S z ö v e t s é g  k e z é b ő l  k i e s i k ,  a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  Osz
t á l y  é r t e s í t é s t  k a p ,  és így  b e l e s z á m í t v a  az óvodás  és i s k o l á s  
gyermekek  v i z s g á l a t á t ,  a l i g  van h e l y b e l i  g y e r m e k ,  a k i v e l  ne 
f o g l a l k o z h a t n é k .  A s z o c i á l i s  munkában Németor szágban  k i f e j l ő 
d ö t t ,  de n á l u nk  i s  i g e n  j ó l  b e v á l t  munkaközösségnek  l e h e t ő l e g  
m i né l  nagyobb  t e r j e d e l e m b e n  v a l ó  m e g v a l ó s í t á s á r a  i g y e k e z v é n ,  az 
I n t é z e t  a t ü d ő -  és v e n e r e á s  b e t e g s é g  v o n a t k o z á s a i b a n  az O r s z á 
gos T á r s a d a l o m b i z t o s í t ó  I n t é z e t t e l  i s  munkaközösségben  á l l .
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Úgy a t ü d ő - ,  m i n t  ve n e re á s  b e t e g e k n e k  g o n d o z á s á t  egybe 
k e l l e t t  k ö t n i  ugyanezek  g y ó g y k e z e l é s é v e l ,  m e r t  n á l u n k  a t ü d ő b e 
te g g o n d o z ó  és v e n e re á s b e t e g g o n d o z ő  egymagában, b e t e g r e n d e l ő  
n é l k ü l ,  nem v á l i k  be,  és az e redmények  nem l e h e t n e k  t e l j e s e k .

A S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  munká ján ak  v e z e t ő e l v e :  
a m e ge lő zés  l e h e t ő s é g é n e k  k i é p í t é s e .

A t u b e r k u l ó z i s  g ó c a i  a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  
e l ő t t  i s m e r e t e s e k .  K i  l e h e t  m u t a t n i ,  hogy  a n y í l t  t u b e r k u l ó z i s 
ban s z e n v e d ő ,  t e h á t  a f e r t ő z é s  s z e m p o n t j á b ó l  e l s ő s o r b a n  számba-  
j ö v ő  b e te g e k  60 s z á z a l é k a  o l y a n  u d v a r b ó l  k e r ü l t  k i ,  ame lyben 
már n y i l v á n t a r t o t t  t u b e r k u l o t i k u s  be te g  l a k o t t .  T ehá t  a m e g e l ő 
zés m unká já nak  f e l a d a t a  k é z e n f e k v ő .

A c s a l á d  gondozása s z o c i á l i s  h e l y z e t é n e k  j a v í t á s á v a l ,  
m e g f e l e l ő  k i o k t a t á s s a l ,  e s e t l e g  a be te g  e l k ü l ö n í t é s é v e l ,  s z a n a 
t ó r i u m b a  v a l ó  e l h e l y e z é s é v e l  t ö r t é n i k .  T u b e r k u l ó z i s o s n a k  nem 
t a l á l t ,  de a r r a  h a j la m m a l  b í r ó  egyéneknek  m e g f e l e l ő b b  m u n k a k ö r 
be ,  más é l e t p á l y á r a  v a l ó  á t v e z e t é s é b e n  s e g í t s é g é r e  van az o s z 
t á l y .  Nagy p r o b l é m a  i t t  a l a k á s k é r d é s .  Az e g é s z s é g t e l e n ,  t ú l 
z s ú f o l t  l a k á s o k  a d j á k  a t u b e r k u l o t i k u s o k  t ö m e g é t .  M e g r a j z o l t u k  
Ú j p e s t  és R á k o s p a l o t a  t é r k é p é t  t u b e r k u l ó z i s  s z e m p o n t j á b ó l ,  és 
éppen azokban az u tc á k b a n  és házakban  van a l e g t ö b b  s ö t é t  p o n t ,  
ame ly ekben  i l y e n  t ö m e g la k á s o k  vannak .  Ugyanez á l l  a v e n e r e á s  
b e t e g s é g e k r e  i s .  Az a l b é r l ő k k e l  t e l i  l a k á s o k b ó l ,  am e ly ek  f ö l d 
j é n  egymás m e l l e t t  f e t r e n g e n e k  az em be re k ,  ö z ö n l i k  a v e n e r e á s  
b e t e g e k  tömege. A s z o c i á l p o l i t i k á b a n  minden  p r o b l é m á n á l  e l ő b b r e  
v a l ó  a l a k á s k é r d é s  meg o l dása .  A S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y 
nak ,  s a j n o s ,  s z á m o l n i a  k e l l  az a d o t t  h e l y z e t t e l ,  de most  -  s z ö 
v e t k e z e t i  a l a p o n  -  úgy l á t s z i k ,  s i k e r ü l  ma jd  t e k i n t é l y e s  s z á 
mú l a k á s  é p í t é s é t  m e g v a l ó s í t a n i .  A t e r v e k  készen  á l l a n a k  és v a 
l ó s z í n ű l e g  hamarosan  k e r e s z t ü l v i h e t ő k  i s  l e s z n e k ,  és l e g a l á b b  a 
l e g i n k á b b  v e s z é l y e z t e t e t t  v é d e t t j e i n k  számára b e l á t h a t ó  i d ő n  
b e l ü l  a l a k á s k é r d é s t  i s  m e g o l d h a t j u k .

A S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  f e l  van s z e r e l v e  minden 
l e h e t ő  s e g é d e s z k ö z z e l ,  b a k t e r i o l ó g i a i  l a b o r a t ó r i u m m a l ,  r ö n t g e n  
l a b o r a t ó r i u m m a l ,  k v a r c f é n y k e z e l é s s e l  s t b .

A b e t e g e k  g o n d o z á s á v a l  k a p c s o l a t o s  azoknak és c s a l á d j u k 
nak á l l a n d ó  l á t o g a t á s a  s h e l y z e t ü k  m e g f i g y e l é s e ,  hogy a s z ü k s é 
ges b e a v a t k o z á s o k  l e h e t ő v é  v á l j a n a k .  A b e t e g e k  k ö z ü l  i g e n  sokan 
f é l b e h a g y t á k  o r v o s i  k e z e l t e t é s ü k e t .  Az i l y e n e k e t  a S z o c i á l i s  
E g é s z s é g ü g y i  O s z t á l y  n y i l v á n t a r t j a ,  ha szabad úgy mondanom: 
t e r m i n u s b a  v e s z i ,  s ha az e l ő í r t  i dő ben  nem j e l e n t k e z i k ,  a g o n 
dozó k i megy  é r t e .  Fo n to s  s z e r v e  a S z o c i á l i s  E g é s z s é g ü g y i  Osz
t á l y n a k  a háza ss ág  e l ő t t i  t a n á c s a d ó .  M e g á l l a p o d t u n k  az a n y a 
könyv  v e z e t ő s é g g e l  a r r a  n é z v e ,  hogy minden  h á z a s u l a n d ó  p á r t  r á 
b e s z é l  a r r a ,  hogy  vegyék i g é n y b e  a h á z a s s á g  e l ő t t i  t a n á c s a d ó  
k ö z r e m ű k ö d é s é t .  E m e g á l la p o d á s  ó t a ,  v a g y i s  1929 .  é v i  j a n u á r  hó 
1. n a p j a  ó ta  e g y - k é t  k i v é t e l l e l  minden h e l y i  h á z a s u l a n d ó t  s i k e 
r ü l t  a ta n á c s a d ó  i g é n y b e v é t e l é r e  r á b e s z é l n i .  Számos o l y a n  h á 
z a s s á g k ö t é s t  s i k e r ü l t  a s z ü k s é g e s  g y ó g y k e z e l é s  b e f e j e z t é i g  e l 
h a l a s z t a n i ,  ame ly  a más ik  h á z a s f e l e t  s ú l y o s  f e r t ő z é s s e l  f e n y e 
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g e t t e  v o l n a ,  nem i s  s z ó l v a  a s z ü l e t e n d ő  gye rm e k e t  f e n y e g e t ő  
v e s z e d e l e m r ő l .

Az e l ő b b i e k b e n  n a g y j á b a n  v á z o l t a m  a F ő i s k o l a i  S z o c i á l i s  
T e le p  t e v é k e n y s é g é t  és a s e t t l e m e n t - m u n k a  m ó d s z e r é t .  Mos t  már 
csupán  egy k ö t e l e s s é g e m  m ara d t  h á t r a ,  s ez a z ,  hogy Szeged d i 
ákságának  f i g y e l m é t  f e l h í v j a m  a z o k r a  a n a g y s z e r ű  m u n k a l e h e t ő s é 
g e k r e ,  am e l yek  Szegeden,  a mező gazdaság i  s e t t l e m e n t  m e g v a l ó s í 
t á s a  r é v é n ,  Önök számára  adva vannak .

A magyar  nemzet  k ö t e l é k é b e  v a l ó  t a r t o z á s  k ö t e l e z .  S ez a 
k ö t e l e z e t t s é g  abban á l l ,  hogy minden  magyar  ember k ö t e l e s ,  t ő l e  
t e l h e t ő l e g ,  a n e m z e t i  közö ssé g  egye te mé nek  és a b e l e  t a r t o z ó  
egyeseknek  b o l d o g u l á s a ,  t ö k é l e t e s b e d é s e  é rd e k é b e n  m u n k á l k o d n i .

A k e r e s z t y é n s é g  i s  k ö t e l e z ,  mer t  az ember k e r e s z t y é n s é g e  
az é l e t b e n  v a l ó  m a g a t a r t á s á b a n  és c s e l e k e d e t é b e n  n y i l v á n u l  meg. 
A k e r e s z t y é n s é g  a k t í v  munká t  v á r  a t t ó l ,  a k i  k e b e l é b e  t a r t o z i k ,  
a k t í v  munkát  I s t e n  o r s z á g á n a k  a f ö l d ö n  v a l ó  e l j ö v e t e l e  é r d e k é 
ben .  I s t e n  o r s z á g a :  a s z e r e t e t  o r s z á g a .

A magyar s e t t l e m e n t - m o z g a l o m  I s t e n  o rs z á g á n a k  a magyar 
f ö l d ö n  v a l ó  e l j ö v e t e l é é r t  d o l g o z i k .

Ha k ö r ü l n é z n e k  Önök Szegeden, m i n d j á r t  l á t n i  f o g j á k ,  m i t  
k e l l  i t t  t e n n i  I s t e n  o r s z á g a  é r d e k é b e n .  L á t n i  f o g j á k ,  m i t  pa
r a n c s o l  Önöknek a mez őg azd asá g i  munkásság f e l e m e l é s e  é rd eké ben  
Jézus K r i s z t u s ,  hogy m é l t ó k  l e g y e n e k  a k e r e s z t y é n  n é v r e .

Nagyon b o l d o g  l e n n é k ,  ha a z o k ,  a m i k e t  i t t  e l m o n d o t t a m ,  
fo gékony  t a l a j r a  t a l á l n á n a k ,  és mozgalom i n d u l n a  k i  Önök r é s z é 
r ő l  az e l s ő  magyar m ezőgazdaság i  s e t t l e m e n t n e k  Szegeden v a l ó  
m e g v a l ó s í t á s a  é r d e k é b e n .  Nem k e l l  m i n d j á r t  ó r i á s i  a p p a r á t u s r a ,  
h a ta l m a s  é p ü l e t t ö m b ö k r e  g o n d o l n i .  A munka m e g i n d u l h a t  e g y e t l e n  
k i s  szobában  i s .  G o n d o l j a n a k  a mus tármag p é l d á z a t á r a .  Ebbő l  a 
k i s  sz e g e d i  s z o b á b ó l  é p ü l h e t  k i  a magyar  j ö v e n d ő  e g y i k  h a ta l m a s  
b á s t y á j a .

A munkában ne nézze nek  sem j o b b r a ,  sem b a l r a ,  c s a k  e l ő 
r e ,  h a ta l m a s  f i a t a l  e r e j ü k k e l  d ö n ts e n e k  l e  minden m e s t e r s é g e s  
v á l a s z f a l a t ,  a m e l y e t  a magyar g o n d o l a t  e l l e n s é g e i  f e l e k e z e t i ,  
t á r s a d a l m i ,  p o l i t i k a i  vagy  egyéb j e l s z a v a k k a l  magyar és magyar 
k ö z ö t t  f e l á l l í t o t t a k ,  d o l g o z z a n a k  magyar  e l s z á n t s á g g a l ,  magyar 
l e l k e s e d é s s e l , és én a magam r é s z é r ő l  í g é r e m ,  hogy m u n k á j u k  meg
i n d í t á s á n á l  és f o l y t a t á s á n á l  s z e r é n y  e rőmmel  az Önök s e g í t s é g é 
r e  l e s z e k ,  r e n d e l k e z z e n e k  ve lem .

JEGYZETEK

/ 1  /  E r k e l e n z - n e k  a G e s e l l s c h a f t  f ü r  S o z i a l e  Reform X . n a g y g y ű 
l é s é n ,  1927 .  j ú n i u s  29 -én  e l m o n d o t t  b e s z é d é b ő l .

/ 2 /  Lásd b ő v e b b e n : D r .  E r ő d i - H a r r a c h  B é l a :  A magyar S e t t l e m e n t -  
mozgalom e s z m é i .  B u d a p e s t ,  S t u d i u m ,  1927 .

/ 3 /  F ranz M ü l l e r :  Der S o l i d a r i s m u s . B e r n ,  1924 .
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BUDAY GYÖRGY

A TANYAI AGRÁR-SETTLEMENT*^

Az e l m ú l t  e s z t e n d ő  t a n u l s á g a i k é p p e n  munkánk k i b ő v í t é s e ,  
ú j  munkaeszközök  b e á l l í t á s a  és az i n t e n z i t á s  f o k o z á s a  e l k e r ü l 
h e t e t l e n  .

Az e d d i g  h a s z n á l t  eszk özö kö n  -  a m e g b e s z é l é s e k k e l  és 
e l ő a d á s o k k a l  k a p c s o l a t o s  t a n y a i  k i s z á l l á s o k o n  ( a z  ún.  " t a n y a i  
a k c i ó n " ) ,  k ö z v e t l e n  és k ö z v e t e t t  a d a t g y ű j t é s e n ,  v i t a e s t é k  r e n 
de z é s é n ,  szakmunka  és r ö p i r a t k i a d á s o n  és s a j t ó p u b l i k á c i ó k o n  -  
k í v ü l  / 1 /  az i l l e t é k e s  t é n y e z ő k  s e g í t s é g é v e l  s z e r e t n é k  k i v í v n i  
a má sod ik  magyar r á d i ó l e a d ó á l l o m á s n a k  -  l e h e t ő l e g  vá ro s u n k b a n  
v a l ó  -  f e l á l l í t á s á t ,  mely  egész  működésében k i z á r ó l a g ,  de l e g 
a l á b b i s  d ö n t ő  m é r té kben  a magyar p a r a s z t s á g  s z e m p o n t j a i t ,  a 
magyar n é p n e v e l é s  f e l a d a t a i t  t a r t a n á  szem e l ő t t .  / 2 /  A t e r v h e z  
v a l ó  h o z z á s z ó l á s o k b ó l  k i t ű n t ,  hogy a z t  mások i s  h e l y e s l i k , m i n d 
össze  az á l l o m á s  s z é k h e l y e  t e k i n t e t é b e n  vannak e l t é r é s e k .  Vá
r a k o z á s s a l  nézünk  t e h á t  a t e r v  m e g v a l ó s u l á s a  e l é .

E z e n k í v ü l  az e l m ú l t  é v i  k í s é r l e t e i n k b ő l  l e v o n t  t a n u l s á 
gok és t é l i  a n g l i a i  t a p a s z t a l a t a i n k  ö s s z e v e t é s é v e l  s z e r e t n é k  
m e g t e r e m t e n i  a l o n d o n i  g y á r i  munkásnegyedekben,  a k ü l v á r o s  n y o 

* )  Eg ye tem i  B e t h l e n  Gábor Kör ( K o l o z s v á r - S z e g e d ) k i a d v á n y a i ,  
s z e r k . :  Buday Gy ö rg y ,  5 .  f ü z e t ,  Sze g e d ,  1929.
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A l i g  t ö b b ,  m i n t  egy e s z t e n d e j e  a n n a k ,  hogy s z e g e d i  i f j ú s á g i  
mozgalmunk h a t á r o z o t t  c é l k i t ű z é s e i  közé  f e l v e t t e  a magyar a l 
f ö l d  és t a n y a v i l á g  nehéz  sorban  k ü s z k ö d ő  népe v i s z o n y a i n a k  és 
p r o b l é m á i n a k  m i n é l  s z é l e s e b b  körű  és m i n é l  a l a p o s a b b  m e g i s m e ré 
s é t ,  ez i r á n y ú  i s m e r e t e i n k n e k  g y a k o r l a t i  c é l j a i n k h o z  mér ten  v a 
l ó  tudományos  r e n d s z e r e z é s é t  -  a magyar  j ö v ő t  méhében h o rd ó  e 
n é p r é t e g  i r á n t i  ne m z e t i  s z o l i d a r i t á s  f e l k e l t é s é t  és é b r e n t a r t á 
s á t  és v é g ü l ,  de l e g f ő k é p p e n ,  a t é n y l e g e s  k ö z r e m ű k ö d é s t  az i g e n  
sok  h e l y e n  k é t s é g b e e j t ő  t e s t i ,  l e l k i  nyomo rnak ,  e l m a r a d o t t s á g 
nak j a v í t á s á b a n  és e n y h í t é s é b e n .  A ma i  eg ye te m i  és f ő i s k o l a i  
i f j ú s á g ,  a j ö v e n d ő  i n t e l l i g e n c i a ,  l e g s ü r g ő s e b b  és l e g f o n t o s a b b  
t e e n d ő j é n e k  t e k i n t j ü k ,  hogy i g y e k e z z é k  k i e g y e n l í t e n i  a z t  a nagy  
s z e l l e m i  és f i z i k a i  t á v o l s á g o t ,  i d e g e n k e d é s t ,  s ő t  e l l e n t é t e t ,  
me ly  a k ö z e l m ú l t b a n ,  de még ma i s  o t t  t á t o n g  a v á r o s i  és a f a 
l u s i - t a n y a i  ember k ö z ö t t ,  és a m e l y e t  m i n d e n i r á n y ú  magyar  f e j l ő 
d é s i  és h a l a d á s i  k í s é r l e t ü n k  g á t l ó  nehezékének  ö s m e r t ü n k  meg. 
Amíg u g y a n i s  e k é t  r é t e g n e k  e l v á l h a t a t l a n  s z o l i d a r i t á s b a n  e g y 
mást  s e g í t e n i e  s m i n t e g y  egymás l é t e i é t  i n d o k o l n i a  k e l l e n e ,  a d 
d i g  -  m o s t a n i  f e l a d a t u n k o n  k í v ü l  á l l  ennek o k á t  k u t a t n i ,  de -  
t é n y ,  hogy ez nem t ö r t é n i k  meg, vagy l e g a l á b b i s  nem o l y a n  m é r 
t é k b e n ,  a m i n t  az k í v á n a t o s ,  s ő t  a magyar  t a l p r a  á l l á s  és h a l a 
dás é rd ekében  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  v o l n a .



m o r t a n y á i n ,  a p r o l e t a r i á t u s  k ö r é b e n  o l y  e redményesen  "műk ödő"  
s e t t l e m e n t - i n t é z m é n y n e k  egy t e l j e s e n  a mi s z ü k s é g l e t e i n k r e ,  a 
mi v i s z o n y a i n k r a  és s a j á t o s  e g y é n i s é g ü n k r e  s z a b o t t  p á r j á t .

E szándékunk  nem a n á l u n k  immár b e te ges  k ü l f ö l d m a j m o l á s -  
nak e g y i k  t ü n e t e ,  hanem annak a t é n y n e k  ko m o ly  f e l ö s m e r é s é b ő l  
és n y í l t  m e g v á l t á s á b ó l  f a k a d ,  hogy  a l f ö l d i  p a r a s z t s á g u n k  h e l y 
z e t é n e k  m e g o l d á s á ra  nem e l e g e n d ő ,  és b á r m i l y  o p t i m i s t á k  l e 
gyünk ,  nem i s  l e s z  soha e l egen dő  a z ,  a m i t  az á l l a m  a maga h i v a 
t a l o s  k ö z e g e i  ú t j á n  t e s z ,  i l l e t ő l e g  t e h e t  -  ha a z t  nem t á m a s z t 
j a  a l á ,  nem e g é s z í t i  k i  és -  m o n d h a t n i  -  nem e l l e n ő r z i  egy e r ő 
t e l j e s e n  és r e n d s z e r e s e n  á t g o n d o l t ,  s p o n tá n  és autonóm t á r s a 
d a l m i  munka,  me lynek  r é s z e s e i  l e g s z e n t e b b  m e g g y ő z ő d é s ü k b ő l ,  ö n 
z e t l e n ü l  s z o l g á l j á k  az e s z m é t . / 3 /  E z e n k í v ü l  s z üksé ges  az i s ,  
hogy a munka ne c sak  a l k a l o m s z e r ű ,  e s e t l e g  e g y e s ,  v a l a m i l y e n  
s z e m p o n t b ó l  k i e m e l k e d ő  v e z e t ő s z e m é l y i s é g  sz e m é l y é h e z  k a p c s o l ó d ó  
l e g y e n  ( m i n t  magyar f ö l d ö n  a n n y i  m i n d e n ! ) ,  hanem k e l l ,  hogy  á l 
l a n d ó ,  r e n d s z e r e s ,  i n t é z m é n y s z e r ű  és k o l l e k t í v  l e g y e n .  Ha m i n d 
ezekhez  még h o z z á v e s s z ü k ,  hogy e m u n k a t e r ü l e t e n  -  h o l  a n n y i  az 
a r a t n i v a l ó  és e l ő r e  b e l á t h a t ó l a g  még hosszú  i d e i g  o l y  k e v é s  
l e s z  az a l k a l m a s  a ra t ó m u n k á s  -  g y o rs m o z g ás ú ,  f ü r g e  s z e r v e k r e  
van s z ü k s é g ,  s o l y a n  e m b e r e k r e ,  a k i k  f r i s s ,  n é p s z e r e t ő  g o n d o l 
k o z á s s a l  és l e h e t ő s é g i g  t ö r e t l e n  i d e á l i z m u s s a l  vannak m e g á l d v a :  
n y i l v á n  eg y e te m i  i f j a k r a  k e l l  g o n d o l n u n k ,  m i n t  e nagy f e l a d a t  
t e c h n i k a i  r é s z é n e k  v á l l a l ó i r a .  í g y  t e h á t  -  nem i s  e m l í t v e  a j ö 
vő e g é s z s é g e s e b b ,  békésebb  és e t i k u s a b b  t á r s a d a l m á n a k  k i a l a k u 
l á s á t  e l ő k é s z í t ő  p e d a g ó g ia  s z e m p o n t j a i t  -  n y i l v á n v a l ó ,  hogy 
u g y a n o l y a n  a l a p e l v e k  s z e r i n t  működő i n t é z m é n y e k r e ,  i l l e t v e  moz
ga lo mr a  van nekünk  i s  s z ü k s é g ü n k ,  m i n t  a k ü l f ö l d ö n  o l y  j ó l  b e 
v á l t  ún.  s e t t l e m e n t .

Gondosan k e l l  azonban v i g y á z n i  a r r a ,  hogy am ik o r  e z t  a 
j e l e n t é k e n y  i n t é z m é n y t  m e g h o n o s í t j u k ,  ne k ö v e s s ü k  e l  a z t  a h i 
b á t ,  a m i t  h a s o n ló  e s e t b e n  á l t a l á b a n  e l  s z o k t u n k  k ö v e t n i ,  és 
ami k ü l f ö l d r ő l  b e h o z o t t  i n t é z m é n y e i n k  g y a k o r i  n é p s z e r ű t l e n s é g é 
nek o k a :  hogy ami a k ü l f ö l d i ,  más v i s z o n y o k  k ö z ö t t  t á l á n  j ó l  
b e v á l t ,  a z t  m e g r o n t v a ,  vagy még j o b b  e s e tb e n  e g y s z e r ű e n  l e m á 
s o l v a  a k a r j u k  b e l é p l á n t á l n i  a mi  egészen m á s f a j t a ,  s a j á t o s  ma
g y a r  humuszunkba ,  s o k s z o r  b i z o n y  s z i k e s  t a l a j u n k b a .

Á l d á s t  csak  a k k o r  fo g  h o z n i  minden  i l y e n  i n t é z m é n y ,  
hogyha t e l j e s e n  á t a l a k í t j u k  m a g y a r r á ,  úgy hogy  a mi k é r d é s e i n 
k e t  a mi  s z á j u n k  í z e  s z e r i n t  o l d j a  meg. / 4 /

í g y  n é z e t ü n k  s z e r i n t  r e á n k ,  A l f ö l d ö n  é l ő  m a g y a r o k ra  a 
s e t t l e m e n t t e l  k a p c s o l a t b a n  az a f e l a d a t  v á r ,  hogy a k ü l f ö l d ö n  
m i n d e n ü t t  -  an g o l  p é l d a  s z e r i n t  -  a v á r o s i  p r o l e t á r i á t u s , mond
j u k ,  az i p a r i  munkásság kö ré ben  működő s e t t l e m e n t n e k  m e g t e r e m t 
sük a mi  l e g f o n t o s a b b  p ro b l é m á n k  s ü r g e t ő  h í v á s á n a k  m e g f e l e l ő e n  
a mező gazdaság i  munkások ,  a f ö l d m í v e l ő k ,  a f a l u s i  és t a n y a i  pa 
r a s z t s á g  s z o c i á l i s  k é r d é s e i n e k  j a v í t á s á r a  h i v a t o t t  " a g r á r s e t t -  
l e m e n t " - e t .

M a g y a r o rs z á g o n  u g y a n i s  az a m i n te g y  h á r o m m i l l i ó s  r é t e g  
az,  me l y  s z á m s z e r ű le g  i s ,  de m i n t  ne m z e t i  e r ő f o r r á s - t a r t a l é k  i s
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a l e g f o n t o s a b b  t é n y e z ő j e  a j ö v e n d ő  meg ú j hodásn ak  -  egyben a z o n 
ban t r a g i k u s  módon a l e g e l m a r a d o t t a b b  és a l e g k o l d u s a b b . A m in t  
t e h á t  egész  n e m z e t i  ú j j á é p í t é s ü n k e t  ennek a n é p r é t e g n e k  a f e l 
e m e l é s é r e  és m e g e r ő s í t é s é r e  k e l l  a l a p í t a n u n k ,  ennek é r d e k e i t  
szem e l ő t t  t a r t v a  k e l l  k i f e j t e n ü n k  ne kü nk ,  e g y e t e m i  i f j a k n a k  i s  
a z t  az e r k ö l c s i ,  k u l t u r á l i s ,  k ö z e g é s z s é g ü g y i  és g a z d a s á g i  s í k 
ban végzendő  mu nká t ,  m e l y e t  a s e t t l e m e n t  s e g í t s é g é v e l  a j ö v ő b e n  
e g y r e  f o k o z o t t a b b a n  v é g e z n i  a k a r u n k .

A k ü l f ö l d i  k ü l v á r o s i  nép tömegek -  m e l y e k n e k  j a v á r a  az 
o t t a n i  s e t t l e m e n t  mű köd i k  -  és a mi népünk é l e t v i s z o n y a i n a k  és 
p r o b l é m á i n a k  k ü l ö n b ö z ő s é g e  s z e r i n t  más l e s z  a mi  a g r á r s e t t l e -  
mentünk  k o n k r é t  c é l j a i n a k  úgy a t a r t a l m a ,  m i n t  az azok m e g v a l ó 
s í t á s á r a  f e l h a s z n á l n i  s z á n d é k o l t  e s z k ö z ,  a munka módszere .

Még t o v á b b k o m p l i k á l j a  a k é r d é s t  az,  hogy az A l f ö l d  l a 
k oss ágának  j e l e n t ő s  r é s z e ,  egész C s o n k a - M a g y a r o r s z á g  n é p e s s é g é 
nek m i n t e g y  20 s z á z a l é k a  ( m á s f é l  m i l l i ó  e m b e r ! )  a ta n y á k o n  é l ,  
mégped ig  i g e n  sok h e l y e n  a l e g k é t s é g b e e j t ő b b  k ö r ü l m é n y e k  k ö 
z ö t t .  / 5 /  E l s ő s o r b a n  t e h á t  ezeknek  s e g í t s é g é r e  k e l l  s i e t n ü n k .

M i n dezek  a k ö r ü l m é n y e k  o l y  s ú l y o s a n  m e g n e h e z í t i k  az ag-  
r á r s e t t l e m e n t , de k ü l ö n ö s e n  a t a n y a i  a g r á r s e t t l e m e n t  f e l á l l í t á 
sának p r o b l é m á j á t ,  hogy annak a r é s z l e t e k r e  i s  k i t e r j e d ő  m e g o l 
d á s á t  e néhány  so rb an  meg nem k í s é r e l h e t t ü k .  N é z e t ü n k  s z e r i n t  a 
r é s z l e t k é r d é s e k e t  egy ,  az é l e t t e l  s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  l e v ő  i n 
té z m é n y n é l  k ü l ö n b e n  i s  a g y a k o r l a t  h i v a t o t t  v é g l e g e s e n  k i a l a k í 
t a n i  és m e g o l d a n i .  Még is  re á  k í v á n u n k  m u t a t n i  néhány  o l y a n  f o n 
t o s n a k  t a r t o t t  momentumra,  m e l y e k e t  a s z e r v e z é s i  m u n k á l a t o k  
me gkezd éséné l  -  m i n t  e l t é r é s e k e t  a k ü l f ö l d i ,  v a l a m i n t  h a z a i  v á 
r o s i  s e t t l e m e n t  f o r m á t ó l  -  nem szabad f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y n i .

E g y i k  l e g s ú l y o s a b b  p ro b lé ma  m i n d j á r t  a s e t t l e m e n t  h e l y -  
h e z k ö t ö t t s é g e .

A k ü l v á r o s i  p r o l e t a r i á t u s  k ö ré ben  működő s e t t l e m e n t  
e g y i k  l e g j e l l e g z e t e s e b b  vonása u g y a n i s  éppen a z ,  hogy egy ,  á l 
la n d ó  h e l y e n ,  a p r o l e t á r n e g y e d  k ö z p o n t j á b a n  t e l e p e d n e k  l e  a 
munká t v e z e t ő  és végző d i á k o k ,  és s a j á t  l a k ó s z o b á i k k a l  e g y ü t t  
o t t  á l l í t j á k  f e l  n é p h i v a t a l a i k a t ,  t a n á c s a d ó i k a t ,  n é p k ö n y v t á r u 
k a t ,  e l ő a d ó -  és g y ű l é s t e r m e i k e t  s t b .  -  t e h á t  v a l ó s á g g a l  b e l é -  
f é s z k e l ő d n e k  a k ü l v á r o s  z s ú f o l t a n  l a k o t t  s z í v é b e ,  honnan annak  
é l e t é t  úgy m e g f i g y e l n i ,  m e g i s m e r n i ,  m i n t  n é m i l e g  b e f o l y á s o l n i ,  
i r á n y í t a n i  l e g i n k á b b  mód juk  van.

N y i l v á n v a l ó ,  hogy ez t e l j e s e n  l e h e t e t l e n  az 5 és f é l  
m i l l i ó  k a t a s z t r á l i s  h o l d n y i  t e r ü l e t e n ,  e g y m á s t ó l  nagy t á v o l s á 
g o k ra  s z é t s z ó r t  a l f ö l d i  t a n y á k  v i l á g á b a n .  I t t  t u l a j d o n k é p p e n  
minden t a n y á n a k  vagy t a n y a c s o p o r t n a k  k ü l ö n  s e t t l e m e n t r e  v o l n a  
s z ü k s é g e ,  k ü l ö n ö s e n  ha t u d j u k ,  hogy micsoda  ö s s z e k ö t t e t é s -  
és ú t h i á n y  van e t e r ü l e t e k  le g n a g y o b b  r é s z é n .  A r o s s z  u t a k  m i 
a t t i  k ö z l e k e d é s i  n e h é z s é g e k r ő l  -  b á r h a  s o k a t  h a l l o t t u n k  r ó l u k  -  
m e g k ö z e l í t ő  f o g a l m u n k  sem v o l t  a d d i g ,  míg s a j á t  szemün kke l  nem 
t a p a s z t a l t u k ,  hogy b i z o n y  ebben r e j l i k  minden h á t r a m a r a d o t t s á -  
gunk e g y i k  l e g s ú l y o s a b b  a l a p v e t ő  oka .
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Éppen e z é r t  -  b á r h a  f e l t é t l e n ü l  s zükséges  i s  a k ö z p o n t 
nak ( k ö n y v t á r ,  h i v a t a l o k  s t b . )  v a l a m e l y  c e n t r á l i s  f e k v é s ű  t a -  
n y a c s o p o r t b a n , egy é p ü l e t b e n  v a l ó  á l l a n d ó s í t á s a ,  ahonnan a mun
ka i r á n y í t t a s s é k  -  m ég is  n é z e tü n k  s z e r i n t  az a g r á r s e t t l e m e n t  
munká jának  t u l . j a d o n k é p p e n i , g y a k o r l a t i  ré s z e  nem i t t ,  hanem 
k i s z á l l á s s z e r ű e n , maguk ná l  a k i s e b b - n a g y o b b  t a n y a c s o p o r t o k n á l  
végzendő.  A k ö z p o n t b ó l  h a v o n k é n t  k é t s z e r ,  h á r o m s z o r  ( l e h e t ő l e g  
t e r m é s z e t e s e n  g ya k r a b b a n )  néhány n a p i  t a r t ó z k o d á s r a  c s o p o r t o s a n  
meg k e l l  l á t o g a t n i  a s e t t l e m e n t  m u n k a t e r ü l e t é b e  eső t a n y a c s o 
p o r t o k a t ,  és e néhány nap a l a t t  k e l l  e l v é g e z n i  a z t  a mu nká t ,  
a m i t  a s e t t l e m e n t  v é g e z n i  k í v á n .  Ug yanar ra  a h e l y r e  a z u t á n  
r e n d s z e r e s  i d ő k ö z ö k b e n  k e l l  v i s s z a t é r n i ,  hogy ez  b i z o n y o s  á l 
l a n d ó s á g o t  b i z t o s í t s o n ,  m e r t  e n é l k ü l  a l i g  h a l a d n á  meg a munka 
az e d d i g i  t a n y a i  k i s z á l l á s o k  e re d m é n y é t .  Ta lán  nem l e s z  f e l e s 
l e g e s  azok számára,  a k i k  nem ö s m e r i k  t ö r e k v é s e i n k e t ,  t a v a l y  
k e z d e m é n y e z e t t  t a n y a i  a k c i ó n k b ó l  e l m o n d a n i ,  hogy  miképpen  v é 
gezzük  a t a n y a i  munkát?

A k i s z á l l á s o k  a l k a l m á v a l  a t e e n d ő k  e s e t e n k é n t  és a k ö 
rü l mé nye k  s z e r i n t  v á l t o z ó a k .

Á l t a l á b a n  m e g k ü l ö n b ö z t e t é s  n é l k ü l ,  m inden házba e l  k e l l  
l á t o g a t n i ,  o t t  e l b e s z é l g e t n i ,  m e g h a l l g a t n i  a k i f o g y h a t a t l a n  pa
n a s z o k a t .  Meg k e l l  g y ő z ő d n i  azok a l a p o s s á g á r ó l  s i g y e k e z n i  
m e g n y u g t a t n i  az e m b e r e k e t .  Az a l a p o s  p a n a s z o k a t  -  a d o l o g  t e r 
mészete s z e r i n t  -  a z o n n a l ,  vagy a k ö z p o n t b a ,  i l l e t v e  v á r o s b a  
v i s s z a t é r v e  gondosan o r v o s o l j u k .  A mi  t a p a s z t a l a t u n k  i s  m ege rő 
s í t i  G e s z t e l y i  Nagy L á s z l ó  m e g f i g y e l é s é t ,  mely s z e r i n t  a b a j o k  
i g e n  t e k i n t é l y e s  töm egé t  egy  k i s  m e g é r t é s s e l ,  egy  k i s  s z e r e t e t 
t e l ,  s z i n t e  minden m a t e r i á l i s  t e r m é s z e t ű  á l d o z a t  n é l k ü l  e l i m i -  
n á l n i  l e h e t .  A z t ,  hogy az i l y e n  l á t s z ó l a g  " o l c s ó  s z o l g á l a t o k -  
nak"  m i n d k é t  f é l  r é s z é r e  -  l e g t ö b b n y i r e  -  m i l y  á l d á s o s  h a t á s a  
van ,  a z t  -  úgy h iszem -  már sokan t a p a s z t a l t á k .  K ü lö n ö s  gon d o t  
k e l l  f o r d í t a n i  a b e t e g e k r e  -  e z é r t  o r v o s  m i n d i g  l e g y e n  v e l ü n k  -  
e g y r é s z t  m i v e l  az e g é s z s é g ü g y i  á l l a p o t o k  majdnem m i n d e n ü t t  j a 
v í t á s r a  s z o r u l n a k ,  m á s r é s z t ,  m e r t  a g y ó g y k e z e l é s ,  a l e h e t ő l e g  
in g y e ne s  o r v o s s á g  o l y a n  k é z z e l f o g h a t ó  v a l a m i ,  a m i v e l ,  ha h e l y e 
sen a l k a l m a z t u k ,  a munka f o l y t a t á s á h o z  és e red mé ny essé géhez  
szükséges  b i z a l m a t  i s  m e g n y e r t ü k .  Meg k e l l  f i g y e l n i  a g a z d á l k o 
dá su ka t  i s ,  és abban j ó t a n á c c s a l  i g y e k e z z ü n k  s e g í t s é g ü k r e  l e n 
n i .

De nem szabad m e g f e l e d k e z n i  a k u l t u r á l i s  f e l a d a t o k r ó l
sem.

D é l u t á n  vagy e s t e  össze k e l l  h o zn i  az em b e r e k e t  közös  
m e g b e s z é l é s r e .  I l y e n k o r  l e h e t  e l ő a d á s o k a t  ( l e h e t ő l e g  v e t í t e t t  
k é p e k k e l  k í s é r v e )  t a r t a n i ,  v e r s e k e t  s z a v a l n i ,  m u z s i k á l n i ,  
e g y ü t t e s e n  é n e k e l n i ,  t á n c o l n i .  Az ö s s z e j ö v e t e l  u tá n  e s e t l e g  
e l o l v a s á s r a  k ö n y v e k e t  k ö l c s ö n ö z z ü n k  a l e g k ö z e l e b b i  t a l á l k o z á 
s i g ,  a már e l o l v a s o t t a k a t  m e g b e s z é l j ü k  s t b .  I g e n  f o n t o s  azo n 
ban ,  hogy e n n é l  a k u l t u r á l i s  mu nkáná l  ne csak  a n é p m ű v e l é s r e , 
t e h á t  b i z o n y o s  i s m e r e t a n y a g  k ö z l é s é r e  t ö r e k e d j ü n k  -  hanem e l s ő 
sorban  n é p n e v e l é s r e , v a g y i s  úgy v á l o g a s s u k  össze  b e s z é l g e t é s ü n k  
t á r g y k ö r é t ,  p é l d á i t  s t b . ,  hogy az h a l l g a t ó i n k  e g y é n i s é g é r e ,
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magyar  ö n t u d a t á r a  l e g y e n  m e g e r ő s í t ő  és g a z d a g í t ó  h a t á s s a l .  / 6 /  
I l y e n  módon l e h e t n e  i s m é t  a nép k ö z k i n c s é v é  t e n n i  a n é p i  g y ö k e 
r ű  r é g i  és ú,j magyar í r á s -  és k é p z ő m ű v é s z e t e t ,  az ő s i ,  c i g á n y 
e l ő t t i  magyar n ó t á t  és a magyar  n é p m ű v é s z e t e t ,  m e l y b ő l  f o k o z a 
t o s a n  k i v e t k e z i k  éppen a nép .

E k ö z v e t l e n ,  v i d á m h a n g u l a t ú  ö s s z e j ö v e t e l e k  a l k a l m á v a l  
e g y ú t t a l  i g e n  becses  n é p r a j z i  és s z o c i o g r á f i a i  a d a t g y ű j t é s t  és 
m e g f i g y e l é s e k e t  v é g e z h e t ü n k .

K e z d e tb e n  p e rs z e  még e v á z l a t o s a n  f e l s o r o l t  munka i s  
i g e n  nehéz ( a m i n t  a z t  már t a p a s z t a l t u k )  e g y r é s z t  a mi  f o g y a t é 
k o s s á g a i n k  és h i b á i n k ,  m á s r é s z t  a m inden  i l y e n  mu nká t  s a j n o s án  
k í s é r ő  b i z a l m a t l a n s á g  m i a t t .  Reánk e l s ő s o r b a n  a bennünk  r e j l ő  
h i b á k  k i k ü s z ö b ö l é s e  vá r  -  t e h á t  i n k á b b  a r r ó l  b e s z é l ü n k .

E f o g y a t é k o s s á g o k  k ö z ü l  f á r a d s á g o s  és s z o r g a l m a s  t a n u 
l á s s a l ,  l e l k i ö s m e r e t e s s é g g e l  l a s s a n ,  de p ó t o l n i  l e h e t  a z t  a 
g y a k o r l a t i  t u d á s t ,  mely az e d d i g i  t a p a s z t a l a t o k  s z e r i n t  sohasem 
e l e g e n d ő  az e s e t e k  h i h e t e t l e n ü l  s z é l e s  és k o m p l i k á l t  s k á l á j á t  
k i t e r m e l ő  " v i z s g a b i z t o s " :  az é l e t  k é r d é s e i v e l  szemben.  Ez íg y  
van e l e i n t e  nemcsak az e g y e t e m i  h a l l g a t ó k k a l ,  hanem g y a k r a n  még 
a f i a t a l  o r v o s o k k a l  és ü g y v é d j e l ö l t e k k e l  i s .  Még nehezebben  r e -  
p a r á l h a t ó k  azok  a sze mé ly es  d e t e r m i n á l t s á g o k , me ly ek  k ö v e t k e z 
t é b e n  nem m i n d e n k i  ve h e t  r é s z t  s i k e r r e l  ebben a g y a k o r l a t i  mun
k á b a n ,  mégha l e l k i ö s m e r e t e  é r z i  i s  a f e l e l ő s s é g e t  a p a r a s z t s á g 
g a l  szemben. I t t  t e h á t  -  b á r m i l y  nehéz i s  e z t  k i m o n d a n i  -  maga 
az ö n z e t l e n  j ó s z á n d é k  nem k é p e s í t  a m u nká r a ,  mer t  egészen  j e 
l e n t é k t e l e n n e k  l á t s z ó ,  k ü l s ő l e g e s  em be r i  t u l a j d o n s á g o k  ( a n t i p á -  
t i k u s s á g ,  r i d e g s é g ,  a l e e r e s z k e d é s  ö n k é n y t e l e n  é r e z t e t é s e ,  f i 
z i o l ó g i a i  okok  s t b .  d o l g o k )  m e g n e h e z í t i k  vagy éppen megakadá
l y o z z á k  annak  az a t m o s z f é r á n a k  a k i a l a k u l á s á t ,  me ly  p e d i g  egy
m á s t ó l  nagyon k ü l ö n b ö z ő  m ű v e l t s é g ű ,  f e l f o g á s ú  és t e r m é s z e t ű  em
b e r e k  h a r m o n i k u s  és e redményes  e g y ü t t m ű k ö d é s é h e z  e l e n g e d h e t e t 
l e n ü l  s z ü k s é g e s .  Végü l  még egy s z e m p o n t o t  nem szabad  f i g y e l m e n  
k í v ü l  h a g y n i a  annak ,  a k i n e k  a l k a l m a  és e l h i v a t o t t s á g a  van e r r e  
a munkára .  B i z o n y á r a  mások i s  t a p a s z t a l t á k ,  hogy m e n n y i r e  meg
g y e n g í t i  b á r m i l y  meggyőző s z a v a i n k n a k  h i t e l é t  i s ,  ha k i d e r ü l t  
j á r a t l a n s á g u n k  és t u d a t l a n s á g u n k  o l y a n  d o l g o k b a n ,  me ly ekhez  
v i s z o n t  a p a r a s z t e m b e r  é r t .  Ezek n é l k ü l  az i s m e r e t e k  n é l k ü l  -  
ö s z t ö n ö s e n  -  nem t u d  e l é g  m e g b í z h a tó  és h i t e l e s  o k t a t ó  t é n y e 
zőnek  t e k i n t e n i  ben n ü n ke t  az e g y s z e r ű  ember más v o n a t k o z á s b a n  
sem. E z é r t  nem tu d n a k  -  r e n d s z e r i n t  -  m é ly  és g y ö k e r e s  h a t á s t  
k i v á l t a n i  a nép kö ré ben  a P e s t r ő l  é r k e z ő  demagógok.  Ha t a l á n  
" é s z  s z e r i n t "  meg i s  b o c s á t j á k ,  de m eg in og  a b i z a l o m  a szép 
sza vakb an  és í g é r e t e k b e n ,  m i h e l y t  a v á r o s i  a t y a f i  á r p á n a k  d i 
c s é r i  a b ú z a t á b l á t .  A magyar  p a r a s z t n a k  ez az ö s z t ö n ö s  vé d e k e 
z é s e :  h i t e t l e n s é g e  minden i d e g e n n e l ,  nem f a j t á j a b é l i v e l  szemben 
a mi  moz ga lmunk ra  nézve a z z a l  a t a n u l s á g g a l  j á r ,  hogy a k ö z e l e 
dés m e g k ö n n y í t é s e  é rdekéb en  e l s ő s o r b a n  ú n .  e l s ő  g e n e r á c i ó b é l i ,  
azok k ö z ö t t  f e l n ő t t  vagy l e g a l á b b i s  huzamosabban k ö z ö t t ü k  é l ő  
i f j a k a t  k e l l  a j ö v ő b e n  az a k t í v  munkába b e v o n n i .

M indez  -  b á r m i l y  szomorú  i s  az u t ó b b i  hónapokban  o l y  
i g e n  m e g s z a p o r o d o t t  k á v é h á z i  és k l u b a s z t a l i  p a t é t i k u s  p a r a s z t 
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h i m n u s z o k a t  zengő f a n t a s z t á k r a  és p a r a s z t r a j o n g ó k r a  nézve  - 
t a p a s z t a l a t i  t é n y .  Éppen úgy ,  amiképpen t é n y  az i s ,  hogy  a f a 
l u s i  ember g y a k r a n  i d e g e n ü l  és é r t e t l e n ü l  á l l  o l y a n  i r o d a l m i  és 
m ű a l k o t á s o k k a l  szemben,  me lyekben  mi éppen a p a r a s z t i  ő s e r ő  ma
ra d é k  n é l k ü l i  k i f e j e z é s é t  c s o d á l j u k .  Á l t a l á n o s  t ü n e t ,  hogy nem 
b e c s ü l i k  meg e l é g g é  p a r a s z t e m b e r e i n k  s a j á t o s  ö n é r t é k e i k e t ,  és 
v e l ü k  szemben e l ő n y b e n  r é s z e s í t e n e k  g y a k r a n  egész m é l t a t l a n ,  
t a r t a l o m b a n  vagy fo rmában  t á v o l a b b  eső m ű v e k e t .  Az e l m o n d o t t a k  
b i z o n y s á g á r a  é r d e k e s  p é l d á k a t  l e h e t n e  f e l h o z n i ,  ha ez nem ha
la d n á  meg s o r a i n k  r e n d e l t e t é s é t .  íg y  csak  a z t  á l l a p í t j u k  meg, 
hogy még s i n c s  ok  az e l c s ü g g e d é s r e , hanem éppen e l l e n k e z ő l e g ,  
minden  e r ő n k e t  ö s s z e s z e d v e ,  k i - k i  a számára r e n d e l t  h e l y e n  m i n 
den i g y e k e z e t é v e l ,  gondos m u n k á j á v a l  m ű v e l j e  k i  a nép í z l é s é t  
a n n y i r a ,  hogy az képes  l e g y e n  m e g é r t e n i  és m e g s z e r e t n i  a s a j á t  
l e l k e  ö r ö k s z é p  k i n y i l a t k o z á s a i t .

Szerény  meggyőződésünk ,  h i t ü n k  és rem ényke désünk  s z e r i n t  
a f e n t  v á z o l t  a l a p o k o n  e l i n d u l v a ,  tu d ó s  szakemberek  t a n á c s a i n a k  
a m e g h a l l g a t á s á v a l ,  s az t án  a g y a k o r l a t i  t a p a s z t a l a t o k  i r á n y í 
t á s á n a k  engedve ,  l a s s ú ,  f o k o z a t o s  f e j l ő d é s  ú t j á n  s i k e r ü l n i  fog 
egy h i v a t á s á t  k o m o ly an  f e l f o g ó  ú j  i n t é z m é n n y e l  a j á n d é k o z n i  meg 
nemcsak a s z o c i á l p o l i t i k á t ,  hanem e l s ő s o r b a n  a magyar j ö v e n d ő  
e g y i k  l e g n ag y o b b  í g é r e t ű  z á l o g á t :  az a l f ö l d i  magyar n é p e t .

*

Szerény  t ö r e k v é s ü n k  m e g e r ő s í t é s é é r t ,  é r t é k e s  j ó t a n á c s a i 
é r t  és ú t m u t a t á s a i é r t  nagy h á l á v a l  t a r t o z u n k  f ü z e t ü n k  s z e r z ő j é 
nek ,  d r .  H i l s c h e r  Rezső e g y e t e m i  m a gán ta ná r  ú rnak  -  a k i  m i n t  a 
d r .  E r ő d i - H a r r a c h  Bé la  p r o f e s s z o r  ú r  Ö m é l t óságának  v e z e t é s e  
a l a t t  működő m i n t a s z e r ű  ú j p e s t i  s e t t l e m e n t  a d j u n k t u s a ,  ennek a 
k é r d é s n e k  ma e g y i k  l e g k i v á l ó b b  i s m e r ő j e  és e g y i k  l e g l e l k e s e b b  
h a r c o s a .  Neki  k ö s z ö n h e t j ü k ,  ha v a l ó b a n  s i k e r ü l  m e g ve tn ünk  az 
e l s ő  a g r á r s e t t l e m e n t  a l a p j a i t .

JEGYZETEK

/ 1 /  A n a p i l a p o k  t u d ó s í t á s a i n  k í v ü l  l . m é g  Buday G y ö r g y : Egye tem i  
i f j ú s á g u n k  f e l a d a t a i  a t a n y á n  ( S z e g e d i  Szemle,  1 9 2 8 .  május 
5 . ,  8 - 9 . )  és Joó T i b o r  ( l e v e l e ) :  Az i f j ú s á g  és a f a l u  népe 
(Magyar  S z e m l e ,  1929. j ú l i u s ,  287 .  s k ö v .  1 . ) .
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Egy b i z o n y o s :  a magyar p a r a s z t h o z  l e h e t  és k e l l  k ö z e l e d 
n i ,  a mi nemzedékünknek  e z t  nem i s  szabad  e l m u l a s z t a n i a .  Az ú t  
azonban nem k o n g ó ,  d i v a t o s  s z ó n o k l a t o k k a l ,  hanem l a s s ú ,  k i t a r 
t ó ,  m e g f e s z í t e t t  m u n ká va l ,  n a g y ,  ö n z e t l e n  s z e r e t e t t e l ,  á l d o z a 
t o k k a l ,  f e l e l ő s s é g é r z é s s e l  és b i z o n y  s o k s z o r  p i r u l á s s a l  t e h e t ő  
meg.

De m e g t e h e t ő .



/ 2 /  V ö . : Buday G y ö r g y :  I f j ú s á g u n k  n é p n e v e l é s i  f e l a d a t a i  és az 
a l f ö l d i  r á d i ó l e a d ó á l l o m á s ,  Szeged,  1929 .

/ 3 /  Ebben a f e l i s m e r é s b e n  l á t j a  a t a n y a i  a k c i ó  j e l e n t ő s é g é t  
d r . F e r e n c z y  Fe re n c  i s  a m o z g a l o m r ó l  í r o t t  r é s z l e t e s  i s m e r 
t e t é s é b e n  (M agya r  K ö z i g a z g a t á s ,  1 9 2 8 . december 9 . , 1 - 2 .  1 . ) .

/ 4 /  Sü rgő s  és f o n t o s  f e l a d a t  v o l n a  a s e t t l e m e n t n e k  egy e g y s z e 
r ű e n  hangzó ,  de t a l á l ó  magyar  n e v e t  a d n i .

/ 3 /  Vö. tö b b e k  k ö z ö t t : d r .  G e s z t e l y i - N a g y  L á s z l ó :  A j ö v e n d ő  ma
g y a r  i n t e l l i g e n c i a  és a t a n y a k é r d é s ,  Szeged ,  B e t h l e n  Gábor  
Kör  k i a d v .  3.  s z .  1 9 2 8 . ;  O láh  Györ gy :  H á r o m m i l l i ó  k o l d u s ,  
M i s k o l c ,  1929 .  s t b .

/ 6 /  V ö . :  Buday G y ö r g y :  A n é p n e v e l é s  és népm űve l és  ( N e m z e t i  Ú j 
s á g ,  1929 .  j ú l i u s  3 . ,  14.  o l d . ) .
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SZÁDECZKY-KARDOSS TIBOR

A MUNKANÉLKÜLISÉGI STATISZTIKA MÓDSZEREI ÉS FŐBB TANULSÁGAI
MAGYARORSZÁGON * )

I .  Bev e z e té s

1. A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  . j e l e n t ő s é g e  és t á r g y a

Amin t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  p r o b l é m á j a  a l e g u t ó b b i  é v t i z e d b e n  v i 
l á g s z e r t e  e g y r e  nagyobb  mérvben s ú l y o s b o d o t t ,  a m u n k a n é l k ü l i s é 
g i  s t a t i s z t i k a  j e l e n t ő s é g e  i s  f o k o z ó d o t t .  M i n d i n k á b b  m e g n y i l v á 
n u l t  annak s z ü k s é g e ,  hogy m e g b í z h a tó  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  s e g í t 
sé g é v e l  a m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é t ,  i n t e n z i t á s á t ,  o k a i t ,  
i d ő b e l i  v á l t o z á s a i t ,  a m u n k a n é l k ü l i e k  g a z d a s á g i  és s z o c i á l i s  
h e l y z e t é t  k e l l ő e n  meg t u d j u k  v i l á g í t a n i .  A m u n k a n é l k ü l i s é g i  
s t a t i s z t i k a i  ad a to k  r e n d s z e r e s  g y ű j t é s é h e z  g a z d a s á g i  és t á r s a 
d a l m i  s z e m p o n t b ó l  e g y a r á n t  f o n t o s  é rd e k e k e k  f ű z ő d n e k .  Az e r r e  
v o n a tk o z ó  s t a t i s z t i k a  a l a p j a  l e h e t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  m e g e l ő z é 
s é t ,  l e k ü z d é s é t  és k á r o s  k ö v e t k e z m é n y e i n e k  e n y h í t é s é t  c é l z ó  
g a z d a s á g p o l i t i k a i ,  t á r s a d a l o m p o l i t i k a i  és n é p e s s é g p o l i t i k a i  i n 
t é z k e d é s e k n e k .  A r e n d s z e r e s  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  a n y a 
g o t  a k o n j u n k t ú r a k u t a t á s  sem n é l k ü l ö z h e t i .  A m u n k a n é l k ü l i s é g i  
s t a t i s z t i k a  k i é p í t é s e ,  m ó d s z e r e in e k  f e j l e s z t é s e  t e h á t  a t u d o 
mány f o n t o s  f e l a d a t a .

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  -  ennek e l l e n é r e  -  még e 
század  e l e j é n  a k u t a t á s n a k  m e g l e h e t ő s e n  e l h a n y a g o l t  t e r ü l e t e  
v o l t .  A l e g t ö b b  o r s z á g b a n  a m u n k a n é l k ü l i s é g  a l a k u l á s á r ó l  csak  
r e n d s z e r t e l e n ü l  g y ű j t ö t t e k  a d a t o k a t ,  me lyek  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
egész t e r j e d e l m é t ,  m inden  f o n t o s  r é s z l e t é t  p e r s z e  f e l  sem ö l 
t e l t é k ;  e n n é l f o g v a  a m u n k a n é l k ü l i s é g  e r e j é n e k  n e m z e t k ö z i  ö s s z e 
h a s o n l í t á s a  a l i g  l e k ü z d h e t ő  nehézségekbe  ü t k ö z i k .  A N em ze tk öz i  
S t a t i s z t i k a i  I n t é z e t  e p r o b l é m á v a l  már j ó v a l  a v i l á g h á b o r ú  
e l ő t t  ü l é s e i n  tö b b  í z b e n  f o g l a l k o z o t t ,  de a k é r d é s t  k i e l é g í t ő e n  
nem t u d t a  m e g o l d a n i .  Az 1910 s z e p te m be ré ben  P á r i z s b a n  m e g t a r 
t o t t  n e m z e t k ö z i  m u n k a n é l k ü l i s é g i  k o n g r e s s z u s  t á r g y s o r o z a t á n  i s  
s z e r e p e l t  e k é r d é s ,  és a k ü l ö n b ö z ő  á l l a m o k  a d a t g y ű j t é s e i r ő l  
gondos j e l e n t é s e k  s z á m o l t a k  be.  / 1 /  A k o n f e r e n c i a  h a t á r o z a t a i 
nak e redményeképpen 1910 .  sz e p te m b e r  21-én  m e g a l a k u l t  "Munka-  
n é l k ü l i s é g  e l l e n i  k ü z d e l em  n e m z e t k ö z i  e g y e s ü l e t e "  ( A s s o c i a t i o n  
I n t e r n a t i o n a l e  pour  l a  l u t t e  c o n t r e  l e  chomage) már 1911-be n  a 
N e m ze tk ö z i  S t a t i s z t i k a i  I n t é z e t t e l  k a r ö l t v e  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
n e m z e t k ö z i  s t a t i s z t i k á j á n a k  t a n u l m á n y o z á s a  c é l j á b ó l  közös  b i 
z o t t s á g o t  a l a k í t o t t ,  melynek  j e l e n t é s é t  / 2 /  az I n t é z e t  1913 .  
é v i  b é c s i  ü l é s e  e l f o g a d t a .  A j a v a s l a t b a n  f o g l a l t  p ro gr am  megva
l ó s í t á s á t  azonban a v i l á g h á b o r ú  m e g a k a d á l y o z t a .

Az e g y s é g e s í t é s r e  i r á n y u l ó  n e m z e t k ö z i  t ö r e k v é s e k  a v i 
l á g h á b o r ú  u t á n  i s m é t  f e l s z í n r e  k e r ü l t e k :  az 1919 .  é v i  w a s h i n g 
t o n i  n e m z e t k ö z i  m u nkaügy i  k o n f e r e n c i á n  h o z o t t  h a t á r o z a t  é r t e l -

*1 I n :  Kenéz Bé la  E m l é k k ö n y v ,  B p . ,  1932 .  1 3 5 - 1 7 8 .  o l d .
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mében a N e m z e tk ö z i  Munkaügy i  H i v a t a l  b i z o t t s á g o t  k ü l d ö t t  k i  o l y  
" a j á n l á s o k "  megszövegezése  c é l j á b ó l ,  m e ly ek  e l ő k é s z í t i k  a t a 
l a j t  a r r a ,  hogy a n e m z e t k ö z i l e g  ö s s z e h a s o n l í t h a t ó  m u n k a n é l k ü l i 
s é g i  s t a t i s z t i k a  h e l y e s  m ó d s z e r e i t  az ö s s z e s  á l l a m o k  f o g a d j á k  
e l .  A b i z o t t s á g  j e l e n t é s e  a l a p j á n  a H i v a t a l  a t a g á l l a m o k k a l  k ö 
z ö l t e  a n e m z e t k ö z i  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  k i é p í t é s é r e  v o 
n a t k o z ó  j a v a s l a t o k a t .  / 3 /  Még ma sem z á r u l t  l e  azonban e p r o b 
léma m e g v i t a t á s a  a n e m z e t k ö z i  é r t e k e z l e t e k e n  és b i z o t t s á g i  t á r 
g y a l á s o k o n .  A n e m z e t k ö z i  ö s s z e h a s o n l í t ó  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a 
t i s z t i k a  c é l j á r a  egységes  a l a p  még m i n d i g  nem á l l  r e n d e l k e z é s 
re  .

*

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  t á r g y a  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
m i n t  t ö m e g j e l e n s é g . A t á r g y k ö r  p o n to s  m e g j e l ö l é s e  e l ő t t  t e h á t  a 
m u n k a n é l k ü l i s é g  f o g a l m á t  k e l l  t i s z t á z n u n k .  A l e g t ö b b  k u t a t ó  a 
p r o b l é m a  t á r g y a l á s á n á l  f o g a l m i  m e g h a t á r o z á s t  nem n y ú j t .  Az i r o 
da lomban néhány r é s z l e t e s e n  k ö r ü l í r t  d e f i n í c i ó t  még is  t a l á l u n k .  
A k i v á l ó  f r a n c i a  s t a t i s z t i k u s :  L u c i e n  March s z e r i n t  a m u n k a n é l 
k ü l i s é g  f o g a l m á n a k  k é t  j e l e n t é s e  va n .  L e g tá g a b b  é r t e l e m b e n  -  
s z e r i n t e  -  a m u n k a n é l k ü l i n e k  cs ökke n  f o g l a l k o z á s a  g y a k o r l á s á b ó l  
sz árm azó  s z o k á s o s  j ö v e d e l m e ;  szőkébb  é r t e l e m b e n  m u n k a n é l k ü l i  
az ,  a k i n e k  j ö v e d e l m e  t e l j e s e n  me gszű n t .  / 4 /  E m e g h a t á ro z á s  t a 
l á n  mé g i s  t ú l o n t ú l  messze megy. Ha m u n k a n é l k ü l i e k n e k  t e k i n t e n ő k  
m i n d a z o k a t ,  a k i k n e k  f o g l a l k o z á s u k  g y a k o r l á s á b ó l  származó  s z o k á 
sos j ö v e d e l m ü k  c s ö k k e n t ,  a j e l e n l e g i  v i l á g g a z d a s á g i  v á l s á g  i d e 
j é n  a s z e l l e m i  és t e s t i  munkásoknak i g a z á n  t ú l n y o m ó  r é s z é t  a 
m u n k a n é l k ü l i e k  közé  s o r o l h a t n é k .  L u c i e n  March a t e l j e s  és a 
r é s z l e g e s  m u n k a n é l k ü l i s é g  k ö z ö t t  nem t e s z  e l é g  é l e s  m e g k ü l ö n 
b ö z t e t é s t  .

Georg v .  Schanz w ü r z b u r g i  p r o f e s s z o r  s z e r i n t  m u n k a n é l k ü 
l i  l e g t á g a b b  é r t e l e m b e n  a z ,  a k i n e k  g a z d a s á g i  e g z i s z t e n c i á j a  
egészen  vagy l é n y e g é b e n  a munkán n y u g s z i k ,  de a k i n e k  n i n c s  mun
k á j a .  A k i s s é  b i z o n y t a l a n  m e g h a t á r o z á s h o z  h o z z á f ű z i ,  hogy a 
m u n k a n é l k ü l i s é g  f o g a l m á t  r e ndese n  szűkebb  é r t e l e m b e n  h a s z n á l j á k  
és a z t  az " á l l á s n é l k ü l i s é g g e l "  a z o n o s í t j á k ;  u t ó b b i  m e g h a t á r o z á 
sa é r v é n y e s s é g é t  azonban a b é rm unkás ok r a  k o r l á t o z z a .  / 5 /  Ámde a 
m u n k a n é l k ü l i s é g  f o g a l m á t  nem l e h e t  az ún.  b é r m u n k á s o k r a ,  a t e s 
t i  munkásokra  s z o r í t a n i .  S e z e n k í v ü l  m u n k a n é l k ü l i v é  nemcsak az 
v á l h a t ,  a k i  már á l l á s b a n  v o l t ;  számos ember a s z a k k é p z e t t s é g g e l  
ugyan r e n d e l k e z i k ,  de a s z e l l e m i  vagy a f i z i k a i  p á l y á k o n  mégsem 
t u d  e l h e l y e z k e d n i .

R i c h a r d  H e r b s t  f e l f o g á s a  Schanzéhoz  k ö z e l  j á r :  m u n k a n é l 
k ü l i  m i n d e n k i ,  a k i n e k  g a z d a s á g i  e g z i s z t e n c i á j a  f ő k é n t  a munkán 
n y u g s z i k ,  de n i n c s  mu nká ja .  / 6 /

A N e m z e tk ö z i  Munkaügyi  H i v a t a l  a t a g á l l a m o k  k o r m á n y a i n a k  
m e g k ü l d ö t t  1922.  é v i  " a j á n l á s á b a n "  a m u n k a n é l k ü l i s é g  f o g a l m á t  a 
m unka s z e r z őd é s e s  v i s z o n y b a n  l e v ő  t e s t i  mun kásokra  k o r l á t o z z a .  
/ 7 /  M i n t  már más munkámban k i f e j t e t t e m  / 8 / ,  f o g a l m i l a g  nem 
könnyű  az ember t e s t i  m u n k á j á t  a s z e l l e m i  m u n k á t ó l  p o n t o s a n  e l 
h a t á r o l n i .  Az ún .  t e s t i  munka b i z o n y o s  s z e l l e m i  köz rem űködés
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n é l k ü l  és v i s z o n t :  a s z e l l e m i  munka t e s t i  e r ő k i f e j t é s  n é l k ü l  
nem mehet vé g b e .

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  v i z s g á l a t i  k ö r é t  e s z e 
r i n t  a t e s t i  és a s z e l l e m i  munkásokra  e g y a r á n t  k i  k e l l  t e r j e s z 
t e n i  . M a g y a r o rs z á g o n  a s z e l l e m i  munkások mun ka h iá nyá nak  f e l t á 
r á s a  a s t a t i s z t i k á n a k  éppen o l y  f o n t o s  f e l a d a t a ,  m i n t  a t e s t i  
munkásoké.  A s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k  k ö r é t  ám nem s z o r í t h a t j u k  
csupán  a m a g á n a l k a l m a z o t t a k r a ,  m i n t  a z t  p l .  Pap Géza e g y i k  be
c s e s  t a n u l m á n y á b a n  t e t t e .  / 9 /

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  t á r g y k ö r é n e k  h e l y e s  meg
á l l a p í t á s a  j ó r é s z t  e l d ö n t i  az a d a t g y ű j t é s  e r e d m é n y é t .  A t á r g y  
k ö r v o n a l o z á s á n á l  azonban h a t á r t  k e l l  v o n n i ,  és a m e g f i g y e l é s  
k ö r é t  e l s ő s o r b a n  a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k r e  
k e l l  i r á n y í t a n i .  Gazdaság i  é r t e l e m b e n  v e t t  t e l j e s  m u n k a n é l k ü l i  
az a s z e l l e m i  vagy t e s t i  munkás,  a k i  t u d  és a k a r  i s  d o l g o z n i ,  
de a mu nkap ia c  h e l y z e t e  m i a t t  m u n kaa lk a lo m hoz  nem j u t .  E b b ő l  a 
m e g h a t á r o z á s b ó l  k ö v e t k e z i k ,  hogy m i n d a z o k ,  a k i k  m u n k a k e r ü l é s , 
f i z i k a i  k é p t e l e n s é g  ( b e t e g s é g ,  s e b e s ü l é s ,  r o k k a n t s á g ,  t e s t i  h i -  
b a , ö r e g s é g ) ,  m u n k a v i s z á l y  ( s z t r á j k ,  k i z á r á s  m i a t t  a munkabe
s z ü n t e t é s  t a r t a m a  a l a t t )  , tov ábbá  s a j á t  f e l m o n d á s u k ,  k a t o n a i  
s z o l g á l a t u k  vagy  fogság  m i a t t  nem d o l g o z n a k ,  a s t a t i s z t i k a  s z o 
r o s  é r t e l m e z é s é b e n  nem m u n k a n é l k ü l i e k .  F o g a l m i l a g  ugyan l e g t á 
gabb é r t e l e m b e n  véve m i n dezek  m u n k a n é l k ü l i e k .  De h e l y e s e b b ,  ha 
e k a t e g ó r i á k a t  a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i s é g i  
s t a t i s z t i k a  s a j á t o s  m e g f i g y e l é s i  k ö r é n  k í v ü l  h a g y j u k .

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  a d a t g y ű j t é s e k  c sak  r i t 
kán t ö r t é n n e k  e szűkebb é r t e l m e z é s ű  f o g a l m i  m e g h a t á r o z á s  a l a p 
j á n ;  p e d i g  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  l e g t á g a b b  é r t e l m e z é s ű  ö s s z e í r á s a  
kevésbé  n y ú j t  r e á l i s  a l a p o t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  p r o b l é m á j á n a k  he
l y e s  m e g í t é l é s é r e .

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á t  a t e l j e s  m u n k a n é l k ü l i e k  
a d a t a i n  k í v ü l  m i n d a z o k é v a l  k i  k e l l  e g é s z í t e n i ,  a k i k  a g a z d a s á g i  
v i s z o n y o k  r o s s z a b b o d á s a  m i a t t  a r e n d e s  m u n k a i d e j ü k n é l  r ö v i d e b b  
i d e i g  k é n y t e l e n e k  d o l g o z n i  ( K u r z a r b e i t ,  s h o r t  t i m e ) .  U t ó b b i a k  a 
r é s z l e g e s  m u n k a n é l k ü l i e k ;  k ö z ö t t ü k  k ü l ö n b s é g  van a s z e r i n t ,  hogy 
a munkások r e n d e s  na p i  m u n k a ó r á i n a k  vagy p e d i g  h e t i  ( h a v i )  mun
k a n a p j a i n a k  száma r ö v i d ü l - e  meg.

A t e l j e s  és a r é s z l e g e s  m u n k a n é l k ü l i s é g  m e l l e t t  f i g y e l 
met é rdemel  az ún.  m i n ő s é g i  ( k v a l i f i k á l t )  m u n k a n é l k ü l i s é g  i s :  a 
munkap iac  r o m l á s a  f o l y t á n  a t a n u l t  munkások és a s z e l l e m i  mun
kások  b i z o n y o s  ré s z e  a l a c s o n y a b b  re n d ű  munká t  k é n y t e l e n  v á l l a l 
n i .  / 1 0 /  Ebben a t e k i n t e t b e n  a h e l y z e t  C s o n k a -M a g y a ro r s z á g o n  
eg y re  r o m l o t t .  Gazdaság i  és s z o c i á l i s  s z e m p o n t b ó l  e g y a r á n t  ag
g á l y o s  j e l e n s é g  ez ,  bá r  k e l l ő  m e g v i l á g í t á s a  a s t a t i s z t i k á r a  ne 
héz f e l a d a t o t  r ó .

248



2. A m u n k a n é l k ü l i s é g  f a j a i

G a z d a s á g i  s z e m p o n t b ó l  i d é n y s z e r ű  ( p e r i o d i k u s ) ,  c i k l i k u s ,  á l l a n 
dó vagy  l a t e n s  és s t r u k t u r á l i s  m u n k a n é l k ü l i s é g r ő l  b e s z é l h e t ü n k .  
Az i d é n y s z e r ű  m u n k a n é l k ü l i s é g  -  b e á l l t á n a k  i d ő p o n t j a  és t e r j e 
delme s z e r i n t  -  l é nye gé b e n  e l ő r e  i s m e r e t e s ,  m i v e l  a m u n k a n é l k ü 
l i s é g  e f a j a  a t e r m é s z e t  és a szokás  á l t a l  m e g h a t á r o z o t t ,  i d ő 
s z a k o n k é n t  v i s s z a t é r ő  t é n y é k h e z  k a p c s o l ó d i k  ( p l .  a mezőgazda
s á g ,  az é p í t ő i p a r ,  a b e l f ö l d i  h a j ó z á s ,  a f ö l d m u n k á s o k  i d é n y s z e 
r ű  m u n k a n é l k ü l i s é g e  s t b . ) .  Az i d é n y s z e r ű  m u n k a n é l k ü l i s é g  sem 
e l m é l e t i l e g ,  sem g y a k o r l a t i l a g  nem nehéz p r o b l é m a .  Az i d é n y m u n 
ká sok  r e n d s z e r i n t  számolnak  a " h o l t i d é n y "  b e k ö v e t k e z é s é v e l ,  és 
munkabérük  nagysága  a munka i d é n y s z e r ű  j e l l e g e  s z e r i n t  a l a k u l .  
Éppen e z é r t  p l .  A n g l i á b a n  az i d é n y m u n k á s o k a t  a m u n k a n é l k ü l i s é 
g i  b i z t o s í t á s  kö ré b e  nem v o n t á k  be.  A c i k l i k u s  és az á l l a n d ó  
vagy l a t e n s  m u n k a n é l k ü l i s é g  már nehezebben  m eg fo gha tó  p r o b l é m a .  
P e d ig  t e r j e d e l m ü k  -  f ő l e g  a l e g u t ó b b i  években -  v i l á g s z e r t e  
m e g n ő t t .  A c i k l i k u s  és az á l l a n d ó  m u n k a n é l k ü l i s é g  h a t á r v o n a l á t  
azonban p o n t o s a n  nem j e l ö l h e t j ü k  meg. A k o n j u n k t ú r a k u t a t á s  
n y ú j t h a t  e r r e  v o n a t k o z ó l a g  t á m p o n t o k a t .  / 1 1 /  M i v e l  a c i k l i k u s  
és a l a t e n s  m u n k a n é l k ü l i s é g  h a t á r v o n a l a i  e l m o só dnak ,  a munka- 
n é l k ü l i s é g  e k é t  f a j á t  s t a t i s z t i k a i l a g  s z é t v á l a s z t a n i  nagyon 
neh é z .  Nagy s z e r e p e t  j á t s z i k ,  k ü l ö n ö s e n  M a g y a r o rs z á g o n  a v i l á g 
h á b o rú  u t á n  a g a z d a s á g i  s t r u k t ú r a v á l t o z á s o k  o k o z ta  m u n k a n é l k ü 
l i s é g  ( p l .  a m a l o m i p a r b a n ) .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  l e h e t  á l t a l á n o s  vagy p e d i g  k ü l ö n l e 
ges : u t ó b b i  e s e t b e n  a m unkah i ány  csupán egyes  i p a r á g a k a t  s ú j t .

Más s z e m p o n t b ó l  k ü l ö n b ö z t e t i  meg a m u n k a n é l k ü l i s é g  f a j a 
i t  Kumpmann / 1 2 / :  s z e r i n t e  van a l a n y i  és t á r g y i  m u n k a n é l k ü l i 
sé g .  E l ő b b i  oka a m u n k a n é l k ü l i  s ze m é l y é b e n ,  az u t ó b b i  p e d i g  a 
m u n k a n é l k ü l i  sze mé ly én  k í v ü l  r e j l i k .  Az a l a n y i  m u n k a n é l k ü l i s é 
g e t  a munkás m u n k a k é p t e l e n s é g e  vagy m u n k a k e r ü l é s e  o k o z h a t j a .  A 
munka k é p t e l e n s é g e t  t e s t i ,  s z e l l e m i  vagy e r k ö l c s i  o k o k r a  v e z e t 
h e t j ü k  v i s s z a .  A m u n k a k e r ü l é s  á l t a l á n o s  vagy r é s z l e g e s  l e h e t  
( e g y e s  munkás ö n k é n t e s  k i l é p é s e ,  t o v á b b á  s z t r á j k  és k i z á r á s  
e s e t é n ,  amen ny ibe n  az okok a munkások szem é ly ében  r e j l e n e k ) .  A 
t á r g y i  m u n k a n é l k ü l i s é g e t  v i s z o n t  a m u nka p ia c  nem k i e l é g í t ő  
s z e r v e z e t e , vagy  a munkah i ány  o ko zza .  L e g f o n t o s a b b  a m u n k a h i 
á n y b ó l  származó  m u n k a n é l k ü l i s é g ;  ez v i s z o n y l a g o s ,  ha a v á l l a l 
kozó  nem a k a r  ( a k á r  s z e m é l y i ,  a ká r  g a z d a s á g i  o k o k b ó l ) ;  vagy 
f e l t é t l e n ,  ha v á l l a l k o z ó  nem t u d  munkát  a d n i .  A f e l t é t l e n  mun
k a h i á n y  r e n d s z e r t e l e n ü l  vagy r e n d s z e r e s e n  ( i d ő s z a k o n k é n t )  l é p  
f e l .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  f a j a i n a k  más c s o p o r t o s í t á s a  i s  l e h e t 
s é g e s .  í g y  p l .  b e s z é l n e k  az ö n h i b á j u k o n  k í v ü l  és a s a j á t  h i b á 
j u k b ó l  m u n k a n é l k ü l i e k r ő l  s t b .  Ez a m e g k ü l ö n b ö z t e t é s  i s  a munka- 
n é l k ü l i s é g  o k a i t  v e s z i  f i g y e l e m b e .
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3.  A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  fő bb  m ó d s z e r t a n i  k é r d é s e i

Nem minden m u n k a n é l k ü l i  egyben  j ö v e d e l e m -  vagy k e r e s e t n é l k ü l i  
i s .  L e h e t  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  m e g t a k a r í t o t t  pé nzü k ;  k a p h a t n a k  
s e g é l y e k e t ,  vagy s z ó r v á n y o s a n  a l k a l m i  munkához j u t n a k ,  m e l y e k 
b ő l  j ö v e d e l m ü k  vagy i d e i g l e n e s  k e r e s e t ü k  s z á r m a z i k .  A m u n k a n é l 
k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á n á l  azonban a m u n k a n é l k ü l i s é g e t  k e l l  a l a 
p u l  v e n n i ,  s nem h e l y e s  e k r i t é r i u m o t  a j ö v e d e l e m -  vagy  k e r e 
s e t n é l k ü l i s é g g e l  f e l c s e r é l n i .  Van p é l d a  a k e r e s e t n é l k ü l i e k  s t a 
t i s z t i k a i  ö s s z e í r á s á r a  i s .  / 1 3 /  Az e redmények  mégsem a l k a l m a s a k  
a m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é n e k  és i n t e n z i t á s á n a k  p o n t o s  m e g á l 
l a p í t á s á r a ,  m e r t  nem ö l e l i k  f e l  az ös sze s  m u n k a n é l k ü l i e k e t .

Ha v a l a m e l y  s t a t i s z t i k a i  a d a t g y ű j t é s n é l  a m u n k a n é l k ü l i e k  
f o g a l m á t  tá g a n  é r t e l m e z i k ,  k í v á n a t o s ,  hogy a f e l d o l g o z á s  so rá n  
a s z o r o s  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k e t ,  t i .  a m u nkah iá ny  m i 
a t t  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i e k e t  k ü l ö n í t s é k  e l  a z o k t ó l ,  a k i k  más okok 
( f i z i k a i  k é p t e l e n s é g  s t b . )  m i a t t  nem d o l g o z t a k  a f e l v é t e l  i d ő 
p o n t j á b a n .  / 1 4  /

A m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é n e k  p o n t o s  s t a t i s z t i k a i  meg
mérése  még ma i s  a k a d á l y o k b a  ü t k ö z i k  / 1 5 / ,  m e r t  az ősanyag 
g y ű j t é s e  nagy n e h é z s é g e k k e l  j á r .  A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  
c é l j a i r a  a t ö m e g é s z l e l é s t  (a  n é p s z á m l á l á s o k k a l  és f o g l a l k o z á s 
s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k k e l  k a p c s o l a t b a n ,  v a l a m i n t  az ö n á l l ó  
m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k  e s e t é b e n )  és a k é p v i - 
s e l e t i  m ó d s z e r t  ( p l .  a s z a k s z e r v e z e t e k  m u n k a n é l k ü l i s é g i  a d a t -  
g y ű j t é s e i n é l ) e g y a r á n t  e redményesen  a l k a l m a z h a t j u k .  Az an ké t  
s z e r e p e  h á t t é r b e  s z o r u l  / 1 6 / ;  a m o n o g r á f i á k é  persz e  még i n k á b b .

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  f o r r á s a i : a n é p s z á m l á l á 
s o k ;  a f o g l a l k o z á s -  és üzemi  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k ;  a k ü l ö n ,  
ö n á l l ó  m u n k a n é l k ü l i s é g i  a d a t g y ű j t é s e k ;  a s z a k s z e r v e z e t e k n e k  
m u n k a n é l k ü l i  t a g j a i k r ó l  v e z e t e t t  k i m u t a t á s a i ;  a m u n k a k ö z v e t í t ő  
h i v a t a l o k ,  a m u n k á s b i z t o s í t ó -  és b e t e g s e g é l y e z ő  p é n z t á r a k  a d a t 
g y ű j t é s e i  s t b .

A m u n k a n é l k ü l i e k n e k  a n é p s z á m l á l á s o k , i l l .  f o g l a l k o z á s 
s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k  a l k a l m á v a l  t ö r t é n ő  s z á m b a v é t e l e  e l ő n y t  
és h á t r á n y o k a t  i s  r e j t  magában. E l ő n y ,  hogy a n é p s z á m l á l á s o k  
r é v é n  a d o t t  i d ő p o n t b a n  -  e l v i l e g  -  a m u n k a n é l k ü l i s é g  e g é s z  t e r 
j e d e l m é t ,  minden  f o g l a l k o z á s i  ág ra k i t e r j e d ő e n  v i l á g í t h a t j u k  
meg, s a m u n k a n é l k ü l i e k  számá t  az egész  népességhez  vagy  a k e 
r e s ő  népességhez  i s  v i s z o n y í t h a t j u k .  De a n é p s z á m l á l á s o k  csak 
5 -1 0  é v e n k é n t  e g y s z e r  engednek  b e p i l l a n t á s t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
a l a k u l á s á b a ,  s r e n d s z e r i n t  nem i s  s z o l g á l t a t n a k  a d a t o k a t  a mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  össz es  r é s z l e t e i r ő l ,  és nem s z á m o l 
h a t n a k  be a m u n k a n é l k ü l i s é g  i d ő b e l i  v á l t o z á s a i r ó l .  S ú l y o s  gaz 
d a s á g i  v á l s á g o k  i d e j é n ,  a m i k o r  k ü l ö n ö s e n  nagy szükség  v o l n a  a r 
r a ,  hogy a s t a t i s z t i k a  a m u n k a n é l k ü l i s é g  h u l l á m z á s á t  nyomon k ö 
v e s s e ,  ez a módszer  c s ő d ö t  mond. E z e n k í v ü l  a n é p s z á m l á l á s o k  
i d ő p o n t j á n a k  m e g v á l a s z t á s á n á l  a m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  
k ö v e t e l m é n y e i  h á t t é r b e  s z o r u l n a k .  A n é p s z á m l á l á s o k  t ö b b n y i r e  a 
t é l i  é v s z a k r a  e s n e k ,  a m i k o r  -  n o r m á l i s  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  e s e 
t é n  i s  -  a t é l i ,  i d é n y s z e r ű  m u n k a n é l k ü l i s é g  é r e z t e t i  k e d v e z ő t 
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l e n  h a t á s á t .  A t é l i  n é p s z á m l á l á s o k  t e h á t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  ma
gas s z i n t j é t  r ö g z í t i k  meg; k í v á n a t o s ,  hogy a n y á r i  i d ő s z a k r ó l  
i s  az egész  o r s z á g r a  k i t e r j e d ő  m u n k a n é l k ü l i s é g i  a d a t g y ű j t é s t  
h a j t s a n a k  v é g r e .  A N é m e tb i ro d a l o m b a n  1895-ben a t é l i  népszám
l á l á s  m e l l e t t  az év n y a r á n  a f o g l a l k o z á s -  és ü z e m s t a t i s z t i k a i  
f e l v é t e l  i s  számba v e t t e  a m u n k a n é l k ü l i e k e t .  / 1 7 /

M i n d e b b ő l  az i s  k ö v e t k e z i k ,  hogy k ü l ö n ,  ö n á l l ó  m u n k a n é l 
k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  ö s s z e í r á s o k r a  i s  szükség v a n .  Ez eke t  s ű 
r ű b b  i d ő k ö z ö k b e n  l e h e t  m e g i s m é t e l n i ,  de r e n d s z e r i n t  nem ö l e l i k  
f e l  az egész  n é p e s s é g e t ,  s í g y  e re d m é ny e i  a l a p j á n  a m u n k a n é l k ü 
l i e k  számát  nem v i s z o n y í t h a t j u k  az ö s s z e s  k e r e s ő k é h e z .  A munka- 
n é l k ü l i s é g  t ú l n y o m ó a n  v á r o s i ,  k ü l ö n ö s e n  n a g y v á r o s i  j e l e n s é g  l é 
v é n ,  az ö n á l l ó  m u n k a n é l k ü l i s é g i  a d a t g y ű j t é s e k e t  t ö b b n y i r e  a 
nagyobb  v á r o s o k b a n  h a j t o t t á k  v é g r e  t ö b b f é l e  m ó d s z e r r e l .  / 1 8 /  
Legkevésbé  m e g f e l e l ő  az az e l j á r á s ,  m e l y e t  p l .  N ém e to rs zágb an  
S t u t t g a r t  p é l d á j á r a  C h a r l o t t e n b u r g b a n  tö b b  íz b e n  a l k a l m a z t a k :  a 
m u n k a n é l k ü l i e k  a v á r o s  k ü l ö n b ö z ő  r é s z e i n  s z é t o s z t o t t  s z á m l á l ó 
l a p o t  t ö l t e n e k  k i ,  s a z t  a v á r o s  k ü l ö n b ö z ő  p o n t j a i n  f e l á l l í t o t t  
s z á m l á l ó u r n á k b a  d o b j á k .  E módszer e l ő n y e :  e g y s z e r ű s é g e .  De j ó 
v a l  nagyobbak  h á t r á n y a i :  a m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ü l  sokan  -  a k i k  
nem s z e r e z n e k  tud om ást  a f e l v é t e l r ő l ,  vagy t u d o m á s t  s z e r e z n e k  
ugya n ,  de nem t ö l t i k  k i  a k é r d ő l a p o t ,  vagy nem h e l y e z i k  e l  az 
u rn á k b a n  -  k i m a r a d n a k  az ö s s z e í r á s b ó l .  A t u d a t o s  m e g t é v e s z t é s r e  
i s  a l k a l o m  n y í l i k ;  f e n n á l l  annak a l e h e t ő s é g e ,  hogy a nem mun
k a n é l k ü l i e k  i s  k i t ö l t i k  b i z o n y o s  c é l o k  s z o l g á l a t á b a n  a s z á m l á 
l ó l a p o t .  Az a d a t g y ű j t é s n e k  ez a módszere a p o n t o s s á g o t  és a 
t e l j e s s é g e t  a l i g h a  b i z t o s í t j a .

Egyes német  vá ro s o k b a n  ( B e r l i n b e n  i s )  a m u n k a n é l k ü l i e k e t  
f e l h í v t á k  m e g h a t á r o z o t t  napon és h e l y e k e n  a m u n k a n é l k ü l i e k  ö s z -  
s z e í r á s a  c é l j á b ó l  f e l á l l í t o t t  i r o d á k b a n  v a l ó  j e l e n t k e z é s r e , és 
m i n d e g y i k  j e l e n t k e z ő r ő l  k é r d ő l a p o t  t ö l t ö t t e k  k i .  E módszer s i 
k e r e s  a l k a l m a z á s á n a k  f e l t é t e l e ,  hogy a vá ro s  k ü l ö n b ö z ő  r é s z e i 
ben m i n é l  t ö b b  s z á m l á l ó i r o d a  l e g y e n ,  és e l egen dő  számú,  m e g f e 
l e l ő e n  k i k é p z e t t  s z á m l á l ó b i z t o s  á l l j o n  r e n d e l k e z é s r e .  I t t  i s  
számo ln unk  k e l l  a z z a l  a h i á n n y a l ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i e k  nem 
mind  s z e r e z n e k  tud om ást  a j e l e n t k e z é s i  f e l h í v á s r ó l ;  e s e t l e g  h a 
mis  s z é g y e n é r z e t b ő l  t a r t ó z k o d n a k  a j e l e n t k e z é s t ő l .  A m u n k a n é l 
k ü l i e k  ö s s z e í r á s a  í g y  sem t e l j e s ;  de m á s r é s z t  a f o g l a l k o z á s n é l 
k ü l i e k  s z e m é l y e s  j e l e n t k e z é s e  rév én  az a d a t b e v a l l á s  p o n t o s s á g á t  
és m e g b í z h a t ó s á g á t  könnyebben  e l l e n ő r i z h e t j ü k .

Az e d d i g  t á r g y a l t  k é t  módszer  h á t r á n y a i t  i g y e k s z i k  k i 
k ü s z ö b ö l n i  a h á z r ó l  h á z r a  j á r ó  ö s s z e í r á s ,  a n é p s z á m l á l á s o k  m i n 
t á j á r a .  A m u n k a n é l k ü l i e k e t  s z á m l á l ó b i z t o s o k  k e r e s i k  f e l  l a k á s u 
k o n ,  s o t t  a k é r d ő l a p o t  vagy a m u n k a n é l k ü l i e k  s z ó b e l i  a d a t k ö z 
l é s e  a l a p j á n  a s z á m l á l ó b i z t o s o k  t ö l t i k  k i ,  vagy a k é r d ö p o n t o k r a  
u t ó l a g  a m u n k a n é l k ü l i e k  í r á s b a n  a d j á k  meg a v á l a s z t .  Az e l ő b b i ,  
m e g f e l e l ő e n  k i o k t a t o t t  s z á m l á l ó b i z t o s o k  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  p o n t o 
s a b b ,  e g y ö n t e t ű b b  és t e l j e s e b b  a d a t o k h o z  j u t t a t .  K ü lö n b e n  mind 
a h á z r ó l  h á z r a  j á r ó  ö s s z e í r á s n á l ,  m i nd  a j e l e n t k e z é s i  módszer 
a l a p j á n  t ö r t é n ő  a d a t g y ű j t é s e k n é l  f e l  l e h e t  h a s z n á l n i  a s z a k -  
s z e r v e z e t e k  k ö z r e m ű k ö d é s é t  i s .
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A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á n a k  v i l á g s z e r t e  n é l k ü l ö z 
h e t e t l e n  f o r r á s a i  a s z a k s z e r v e z e t e k  a d a t g y ű j t é s e i . E l ő n y ü k ,  
hogy :  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  sűrű  i d ő k ö z ö k b e n  ( r e n d s z e r i n t  h a v o n 
t a )  m e g i s m é t l ő d ő ,  f o l y a m a t o s  n y i l v á n t a r t á s a  l é v é n ,  a m u n k a n é l 
k ü l i s é g  i d ő s z a k i  h u l l á m z á s á n a k  v i z s g á l a t á t  i s  l e h e t ő v é  t e s z i k .  
H á t r á n y u k ,  hogy c s a k  a s z a k s z e r v e z e t i  t a g o k ,  t e h á t  a f i z i k a i  és 
a s z e l l e m i  munkások egy ré s z é n e k  m u n k a n é l k ü l i s é g é r ő l  adnak s z á 
mot .

A N em ze tk öz i  Munkaügy i  H i v a t a l  a má sod i k  n e m z e t k ö z i  mun
k á s s t a t i s z t i k a i  é r t e k e z l e t r e  b e t e r j e s z t e t t  j e l e n t é s é b e n  f e l v e t i  
a k é r d é s t ,  v a j o n  a s z a k s z e r v e z e t e k  k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  m u n k a n é l 
k ü l i e k  a rán yszámán ak  a háború  u t á n  a b é k e b e l i  á l l a p o t o k h o z  k é 
p e s t  é s z l e l t  e m e lk edése  nem a s z a k s z e r v e z e t e k  ú j a b b  f e j l ő d é s é 
v e l  á l l - e  ö s s z e f ü g g é s b e n .  A s z a k s z e r v e z e t e k  t i .  ú j a bba n  a mun
káss ágnak  s z é l e s e b b  r é t e g e i t  ö l e l i k  f e l ,  a m e l y e k b ő l  t ö b b  f o g 
l a l k o z á s n é l k ü l i  k e r ü l  k i ,  m i n t  a munkásoknak ab b ó l  a sz őké bb  
k ö rű  " s z í n e - j a v á b ó l "  ( é l i t e ) ,  a m e l y  a s z a k s z e r v e z e t e k e t  k o r á b 
ban a l k o t t a .  Ha í g y  v a n ,  a s z a k s z e r v e z e t e k  mai  m u n k a n é l k ü l i s é g i  
a r á n y s z á m a i  p e r s z e  az e g y k o r i a k h o z  v i s z o n y í t v a  magasabbak l e 
h e t n e k ,  még ha a m u n k a n é l k ü l i s é g  nem i s  na g y o b b ,  m i n t  v a l a 
ha. / 1 9 /  C é l s z e r ű  v o l n a  éppen e z é r t ,  ha a s z a k s z e r v e z e t e k  mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  a d a t a i k a t  nemcsak a m u n k a n é l k ü l i e k  
f o g l a l k o z á s a ,  hanem t a n u l t s á g u k ,  i l l .  k o r á b b i  a l k a l m a z á s u k  m i 
nősége s z e r i n t  i s  r é s z l e t e z n é k .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  e s e t é r e  s z ó l ó  b i z t o s í t á s  i s  f o n t o s  
f o r r á s a n y a g a  a b e n n ü n k e t  é r d e k l ő  s t a t i s z t i k á n a k .  Ámde a munka
n é l k ü l i s é g i  b i z t o s í t á s  s t a t i s z t i k á j a  sem ad t e l j e s  k é p e t  a mun
k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é r ő l .  Nem t a r t a l m a z z a  azoknak  a m u n k a n é l 
k ü l i e k n e k  a d a t a i t ,  a k i k  még nem r é s z e s ü l t e k  s e g é l y b e n  ( c s a k  
m e g h a t á r o z o t t  i d ő n  á t  f i z e t e t t  j á r u l é k o k  a l a p j á n  f i z e t i k  t i .  a 
s e g é l y e k e t ) ;  s a z o k é t  sem, a k i k e t  már nem s e g é l y e z n e k .

A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  k i s e g í t ő  f o r r á s a i  k ö z ü l  
e l s ő n e k  a m u n k a k ö z v e t í t ő  h i v a t a l o k  k i m u t a t á s a i r ó l  e m lé kezü nk  
meg. Ezek a m u n k a k e r e s l e t ,  a m u n k a k í n á l a t  és a m u n k a k ö z v e t í t é s  
a l a k u l á s á r ó l  s z á m o ln a k  be ;  n é m i l e g  í g y  a m u n k a n é l k ü l i s é g  a l a k u 
l á s á r a  nézve i s  j e l l e m z ő k .  Ezekben  az a d a t o k b a n  azonban nem 
n y e r j ü k  a m unkake re sők  t e l j e s  és t ö k é l e t e s  s t a t i s z t i k á j á t .  Ne
héz g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  k ö z ö t t ,  amidőn  a m u n k aa lk a lm ak  v é g l e t e 
k i g  c s ö k k e n n e k ,  a m u n k a n é l k ü l i e k  j e l e n t é k e n y  r é s z e  már nem f o r 
d u l  m i n d i g  a h a t ó s á g i  m u n k a k ö z v e t í t ő k h ö z ,  t e h á t  a k i m u t a t o t t  
m unkake res ők  k ö z ö t t  nem s z e r e p e l .  Más ik  h i b a f o r r á s :  egyes  mun
k a n é l k ü l i e k  b i z o n y o s  i d ő p o n t o k o n  b e l ü l  tö b b  m u n k a k ö z v e t í t ő n é l ,  
vagy u g y a n a n n á l  a m u n k a k ö z v e t í t ő n é l  tö bb  í z b e n  i s  j e l e n t k e z h e t 
nek ,  s í g y  t ö b b s z ö r ö s  s z á m b a v é t e l r ő l  l e h e t  s z ó .  V i s z o n t  a mun
k a k e r e s ő k  k ö z ö t t  o l y a n o k  i s  l e h e t n e k ,  a k i k  még á l l á s b a n  v a n n a k ,  
de már ú j  a l k a l m a z á s i  h e l y  u t á n  n é z n e k .  K é r d é s ,  v a j o n  az e l l e n 
t é t e s  h i b a f o r r á s o k  k i e g y e n l í t i k - e  egymást? A m u n k a k ö z v e t í t ő k  
s t a t i s z t i k á j a  sohasem h e l y e t t e s í t h e t i ,  c s a k  k i e g é s z í t h e t i  a 
m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  a d a t g y ű j t é s e k e t .  Nem i s  l e h e t  ez 
másképp m i n d a d d i g ,  míg meg nem s z e r v e z i k  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  a 
h a t ó s á g i  m u n k a k ö z v e t í t ő k n é l  v a l ó  j e l e n t k e z é s i  k é n y s z e r é t ,  s az 
össze s  m u n k a k ö z v e t í t ő k e t  nem k ö z p o n t o s í t j á k .
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A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  c é l j á r a  az á l t a l á n o s  adó -  
ö s s z e í r á s o k a t  i s  f e l h a s z n á l j á k .  S z á s z o r s z á g  t e t t  íg y  1 9 1 0 - 1 3 -  
ban .  Az a d ó b e v a l l á s i  í v e k e n  t u d v a l e v ő l e g  a munkaadó n e v é t  i s  k i  
k e l l  t ö l t e n i ;  ezek  a b e j e g y z é s e k  a m u n k a n é l k ü l i e k  m e g s z á m l á l á 
sának  k i i n d u l á s i  a l a p j a i .  Az i l y  módon m e g i s m e r t  m u n k a n é l k ü l i 
e k r ő l ,  e l l e n ő r z é s ü k  u t á n ,  k ö n n y ű s z e r r e l  l e h e t  t o v á b b i  a d a t o k a t  
i s  g y ű j t e n i .  A módszer e l ő n y e ,  hogy az á l t a l á n o s  a d ó ö s s z e í r á 
s o k k a l  k a p c s o l ó d i k  ö s s z e ,  s í g y  a k e t t ő s  k é r d e z é s t  e l k e r ü l i .  
H á t r á n y a  v i s z o n t ,  hogy é v e n t e  csak  e g y s z e r  l e h e t  e z ú t o n  a mun
k a n é l k ü l i e k e t  számba v e n n i .  M á s r é s z t  az a d a t g y ű j t é s e k  e l s ő  
e r e d m é n y e i  a p é n z ü g y i  h a tó s á g o k h o z  k e r ü l n e k ,  s a más c é l ú  f e l 
d o l g o z á s n á l  nehézségek  t á m a d h a t n a k .  E ze ke t  azonban  m e g t a k a r í t 
h a t j u k ,  ha a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k  a d a t a i t  
t a r t a l m a z ó  k ü l ö n  k é r d ő l a p o k a t  k ö z v e t l e n ü l  a s t a t i s z t i k a  h i v a t a 
l o s  s z e r v e i  g y ű j t i k  be és d o l g o z z á k  f e l .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  a l a k u l á s á t  k ö z v e t v e  a f o g l a l k o z t a t o t t  
egyének  s z á m a d a t a i  a l a p j á n  i s  v i z s g á l h a t j u k .  Az a l k a l m a z á s b a n  
l e v ő  munkások és t i s z t v i s e l ő k  számának c s ö k k e n é s é b ő l  a munka-  
n é l k ü l i s é g  e m e l k e d é s é r e  -  és v i s z o n t  -  l e h e t  k ö v e t k e z t e t n i .  Ez 
a módszer  sem t ö k é l e t e s ,  m e r t  a b e l f ö l d i  m u n k a n é l k ü l i s é g  a f o g 
l a l k o z t a t o t t  munkások számának c s ö k k e n é s é v e l  e g y i d e j ű l e g  nem 
n ö v e k s z i k  m i n d i g  pá rhu zamosan.  A m u n k á s f e l e s l e g  egy r é s z e  k i 
v á n d o r o l ,  a b e l f ö l d i  m u n k a n é l k ü l i s é g  a rá nya  t e h á t  nem f e l t é t l e 
n ü l  a f o g l a l k o z t a t o t t s á g  i n d e x e  s z e r i n t  a l a k u l ;  M a g y a r o rs z á g o n  
e m e l l e t t  az i d é n y h u l l á m z á s  h a t á s á t  i s  f i g y e l e m b e  k e l l  v e n n i ,  
m e r t  a mezőgazdaság és az i p a r  k ö z ö t t  e r ő s  a v á l t a k o z ó  munk ás -  
á t á r a m l á s .  / 2 0 /

L á s s u k ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i s é g  r é s z l e t e s  s t a t i s z t i k a i  
a d a t g y ű j t é s e  minő k é r d é s e k e t  t u d a k o l j o n .

A s z ü l e t é s i  h e l y  m e g á l l a p í t á s a  a m u n k a n é l k ü l i s é g  p r o b l é 
má jának  v i z s g á l a t a  s z e m p o n t j á b ó l  m i n d e n e s e t r e  f o n t o s ,  m e r t  a 
m u n k a n é l k ü l i e k  j e l e n t é k e n y  r é s z e  nem az ö s s z e í r á s  h e l y é n  s z ü l e 
t e t t .  A u s z t r i a  nagyobb  v á r o s a i b a n  a v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  v é g z e t t  
r é s z l e t e s  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k  s z e r i n t  a b e n n s z ü l ö t t  munkás-  
l a k o s s á g o t  ke vésbé  s ú j t o t t a  a mun kah iá ny  v e s z e d e lm e ,  m i n t  a v i 
d é k r ő l  vagy k ü l f ö l d r ő l  s z á r m a z o t t a k a t . Pe rs z e  b o n y o l u l t  j e l e n 
s é g g e l  á l l u n k  i t t  szemben.  H a r a l d  W e s t e r g a a r d  vé leménye  i s  ab 
ban s ű r ű s ö d i k  ö s s z e ,  hogy e t é r e n  nehéz  m e g á l l a p í t a n u n k  az o k o 
k a t  és o k o z a t o k a t .  / 2 1 /

A m u n k a n é l k ü l i e k  k o r á n a k  t u d a k o l á s a  i s  f o n t o s  t a n u l s á 
gokhoz  v e z e t .  A v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  k ü l f ö l d ö n  v é g z e t t  a d a t g y ű j t é 
sek e redménye :  az egész  f i a t a l o k o n  k í v ü l  ( k ö z ö t t ü k  a m u n k a n é l 
k ü l i s é g  v i s z o n y l a g  nagy )  á l t a l á b a n  az i d ő s e bb  munkások m u n k a h i 
ánya nagyo bb .  Az i d ő s e b b  munkás,  ha e l v e s z t i  m u n k a h e l y é t ,  n e h e 
zebben  t u d  i s m é t  f o g l a l k o z á s h o z  j u t n i .  / 2 2 /  Nem é r d e k t e l e n  í g y  
a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á n a k  az az a d a l é k a ,  hogy 
f ő v á r o s u n k b a n  a m u n k a n é l k ü l i s é g  l e g i n k á b b  a p r o d u k t í v  k o r ú  mun
kások  k ö z ü l  s z e d i  á l d o z a t a i t .  Szükségesnek  l á t s z i k  azonban a z t  
h a n g s ú l y o z n i ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  k ö r é t  a f i 
gye le mbe  veendő s z em é ly ek  k o r a  s z e m p o n t j á b ó l  i s  b i z o n y o s  h a t á 
r o k  közé  k e l l  k o r l á t o z n i .  E g y f e l ő l  a t ú l f i a t a l o k ,  m á s f e l ő l  a
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l e g i d ő s e b b e k  k o r c s o p o r t j a i t ,  ame lyekbe  t a r t o z ó  egyének  munka- 
n é l k ü l i s é g é t  a f i z i k a i  m u n k a k é p t e l e n s é g  o k o z z a ,  a m e g f i g y e l é s  
k ö r é n  k í v ü l  k e l l  h a g y n i .  Egyébkén t  a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  
m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é n e k  h e l y e s  meg is me ré séhez  a l i g h a  j u t 
nánk  e l .

A m u n k a n é l k ü l i e k  a d a t a i t  nemek s z e r i n t  i s  i s m e rn ü n k  
k e l l .  A k é t  nem m u n k a n é l k ü l i s é g é r e  v o n a t k o z ó  a d a t o k  é r t é k e l é s é 
n é l  azonban nem szabad m e g f e l e d k e z n ü n k  a r r ó l ,  hogy e g y f e l ő l  a 
n ő i  mun kake res ők  a rán ya  á l t a l á b a n  a f é r f i a k é n á l  k i s e b b ,  m á s f e 
l ő l  a r r ó l ,  hogy  a m u n k a n é l k ü l i  nők egy r é s z e  r e n d s z e r i n t  k i v o n 
j a  magát a s t a t i s z t i k a i  m e g f i g y e l é s  a l ó l .

A m u n k a n é l k ü l i e k  c s a l á d i  á l l a p o t á n a k  t u d a k o l á s á t  e l s ő 
so rb a n  s z o c i á l i s  s zemp on to k  k í v á n j á k .  De nem n é l k ü l ö z h e t j ü k  a 
m u n k a n é l k ü l i e k  c s a l á d t a g j a i n a k  a d a t a i t  sem. Csak i l y  módon l e 
h e t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  á l t a l  s ú j t o t t  egyének  egész  t ö m e g é r ő l  h e 
l y e s  k é p e t  a l k o t n i .

A n e m z e t i s é g e k k e l  e rősen  k e v e r t  l a k o s s á g ú  o rs z á g o k b a n  
f i g y e l m e t  é r d e m e l  a m u n k a n é l k ü l i e k  a n y a n y e l v é n e k  v i z s g á l a t a  i s ;  
egységes  n e m z e t i  á l l a m b a n  ennek c s e k é l y e b b  f o n t o s s á g a  van.

Az á l l a m p o l g á r s á g r a  v o n a t k o z ó  a d a t o k  g y a k o r l a t i  j e l e n t ő 
sége f ő l e g  o t t  l é p  e l ő t é r b e ,  aho l  a vánd o rm oz ga lm ak  t e r é n  a b e 
v á n d o r l á s  a r á n y a  van t ú l s ú l y b a n .

A m u n k a n é l k ü l i e k  f e l e k e z e t  s z e r i n t  v a l ó  m e g o sz lá sa  a 
p rob l éma g a z d a s á g i  és s z o c i á l i s  s z e m p o n t o k b ó l  v a l ó  v i z s g á l a t á 
n á l  nem e l s ő r e n d ű  k é r d é s .

A m ű v e l t s é g i  v i s z o n y o k  k u t a t á s a  v i s z o n t  nemcsak a s z e l 
l e m i ,  hanem a f i z i k a i  munkások k ö r é b e n  i s  j e l e n t ő s .  A s z e l l e m i  
m u n k a n é l k ü l i e k n é l  az i s k o l a i  v é g z e t t s é g ,  a f i z i k a i  m u n k a n é l k ü 
l i e k n é l  p e d i g  az á l t a l á n o s  m ű v e l t s é g  l e g e l e m i b b  f o k m é r ő j é n e k :  
az í r n i - o l v a s n i  tud ás  k é r d e z é s é r e  k e l l  a s ú l y t  h e l y e z n i .  A mun
k a n é l k ü l i s é g  és az a n a l f a b e t i z m u s  k ö z ö t t i  ö s s z e f ü g g é s  t ü z e t e s  
v i z s g á l a t a  s z o c i á l i s  s t a t i s z t i k á n k n a k  a jö v ő b e n  még mego ldandó 
f o n t o s  f e l a d a t a i  közé t a r t o z i k .

A m u n k a n é l k ü l i e k  l a k ó h e l y é n e k  k é r d e z é s e  o r s z á g o s  vagy 
nagyobb v i d é k e k r e  k i t e r j e d ő  f e l v é t e l e k n é l  s z ü k s é g e s .  N a g y v á r o 
sokban g y a k o r i  t a p a s z t a l a t ,  hogy a m unkake res ők  k ö z ü l  sokan  a 
kö rn y e z ő  községekben  l a k n a k .  A n a g y v á r o s i  f e l v é t e l e k  f e l d o l g o 
z á s á n á l  a m u n k a n é l k ü l i e k e t  l a k ó h e l y ü k  s z e r i n t  k e r ü l e t e n k é n t  i s  
l e h e t  r é s z l e t e z n i .

F i g y e l e m r e  m é l t ó  e redményhez  j u t u n k ,  ha a r é s z l e t e s  mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k n é l  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  
l a k ó h e l y ü k ö n  e l t ö l t ö t t  i d ő  t a r t a m á r a  v o n a t k o z ó l a g  i k t a t u n k  be 
k é r d ő p o n t o t .

A r é s z l e t e s  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  s z e r i n t  a m u n k a n é l k ü l i 
ségnek f o g l a l k o z á s o k  s z e r i n t  e l t é r ő  az a l a k u l á s a .  Ebbő l  a r r a  
l e h e t  k ö v e t k e z t e t n i ,  hogy a f o g l a l k o z á s n a k  i s  van h a t á s a  a mun-

254



k a n é l k ü l i s é g r e .  / 2 3 /  A f o g l a l k o z á s i  a d a t o k a t  úgy k e l l  g y ű j t e n i ,  
hogy a z o k a t  f ő -  és a l c s o p o r t o k  s f o g l a l k o z á s i  ágak s z e r i n t  f e l  
l e h e s s e n  d o l g o z n i .  Az egyes f o g l a l k o z á s i  f ő -  és a l c s o p o r t o k  
m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  i n t e n z i t á s á t  csak  úgy l e h e t  k e l l ő k é p p e n  
m e g v i l á g í t a n i ,  ha a f o g l a l k o z á s i  a d a t o k a t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
t a r t a m a  s z e r i n t  i s  r é s z l e t e z i k .  A m u n k a n é l k ü l i s é g  b e h a tó  s t a 
t i s z t i k a i  v i z s g á l a t a  c é l j á r a  to v á b b á  nem e l e g en d ő  csupán  a mun
k a n é l k ü l i e k  k o r á b b i  f o g l a l k o z á s á n a k  m e g á l l a p í t á s a ,  hanem a mun
k a n é l k ü l i e k  t a n u l t s á g á r ó l , k é p z e t t s é g é n e k  f o k á r ó l  és a munka- 
n é l k ü l i s é g  b e á l l t a  e l ő t t i  a l k a l m a z á s á n a k  i l l ,  f o g l a l k o z á s á n a k  
m i n ő s é g é r ő l  i s  k e l l  a d a t o k a t  g y ű j t e n i .  A f o g l a l k o z á s  p o n t o s  
m e g á l l a p í t á s a  l e h e t ő v é  t e s z i ,  hogy m i n d a z o k a t ,  a k i k  nem t a r t o z 
nak a t u l a j d o n k é p p e n i  m u n k a n é l k ü l i e k  közé ( p l .  á l l á s b a n  l e v ő  
a l k a l m a z o t t  f e l e s é g e ,  n y u g d í j a s ,  j á r a d é k é l v e z ő  s t b . )  a b e g y ű j 
t ö t t  a n y a g b ó l  a f e l d o l g o z á s  so rá n  k i r o s t á l h a s s u k .

Nagyobb f e l v é t e l e k  a m u n k a n é l k ü l i e k  l e g u t o l s ó  munkahe
l y é n e k  s z á m b a v é t e l é r e  i s  k i  t é r j e s z k e d h e t n e k ; a b e g y ű l t  a d a t o k a t  
az ősanyag  e l l e n ő r z ő  f e l ü l v i z s g á l a t á r a  i s  f e l h a s z n á l j á k .

L e g f o n t o s a b b  azonban a m u n k a n é l k ü l i s é g  okának  és t a r t a 
mának v i z s g á l a t a .  A m u n k a n é l k ü l i s é g  m e g e l ő z é s é r e  és l e k ü z d é s é r e  
s z o l g á l ó  i n t é z k e d é s e k e t  s e g í t i  e l ő  az e l s ő .  A m u n k a n é l k ü l i s é g  
okának v i z s g á l a t á n á l  l é n y e g e s e n  más e re d m é ny t  k a p u n k ,  ha a mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  t á r g y k ö r é t  l e g t á g a b b a n  é r t e l m e z z ü k ,  s 
a m u n k a n é l k ü l i e k  közé s z á m í t j u k  nemcsak a m u n k a h i á n y ,  hanem a 
más okok m i a t t  nem d o l g o z ó k a t  i s .  Ha e l l e n b e n  a m e g f i g y e l é s  k ö 
ré be  csak a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k e t  v o n j u k ,  
a k ö z v e t l e n  okok k ö z ö t t  csupán  a t e l j e s  és a r é s z l e g e s  m u n ka h i 
ány s z e r e p e l .  U t ó b b i  e s e tb e n  i s  a s z á m b a v e t t  eg yének  so rá ban  
l e h e t n e k  o l y a n o k ,  a k i k n e k  m u n k a n é l k ü l i s é g e  b e t e g s é g g e l  k a p c s o 
l a t o s  ( m u n k a h e l y ü k e t  b e t e g s é g  m i a t t  h a g y t á k  e l ,  s u t ó b b  t e l j e s  
m u nka ké pess égüke t  v i s s z a n y e r v e  sem t u d t a k  i s m é t  m u n k a a lk a lo m h o z  
j u t n i ) .  I l y  e s e te k b e n  a m u n k a n é l k ü l i s é g  oka i n k á b b  a b e t e g s é g ,  
m e g k ü l ö n b ö z t e t é s ü l  a z o k t ó l  az e s e t e k t ő l ,  m e l y e k e t  e r e d e t i l e g  i s  
a mun kah iány  o k o z o t t .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  i n t e n z i t á s á n a k  megmérése nem t ö r t é n h e 
t i k  meg a m u n k a n é l k ü l i s é g  t a r t a m á n a k  v i z s g á l a t a  n é l k ü l .  A mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  azonban f i x  i d ő p o n t b a n  k é r d e z i  a mun
k a n é l k ü l i s é g  i d ő b e l i  t e r j e d e l m é t ,  s í g y  v a l ó b a n  nem t u d j a  annak 
t é n y l e g e s  t a r t a m á t  m e g á l l a p í t a n i ,  h i s z e n  az a d a t g y ű j t é s s e l  csak  
r i t k á n  é r  v é g e t  a munkás f o g l a l k o z á s n é l k ü l i s é g e .  A z t  i s  f i g y e 
lembe k e l l  v e n n i ,  hogy az idé nym unkáso kon  k í v ü l  a f o g l a l k o z á s 
n é l k ü l i e k  b i z o n y o s  c s o p o r t j a  a l k a l m i  vagy s z ü k s é gm unkákná l  á t 
m e n e t i l e g  f o g l a l k o z á s h o z  j u t ,  majd i s m é t  m u n k a n é l k ü l i v é  v á l i k .  
A s t a t i s z t i k a  r e n d s z e r i n t  csak  az u t o l s ó  m u n k a n é l k ü l i s é g  b e á l l 
t a  ó ta  a f e l v é t e l  i d ő p o n t j á i g  e l t e l t  i d ő s z a k o t  v e s z i  számba. A, 
m u n k a n é l k ü l i s é g  t é n y l e g e s  t a r t a m a  t e h á t  a s t a t i s z t i k a  á l t a l  k i 
m u t a t o t t n á l  t ö b b n y i r e  j ó v a l  nagyobb.

A m u n k a n é l k ü l i e k  u t o l s ó  a l k a l m a z á s i  h e l y ü k ö n  k a p o t t  mun
k a b é r é n e k  ( f i z e t é s é n e k )  m e g á l l a p í t á s a  a l a p j á n  az e l v e s z t e t t  
munkabérek  ( f i z e t é s e k )  ö s s z e g é r e  v o n a t k o z ó l a g  l e h e t  b e c s l é s e k e t  
e s z k ö z ö l n i .
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A m u n k a n é l k ü l i s é g  k á r o s  k ö v e t k e z m é n y e i n e k  e n y h í t é s é r e  
i r á n y u l ó  i n t é z k e d é s e k  c é l j á b ó l  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  annak k u t a t á s a ,  
hogy a m u n k a n é l k ü l i  m i b ő l  t a r t j a  fenn  m a g á t ;  kap -e  v a l a m e l y  
f o r r á s b ó l  s e g é l y t ,  s m i l y e n  t e r m é s z e t ű t  és m é r v ű t ?  A m e g f i g y e 
l é s  e redményessége  e rés zben  a t t ó l  f ü g g ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i e k  
t u d n a k - e  és a k a r n a k - e  hű f e l v i l á g o s í t á s t  a d n i .  A t a p a s z t a l a t o k  
nem a l e g k e d v e z ő b b e k .

A m e g f i g y e l é s  k ö r é t  é rdemes a r r a  i s  k i t e r j e s z t e n i ,  hogy 
va n n a k -e  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  k e r e s ő  c s a l á d t a g j a i ,  s ha i g e n ,  
mekkora a k e r e s e t ü k .

Az a n y ago t  a f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k n é l  k i e g é s z í t h e t j ü k  
még néhány k é r d ő p o n t t a l  ( p l . t a g j a - e  a m u n k a n é l k ü l i  v a l a m e l y  
s z a k s z e r v e z e t n e k ,  m u n k á s b i z t o s í t ó - ,  b e t e g s e g é l y e z ő  p é n z t á r n a k ;  
e e t l e g  r o k k a n t -  vagy  n y u g d i j e g y l e t n e k ; va n -e  munkakönyvé s t b . ) .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é r ő l  a m u n k a n é l k ü l i e k  a b s z o 
l ú t  száma a l a p j á n  még nem kapunk  t i s z t a  k é p e t ;  a b s z o l ú t  számu
k a t  j ó l  k i v á l a s z t o t t  tömegekhez  k e l l  v i s z o n y í t a n u n k .  S m i v e l  a 
m u n k a n é l k ü l i s é g  t é r b e l i l e g  és i d ő b e l i l e g  i s  i n g a d o z á s o k a t  mu
t a t ,  a p ro b lé ma  m e g v i l á g í t á s a  é rd e k é b e n  s z ü k s é g e s ,  hogy a mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l e k  l e h e t ő l e g  az egész  o r 
s z á g r a  k i t e r j e d j e n e k ,  s hogy a m u n k a n é l k ü l i s é g  i d ő b e l i  a l a k u l á 
s á r ó l  i s  f o l y a m a t o s a n  számot a d j a n a k .  E z é r t  az a d a t g y ű j t é s e k e t  
m i n é l  g y a k ra b b a n  -  l e h e t ő l e g  r e n d s z e r e s  i d ő k ö z ö k b e n  -  meg k e l l  
i s m é t e l n i .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  v i z s g á l a t á n á l  a g a z d a s á g i  s t a t i s z t i k a  
i s  h a szn o s  s z o l g á l a t o t  t e h e t .  K ü lö n ö s e n  az á r s t a t i s z t i k á n a k  t u 
l a j d o n í t h a t u n k  nagy f o n t o s s á g o t .  A m u n k a n é l k ü l i s é g  a l a k u l á s a  és 
az á l t a l á n o s  á r s z í n v o n a l  v á l t o z á s a i  k ö z ö t t  s z o r o s  k o r r e l á c i ó  
á l l  f e n n .  / 2 4 /  A k ü l ö n b ö z ő  o r s z á g o k b a n  v é g z e t t  k u t a t á s o k  t a n u l 
s á g a i  a z t  i g a z o l j á k ,  hogy az á r a k  c sökkenése  á l t a l á b a n  a munka-  
n é l k ü l i s é g  n ö v e k e d é s é v e l  és v i s z o n t ,  az á r a k n a k  -  b i z o n y o s  h a 
t á r o k a t  meg nem h a l a d ó  -  e m e lk edése  csaknem m i n d i g  a m u n k a n é l 
k ü l i s é g  e n y h ü l é s é v e l  j á r .  A k ü l k e r e s k e d e l m i  f o r g a l o m  s z e r e p é t  
sem szabad  f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y n i .  A k i v i t e l  c sökkenése  k é t s é g 
k í v ü l  h o z z á j á r u l  a m u n k a n é l k ü l i s é g  s ú l y o s b o d á s á h o z .  A l e g t ö b b  
o rs z á g b a n  a k ü l k e r e s k e d e l m i  p i a c o k  s z ű k ü l é s é n e k  a m u n k a n é l k ü l i 
ség a l a k u l á s a  s z e m p o n t j á b ó l  mé g i s  csak  másodrendű  a f o n t o s s á g a .  
/ 2 5 /  A munkap iac  h u l l á m z á s á r a  más t é n y e z ő k  i s  h a t á s s a l  v a n n a k ,  
s e z é r t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  s t a t i s z t i k a i  v i z s g á l a t á n á l  f e l  s z o k 
t á k  h a s z n á l n i  a g a z d a s á g i  é l e t e t  j e l l e m z ő  egyéb s z á m s o r o k a t  i s ,  
p l .  a népesség  k ü l ö n b ö z ő  r é t e g e i  v á s á r l ó k é p e s s é g é n e k ,  t o v á b b á  a 
t ő k e p i a c ,  a p é n z p i a c  és a h i t e l é l e t  a l a k u l á s á t  j e l z ő  a d a t o k a t  
s t b .  7 2 6 /

I I .  A m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  m a g y a r o r s z á g i  f o r r á s a i

1. N é p s z á m lá l á s o k

M a g y a r o rs z á g o n  már j ó v a l  a h á b o r ú  e l ő t t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  a l a 
k u l á s á t  a n é p s z á m l á l á s o k k a l  k a p c s o l a t b a n  i g y e k e z t e k  n é m i l e g
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m e g v i l á g í t a n i .  N y i l v á n v a l ó  azonban ,  hogy a m a g y a r o r s z á g i  nép- 
s z á m l á l á s o k  i d ő p o n t j a  ( d e c .  3 1 . )  nem a l k a l m a s  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
a l a k u l á s á n a k  h e l y e s  m e g í t é l é s é r e .  A n é p s z á m l á l á s o k  i d e j é b e n  
t ö b b  i p a r á g ,  f ő l e g  az é p í t ő i p a r  és az e z z e l  k a p c s o l a t o s  i p a r á 
g a k ,  j ó r é s z t  t e l j e s e n  s z ü n e t e l n e k ,  s a m ezőgazdaság i  munkások 
f o g l a l k o z t a t o t t s á g a  i s  a l e g k i s e b b  mérvű .  B a j  az i s ,  hogy  ná 
l u n k  az o r s z á g o s  n é p s z á m l á l á s o k  t í z  é v e n k i n t  i s m é t l ő d n e k  meg.

E ls ő  í z b e n  az 1890. é v i  n é p s z á m l á l á s  v e t t e  számba a t u 
l a j d o n k é p p e n i  i p a r  " h e l y  n é l k ü l i  s e g é d e i t " ,  t u d a k o l v a  a z t  i s ,  
hogy  k ö z ü l ü k  hányán v o l t a k  b e t e g e k .  Az i p a r b a n  ö s s z e í r t  h e l y  
n é l k ü l i  segédek a mezőgazdaság ,  k e r e s k e d e l e m ,  k ö z l e k e d é s ,  h i t e l  
s t b .  kö ré b e  t a r t o z ó  m u n k a n é l k ü l i e k  számához k é p e s t  c s a k  k i s e b b  
c s o p o r t o t  a l k o t t a k .  Számuk m e g á l l a p í t á s a  azonban úgy az egyes 
i p a r á g a k  h e l y z e t é n e k  m e g í t é l é s e ,  m i n t  az i p a r i  ( f ő l e g  a k i s i p a 
r i )  munka p ia c  s z e m p o n t j á b ó l  f i g y e l m e t  é r d e m e l t .  Az a b s z o l ú t  
számok nem l é v é n  e l é g g é  t á j é k o z t a t ó k ,  a z o k a t  m e g f e l e l ő  v i s z o n y -  
s z á m o k k a l  e g é s z í t e t t é k  k i .  Az o r s z á g o s  m. k i r .  s t a t i s z t i k a i  h i 
v a t a l  az ö s s z e h a s o n l í t á s  é r d e k é b e n  az egyes  i p a r á g a k o n  b e l ü l  a 
t u l a j d o n k é p p e n i  s e g é d e k e t  és a s z a k m unkásoka t  ö s s z e v o n t a ,  s a 
h e l y  n é l k ü l i  segédek  számát  ezek  tömegéhez v i s z o n y í t o t t a ,  más
r é s z t  p e d i g  az ö n á l l ó  i p a r o s o k  s z á z a l é k á b a n  i s  k i m u t a t t a .  / 2 7 /

Az 1900. é v i  n é p s z á m l á l á s  a m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a  
a n y a g á t  k é t  i r á n y b a n  i g y e k e z e t t  f e j l e s z t e n i .  E g y f e l ő l  a n épes 
ség s z é l e s e b b  r é t e g e i n é l  t u d a k o l t a  a m u n k a n é l k ü l i e k  számá t ,  
m i n t  az e l ő z ő  n é p s z á m l á l á s :  nemcsak a t u l a j d o n k é p p e n i  i p a r  k ö 
r é b e n  a h e l y  n é l k ü l i  s e g é d e k r ő l ,  hanem a b á n y á s z a t  és k o h á s z a t ,  
az i p a r ,  k e r e s k e d e l e m ,  h i t e l  és k ö z l e k e d é s  kö ré b e  t a r t o z o t t  
m u n k a n é l k ü l i e k r ő l  i s  g y ű j t ö t t  a d a t o k a t .  M á s f e l ő l  k u t a t t a  a z t  
i s ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i e k  me l y  o k b ó l  és hány nap ó t a  v o l t a k  a 
n é p s z á m l á l á s  i d ő p o n t j á b a n  a l k a l m a z á s  n é l k ü l .  A f e l v é t e l  s i k e r e  
a h a z a i  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á n a k  v a l ó b a n  é r t é k e s  g a z d a 
g o d á s á t  j e l e n t e t t e  v o l n a .  Az 1900 .  é v i  n é p s z á m l á l á s  v é g e re d m é 
n y e i  k ö z ö t t  azonban  a m u n k a n é l k ü l i e k  s z á m á r ó l  és a m u n k a n é l k ü 
l i s é g  t a r t a m á r ó l  b e g y ű j t ö t t  a n y a g b ó l  csupán  a t u l a j d o n k é p p e n i  
i p a r i  s e g é d s z e m é l y z e t  a d a t a i t  t a l á l j u k  meg k é t  t á b l á z a t b a n .  
/ 2 8 /  Az i p a r i  s e g é d s z e m é l y z e t  m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  o k a i r ó l  az 
1900 .  é v i  n é p s z á m l á l á s  a l k a l m á v a l  b e g y ű j t ö t t  a d a t o k a t  Búd J á 
nos az 1910.  é v i  p á r i z s i  n e m z e t k ö z i  m u n k a n é l k ü l i s é g i  k o n f e r e n 
c i á r a  b e t e r j e s z t e t t  j e l e n t é s é b e n  i s m e r t e t t e .  Az a d a t g y ű j t é s  
azonban nem j á r t  t e l j e s  e r e d m é n n y e l :  az i p a r i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  
t ö b b  m i n t  egyh a rm ad á n á l  a m u n k a n é l k ü l i s é g  oka i s m e r e t l e n  ma
r a d t .  / 2 9 /  A l i g h a n e m  a z é r t ,  m e r t  az 1900.  é v i  n é p s z á m l á l á s  a l 
k a l m á v a l  nem j e l ö l t é k  meg p o n t o s a n  a m u n k a n é l k ü l i s é g i  é s z l e l é s  
t á r g y k ö r é t . A m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  a s z t r á j k o l ó k a t , a b e t e g e 
k e t  s t b .  i s  számba v e t t é k ,  t e h á t  nem csak  a g a z d a s á g i  é r t e l e m 
ben v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k e t .  E h e l y t e l e n  m e g f i g y e l é s i  a l a p  m e l 
l e t t  i s  az 1900 .  é v i  n é p s z á m l á l á s  nagymérvű  m u n k a n é l k ü l i s é g r ő l  
a d h a t o t t  sz ámo t .  A s z á z a d f o r d u l ó  k ö r ü l  v i l á g s z e r t e  b e á l l o t t  
v á l s á g  M a g y a r o r s z á g o t  sem k e r ü l t e  e l ,  s e l s ő s o r b a n  a b u d a p e s t i  
p i a c o n  j e l e n t k e z e t t  az é p í t ő i p a r  pangásában  és a m a l o m i p a r  ne 
héz h e l y z e t é b e n .
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Az 1910 .  é v i  n é p s z á m l á l á s t  j ó v a l  kedvezőbb  g a z d a s á g i  v i 
s z o n y o k  k ö z ö t t  h a j t o t t á k  v é g r e ,  s í g y  e k k o r  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
a l a k u l á s a  i s  e l ő n y ö s e b b  v o l t ,  m i n t  egy é v t i z e d d e l  e l ő b b .  1910-  
ben i s  k é r d e z t é k  az a l k a l m a z á s n é l k ü l i e k t ő l  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
t a r t a m á t . A k é r d é s  f e l t e v é s e  ( " h a ,  m i n t  t i s z t v i s e l ő ,  segéd s t b .  
a l k a l m a z v a  s z o k o t t  l e n n i "  -  s a n é p s z á m l á l á s  i d ő p o n t j á b a n  nem 
v o l t  a l k a l m a z á s a )  / 3 0 /  nem v o l t  s z e r e n c s é s ,  mer t  a m u n k a n é l k ü 
l i e k  közé  nemcsak az t a r t o z i k ,  a k i  " a l k a l m a z v a  s z o k o t t  l e n n i "  s 
a f e l v é t e l  i d ő p o n t j á b a n  f o g l a l k o z á s  n é l k ü l  v o l t ,  hanem m in den 
k i ,  a k i  tu d  és a k a r  i s  d o l g o z n i  ( t e h á t  a f ö l s z a b a d u l t  t a n o n c ,  a 
s z a k i s k o l a i ,  k ö z é p i s k o l a i  vagy f ő i s k o l a i  t a n u l m á n y a i t  b e f e j e 
z e t t  i f j ú  s t b . ) ,  ha még nem i s  á l l o t t  a l k a l m a z á s b a n .  Az 1910. 
é v i  n é p s z á m l á l á s  e g y é b k é n t  nemcsak az ún .  t e s t i , hanem a s z e l 
l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k e t  i s  számba v e t t e .  Az i l y  módon b e g y ű j t ö t t  
-  n y i l v á n  nagy j e l e n t ő s é g ű  -  ő s a n y a g b ó l  azonban a n é p s z á m l á l á s  
v é g e r e d m é n y e i v e l  e g y ü t t  i s m é t  csak az a l k a l m a z á s n é l k ü l i  i p a r i  
s e g é d s z e m é l y z e t  a d a t a i  k e r ü l t e k  n y i l v á n o s s á g r a . / 3 1 /  A munka- 
n é l k ü l i s é g  o k a i n a k  k u t a t á s á r a  az 1910.  é v i  n é p s z á m l á l á s  a l k a l 
máva l  az e l ő z ő  n é p s z á m l á l á s  e z i r á n y ú  a d a t g y ű j t é s e i n e k  c s e k é l y  
e re d m é nye i  m i a t t  nem t e r j e s z k e d t e k  k i .

Az 1920,  é v i  n é p s z á m l á l á s  k é r d ő l a p j á n a k  e g y i k  p o n t j a  á l 
t a l á n o s a n  a z t  t u d a k o l t a ,  hogy ha a f e l v é t e l  i d ő p o n t j á b a n  a meg
s z á m o l t  egyén nem á l l o t t  a l k a l m a z á s b a n ,  mennyi  i d ő  ó ta  v o l t  
h e l y  n é l k ü l .  / 3 2 /  A b e g y ű j t ö t t  a n y a g b ó l  csupán B u d a p e s t  és 65 
i p a r i  v á r o s  s köz s é g  a d a t a i t  d o l g o z t á k  f e l .  / 3 3 /

Az 1930 .  é v i  n é p s z á m l á l á s  i s  s z á m b a v e t t e  a m u n k a n é l k ü l i 
e k e t ,  és a p r o b l é m a  f o n t o s s á g á r a  v a l ó  t e k i n t e t t e l  az i d e i g l e n e s  
a d a t o k a t  már a n é p s z á m l á l á s  e l ő z e t e s  e r e d m é n y e i v e l  e g y ü t t  n y i l 
v á n o s s á g r a  h o z t a  Kovács A l a j o s ,  a h i v a t a l  e l n ö k e .  / 3 4 /  A munka- 
n é l k ü l i s é g  f o g a l m á n a k  h e l y e s  é r t e l m e z é s é v e l  a t e s t i  és s z e l l e 
mi  m u n k a n é l k ü l i e k e t  most  i s  e g y a r á n t  ö s s z e í r t á k .  Az e l ő z e t e s  
e redmények f e l d o l g o z á s á n á l  a m u n k a n é l k ü l i e k  közé a mezőgazdasá
g i  munkások k ö z ü l  csak  a z o k a t  s o r o l t á k ,  a k i k  a n é p s z á m l á l á s  
i d ő p o n t j á b a n  l e g a l á b b  3 hónap ó ta  v o l t a k  a l k a l m a z á s  n é l k ü l ,  míg 
az egyéb f o g l a l k o z á s ú  ( i p a r i o r g a l m i  és s z e l l e m i )  m u n k a n é l k ü l i e 
k e t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  t a r t a m á r a  v a l ó  t e k i n t e t  n é l k ü l .  Ennek i n 
doka az ,  hogy a n é p s z á m l á l á s  i d ő p o n t j á b a n  n i n c s  á l t a l á n o s  mező- 
g a z d a s á g i  munka,  s í g y  a h i v a t a l  mez őg azdaság i  m u n k a n é l k ü l i e k 
nek csak  a z o k a t  t e k i n t e t t e ,  a k i k n e k  már a n é p s z á m l á l á s t  me ge lő 
ző n y á r i  hónapokban  sem v o l t  f o g l a l k o z á s u k .  Más m ó d s z e r r e l  a 
h i v a t a l o s  s t a t i s z t i k a  a mezőgazd aság i  munkásoknak ugyancsak  
nagyobb m u n k a n é l k ü l i s é g é r ő l  t e t t  v o l n a  j e l e n t é s t .

2 .  Az e l s ő  r é s z l e t e s  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l  
B udapes t en  és k ö r n y é k é n  1914 m á r c iu s á b a n

M a g y a r o rs z á g o n  az e l s ő  r é s z l e t e s  s u i  g e n e r i s  m u n k a n é l k ü l i s é g i  
s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l t  az i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  m u n k a n é l k ü l i e k 
r ő l  1914.  m á r c i u s  22 -én  h a j t o t t á k  v é g r e  Budapes ten  és a f ő v á 
r o s s a l  g a z d a s á g i  k a p c s o l a t b a n  á l l ó  24 szomszédos községben  Fe-  
r e n c z i  Imre  t e r v e i  és i r á n y í t á s a  m e l l e t t .  A l a p u l  a m u n k a n é l k ü 
l i e k  s z o r o s a b b  é r t e l m e z é s ű  f o g a l m á t  v e t t é k .  A s z á m l á l ó l a p o t
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mi ndazok  az i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  t ö l t ö t t é k  k i ,  
" a k i k n e k  1914. m á r c i u s  2 1 - é n ,  szombaton  m u n ká ju k  nem v o l t ,  de 
t e r m é s z e t e s e n  csak  a k k o r ,  ha eg ész sé gese k  (m u n ka ké pe se k )  v o l t a k  
és munkát  k e r e s t e k ,  v a g y i s  szá n d é k u k  v o l t  m inden  n e k i k  f e l a j á n 
l o t t  m e g f e l e l ő  m u n k a a l k a l m a z á s t  e l v á l l a l n i " .  / 3 5 /  Az ö s s z e í r á s 
n á l  nem v e t t é k  számba a z o k a t ,  a k i k  á l l a n d ó a n  ( r o k k a n t s á g ,  agg-  
ság ,  b a l e s e t )  vagy  b á r  csak az ö s s z e í r á s  i d ő p o n t j á b a n  á t m e n e t i 
l e g  i s  ( b e t e g s é g  m i a t t )  m u n k a k é p t e le n e k  v o l t a k .  V i s z o n t  a szám
l á l ó l a p  m a g y a r áza ta  s z e r i n t  meg k e l l e t t  s z á m o l n i  a z o k a t ,  " a k i k  
nem egészen  munkaképesek u g y a n ,  de munká t  k e r e s n e k " .  A b e t e g 
ség , m i n t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  o k a ,  csak  a n n y i b a n  j ö t t  f i g y e l e m b e ,  
am enny iben  a m u n k a n é l k ü l i  az a d a t g y ű j t é s  n a p j á n  "már  k e r e s e t k é 
pesnek  m o n do t t a  m a g á t " .  Ha k r i t é r i u m  i s  l e h e t n e  ez a b i z o n y t a 
l a n  m e g j e l ö l é s ,  a f e l d o l g o z á s n á l  a m u n k a n é l k ü l i s é g  k i s z á m í t o t t  
t a r t a m á b ó l  m i n d a z o k a t  a n a p o k a t  l e  k e l l e t t  v o l n a  v o n n i ,  am e l yek  
a m u n k a n é l k ü l i e k  be te g s é g e  i d e j é r e  e s t e k .  F e r e n c z i  e l i s m e r t e ,  
hogy ez nem t ö r t é n t  meg, de úgy v é l t e ,  hogy "azon  e n y h í t  az a 
m e g f o n t o l á s ,  hogy a l e g t ö b b  e s e t b e n  egés zs éges  l é t é r e  i s  a l i g h a  
j u t o t t  v o l n a  munkához" a m u n k a n é l k ü l i .  / 3 6 /  Ez azonban nem b i z 
t o s .  Az ö s s z e í r á s  a m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  a s z t r á j k o t o k a t  és 
k i z á r t a k a t  csak a k k o r  v e t t e  számba,  ha a munka s z ü n e t e l é s é t  
okozó  m u n k a v i s z á l y  már vé g e t  é r t .

E f e l v é t e l  e g y é b k é n t  nemcsak a f o g l a l k o z á s  n é l k ü l  á l l ó  
i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  m unk á s o k a t ,  h á z i  c s e l é d e k e t  s t b . ,  hanem 
az i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  t i s z t v i s e l ő k e t  ( k ö n y v e l ő k e t ,  g é p í r ó 
k a t ,  r a j z o l ó k a t ,  m é rn ö k ö k e t  s t b . ) ,  t e h á t  a t e s t i  és s z e l l e m i  
m u n k a n é l k ü l i e k e t  e g y a r á n t  f e l ö l e l t e .  Az ö s s z e í r o t t a k  k ö z ö t t  
azonban v o l t a k  az i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  a l k a l m a z o t t a k  fo g a l m a  
a l á  nem t a r t o z ó  " k ü l ö n f é l e "  m u n k a n é l k ü l i e k  i s  ( k ö z t i s z t v i s e l ő k ,  
ú j s á g í r ó k ,  g a z d a t i s z t e k  s t b . ) ,  e z e k e t  a b e g y ű j t ö t t  anyag r é s z 
l e t e s  f e l d o l g o z á s á n á l  f i g y e l m e n  k í v ü l  h a g y t á k ;  néhány  a d a t u k a t  
azonban a " f ő b b  e r e d m é n y e k " - n é l  k ü l ö n  k ö z ö l t é k .  Az ö s s z e í r á s  a 
h á z r ó l  h á z r a  j á r ó  m ó d s z e r r e l  t ö r t é n t  ö n k é n t  j e l e n t k e z e t t  szám
l á l ó b i z t o s o k  és e l l e n ő r ö k  k ö z r e m ű k ö d é s é v e l .  A f e l v é t e l  e re d m é 
n y e i t  F e r e n c z i  Im re  i s m e r t e t t e  b e h a t ó a n .  / 3 7 /  M e g v i l á g í t á s á n a k  
módszere némely  t e k i n t e t b e n ,  m i n t  p l .  a m u n k a n é l k ü l i e k  b é r v e s z 
t e s é g e i r e  v o n a t k o z ó  s z á m í t á s a i n á l ,  t a l á n  nem egészen  k i f o g á s t a 
l a n  / 3 8 / ;  ú t t ö r ő  m u n k á j á t  még is  nagy e l i s m e r é s  i l l e t i  meg.

3. A s z é k e s f ő v á r o s i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  m u n k a n é l k ü l i s é g i
a d a t a i

Az 1914 m á r c iu s á b a n  v é g r e h a j t o t t  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  
f e l v é t e l t  a v i l á g h á b o r ú  a l a t t  nem i s m é t e l t é k  meg; a m u n k a n é l k ü 
l i s é g  p r o b l é m á j a  h á t t é r b e  i s  s z o r u l t .  A m u n k a n é l k ü l i s é g n e k  a 
v i l á g h á b o r ú  u tá n  é s z l e l t  nagy a r á n y a i  m i a t t  azonban  m i n d i n k á b b  
é r e z h e t ő v é  v á l t  a z ,  hogy m e g b í z h a t ó ,  h i v a t a l o s  s t a t i s z t i k a i  
a d a t o k  nem á l l a n a k  r e n d e l k e z é s r e .  I l l y e f a l v i  I .  L a j o s n a k ,  a 
s z é k e s f ő v á r o s i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  k i t ű n ő  i g a z g a t ó j á n a k  m a r a 
dandó é rd em e,  hogy abba a n a g y v o n a l ú  p r o g r a m j á b a ,  m e l l y e l  Buda
p e s t  f o n t o s a b b  t á r s a d a l m i  r é t e g e i n e k  s z o c i á l i s  és g a z d a s á g i  v i 
s z o n y a i t  k í v á n t a  f e l t á r n i ,  a t e s t i  és s z e l l e m i  munkások munka- 
n é l k ü l i s é g é n e k  b e h a t ó  s t a t i s z t i k a i  m e g f i g y e l é s é t  i s  b e i l l e s z 
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t e t t e .  A v e z e t é s e  a l a t t  o l y  f é n y e s  e re d m é ny e k e t  e l é r t  h i v a t a l  a 
t e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k r ő l  az 1 9 2 5 -3 0 .  években  5 í z b e n ,  a s z e l l e m i  
m u n k a n é l k ü l i e k r ő l  p e d i g  3 í z b e n  h a j t o t t  v é g r e  r é s z l e t e s  f e l v é 
t e l t .  / 3 9 /  E f e l v é t e l e k  k ö z ü l  a t e s t i  munkások m u n k a n é l k ü l i s é 
g é r e  v o n a t k o z ó  a d a t o k  l e g f o n t o s a b b j a i t  e ta n u l m á n y b a n  d o l g o z t u k  
f e l .  Nehéz v o l t  a r e n d e l k e z é s r e  á l l ó  szűk  h e l y  t e r j e d e l m é h e z  
k é p e s t  a z o k a t  ö s s z e f o g l a l n i :  h a s o n ló  gazdag s t a t i s z t i k a i  anya
g o t  kevés  á l l a m  s t a t i s z t i k á j a  t á r  f e l .

4 .  A s z a k s z e r v e z e t e k  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á j a

1923 e l ő t t  M a g y a r o rs z á g o n  r ö v i d e b b  i d ő k ö z ö k b e n  r e n d s z e r e s  mun
k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k a i  a d a t g y ű j t é s t  nem v é g e z t e k .  A h e l y z e t  
ma sem k i e l é g í t ő .  A m u n k a n é l k ü l i s é g  p r o b l é m á j á n a k  f o n t o s s á g a  
m i a t t  m i n é l  s ű r ű b b ,  l e h e t ő l e g  h a v o n k é n t i  o r s z á g o s  a d a t o k r a  v o l 
na s z ü k s é g .  A h i v a t a l o s  s t a t i s z t i k a i  s z o l g á l a t  azonban i l y  
r e n d s z e r e s  f e l v é t e l e k e t  nem v é g e z h e t .  I l y e n  a d a t o k r a  a k ö z e l j ö 
vőben a z é r t  sem s z á m í t h a t u n k ,  m e r t  n á l u n k  n i n c s  m u n k a n é l k ü l i s é g  
e s e t é r e  s z ó l ó  b i z t o s í t á s .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  h a v o n k é n t i  a l a k u l á s á r ó l  1923 ó ta  csak  
a s z a k s z e r v e z e t e k  k i m u t a t á s a i  a l a p j á n  t á j é k o z ó d h a t u n k .  A ma
g y a r o r s z á g i  s z o c i á l d e m o k r a t a  s z a k s z e r v e z e t i  k ö z p o n t  1923 e l e j e ,  
a k e r e s z t é n y s z o c i á l i s t a  s z a k s z e r v e z e t e k  p e d i g  1924 ó t a  k ö z ö l n e k  
a m u n k a n é l k ü l i s é g r ő l  r e n d s z e r e s e n  a d a t o k a t .  K i m u t a t á s a i k  p e rs z e  
csa k  a s z a k s z e r v e z e t e k b e n  t ö m ö r ü l t  s n y i l v á n t a r t o t t  mun kásoka t  
ö l e l i k  f e l .  A s z o c i á l d e m o k r a t a  s z a k s z e r v e z e t e k  b e s z á m o l n a k  az 
egyes hónapok végén s e g é l y b e n  r é s z e s ü l t  m u n k a n é l k ü l i e k  számá
r ó l ,  v a l a m i n t  k ö z l i k  a f é r f i  és n ő i  m u n k a n é l k ü l i e k  e g y ü t t e s  
számát  a s z a k s z e r v e z e t e k  t a g l é t s z á m á h o z  v i s z o n y í t v a  f o g l a l k o z á 
s i  c s o p o r t o k  s z e r i n t ;  az egyes hónapok  végén n y i l v á n t a r t o t t  
ös sz es  m u n k a n é l k ü l i e k  a d a t a i t  p e d i g  Budapes t  és v i d é k  s z e r i n t  
t a g o l j á k .  A k e r e s z t é n y s z o c i á l i s t a  s z a k s z e r v e z e t e k  az i p a r  és 
k e r e s k e d e l e m  egyes  á g a i b a  t a r t o z ó  s m u n k a n é l k ü l i s é g i  s e g é l y b e n  
r é s z e s ü l ő  t a g j a i k r ó l  s z i n t é n  h a v o n k i n t  t e s z n e k  k ö z z é  a d a t o k a t ,  
de csak  a f ő v á r o s r a  v o n a t k o z ó l a g .

5. Egyéb,  k ö z v e t e t t  f o r r á s o k

I l y e n e k  e l s ő s o r b a n  a h a t ó s á g i  és a magán m u n k a k ö z v e t í t ő k  k i m u 
t a t á s a i .  A v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  a B u d a p e s t i  I p a r i  és K e r e s k e d e l m i  
M u n k a k ö z v e t í t ő  I n t é z e t  a f ő v á r o s i  m u n k á s k e r e s l e t  és k í n á l a t  egy 
r é s z é n e k  a l a k u l á s á r ó l  k ö z ö l t  a d a t o k a t .  A m. k i r .  á l l a m i  Munka- 
k ö z v e t í t ő  H i v a t a l n a k  az 1916 .  é v i  X V I .  t e .  a l a p j á n  t ö r t é n t  f e l 
á l l í t á s a  ó t a  a mu nka p ia c  á l t a l á n o s a b b  m e g f i g y e l é s é r e  n y í l o t t  
a l k a l o m .  E h i v a t a l  a h a t ó s á g i  m u n k a k ö z v e t í t ő k  t e v é k e n y s é g e  
a l a p j á n  a m u n k a k e r e s l e t ,  a m u n k a k í n á l a t  és a m u n k a k ö z v e t í t é s  
h a v i  v á l t o z á s a i r ó l  a munkások a l k a l m a z á s i  m inősége  és f o g l a l k o 
zása  s z e r i n t  számol  be ,  1930 e l e j e  ó t a  p e d i g  az i n g y e n e s  magán
m u n k a k ö z v e t í t ő k  m ű k ö d é s é r ő l  i s .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  a r á n y á r a  engednek k ö v e t k e z t e t n i  k o 
r á b b r ó l  a M u n k á s b i z t o s í t ó  P é n z t á r a k ,  ú j a b b a n :  az O r szágos  T á r 
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s a d a l o m b i z t o s í t ó  I n t é z e t ,  v a l a m i n t  a M a g á n a l k a l m a z o t t a k  B i z t o 
s í t ó  I n t é z e t é n e k  k i m u t a t á s a i  a b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e z e t t  t a g o k  
l é t s z á m á r ó l .  Az 1927 .  é v i  X XI .  és az 1928 .  é v i  XL.  t e .  é r v é n y e  
ó ta  e f o r r á s o k  j e l e n t ő s é g e  m e g n ő t t .

A Magyar Munkaadók K ö z p o n t j a  a k ö t e l é k é b e  t a r t o z ó  v á l l a 
l a t o k b a n  f o g l a l k o z t a t o t t  egyének számá t  t a r t j a  n y i l v á n .

A me ző gazd aság i  munkások m u n k a n é l k ü l i s é g é t  i g y e k s z i k  k i 
p u h a t o l n i  a m. k i r .  f ö l d m ű v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m n a k  az a r a t á s i  
s z e r z ő d é s  n é l k ü l  m a ra d t  m ezőgazdaság i  munkások s z á m á r ó l  v é g z e t t  
a d a t g y ű j t é s e .

6.  A s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i s é g  s t a t i s z t i k á j a  M a g y a r o rs z á g o n

Az é r t e l m i s é g i  p á l y á k o n  v a l ó  e l h e l y e z k e d é s n e k  e g y r e  f o k o z ó d ó  
nehézsége  / 4 0 /  s z ü k s é g e s s é  t e t t e  az ón .  s z e l l e m i  munkások mun
k a n é l k ü l i s é g é n e k  o r s z á g o s  m e g f i g y e l é s é t  i s .  M i k o r  a k ö z p o n t i  
s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  1928 á p r i l i s á b a n  a s z e l l e m i  m u n k á s o k r ó l  
s z é l e s k ö r ű  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l t  h a j t o t t  v é g r e ,  annak k ö r é t  a 
s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k r e  i s  k i t e r j e s z t e t t e .  Az e re d m é ny e k e t  
k ü l ö n  k i a d v á n y b a n  h o z t á k  n y i l v á n v o s s á g r a  / 4 1 /  . Kovács N o r b e r t  
s z e r i n t  s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k  a z o k ,  " a k i k  már v o l t a k  a l k a l m a 
zásban  ( m u n k a h e l y e n )  és a z t  s z o l g á l a t i  b i z o n y í t v á n n y a l  vagy  
m u n k a k ö n y v v e l  i g a z o l j á k ,  to v á b b á  azok  a 18-24  éves  egyének i s ,  
a k i k  t a n u l m á n y a i k a t  b e f e j e z v é n  munká t  k e r e s n e k ,  de m u n k a a l k a 
lomhoz  nem j u t n a k . "  A s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  a " s z e l l e m i  munkás"  
k r i t é r i u m á u l  a 6 k ö z é p i s k o l a i  v é g z e t t s é g e t  v á l a s z t o t t a  ( t e r m é 
s z e t e s e n  az öss z e s  i s k o l a n e m e k  e g y e n ra n g ú  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l ) ,  
s a s z e l l e m i  munkások so rá b a  f e l v e t t e  a z o k a t  i s ,  a k i k  nem v é 
g e z t e k  ugyan  6 k ö z é p i s k o l á t ,  de m i n t  ö n á l l ó  s z a b a d f o g l a l k o z á s ú 
ak vagy m i n t  a l k a l m a z o t t a k  t é n y l e g  s z e l l e m i  munk á t  t e l j e s í t e 
nek .  Az ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i  s z e l l e m i  m unkásoka t  3 c s o p o r t b a  
o s z t o t t á k :  az e l s ő b e  a z o k a t  a k ö z -  és m a g á n a l k a l m a z o t t a k a t ,
a k i k  á l l á s u k a t ,  m u n k a h e l y ü k e t  e l v e s z t v e  ú j b ó l  e l h e l y e z k e d n i  nem 
t u d t a k ;  a má so d ik ba  a z o k a t  a s z a b a d i o g l a l k o z á s ú a k a t , a k i k  mun
k á h o z ,  m e g r e n d e l é s h e z ,  m e g b í z a tá s h o z  nem j u t n a k ,  s v é g ü l  a h a r 
mad ikba  a t a n u l m á n y a i k a t  v é g z e t t ,  de még á l l á s t  nem k a p o t t  18 -  
24 éves i f j a k a t .  M e g j e g y e z z ü k ,  hogy az a d a t g y ű j t é s  a s z a b a d f o g 
l a l k o z á s ú  e g y é n e k e t  a k k o r  v e t t e  m u n k a n é l k ü l i e k n e k ,  ha a h a v i  
m unka jö ve d e lm ü k  az ö s s z e í r á s  e l ő t t  6 hónapon á t  80 pengőn ( a z  
a d ó z á s n á l  m e g á l l a p í t o t t  l é t m i n i m u m o n )  a l u l  m a r a d t .  A m e g h a t á r o 
zás munka j ö v e d e l m i  minimumon a l a p s z i k ;  a m u n k a n é l k ü l i s é g  f o g a l 
ma s z e m p o n t j á b ó l  t e h á t  nem l e h e t  k i e l é g í t ő .  A h á z r ó l  ház ra  j á r ó  
m ó d s z e r r e l  b e g y ű j t ö t t  a d a t o k a t  a s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k  neme, 
k o r a ,  mun kaképessége ,  m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  i d ő t a r t a m a ,  k o r á b b i  
f o g l a l k o z á s a ,  v a l a m i n t  a s z e r i n t  d o l g o z t á k  f e l ,  hogy  a s z e l l e m i  
m u n k a n é l k ü l i e k  m i b ő l  t a r t j á k  fe nn  maguka t  s t b .  -  m i n d v é v i g  t ö r -  
v é n y h a t ó s á g o n k i n t  v a l ó  r é s z l e t e z é s s e l .  K é t s é g t e l e n ,  hogy ez a 
f e l v é t e l  a magyar  é r t e l m i s é g  v á l s á g á n a k  v i z s g á l a t á h o z  sok ,  n a 
gyon becse s  a d a l é k o t  n y ú j t o t t .
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7. A h a z a i  r é s z l e g e s  m u n k a n é l k ü l i s é g  s t a t i s z t i k a i  f o r r á s a i

A m a g y a r o r s z á g i  r é s z l e g e s  m u n k a n é l k ü l i s é g r ő l  c s a k  h i á n y o s  a d a 
t a i n k  v a n n a k .  A v i l á g h á b o r ú t  mege lőző  i d ő b ő l  a g y á r i p a r i  ü z e m i -  
és m u n k á s s t a t i s z t i k a ,  a háború  u t á n  p e d i g  a t á r s a d a l o m b i z t o s í 
t á s i  s t a t i s z t i k a  s az 1921 ó ta  é v e n k i n t  m e g i s m é t e l t  g y á r i p a r i  
t e r m e l é s i  s t a t i s z t i k a  a d a t a i  n y ú j t a n a k  némi t á j é k o z t a t á s t .  Az 
e lő b b  e m l í t e t t  f e l v é t e l e k  a l k a l m á v a l  p l .  a g y á r a k t ó l  -  ha az 
i p a r t e l e p  nem v o l t  a m e g f i g y e l é s  évében " f o l y t o n o s  üzemben" -  
a z t  i s  t u d a k o l t á k ,  hogy  az üzem s z ü n e t e l é s e  hány n a p i g  t a r t o t t .  
A k ö z p o n t i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  m á s r é s z t  a v i l á g h á b o r ú  u t á n  
1922. december  4 -én  v é g z e t t  t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i  t a g ö s s z e í r á s  
a l a p j á n  r é s z l e t e s e n  f e l d o l g o z t a  az i p a r f o r g a l m i  munkások mun
k a i d e j é r ő l  b e g y ű j t ö t t  a d a t o k a t .  / 4 2 /

A l e g u t ó b b i  é v t i z e d b e n  a g y á r i p a r i  t e r m e l é s i  s t a t i s z t i 
k a i  f e l v é t e l e k  a l k a l m á v a l  a g y á r i p a r i  t e l e p e k  r é s z l e g e s  munka-  
n é l k ü l i s é g é t  i s  k u t a t t á k ,  de az e r r e  v o n a tk o z ó  a d a t o k  csak  h i 
ányosan k e r ü l t e k  n y i l v á n o s s á g r a .

8 .  A m i n ő s é g i  m u n k a n é l k ü l i s é g  s t a t i s z t i k a i  a d a t a i

A m. k i r .  á l l a m i  M u n k a k ö z v e t í t ő  H i v a t a l  é v i  j e l e n t é s e i  a t e s t i  
és s z e l l e m i  munkások m i n ő s é g i  m u n k a n é l k ü l i s é g é b e  i s  b e p i l l a n 
t á s t  engednek  -  b á r  csak  szűk  r é s e n ;  k i m u t a t j á k  é v e n t e  a z t ,  
hogy a h a t ó s á g i  m u n k a k ö z v e t í t ő k  ren des  f o r g a l m á b a n  e g y f e l ő l  
hány e s e t b e n  v á l l a l t  szakmunkás t a n u l a t l a n  napszámosm unká t ,  
m á s f e l ő l  hány e s e t b e n  k ö z v e t í t e t t e k  t i s z t v i s e l ő k  számára n a p 
számosmunkát  .

A s z e l l e m i  és f i z i k a i  munkások m i n ő s é g i  m u n k a n é l k ü l i s é 
gének t e r j e d e l m é t  és i n t e n z i t á s á t  azonban c s a k  r é s z l e t e s ,  az 
egész o r s z á g r a  k i t e r j e d ő  s t a t i s z t i k a i  f e l v é t e l  a l a p j á n  l e h e t  
i g a z á n  m e g v i l á g í t a n i .

I I I .  A t e s t i  munkások m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  a l a k u l á s a
Budapes te n

1. A k u t a t á s  a l a p j á u l  s z o l g á l ó  s t a t i s z t i k a  módszere

A s z é k e s f ő v á r o s i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  1 9 2 5 -3 0 .  é v i  f e l v é t e l e i  
az i p a r ,  k e r e s k e d e l e m  és a h i t e l  k ö r é b e  t a r t o z ó  f o g l a l k o z á s n é l 
k ü l i  t e s t i  munk ásoka t  és a h e l y  n é l k ü l i  h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t 
t a k a t  ö l e l i k  f e l .  M e g f i g y e l é s i  k ö r ü k  szűkebb ,  m i n t  az 1914 .  é v i  
a d a t g y ű j t é s é .  A s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k e t  azonban  a h i v a t a l ,  
m i n t  l á t t u k ,  három í z b e n  kü l ö n  számba v e t t e .  Az é s z l e l é s  a mun
k a n é l k ü l i s é g  f o g a l m á n a k  t á g  é r t e l m e z é s é v e l  t ö r t é n t .  A f e l d o l g o 
zás s o r á n  a r é s z l e g e s  munkaképességű  m u n k a n é l k ü l i e k  a d a t a i t  a 
t e l j e s  m u n k a k é p e s s é g ű e k é t ő l  e l k ü l ö n í t e t t e .

1925 ó ta  B u d a p e s te n  a f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k e t  n é g y s z e r  
t é l e n  és e g y s z e r  t a v a s s z a l  í r t a  ö s s z e  a s z é k e s f ő v á r o s i  s t a t i s z 
t i k a i  h i v a t a l .
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A f e l v é t e l i  k é r d ő p o n t o k  e l s ő  c s o p o r t j a  a m u n k a n é l k ü l i e k  
s z e m é l y e s  v i s z o n y a i t :  a m u n k a n é l k ü l i e k  ne m é t ,  k o r á t ,  c s a l á d i  
á l l a p o t á t ,  v a l l á s á t ,  a n y a n y e l v é t ,  h o n o s s á g á t ,  s z ü l e t é s i  h e l y é t ,  
l a k ó h e l y é t  t u d a k o l t a ,  s a z t  i s ,  hogy az ö s s z e í r á s  i d ő p o n t j á b a n  
m i ó t a  t a r t ó z k o d t a k  B u d a p e s te n ,  és mi v o l t  e l ő z ő  l a k ó h e l y ü k .  Az 
i d e g e n  honos m u n k a n é l k ü l i e k  a r r ó l  i s  j e l e n t é s t  t e t t e k ,  hogy Ma
g y a r o r s z á g  t e r ü l e t é n  m i ó t a  t a r t ó z k o d n a k .

A m u n k a n é l k ü l i e k  s z o c i á l i s  és g a z d a s á g i  h e l y z e t é t  j e l 
l e m z i k  a l a k b é r l e t i  v i s z o n y o k a t  v i z s g á l ó  k é r d é s e k .  A m u n k a n é l 
k ü l i e k  m ű v e l t s é g i  v i s z o n y a i t  i l l e t ő l e g  a s z á m l á l ó l a p  nem a mű
v e l t s é g  m i n i m á l i s  f o k á t :  az í r n i - o l v a s n i  t u d á s t ,  hanem az i s k o 
l a i  v é g z e t t s é g e t  t u d a k o l t a .  A k o r á b b i  f o g l a l k o z á s i  v i s z o n y o k  
r é s z l e t e s  f e l t á r á s a  é rd e k é b e n  nemcsak e g y s z e r ű e n  a z t  a f o g l a l 
k o z á s t  k í v á n t a  a f e l v é t e l  p o n t o s a n  m e g á l l a p í t a n i ,  m e l y e t  a meg
f i g y e l t  egyén m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  b e á l l t a  e l ő t t  f o l y t a t o t t ,  ha 
nem a f o g l a l k o z á s  m i n ő s é g é t ,  a m u n k a k i f e j t é s  h e l y é t  és a l e g 
u t o l s ó  munkaadó üzemének h e l y é t  i s .  K i t é r j e s z k e d t e k  a f e l v é t e 
l e k  annak v i z s g á l a t á r a  i s ,  hogy az ö s s z e í r t  egyének  k ö z ü l  -  m i 
e l ő t t  m u n k a n é l k ü l i s é g ü k  b e á l l t  -  hányán h a g y t á k  abba t a n u l t  
m e s t e r s é g ü k e t ,  mi v o l t  az oka f o g l a l k o z á s v á l t o z t a t á s u k n a k ,  t o 
vábbá  a r r a ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i e k  re ndes  f o g l a l k o z á s u k o n  k í v ü l  
é r t e n e k - e  más f o g l a l k o z á s h o z ,  és f o l y t a t n a k - e  m e l l é k f o g l a l k o 
z á s t  vagy sem.

I l l y e f a l v i  i g a z g a t ó  nagysza bású  f e l v é t e l e i  t e r m é s z e t e s e n  
r é s z l e t e s e n  k u t a t t á k  a m u n k a n é l k ü l i s é g  o k á t  és t a r t a m á t ;  a se 
g é l y b e n  r é s z e s ü l t  m u n k a n é l k ü l i e k n é l  a s e g é l y e z é s  t a r t a m á t  és 
n a g y s á g á t ,  v a l a m i n t  az é l v e z e t t  t e r m é s z e t b e n i  s e g é l y  m i n ő s é g é t .  
A m u n k a n é l k ü l i e k  m e g é l h e t é s i  v i s z o n y a i b a  ó h a j t o t t a k  b e p i l l a n 
t á s t  n y ú j t a n i  a m u n k a n é l k ü l i e k  k e r e s ő  c s a l á d t a g j a i n a k  n a p i  k e 
r e s e t é r e  v o n a t k o z ó  k é r d é s e k .  A m u n k a n é l k ü l i e k  j ö v ő b e l i  e l h e 
l y e z k e d é s e  s z e m p o n t j á b ó l  v o l t  f o n t o s s á g a  annak a k é r d é s n e k ,  
hogy re n d e s  f o g l a l k o z á s u k b a n  ó h a j t a n a k - e  e l h e l y e z k e d n i  vagy 
sem, s hogy h o l  k e r e s t e k  mu nká t .

A f e l v é t e l e k  a r é s z l e g e s  munkaképességű f i z i k a i  munka- 
n é l k ü l i e k n é l  a z t  i s  k é r d e z t é k ,  hogy munkaképességük c s ö k k e n é s é t  
mi o k o z t a  s m i l y e n  f o k ú  az.

Az ö s s z e í r á s o k  h á z r ó l  h á z r a  v a l ó  j á r á s s a l  t ö r t é n t e k .  Ha 
a s z á m l á l ó b i z t o s o k  v a l a m e l y i k  m u n k a n é l k ü l i t  nem t a l á l t á k  o t t h o n  
s az a d a t o k a t  k ö z v e t l e n ü l  nem t u d t á k  b e s z e r e z n i ,  a k é r d ő l a p o t  a 
m u n k a n é l k ü l i  h o z z á t a r t o z ó j á n a k  vagy i s m e r ő s é n e k  a d a t s z o l g á l t a 
t á s a  a l a p j á n  t ö l t ö t t é k  k i . A z  i l y e n  e s e te k  p e r s z e  a h i b a f o r r á s o k  
sz ám át  n ö v e l h e t t é k .

A t e l j e s s é g e t  még í g y  sem l e h e t e t t  e l é r n i .  Már csak  
a z é r t  sem, m e r t  a b u d a p e s t i  munkaker esők  j e l e n t é k e n y  r é s z e  a 
f ő v á r o s t  k ö r n y e z ő  v á r o s o k b a n  és községekben  l a k i k .  Még is  b i z o 
nyos  az ,  hogy a s z é k e s f ő v á r o s  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l á n a k  a f i z i 
k a i  m u n k a n é l k ü l i e k r ő l  az 1 9 2 5 -3 0 .  években v é g z e t t  ö s s z e í r á s a i  a 
tudom ányos  k u t a t á s  számára nagyon  é r t é k e s  s t a t i s z t i k a i  a n y a g o t  
s z o l g á l t a t t a k .
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2. A m u n k a n é l k ü l i e k  munkaképességük  s z e r i n t

A t e l j e s  és a r é s z l e g e s  munkaképességű b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i 
ek száma íg y  a l a k u l t :

1923 . 1926 . 1928 . 1929 . 1930.
d e c . 2 4 . d e c . 3 1 . á p r .1 . m á r c . 3 . f e b r .7

a ) A b s z o l ú t  s z á m o k

T e l j e s  munkaképességű 13 404 18 951 10 041 9 823 18 899
R é s z le g e s  munkaképes

ségű 1 660 2 900 1 764 1 461 1 944
Összesen 15 064 21 851 11 805 11 284 20 843

b) S z á z a 1 é k o k

T e l j e s  munkaképességű 8 9 , 0 86 ,7 85,1 8 7 , 1 90 ,7
R é s z le g e s  munkaképes

ségű 1 1 ,0 13 ,3 14,9 1 2 ,9 9 ,3

A m u n k a n é l k ü l i s é g  i d ő b e l i l e g  e r ő s e n  h u l l á m z o t t .  A szaná 
l á s i  v á l s á g  h a t á s á t  é l e s e n  m egm u ta t j a  az 1926.  é v i  maximum. Az 
1927 .  év u t á n  é s z l e l t  d e p r e s s z i ó  i s  v i l á g o s a n  j e l e n t k e z i k ,  k ü 
l ö n ö s e n  az 1930 .  é v i  ú j a b b  k u l m i n á c i ó v a l . A t e l j e s  és r é s z l e g e s  
m u n k a n é l k ü l i e k  számának v á l t o z á s a  i s  h ó d o l  az á l t a l á n o s  s z a 
b á l y s z e r ű s é g n e k  .

A f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  nagyobb r é s z e  f é r f i .  A m u n ka p i 
acon á l t a l á b a n  -  í g y  Bud a p e s te n  i s  -  kevesebb  a n ő ,  m i n t  a f é r 
f i .  S a j n o s ,  az összes  munkások szám áva l  ( a d a t o k  h í j á n )  nem ha
s o n l í t h a t j u k  össze  a f i g y e l e m b e v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k e t .

A f é r f i  m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  a r é s z l e g e s  munkak épessé 
gűek  a ránya m i n d i g  nagyobb v o l t ,  m i n t  a nők k ö z ö t t .  A v i l á g h á 
b o r ú  e g y i k  k á r o s  ha tá sa  t ü k r ö z ő d i k  v i s s z a  ebben:  a m u n k a n é l k ü l i  
f é r f i a k  s o rá b a n  sok a h a d i r o k k a n t .

3.  A t e l j e s  munkaképességű  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  s t a t i s z t i k á j a

a ) A m u n k a n é l k ü l i e k  k o ra

A m u n k a n é l k ü l i e k  k o r c s o p o r t o k  s z e r i n t  t a g o l t  a d a t a i
e z e k :
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Kor 1914 1925 1926 1928 1929 1930

S z á z a 1 é k o k

-  14 éves 0 , 2 0 ,2 0 ,3 0 , 4 0 ,2 0 ,2
15 -  19 H 1 3 ,4 11 ,4 13,9 14 ,2 11 ,7 11 ,6
20 -  24 ii 2 3 ,0 2 0 ,5 21,3 2 3 ,1 21 ,4 22 ,1
25 -  29 •1 1 7 ,8 17 ,1 15,7 16 ,5 15 ,3 15 ,8
30 -  39 ii 2 1 ,0 2 1 ,1 20,9 1 8 , 6 2 1 ,4 2 2 ,0
40 -  49 ii 1 2 ,6 14 ,4 13,4 1 2 , 6 14 ,4 1 3 ,5
50 -  59 ii 8 , 0 10 ,1 9 ,9 9 , 6 10 ,6 9 ,8
60 -  64 ii 2 , 3 2 ,7 2 ,8 2 ,9 3 ,1 2 ,8
65 - ii 0 , 9 2 ,2 1,7 2 ,0 1 ,9 1 ,8
I s m e r e t l e n 0 , 8 0 , 3 0 ,1 0 ,1 0 ,0 0 ,4

J e l l e g z e t e s  a f i a t a l a b b  k o r o s z t á l y o k  s z e r e p e .  L e g t ö b b e n  
vannak a 15-29 é v e s e k ,  t e h á t  az ún .  a l s ó  p r o d u k t í v  k o r c s o p o r 
t o k  : 1930 .  f e b r u á r  7 - é n  p l .  7 1 , 5  % v o l t  a rá n y s z á m uk .  Ha azonban 
t u d j u k ,  hogy B udapes te n  a k e r e s ő  f é r f i  f i z i k a i  munkásoknak  
1910-be n  74 ,5  %-a s a nőknek 7 9 , 5  %-a, 1 9 2 0 -b a n  p e d i g  a f é r f i 
aknak 6 7 , 1  %-a, a nőknek  8 1 ,2  %-a v o l t  1 5 -3 9  év e s ,  a z t  i s  l á t 
j u k ,  hogy v a l ó j á b a n  e k o r o s z t á l y o k  a t ö b b i e k k e l  szemben b i z o 
nyos v é d e l m e t  é l v e z n e k .

A f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  nők l e g i f j a b b  (2 0  éven a l u l i )  e l e 
mei  a f é r f i a k n á l  -  a r á n y l a g  -  j ó v a l  t ö b b e n  vannak .  Ha nem i s  
i s m e r j ü k  p o n to sa n  a m u n k á s t ö m e g e k e t , m e l y e k b ő l  ezek az e lemek  
k i v á l t a k ,  a t a n u l s á g  s z o c i á l p o l i t i k a i  s z e m p o n t b ó l  nem ö r v e n d e 
t e s  .

b ) A m u n k a n é l k ü l i e k  c s a l á d i  á l l a p o t a  

íme a b u d a p e s t i  a d a t o k .

C s a l á d i  á l l a p o t 1914 1925 1926 1928 1929 1930

S z á z a 1 é k o k

N ő t l e n ,  h a j ado n 5 3 , 0 43 ,1 50 ,0 5 0 ,1 45 ,9 4 5 ,9
Nős, f é r j e z e t t 4 1 , 6 4 7 ,7 41 ,8 4 2 , 6 47 ,4 4 7 ,2
Özvegy 3 , 5 4 ,9 5,9 4 , 8 4 ,3 3 ,7
E l v á l t 1 , 0 1 ,8 2 ,2 2 ,3 2 ,0 2 ,3
I s m e r e t l e n 0 , 9 2 , 5 0,1 0 , 2 0 ,4 0 ,9

A v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  és az 1 9 2 5 -2 8 .  években  a f ő v á r o s i  
m u n k a n é l k ü l i e k  l e g n a g y o b b  c s o p o r t j a  n ő t l e n  i l l .  h a j a do n  v o l t .  A 
k é t  u t o l s ó  f e l v é t e l  s z e r i n t  v i s z o n t  a h á z a s  m u n k a n é l k ü l i e k  
a rányszáma a n ő t l e n e k é n e k  i l l .  a h a j a d o n o k é n a k  f ö l i b e  k e r e k e 
d e t t .  A s ú l y o s  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  e g y i k  szomorú  k ö v e tk e z m é n y e  
e z . M i v e l  azonban a házas  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  r e n d s z e r i n t  e l t a r 
t á s r a  s z o r u l ó  c s a l á d t a g j a i k  i s  vannak ,  számuk megduzzadása  a 
m u n k a n é l k ü l i s é g  á l t a l  s ú j t o t t  öss z e s  egyének  számának n a g y m é r 
vű e m e l k e d é s é v e l  e g y e n l ő  é r t e l m ű .
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19 14 -b en  a n ő t l e n  m u n k a n é l k ü l i e k  száma f e l ü l m ú l t a  a n ő 
s e k é t ,  1925 ó t a  v i s z o n t  nős m u n k a n é l k ü l i e k  m i n d i g  t ö b b e n  v o l 
t a k ,  m i n t  n ő t l e n e k .  F ü g g e t l e n ü l  egyéb v i s z o n y í t á s o k t ó l ,  a buda
p e s t i  a d a t o k n a k  ez az e redménye  önmagában i s  nagyon szomo rú .

A m u n k a n é l k ü l i  ö z v e g y a s s z o n y o k  s z á z a l é k a  s o k k a l  nagyobb 
( n é g y s z e r - h a t s z o r  a k k o r a ) ,  m i n t  az özv e g y  f é r f i a k é .

A m u n k a n é l k ü l i  ha j a d o n o k  száma j ó v a l  t ö b b ,  m i n t  a f é r j e 
z e t t e k é  ( 1 9 2 6 - b a n  B udapes t en  k b . h á r o m s z o r  s 1 9 3 0 -b a n  csaknem 
k é t  és f é l s z e r  a n n y i ) .  Ennek azonban az i s  az ok a ,  hogy a mun
kásnők  k ö z ö t t  á l t a l á b a n  j ó v a l  kevesebb  a f é r j e z e t t ,  m i n t  a h a 
j a d o n ,  s í g y  t e r m é s z e t e s e n  u t ó b b i a k  m u n k a n é l k ü l i s é g e  -  c e t e r i s  
p a r i b u s  -  l é n y e g e s e n  na g y o b b ,  m i n t  a f é r j e z e t t  nő ké .

c ) A m u n k a n é l k ü l i e k  e l t a r t o t t j a i

M i n é l  tö b b  h o z z á t a r t o z ó r ó l  k e l l  a m u n k a n é l k ü l i n e k  g o n d o s k o d n i a ,  
a n n á l  s ú l y o s a b b a n  nehezednek  re á  a m unkah i ány  g a z d a s á g i  k ö v e t 
k e z m é n y e i .  A h á b o rú  u t á n i  f ő v á r o s i  a d a t g y ű j t é s  s z e r i n t :

E l t a r t o t t a k  száma 100 e l t a r t ó r a  e s i k  e l t a r t o t t
Év

f é r f i nő e g y ü t t f é r f i nő e g y ü t t

1925 15 865 1 822 17 687 139 93 132
1926 19 203 3 558 22 761 135 75 120
1928 8 962 1 290 10 252 112 63 102
1929 11 976 1 157 13 133 139 95 134
1930 20 942 2 865 23 807 131 98 125

Az a rán yszámok  nagy i n g a d o z á s o k a t  m u t a t n a k .  V i s z o n y l a g  
l e g k e d v e z ő t l e n e b b ü l  a l a k u l t  a h e l y z e t  1929.  m á r c i u s  3 - á n .  A 
m u n k a n é l k ü l i e k  e l t a r t o t t j a i n a k  l e g n a g y o b b  töm egé t  azonban  1930.  
f e b r u á r  7 - é n  í r t á k  ö s s z e .  A m u n k a n é l k ü l i  f é r f i a k r a  j ó v a l  t ö b b  
e l t a r t o t t  j u t ,  m i n t  a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  n ő k r e ;  ez ö s s z e f ü g g  a 
m u n k a n é l k ü l i e k  c s a l á d i  á l l a p o t  s z e r i n t  v a l ó  m e g o s z l á s á v a l .

c )  A m u n k a n é l k ü l i e k  v a l l á s a

A m u n k a n é l k ü l i e k  v a l l á s á r a  v o n a t k o z ó  számokat  úgy é r t é k e l h e t j ü k  
h e l y e s e n ,  ha az 1930.  f e b r u á r  7 -én  ö s s z e í r t  b u d a p e s t i  f o g l a l k o 
z á s n é l k ü l i  munkások v a l l á s i  a d a t a i t  e g y b e v e t j ü k  a f ő v á r o s b a n  
f o g l a l k o z t a t o t t  i p a r f o r g a l m i  munkásság 1929.  december  1 5 - i  meg
f e l e l ő  a d a t a i v a l :
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M u n k a n é l k ü l i e k  I p a r f o r g a l m i  munkások
V a l l á s 1930 . f e b r . 7. 1929. d e c ., 15.

f é r f i nő e g y ü t t f é r f i nő e g y ü t t

s z á z a 1 é k o k b a n

Róm. k á t . 6 9 , 9 72 ,0 70,2 7 0 , 4 76 ,2 72 ,1
Görög .  k á t . 1 , 4 1 ,3 1,4 1 ,2 i , i 1 ,1
Görög k e l . 0 , 6 0 ,4 0,6 0 , 4 0 ,2 0 ,4
Á g . ev . 5 ,1 4 ,1 4,9 5 ,9 5 ,0 5,7
R e f . 1 3 , 5 12 ,3 13,3 1 4 ,9 1 2 ,3 14 ,1
U n i t . 0 , 1 0 ,2 0,1 0 ,2 0 ,2 0 ,2
I z r . 8 , 3 9 ,1 8,4 6 , 4 4 ,5 5 ,8
Egyéb 0 , 2 0 ,0 0 ,2 0 , 3 0 ,2 0 ,3
I s m e r e t l e n 0 , 9 0 ,6 0 ,9 0 , 3 0 ,3 0 ,3

A k é t  f e l v é t e l  a d a t a i  n a g y j á b a n  f e d i k  egymás t .  M é g i s ,  a 
f e l v é t e l e k  e l t é r ő  a l a p v e t ő  c é l j a i  o k o z h a t j á k  r é szben  a z t ,  hogy 
az i z r a e l i t a  v a l l á s ú  m u n k a n é l k ü l i e k  száma 1926 .  év végén  magas 
v o l t ,  b á r  a z ó t a  a rá nyszám uk f o k o z a t o s a n  h a n y a t l o t t .  Része l e h e t  
azonban ebben a f e l t ű n ő  kö rü l m é n y b e n  annak i s ,  hogy az i z r a e l i 
t a  m u n k a n é l k ü l i e k  f ü r g é b b e n  k a p c s o l ó d t a k  be a f e l v é t e l b e .

e ) A m u n k a n é l k ü l i e k  a n y a n y e l v e  és honossága

B udapes t en  1929 végén az i p a r f o r g a l m i  munkásság  9 0 , 7  h - a  ma
g y a r  a n y a n y e l v ű  v o l t .  T e r m é s z e t e s ,  hogy a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  
munkások t ú l n y o m ó  r é s z e  i s  ( 1 9 3 0 .  f e b r u á r  7 - é n  93 ,5  %-a)  k ö z ü 
l ü k  k e r ü l t  k i .  Az ö s s z e í r t  k b .  19 000 f ő n y i  t e l j e s  mu nkaképes 
ségű m u n k a n é l k ü l i  k ö z ö t t  l é n y e g t e l e n  k i s e b b s é g ,  m i n d ö s s z e  515 
német ,  273 t ó t ,  157 l e n g y e l  és 113 egyéb i d e g e n  a n y a n y e l v ű  mun
kás  a k a d t .  Nagy r é s z ü k  v a l ó s z í n ű l e g  még a v i l á g h á b o r ú  e l ő t t  
j ö t t  f ő v á r o s u n k b a  vagy  é p p e n s é g g e l  b e n n s z ü l ö t t  v o l t .  Az 1914.  
é v i  b u d a p e s t i  f e l v é t e l  s z e r i n t  a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkások 
k ö z ö t t  8 1 , 8  % ma gya r ,  2 ,2  \  o s z t r á k ,  1 ,1  % egyéb  és 1 4 , 9  h i s 
m e r e t l e n  honosságú  v o l t .  Az 1930 .  f e b r u á r  7 - é n  ö s s z e í r t  munka- 
n é l k ü l i e k  9 6 , 0  %-a magyar á l l a m p o l g á r  v o l t ,  s ez az a rá nyszám  
k ö r ü l b e l ü l  m e g f e l e l  (a z  1929.  é v v é g i  f e l v é t e l  s z e r i n t )  a f o g 
l a l k o z t a t o t t  f ő v á r o s i  i p a r f o r g a l m i  munkások k ö z ö t t  a magyar ho-  
nosságúak  a rá nysz ám ának  i s .  A m e g v á l t o z o t t  á l l a m j o g i  v i s z o n y o k  
m e l l e t t  nem m e g l e p ő ,  hogy az o s z t r á k  honossá gú  m u n k a n é l k ü l i e k  
a rá n ya  a k o r á b b i  v i s z o n y o k h o z  k é p e s t  s z i n t e  e l t ű n t .

Az id e g e n  honosságú  b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k  t ú l n y o m ó  
r é s z e  10 é v n é l  ho ss zabb  i d ő  ó ta  t a r t ó z k o d i k  M a g y a r o r s z á g o n .  Ke
vés azoknak  a száma,  a k i k  az össz eoml ás  ó t a  j ö t t e k  M a g y a r o r 
szágba .

f ) A m u n k a n é l k ü l i e k  s z ü l e t é s i  h e l y e

A m u n k a n é l k ü l i e k  s z ü l e t é s i  h e l y é r e  v o n a t k o z ó  a d a t o k  v i z s g á l a t a  
a z é r t  f o n t o s ,  m e r t  ezen a r é v e n  a v á ro sba  t ó d u l á s  j e l e n s é g é t
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/ 4 3 /  é r i n t h e t j ü k .  Persze  i t t  i s  csupán a l e g f ő b b  a d a t o k  k ö z l é 
s é r e  s z o r í t k o z h a t u n k .

A m u n k a n é 1 k ü 1 i  e k s z á m a
S z ü l e t é s i  h e l y 1925 1930

f é r f i no e g y ü t t f é r f i nő e g y ü t t

A) C s o n k a -M a g y a ro r s z á g

Budapes t A 131 880 5 011 5 614 1 349 6 963
Egyéb t j . v á r o s o k  
Vá rm egyé k : 
P e s t - P i l i s - S o l t -

429 56 485 602 81 683

- K i s k u n
J á s z - N a g y k u n -

1 051 158 1 209 1 560 285 1 845

- S z o l n o k 354 55 409 632 80 712
F e j é r 335 40 375 471 67 538
Z a la 305 42 347 454 53 507
Veszprém 235 25 260 367 41 408
Vas 235 25 260 300 32 332
T o l n a 235 23 258 319 37 356
Heves 183 33 216 263 37 300
Somogy 187 20 207 302 39 341
Békés 174 26 200 248 39 287
Komárom 151 21 172 214 32 246
Nógrád 125 13 138 244 26 270
S z a b o lc s 120 10 130 208 16 224
Esz te rgo m 102 22 124 160 26 186
Egyéb várme gyék 974 136 1 110 1 460 153 1 613

E g y ü t t 9 326 1 585 10 911 13 418 2 393 15 811

B) M a g y a r o r s z á g  e l s z a k í t o t t  t e r ü l e t e i :

A u s z t r i á h o z  c s a -
t o l t  t e r ü l e t 9 1 10 58 11 69

J u g o s z l á v i á h o z  csa
t o l t  t e r ü l e t  

Romániához c s a -
217 28 245 306 38 344

t o l t  t e r ü l e t  
C s e h s z l o v á k i á h o z

797 136 933 908 180 1 088

c s a t o l t  t é r . 807 145 952 990 217 1 207

E g y ü t t  1 830 310 2 140 2 262 446 2 708

C) K ü l f ö l d 289 64 353 300 80 380

Öss ze se n :  11 445 1 959 13 404 15 980 2 919 18 899

A b u d a p e s t i  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkásoknak 36-38  %-a 
b e n n s z ü l ö t t .  A m á s u t t  s z ü l e t e t t e k  k ö z ö t t  l e g t ö b b  a P e s t  me gye i .  
A k ö v e t k e z ő  ö v e z e t e k e t ,  m e l y e k b ő l  azonban  a f ő v á r o s i  m u n k a n é l 
k ü l i e k n e k  j ó v a l  k i s e b b  c s o p o r t j a  s z á r m a z i k ,  J á s z - N a g y k u n - S z o l -
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n ő k ,  Heves ,  N ó g rá d ,  E s z t e r g o m ,  Komárom, F e j é r  és Veszprém me
g y é k ,  to v á b b á  a t á v o l a b b i  Vas,  Z a l a ,  Somogy, T o l n a ,  v a l a m i n t  
Békés és S z a b o l c s  megyék a l k o t j á k .  E g y re  f o g y  az oknak  a f ő v á r o 
s i  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkásoknak  száma, a k i k  C s o n k a - M a g y a r o r -  
szág  egyéb v á r m e g y é i b ő l  v a l ó k .  A t ö r v é n y h a t ó s á g i  j o g ú  v á r o s o k  
s z ü l ö t t e i  (a d e b r e c e n i e k  és s z e g e d i e k  k i v é t e l é v e l ) k e v e s e n  v a n -  
nak a f ő v á r o s i  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t .  A v á r o s o k  i p a r 
f o r g a l m i  j e l l e g e  e l l e n s z e r e  az e l v á n d o r l á s n a k .  N a g y - M a g y a r o r -  
sz ágnak  a t r i a n o n i  b é k e d i k t á t u m  á l t a l  e l s z a k í t o t t  t e r ü l e t é r ő l  a 
m u n k a n é l k ü l i e k n e k  kb.  l / é - a - l / 7 - e  s z á r m a z i k .  L e g t ö b b e n  a Cseh
s z l o v á k i á h o z  c s a t o l t  t e r ü l e t r ő l  v a l ó k ;  l e g k e v e s e b b e n  az o s z t r á k  
és a j u g o s z l á v  u ra l om  a l á  k e r ü l t  v i d é k r ő l .  A B á c s k á b ó l  és az 
i n t e g e r  M a g y a r o r s z á g  egyéb d é l i  r é s z e i b ő l  v a la ha  i s  k i s e b b  v á n 
d o r l á s  i r á n y u l t  Budapest  f e l é ,  m i n t  az o r s z á g  egyéb  t e r ü l e t e i 
r ő l .  A k ü l f ö l d i  s z ü l e t é s ű e k  a rán ya  j e l e n t é k t e l e n .

Ha a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k  s t a t i s z t i k á j á b ó l  p r ó b á l u n k  
k ö v e t k e z t e t é s t  v o n n i  a m u n k a k e r e s ő k r e :  úgy l á t s z i k ,  hogy a f ő 
v á r o s i  m u n k a p i a c  s z e m p o n t j á b ó l  Bu d a p e s tn e k  az i n t e g e r  Ma gyar -  
o r s z á g  v i d é k é r e  g y a k o r o l t  v o n z ó e r e j e  -  c e t e r i s  p a r i b u s  -  a 
v o n z o t t  t e r ü l e t é n e k  t á v o l s á g á v a l  f o r d í t o t t  a rá nyban  á l l .

Hogy á l l u n k  a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  k o r á b b i  l a k ó 
h e l y é v e l ?  Az 1914 .  é v i  ö s s z e í r á s  i d e j é n  a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  
munkásoknak  cs ak  1 /4  r é s z e  v o l t  á l l a n d ó  b u d a p e s t i  l a k o s .  Pes t  
megyé bő l  i s  m in dössze  c s a k  2 , 6  %-uk k e r ü l t  f e l .  E l ő b b  k ü l f ö l 
dön l a k o t t  1 / 2 0 - u k .  Az ú j a b b  ad a to k  az á l l a n d ó a n  f ő v á r o s i  l a k o s  
m u n k a n é l k ü l i e k  a r á n y á t  eme lk edőnek  j e l z i k :  e g y r e - m á s r a  kb .  m i n 
den h a r m a d ik  v o l t  most k ö z ü l ü k  á l l a n d ó  f ő v á r o s i  l a k o s ;  minden 
h e t e d i k n e k - n y o l c a d i k n a k  k o r á b b i  l a k ó h e l y e  Pest  megyében v o l t ;  
k ö z e l  2 / 5 - ü k é  p e d i g  C s o n k a - M a g y a r o r s z á g  egyéb v i d é k e i n .  Az 
1925 .  é v i  d e c e m b e r i  ö s s z e í r á s  s z e r i n t  a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i 
eknek  15 %-a e l ő z ő l e g  M a g y a r o r s z á g  e l s z a k í t o t t  t e r ü l e t é n  l a 
k o t t ;  ez az a rá nyszám  1930 .  f e b r u á r  7 - i g  1 1 ,6  %- ra c s ö k k e n t .

g ) A m u n k a n é l k ü l i e k  b u d a p e s t i  t a r t ó z k o d á s á n a k  t a r t a m a

A b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k e t  f ő v á r o s i  t a r t ó z k o d á s u k  t a r t a m a  
s z e r i n t  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  c s o p o r t o s í t h a t j u k :

1914 1925 1928 1930

s z á z a l é k o k

1 -  7 nap 1 > A 0, 1 0 , 6 0, 3
8 - 1 4 ii 0 , 8 0, 1 0 , 4 0, 1

15 -  30 it 2, 2 0, 2 0 , 8 0, 3
1 -  6 hónap 7 ,2 2 ,2 3 , 2 3 ,4
6 - 1 2 ii 5, 0 1, 4 3 , 7 3, 5
1 -  2 év 6, 0 3, 1 3 , 1 4, 5
2 - 3 ti 4, 2 3, 1 2 , 0 4, 3
3 é v n é l h o s s z a b b  id ő 71 ,8 8 9 ,2 8 2 , 7 82 ,8

I s m e r e t l e n 1 ,4 0 ,6 3 , 5 0 ,8
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1914-ben  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  71 ,8  %-a három é v n é l  h o s z -  
szabb i d ő  ó ta  é l t  a f ő v á r o s b a n .  Az 1 9 2 5 - 3 0 .  években t ö b b  m i n t  
4 / 5 - ü k . E c s o p o r t  j e l e n t ő s é g e  t e h á t  e r ő s e n  n ö v e k e d e t t .  Ez t  
azonban könnyű  m e g é r t e n i ,  ha a r r a  g o n d o l u n k ,  hogy a v i l á g h á b o r ú  
u t á n  j ó v a l  k i s e b b  l e t t  a f ő v á r o s b a  v a l ó  b e v á n d o r l á s ,  m i n t  amek
k o r a  a hábo rú  e l ő t t  v o l t .  A ma i  i d ő k  m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  éppen 
az a k e d v e z ő t l e n  t a n u l s á g a ,  hogy a ré gebben  m e g t e l e p ü l t  l a k o s 
s á g o t  most  i n k á b b  s ú j t j a .  Ez a g o n d o l a t m e n e t  é r t e t i  meg a z t ,  
hogy míg 1914-be n  az egy h ó n a p n á l  r ö v i d e b b  i d ő  ó ta  B udapes te n  
t a r t ó z k o d o t t  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkások a rá nyszáma 4 ,4  \  v o l t ,  
manapság e c s o p o r t  s z e r e p e  t e l j e s e n  h á t t é r b e  s z o r u l t .

h) A b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k  t e l e p ü l é s e

A f ő v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  Budapes t  e gyes  k e r ü l e t e i  s z e r i n t  
v a l ó  megosz l ása  ez v o l t :

L a k ó h e l y 1914 1925 1928 1930

S z á z a 1 é k o k

I .  k e r ü l e t 3 ,6 5,7 6 ,1 5 , 6
I I . 2 ,5 3,1 3 ,5 3 , 5

I I I . 5 ,0 8 ,3 4 ,1 9 , 4
J o b b p a r t 11,1 17,1 13 ,7 1 8 , 5

I V .  k e r ü l e t 1 ,2 1 ,2 1 ,6 0 , 7
V. 5 ,5 6 ,6 6 ,4 5 ,7

V I . 20 ,8 21,1 2 0 ,3 2 2 , 4
V I I . 22,1 19,6 2 2 ,0 1 8 , 1

V I I I . 24 ,5 17,2 17 ,4 1 4 , 6
I X . 10 ,5 8 ,8 1 1 ,0 9 , 4

X. 4 ,3 8 ,4 7 ,6 1 0 , 6
B a l p a r t 88 ,9 82,9 86 ,3 8 1 , 5

A m u n k a n é l k ü l i e k  t ú l n y o m ó  ré s z e  a h á b o r ú  e l ő t t  és u tá n  
i s  a b a l p a r t i  v á r o s r é s z b e n  l a k o t t .  Budán l e g t ö b b e n  a I I I .  k e r ü 
l e t b e n  v o l t a k .  A j o b b p a r t o n  l e g k e v e s e b b  m u n k a n é l k ü l i t  a B e l v á 
ro s b a n  í r t a k  ö s s z e ;  pe rs ze  i t t  kevés  munkás i s  l a k i k .  1914-b en  
a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkások 2 / 3 - a  J ó z s e f v á r o s ,  E r z s é b e t v á r o s  
és T e r é z v á r o s  ö s s z e f ü g g ő  t e r ü l e t é n  c s o p o r t o s u l t .

A v i l á g h á b o r ú  u tá n  Budán,  a I I I .  k e r ü l e t b e n  l a k ó  munka- 
n é l k ü l i e k  a rányszáma erősen  m e g n ő t t ;  1 9 3 0 - b a n  k ö z e l  1 / 1 0  r é 
szü kn ek  l a k á s a  i t t  v o l t .  A b a l p a r t o n  E r z s é b e t v á r o s  és J ó z s e f v á 
ro s  arányszáma mos t  n é m i le g  h a n y a t l o t t  -  v i s z o n t  T e r é z v á r o s é  
e m e l k e d e t t ,  úgy ,  hogy  e három k e r ü l e t  f o g l a l t a  össze e z ú t t a l  i s  
a f ő v á r o s i  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i e k n e k  tö b b  m i n t  f e l é t .  F e l t ű n ő ,  
hogy f o k o z a t o s  f e j l ő d é s  u tá n  1930-b an  a b u d a p e s t i  f o g l a l k o z á s 
n é l k ü l i  munkások k ö z ü l  kb .  m inden  t i z e d i k  Kőbányán l a k o t t .
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i ) A m u n k a n é l k ü l i e k  l a k b é r l e t i  v i s z o n y a i

A s z o c i á l i s  s t a t i s z t i k á n a k  e g y i k  l e g é r d e k e s e b b  r é s z e ,  a l a k á s 
s t a t i s z t i k a  v i z s g á l j a  egyéb c é l j a i  m e l l e t t  a népesség  k ü l ö n b ö z ő  
r é t e g e i n e k  l a k b é r l e t i  v i s z o n y a i t  i s .  Kü lö n ö s e n  nagy f o n t o s s á g a  
van az e f f a j t a  v i z s g á l a t o k n a k  a m u n k a n é l k ü l i e k  p r o b l é m á i n a k  k i 
m u t a t á s á n á l  .

Az 1914-be n  ö s s z e í r t  f ő v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i e k  l e g n a g y o b b  
r é s z e  ( 2 / 5 - e )  á g y b é r l ő  v o l t ,  f ő b é r l ő  1 /3  r é s z ü k  sem. K ö z e l  1 / 5 -  
ük m i n t  f ó b é r  16 c s a l á d t a g j a  s 8 , 5  %-uk m i n t  a l b é r l ő  s z e r e p e l t  a 
f e l v é t e l  s o r á n .  Az á g y b é r l ő k  magas a rányszáma a m u n k a n é l k ü l i e k  
k e d v e z ő t l e n  g a z d a s á g i  és s z o c i á l i s  v i s z o n y a i v a l  f ü g g  ö s s z e .  
S z i n t e  f e l t ű n i k ,  hogy e k a t e g ó r i a  r é s z e s e d é s e  az ú j a b b  a d a t 
g y ű j t é s e k  s z e r i n t  j e l e n t é k e n y  m é r t é k b e n  c s ö k k e n t  ( 1 9 3 0 :  6 , 8  %).  
Nem l e h e t  azonban e z e k b ő l  az a d a t o k b ó l  a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü 
l i e k  h e l y z e t é n e k  j a v u l á s á r a  k ö v e t k e z t e t n i .  I g a z  ug yan ,  hogy f 6-  
b é r l ő  m u n k a n é l k ü l i e k  a r á n y l a g  t ö b b e n  v o l t a k ,  m i n t  a z e l ő t t ,  de 
h i s z e n  ez a k ö r ü l m é n y  t u l a j d o n k é p p e n  a m u n k a n é l k ü l i s é g  k é r d é s é 
nek k i é l e s e d é s é r e  v a l l .  Ha g o n d o l u n k  a r r a ,  a m i r ő l  már f e n t e b b  
í r t u n k ,  hogy t i .  a m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  manapság töb ben  vannak  
a z o k ,  a k i k  már hosszabb  i d ő  ó t a  f ő v á r o s i  l a k o s o k ,  a k a p c s o l a t o t  
a k é t  t a n u l s á g  k ö z ö t t  könnyen  m e g t a l á l j u k .  A m ú l t t a l  szemben 
e m e l k e d e t t  az a l b é r l ő  m u n k a n é l k ü l i e k  száma, s g y a k o r i b b  l e t t  
azoknak  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  a f e l t ü n e d e z é s e , a k i k  a l b é r l ő k  c s a 
l á d t a g j a i ,  o l y a n  k a t e g ó r i a  ez ,  a m e l y e t  1 9 1 4 -b e n  k ü l ö n  k i  sem 
k e l l e t t  m u t a t n i .

j ) A m u n k a n é l k ü l i e k  i s k o l a i  v é g z e t t s é g e

1914-be n  a m u n k a n é l k ü l i e k  i s k o l a i  v é g z e t t s é g é t  nem t u d a k o l t á k .  
Az é s z l e l é s  i l y  i r á n y ú  k i e g é s z í t é s e  a m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z 
t i k a  nagy g a zd a g o d á s á t  j e l e n t i .

A f i z i k a i  munkások r e n d s z e r i n t  a l a c s o n y a b b  i s k o l a i  v é g 
z e t t s é g g e l  ( va gy  e s e t l e g  a n é l k ü l )  l é p n e k  k e n y é r k e r e s ő  p á l y á r a .  
Nem csoda  t e h á t ,  hogy a Budapes ten  ö s s z e í r t  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü 
l i e k n e k  1925-b en  kb .  2 / 5  r é s z e ,  1930-ba n  p e d i g  j ó  3 / 4 - e  ( 7 7 , 5  
%-a) c sak  e l e m i  i s k o l á t  v é g z e t t .  Az 1925 .  és 1926 .  é v i  f e l v é t e 
l e k  s z e r i n t  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  még j e l e n t ő s  c s o p o r t j a i  ( 4 5 , 2 ,  
i l l .  4 5 , 1  %) i p a r i  vagy k e r e s k e d e l m i  s z a k t a n f o l y a m  e l v é g z é s é r e  
t á m a s z k o d h a t o t t .  Az i l y e n  k é p z e t t s é g ű  m u n k a n é l k ü l i e k  a r á n y a  
a z ó t a  n a g y o t  h a n y a t l o t t ,  s a c s ö k k e n é s  egy re  t a r t .  De bá r  n y i l 
v á n v a l ó ,  hogy a s z a k k é p z e t t s é g  nagyobb é r v é n y e s ü l é s i  l e h e t ő s é 
g e t  n y ú j t h a t ,  a z t  az a d a t o t ,  hogy Buda pes te n  1926-ban  8 546 
i p a r i  vagy  k e r e s k e d e l m i  t a n f o l y a m o t  v é g z e t t  m u n k a n é l k ü l i  t e s t i  
munkást  í r t a k  ö s s z e ,  1930-ban  p e d i g  csupán 4 5 8 - a t ,  m e g je g yzé s  
n é l k ü l  nem k ö z ö l h e t j ü k .  V a l ó s z í n ű ,  hogy a t a n o n c i s k o l á i  k é p 
z e t t s é g  f e l d o l g o z á s - t e c h n i k a i  é r t e l m e z é s e  k ö r ü l  t ö r t é n t  v á l t o 
zások  o k o z z á k  ré s z b e n  a c s ö k k e n é s t .

A m i l y  ö r v e n d e t e s  j e l e n s é g ,  hogy a munkások egy r é s z e  ma
gasabb i s k o l a i  k é p z e t t s é g e t  s z e r e z ,  épp o l y  e l s z o m o r í t ó ,  hogy  
k ö z ü l ü k  számosán a magasabb m ű v e l t s é g  b i r t o k á b a n  f i z i k a i  munká-
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hoz sem t u d n a k  j u t n i .  J e l l e m z ő  a f ő v á r o s i  m unkap i ac  s i v á r  h e l y 
z e t é r e ,  hogy a k ö z é p i s k o l á t  v é g z e t t  (a  v a l ó s á g b a n  t a l á n  t ö b b 
n y i r e :  c s a k  a k ö z é p i s k o l á k b a n  j á r t )  munkásoknak e g y r e  növekvő  
tömege i s  munka n é l k ü l  marad t  ( 1 9 2 5 - b e n :  1370,  1926-b an  1834 ,  
1930-ban 3 2 9 5 ) .  A f e l t é t l e n ü l  i n t e l l i g e n s e b b  mun káse lemeknek  i s  
ez a meddő küzde lm e az é l e t f e n n t a r t á s é r t  k ü l ö n ö s e n  nagy aggoda 
lomra  ad o k o t .  Csak m e l l e s l e g  e m l í t j ü k  meg, hogy  1930-ba n  a 
f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  f i z i k a i  munkások k ö z ü l  5 -n e k  f ő i s k o l a i  v é g 
z e t t s é g e  v o l t .

k ) A m u n k a n é l k ü l i e k  f o g l a l k o z á s i  v i s z o n y a i

A B u dapes te n  s z á m b a v e t t  m u n k a n é l k ü l i  f i z i k a i  munkások három 
c s o p o r t b a  t a g o l ó d n a k :  1.  az i p a r , 2 .  a k e r e s k e d e l e m  és h i t e l  
kö ré b e  t a r t o z ó  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i e k r e  és 3. a h e l y  n é l k ü l i  h á z -  
t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k r a  :

A b u d a p e s t i  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  száma

F o g l a l k o z á s : 1914. m á r c . 21 . 1925 . d e c . 24.
f é r f i nő e g y ü t t f é r f i nő e g y ü t t

a)  I p a r
I .  Va s-  és f é m i p a r 3772 84 3856 1495 84 1579

I I .  G é p g y á r t á s  s t b . 1307 76 1383 1931 91 2022
I I I .  K ő - ,  f ö l d -  s t b .

i p a r 350 39 389 565 117 682
I V .  Fa -  és c s o n t i p . 1740 43 1783 812 52 864

V. B ő r - ,  s ö r t e - ,  
s z ő r - ,  t o l l -
s t b .  i p a r 131 10 141 158 17 175

V I .  F onó -  és s z ö v ő -
i p a r 253 81 334 271 146 417

V I I .  R u h á z a t i  i p a r 1413 526 1939 1547 715 2262
V I I I .  P a p i r o s i p a r 130 99 229 49 18 67

I X .  É l e l m e z é s i  és 
é l v .  c i k k e k
g y á r t á s a 1177 148 1325 715 89 804

X. V e g y é s z e t i  i p . 133 55 188 147 39 186
X I .  É p í t ő i p a r 3586 102 3688 1978 28 2006

X I I .  S o k s z .  és m ű i p a r 393 167 560 130 34 164
X I I I .  S z á l l o d á s - ,  v e n 

d é g l ő s -  s t b .
i p a r 894 195 1089 499 165 664

XIV. Egyéb i p a r á g a k 49 10 59 277 61 338

E g y ü t t : 15328 1635 16963 10574 1656 12230

b)  K e r e s k .  és h i t e l 1480 210 1690 848 120 968
c)  H á z t .  a l k . 144 488 632 23 183 206

Ö s s z e s e n : 16952 2333 19285 11445 1959 13404
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A b u d a p e s t i  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  száma

1926. d e c . 31.  . 1928. á p r . 1.
f é r f i nő e g y ü t t f é r f i no e g y ü t t

a ) Ipa r
I . Vas-  és f é m i p a r 1605 192 1797 1075 88 1163

I I . G é p g y á r tá s  s t b . 1935 134 2069 1254 60 1314
I I I . K ő - ,  f ö l d -  s t b .

i p a r 428 153 581 150 24 174
I V . Fa-  és c s o n t i p . 848 92 940 613 38 651

V . B ő r - ,  s ö r t e - ,
s z ő r - ,  t o l l -  
s t b .  i p a r 173 46 219 123 26 149

V I . Fonó-  és s z ö v ő -
i p a r 274 254 520 226 185 411

V I I . R u h á z a t i  i p a r 2061 1919 3980 983 662 1645
V I I I  . P a p i r o s i p a r 46 94 140 44 55 99

I X . É l e l m e z é s i  és
é l v .  c i k k e k  
g y á r t á s a 1029 298 1327 644 144 788

X . V e g y é s z e t i  i p . 173 103 276 127 57 184
X I . É p í t ő i p a r 2452 67 2519 1010 19 1029

X I I  . Soksz .  és m ű i p a r 260 117 377 148 163 311
X I I I  . S z á l l o d á s - ,  v e n -

d é g l ő s -  s t b .  
i p a r 735 347 1082 375 175 550

XIV . Egyéb i p a r á g a k 412 198 610 176 56 232

E g y ü t t : 12431 4014 16445 6948 1752 8700

b)  K e r e s k .  és h i t e l 1667 332 1999 1047 227 1274
c )  H á z t . a l k . 78 429 507 14 53 67

Ö s s z e s e n : 14176 4775 18951 8009 2032 10041
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A b u d a p e s t i  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  száma

1929. m á r c . 3. 1930. f  e b r  . 7 .
f é r f i nő e g y ü t t f é r f i nő e g y ü t t

a)  I p a r
I . Vas-  és f é m i p a r 1015 72 1087 1667 95 1762

I I . G é p g y á r tá s  s t b . 1000 24 1024 2129 77 2206
I I I . Kő - ,  f ö l d -  s t b .

i p a r 296 67 363 907 287 1194
I V . Fa- és c s o n t i p . 759 26 785 1228 67 1295

V . B ő r - ,  s ö r t e - ,
s z ő r - ,  t o l l -
s t b .  i p a r 108 17 125 181 64 245

V I . Fonó-  és s z ö v ő -
i p a r 233 157 390 445 308 753

V I I . R u h á z a t i  i p a r 1094 325 1419 1903 807 2710
V I I I  . P a p i r o s i p a r 58 55 113 68 106 174

I X . É l e l m e z é s i  és
é l v .  c i k k e k
g y á r t á s a 534 90 624 977 162 1139

X. V e g y é s z e t i  i p . 122 36 158 220 56 276
X I . É p í t ő i p a r 1855 38 1893 3422 81 3503

X I I . Soksz .  és m ű ip a r 195 100 295 385 232 617
X I I I . S z á l l o d á s - ,  ven-

d é g l ő s -  s t b .
i p a r 367 77 444 607 195 802

XIV . Egyéb i p a r á g a k 143 34 177 293 102 395

E g y ü t t : 7779 1118 8897 14432 2639 17071

b )  K e r e s k .  és h i t e l 795 76 871 1522 209 1731
c ) H á z t . a l k . 28 27 55 26 71 97

Összesen : 8602 1221 9823 15980 2919 18899

Ha t u d j u k ,  hogy B udapes t en  a t u l a j d o n k é p p e n i  i p a r  segéd-  
s z e m é l y z e t é n e k  száma 1 9 2 0 -b a n  142 068 ,  a k e r e s k e d e l e m  és h i t e l  
k ö r é b e  t a r t o z ó  s e g é d s z e m é l y z e t é  ped ig  58 029 v o l t ,  s z e m b e ö t l i k ,  
hogy  a m u n k a n é l k ü l i s é g i  ö s s z e í r á s o k  a munkásoknak  kb .  9 / 1 0 - é t  
az i p a r h o z  s o r o z t á k .

1914-be n  az i p a r i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  k ö z e l  1 / 4 - e  ( 2 2 , 7  
%-a)  a va s -  és f é m i p a r ,  v a l a m i v e l  k i s e b b  r é s z e  ( 2 1 , 7  %) az é p í 
t ő i p a r ,  1 / 9 - e  a r u h á z a t i  i p a r ,  1 / 1 0 - e  p e d i g  a f a -  és c s o n t i p a r  
k ö r é b ő l  k e r ü l t  k i .  L e g k i s e b b  a rányszáma v o l t  v i s z o n t  (a k ü l ö n  
meg nem n e v e z e t t  egyéb i p a r á g a k o n  k í v ü l )  a b ő r -  s t b .  i p a r i  mun
k a n é l k ü l i e k n e k .  Az é p í t ő i p a r  magas a rá nyszáma ennek az i p a r n a k  
p a n g á s á v a l  f ü g g ö t t  ö s s z e .  Ez á l l  1 9 2 9 - r e  és 1 9 3 0 - r a  i s .  De, 
hogy  az é p í t ő i p a r i  m u n k a n é l k ü l i s é g  i d é n y s z e r ű  v á l t o z á s a i  i s  
s z e r e p e t  j á t s z h a t n a k ,  j e l z i  az ,  hogy míg az 1929.  év m á r c i u s  3 -  
án és 1930. f e b r u á r  7 -én v é g r e h a j t o t t  f e l v é t e l e k  s z e r i n t  a mun
k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  l e g t ö b b e n  az é p í t ő i p a r i  munkások  v o l t a k  
( 2 1 , 3 ,  i l l .  2 0 , 5  % - k a l ) ,  v i s z o n t  t a v a s s z a l  ( 1 928 .  á p r i l i s  1 - é n )
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j ó v a l  ke ve sebben  ( 1 1 , 8  % ) . A t ö b b i  i p a r i  f ő c s o p o r t o k  k ö z ü l  Bu
d a p e s t e n  a r u h á z a t i  i p a r  m u n k a n é l k ü l i s é g e  v e t e k e d e t t  az é p í t ő i 
p a r é v a l  vagy a z t  f e l ü l m ú l t a .

Az ú j a b b  f e l v é t e l e k  s z e r i n t  r e n d r e  l e g k e v e s e b b  v o l t  a 
p a p i r o s i p a r b a n  a m u n k a n é l k ü l i e k  száma. P e rs ze  a f ő v á r o s i  p a p i 
r o s i p a r  c s e k é l y  mun kás tömeget  i s  f o g l a l k o z t a t .

N a g y já b a n  u g y a n íg y  a l a k u l  az i p a r i  f ő c s o p o r t o k  s o r r e n d j e  
a csupán  f é r f i  m u n k a n é l k ü l i e k  a d a t a i  s z e r i n t .  A f o g l a l k o z á s n é l 
k ü l i  i p a r i  munkásnőknek 1 9 14 -b en  kb .  1 / 3 - a ,  az 1 9 2 5 - 3 0 .  években 
p e d i g  30-4 8  %-a a r u h á z a t i  i p a r b a  t a r t o z o t t .  A m á so d ik  h e l y r e  
e l ő b b  a s z á l l o d a i - ,  v e n d é g l ő s  s t b .  i p a r ,  u t ó b b  p e d i g  a t e x t i l 
i p a r  j u t o t t .  Ez a t a n u l s á g  a n ő i  munká t  e rő s e n  f o g l a l k o z t a t ó  
t e x t i l i p a r  f e j l ő d é s é v e l  f ü g g  öss ze .

1925 -be n  a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  k e r e s k e d e l m i  munkások nagy 
r é s z e ,  k ö z e l  f e l e  ko rá bban  az é l e l m e z é s i -  és é l v e z e t i  c i k k e k k e l  
v a l ó  k e r e s k e d é s ,  v a l a m i n t  a t e x t i l -  és r u h á z a t i  k e r e s k e d e l e m  
k ö r é b e n  d o l g o z o t t .  1926 ó t a  egyr e  n ö v e k e d e t t  a f á v a l  s egyéb 
e r d e i  t e r m é k e k k e l  v a l a m i n t  a b á n y á s z a t i  és á s v á n y i  a n y a g o k k a l  
v a l ó  k e r e s k e d e l e m  h e l y  n é l k ü l i  m unkása in ak  száma: 19 30 -b an  már 
ez a f ő c s o p o r t  s z o l g á l t a t t a  a k e r e s k e d e l e m  és h i t e l  k ö r é b e  t a r 
t o z o t t  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  t ö b b ,  m i n t  1 / 6 - á t .  A p é n z - ,  h i t e l -  és 
b i z t o s í t á s ü g y  f i z i k a i  mun kása in ak  j ó v a l  kedvezőbb  a h e l y z e t e .  
1930 .  f e b r u á r  7 -é n  a f ő v á r o s i  h i t e l i n t é z e t e k  s t b .  a l k a l m a z á s 
n é l k ü l i  s z o l g á i n a k  és m unkásnő i nek  száma -  az a d a t g y ű j t é s  s z e 
r i n t  - m i n d ö s s z e  32 v o l t ,  e l e n y é s z ő e n  c s e k é l y  az i p a r i  és k e 
r e s k e d e l m i  m u n k a n é l k ü l i e k  nagy tömegéhez k é p e s t .

1 )  A m u n k a n é l k ü l i e k  k o r á b b i  a l k a l m a z á s u k  minősége  s z e r i n t

Az 1914 .  é v i  a d a t o k a t  a f e l d o l g o z á s  még nem e l é g g é  r é s z l e t e z t e :  
a m ű v e z e t ő k e t  az e l ő m u n k á s o k k a l , a s e g é d e k e t  a s z a k m u n k á s o k k a l ,  
a b e t a n í t o t t  mu nká soka t  a t a n u l a t l a n  n a p sz á m o so kka l  e g y b e v o n t a .  
Az ú j a b b  f e l v é t e l e k  a d a t a i  a m u n k a n é l k ü l i e k e t  a l k a l m a z á s u k  m i 
nősége  s z e r i n t  r é s z l e t e s e b b e n  t a g o l t á k  -  ha p e r s z e  a t ö k é l e t e s  
s z é t v á l a s z t á s n a k  i t t  m i n d i g  a k a d á ly a  i s  l e s z  a s o k s z o r  nem e g é 
sze n  p o n t o s  b e v a l l á s .
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Az a l k a l m a z á s  
minősége

Művez e tő  "í 
E lőmunkás J 
Segéd 1 
Szakmunkás ) 
B e t a n í t o t t  g y á r i  s 

munkás és n a p s z .  
T a n u l a t l a n  n a p s z .  
S z o lg a  
T anonc
H á z t a r t á s i  a l k a l m .  
Egyéb

Műveze tő
E lőmunkás
Segéd
Szakmunkás 
B e t a n í t o t t  g y á r i  s .

munkás és n a p s z .  
T a n u l a t l a n  n a p s z .  
S z o lg a  
T anonc
H á z t a r t á s i  a l k a l m .  
Egyéb

1914
f é r f i nő

s z

3 ,0 0 ,6

7 2 ,2 23 ,1

20 ,1 55 ,1

3 ,0 _
0 ,7 0 ,3
0 , 8 2 0 ,9
0 , 2 -

f é r f i
1928

nő

1 ,3

s z 

0 ,3
2 ,8 1 ,6

6 0 ,1 2 8 ,7
7 ,7 8 ,3

8 ,8 2 6 ,8
9 , 4 13 ,9
2 ,2 0 ,1
1 ,9 5 ,8
0 , 2 2 ,6
5 ,6 11 ,9

e g y ü t t f é r f i
z a 1 é k o k

2 ,7 1 ,0
2 ,3

66 ,3 67 ,2
4 ,7

24 ,3 7 ,7
11 ,0

2 ,6 2 ,7
0 ,6 1 ,3
3 ,3 0 ,2
0 ,2 1 ,9

e g y ü t t f é r f i
z a 1 é k o k

1 ,1 0 ,7
2 ,5 2 ,3

53 ,8 50 ,9
7 ,8 7 ,3

12 ,5 11 ,4
1 0 ,3 12 ,3

1 ,8 2 ,6
2 ,6 1 ,6
0 ,7 0 ,2
6 ,9 10 ,7

1925
nő e g y ü t t

b a n

_ 0 ,9
1 ,5 2 ,2

25 ,7 61 ,2
4 ,7 4 ,7

30 ,7 11,1
17 ,2 11 ,9

0 ,1 2 ,3
2 ,2 1,4
9 ,3 1,5
8 ,6 2 ,9

1930
nő e g y ü t t

b a n

0 ,6 0 ,8
0 , 6 2 ,0

1 4 ,3 45 ,3
2 4 ,5 9 ,9

2 4 ,3 13,4
1 4 ,3 12,6

4 ,7 2 ,9
5 ,8 2 ,2
2 ,4 0 ,5
8 ,5 10,4

1914-b en  a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k  l e g n a g y o b b  ré s z e  a 
segédek  és szakmunkások  c s o p o r t j á b a  t a r t o z o t t .  Nem t u d j u k  -  
i s m é t e l j ü k  hogy e m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ü l  mennyi  v o l t  segéd és 
menny i  szakmunkás .  De v a l ó s z í n ű ,  hogy t ú l n y o m ó  r é s z ü k  a se g é 
dek és nem a t a n u l t  szakmunkások  s o r a i b ó l  k e r ü l t  k i .  Az ú ja b b  
f e l v é t e l e k  e re d m é nye i  t é n y l e g  a m u n k a n é l k ü l i  segédek a r á n y á t  
j e l z i k  le gm agasabbnak .

Buda pes te n  a m u n k a n é l k ü l i e k  más ik  nagy c s o p o r t j á t  1914- 
ben a b e t a n í t o t t  g y á r i  segédmunkások  és a t a n u l a t l a n  napszámo
sok a l k o t t á k .  1925-ben  a m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  tö b b  v o l t  a t a 
n u l a t l a n  napszámos, m i n t  a " b e t a n í t o t t  g y á r i  segédmunkás és 
n apszá m os" ;  a k é s ő b b i  f e l v é t e l e k  a l k a l m á v a l  azonban a h e l y z e t  
m e g v á l t o z o t t .  Egy é b k é n t  a t a n u l t  szakmunkások  f o g l a l k o z á s i  v i 
s z o n y a i b a n  e l t o l ó d á s  t ö r t é n h e t e t t :  1925-b en  a f i z i k a i  m u n k a n é l 
k ü l i e k n e k  csak  k b .  5 %-a v o l t  szakmunkás ;  1930-ba n  már 10 %-a.

F e l t ű n ő e n  apad t  a m u n k a n é l k ü l i  h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  
a rányszáma ( 1 9 1 4 :  3 , 3 ,  1925 :  1 , 5 ,  1930:  0 , 5  \ ) . M i é r t ?  A k ö z é p -  
o s z t á l y  é l e t n í v ó j a  t u d v a l e v ő l e g  e g y re  r o m l o t t ,  és m i v e l  a buda
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p e s t i  h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  zöme a v i d é k i  m e z ő gazdaság i  c s e 
l é d -  és m u n k á s r é t e g e k b ő l  s z á r m a z i k ,  a f ő v á r o s b a n  h e l y h e z  nem 
j u t o t t  h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  k ö z ü l  sokan v i s s z a t é r t e k  a v i 
d é k r e ,  s o t t  t a l á l n a k  vagy k e r e s n e k  m u n k a a l k a l m a t .  A m u n k a n é l 
k ü l i  h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  k ö z ö t t  pe rs ze  j ó v a l  tö b b  a n ő ,  
m i n t  a f é r f i  .

A m u n k á s a r i s z t o k r á c i á t :  a m ű v e z e t ő k e t  és e l ő m u n k á s o k a t  
i s  v e s z é l y e z t e t i  a m u n k a n é l k ü l i s é g ,  de nem a n n y i r a ,  m i n t  a mun
ká ssá g  a l a c s o n y a b b  k a t e g ó r i á i t .  A m űv e z e t ő k  és e lő m u n ká so k  c s o 
p o r t j a  k ü l ö n b e n  az ö s s z e s  m u n k a n é l k ü l i e k h e z  k é p e s t  1 9 2 5 - t ő l  
1 9 3 0 - i g  c s ö k k e n t ,  bá r  1 9 30 -b en  i s  még m i n d i g  nagyobb  v o l t ,  m i n t  
a v i l á g h á b o r ú  e l ő t t .

Végeredményben  m e g á l l a p í t h a t j u k ,  hogy az 1 9 2 5 -1 9 3 0 .  
években  a f ő v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  v i s z o n y l a g  n ö v e k e d e t t  
a szakmunkások  és a b e t a n í t o t t  g y á r i  segédmunkások  k é p v i s e l e 
t e  . Az e l t o l ó d á s  nemcsak a t a n u l t  m u n k á s k a t e g ó r i á k ,  hanem á l t a 
l á b a n  a t a n u l t  munka é r t é k e l é s e  és é r v é n y e s ü l é s i  l e h e t ő s é g e  
s z e m p o n t j á b ó l  i s  a g g á l y o s .

m) A m u n k a n é l k ü l i e k  a l e g u t o l s ó  munkaadó üzemének h e l y e  s z e r i n t

A f ő v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  kb.  9 / 1 0  r é s z e  ( 1 9 1 4 .  m á r c iu s á b a n  
8 9 ,1  %-a, 1930 .  f e b r u á r j á b a n  93 ,8  %-a)  l e g u t o l j á r a  Budapes ten
d o l g o z o t t ;  a f ő v á r o s s a l  szomszédos 24 községben  c s a k  kb .  3 %-uk 
és M a g y a r o rs z á g  egyéb v i d é k e i n  a h á b o r ú  e l ő t t  7 , 4 ,  az 1 9 2 5 - 3 0 .  
években p e d i g  2 - 3  %-uk. U t ó b b i  k a t e g ó r i a  a rá nyá nak  ö s s z e z s u g o 
r o d á s a  az o r s z á g  t e r ü l e t i  m e g c s o n k í t á s á n a k  t e r m é s z e t e s  k ö v e t 
kezménye.  A k ü l f ö l d i  üzeme kbő l  k ö z v e t l e n  B u d a p e s t r e  k e r ü l t  s 
i t t  mu nk aa lk a lo m hoz  nem j u t o t t  munkások  száma i g e n  k e v é s .  Ta
n u l s á g :  a B udapes te n  ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i e k e t  t ú l n y o m ó l a g  f ő 
v á r o s i  üzeme kbő l  b o c s á t o t t á k  e l .  M u n k a n é l k ü l i s é g ü k  k ö z v e t l e n ü l  
a f ő v á r o s i  szomo rú  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  t e r h é r e  í r a n d ó .

n)  A m u n k a n é l k ü l i e k  a l e g u t o l s ó  m u n k a k i f e j t é s  h e l y e  s z e r i n t

1914-be n  a f ő v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i e k  9 7 , 9  %-a l e g u t o l j á r a  üzem- 
h e l y i s é g b e n  d o l g o z o t t ;  l a k á s , vagy l a k á s  és ü z e m h e l y i s é g  ig e n  
kevés  m u n k a n é l k ü l i  k o r á b b i  m u n k a k i f e j t é s é n e k  h e l y é ü l  s z o l g á l t .  
Az ú j a b b  f e l v é t e l e k  a l a p j á n  nem l e h e t  e t e k i n t e t b e n  t i s z t a  k é 
p e t  a l k o t n i ,  m e r t  egy re  t ö b b  l e t t  az oknak  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  
száma, a k i k n e k  l e g u t o l s ó  m u n k a k i f e j t é s i  h e l y e  i s m e r e t l e n .

o) A m u n k a n é l k ü l i s é g  o k a i

A Buda pes ten  ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i e k  száma a m u n k a n é l k ü l i s é g  
k ü l ö n f é l e  o k a i  s z e r i n t  i d ő n k i n t  a k ö v e t k e z ő k é p p e n  t a g o z ó d o t t :
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A m u n k a n é l k ü l i s é g  
oka

H unkah i  any 
A munkaadó r é s z é 

r ő l  egyéb ok 
K i z á r á s
Fe lmondás  az a l k a l 

m a z o t t  r é s z é r ő l  
S z t r á j k  
Be te gség  
B a l e s e t  
Egyéb
I s m e r e t l e n

Munka h iá ny  
A munkaadó r é s z é 

r ő l  egyéb ok 
K i z á r á s
Fe lmondás  az a l k a l 

m a z o t t  r é s z é r ő l  
S z t r á j k  
Be tegsé g  
B a l e s e t  
Egyéb
I s m e r e t l e n

1914 . márc . . 21.
f é r f i nő e g y ü t t

s z á z a 1

76 ,0 54 ,1 73 ,4

4 ,7 9 ,1 5 ,3
0 ,4 0 , 8 0 ,5

7 ,9 16 ,2 8,8
1,1 0 , 4 1,0
4 ,7 13 ,8 5,9
0 ,6 0 , 6 0 ,6
3 ,2 2 , 0 3 ,0
1 ,4 3 ,0 1 ,5

1926 . d e c . 31.
f é r f i nő e g y ü t t

s z á z a 1

C
D 6 7 , 0 77 ,7

5 ,2 4 , 6 5,1
0 ,2 0 , 3 0 ,2

3 ,6 4 ,4 3 ,8
0 ,1 0 , 1 0 ,1
4 ,0 1 1 ,8 6 ,0
0 ,2 0 , 3 0 ,3
2 ,2 5 ,5 3 ,0
3,1 6 , 0 3 ,8

1925 . d e c . 24 .
f é r f i  
k o k b

nő 
a n

e g y ü t t

7 2 , 6 59,5 7 0 , 8

8 , 7 7,6 8 ,5
0 , 3 0,1 0 ,3

3 ,0 6,6 3 ,4
0 , 0 0,1 0 , 0
3 , 4 11,5 4 ,6
0 , 1 0 ,0 0 ,1
8 , 5 8,7 8 ,6
3 ,4 5,9 3 ,7

1928 . á p r . 1 .
férfi nő e g y ü t t
k o k b a n

7 9 , 0 64,7 7 6 ,1

3 , 6 7,1 4 ,3
0 , 2 0,1 0 ,2

3 ,3 4,7 3 ,6
0 , 1 0,7 0 ,2
4 , 7 12,9 6 ,4
0 , 2 0 ,2 0 ,2
5 ,7 5,3 5 ,5
3 , 2 4 ,3 3 ,5

1929 . márc . , 3. 1930 . f e b r . 7 .
f é r f i nő e g y ü t t f é r f i nő e g y ü t t

s z á z a 1 é k o k b a n

Munk ah ián y  
A munkaadó r é s z é 

82 ,3 6 6 ,2 80 ,3 8 0 , 1 69,4 7 8 ,5

r ő l  egyéb ok 6 ,1 6 , 6 6 ,2 9 , 4 13,5 10 ,1
K i z á r á s
Fe lmondás  az a l k a l 

0 ,3 0 , 5 0 ,3 1 ,0 0 ,2 0 ,9

m a z o t t  r é s z é r ő l 2 ,6 3 ,4 2,7 2 , 2 5,2 2 ,6
S z t r á j k 0 ,0 - 0 ,0 0 , 1 0 ,2 0 ,1
Bete gség 4 ,7 1 3 ,6 5 ,2 2 , 1 6 ,6 2 ,8
B a l e s e t 0 ,3 0 , 3 0 ,3 0 , 2 0 ,3 0 ,2
Egyéb 1 ,7 6 , 8 2 ,4 1 ,3 1,0 1 ,3
I s m e r e t l e n 2 ,6 2 , 6 2 ,6 3 ,6 3,6 3 ,6
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Az 1914 -b en  ö s s z e í r t  b u d a p e s t i  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  
k ö z e l  3 / 4  r é s z e  ( 7 3 , 4  %-a) mun kah iány  m i a t t  v o l t  munka n é l k ü l .  
Ezek t e h á t  a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k ,  a k i k  a 
munkap iac  h e l y z e t é n e k  r o m l á s á t  s í n y l e t t é k  meg. t o v á b b i  1 / 7 - ü k  
m u n k a n é l k ü l i s é g é t  a munkaadók r é s z é r ő l  e r e d ő  egyéb  ok ( 5 , 3  %) 
vagy az a l k a l m a z o t t a k  r é s z é r ő l  t ö r t é n t  f e l m o n d á s  ( 8 , 8  %) i d é z t e  
e l ő .  A d a t a i n k  s z e r i n t  á l t a l á b a n  a munkásnők  g y a k r a b b a n  ( 1 9 1 4 :  
16 ,2  %) v e s z t i k  e l  m u n k a h e l y ü k e t  s a j á t  f e l m o n d á s u k  f o l y t á n ,  
m i n t  a f é r f i m u n k á s o k  ( 7 , 9  %).  A h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  j e l e n 
t é k e n y  r é s z é n é l  az a l k a l m a z á s i  h e l y n e k  e f f a j t a  c s e r é j e  g y a k o r i .  
1914-ben  az ö ss ze s  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  c sak  kb .  1 / 2 0 - a  v e s z í t e t t e  
e l  m u n k a h e l y é t  b e t e g s é g  m i a t t  (a nők k ö z ü l  kb .  m in den  h e t e d i k ,  
a f é r f i a k  k ö z ü l  csak  minden h u s z a d i k ) .  A m u n k a v i s z á l y  és a b a l 
e s e t  r i t k á b b a n  s z o l g á l t a t o t t  o k o t  a m u n k a h e ly  e l v e s z t é s é r e .

Az 1925 .  é v i  ö s s z e í r á s  s z e r i n t  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  k i 
sebb r é s z e  ( 7 0 , 8  %-a) nem d o l g o z o t t  m unkah i ány  m i a t t ,  m i n t  a 
v i l á g h á b o r ú  e l ő t t .  Apad t  azoknak  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  a rányszáma 
i s ,  a k i k  s a j á t  fe l m o n d á s u k  m i a t t  h a g y t á k  e l  m u n k a h e l y ü k e t  (a  
f é r f i a k é  c s a k ú g y ,  m i n t  a n ő k é ) .  1 9 2 5 -b en  g y a k o r i b b  v o l t  a b e 
t e g s é g  o k o z t a  m u n k a n é l k ü l i s é g  a munkásnők k ö z ö t t ,  a k i k n e k  k ö z e l  
1 / 8 - a  m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  o k á u l  a b e t e g s é g e t  v a l l o t t a  be .  
S z t r á j k  vagy  k i z á r á s  m i a t t  csak  néhány munkás v e s z t e t t e  e l  mun
k a h e l y é t .  A b a l e s e t  o k o z t a  m u n k a n é l k ü l i s é g n e k  már 1914-ben i s  
c s e k é l y  a rá n ya  p e d i g  most még a l a c s o n y a b b r a  ( 0 , 1  % - r a )  z s u g o r o 
d o t t  össz e .

1926-ba n  a f ő v á r o s i  munkap iac  h e l y z e t e  nagyon  ny omo t t  
v o l t .  Ez nemcsak a b b ó l  t ű n i k  k i ,  hogy az e l ő z ő  é v i  á l l a p o t h o z  
k é p e s t  5 1 /2  e z e r r e l  t ö b b  ( k ö z e l  19 e z e r )  t e l j e s  munkaképességű  
m u n k a n é l k ü l i t  í r t a k  ö s s z e ,  hanem a b b ó l  i s ,  hogy e nagy tömegnek 
csaknem 4 / 5  r é s z e  ( 7 7 , 7  %-a) munkah iány  m i a t t  nem d o l g o z o t t .  A 
k ö v e t k e z ő  f e l v é t e l  a l k a l m á v a l  ( 1 9 2 8 .  á p r i l i s  1 - é n )  -  m i ko r  az
1927.  é v i  k o n j u n k t ú r a  h a t á s a  még é r z ő d ö t t  -  a s z é k e s f ő v á r o s i  
s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  kevesebb  m u n k a n é l k ü l i t  v e t t  számba,  m i n t  
1926 -b a n .  A 10 000 f ő n y i  t e l j e s  munkaképességű f o g l a l k o z á s n é l 
k ü l i  munkásnak 3 / 4  r é s z é t  ( 7 6 , 1  % - á t )  a m u n k a a l k a lm a k  c s ö k k e n é 
se f o s z t o t t a  meg re n d e s  f o g l a l k o z á s á t ó l .  Az 1929. é v i  f e l v é t e l  
n é m i l e g  még ú j r a  kevesebb  m u n k a n é l k ü l i r ő l  számol  be .  A 9823 f ő 
n y i  tömeg 4 / 5  r é s z é n e k  m u n k a n é l k ü l i s é g é t  a m unka h iá ny  o k o z t a .  
J e l l e m z ő ,  hogy k b . minden h e t e d i k  m u n k a n é l k ü l i  n ő t  b e te gsége  
a k a d á l y o z o t t  meg a k k o r  a m u n k a v á l l a l á s b a n .  Az u t o l s ó  b u d a p e s t i  
r é s z l e t e s  s t a t i s z t i k a  ( 1 9 3 0 .  f e b r .  7 . )  -  m i n t  t u d j u k  -  a munka- 
n é l k ü l i s é g  t e r j e d é s é t  b i z o n y í t o t t a .  Az ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i e k  
t ú l n y o m ó  r é s z e  ( 7 8 , 5  %) a ro s s z a b b o d ó  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  k ö 
v e t k e z t é b e n  a m unkah iá ny  á l d o z a t a  v o l t .  A h i v a t a l o s  k i m u t a t á s  
s z e r i n t  a m u n k a n é l k ü l i e k  1 / 1 0 - é t  a "munkaadók r é s z é r ő l  egyéb 
ok"  m i a t t  b o c s á t o t t á k  e l ;  v a l ó s z í n ű l e g  e k a t e g ó r i a  m u n k a n é l k ü 
l i s é g é n e k  i s  g a z d a s á g i  h á t t e r e  v o l t .  A munkap i ac  k e d v e z ő t l e n  
h e l y z e t é t  m u t a t t a  még az i s ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i  f é r f i a k n a k  
csak  2 ,2  %-a,  a nőknek  p e d i g  5 ,2  %-a h a g y t a  e l  a s a j á t  a k a r a t á 
b ó l  f e l m o n d á s s a l  u t o l s ó  m u n k a h e l y é t .

V i z s g á l a t u n k  végső t a n u l s á g a  a z ,  hogy  a m e g f i g y e l t  buda
p e s t i  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkások m u n k a n é l k ü l i s é g é n e k  oka t ú l 
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n y o m ó r é s z t  a m u n k a h i á n y .  S z t r á j k ,  k i z á r á s ,  b e t e g s é g ,  b a l e s e t  
vagy a munkás r é s z é r ő l  t ö r t é n t  fe l m o n d á s  k ö v e t k e z t é b e n  csak  
r i t k á b b a n  v á l n a k  a munkások m u n k a n é l k ü l i e k k é .  A m u n k a n é l k ü l i 
ségnek l e g g y a k r a b b a n  nem a munkások vagy munkaadók sz e m é ly é b e n  
r e j l ő  a l a n y i ,  hanem a g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  a l a k u l á s á b a n  r e j l ő  
t á r g y i  oka van .

p) A m u n k a n é l k ü l i s é g  i d ő t a r t a m a

A m u n k a n é l k ü l i e k  me gosz lá sa  a m u n k a n é l k ü l i s é g  i d ő t a r t a m a  s z e 
r i n t  a k ö v e t k e z ő :

1914 1925 1926 1928 1929 1930
s z á z a 1 é k o k

-  30 nap 1 5 ,9 18,2 12 ,5 1 3 ,2 8 ,4 9 ,8
1 - 2 hónap 9 , 5 17,9 16 ,2 1 0 ,0 11 ,1 1 6 ,0
2 - 3 n 1 1 ,8 11,8 1 2 ,4 8 ,5 15 ,2 16 ,7
3 - 4 " 1 2 ,6 7,4 7 ,2 1 2 ,4 13 ,3 15 ,1
4 - 5 ii 1 1 ,1 5,0 5 ,2 9 , 8 10 ,2 8 ,6
5 - 6 ii 8 , 3 3,9 3 ,6 6 , 8 5 ,9 6 ,3
6 -12 ii 1 7 ,8 16,3 15 ,2 1 5 , 4 15,1 1 3 ,0
1 -  2 év 7 , 9 10,8 12 ,7 8 , 4 9 ,4 7 ,9
2 - 3 ii 1 , 5 2 ,4 6 ,0 4 , 4 2 ,8 2 ,1
3 - ii 0 , 5 3,6 6 ,6 7 , 9 6 ,3 3 ,0
I s m e r e t l e n 3 ,1 2,7 2 ,4 3 ,2 2 ,3 1 ,5

Az 1914-ben ö s s z e í r t  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  munkások 1 / 2 0 -  
ának min dössz e  1 h é t  ó t a ,  k ö z e l  1 / 6 - á n a k  ( 1 5 , 9  %) l e g f e l j e b b  1 
hónap ó t a  és 1 / 5 - é n e k  1-3 hónap ó ta  nem v o l t  re n d e s  ( k e r e s ő T  
f o g l a l k o z á s a .  Az 1914 .  év t a v a s z á n a k  e l e j é n  t e h á t  a f ő v á r o s i  
m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z e l  2 / 5 - é n e k  ( 3 7 , 2  %-ának)  m unkah iá nya  l e g f e l 
je b b  a t é l  d e re kán  k e l e t k e z e t t .  Sokan t a l á n  k ö z ü l ü k  az i d é n y -  
s z e r ű  t é l i  m u n k a n é l k ü l i s é g e t  s í n y l e t t é k .  A t á r g y a l t  f e l v é t e l  
i d ő p o n t j á b a n  a m u n k a n é l k ü l i e k  1 / 3 - á n a k  ( 3 2 , 0  %-ának) m u n k a n é l 
k ü l i s é g e  azonban már 3 -6  hónap ó t a  t a r t o t t .  Ezek s ú l y o s a b b  
h e l y z e t b e n  v o l t a k ,  s még i n k á b b  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  az a több 
m i n t  1 / 6  r é s z e  ( 1 7 , 8  % - a ) ,  m e l y n e k  6-12 hónap  ó t a ,  vagy  éppen
s é g g e l  1 / 1 0 - e ,  m e ly n e k  immár egy é v n é l  hosszabb  i d ő  ó t a  nem 
v o l t  f o g l a l k o z á s a .  Az á l t a l á n o s  kép mégsem v o l t  l e s ú j t ó .

J ó v a l  r o s s z a b b  h e l y z e t r ő l  számolnak  be a v i l á g h á b o r ú  
u tá n  ( 1 9 2 5 .  dec .  2 4 - é n )  v é g r e h a j t o t t  e l s ő  f e l v é t e l  e r e d m é n y e i .  
Ig az  u g y a n ,  hogy az i d é n y s z e r ű  t é l i  munk ah ián y  ha tá sa  k ö v e t k e z 
té ben  a m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  v a l a m i v e l  m e g n ő t t  a l e g f e l j e b b  
egy hónap  ó ta  munka n é l k ü l  á l l ó k  a rányszáma s még i n k á b b  az 1- 
2 hónap ó ta  m u n k a n é l k ü l i e k é .  S i g a z ,  hogy ennek m e g f e l e l ő e n  a 
3-6 hónap ó ta  m u n k a n é l k ü l i e k  tömege m e g f o g y o t t  ( 1 6 , 3  %). De 
m á s r é s z t  az a d a to k  mos t  a t a r t ó s a b b  m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d é s é t  
j e l e z t é k .  Az ö s s z e í r t  munkásoknak  egyharmada f é l é v n é l  hosszabb  
i d ő  ó t a  és e g y h a to d a  egy é v n é l  i s  hosszabb  i d ő  ó ta  v o l t  munka 
h í j á n .
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A m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m e  és t a r t a m a  e g y a r á n t  még 
k e d v e z ő t l e n e b b ü l  a l a k u l t  1926 végén ,  a m i k o r  a nagy m u n k a n é l k ü l i  
tömeg 2 / 5  r é s z é n e k  f é l é v n é l , 1 / 4 - é n e k  egy é v n é l ,  s ő t  1 / 8 - á n a k  
k é t  é v n é l  i s  hoss za bb  i d ő  ó t a  nem v o l t  r e n d e s  f o g l a l k o z á s a .  Ez 
a t a n u l s á g  a b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i s é g  i n t e n z i t á s á n a k  f o k o z ó d á 
s á ra  m u t a t .  1928 .  á p r i l i s  e l e j é n  i s  a ho s s z a b b  t a r t a m ú  munka- 
n é l k ü l i s é g  még m i n d i g  j e l e n t é k e n y  v o l t :  a m u n k a n é l k ü l i e k  tö b b  
m i n t  1 / 3 - a  f é l é v n é l , 1 / 5 - e  egy é v n é l ,  1 / 8 - a  p e d i g  k é t  é v n é l  i s  
hosszabb  i d ő  ó t a  nem k a p o t t  á l l a n d ó  a l k a l m a z á s t .  A z t  a j o b b  
e re d m é ny t  t e h á t ,  m e l y e t  a f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  számának a k k o r  
é s z l e l t  nagymérvű csö kke nése  s e j t e t ,  l e r o n t j a  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
t a r t a m á n a k  k e d v e z ő t l e n  a l a k u l á s a .

Az 1929. é v i  f e l v é t e l  némi  j a v u l á s t  m u t a t  nemcsak a f ő 
v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d e l m é b e n ,  hanem t a r t a m á b a n  i s .  
C s ö k k e n t  v a l a m i v e l  úgy a f é l é v n é l , m i n t  az egy é v n é l  hosszabb  
t a r t a m ú  m u n k a n é l k ü l i s é g  a rá nyszá m a.  Az 1930 .  é v i  f e l v é t e l  s z e 
r i n t  a f ő v á r o s i  f i z i k a i  m u n k a n é l k ü l i e k  száma (11 hónap a l a t t )  
s z i n t e  m e g k é t s z e r e z ő d ö t t ,  majdnem a n n y i  l e t t ,  m i n t  19 26 -b an  
v o l t ;  megos z lá sa  a m u n k a n é l k ü l i s é g  t a r t a m a  s z e r i n t  azonban  n é 
m i l e g  másképpen a l a k u l t ,  tö b b e n  v o l t a k  -  t a l á n  az e l ő r e h a l a d o t 
ta b b  t é l i  i d ő s z a k  m i a t t  - o l y a n o k  ( k b .  1 / 3  r é s z ) ,  a k i k n e k  mun
k a n é l k ü l i s é g e  1-3 hónapos v o l t ,  v i s z o n t  e r ő s e n  v i s s z a e s e t t  nem
csak  a f é l é v n é l , hanem az egy é v n é l  hossz abb  i d ő  ó ta  m u n k a n é l 
k ü l i e k  a rányszáma i s  ( 2 6 , 0  %, 1 3 , 0  %).

A m u n k a n é l k ü l i s é g  t a r t a m á n a k  f o g l a l k o z á s o k  s z e r i n t  e l t é 
r ő  a l a k u l á s á t  a k k é n t  j e l l e m e z h e t j ü k ,  hogy k i s z á m í t j u k  az i p a r  s 
az egyes i p a r i  f ő c s o p o r t o k ,  t o v á b b á  a k e r e s k e d e l e m  és h i t e l  k ö 
r é b e  t a r t o z o t t  munkások  s v é g ü l  a h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  mun
k a n é l k ü l i s é g e  t a r t a m á n a k  méd ián  é r t é k é t :  a z t  a k ö z é p é r t é k e t ,  
amely a m u n k a n é l k ü l i s é g  növekvő  t a r t a m a  s z e r i n t  f e l á l l í t o t t  
s t a t i s z t i k a i  s o r o k b a n  a középen  h e l y e t  f o g l a l ó  egyén m u n k a n é l 
k ü l i s é g é n e k  t a r t a m á t  f e j e z i  k i .
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Az 1925. Az 1930
F o g l a l k o z á s é v i  f e l v é t e l s z e r i n t

hány nap a m é d i á n :
a ) I p a r

I . Va s-  és f é m i p a r 148 100
I I . G é p g y á r t á s  s t b . 149 116

I I I . K ő - ,  f ö l d - ,  a g y a g - ,  a z b e s z t -
ás ü v e g i p a r 27 102

I V . Fa-  és c s o n t i p a r 121 95
V . B ő r - ,  s ö r t e - ,  s z ő r - ,  t o l l -  és

r u g g y a n t a i p a r 103 104
V I . F onó -  és s z ö v ő i p a r 79 98

V I I . R u h á z a t i  i p a r 90 112
V I I I . P a p i r o s i p a r 218 168

I X . É l e l m e z é s i  és é l v e z e t i  c i k k e k
g y á r t á s a 125 108

X. V e g y é s z e t i  i p a r 98 122
X I . É p í t ő i p a r 55 89

X I I . S o k s z o r o s í t ó -  és m ű i p a r 210 148
X I I I  . S z á l l o d a i - ,  v e n d é g l ő s i p a r  s t b . 104 139

XIV. Egyéb i p a r á g a k 177 132

I p a r  e g y ü t t 93 104

b) K e re s k e d e le m  és h i t e l 190 119
c )  H á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k 155 140

Á l t a l á b a n 98 105

A me d iá nok  a k ü l ö n b s é g e k e t  szemtenunően j e l z i k .

V i z s g á l a t u n k n a k  e z t  a r é s z é t  a z z a l  a szomorú t a n u l s á g g a l  
z á r h a t j u k ,  hogy Bud a p e s te n  úgy a v i l á g h á b o r ú  e l ő t t ,  m i n t  az 
192 5 -3 0 .  években  v é g z e t t  ö s s z e í r á s o k  i d ő p o n t j á b a n  a m u n k a n é l k ü 
l i e k  j e l e n t é k e n y  r é t e g e i t  f é l é v n é l  i s  hosszabb  i d ő  ó t a  s ú j t j a  a 
m u n k a h iá n y .  A f ő v á r o s i  m u n k a n é l k ü l i s é g  a l a k u l á s a  í g y  j ó v a l  k e d 
v e z ő t l e n e b b n e k  l á t s z i k ,  m i n t h a  a r r a  csupán  a m u n k a n é l k ü l i s é g  
t e r j e d e l m e  a l a p j á n  k ö v e t k e z t e t n é n k .

r ) A m u n k a n é l k ü l i e k  s e g é l y e z é s e

Minde zek  u t á n  f e l v e t ő d i k  a k é r d é s :  m i b ő l  t a r t j á k  f e n n  magukat  
a m u n k a n é l k ü l i e k ?  Az 1914 .  é v i  ö s s z e í r á s  a l k a l m á v a l  e l é g  r é s z 
l e t e s  a d a t o k a t  g y ű j t ö t t e k  a m u n k a n é l k ü l i e k  m e g é l h e t é s é n e k  anya
g i  f o r r á s a i r ó l .  Az 1 9 2 5 - 3 0 .  é v i  f e l v é t e l e k  é r d e k l ő d é s e  k i s s é  
más i r á n y o k a t  k ö v e t e t t .

Az 1914 -b en  ö s s z e í r t  b u d a p e s t i  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  11 ,8  \ -  
á t  a s z a k s z e r v e z e t e k  s e g é l y e z t é k .  A h á b o r ú  u tá n  e r r e  v o n a t k o z ó 
l a g  b e g y ű j t ö t t  a d a to k  nem n y ú j t a n a k  egészen  v i l á g o s  k é p e t :  a 
f e l d o l g o z á s  s o r á n  a s e g é l y e z é s b e n  nem r é s z e s ü l t  és a s e g é l y e z é s  
s z e m p o n t j á b ó l  " i s m e r e t l e n "  m u n k a n é l k ü l i e k e t  közös  r o v a t b a  f o g 
l a l t á k  e g y b e .  Az 1 9 2 5 - 3 0 .  években  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  csak  k i 

282



sebb h á n y a d á r ó l  ( 5 - 9  % - á r ó l )  t u d t á k  m e g á l l a p í t a n i ,  hogy r é s z e -  
s ü l t e k - e  s e g é l y e z é s b e n ;  a n y ú j t o t t  s e g é l y e k  t a r t a m a  tú l n y o m ó  
r é s z t  l e g f e l j e b b  11 h é t i g  t e r j e d t .

Az 1 9 2 5 - 3 0 .  é v i  a d a t o k  s z e r i n t  t e r m é s z e t b e n i  s e g é l y e k 
ben az ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  c s a k  2 -4  %-a, kedvezményes  
á rú  é l e l m i s z e r e k b e n  e g y h a t o d  r é s z e ,  kedvezményes  á r ú  r u h á z a t 
ban p e d i g  1 9 2 5 -b e n  még k b .  1 / 7 - ü k ,  az 1 9 2 9 -3 0 .  években  azonban 
már csupán c s e k é l y  t ö r e d é k ü k  ( k b .  1 %) r é s z e s ü l t .

N in c s e n e k  a d a t a i n k  a r r ó l ,  hogy  az 1925 ó t a  a f ő v á r o s i  
s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  á l t a l  ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  hány s z á 
z a l é k a  v o l t  s z a k s z e r v e z e t i  ta g  és s z á m í t h a t o t t  e n n é l f o g v a  a 
s z a k s z e r v e z e t e k  t á m o g a t á s á r a .  A r r ó l  azonban  i g e n ,  hogy hány 
m u n k a n é l k ü l i  v o l t  az ö s s z e í r á s  i d ő p o n t j á b a n  e g y f e l ő l  az O r s z á 
gos M u n k á s b i z t o s í t ó  P é n z t á r n a k ,  i l l e t ő l e g  az 1928.  é v i  XL. t e .  
a l a p j á n  az Orsz ágos  T á r s a d a l o m b i z t o s í t ó  I n t é z e t n e k ,  m á s f e l ő l  
v a l a m e l y  r o k k a n t -  vagy n y u g d í j e g y l e t  t a g j a .  Buda pes te n  az 1925- 
30 .  években ö s s z e í r t  m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ü l  -  b e v a l l á s u k  s z e r i n t  
-  k b .  csak  minde n  ö t ö d i k  é l v e z t e  a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s  e l ő n y e 
i t ,  és m in d ö s s z e  3 -7  %-uk t á m a s z k o d h a t o t t  v a l a m e l y  r o k k a n t 
vagy  n y u g d í j e g y l e t r e .

I V . Az 1930. é v i  n é p s z á m l á l á s  m u n k a n é l k ü l i s é g i  s t a t i s z t i k á j a

Ennek a n y agá t  a k ö z p o n t i  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  a n é p s z á m l á l á s  
v é g r e h a j t á s a  u t á n  hamarosan r é s z l e t e s e n  f e l d o l g o z t a t t a  és n y i l 
v á n o s s á g r a  h o z t a .  A f e l d o l g o z á s  a mez őgazd asá g i  m u n k a n é l k ü l i e k  
/ 4 4 /  k ö z ü l  -  a t é l i  i d é n y s z e r ű  m u n k a h i á n y r a  v a l ó  t e k i n t e t t e l  
csa k  a z o k a t  v e t t e  f i g y e l e m b e ,  a k i k  a n é p s z á m l á l á s  i d ő p o n t j á b a n  
l e g a l á b b  3 hónap  ó ta  v o l t a k  munka h í j á n ;  a t ö b b i e k e t  a munka- 
n é l k ü l i s é g  t a r t a m á r a  v a l ó  t e k i n t e t  n é l k ü l .  Az i l y  módon megros
t á l t  ad a to k  s z e r i n t  1931 l e g e l e j é n  C so nk a -M a g y a ro r s z á g o n  
224 103 m u n k a n é l k ü l i  v o l t .  Ez a tömeg az ö s s z n é p e s s é g n e k  2 , 6 ,  a 
k e r e s ő  népess égnek  pe d ig  k b .  5 ,6  %-a.  / 4 5 /  K é t s é g t e l e n ,  hogy a 
h a z a i  mu nkap ia c  már 1931 e l e j é n  i s  k e d v e z ő t l e n  v o l t .  De f i g y e 
lembe k e l l  v e n n i  a z t  i s ,  hogy a n é p s z á m l á l á s  a l k a l m á v a l  -  épp
úg y ,  m i n t  a k o r á b b i a k n á l  -  a m u n k a n é l k ü l i s é g  f o g a l m á t  tá g a n  é r 
t e l m e z t é k :  nemcsak a g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  m u n k a n é l k ü l i e k e t  
í r t á k  ö s sz e .  A s z á m l á l ó b i z t o s o k n a k  t ö b b n y i r e  nem á l l o t t  m ó d ju k 
ban e l l e n ő r i z n i  a z t ,  hogy a magukat  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  b e v a l l o t t  
egyének  v a l ó b a n  g a z d a s á g i  é r t e l e m b e n  v e t t  t e l j e s  m u n k a n é l k ü l i e k  
v o l t a k - e .  V a l ó s z í n ű ,  hogy az ö s s z e í r t  f o g l a l k o z á s n é l k ü l i e k  k ö 
z ö t t  akadnak  r é s z l e g e s  és m i n ő s é g i  m u n k a n é l k ü l i e k  i s .  A k i m u t a 
t o t t  m u n k a n é l k ü l i e k  egész  töm egé t  semmi e s e t r e  sem t e k i n t h e t 
j ü k  k e r e s e t n é l k ü l i  í n s é g e s n e k .  H isz en  k ö z ü l ü k  21 5 7 6 - n a k  háza,  
h á z r é s z e  és 10 028-n ak  egy h o l d  vagy a n n á l  k i s e b b  f ö l d b i r t o k a  
( t e l k e )  vagy f ö l d h a s z o n é l v e z e t e  v o l t .  A n é p s z á m l á l á s t  t é l e n  
h a j t o t t á k  v é g r e ,  am ik o r  n o r m á l i s  g a z d a s á g i  v i s z o n y o k  m e l l e t t  i s  
nemcsak a mezőgazdaságban ,  de számos i p a r á g b a n ,  a f ö l d m u n k á n á l  
s t b .  t é l i  i d é n y s z e r ű  m u n k a n é l k ü l i s é g  v a n .

Még is  k é t s é g t e l e n ,  hogy  az 1930. é v i  n é p s z á m l á l á s  a d a t a i  
a h a z a i  m u n k a n é l k ü l i s é g  kom o ly  m é r e t e i r ő l  számo lna k  be.  De a
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m u n k a n é l k ü l i s é g  ma s z i n t e  v i l á g j e l e n s é g .  A m u n k a n é l k ü l i s é g  nem
z e t k ö z i  ö s s z e h a s o n l í t á s a  t u d v a l e v ő l e g  nehéz a z é r t ,  m e r t  egy 
r é s z t  a m u n k a n é l k ü l i e k  n y i l v á n t a r t á s á n a k ,  m á s r é s z t  a k e r e s ő  né 
pesség k i v á l o g a t á s á n a k  módszere  o r s z á g o n k é n t  e l t é r ő .  Az a l á b b i  
néhány a d a t  / 4 6 /  az 1930 .  év v é g é r ő l  még is  r e n d k í v ü l  é r d e k e s .

A m u n k a n é l k ü l i e k  száma

Ország m i l l i ó k 
ban

az összné pesség  
%-ában

a k e re s ő  népesség  
’í - á b a n

Németor szág 4 ,38 6,8 1 3 ,3
E g y e s ü l t  Á l l amo k 7 ,50 6,1 13 -  15
N a g y - B r i t a n n i a 2 ,50 5 ,5 1 2 ,1
A u s z t r i a 0 ,34 5,1 9 , 2
C s e h s z l o v á k i a 0 , 4 0 * ) 2 ,8 6 , 2
O l a s z o r s z á g 1 , 1 0 * ) 2,7 5 , 6

*1 B e c s l é s  a l a p j á n .

Ezekben az o rs z á g o k b a n  a m u n k a n é l k ü l i s é g  m i n d e n ü t t  na 
gyobb mérvű  v o l t ,  m i n t  hazánkban .

A m u n k a n é l k ü l i e k  l e g n a g y o b b  tö m e g é t  a f ő v á r o s b a n  í r t á k  
ö s s z e ;  a 70 781 f ő n y i  m u n k a n é l k ü l i  Budapes t  l a k o s s á g á n a k  7 , 0  %- 
á t  a l k o t j a .  Ez az a d a t  m i n d e n e s e t r e  k i s s é  t ú l z o t t n a k  l á t s z i k .  
Oe r é s z e  van benne a f e n t e b b  é r i n t e t t  f e l v é t e l i  h i b á k o n  k í v ü l  a 
f ő v á r o s i  munkap i ac  t a g a d h a t a t l a n u l  k e d v e z ő t l e n  v i s z o n y a i  m e l 
l e t t  annak i s ,  hogy t é l e n  a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  m ezőgazdaság i  
munkások r e n d s z e r i n t  j e l e n t é k e n y  számban j ö n n e k  B u d a p e s t r e  i p a 
r i  m u n k a a l k a l m a k a t  k e r e s n i ,  s nagy r é s z ü k e t  a n é p s z á m l á l á s  az 
i p a r i  m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  í r t a  össze .

A Budapes t  k ö r n y é k i  21 községben  29 239 m u n k a n é l k ü l i  
v o l t .  A v i d é k i  t ö r v é n y h a t ó s á g i  j o g ú  v á r o s o k  k ö z ü l  M i s k o l c  ( 4 , 9  
%), Szeged ( 4 , 6  %) , Győr ( 4 , 4  %) és Pécs ( 4 , 1  %) t ű n n e k  k i  a 
m u n k a n é l k ü l i e k n e k  a népességhez  mér t  magas a r á n y s z á m a i v a  1. A 
h a t á r s z é l i  S opro nban  ( 2 , 2 )  és Ba ján  ( 2 , 9 )  k i s e b b e k  e s z á z a l é 
ko k .  A vá rmegyék  k ö z ü l  Csongrád  megye a rányszáma ( 3 , 7  %) u g r i k  
k i  ( m u n k a n é l k ü l i  k u b i k u s o k ) .  De nem messze van m ö g ö t t e  Pest  
megye ( 3 , 4  %). A vá rmegyék  e g y ü t t e s  m u n k a n é l k ü l i s é g i  a rányszáma 
csupán  1 ,8  \ ; a v i d é k i  t ö r v é n y h a t ó s á g i  j o g ú  vá ro s o k é  p e d i g  3 ,9

A m u n k a n é l k ü l i e k n e k  a l i g  1 /5  r é s z e  n ő ,  81 ,4  %-uk f é r f i .  
A népességhez  v i s z o n y í t v a  a m u n k a n é l k ü l i  nők a rányszáma 0 ,9  
a f é r f i a k é  p e d i g  4 , 3  %.

A m u n k a n é l k ü l i e k  k o r m e g o s z l á s á r ó l  h e l y e s  k é p e t  úgy a l 
k o t h a t n á n k ,  ha a m u n k a n é l k ü l i e k  k o r c s o p o r t j a i t  a k e r e s ő  népes 
ség m e g f e l e l ő  c s o p o r t j a i v a l  á l l í t a n ó k  párhuzamba. M i v e l  az
1930.  é v i  n é p s z á m l á l á s  a n y a g á b ó l  a k e r e s ő  népesség k o r a d a t a i t  
még nem d o l g o z t á k  f e l ,  s m i v e l  1920 ó ta  hazánk  k e r e s ő  n é p e s s é 
gében l é n y e g e s  e l t o l ó d á s o k  t ö r t é n t e k ,  népünk  1930. é v v é g i  k e r e 
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ső e l e m e i t  nehéz s z á m s z e r ű l e g  p e n t o s a n  f e l m é r n i  -  í g y  be k e l l  
é rn ü n k  a m u n k a n é l k ü l i e k  k o r m e g o s z l á s i  a r á n y s z á m a i v a l .  A munka-  
n é l k ü l i e k  7 1 , 9  %-a az ún.  a l s ó  p r o d u k t í v  k o r c s o p o r t o k b a ,  1 8 , 2  
%-a a f e l s ő  p r o d u k t í v  k o r c s o p o r t o k b a  ( 4 0 - 5 9  é v e s e k )  t a r t o z i k ,  
és csupán 4 , 5  %-uk az ún .  f e l s ő  i m p r o d u k t í v  k o r o s z t á l y b a .  J e l 
lemző ,  hogy a m u n k a n é l k ü l i e k  k ö z ö t t  12 096 18 é v n é l  f i a t a l a b b ,  
22 533 18 -1 9  é v e s t  és 58 025 20-24  é v e s t  í r t a k  ö s s z e .

Meg k e l l  i t t  eml ékeznünk  a r r ó l ,  hogy M a g y a r o rs z á g o n  e g y 
f e l ő l  a v i l á g h á b o r ú  ó ta  a mu nkakereső  nők a rá nya  j e l e n t é k e n y e n  
m e g n ő t t .  M á s f e l ő l  a há b o rú  e l ő t t  az á l t a l á n o s  h a d k ö t e l e z e t t s é g  
i d e j é n  a 3 éves k a t o n a i  s z o l g á l a t  a f i a t a l a b b  m unkake res ő  f é r 
f i a k  számát  lé n y e g e s e n  c s ö k k e n t e t t e ;  ma pe d ig  a t r i a n o n i  s z e r 
ződés s z e r i n t  35 e z e r  fő b e n  m e g á l l a p í t o t t  z s o l d o s  h a dse re g  e 
t e k i n t e t b e n  c s e k é l y  s z e r e p e t  j á t s z i k .

A m u n k a n é l k ü l i e k n e k  55 ,2  %-a n ő t l e n ,  i l l .  h a j a d o n ;  a h á 
zasok az össze s  m u n k a n é l k ü l i e k n e k  2 / 5  r é s z é t  ( 3 9 , 7  % - á t )  t e 
s z i k .  Az egyéb c s a l á d i  á l l a p o t ú  m u n k a n é l k ü l i e k  a r á n y a  e l e n y é 
szően c s e k é l y  (az  özve gyeké  3 , 3 ,  a t ö r v é n y e s e n  e l v á l t a k é  1 , 8  
%). 9 8 , 4  %-uk magyar honosságú .  A 3496 ide gen  á l l a m p o l g á r s á g ú  
m u n k a n é l k ü l i  t ú l n y o m ó  r é s z e  ( 6 8 , 2  %-a)  i p a r i  m u n k ake r es ő .

A m ű v e l t s é g i  v i s z o n y o k a t  m e g v i l á g í t ó  s t a t i s z t i k a i  a d a t o k  
a s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i s é g  t e r j e d é s é t  i g a z o l j á k .  Ha e l f o g a d j u k  
a s z e l l e m i  munkások 1928 .  é v i  o r s z á g o s  ö s s z e í r á s á n á l  a l a p u l  
v e t t  k r i t é r i u m o t ,  az 1930 .  é v i  n é p s z á m l á l á s  e redménye  s z e r i n t  
kb .  12 000 l e h e t e t t  a m a g y a r o r s z á g i  s z e l l e m i  m u n k a n é l k ü l i e k  
száma. 12 056 o l y  m u n k a n é l k ü l i t  í r t a k  t i .  ö s s z e ,  a k i k n e k  l e g a 
l á b b  6 k ö z é p i s k o l a i  v é g z e t t s é g e  van .  1928.  m á r c i u s á b a n  C sonka-  
M a g y a r o rs z á g o n  még csak  10 034 m u n k a n é l k ü l i  s z e l l e m i  munkás t  
v e t t e k  számba.

A g a z d a s á g i  ág a k ,  i l l .  f o g l a l k o z á s i  f ő c s o p o r t o k  s z e r i n t  
r é s z l e t e z e t t  a n y a g b ó l  f ő l e g  az i p a r i  m u n k a n é l k ü l i s é g  s z é l e s  mé
r e t e i  b o n t a k o z n a k  k i .  A m u n k a n é l k ü l i e k n e k  k ö z e l  2 / 3  r é s z e  ( 6 3 , 8  
%-a) az i p a r ,  1 / 1 0 - e  az ő s t e r m e l é s ,  k ö z e l  h a s o n ló  hányada  a k e 
r e s k e d e l e m  és h i t e l  k ö r é b ő l  k e r ü l t  k i ;  kb .  1 / 2 0 - u k  k ü l ö n f é l e  
á g b e l i  napszámos v o l t ;  a k ö z s z o l g á l a t  és a szabad f o g l a l k o z á s o k  
csak  1 ,5  % - k a l  s z e r e p e l n e k .  Az i p a r i  f ő c s o p o r t o k  k ö z ü l  l e g n a 
gyobb v o l t  a m u n k a n é l k ü l i s é g  a r u h á z a t i  i p a r b a n  (3 7  7 1 8 ) .  Máso
d i k  h e l y e n  az é p í t ő i p a r  á l l t  (24  1 8 1 ) ;  n agya rá nyú  m u n k a n é l k ü l i 
s é g r ő l  t a n ú s k o d t a k  a n e h é z i p a r á g a k ,  to v á b b á  a f a -  és c s o n t i p a r ,  
v a l a m i n t  az é l e l m e z é s i  i p a r  a d a t a i  i s .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  i n t e n z i t á s a  a munkah iány  i d ő t a r t a m á n a k  
v i z s g á l a t á b ó l  i s  k i d o m b o r o d i k .  A m u n k a n é l k ü l i e k n e k  csupán  j e 
l e n t é k t e l e n  r é s z e  ( 7 , 0  %) az ,  ame ly  l e g f e l j e b b  1 hónap ó t a ,  
l / 4 - ü k  ( 2 4 , 4  %) 1 -3  hónap ó t a ,  k ö z e l  1 /3  r é s z ü k  ( 3 1 , 4 % )  4 -  
6 hónap ó t a ,  1 / 5 - ü k  p e d i g  ( 2 0 , 9  %) 7 -1 2  hónap ó t a  á l l t  re n d e s  
f o g l a l k o z á s  n é l k ü l ,  1 / 6 - u k n a k  ( 1 6 , 3  %) m u n k a n é l k ü l i s é g e  egy é v 
n é l  ho ss za bb  i d ő  ó ta  t a r t o t t .  L e g k e d v e z ő t l e n e b b  v o l t  a k e r e s k e 
delem és h i t e l  m u n k a n é l k ü l i s é g e ,  a h o l  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  k b .  
1 / 3 - a  ( 3 2 , 1  %),  v a l a m i n t  a k ö z s z o l g á l a t é  és a s z a b a d f o g l a l k o z á 
soké , a h o l  a m u n k a n é l k ü l i e k n e k  csaknem u g y a nakko ra  r é s z e  ( 3 1 , 2

285



%) egy é v n é l  hosszabb  i d ő  ó ta  nem j u t o t t  r e n d e s  f o g l a l k o z á s h o z .  
A f i g y e l e m b e  v e t t  g é p g y á r i  munkások 1 / 5 - e  ( 1 9 , 4  %-a) t a r t ó s a n  
m u n k a n é l k ü l i .  Legkeve sebben  v o l t a k  v i s z o n t  egy é v n é l  hosszabb  
id ő  ó ta  f o g l a l k o z á s  n é l k ü l  az ő s t e r m e l ő k  ( 5 , 5  %) és a h á z i  c s e 
lé d e k  ( 6 , 6  %).

V . B e f e j e z é s

A n é p s z á m l á l á s  ó ta  1931 v é g é i g  a m u n k a n é l k ü l i s é g  nemcsak ha 
zánkban ,  hanem a l e g t ö b b  o rs zá g b a n  a v i l á g g a z d a s á g i  v á l s á g  k i é 
l e s e d é s e  k ö v e t k e z t é b e n  n ö v e k e d e t t .  M a g y a r o r s z á g  munk ap iac ának  
h e l y z e t é t  s ú l y o s b í t h a t j a  a ko rá b b a n  k ü l f ö l d r e  v á n d o r o l t  s o t t  a 
v i l á g g a z d a s á g i  v á l s á g  m i a t t  most  a l k a l m a z á s  n é l k ü l  á l l ó  magyar 
munkásoknak e s e t l e g e s  v i s s z a v á n d o r l á s a  i s .  Az ú j a b ba n  mind na 
gyobb t é r t  h ó d í t ó  r a c i o n a l i z á l á s i  mozgalomnak a m u n k a n é l k ü l i 
ség re  g y a k o r o l t  h a t á s á r ó l  sem sz a b a d  m e g f e l e d k e z n ü n k .  A s t r u k 
t u r á l i s  és a c i k l i k u s  m u n k a n é l k ü l i s é g  é r e z t e t i  j e l e n l e g  s ú l y o 
san h a t á s á t .  Van ebben v i g a s z t a l ó  i s ,  m e r t  a közgazdaság  moz
g á s j e l e n s é g e i n e k  v i z s g á l a t a  a v á l s á g o k  és f e l l e n d ü l é s e k  ö s s z e 
függ ő  k ö r f o l y a m a t á t  b i z o n y í t j a .  K é t s é g t e l e n ,  hogy a b e k ö v e t k e 
zendő g a z d a s á g i  f e l l e n d ü l é s  a m u n k a n é l k ü l i s é g  j e l e n t é k e n y  e n y 
h ü l é s é v e l  fo g  j á r n i .  S z á m í t h a t u n k  a r r a  i s ,  hogy  a l e g k ö z e l e b b i  
években a h a z a i  m u n k a p i a c  a l a k u l á s á r a  a m u n k a k í n á l a t  s z e m p o n t 
j á b ó l  b e f o l y á s s a l  l e s z  a h á b o r ú s  években e l m a r a d t  s z ü l e t é s e k  
tömege.  Bár a z t ,  hogy  1935 k ö r ü l  C s o n k a -M a g y a ro r s z á g o n  l e s z - e  
l é n y e g e s  e n y h ü l é s  a m u n k a n é l k ü l i s é g b e n ,  e l s ő s o r b a n  a k o n j u n k t ú 
ra  a k k o r i  a l a k u l á s a  f o g j a  m eg sza b n i .

Ha a s t a t i s z t i k a  a j ö v ő b e n  a m u n k a n é l k ü l i s é g  i d ő b e l i ,  
t é r b e l i  h u l l á m z á s a i r ó l ,  t e r j e d e l m é r ő l  és i n t e n z i t á s á r ó l  g a z d a 
s á g i  ágak  és egyéb f o n t o s  szempontok  s z e r i n t  o r s z á g o s  v i s z o n y 
l a t b a n  i s  g y a k ra b b a n  -  l e h e t ő l e g  r e n d s z e r e s  i d ő k ö z ö k b e n  -  r é s z 
l e t e s  a d a t o k a t  s z o l g á l t a t ,  a m u n k a n é l k ü l i s é g n e k :  ennek az á l t a 
lá n o s  g a z d a s á g i  és t á r s a d a l m i  b a j n a k  m e g b í z h a t ó ,  po n to s  . d i a g n ó 
z i s á t  n y ú j t h a t j a .
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I l i i  Az o r s z .  m. k i r .  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l  csupán  o l y  i p a r á g a k 
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K ö z i .  Új  s o r o z a t ,  64.  k ö t .  1920 .  5.  1.

/ 3 1 /  A t u l a j d o n k é p p e n i  i p a r  kö ré be  t a r t o z o t t  m u n k a n é l k ü l i  f é r f i  
s e g é d s z e m é l y z e t  a d a t a i t  i s  c sak  t ö r v é n y h a t ó s á g o n k é n t  és 
egyes  j e l e n t é k e n y e b b ,  k i f e j e z e t t e n  m e s t e r s é g s z e r ű  i p a r á g a k  
s z e r i n t  r é s z l e t e z t é k .  ( I m é n t  i d .  k ö t .  259.  1 . )

/ 3 2 /  Az 1920 .  é v i  n é p s z á m l á l á s .  H a t o d i k  r é s z .  Végeredmények  
ö s s z e f o g l a l á s a .  Magy. S t a t .  K ö z i .  Ú j  s o r o z a t .  76.  k ö t .  Bu
d a p e s t ,  1929 .  5.  1.

/ 3 3 /  Az i l y  módon n y e r t  fő b b  e r e d m é n y e k e t  Kovács N o r b e r t :  Mun
k a p i a c  és m u n k a n é l k ü l i s é g  c .  i d .  d o l g o z a t á b a n  (Magy.  S t a t .  
Szemle .  1923 .  é v i  I .  é v f .  9.  1 . )  i s m e r t e t t e .

/ 3 4 /  Az e l ő z e t e s  e r e d m ény eke t  t ö r v é n y h a t ó s á g o n k é n t  r é s z l e t e z v e  
a b s z o l ú t  számokban és az összes  népesség  s z á z a l é k á b a n  d o l 
g o z t á k  f e l .  Lásd :  Kovács A l a j o s :  A n é p s z á m l á l á s  e l ő z e t e s  
e r e d m é n y e i .  Magy. S t a t .  Szemle.  1 9 3 1 . é v i  I X .  é v f .  1 0 9 - 1 1 0 .  
1.  -  A v é g l e g e s  e red m ény eke t  l á s d  e t a n u l m á n y u n k  n e g y e d i k  
f e j e z e t é b e n .

/ 3 5 /  A m u n k a n é l k ü l i e k  e l s ő  ö s s z e í r á s a  a f ő v á r o s b a n  és a szom
szédos  kö z s é g e k b e n .  V á r o s i  S z em le .  1914.  é v i  V I I .  é v f .  
395 .  1.

/ 3 6 /  I d .  m. Loco  c i t .  593 .  1.

/ 3 7 /  V á r o s i  Szemle i d .  k ö t .  4 1 7 - 4 3 6 . ,  4 7 3 - 5 2 7 .  és 5 9 3 - 7 0 4 .  l a p 
j a i n .  Ua. n é m e t ü l :  D ie  e r s t e  A r b e i t s l o s e n z ä h l u n g  i n  Buda
p e s t  und i n  24 Nachbargemeinden  am 22.  M ä rz .  1914. Je n a ,
1915.
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/ 3 8 /  Vö.  S z e r z ő :  A d a l é k o k  a b u d a p e s t i  i p a r i  munkabérek  s t a t i s z 
t i k á j á h o z  c .  i d .  m. 43-4 4 .  l a p j a i t .

/ 3 9 /  A b e g y ű j t ö t t  a d a t o k a t  B u d apes t  S z é k e s f ő v á r o s  S t a t i s z t i k a i  
és K ö z i g a z g a t á s i  É v k ö n y v e in e k  ( s z e r k .  I l l y e f a l v i  I .  L a j o s )  
1 9 2 6 - 3 0 .  é v i  X I V - X V I I I .  é v f o l y a m a i ,  v a l a m i n t  ö s s z e f o g l a l v a  
I l l y e f a l v i  I .  L a j o s :  A munkások s z o c i á l i s  és g a z d a s á g i  v i 
s z o n y a i  B udapes t en  c .  p u b l i k á c i ó  ( B u d a p e s t , 1930 . )  4 5 6 - 4 9 2 .  
l a p j a i  k ö z l i k .

/ 4 0 /  Vö.  Az é r t e l m i s é g  v á l s á g a .  A Magyar T á r s a d a l o m t u d o m á n y i  
T á r s u l a t  é r t e k e z l e t e :  K o r n i s  G y u l a :  A s z e l l e m i  munka v á l 
s á g a .  -  Laky D e zs ő :  Az é r t e l m i s é g  v á l s á g á n a k  g a z d a s á g i  és 
t á r s a d a l m i  h á t t e r e .  -  S z a n d t n e r  P á l :  Az é r t e l m i s é g i  magyar  
i f j ú s á g  j ö v ő j e .  ( T á r s a d a l o m t u d o m á n y i  F ü z e t e k .  1 4 - 1 6 .  s z .  
B u d a p e s t ,  1931 .  3 - 7 7 .  1 . )

/ 4 1 /  A s z e l l e m i  munkások ö s s z e í r á s a .  1928. Magy.  S t a t .  K ö z le m é 
n y e k .  Új  s o r o z a t .  79.  k ö t .  B u d a p e s t ,  1930 .  (A k ö t e t  b e v e 
z e t ő  szöveges  r é s z é t  Kovács N o r b e r t  m in .  t a n á c s o s  í r t a . )

/ 4 2 /  T á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i  S t a t i s z t i k a .  K i a d j a  a m. k i r .  Közp .  
S t a t .  H i v a t a l .  I I I .  és I V .  f ü z e t .  ( B u d a p e s t ,  1 9 2 4 . )  3 0 - 3 1 .  
és 4 8 - 5 0 .  l a p o k .

/ 4 3 /  Vö.  Kenéz B é l a :  A vá ro so k  f e j l ő d é s e  és j e l e n t ő s é g e .  Buda
p e s t ,  1905.

/ 4 4 /  M a g y a r o r s z á g o n  a f o g l a l k o z á s n é l k ü l i  mez őg azdaság i  munkások 
s z á m á r ó l  n i n c s e n e k  m egb íz ha tó  a d a t a i n k .

/ 4 5 /  Az 1930 .  é v i  k e r e s ő  népesség  a r á n y á t  -  a t é n y l e g e s  a d a t o k  
h i á n y á b a n  -  K ová cs  A l a j o s  az 1920 .  é v i  á l l a p o t n a k  m e g f e l e 
l ő e n  a l a k o s s á g  47 %-ában v e t t e  ( i d .  d ó i g .  Magyar S t a t i s z 
t i k a i  Szemle 1931 .  é v i  I X .  é v f .  111.  1 . ) ,  b á r  n y i l v á n v a l ó ,  
hogy  n á l u n k  a k e r e s ő  népess ég  a ránya  1930 végén nagyobb  
v o l t ,  m i n t  egy é v t i z e d d e l  e l ő b b .  Ennek m e g f e l e l ő e n  a mun
k a n é l k ü l i e k n e k  a ke re s ő  n épess éghez  v i s z o n y í t o t t  a r á n y s z á 
ma a j e l z e t t n é l  v a l a m i v e l  a l a c s o n y a b b .

/ 4 6 /  W i r t s c h a f t  und S t a t i s t i k .  1 9 3 1 .  é v i  X I .  é v f .  6.  szám.
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GÁL BENŐ

MUNKANÉLKÜLISÉG, MUNKABÉR, MUNKAIDŐ*"*

P u s z t u l  az é l e t .  M i n d i g  kevesebb  k e n y é r  j u t  a m un k á s c s a lá d  a s z 
t a l á r a .  Az a l k a l m a z o t t a k  r é t e g e :  a t i s z t v i s e l ő k  és k e r e s k e d e l m i  
a l k a l m a z o t t a k ,  de a s z a b a d f o g l a l k o z á s ú  r é t e g e k  h á z t a r t á s á b ó l  i s  
m i n d i n k á b b  k i s z o r u l  a k u l t ú r s z ü k s é g l e t  k i e l é g í t é s e ,  m e r t  a 
f o l y t o n  cs ökkenő  f i z e t é s  csupán a l e g s z ü k s é g e s e b b  és e l s ő r e n d ű  
é l e t f e n n t a r t á s i  c i k k e k r e  i s  a l i g  e l e g e n d ő .

Ami ko r  d r á g u l t  az é l e t ,  a b é r e k  és f i z e t é s e k  a l a k u l á s a  
m i n d i g  a d r á g u l á s i  a r á n y  mögöt t  k u l l o g o t t .  Ami ko r  o l c s ó b b o d i k  a 
k ö z s z ü k s é g l e t i  c i k k ,  a bére k  és f i z e t é s e k  c s ö k k e n é s e  nemcsak 
m i n d ig  m e g e l ő z i  a k ö z s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á rá n a k  c s ö k k e n é s é t ,  de 
az u t ó b b i  cammog a b é r e k  u t á n .

S ő t :  a b é r  s z a l a d  az á rak  e l ő l .

*

M i n d i g  kevesebb  j u t  a c s a l á d  e l l á t á s á r a .  K i s e b b  a k e r e s k e d ő  
f o r g a l m a ,  k e v e s b e d i k  a k e r e s e t e .  Mennél  ke vesebb  á r u t  vesz  f e l  
a p i a c ,  a n n á l  k e v e s e b b e t  r e n d e l  a k e r e s k e d ő  a g y á r b a n ,  és t ö b b  
ember k e r ü l  k i  az u t c á r a .  A m u n k a h e l y b ő l  i s ,  a b o l t b ó l  i s ,  az 
i r o d á b ó l  i s .

K e r g e t i  egym ás t  az é l e t  a p u s z t u l á s  ú t j á n .

A m u n k a n é l k ü l i s é g  Ma gya ro rs zágon

"A m u n k a n é l k ü l i s é g  i j e s z t ő  m é r e t e k e t  ö l t ö t t  és a f o g y a s z t ó 
képesség e g y r e  c s ö k k e n t . "  íg y  á l l í t j a  e z t  a K ö z p o n t i  S t a t i s z t i 
k a i  H i v a t a l  k i a d á s á b a n  m e g j e le n ő  Magyar S t a t i s z t i k a i  Szemle.

Az 1930.  é v i  n é p s z á m l á l á s  a d a t a i  s z e r i n t  M a g y a r o rs z á g o n  
224 103 m u n k a n é l k ü l i t  s z á m l á l t a k .  E b b ő l  m in dössze  24 405 az ő s 
t e r m e l ő .  Az i p a r i ,  k e r e s k e d e l m i ,  k ö z l e k e d é s i  s t b .  c s o p o r t o k b a n  
l é v ő  m u n k a n é l k ü l i e k  száma -  l e v o n v a  a 24 405 ő s t e r m e l ő t  -  
199 69B, és ezek k ö z ö t t  35 001 v o l t  azok száma, a k i k n e k  már a k 
ko r  tö b b  m i n t  egy e s z t e n d e j e  m u n k a n é l k ü l i  v o l t  a " t á r s a d a l m i  
h e l y z e t ü k "  .

t a v a l y  o k t ó b e r  végén 19 % - k a l  tö b b  v o l t  a m u n k a n é l k ü l i e k  
száma, m i n t  1930 decembe rébe n ,  és ma az ő s t e r m e l ő k  k i v é t e l é v e l  
237 641 ,  a s z o r o s a n  v e t t  i p a r i ,  k e r e s k e d e l m i ,  bá nya ,  h i t e l ,
k ö z l e k e d é s b e n  216 68 9 -b en  v e h e t j ü k  a m u n k a n é l k ü l i e k  számá t .

*

* )  A S z o c i a l i s t a  t u d á s  K ö n y v t á r a ,  B u d a p e s t ,  1935 .
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Ma már nem 35 000 ,  hanem a m u n k a n é l k ü l i e k  n a g y o b b i k  r é 
sze o l y a n ,  a k i k  k é t - h á r o m  éve í r j á k  a f o g l a l k o z á s i  r o v a t b a  a 
" m u n k a n é l k ü l i "  . j e l z ő t .

E g y e d ü l  Budapes ten  -  a m i n t  a z t  I l l y e f a l v i  I .  La. jós a Fő
v á r o s  S t a t i s z t i k a i  Évkönyvében  k i m u t a t j a  -  1932 .  december  29-  
én 17 590 o l y a n  ember v o l t ,  a k i  t ö b b  m i n t  egy e s z t e n d ő  ó ta  mun
k a n é l k ü l i ,  é s p e d i g :

1 -  1 1 /2  éve  m u n k a n é l k ü l i  4126 egyén
1 1 / 2  -  2 éve m u n k a n é l k ü l i  3246 egyén

2 - 3  éve m u n k a n é l k ü l i  4259 egyén
3 é v n é l  régebbe n  m u n k a n é l k ü l i  6869 egyén

a k i k  k ö z ü l  15 858 a f é r f i  és 1732 a nő.  Ha a z u t á n  f i g y e l m b e
v e s s z ü k ,  hogy egy k e r e s ő r e ,  j e l e n  e s e tb en  egy m u n k a n é l k ü l i r e  
l e g a l á b b  m á s f é l  e l t a r t o t t  vagy e l t a r t a n d ó  e s i k ,  m e g á l l a p í t h a t 
j u k ,  hogy a f ő v á r o s b a n  1932 .  december  29-én  26 385 o l y a n  l é l e k  
é l t ,  a k i  1 - 3  e s z t e n d e j e  s e m m i f é le  f o g l a l k o z t a t á s h o z  nem j u t o t t .

*

Ma a n é p s z á m l á l á s i  ada to k  a l a p j á n  v a l ó s z í n ű s í t h e t ő ,  hogy 
a m u n k a n é l k ü l i e k  száma az egyes  évek  s z á z a l é k o s  e m e l k e d é s e i t  
véve f i g y e l e m b e :

A s zo ro sa n  v e t t  i p a r b a n  
és k e r e s k e d e l e m b e n

1 9 3 0 -  ban 181 714
1931 -  ben 230 777
1 9 3 2 -  ben 231 867
1 9 3 3 . s z e p te m b e rb e n  220 600

Az ő s t e r m e l ő k  k i v é t e l é v e l  
ös s z e s e n  

199 698 
253 616 
255 014 
242 433

Az egyes e s z t e n d ő k b e n  a s z e r v e z e t t  munkások  k ö z ö t t  a 
m u n k a n é l k ü l i s é g  a r á n y a :  1931-ben  27 X , 19 32 -b en  2 7 ,7  és 1933 
sz e p te m b e ré b e n  2 1 ,4  X v o l t .  Ha azonban  t u d j u k ,  hogy a s z e r v e 
z e t l e n e k  k ö z ö t t  e n n é l  nagyobb a r á n y ú  a m u n k a n é l k ü l e i k  száma, 
úgy a t é n y l e g e s  m u n k a n é l k ü l i e k  száma az i t t  k i m u t a t o t t a k n á l  
s o k k a l  nagyo bb .

A s z o r o s a n  v e t t  i p a r b a n  f o g l a l k o z t a t o t t a k  m u n k a n é l k ü l i 
sé g é t  a k ü l ö n b ö z ő  b e t e g s e g í t ő  p é n z t á r a k  t a g l é t s z á m - a l a k u l á s a  i s  
m u t a t j a .  Eme a d a to k  a l a p j á n  1932 -b en  190 2 3 6 - t a l  v o l t  k i s e b b  a 
b e t e g s e g í t ő  p é n z t á r a k  t a g l é t s z á m a ,  m i n t  1929 -b e n .

A b e t e g s e g í t ő  p é n z t á r a k  t a g l é t s z á m a  h á z t a r t á s i  a l k a l m a 
z o t t a k  n é l k ü l  v o l t :

E b b ő l
Összesen 0TI MAB I Bánya K ö z l e k e d é s i

1929-ben 905 518 624 821 56 693 50 595 156 687
1930-ban 842 367 572 588 57 387 48 757 146 581
1931-ben 796 537 526 010 55 536 46 360 151 013
1932-ben 715 255 452 715 51 964 46 634 145 760
1933. V I I . - 449 900 -
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Az ö s s z e s  b e t e g s e g í t ő  p é n z t á r a k  t a g l é t s z á m a

1 9 3 0 -  ban 63 1 5 1 - g y e l  v o l t  k i s e b b ,  m i n t  1929-ben
1 9 3 1 -  ben 108 9 8 1 - g y e l  v o l t  k i s e b b ,  m i n t  1929-ben
1 9 3 2 -  ben 190 2 63 -m a l  v o l t  k i s e b b ,  m i n t  1929-ben

Az OTI b i z t o s í t o t t a i n a k  száma 1932-be n  2 7 , 5  % - k a l ,
172 1 0 6 - t a l  v o l t  k i s e b b ,  m i n t  1 9 2 9 - b e n ,  de az 1933 .  é v i  j ú l i u s i  
á t l a g  s z e r i n t  már 174 9 2 1 - g y e l ,  t e h á t  28 % - k a l .  E n n y i v e l  d o l g o 
z o t t  kevesebb  i p a r i  m u n k a v á l l a l ó .

A MABI a d a t a i  s z e r i n t  1932 végén 8 ,3  % - k a l ,  4729 magán
a l k a l m a z o t t a l  kevesebb  ama f o g l a l k o z t a t o t t a k  száma,  a k i k n e k  az 
é v i  k e r e s e t e  a 3600 p e n g ő t  nem h a l a d t a  meg.

A b á n y a i p a r b a n  7 , 8  % - k a l ,  3 9 6 1 - g y e l  v o l t  kevesebb  ember 
f o g l a l k o z t a t v a  1932 -b e n ,  m i n t  1 9 2 9 - b e n .  Ped ig  a z ó t a  k o r l á t o z ó 
d o t t  a k ü l f ö l d i  s z é n b e h o z a t a l  i s .

A k ö z l e k e d é s i  b i z t o s í t ó  i n t é z e t e k  t a g l é t s z á m a  6 ,9  %- 
k a i  c s ö k k e n t ,  és i t t  10 927 e m b e r r e l  kevesebb  a f o g l a l k o z t a t o t 
t a k  száma 1 9 3 2 - b e n ,  m i n t  1929 -b en .

E g ye dü l  a h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  f o g l a l k o z t a t á s á n á l  
m u t a t h a t ó  egyes  években  em e l k e d é s ,  m e r t

h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t  v o l t  b i z t o s í t á s r a  b e j e l e n t v e .  M e g á l l a 
p í t h a t ó  a z onban ,  hogy az ebben a f o g l a l k o z á s i  ágban a l k a l m a z o t 
t a k  száma i s  c s ö k k e n t ,  m e r t  1933 j ú l i u s á b a n  10 6 3 3 - m a l  kevesebb  
a h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k  száma, m i n t  v o l t  1 9 2 9 - b e n ,  de 9 %- 
k a i ,  13 3 9 1 - g y e l  k e v e s e b b ,  m i n t  1 9 3 0 - b a n .

Ha v a l a m e l y  o rs z á g b a n  a l a k o s s á g  3 %- ának ,  az i p a r -  és 
k e r e s k e d e l e m h e z  t a r t o z ó  d o l g o z n i  a k a r ó k  33 %- ának ,  t e h á t  e g y -  
harmadának n i n c s e n  m u n k a l e h e t ő s é g e ,  k i z á r a t i k  a t e r m e l é s b ő l ,  ez 
nemcsak t á r s a d a l m i  ves z e d e le m ,  de a g a z d a s á g i  é l e t  k ö r f o r g á s á t  
t e l j e s e n  a k a d á l y o z z a ,  és végeredményben  o d a v e z e t ,  hogy h o v a t o 
vább m i n d e n k i  m u n k a n é l k ü l i v é  l e s z .

Mekkora a k e r e s e t v e s z t e s é g  a m u n k a n é l k ü l i s é g  k ö v e t k e z t é b e n

Éven te  24 0 -2 50  000 ember k e r e s e t é n e k  az e l v e s z í t é s e  nemcsak a z t  
j e l e n t i ,  hogy e n n y i  ember v á s á r l ó k é p e s s é g e  a b e l f ö l d i  p i a c  
s z e m p o n t j á b ó l  e l v e s z e t t ,  hanem ú j a b b  m u n ka a lk a lm a k  p u s z t í t á s á r a  
v e z e t .  Éven te  240-2 50  000 ember k e r e s e t e  s o k - s o k  m i l l i ó ,  és ha 
f i g y e l e m b e  v e s s z ü k  az é v i  á t l a g o s  k e r e s e t e k e t ,  a k k o r  a z t  l á t 
j u k ,  hogy

1 9 2 9 -  ben
1 9 3 0 -  ban
1 9 3 1 -  ben
1 9 3 2 -  ben

145 651 
148 409 
140 761 
147 214 
135 0181933 j ú l i u s á b a n
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1 9 3 0 -  ban
1 9 3 1 -  ben
1 9 3 2 -  ben
1 9 3 3 -  ban

267 139 070 pengő
362 894 498 pengő
366 828 144 pengő  és
357 077 625 peng ő re

t e h e t ő  az év v é g é i g  az i p a r i  és k e r e s k e d e l m i  m u n k a n é l k ü l i s é g  
k ö v e t k e z t é b e n  a g a z d a s á g i  é l e t  k ö r f o r g á s á b ó l  k i e s e t t  és k i e s ő  
munkabér  és f i z e t é s .

E z z e l  az ö s s z e g g e l  k i s e b b e d e t t  a tömegek v á s á r l ó e r e j e ,  
és ez az összeg  nemcsak h i á n y z i k  a b e l f ö l d i  f o g y a s z t ó p i a c r ó l ,  
de ú j a b b  v e s z t e s é g e t  hoz maga u t á n .

*

A m u n k a n é l k ü l i s é g e n  k í v ü l  s ú l y o s  k i h a t á s a  van a g a z d a s á 
g i  é l e t r e  a k í m é l e t l e n ü l  v é g r e h a j t o t t  b é r -  és f i z e t é s c s ö k k e n t é 
seknek  i s ,  a m i n t  az a k ö v e t k e z ő k b ő l  l á t h a t ó :

A munkabérek  és a m u n k á s l é ts z á m  a l a k u l á s a  a g y á r i p a r b a n

A magyar  g y á r i p a r b a n  1929-ben  244 120 munkás v o l t  f o g l a k o z t a t -  
va,  1 9 3 2 -b en  már 2 7 , 6  % - ka l  k e v e s e b b ,  de az 1 9 32 -b en  f o g l a l k o z 
t a t o t t  176 751 munkás már 3 7 ,5  % - k a l ,  t e h á t  t ö b b  m i n t  e g y h a r -
maddal  k a p o t t  keve sebb  b é r t ,  m i n t  1929-b en .

Az á t l a g o s  é v i  k e r e s e t  1 9 2 9 -b e n  még 1435 pengő v o l t ,  míg 
1932-ban  már 18 ,4 % - k a l  kevese bb ,  1243 pengő.

Á t l a g o n  a l u l  k e r e s t e k  a k ő - ,  anyag-  és ü v e g i p a r b a n  (972 
P ) ,  a f o n ó -  és s z ö v ő i p a r b a n  (1041  P ) ,  a r u h á z a t i  i p a r b a n  (1011  
P ) ,  a f a -  és c s o n t i p a r b a n  (10 56  P ) ,  az é l e l m e z ő i p a r b a n  (1192  
P ) .

Hogy az egyes  i p a r á g a k b a n  m i k é n t  a l a k u l t a k  a b é r e k ,  az a 
k ö v e t k e z ő k b ő l  t ű n i k  k i :

A v a s -  és f é m i p a r b a n  1 9 3 2 -b en  13 284 m unká ssa l  kevesebb  
ember d o l g o z o t t ,  m i n t  1929 -b e n ,  ami  36 ,1  %-os l é t s z á m c s ö k k e n é s t  
j e l e n t ,  de a k i f i z e t e t t  munkabér  4 8 ,6  %- ka l  v o l t  k e v e s e b b .  És 
amíg a f e j e n k é n t i  munkabér é v i  1555 pe ngő t  t e t t  k i  1 9 2 9 - b a n ,  
a d d i g  1932 -b en  már c sak  1252 p e n g ő t ,  v a g y i s  1 9 , 5  % - ka l  k e v e s e b 
b e t  .

Az á t l a g o n  a l u l i  k e r e s e t h e z  j u t o t t a k  a v a s -  és r é z b ú t o r 
g y á r t á s n á l  d o l g o z ó k  ("évi  1099 p e n g ő ) ,  a v a s -  és a c é l g y á r t á s n á l  
(1138 P) ,  az é p ü l e t -  és m ű l a k a t o s o k  (1158 P) ,  a v a s -  és a c é l ö n 
t ő k  (122 0  P ) ,  a z o m á n c e d é n y g y á r t ó k  (1224 P ) .

A g é p g y á r t á s n á l  14 9 9 5 - t e l  kevesebb  munkás d o l g o z o t t  
1 9 3 2 - b e n ,  m i n t  1 9 2 9 - b e n .  A m unk á s lé ts z á m  i t t  4 4 , 2  % - k a l  c s ö k 
k e n t ,  de 5 7 ,6  % - k a l  kevesebb  m u n k a b é r t  f i z e t t e k  k i .  A f e j e n k é n 
t i  á t l a g k e r e s e t  i t t  é v i  1650 p e n g ő r ő l  1336 p e n g ő r e ,  t e h á t  1 9 ,3  
%- ka l  c s ö k k e n t .
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Á t l a g o n  a l u l i  v o l t  a k e r e s e t ü k  a m é r l e g g y á r t á s n á l  f o g 
l a l  k o z T a T ö T t ^ k n a k  Cévi  1155 P ) ,  az ó r a - ,  m ű s z e r -  és t a n s z e r -  
g y á r t ó  munkásoknak (1242 P ) ,  a h a n g s z e r i p a r b a n  d o l g o z ó k n a k  
(1311 P) ,  a k a z á n - ,  g é p - ,  h a j ó - ,  f e g y v e r -  és v a g o n g y á r t ó  munká
so knak  ( 1325 P) .

Az e l e k t r o m o s  á r a m f e j l e s z t ő  t e l e p e k n é l  f o g l a l k o z t a t o t t a k  
száma 2 ,6  % - k a l  c s ö k k e n t  1929 ó t a ,  a munkabér  azonban már 10 ,1  
% - k a l  v o l t  k e v e s e b b ,  és az egy f e j r e  eső á t l a g o s  é v i  k e r e s e t  az
1929 .  é v i  2190 p e n g ő r ő l  2023 pengőre  c s ö k k e n t .  Ha a z u t á n  f i 
gye le mbe  v e s s z ü k ,  hogy e n n é l  a f o g l a l k o z á s n á l  1930-b an  é v i  2330 
pengő v o l t  az á t l a g k e r e s e t ,  a k k o r  az 1929 .  é v i  f e j e n k é n t i  7 ,6  
%-os b é r c s ö k k e n é s s e l  szemben 13 ,1  %-os b é r c s ö k k e n é s t  t a l á l u n k .

A k ő - ,  a g y a g -  és ü v e g i p a r  f o g l a l k o z t a t o t t j a i  1929 ó ta  
k e r e s e t ü k  f e l é t  v e s z í t e t t é k  e l .  Amíg u g y a n i s  ebben az i p a r á g b a n  
14 3 1 7 - t e l ,  4 3 , 2  %-k a l  c s ö k k e n t  a f o g l a l k o z t a t o t t a k  száma, a 
munkabér  p e d i g  5 5 ,1  % - k a l  k e v e s e b b ,  a d d i g  a f e j e n k é n t i  é v i  á t 
l a g k e r e s e t  1235 p e n g ő r ő l  972 p e n g ő r e ,  t e h á t  2 1 ,3  % - k a l  c s ö k 
k e n t .  Év i  972 pengős á t l a g k e r e s e t b ő l  h e t i  1 8 ,6 9  pengő j u t ,  de 
e n n é l  k e v e s e b b e t  k e r e s t e k  ebben az i p a r á g b a n  a kőbányák  munká- 
i a i  (776 P ) , a t é g l a g y á r t ó  munkások (874 P ) .

A f a -  és c s o n t i p a r b a n  az 1929. é v i  13 865 mu nkássa l  
szemben 4 6 , 3  % - k a l  d o l g o z o t t  kevesebb  1 9 3 2 - b e n ,  szám s z e r i n t  
7441 .  A k i f i z e t e t t  munkabér  5 6 , 9  %-k a l  v o l t  k e v e s e b b .  Ebben az 
i p a r á g b a n  az é v i  á t l a g o s  k e r e s e t  19 ,7 % - k a l  c s ö k k e n t  az 1929.  
é v i  1315 p e n g ő r ő l  1056 p e n g ő r e .

Az á t l a g o n  a l u l  k e r e s t e k  a b o t g y á r t á s n á l  f o g l a l k o z t a t o t t  
munkások .  Év i  k e r e s e t ü k  csak  457 pe ngő ,  a m i b ő l  e g y - e g y  h é t r e  
8 ,7 8  pengő j u t o t t .  A n á d s z ö v ő - ,  s z a l m a f o n ó -  és k o s á r k ö t ő  munká
sok már é v i  565 p e n g ő t  k e r e s t e k  ( h e t i  1 0 ,8 6  P ) , s ő t  a c i r o k s e ü  
r ő k ö t ő  munkások 785 p e n g ő t .  A f ű r é s z t e l e p e k e n  d o l g o z ó k  812 pen 
g ő t ,  a g y e r m e k j á t é k s z e r  üzemekben d o l g o z ó k  838 p e n g ő t ,  a f a á r u k  
g y á r t á s á n á l  f o g l a l k o z t a t o t t a k  1032 p e n g ő t .

A b ő r - ,  s ö r t e - ,  t o l l - ,  r u g g y a n t a -  s t b .  i p a r b a n  a munkás
l é t s z á m  3 ,2  % - k a l  t ö b b ,  m i n t  1929-ben  v o l t .  A 3 ,2  % - k a l  tö bb  
munkásnak azonban  1 ,8  % - k a l  kevesebb  m u n k a b é r t  f i z e t t e k  k i ,  
m i n t  1929 -b e n .  Ebben az i p a r c s o p o r t b a n  az 1929 .  é v i  á t l a g o s  é v i  
k e r e s e t  1335 p e n g ő r ő l  1274 p e n g ő r e ,  4 , 5  % - k a l  c s ö k k e n t ,  de ha 
f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy 1930 -ba n  az é v i  á t l a g o s  k e r e s e t  1365 
pengő v o l t ,  úgy 1932-b en  már 6 , 6  %- ka l  v o l t  k i s e b b  a k e r e s e t ü k ,  
m i n t  1930-b an .

Á t l a g o n  a l u l  k e r e s t e k  a s ö r t e - ,  s z ő r -  és t o l i i p a r i  mun
kások  ( é v i  846 p e n g ő t ) , a b ő r d í s z m ű ,  a b ő r ö n d ö s  és s z í j g y á r t ó  
munkások (986 P ) ,  a r u g g y a n t a á r u t  k é s z í t ő  munkások  (1105  P; .
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A f o n ó -  és s z ö v ő i p a r b a n  a m u n k á s l é ts z á m  1 1 , 7  %-ka l  
39 5 2 2 - r e  c s ö k k e n t .  A k i f i z e t e t t  munkabér azonban  1 6 , 9  %-ka l  
v o l t  keve sebb  és az é v i  á t l a g o s  k e r e s e t  1115 p e n g ő v e l  szemben 
1041 pengő v o l t .  A f e j e n k é n t i  b é r c s ö k k e n t é s  t e h á t  6 , 6  %. Az
1930.  évben az é v i  á t l a g o s  k e r e s e t  1190 pengő v o l t .  1932-ben 
t e h á t  a k e r e s e t  nem 6 ,6  % - k a l ,  hanem 1 2 , 5  % - k a l  k e v e s e b b ,  m i n t
1930-  ban .

Á t l a g o n  a l u l i  k e r e s e t ü k  v o l t  a h í m z é s n é l  és c s i p k e g y á r 
t á s n á l  f o g l a l k o z t a t o t t a k n a k ,  229 pengő .  Ez h e t i  4 , 4 0  pengős  k e 
r e s e t n e k  f e l e l  meg. A k e n d e r  i p a r b a n  d o l g o z ó k n a k  718 p e n g ő ,  h e t i  
13 ,8 0  pengő .  A s e l y e m i p a r b a n  784 pengő ,  h e t i  15 ,0 7  pe ngő .  A j u -  
t a i p a r b a n  860 pengő .  A l e n i p a r b a n  880 pengő .  A k ö t ő  és k ö t s z ö -  
vő munkánál  d o l g o z ó k n a k  921 pengő ,  a s z a l a g g y á r t á s n á l  930 pen
gő.

A r u h á z a t i  i p a r b a n  d o l g o z ó k  száma 9 , 1  % - k a l  c s ö k k e n t ,  de 
a 6587 d o l g o z ó  3 9 , 2  % - k a l  kevesebb  m u n k a b é r t  k a p o t t ,  m i n t  1929- 
ben 7203 d o l g o z ó .  19 29 -b en  az é v i  á t l a g k e r e s e t  1515 pengő 
v o l t . 1932-b en  már csak  1011 pengő ,  v a g y i s  3 3 ,2  % - k a l  c s ö k k e n t  
a k e r e s e t .  Ebben az i p a r c s o p o r t b a n  t e h á t  a d o l g o z ó k  k e r e s e t é t  
eg y h a rm ad d a l  c s ö k k e n t e t t é k .  Az é v i  1011 ,  i l l e t v e  a h e t i  19,44  
pengős á t l a g o n  a l u l  k e r e s n e k  a m ű v i r á g -  és d í s z t o l l g y á r t á s n á l  
d o l g o z ó k  (648  p e n g ő t ) , h e t i  12 ,4 6  p e n g ő t .  A f e h é r n e m ű -  és ágy 
n e m ű g y á r t á s n á l  (960 p e n g ő t ) ,  a b ő r c i p ő g y á r t á s n á l  (9 53  p e n g ő t ) ,  
a k e s z t y ű -  és k ö t s z e r i p a r b a n  (982 p e n g ő t ) ,  az e s e r n y ő g y á r t á s 
n á l  (995 p e n g ő t )  .

A p a p i r o s i p a r b a n  1 4 , 5  %- ka l  d o l g o z i k  k e v ese bb  munkás,  
m i n t  1 9 2 9 - b e n ,  és a d o l g o z ó  3413 munkás 1932-be n  2 4 , 4  % - k a l  k e 
vesebb b é r t  k a p o t t .  Az i p a r b a n  f o g l a l k o z t a t o t t a k  é v i  á t l a g o s  
k e r e s e t e  1929-b en  még 1430 pengő v o l t ,  1932-be n  azonban már 
csak  1264 pengő ,  ami f e j e n k é n t  1 1 ,6  %-os k e r e s e t c s ö k k e n é s t  j e 
l e n t .  1930-ban  azonban az é v i  á t l a g k e r e s e t  1440 p e n g ő ,  ami a z t  
j e l e n t i ,  hogy a f e j e n k é n t i  á t l a g k e r e s e t  ez i d ő  ó t a  1 2 , 2  %kal  
c s ö k k e n t .

Az á t l a g k e r e s e t e n  a l u l  vannak a p a p i r o s g y á r t á s n á l  f o g 
l a l k o z t a t o t t a k  és a k ö n y v k ö t ő i p a r b a n  d o l g o z ó k ,  m e r t  ezek é v i  
k e r e s e t e  1134 pengő ,  a m i b ő l  h e t e n k é n t  2 1 ,8 0  pengő e s i k .

Az é l e l m e z ő i p a r b a n  1932-ben  2 6 , 9  %- ka l  ke v e s e b b  munkás 
d o l g o z o t t ,  m i n t  1 9 2 9 - b e n ,  és az 1932 .  évben d o l g o z o t t  28 403 
munkás 27 % - k a l  kevesebb  b é r t  k a p o t t  annak e l l e n é r e ,  hogy az 
é v i  á t l a g o s  k e r e s e t  az 1929 .  é v i  1185 p e n g ő r ő l  1192 pen g ő re ,  
0 ,6  % - k a l  e m e l k e d e t t . Ha azonban  f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  hogy 1930-  
ban az á t l a g o s  é v i  k e r e s e t  1325 pengő ,  1931-ben  p e d i g  1313 pen 
gő v o l t ,  m e g á l l a p í t h a t ó ,  hogy 1932-b en  az é v i  á t l a g o s  k e r e s e t
1 0 ,5  % - ka l  k e v e s e b b ,  m i n t  1930-ban  és 9 , 2  % - k a l  k e v e s e b b ,  m i n t
1 9 3 1 -b e n .

Az é v i  1192 pengő á t l a g k e r e s e t n é l  kevesebb  a k e r e s e t ü k  a 
p ó t k á v é -  és n ö v é n y i  k o n z e r v g y á r t á s n á l  d o l g o z ó k n a k  (711  p e n g ő ) ,  
h e t i  13 ,6 7  pengő ,  a f O s z e r ő r l é s n é l  d o l g o z ó k  (836 p e n g ő ) ,  a c u 
k o r k a -  és c s o k o l á d é g y á r t á s n á l  (877 p e n g ő ) ,  a c u k o r g y á r t á s n á l
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(9 60  p e n g ő ) ,  a d o h á n y g y á r t á s n á l  (1020 p e n g ő ) ,  az e c e t g y á r t á s 
n á l  (1122 p e n g ő ) ,  a m a lo m ip a rb an  (1173 p e n g ő ) ,  az á s v á n y v í z k i 
a k n á z á s n á l  és s z i k v í z g y á r t ó s n á l  (1191 p e n g ő ) .

A v e g y é s z e t i  i p a r b a n  4 , 9  % - k a l  c s ö k k e n t  a d o l g o z ó k  s z á 
ma, de a k i f i z e t e t t  bé r  összege  7 ,1  % - k a l  v o l t  k e v e s e b b ,  m i n t
1 9 3 2 - b e n .  Az á t l a g o s  munkabér é v i  1490 pengő v o l t  1 9 2 9 - b e n ,  míg
1 9 30 -b an  1565 és 1932-ben 1459 pengő .  19 32 -b en  az é v i  á t l a g k e 
r e s e t  2 ,1  % - k a l  v o l t  k i s e b b ,  m i n t  1 9 2 9 - b e n ,  de 6 ,7  % - k a l  k e v e 
sebb , m i n t  1 9 3 0 - b a n .

Az i p a r c s o p o r t h o z  t a r t o z ó  14 f o g l a l k o z á s i  ág k ö z ü l  8 
f o g l a l k o z á s i  ágban a munkások k e r e s e t e  az á t l a g o n  f ö l ü l  v o l t ,  
míg á t l a g o n  a l u l  k e r e s t e k  a g y u f a g y á r t á s n á l  f o g l a l k o z t a t o t t a k  
(830 p e n g ő t ) ,  a g y e r t y a - ,  s z a p p a n -  és i l l a t s z e r g y á r t á s n á l  (1007 
p e n g ő t ) ,  az e n y v -  és a l b u m i n g y á r t á s n á l  (1 096  p e n g ő t ) ,  ä kemé
n y í t ő g y á r t á s n á l  (1181 p e n g ő t ) , a b r i k e t t g y á r t á s n á l  (1189  p e n 
g ő t ) ,  a f e s t é k ~ ,  l a k k - ,  t i n t a -  és i r ó n g y á r t á s n á l  (1326 p e n g ő t ) ,  
a z s í r o s - n ö v é n y o l a j g y á r t á s n á l  ( 1328 p e n g ő t ) ,  a- v e g y é s z e t i  s z e 
r e k  g y á r t á s á n á l  (1348  p e n g ő t ) ,  az a s z f a l t -  és k á t r á n y i p a r n á l  
( 1 4 1 3 p e n g ő t ) ,  a k o c s i k e n ő c s -  és b ó r k e n ő c s g y á r t á s n á l  (14 49  pen -  
g ő t ) ,  az egyéb v e g y i c i k k e k  g y á r t á s á n á l  (980 p e n g ő t ) .

A s o k s z o r o s í t ó i p a r b a n  1 6 ,6  % - k a l  d o l g o z o t t  kevesebb  mun
kás  1 9 3 2 - b e n ,  m i n t  1929 -b en ,  és 1932-be n  a d o l g o z ó  6654 munkás
3 2 , 5  % - k a l  k a p o t t  kevesebb  b é r t ,  m i n t  1929 -b en  7926 munkás.  Az 
á t l a g o s  é v i  k e r e s e t  1929-ben 2960 pengő v o l t ,  míg 1930-b an  2980 
és 1932-b en  2386 pengő ,  1929 ó t a  t e h á t  1 9 , 3  %- ka l  c s ö k k e n t  az
é v i  á t l a g b é r ,  míg 1930 ó ta  19 ,9  % - k a l .

A b á n y a i p a r b a n  a Magyar S t a t i s z t i k a i  Évkönyv a d a t a i  s z e 
r i n t  1929-be n  az összes  f o g l a l k o z t a t o t t a k  száma 38 509 v o l t ,  
míg 1931-be n  35 310 .  Az a l k a l m a z o t t a k  száma t e h á t  8 , 3  % - k a l
c s ö k k e n t .  E z z e l  szemben a k i f i z e t e t t  b é r ,  f i z e t é s  és t e r m é s z e t 
b e n i  e l l á t á s  ös sz ege  19 ,9  % - k a l  v o l t  k e v e s e b b ,  m i n t  1 9 2 9 - b e n .  
Ha a z u t á n  r é s z l e t e z z ü k  a b á n y a i p a r i  b é r a d a t o k a t ,  a k k o r  a z t  l á t 
j u k ,  hogy

a t i s z t v i s e l ő k  b é r ö s s z e g e  8 , 6 2  % - k a l  c s ö k k e n t ,  
az a l t i s z t e k  b é rö s s z e g e  1 0 , 8 7  % - ka l  c s ö k k e n t  
a munkásoké  p e d i g  2 2 , 6 4  % - ka l  c s ö k k e n t .

A b á n y a i p a r b a n  az é v i  k e r e s e t  ( t e r m é s z e t b e n i  j á r a n d ó s á g 
g a l  e g y ü t t )  v o l t :

1929-be n  1931-ben
p e n g ő b e n

a t i s z t v i s e l ő k n é l  
az a l t i s z t e k n é l  
a m unká so kn á l

5 726 
3 564 
1 450

5 670 
3 501 
1 249

A munkabérek  a b e t e g s e g í t ő  p é n z t á r a k  a d a t a i  a l a p j á n

Ha a T á r s a d a l o m b i z t o s í t ó  b é r a d a t a i t  n é z z ü k ,  a k k o r  a z t  l á t j u k ,  
hogy amíg a b u d a p e s t i  k e r ü l e t i  p é n z t á r  t e r ü l e t é n  1933 m á r c i u s á -

297



ban az á t l a g o s  h e t i  k e r e s e t  22 ,2 6  pengő ,  a d d i g  / j ú n i u s b a n  már 
3 , 7  %- ka l  k e v e s e b b :  21 ,42  pengő .

Az o r s z á g o s  b é r á t l a g  p e d i g  ugyanezen  i d ő p o n t b a n  18 ,8 4  
p e n g ő r ő l  1 8 , 1 8 - r a  c s ö k k e n t .  A csök k e n é s  3 , 5  %-os.

1931. december  ó ta  azonban  a b é r c s ö k k e n é s  2 2 , 9  %, h o l o t t  a 
c s a l á d  h e t i  e l l á t á s á n a k  a k ö l t s é g e  csak  1 2 ,7  %- ka l  c s ö k k e n t .

A bé r  s z a l a d  az á r a k  e l ő l . . . .

Az OTI a d a t a i  s z e r i n t  ( 1 .  o l d a l )  1933-ba n  az o r s z á g  
12 vá ro sá b a n  c s ö k k e n t  a b é r ,  és csak  10 vá ro s b a n  e m e l k e d e t t .  
Még a h e t i  14 pengőn a l u l i  b é r e k  i s  c s ö k k e n t e k .

Ba já n  az á t l a g o s  1 2 , 7 8  pengős b é r  2 ,3  % - k a l ,  S z o ln o k o n  a 
1 2 ,8 4  pengős 0 , 4  % - k a l ,  Gy u lá n  a 12 ,9 0  pengős 0 , 9  % - k a l ,  Szek-  
s z á r d o n  a 1 3 ,6 8  pengős 1 ,7  % - k a l  c s ö k k e n t .

Amíg 1929-b en  még a b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e z e t t e k  2 9 , 5  %- 
a ,  v a g y i s  146 349 o l y a n  munkás d o l g o z o t t  M a g y a r o r s z á g o n ,  a k i k 
nek a n a p i  á t l a g o s  b é re  6 pengő vagy en n é l  t ö b b  v o l t ,  a d d i g
1932. m á r c i u s  végén  már 5 5 , 9  % - k a l  k e v e s e b b ,  v a g y i s  64 415 ,  a 
t a g o k  1 6 ,4  %-a,  és ezeknek a száma 1933 .  m á r c i u s  v é g é r e  ú j a b b
1 0 , 6  % - ka l  c s ö k k e n t .

Az 1929 .  é v i  146 3 4 9 - c e l  szemben 1933.  m á r c i u s  végén már 
csa k  57 540 v o l t  azoknak  a száma,  a k i k n e k  a n a p i  k e r e s e t e  6
pengő  vagy e n n é l  több  v o l t .

1932 m á r c iu s á b a n  még csak  45 864 o l y a n  munkás v o l t  az 
o r s z á g b a n ,  a k i k n e k  a n a p i  k e r e s e t e  80 f i l l é r t  t e t t  k i ,  1933-  
ban már 48 0 4 3 .  Napi  1 ,2 0  p e n g ő t  k e r e s e t t  1932-ben  50 097 mun
k á s ,  1933-b an  már 55 703 ,  v a g y i s  1 1 ,2  % - k a l  t ö b b . Na p i  2 pen g ő t  
k e r e s ő  munkás v o l t  19 32 -b en  az o r s z á g b a n  57 013 ,  1933 -b an  már 
62 0 1 3 , és amíg 1932-ben a n a p i  80 f i l l é r t ő l  2 ,8 6  p e n g ő i g  t e r j e 
dő k e r e s e t ű  emberek száma 211 338 v o l t ,  a d d i g  1 9 3 3 -b an  már 7 ,5  
% - k a l  t ö b b ,  227 161. És amíg 1929-be n  a n a p i  3 , -  p e n g ő n é l  t ö b 
b e t  k e r e s e t t  a b i z t o s í t o t t a k  59 %-a:  292 111 munkás,  a d d i g  
1932-b en  a n a p i  2 ,8 6  pengőn f e l ü l i  k e r e s ő k  száma 179 419 v o l t , a  
b i z t o s í t o t t a k  46 %-a, 1 9 33 -b an  azonban már csak  166 489 ,  a b i z 
t o s í t o t t a k  42 %-a,  a m in t  az i t t  k ö v e t k e z i k .
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Az i p a r i  munkabérek a l a k u l á s a  1 9 2 9 - b e n :

N a p i b é r o s z t á l y Az á t l a g o s A d o l g o z ó k  Az ö s s z t a g o k
n a p i b é r száma ’-•-ban

I V . 4 , - 83 640 1 6 ,9
I I I  . 3 , - 76 923 1 5 ,5

I . 1 , - 71 726 1 4 ,5
V . 5 , - 62 122 12 ,5

I I  . 2 , - 54 539 11 ,1
VI . 6 , - 44 491 8 ,9

V I I  . 7 , - 35 056 7 ,3
X . 1 0 , - 27 742 5 ,6

V I I I  . 8 , - 25 001 5 ,0
I X . 9 , - 13 059 2 ,7

Az i p a r i  munkabérek  a l a k u l á s a 1932. m á r c i u s  31 - é n :

N a p i b é r o s z t á l y Az á t l a g o s A d o l g o z ó k Az ö s s z t a g o k
n a p i b é r száma %-ban

V I I I  . 6 , - 64 415 16 ,4
I V . 2 ,80 58 364 14 ,9

I I I  . 2 , - 57 013 1 4 ,6
V . 3 ,60 50 142 12 ,8

I I  . 1 ,20 50 097 12 ,8
I  . - ,  80 45 864 11 ,7

VI  . 4 ,40 33 900 8 ,7
V I I  . 5 ,20 30 962 7 ,9

Az i p a r i  munkabérek  a l a k u l á s a 1933 ,. m á r c i u s 31 -én  :

N a p i b é r o s z t á l y Az á t l a g o s A d o l g o z ó k Az ö s s z t a g o k
n a p i b é r száma %-ban

I I I . 2 , - 62 013 15 ,7
I V . 2 ,80 61 402 15,5

V I I I  . 6 , - 57 540 14 ,6
I I . 1,20 55 703 14,2

I  . - ,  80 48 043 12,2
V . 3 ,60 47 661 12,1

V I . 4 ,40 31 810 8 ,1
V I I  . 5 ,20 29 478 7 ,5

A munkásnők b é r a l a k u l á s a

A nőmunkások  b é re  még a f é r f i m u n k á s o k  b é r é n é l  i s  s ú l y o s a b b  
h e l y z e t e t  t e r e m t e t t .  Amíg 1 9 2 9 -b en  12 369 o l y a n  munkásnő v o l t  
az o r s z á g b a n ,  a k i k n e k  a n a p i  k e r e s e t e  a 6 p e n g ő t  m e g h a l a d t a ,  
ad d ig  1 9 3 2 -b en  már 69 %-k a l  k e v e s e b b :  3808 .  Az 1929 .  évben még 
23 683 o l y a n  munkásnő d o l g o z o t t  az o r s z á g b a n ,  a k i k n e k  a n a p i
k e r e s e t e  5 p e n g ő n é l  tö b b  v o l t ,  19 32 -b en  már c s a k  7270 i l y e n  k e 
r e s e t ű  munkás ,  v a g y i s  számuk 69 % - k a l  c s ö k k e n t .
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Amíg azonban 19 29 -b en  a d o l g o z ó  nőknek c s a k  42 %-a,  
37 874 t a r t o z o t t  abba a k a t e g ó r i á b a ,  a h o l  a n a p i b é r  2 p e n g ő ig  
t e r j e d t , a d d i g  1932-be n  már 30 ?s-kal  t ö b b ,  49 588 ,  v a g y i s  a 
d o l g o z ó  nők 51 %-a.

A n ő i  b é r e k  a l a k u l á s a  1 9 2 9 - 1 9 3 2 - b e n :

1929

A d o l g o z ó k  N a p i b é r  N a p i b é r o s z t á l y  A b i z t o s í t o t t a k  
száma ossz  %-a

30 942 3 , - I I I . 2 5 , 9
26 740 4 , - I V . 2 2 , 4
22 123 2 , - I I  . 1 8 ,7
15 751 1 , - I  . 1 3 , 2
11 314 5 , - V. 9 , 5

6 512 6 , - VI  . 5 , 4
3 131 7 , - V I I  . 2 , 6
1 470 8 , - V I I I  . 1 , 2

693 1 0 , - X . 0 , 6
563 9 , - I X . 0 , 5

1932

A d o l g o z ó k N a p ib é r N a p i b é r -  A b i z t o s í t o t t a k  Emelkedés
száma o s z t á l y ossz  %- a vagy

csök k e n é s

20 164 2 , - I I I . 20 ,9 + 1 1 ,7
19 387 2 ,8 0 I V . 20 ,1 -  9 ,0
15 919 1 ,20 I I . 16 ,5 + 2 ,5
13 505 - ,  80 I . 14 ,0 + 6 ,0
13 422 3 ,6 0 V . 13 ,9 - 4 6 , 3

6 843 4 ,4 0 V I . 7 ,1 - 6 8 , 3
3 808 6 , - V I I I  . 3 ,9 - 6 9 , 2
3 462 5 ,20 V I I  . 3 ,6 - 6 2 , 1

És a m a g á n a l k a l m a z o t t a k  k e r e s e t e

Az O T I - n á l  b i z t o s í t o t t ,  t e h á t  a f ő v á r o s  és k ö r n y é k é n  k í v ü l  é l ő  
m a g á n a l k a l m a z o t t a k  3 0 , 9  %-ának az á t l a g o s  h a v i b é r e  50 pengő ,  
2 5 ,3  %-ának az á t l a g o s  h a v i  bé re 100 pengő ,  és az o r s z á g  v i d é 
k i  v á r o s a i b a n  min dössze  2332 o l y a n  m a g á n t i s z t v i s e l ő  és k e r e s k e 
d e l m i  a l k a l m a z o t t  v a n ,  a k i k n e k  a h a v i  b é r j ö v e d e l m e  e l é r i  a 300 
p e n g ő t . 1932 m á r c iu s á b a n  még 2751 o l y a n  m a g á n a l k a l m a z o t t  v o l t  
az o r s z á g  v i d é k i  v á r o s a i b a n ,  a k i k n e k  az 0TI  a d a t a i  s z e r i n t  h a v i  
300 pengő v o l t  a k e r e s e t ü k ,  és 3434 v o l t  azoknak  a száma,  a k i k 
nek a h a v i  k e r e s e t e  250 pengő v o l t ,  1933-ban azonban  ezeknek  a 
száma i s  3 0 3 1 - r e  c s ö k k e n t ,  ami n t  az i t t  k ö v e t k e z i k :

300



Az O T I - n á l  b i z t o s í t o t t  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  f i z e t é s é n e k  
a l a k u l á s a  1932 .  m á r c i u s  31-én

A d o l g o z ó k Az ö s s z t a g o k Az á t l a g o s N a p i b é r -
száma %-ában h a v i  bé r o s z t á l y

12 206 29 ,7 5 0 . - A
10 297 25 ,9 100 . - B

7 225 17 ,6 1 5 0 . - C
5 098 12 ,4 2 0 0 . - D
3 434 8 ,3 2 5 0 . - E
2 751 6 ,7 3 0 0 . - F

21 0 ,0 5 4 0 0 . - G
4 0,00 9 5 0 0 . - H

1933. m á r c iu s 31 -én

A d o l g o z ó k Az ö s s z t a g o k Az á t l a g o s N a p i b é r -
száma %-ában h a v i  bé r o s z t á l y

12 338 30 ,9 50.  - A
10 074 25 ,3 100 . - 0

7 597 19 ,0 1 5 0 . - C
4 446 11 ,0 2 0 0 . - D
3 031 7 ,6 2 5 0 . - E
2 332 5 ,9 3 0 0 . - F

29 0 ,07 400 . - G
6 0 ,01 5 0 0 . - H

A m a g á n a l k a l m a z o t t a k  k e r e s e t e  Budapes t  és k ö rn y é k é n

A M A B I - n á l  b i z t o s í t o t t a k  k ö z ü l  1929-ben h a v i  300 pengő k e r e s e t 
t e l  s z á m o l t  a b i z t o s í t o t t a k  1 3 , 3  %-a. 1 9 3 2 -b en  már c s a k  9 ,3  %, 
ami a z t  j e l e n t i ,  hogy a m a g á n a l k a l m a z o t t a k  30 %-a v e s z í t e t t e  e l  
a h a v i  300 pengős  f i z e t é s é t  és k e r ü l t  a l a c s o n y a b b  b é r k a t e g ó r i á 
ba.  Hav i  250 pengő k e r e s e t e  v o l t  a b i z t o s í t o t t a k  1 5 , 8  %-ának,  
19 32 -b en  már 1 8 , 9  %- ka l  v o l t a k  kevesebben  a h a v i  250 p e n g ő t  é l 
vező  m a g á n a l k a l m a z o t t a k .  A b é r c s ö k k e n t é s  azonban a m a g á n a l k a l 
m a z o t t i  k a t e g ó r i á b a n  t o v á b b  t a r t ,  m e r t  amíg 1929-ben a b i z t o s í 
t o t t a k  2 2 ,4  %-ának a h a v i  k e r e s e t e  200 pengő  v o l t ,  a d d i g  1932-  
ben már csak 1 7 , 8  % k e r ü l t  ebbe a b é r c s o p o r t b a ,  a m e l y b ő l  20 ,5  % 
k i e s e t t .

Hova,  m e l y i k  c s o p o r t b a  j u t o t t a k  az í g y  k i e s e t t  a l k a l m a 
z o t t a k ?  Az u t á n a  k ö v e t k e z ő  a l a c s o n y a b b  k a t e g ó r i á b a .  Amíg ugyan
i s  1929-be n  a b i z t o s í t o t t a k  21 ,1  %-ának a h a v i  f i z e t é s e  150 
pengő  v o l t ,  a d d i g  1932-ben  már 4 ,3  % - k a l  t ö b b ,  22 % k e r ü l t  a 
h a v i  150 pengős  f i z e t é s ű e k  c s o p o r t j á b a ,  és amíg a h a v i  100 pen
g ő t  k e r e s ő  a l k a l m a z o t t a k  száma 1929-ben B u dapes t  és k ö r n y é k é n  a 
b i z t o s í t o t t a k  1 8 ,7  %-a v o l t , a d d i g  1932-ben  már 27 ,2  % - k a l  tö b b ,  
a t a g o k  24 ,8  %-ának h a v i  100 pengő a k e r e s e t e .  Amíg 1929-ben  a 
h a v i  200 pengő k e r e s e t ű  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  h a l a d t a k  az é l e n ,  
a d d i g  1932-be n  a 100 pengős k e r e s e t ű  a l k a l m a z o t t a k  k e r ü l t e k  az
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e l s ő  h e l y r e .  De m e g s z a p o r o d o t t  a h a v i  50 pengő  k e r e s e t ű e k  száma 
i s ,  mégped ig  4 5 1 9 - r ő l  6 4 5 3 - r a .

Amíg 1929-b en  a Budapest  és k ö r n y é k é n  b i z t o s í t o t t ,  t e h á t  
á l l á s b a n  l é v ő  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  48 %-ának a k e r e s e t e  h a v i  50-  
150 pengő  v o l t ,  a d d i g  1932-be n  már 59 %-é,  t e h á t  t ö b b  m i n t  a 
f o g l a l k o z t a t o t t a k  f e l é é ,  a m i n t  az a k ö v e t k e z ő  t á b l á z a t b ó l  k i t ű 
n i k  .

A M A B I - n á l b i z t o s í t o t t  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  
a l a k u l á s a  1929-ben

f i z e t é s é n e k

A d o l g o z ó k Az ö s s z t a g o k Az á t l a g o s N a p i b é r -
száma %-ában h a v i b é r o s z t á l y

12 283 22 ,4 2 0 0 . - D
11 479 21,1 1 5 0 . - C
10 217 18,7 1 0 0 . - B

8 633 15,8 250 . - E
7 238 13 ,3 300 . - F
4 519 8 ,3 50.  - A

141 0 ,3 4 0 0 . - G
54 0,1 500 . - H

A M A B I - n á l b i z t o s í t o t t  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  
a l a k u l á s a  1932-ben

f i z e t é s é n e k

A d o l g o z ó k Az ö s s z t a g o k Az á t l a g o s N a p i b é r -
száma %-ában h a v i b é r o s z t  á l y

12 237 24 ,8 100 . - B
10 879 22 ,0 1 5 0 . - C

8 764 17,8 2 0 0 . - D
6 453 13,1 5 0 . - A
6 314 12,8 250 . - • E
4 603 9 ,3 3 0 0 . - F

68 0,1 400 . - G
30 0,1 5 0 0 . - H

A n ő i  a l k a l m a z o t t a k  b é r a l a k u l á s a

A n ő i  a l k a l m a z o t t a k  k ö z ü l  1 9 2 9 -b e n  a b i z t o s í t o t t a k  8 , 5  %-ának,  
1 7 76 -n ak  h a v i  300 pengő v o l t  a f i z e t é s e ,  1932-ben  már 44 %- 
k a i  k e v e s e b b ,  a b i z t o s í t o t t a k  5 ,1  %-a é r t  e l  i l y e n  f i z e t é s t .  
Ha v i  250 pengős  f i z e t é s e  v o l t  a b i z t o s í t o t t a k  1 3 , 1  %-ának,  
2 7 3 7 -n e k  1 9 2 9 - b e n ,  de 1932-ben  már 29 ,8  % - k a l  kevesebb  n ő i  ma
g á n a l k a l m a z o t t ,  a b i z t o s í t o t t a k n a k  csak  10 %-a é r t e  e l  a h a v i  
250 pengős  f i z e t é s t .  Hav i  200 pengős f i z e t é s e  v o l t  a b i z t o s í 
t o t t  n ő i  a l k a l m a z o t t a k  2 1 ,7  %-ának 1 9 2 9 - b e n :  4536 n ő i  a l k a l m a 
z o t t  é r t e  e l  e z t  a f i z e t é s i  c s o p o r t o t .  1932-ben  azonban  már 
2 9 ,5  % - k a l  k e vesebben  k a p t a k  h a v i  200 pengő  f i z e t é s t ,  a b i z 
t o s í t o t t a k n a k  c sak  1 6 ,6  %-a.

Még a l é t m i n im u m o n  mé ly en  a l u l i ,  h a v i  150 pengős f i z e t é 
s e k e t  " é l v e z ő k "  száma i s  c s ö k k e n t ,  m e r t  amíg 1929-ben  a b i z t o 
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s í t o t t a k  2 4 , 9  h - a ,  5190 a l k a l m a z o t t  k a p o t t  i l y e n  f i z e t é s t ,  ad 
d i g  1932 -be n  már 13,1 ^s-kal  k e v e s e b b ,  4508 n ő i  a l k a l m a z o t t  j u 
t o t t  i l y e n  f i z e t é s h e z .

Havi  100 pengős f i z e t é s t  " é l v e z e t t "  1929-ben a b i z t o s í 
t o t t a k  24 h - a  , 5027 n ő i  a l k a l m a z o t t ,  1932-be n  már 1 7 , 5  %- ka l  
tö b b n e k  f i z e t t e k  h a v i  100 p e n g ő t ,  a b i z t o s í t o t t a k  30 %-ának,  
5907 n ő i  a l k a l m a z o t t n a k ,  és amíg 1 9 2 9 -b en  a h a v i  50 pengős f i 
z e t é s ű  k a t e g ó r i á b a  a b i z t o s í t o t t a k n a k  c sak  7 ,6  %-a,  1592 n ő i  
a l k a l m a z o t t  t a r t o z o t t ,  a d d i g  1932-ben  már 62 ,6 % - k a l  t ö b b ,  
2590 ,  a b i z t o s í t o t t a k  13 ,5  h - a .

Csoda t e h á t ,  ha a b é r e k  és f i z e t é s e k  i l y e n  r o m l á s a  m e l 
l e t t  p u s z t u l  a f o g y a s z t á s ,  a k e r e s k e d e l e m ,  az i p a r  és az é l e t  
maga?

A n ő i  m a g á n a l k a l m a z o t t a k  f i z e t é s é n e k  a l a k u l á s a  
1 9 2 9 - 1 9 3 2 - b e n

1929-be n

d o l g o z ó k
száma

H a v i b é r N a p i b é r -
o s z t á l y

Az ö s s z b i z t o s í t o t t a k  
%-ában

5 190 1 5 0 . - C 24,9
5 027 1 0 0 . - B 24,0
4 536 2 0 0 . - D 21 ,7
2 737 250 . - E 13,1
1 776 3 0 0 . - F 8 ,5
1 592 5 0 . - A 7 ,6

8 4 0 0 . - G
1 5 0 0 . - H -

1932-b en

A d o l g o z ó k H a v i b é r N ap ibé r - Az ö s s z b i z t o s í - Emelkedés  vagy
száma o s z t á l y t o t t a k  %-ában c s ö k k e n é s

5 907 100 . - B 30 ,0 + 1 7 , 5
4 508 1 5 0 . - C 2 3 ,5 - 1 3 , 1
3 195 200 . - D 16 ,6 - 2 9 , 5
2 590 5 0 . - A 13 ,5 + 6 2 , 6
1 921 250 . - E 10 ,0 - 2 9 , 8

991 3 0 0 . - F 5 ,1 - 4 4 , 0
3 400 . - G
- 500 . - H -

A bé r  és a s z ü k s é g l e t  k ö z ö t t i  h i á n y

Ha az O T I - a d a t o k  a l a p j á n  k e l e t k e z e t t  á t l a g b é r e k e t  ö s s z e h a s o n 
l í t j u k  a g y á r i p a r i  á t l a g b é r e k k e l  és a h e t i  l é t m i n i m u m m a l ,  ak k o r  
a z t  l á t j u k ,  hogy a munkás b é r e  és h e t i  s z ü k s é g l e t e  k ö z ö t t  a h i 
ány pengőben
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a g y á r i p a r b a n  az ö s s z i p a r b a n

1 9 3 1 .  X I I .  4 3 ,1 4  46 ,07
1932. I I I .  -  44 ,62
1 9 3 2 . X I I .  3 8 ,9 3  40 ,45
1 9 3 3 . I I I .  -  42 ,13
1933- V I .  3 8 ,4 4  42 ,56

A m a g á n a l k a l m a z o t t a k  h á z t a r t á s á n a k  a h i á n y a  p e d i g  1931 
decemberében  h e t i  3 7 , 1 0 ,  1932 decemberében  3 2 , 7 3 ,  1933 m á r c i u 
sában 34 ,6 5  pengő .

Az é l e t s z í n v o n a l  csökkenése

á l l a n d ó a n  t a r t .  Ha D á l n o k i - K o v á t s  Jenő a W i r t s c h a f t s - J a h r b u c h 
ban m e g j e l e n t  és e r r e  v o n a t k o z ó  a d a t a i t  n é z z ü k ,  a k k o r  a z t  l á t 
j u k ,  hogy a b é r e k  v á s á r l ó é r t é k e  az 1929 .  é v i  1 0 0 - z a l  szemben 
1930 végén 9 6 , 7 ,  1931 végén 8 6 , 5  és 1932 végén 78 ,6  v o l t ,  ami 
a z t  j e l e n t i ,  hogy a f o l y t o n o s  b é r c s ö k k e n t é s  k ö v e t k e z t é b e n  1929 
ó ta  a b é r  v á s á r l ó é r t é k e  D á l n o k i - K o v á t s  a d a t a  s z e r i n t  i s  2 1 , 4  %- 
k a l  c s ö k k e n t .

A m ezőgazdaság i  napszámbérek  a l a k u l á s a  1 9 28 -1 932 -b en

A mez őgazd asá g i  napszámbérek  a f ö l d m ű v e l é s ü g y i  m i n i s z t é r i u m  
s t a t i s z t i k a i  o s z t á l y á n a k  a d a t a i  s z e r i n t  é v i  á t l a g b a n  az 1928. 
é v i  3 , 1 0  p e n g ő r ő l  45 ,1  % - k a l  c s ö k k e n t  a f é r f i n a p s z á m b é r é k n é l , 
és 1932-be n  már c sak  1 ,70  pe ngő .  A n ő i  n a p s z á m b é r e k n é l  u gyane 
zen i d ő  a l a t t  az á t l a g o s  c s ö k k e n é s  4 5 , 8 ,  a gyermek mun káná l  43 ,7

Az ő s z i  munkabér a f é r f i a k n á l  k e r e k e n  50 % - k a l ,  a n ő k n é l
47 ,8  % - k a l ,  a g y e rm e k e k n é l  4 3 ,7  % - ka l  c s ö k k e n t ,  a m i n t  az i t t  
k ö v e t k e z i k :

A f é r i i n a p s z á m b é r e k  a l a k u l á s a  1 9 2 8 - 1 9 3 2 - b e n  pengőben

1928 1929 1930 1931 1932

t a v a s s z a l 2 , 8 0 2 , 8 0 2 , 5 0 2 ,10 1 ,6 0
nyá ro n 4 , 2 0 4 , 3 0 3 , 6 0 3,20 2 ,4 0
össze 1 3 , 2 0 3 , 0 0 2 , 6 0 2 ,20 1 ,60
t é l e n 2 , 3 0 2 , 2 0 2 ,0 0 1 ,60 1 , 30
é v i  á t l a g b a n 3 , 1 0 3 , 1 0 2 , 7 0 2,30 1 ,7 0

A nő i napszámbérek pengőben

1928 1929 1930 1931 1932

t a v a s s z a l 2 ,10 2 ,10 1 , 8 0 1,50 1 ,20
n y á ro n 3 , 2 0 3 , 2 0 2 , 6 0 2,40 1 ,8 0
ő s s z e l 2 , 3 0 2 , 2 0 1 , 9 0 1,60 1 ,2 0
t é l e n 1 ,8 0 1 ,6 0 1 ,3 0 1,20 0 ,9 0
é v i  á t l a g b a n 2 , 4 0 2 , 3 0 1 ,9 0 1,70 1 ,30
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A gyermeknapszámbérek  pengőben

1928 1929 1930 1931 1932

t a v a s s z a l  
n y á ro n  
ő s s z e l  
t é l e n
é v i  á t l a g b a n  

A mu nka id ő  a magyar i p a r b a n

Ha M a g y a r o r s z á g o n  a munkaidő  k é r d é s é t  f e s z e g e t i k ,  a k k o r  m i n d i g  
a z t  az e l l e n é r v e t  k a p j u k ,  hogy a munka idő  már rége n  a n a p i  8 
ó ra  a l a t t  van .  I g a z ,  akad o l y a n  i p a r  i s ,  a h o l  a munka idő a n a p i  
8 ó r a  a l a t t  v a n .  A l e g t ö b b  ip a r á g b a n  azonban  a n a p i  munka idő  
m e g h a l a d j a  a 8 ó r á t .

A m u n k a i d ő r e  v o n a t k o z ó  ada to k  egy r é s z é t  most  d o l g o z t a  
f e l  F a r k a s f a l v i  Sándor  a Magyar S t a t i s z t i k a i  Szemlében m e g j e 
l e n t  t a n u l m á n y á b a n ,  amely m e g á l l a p í t j a ,  hogy bár  a mun kaórák  
száma f o l y t o n  c s ö k k e n ,  a magyar g y á r i p a r b a n  az 1931. é v i  á t l a 
gos n a p i  8 ,6 4  ó r á v a l  szemben még m i n d i g  8 , 5 7  ó ra  a n a p i  munka
i d ő  .

Az á t l a g o s  n a p i  munka idő  a g y á r i p a r b a n

v a s -  és f é m i p a r b a n 8 ,25 8 ,01
g é p g y á r t á s n á l 7 ,86 7 ,65
v i l l a m o s á r a m f e j l e s z t ő  t e l e p e k e n 8 ,65 8 ,75
k ő - ,  ag ya g -  és ü v e g i p a r b a n 9 ,04 9 ,01
f a -  és c e m e n t i p a r b a n 8 ,39 8 ,3 9
b ő r - ,  s ö r t e -  és t o l i i p a r b a n 8 ,6 8 8 ,37
f o n ó -  és s z ö v ő i p a r b a n 9 ,17 9 ,47
r u h á z a t i  i p a r b a n 8 ,15 7 ,99
p a p i r o s i p a r b a n 8 ,66 8 ,64
é l e l m e z ő i p a r b a n 8 ,83 8 ,68
v e g y é s z e t i  i p a r b a n 8 ,96 8 ,71
s o k s z o r o s í t ó -  és m ű ip a rb an 7 ,87 6 ,58

á t l a g 8 ,64 8 ,57

Eme a d a t o k  s z e r i n t  t e h á t  a g y á r i p a r b a n  1931-be n  d o l g o 
z o t t  196 323 munkás á t l a g o s  h e t i  m u n k a i d e j e  51 ,8 4  ó r a  v o l t ,  
1932-b en  51 ,4 2  ó r a .

Ha a g y á r i p a r b a n ,  a h o l  f é l i g - m e d d i g  r e n d e z e t t  a m u n k a i 
dő,  a g y á r i p a r i  s t a t i s z t i k a i  ad a to k  s z e r i n t  i s  1932 -b en  5 1 ,4  
ó ra  v o l t  a h e t i  m unka id ő ,  a k k o r  a g y á r i p a r o n  k í v ü l  á l l ó  i p a r i  
f o g l a l k o z á s i  á g a k n á l  s ú l y o s a b b  a h e l y z e t .

A T á r s a d a l o m b i z t o s í t ó  I n t é z e t  a d a t a i  s z e r i n t  az e n n é l  az 
i n t é z e t n é l  1 9 32 -b en  b i z t o s í t o t t  i p a r i  m u n k a v á l l a l ó k  száma 
393 000 ,  Ha e b b ő l  l e v o n j u k  a g y á r i p a r b a n  k i m u t a t o t t  176 751 
f o g l a l k o z t a t o t t a t ,  marad a k i s i p a r r a  és az é p í t ő i p a r r a  216 249

1 , 40 1 , 4 0 1 ,30 1 ,10 0 ,9 0
2 , 2 0 2 , 3 0 1 ,90 1 ,60 1 ,2 0
1 , 6 0 1 , 6 0 1 ,40 1 ,10 0 ,9 0
1 , 2 0
1 , 6 0

1 ,2 0
1 , 6 0

1 ,00
1 ,40

0 ,9 0
1 ,20

0 , 7 0
0 ,9 0
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f o g l a l k o z t a t o t t  i p a r i  munkás.  Ebbő l  v o n j u k  l e  az é p í t ő i p a r b a n  
r e n d s z e r e s e n  n a p i  10 ó r á t  d o l g o z ó  k e r e k e n  20 000 m u n k á s t ,  marad 
a k i s i p a r b a n  196 249 o l y a n  m u n k á s , a k i k  hosszabb  i d ő n  á t  d o l g o z 
nak , m i n t  a g y á r i p a r b a n  f o g l a l k o z t a t o t t a k .  A k i s i p a r b a n  d o l g o 
zók á t l a g o s  m u n k a i d e j é t ,  b e l e s z á m í t v a  az e s e t l e g  k i e s ő  munkana
p o k a t  i s ,  n a p i  9 1 /2  ó rá b a n  v e h e t j ü k .

Ezek a l a p j á n  a k ö v e t k e z ő  a d a t o k a t  k a p j u k :

D o lg o z ó A h e t i  munka A h e t i  munka
munkások ó r á k  száma ó r á k  száma

száma e g y e n k i n t ö s s zesen
a g y á r i p a r i  a d a t o k

a l a p j á n 176 751 5 1 ,4 2 9 088 536
az é p í t ő i p a r b a n 20 000 6 0 ,0 0 1 200 000
a k i s i p a r b a n 196 249 5 7 ,0 0 11 186 193

0 1 1 - b i z t o s í t o t t
összesen 393 000 56 ,1 4 21 474 729

Ha az O T I - n á l  b i z t o s í t o t t  393 000 k i f e j e z e t t e n  az i p a r 
ban f o g l a l k o z t a t o t t  munkás h e t e n k i n t  nem d o l g o z h a t n a  t ö b b e t  40 
ó r á n á l , ebben  az e s e tb e n  h e t i  5 754 729 ú j  munkaóra 143 868 ú j  
munkás f o g l a l k o z t a t á s á t  t e n n é  s z ü k s é g e s s é .

Ha p e d i g  a h e t i  m u n k a ó r á t  36 ó r á r a  c s ö k k e n t e n é k ,  ebben az 
e s e tb e n  a h i á n y z ó  7 326 729 munkaóra b e t ö l t é s é h e z  203 520 ú j abb  
i p a r i  munkásra  v o l n a  s z ü k s é g .

M a g y a r o rs z á g o n  azonban  csak k i f e j e z e t t e n  az i p a r b a n  van 
393 000 ember f o g l a l k o z t a t v a .  I t t  van még a b á n y a , a h o l  a s t a 
t i s z t i k a i  a d a t o k  s z e r i n t  1 9 2 9 - 1 9 3 1 - b e n  a n a p i  m unka id ő

az üzemek 1 0 , 7 5  %-ában
1 , 0 8  %-ában 
5 , 3 7  %-ában

8 2 , 8  %-ában

12 ó r a  
10 ,5 ó r a  
10 ,0 ó ra  

8 ,0  ó ra

A b á n y a i p a r b a n  ö s s zese n  46 634 munkás d o l g o z o t t  1932- 
ben a b á n y a t á r s p é n z t á r a k  a d a t a i  s z e r i n t .  Az a d a t o k  a l a p j á n  t e 
h á t  :

H e t i N a p i Munkás Egy h é t e n  á t
d o l g o z o t t  ó rák

48 8 órán á t d o l g o z o t t 38 614 1 853 472
60 10 M ii ti 2 504 150 240
63 10 .,5 " ii " 503 31 689
72 12 II ii ii 3 103 360 936

ö s sze sen 46 634 2 396 337

A b á n y a i p a r b a n  f o g l a l k o z t a t o t t  46 634 munkás t e h á t  he
t e n k é n t  2 396 337 m u n k a ó r á t  d o l g o z o t t .  Ha a b á n y a i p a r b a n  a mun
k a i d ő  h e t i  40 ó ra  l e n n e ,  abban az e s e t b e n  a 2 396 337 munkaórá 
hoz nem 46 6 3 4 , hanem 59 908 munkásra l e n n e  s z ü k s é g ,  és  a bánya-
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i p a r b a n  13 274 e m b e r r e l  t ö b b  t a l á l n a  f o g l a l k o z t a t á s t .

A K ö z p o n t i  S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  a d a t a i  s z e r i n t  azonban a 
h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k o n  és a b á n y a i p a r i  munkásokon k í v ü l  
M a g y a r o rs z á g o n  1932-ben  a k ö t e l e z ő e n  b i z t o s í t o t t a k ,  t e h á t  a 
f o g l a l k o z t a t o t t a k  száma á t l a g b a n :

az O T I - n á l  599 929
a k ö z l e k e d é s i  b i z t .  i n t é z e t e k n é l  145 760
a d o h á n y j ö v e d é k n é l  16 240
a p o s t a t a k a r é k n á l  1 942
a M A B I - n á l  51 964
a b á n y a t á r s p é n z t á r a k n á l  46 634

össz esen  862 469

Le k e l l  v o n n i  e b b ő l :
a h á z t a r t á s i  a l k a l m a z o t t a k a t  147 015
a b á n y a b i z t o s í t o t t a k a t  46 634

össz esen  193 649

marad t e h á t  az i p a r i ,  k ö z l e k e d é s i ,  k e r e s k e d e l m i  s t b . , a  f o g y a s z 
t á s  f e j l e s z t é s é n é l  számba v e h e t ő  d o l g o z ó  f o g y a s z t ó r é t e g ,  szám 
s z e r i n t  668 820 .  Ha a g y á r i p a r i  s t a t i s z t i k a  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  
o r s z á g o s  á t l a g b a n  5 6 , 14 -b e n  s z á m í t h a t j u k  a h e t i  m u n k a i d ő t ,  a k 
k o r  a f o g l a l k o z t a t o t t  668 820 ember h e t e n k é n t  37 547 555 munka
ó r á t  d o l g o z i k .

Ha mármost  t ö r v é n y h o z á s i  ú to n  b e v e z e t n é k  a h e t i  40 ó rá s  
m u n k a i d ő t ,  ebben az e s e t b e n  az i t t  f ö l s o r o l t  k a t e g ó r i á k b a n  nem 
668 820 ember t a l á l n a  f o g l a l k o z t a t á s t ,  hanem 938 6 8 8 ,  v a g y i s
269 8 6 8 - c a l  t ö b b .

Ha a z u t á n  ehhez h o z z á a d j u k  a b á n y a i p a r b a n  í g y  n y e r h e t ő  
ú j  m un k a a lk a lm a k  számá t ,  a k k o r  a z t  l á t j u k ,  hogy

a b á n y a i p a r b a n  k e l e t k e z i k  13 274
az egyéb f o g l a l k o z á s o k n á l  269 868

összesen  283 142
ú j  m u n k a a l k a lo m ,  e n n y i v e l  t ö b b  embernek f o g l a l k o z t a t á s i  l e h e t ő 
sége és a

b á n y a i p a r i 46 634
az egyéb f o g l a l k o z á s n á l 668 820

1932 -b en  összesen 715 454

d o l g o z ó  h e l y e t t  
a b á n y a i p a r b a n 59 908
egyéb f o g l a l k o z á s n á l 938 688

összesen 998 596

ember t a l á l h a t n a  k e n y é r k e r e s e t i  l e h e t ő s é g e t .
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M i l y e n  h a t á s a  van a b é r -  és f i z e t é s c s ö k k e n t é s n e k  a f o g y a s z t ó 
p i a c o n  ?

M a g y a r o r s z á g  l a k o s s á g á n a k  1 0 ,7  %-a bérmunkás  vagy m a g á n a l k a lm a 
z o t t .  Ahhoz az a l k a l m a z o t t i  k a t e g ó r i á h o z  t a r t o z n a k ,  a k i k  b e t e g 
ség e s e t é r e  b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e z e t t e k .  Ezek a z o k ,  a k i k  a k ü l ö n 
böző b e t e g s é g i  b i z t o s í t ó  i n t é z e t e k  t a g j a i  és számuk

1929-ben 1 051 169

Ebbő l  a 
g y á r i p a r b a n  

244 120
E g y e b ü t t  

807 049
1930-ban 990 776 216 842 773 934
1931-ben 937 298 190 696 746 602
1932-ben 862 469 176 751 685 718
1933-ban 855 000 170 000 685 000

Ha az 1933 .  é v i  l é t s z á m o t  vesszük  f i g y e l e m b e ,  a k k o r  s z á 
muk az o rs z á g  l é l e k s z á m á n a k  1 0 , 7  %-át  t e s z i  k i .  1929-be n  még a 
l a k o s s á g  13 %-a v o l t  b i z t o s í t á s r a  k ö t e l e z e t t  munkás.  Ha az á l 
l a m i  és ö n k o r m á n y z a t i  k ö z i g a z g a t á s b a n ,  á l l a m i  és ö n k o r m á n y z a t i  
üzemekben f o g l a l k o z t a t o t t a k a t ,  v a l a m i n t  a n y u g e l l á t á s b e n  l é v ő 
k e t  f i g y e l e m b e  v e s s z ü k ,  úgy a b é r é r t  vagy f i z e t é s é r t  d o l g o z ó k  
száma ma i s  e l é r i  a 13 ,1  % - o t ,  m e r t  e g y e d ü l  az á l l a m i  k ö z i g a z 
g a t á s b a n  és üzemekben 120 000 ,  a n y u g e l l á t á s b a n  r é s z e s ü l ő k  s z á 
ma p e d i g  121 0 0 0 ,  a t á r s a d a l o m b i z t o s í t ó  i n t é z e t e k b e n  5500 .  És 
i t t  van még a v á r m e g y e i  és k ö z s é g i  ö n k o rm á n y z a t o k  s o k e z e r  a l 
k a l m a z o t t j a  .

Fo n to s  g a z d a s á g i  é rd e k  t e h á t ,  hogy a l a k o s s á g  k ö t ö t t  f i 
z e t é s ű  r é s z e ,  munk ások ,  t i s z t v i s e l ő k  v á s á r l ó k é p e s e k  l e g y e n e k .

Mennél  t ö b b e t  tud nak  v á s á r o l n i ,  a n n á l  nagyobb a k e r e s k e 
delem f o r g a l m a ,  a n n á l  tö bb  i p a r c i k k r e  van s z ü k s é g ,  a n n á l  na 
gyobb az i p a r i  t e r m e l ő l e h e t ő s é g ,  és an n á l  tö b b e n  j u t h a t n a k  ke 
n y é r k e r e s ő  f o g l a l k o z á s h o z .  Az i p a r i  b é r e k ,  az a l k a l m a z o t t  f i z e 
t é s e k  c s ö k k e n t é s e  ennek  az e l l e n k e z ő j é t  s z o l g á l j a .

M a g y a r o rs z á g o n  az á t l a g o s  é v i  k e r e s e t :

A g y á r i p a r b a n
1 9 2 9 -  ben 1435
1 9 3 0 -  ban 1420
1 9 3 1 -  ben 1379
1 9 3 2 -  ben 1243
1 9 3 3 -  ban 1160

Ö s s z á t l a g
1307
1239
1226
1190

964

A b é r c s ö k k e n t é s  k ö v e t k e z t é b e n  t e h á t  kevesebb  b é r  j u t o t t  
a m u n k á s h á z t a r t á s b a :

A g y á r i p a r i  Egyéb
munká sokná l  m unká sokná l  Összesen

1 9 3 0 -  ban
1 9 3 1 -  ben
1 9 3 2 -  ben
1 9 3 3 -  ban

3 252 630 
7 818 536 

24 037 136 
14 110 000 
49 218 302

52 627 512 
9 705 826 

24 695 848 
154 790 000 
241 819 186

55 880 142 
17 524 362 
48 732 984 

168 900 000 
291 037 488
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Az u t o l s ó  négy  e s z te n d ő b e n  csupán  a b é r c s ö k k e n t é s  k ö v e t 
k e z t é b e n  majdnem 300 m i l l i ó  v e s z e t t  e l  a h á z t a r t á s  k i e l é g í t é s é 
b ő l .  Ha p e d i g  egy e s z te ndőben  majdnem 170 m i l l i ó  pengő e s i k  k i  
az i p a r i  b é r c s ö k k e n t é s  k ö v e t k e z t é b e n  a f o g y a s z t á s b ó l ,  ez ú j a b b  
tömegek k e r e s e t é t ,  t e h á t  v á s á r l ó e r e j é t  c s ö k k e n t i .

A k e r e s e t v e s z t e s é g  k ö v e t k e z t é b e n  k i s e b b  az á r u f o g y a s z 
t á s .  A K ö z p o n t i  S t a t i s z t i k a i  H i v a t a l  a d a t a i  s z e r i n t  a f o g y a s z 
t á s i  adó a l á  eső c i k k e k  f o r g a l m a  i s  á l l a n d ó a n  c s ö k k e n .

A b e l f ö l d i  c u k o r f o g y a s z t á s  az 1 9 3 2 - 3 3 .  g a z d a s á g i  évben 
már 2 2 , 8  %- ka l  k e v e s e b b ,  m i n t  az 1 9 3 0 -3 1 .  g a z d a s á g i  évb e n ,  és 
amíg

1 9 3 0 -  31 -b en  1 048 273 mázsa c u k o r  v o l t  a f o g y a s z t á s ,  a d d i g
1931-  32 -b en  857 500
1 9 3 2 -  33 -b an  808 431

A s ö r f o g y a s z t á s  309 096 h e k t o l i t e r r ő l  183 490 ,  majd
1 9 3 2 - 3 3 - r a  163 995 h e k t o l i t e r r e  e s e t t .  A c s ö k k e n é s  46 %.

A g y u f a f o g y a s z t á s  303 783 000 d o b o z r ó l  233 563 0 0 0 - r e ,  
29 % - k a l  c s ö k k e n t .

A g y ű j t ó s z e r s z á m  f o g y a s z t á s a  211 848 d a r a b r ó l  10 589 d a 
r a b r a ,  95 %- ka l  c s ö k k e n t .

Az i p a r i  munkások bére  1933-b an  19 % - k a l  c s ö k k e n t , és a 
f ő v á r o s  s t a t i s z t i k a i  h i v a t a l a  ennek  a n a g y a r á n y ú  b é r c s ö k k e n t é s 
nek a k ö v e t k e z m é n y e i t  már k i m u t a t j a ,  mer t  a d a t a i  s z e r i n t  1933 
e l s ő  n y o l c  h ó n a p já b a n  21 ,6  % - k a l  v o l t  k i s e b b  a v á g ó m a r h a - f e l 
h a j t á s  (27  050 d a r a b r ó l  21 1 8 1 - r e ) ,  m i n t  1932 -b en  és 1 1 , 8  %- 
k a l  k e v e s e b b  (99  263 darab  h e l y e t t  87 4 9 0 - e t )  az aprómarha  f e l 
h a j t á s .

I g a z ,  hogy a m a r h a k ö z v ág ó h í d ó n  csak  2 , 4  % - k a l  v o l t  k e v e 
sebb a vá g ó m a r h a v á g á s ,  m i n t  1 9 3 2 - b e n ,  3 ,3  % - k a l  az a p r ó m a r h a v á 
gás ,  míg a s e r t é s k ö z v á g ó h í d o n  a f e l h a j t á s  2 , 4  % - k a l ,  a s z ú r á s  
2 ,7  % - k a l  c s ö k k e n t ,  de ez a m e n ny i sé g  nem m a r a d t  i t t ,  mer t  e b 
b ő l  1 9 3 2 -b e n  14 331 m é te rm ázs á t  s z á l l í t o t t a k  e l ,  1933-ban p e d i g  
28 3 8 3 - a t ,  v a g y i s  97 % - k a l  t ö b b e t .

Az i p a r i  munkások 19 %-os b é r c s ö k k e n t é s e ,  az egyéb a l 
k a l m a z o t t a k  f i z e t é s c s ö k k e n t é s e  a h ú s f o g y a s z t á s n á l  i s  m u t a t k o 
z i k .

A l ó m é s z á r s z é k b e n  e l a d t a k  8 hónap a l a t t

1 9 3 2 -  ben 1 304 082 k i l o g r a m m o t
1 9 3 3 -  ban 937 979 k i l o g r a m m o t ,

t e h á t  28 % - k a l  k e v e s e b b e t .

A h e n t e s á r u k  f o r g a l m a  a k ö z s é g i  é l e l m i s z e r á r u s í t ó - ü z e m -
ben
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1 9 3 2 -  ben
1 9 3 3 -  ban

2 363 380 k i l o g r a m m  v o l t  
1 963 455 k i l o g r a m m  v o l t ,

t e h á t  1 6 ,9  ^ - k a l  k e v e s e b b .

A k ö z s é g i  k e n y é r g y á r  s ü t ö t t

1 9 3 2 -  ben 5 796 729 k i l o g r a m m  k e n y e r e t
1 9 3 3 -  ban 5 370 263 k i l o g r a m m  k e n y e r e t ,

t e h á t  7 ^s -ka l  k e v e s e b b e t .

Ha csö kk e n  a b é r  és f i z e t é s ,  kevesebb  j u t  m i n d e n r e .  H i á 
ba t e r m e l  a mezőgazda,  a v á r o s i  l a k o s s á g  nem t u d j a  m e g v á s á r o l 
n i  , E z é r t  van az,  hogy a f ő v á r o s i  v á s á r t e l e p r e  1933 e l s ő  n y o l c  
hóna p já b a n  1 0 ,7  ^s-kal  kevesebb  á r u t  h o z t a k  b e ,  m i n t  1 9 3 2 -b e n ,  
ésp ed ig

húsneműt  1932-ben  45 216 m á z s á t ,  1932-ben  97 % - k a l  k e v e 
se bbe t  , 1370 máz sá t ,

t e j t e r m é k e t  1 9 32 -b en  8844 m á z s á t ,  1933-ban  45 %- ka l  k e 
v esebbe t  , 4803 mázs á t .

A szegény  ember n y á r i  e l e d e l é b ő l ,  a d i n n y é b ő l  1932-ben  
81 778 m á z s á t ,  1933-b an  74 %- ka l  k e v e s e b b e t ,  21 061 m á z s á t , é s  
b u r g o n y á b ó l  1932-ben 291 056 m á z s á t ,  1933-ban  1 0 , 8  % - k a l  k e v e 
se b b e t  , 260 143 m á z s á t .

Ha csökken  a b é r ,  csökken  a tömegek v á s á r l ó e r e j e ,  c s ö k 
ken a f o g y a s z t á s ,  k o r l á t o z ó d i k  a k e r e s k e d e l m i  t e v é k e n y s é g ,  s z ü 
n e t e l n e k  az ip a r ü z e m e k .

Mind  t ö b b  és t ö b b  i p a r o s  a d j a  v i s s z a  i p a r i g a z o l v á n y á t ,  
é s p e d i g :

19 30 -b an 5683
19 31 -b en 5820
19 32 -b en 6144
19 33 -b an 6288

1 9 3 2 -b e n  160 g y á r i  üzem s z ü n e t e l t ,  1933-b an  1 0 ,6  % - k a l  
tö bb  i p a r o s  a d ta  v i s s z a  i p a r i g a z o l v á n y á t ,  és az u t o l s ó  négy é v 
ben a f ő v á r o s b a n  23 935 i p a r o s  ment t ö n k r e .

M ind  t ö b b  a l e h ú z o t t  r e d ő n y .

A b e c s u k o t t
ü z l e t e k

száma
r a k t á r a k Összesen

1931 e gész  évben 1143 432 1575
1932 8 hónapban 1315 541 1856
1933 8 hónapban 2486 1183 3669

az e m e lk edés 117 % 173 % 132 %
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Ezen a t e r ü l e t e n  van f e j l ő d é s .  Ezen a t e r ü l e t e n  van s z a 
p o r u l a t ,  de van m á s u t t  i s :

a h a j l é k t a l a n o k  m enhe ly én  i g é n y b e v e t t  f é r ő h e l y e k  száma 
i s  s z a p o r o d o t t .  Amíg

1931 egész  évben 273 127 f é r ő h e l y e t  v e t t e k  i g é n y b e ,
1932 e l s ő  8 h ó n a p já b a n  328 0 9 1 - e t ,  a d d i g
1933 e l s ő  8 h ó n a p já b a n  431 2 0 9 - e t .

T a v a l y  t e h á t  3 1 ,4  % - k a l  t ö b b e n  v o l t a k  k é n y t e l e n e k  i g é n y 
be v e n n i  a h a j l é k t a l a n o k  m e n h e l y é t ,  a g a z d a s á g i  é l e t  nagyobb 
d i c s ő s é g é r e ,  m i n t  1 9 3 2 -b e n .

Van-e k i v e z e t ő  ú t  ?

Van. Az e g y i k  a m unka id ő  m e g f e l e l ő  c s ö k k e n t é s e .  A meg levő  mun
k a a l k a l m a k a t  e g y e n l ő e n  f ö l  k e l l  o s z t a n i .  A m u n k a i d ő t  a t e c h n i k a  
f e j l ő d é s é v e l  a rá n y b a n  k e l l  r e d u k á l n i .  A t e c h n i k a i  f e j l ő d é s b ő l  
ne csak  a v á l l a l k o z ó  p r o f i t á l j o n ,  hanem annak h a s z n á b ó l  r é s z e 
s e d j e n

a)  a f o g y a s z t ó  az o l c s ó b b á  t e t t  á ru  r é v é n ;
b )  a munkás a m e g k ö n n y e b b í t e t t  munka és a m e g r ö v i d ü l t  

munka k ö v e t k e z t é b e n .

Ha a munka idő  m e g f e l e l ő  c s ö k k e n t é s e  k ö v e t k e z t é b e n  a mun
k a n é l k ü l i  tömegek k e r e s e t h e z  j u t n a k ,  v i s s z a n y e r i k  f o g y a s z t ó k é 
p e s s é g ü k e t ,  és t ö b b  é l e l m i s z e r r e ,  á r u r a  l e s z  s z ü k s é g ,  ú j a b b  
m unka a lk a lo m  t e r e m t ő d i k .

A m á s i k :  t ö r v é n y e s í t e n i  k e l l  a l é t m i n i m u m o t  b i z t o s í t ó  
b é r t , nemcsak a z é r t ,  hogy a d o l g o z ó  ember i  é l e t e t  é l h e s s e n ,  ha 
nem a z é r t  i s ,  hogy v á s á r o l n i  t u d j o n ,  és ezen  k e r e s z t ü l  t e r e m 
t ő d j é k  j ó l é t .

Szaba d-e  -  k é r d i  a k a p i t a l i z m u s  -  úgy b e l e a v a t k o z n i  a 
t e r m e l é s  r e n d j é b e ,  a m i t  a mai k á o s z b ó l  és a n y o m o r b ó l  s z ü k s é g e s  
k i v e z e t ő  ú t  s z e r i n t ü n k  p a r a n c s o l  ? Szabad-e e l ő í r n i  a m a x i m á l i s  
m u n k a i d ő t ,  és s z a b a d - e  e l ő í r n i  a m i n i m á l i s  m u n k a b é r t  ? Nemcsak 
sza bad ,  de k ö t e l e s s é g e  az á l l a m h a t a l o m n a k  az i l y e n  i r á n y ú  b e a 
v a t k o z á s  a k k o r ,  ha a t e r m e l é s  k á o s z á b ó l  meg a k a r j a  t e r e m t e n i  a 
t e r m e l é s  r e n d j é t .

Az E g y e s ü l t  Á l l a m o k  R o o s e v e l t - j e  a m un ka id ő  c s ö k k e n t é s é 
v e l ,  a b é r e k  k ö t e l e z ő  e m e l é s é v e l  a t e r m e l é s  r e n d j é t  a k a r j a  meg
m e n t e n i .  A k a p i t a l i z m u s t  a k a r j a  m e n t e n i .  Ez a mentőmunka a z o n 
ban csak  a n t i k a p i t a l i s t a  e s z k ö z ö k k e l  s i k e r ü l h e t .  És mer t  az an 
t i k a p i t a l i s t a  e s z k ö z ö k  a k a p i t a l i z m u s  e l ő t t  ve sze d e lm e s  k í s é r 
l e t n e k  l á t s z a n a k ,  és nem t u d j á k ,  v a j o n  a b e a v a t k o z á s  nem l e s z -  
e m i n d i g  s z é l e s e b b  t e r j e d e l m ű ,  i n k á b b  a k a d á l y o z z á k  a b e a v a t k o 
zó , de r e n d t e r e m t ő  m u n ká t ,  semhogy u r a l m u k b ó l  egy c s i p e t n y i t  i s  
f e l  a k a r j a n a k  á l d o z n i .
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A " g u m i d o l l á r "

F é l t i k  a d o l l á r t  ? !  Nem a d o l l á r t  f é l t i k ,  hanem a k a p i t a l i z 
mus t .  És m i u t á n  ma már az e rő s z a k o s  e l l e n á l l á s t  m e g t ö r t e  az á l 
l a m i  b e a v a t k o z á s ,  a gúny  f e g y v e r é v e l  p r ó b á l k o z n a k :  " J ö n  a gumi -  
d o l l á r  . "

Mi i s  az a g u m i d o l l á r  ? Semmi eg yéb ,  m i n t  az i n d e x v a l u -  
t a . A pénz  az á r u s z ü k s é g l e t h e z  i g a z o d n é k .  N i n c s e n  é r t é k e  a 
pénznek ,  ha annak f o r g a l m i  é r t é k e  f ü g g e t l e n  az á r u t ó l .  Arany 
h e l y e t t  az á r u t  a k a r j a  é r t é k m é r ő v é  t e n n i  R o o s e v e l t ,  i l l e t v e  t a 
n á c s a d ó j a ,  a v i l á g h í r ű  s t a t i s z t i k u s ,  I r v i n g  F i s h e r ,  a y a l e - i  
egyetem t a n á r a ,  a k i  o l y a n  p é n z r e n d s z e r  t e r e m t é s é r e  t ö r e k s z i k ,  
amely e z z e l  a r e n d s z e r r e l  meg a k a r j a  a k a d á l y o z n i ,  hogy a pénz 
é r t é k é n e k  a l a k u l á s a  k a t a s z t r o f á l i s  á r v á l t o z á s t  i d é z z e n  e l ő .  
I l y e n  v a l u t a k é n t  az i n d e x v a l u t á t  l á t j a .

A pénz é r t é k é t  az é l e l m i s z e r h e z  a k a r j a  k ö t n i .  Az é l e l 
m i s z e r  é r t é k e  az a l a p ,  és ehhez i g a z o d j é k  a pénz .  J e l e n  ese tb en  
a d o l l á r .  A n e m z e t k ö z i  v i s z o n y l a t b a n  már ré g  m e g t e r e m t e t t é k  az 
é l e l m i s z e r k o s á r  é r t é k é t  m i n t  ö s s z e h a s o n l í t ó  é r t é k m é r ő t .  (Ez ab 
b ó l  á l l ,  hogy m e g á l l a p í t j á k  egy m e g h a t á r o z o t t  sz á m b ó l  á l l ó  c s a 
l á d  é l e l m i s z e r s z ü k s é g l e t é t ,  és e z t  a m e n n y i s é g e t ,  a m e l y e t  é l e l 
m i s z e r k o s á r n a k  n e v e z n e k ,  v a l a m i n t  annak  á r á t  v i s z o n y í t j á k . )

E z t  az é l e l m i s z e r k o s a r a t  a k a r j á k  a l a p u l  v e n n i .  Ebben az 
e s e tb en  á l l a n d ó s u l  a d o l l á r ,  t e h á t  a pénz az á l t a l á n o s  á r u s z í n 
v o n a l l a l  .

"Az é l e l m i s z e r e k  á r a  ma t ú l s á g o s a n  a l a c s o n y  -  mondja I r 
v i n g  F i s h e r ,  a k i  már 1 9 2 2 -b en  megk ezd te  az i n d e x v a l u t a  é r d e k é 
ben máig i s  f o l y t a t o t t  p r o p a g a n d á j á t  - ,  i l l e t v e  a d o l l á r  v á s á r 
l ó é r t é k e  t ú l  magas. Az adósok t e h á t  40 %-k a l  t ö b b e t  f i z e t n e k ,  
m i n t  a m e n n y i t  f i z e t n i ü k  k e l l .  M i u t á n  p e d i g  ez i g a z s á g t a l a n s á g ,  
az adós a n y a g i  l e h e t ő s é g é t  e m e l n i ,  a h i t e l e z ő é t  c s ö k k e n t e n i  
k e l l ,  másk ü lö nben  tö n k r e m e g y  m i n d e n . "

Ez a g u m i d o l l á r  c é l j a .  A s i k e r e  a t t ó l  f ü g g :  k i  e r ő s e b b ,  
a k a p i t a l i z m u s - e  vagy a j ó z a n  és z .  E g y e l ő r e  a k a p i t a l i z m u s  m i n 
d e n t  m e g t e s z ,  hogy a t e r v e t  e l g á n c s o l j a .  Úr a k a r  m a r a d n i  a h á z 
ban . H i s z e n  R o o s e v e l t  a k c i ó j á b a n  a s z a k s z e r v e z e t e k  s e g í t s é g é t  
i s  i g é n y b e v e s z i ,  a z o k r a  b í z t a ,  hogy a munkaerőnek m i n t  á run ak  
az é r t é k é t  e m e l j é k .  A munkaerő  v á s á r l ó é r t é k é t  f e j l e s s z é k ,  hogy 
azon k e r e s z t ü l  i s  m e g t e r e m t s e  az á r u é r t é k  s z í n v o n a l á t  és k ö z e 
le b b  hozza a d o l l á r  s z í n v o n a l á h o z .

A m u n k a é r té k  f e j l e s z t é s e

A m u n k a n é l k ü l i s é g  ve sze d e lm e  u g y a n i l y e n  módon v é d h e t ő  k i .  Ha 
minden m u n k á l t a t ó t  t ö r v é n y e k k e l  a r r a  k é n y s z e r í t e n e k ,  hogy a 
m u n k a i d ő t  c s ö k k e n t s e ,  hogy  e g y e t l e n  f o g l a l k o z á s i  ágban se l e 
gyen m u n k a n é l k ü l i  t a r t a l é k ,  önm agá tó l  megsz űn ik  a m u n k a n é l k ü l i 
ség ,  és nem szenved a m u n k a n é l k ü l i s é g  k ö v e t k e z t é b e n  az egész 
t á r s a d a l o m .  Ha minden  m u n k á l t a t ó t  t ö r v é n y e k k e l  a r r a  k é n y s z e r í 
t e n e k ,  hogy minden  a l k a l m a z o t t j á n a k  a l é t m i n i m u m o t  b i z t o s í t ó
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b é r t  és f i z e t é s t  a d j o n ,  a k k o r  m e g s z ű n i k  a b e l s ő  f o g y a s z t ó k é p t e 
l e n s é g ,  ami a t ö n k  s z é l é r e  v i s z i  a t á r s a d a l m a t .

Nem a s z o c i a l i s t a  á l l í t j a  a z t ,  hogy ennek í g y  k e l l  t ö r 
t é n n i e  , hanem a l e g t i p i k u s a b b  k a p i t a l i s t a  á l l a m ,  az E g y e s ü l t  
Á l l a m o k  f e j e :  R o o s e v e l t .

E z é r t  a gúny ,  az e l l e n á l l á s  a k a p i t a l i z m u s  r é s z é r ő l .  
E z é r t  a h a r c ,  m e r t  ezek a m e g á l l a p í t á s o k  és azok  v a l ó r a  v á l t á s a  
a p r o f i t b a  ü t k ö z i k .

De ha s z e n t  i s  a p r o f i t ,  csak  ezen az ú to n  t a r t h a t ó
f ö n n  .

R o o s e v e l t  és I r v i n g  F i s h e r  s z e r i n t  p e d i g  a k a p i t a l i z m u s 
nak a r r a  az á l l á s p o n t r a  k e l l  h e l y e z k e d n i e :  j o b b  ma egy v e r é b ,  
m i n t  h o l n a p  egy t ú z o k .

Ha p e d i g  nem h e l y e z k e d i k  e r r e ,  ak ko r  k é n y s z e r í t e n i  k e l l !  

T á b l á z a t o k

A g y á r i p a r i  m u n k á s l é ts z á m  a l a k u l á s a

1929 1930 1931

C s ö k k e 
nés -

1932 E m e l k e - %-ban

Ös z-
s zes
b é r -

Va s-  és fé m
i p a r 36 768 30 549 27 985 23

dés

484 -1 3

i +

284 - 3 6 , 1

c s ö k k .o,0

4 8 , 6
G é p g y á r t á s 33 947 27 818 22 394 18 952 -1 4 995 - 4 4 , 2 5 7 , 6
E l e k t r o m o s

á r a m f e j 
l e s z t é s 7 303 7 268 6 876 7 113 - 190 -  2 ,6 1 0 ,1

K ő - ,  ag ya g -  
és ü v e g i p a r 33 130 24 785 22 467 18 813 -14 317 - 4 3 , 2 5 5 ,1

Fa-  és c s o n t -  
i p a r 13 865 11 388 8 674 7 441 -  6 424 - 4 6 , 3 5 6 , 9

B ő r - ,  s ö r t e -  
és t o l i i p a r 6 628 6 585 7 054 6 835 + 207 + 3 ,2 1 , 8

Fonó-  és s z ö 
v ő i p a r 44 446 44 149 40 504 39 522 -  4 924 - 1 1 , 7 1 6 , 9

R u h á z a t i  i p a r 7 223 6 462 5 802 6 587 - 636 -  9 ,1 3 9 , 2
P a p i r o s i p a r 3 991 3 798 3 524 3 413 - 578 - 1 4 , 5 2 4 , 4
É l e l m e z ő i p a r 38 872 36 651 29 595 28 403 -10 469 - 2 6 , 9 27
V e g y é s z e t i

i p a r 10 021 9 792 9 426 9 534 - 487 -  4 ,9 7 ,1
S o k s z o r o s í t ó -

i p a r 7 926 7 597 6 395 6 654 -  1 272 - 1 6 , 6 3 2 , 5

Összesen 244 120 216 842 190 696 176 751 -67 369 27 ,6 3 7 , 5
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Az á t l a g o s  é v i  k e r e s e t  a l a k u l á s a  a g y á r i p a r b a n  pengőben

1929 1930 1931 1932 Csökkenés 0,
0

Vas-  és f é m i p a r 1 555 1 412 1 478 1 252 303 1 9 ,5
G épgyá r t ás  
E l e k t r o m o s  á ra m -

1 650 1 550 1 517 1 336 314 1 9 ,3

f e j l e s z t é s  
K ő - ,  agyag-  és

2 690 2 330 2 213 2 023 167 7 , 6

ü v e g i p a r 1 235 1 090 1 064 972 263 2 1 ,3
Fa -  és c s o n t i p a r  
B ő r - ,  s ö r t e -  és

1 315 1 175 1 139 1 056 259 1 9 ,7

t o l i i p a r  
Fonó-  és s z ö v ő 

1 335 1 365 1 352 1 274 61 4 , 5

i p a r 1 115 1 120 1 115 1 041 74 0 ,7
R u h á z a t i  i p a r 1 515 1 465 1 267 1 011 504 3 3 ,2
P a p i r o s i p a r 1 430 1 440 1 395 1 264 166 1 1 ,6
É l e l m e z ő i p a r 1 185 1 325 1 313 1 192 + 7 + 0 , 6
V e g y é s z e t i  i p a r 1 490 1 565 1 525 1 459 31 2 , 1
S o k s z o r o s í t ó i p a r 2 960 2 980 2 733 2 386 574 1 9 ,3

Összesen 1 435 1 420 1 379 1 243 192 1 3 ,4

Az á t l a g o s  h e t i  k e r e s e t  a l a k u l á s a  a g y á r i p a r b a n  pengőben

Csökkenés
1929 1930 1931 1932 t é n y l e g 0,

0

Vas-  és f é m i p a r 2 9 , 9 0 27,15 2 8 , 4 2 24 ,07 5 ,8 3 1 9 ,5
G épgyá r t ás  
E l e k t r o m o s  á ra m-

3 1 , 7 3 29,80 2 9 , 1 7 25 ,69 6 ,04 1 9 , 3

f e j l e s z t é s  
K ő - ,  a g y a g -  és

4 2 , 1 1 44,80 4 2 , 5 5 38 ,90 3 ,21 7 ,6

ü v e g i p a r 2 3 , 7 5 20,96 2 0 , 4 6 18 ,69 5 ,06 2 1 , 3
Fa- és c s o n t i p a r  
B ő r - ,  s ö r t e -  és

2 5 , 2 8 22 ,59 21 ,90 20 ,30 4 ,9 8 1 9 ,7

t o l l  i p a r  
Fonó-  és s z ö v ő 

2 5 , 6 7 26,25 2 6 , 0 0 24 ,5 0 1 ,17 4 , 5

i p a r 21 ,44 21,53 21 ,44 20 ,01 1 ,43 6 , 6
R u h á z a t i  i p a r 2 9 , 1 3 28,17 2 4 , 3 6 19 ,47 7 ,96 3 3 , 2
P a p i r o s i p a r 2 7 , 5 0 27 ,69 2 6 , 8 2 24 ,30 3 ,20 1 1 , 6
É l e l m e z ő i p a r 2 2 , 7 9 25 ,48 2 5 , 2 5 22 ,92 + 0 ,13 + 0 , 6
V e g y é s z e t i  i p a r 2 8 , 6 5 30,09 2 9 , 3 2 28 ,05 0 ,6 0 2 ,1
S o k s z o r o s í t ó i p a r 5 6 , 9 2 57,30 5 2 , 5 6 45 ,83 11 ,0 4 1 9 , 3

Összesen 2 7 , 5 9 27 ,30 2 6 , 5 1 23 ,90 3 ,6 9 1 3 , 4

H e t i  l é t m i n i m u m  
É le l e m -  és l a k á s 

7 3 , 9 5 72,81 6 9 , 6 5 62 ,83 11 ,1 2 15

s z ü k s é g l e t 3 6 , 8 9 35,82 3 3 , 0 8 29 ,21 7 ,6 8 2 0 , 7
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Az á t l a g o s  n a p i b é r  és h e t i  k e r e s e t  1933-ban az OTI a d a t a i
a l a p j á n

K e r ü l e t i  p é n z t á r
I - I I I .
hóban

Egy
h é t r e

I V - V I .
hóban

Egy
h é t r e

V á l t o z á s  
vagy  -

Buda pes t 3 ,7 1 22 ,26 3 ,5 7 2 1 ,4 2 -  3 ,7
Veszprém 2 , 8 8 17 ,28 2 , 8 5 1 7 ,1 0 -  1
Pécs 2 , 8 5 17 ,10 3 , 2 5 1 9 ,5 0 + 14
Győr 2 , 8 3 16 ,98 2 , 7 9 1 6 ,7 4 -  1 ,4
S z é k e s t  e h é r v á r 2 , 8 0 16 ,80 2 , 5 5 1 5 ,3 0 -  8 ,8
E sz t e rg om 2 , 7 5 16 ,50 2 , 7 7 1 6 ,6 2 + 0 ,7
Sopron 2 , 6 3 15 ,78 2 , 5 9 1 5 ,5 4 -  1 ,5
Eger 2 , 5 0 15 ,00 2 , 4 3 1 4 ,5 8 -  2 ,8
S zo m ba th e ly 2 , 4 9 14 ,94 2 ,4 3 1 4 ,5 8 -  2 ,4
Szeged 2 , 4 8 14 ,88 2 , 5 4 15 ,2 4 + 2 ,4
M i s k o l c 2 ,4 1 14 ,46 2 , 4 9 14 ,9 4 + 3 ,3
Kaposvá r 2 ,3 5 14 ,10 2 , 3 2 13 ,9 2 -  1 ,2
Debrecen 2 ,3 1 13 ,86 2 ,3 4 14 ,0 4 + 1 ,3
Sze k s z á rd 2 ,2 8 13 ,68 2 ,2 4 13 ,4 4 -  1 ,7
B a l a s s a g y a r m a t 2 , 2 0 13,20 2 , 4 7 14 ,8 2 + 12 ,2
S á t o r a l j a ú j h e l y 2 , 2 0 13 ,20 2 , 3 0 13 ,8 0 + 4 ,5
N y í r e g y h á z a 2 ,1 8 13 ,08 2 , 2 6 13 ,5 6 + 3 ,6
Gyu la 2 ,1 5 12 ,90 2 , 1 3 12 ,7 8 -  0 ,9
S z o ln o k 2 , 1 4 12 ,84 2 ,1 3 12 ,7 8 -  0 ,4
Z a l a e g e r s z e g 2 , 1 3 12 ,78 2 ,2 7 13 ,6 3 + 6 ,5
B a ja 2 ,1 3 12 ,78 2 ,0 7 12 ,4 2 -  2 ,3
Makó 2 , 0 7 12,42 2 , 4 9 14 ,9 4 + 20 ,2

Á t l a g 3 ,1 4 18,84 3 ,0 3 18 ,1 8 -  3 ,5

Á t l a g  1933.  I I I . _ _ 3 , 1 4 18 ,8 4 _
Á t l a g  1932.  X I I . 31. - - 3 , 7 3 22 ,3 8 -

Á t l a g  1932.  I I I . 31. - - 3 , 9 0 2 3 ,4 0 -

Á t l a g  1931.  X I I . 31. - - 3 , 9 3 23 ,5 8 -

Á t l a g  1930.  X I I . 31. - - 3 , 4 9 2 3 ,8 3 -

Á t l a g  1929.  X I I . 31. - - 4 , 1 9 2 5 ,1 4 -

315



A k e r e s e t  és a s z ü k s é g l e t  k ö z ö t t i  h i á n y  h e t e n k é n t

1929 1930 1931 1932

A h e t i  l é tm i n im u m 7 3 ,9 5 72 ,81 6 9 , 6 5 6 2 ,8 3

A h i á n y  h e t e n k i n t

a v a s -  és f é m i p a r b a n 4 4 ,0 5 45 ,6 6 4 1 ,2 3 3 8 ,7 6
a g é p g y á r t á s n á l  
az e l e k t r o m o s  és á ram-

42 ,2 2 43 ,01 4 0 ,4 8 3 7 ,1 4

f e j l e s z t é s n é l  
a k ő - ,  ag ya g -  és ü v e g -

3 1 ,8 4 28 ,01 2 7 ,1 0 2 3 , 9 3

i p a r n á l 50 ,2 0 51 ,85 4 9 ,1 9 4 4 , 1 4
a f a -  és c s o n t i p a r b a n  
a b ő r - ,  s ö r t e -  és t o l l -

4 8 ,6 7 47 ,5 3 4 7 , 7 5 4 2 , 5 3

i p a r b a n 4 8 ,2 8 46 ,5 6 4 3 , 6 5 3 8 ,3 3
a f o n ó -  és s z ö v ő i p a r b a n 5 2 ,5 1 51 ,28 4 8 ,2 1 4 2 , 8 2
a r u h á z a t i  i p a r b a n 4 4 ,8 2 44 ,6 4 4 5 ,2 9 4 3 , 3 6
a p a p i r o s i p a r b a n 4 6 ,4 5 45 ,12 4 2 , 8 3 3 8 , 5 3
az é l e l m e z ő i p a r b a n 5 1 ,1 6 47 ,3 3 4 4 ,4 0 3 9 ,9 1
a v e g y é s z e t i  i p a r b a n 4 5 ,3 0 42 ,7 2 4 0 ,3 3 3 4 ,7 8
a s o k s z o r o s í t ó i p a r b a n 17 ,0 3 15 ,51 17 ,0 9 1 6 , 9 5
az ös sz es  m unkásokná l 4 6 ,3 6 45 ,51 4 3 ,1 4 3 8 , 9 3
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E e x e n e z i_I m r e  dr. ( 1 8 8 4 - ? )  s z o c i á l p o l i t i k a i  iró, e g y e t e m i

m a g á n t a n á r .

B u d a p e s t  f ő v á r o s  s z o c i á l p o l i t i k a i  ü g y o s z t á l y á n  
d o l g o z o t t  1 9 1 6 - i g ,  a  b u d a p e s t i  t u d o m á n y e g y e t e m  m a g á n t a n á r a ,  
1 9 2 0 - t ó l  a  g e n f i  N e m z e t k ö z i  M u n k a ü g y i  H i v a t a l  ( I L O )
s z a k r e f e r e n s e  1 9 3 9 - i g ,  m a j d  a z  E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a  t á v o z o t t .  
É l e t é n e k  t o v á b b i  a l a k u l á s á r ó l  n i n c s  i n f o r m á c i ó n k .  A
l a k á s k é r d é s ,  a r o k k a n t e l l á t á s  é s  a m u n k a v i s z o n y o k  
s z a b á l y o z á s á n a k  k é r d é s e i  f o g l a l k o z t a t t á k .

M ü v e k :  A p o l i t i k a i  t ö m e g s z t r á j k  ( B p .  1 9 0 5 ) ,
A u s z t r á l i a  é s  U j - Z e e l a n d  s z o c i á l i s  i r o d a l m á r ó l  ( B p .  
1 9 0 6 )
A m u n k á s l a k á s  k é r d é s e i  ( B p .  1 9 0 6 )
S z t r á j k  é s  s z o c i á l p o l i t i k a  ( B p .  1 9 0 7 )
A m a g y a r o r s z á g i  h á z i p a r  é s  a  b u d a p e s t i  o t t h o n i  munka  
( B p .  1 9 0 8 )
A k ö z s é g i  l a k á s p o l i t i k a  é s  l a k á s ü g y i  i n t é z m é n y e k  ( B p .  
1 9 1 0 )
A r o k k a n t a k  v i s s z a v e z e t é s e  a z  i p a r b a  é s  a 
k e r e s k e d e l e m b e  ( B p .  1 9 1 7 )

P a p  D e z s ő  ( 1 8 7 1 - 1 9 3 0 )  s z o c i á l p o l i t i k u s ,  e g y e t e m i  t a n á r .

S z ü l e t e t t  S z e l e v é n y e n ,  J á s z - N a g y k u n - S z o l n o k  m e g y é b e n .  
J o g i  t a n u l m á n y a i t  B u d a p e s t e n  v é g e z t e .  1 8 9 6 - b a n  a  K e r e s k e d e l e m 
ü g y i  M i s z t é i u m  a l k a l m a z á s á b a  l é p e t t ,  é s  f o k o z a t o s a n  e l ő r e h a 
l a d v a  1 9 1 8 - b a n  h e l y e t t e s  á l l a m t i t k á r i  r a n g o t  é r t  e l .  1 9 1 7 - t ő l  
a b u d a p e s t i  m ű e g y e t e m e n  a  s z o c i á l p o l i t i k a  m a g á n t a n á r a .  1 9 2 2 -  
t ö l  a  N e m z e t k ö z i  M u n k a ü g y i  H i v a t a l  m a g y a r o r s z á g i  l e v e l e z ő j e .  
V i s z o n y l a g  f i a t a l o n  h a l t  me g .

F o n t o s a b b  m ü v e i :  L a  v e n t e  á  t e m p é r a m e n t  d e s  v a l e u r s  m o b i l i e r e s  
P a r i s ,
A k ö l t v é n y k i b o c s á t á s o k  b i z t o s i t á s a  B p . ,
A m u n k a s z e r z ő d é s b ő l  e r e d ő  k ö v e t e l é s e k  
b i z t o s i t á s a ,
B é k e s z e r z ő d é s  é s  m u n k a ü g y

A f e n t i e k e n  k i v ü l  még s z á m o s  c i k k e t ,  t a n u l m á n y t  
p u b l i k á l t  h a z a i  é s  k ü l f ö l d i  f o l y ó i r a t o k b a .  A v á l o g a t á s u n k b a n  
i d é z e t t  s z ö v e g  a  J a m e s  T .  S h o t w e l l  á l t a l  s z e r k e s z t e t t  "A 
v l á g h á b o r u  g a z d a s á g i  é s  t á r s a d a l m i  t ö r t é n e t e "  c .  s o r o z a t  e g y i k  
k ö t e t e k é n t  k i a d o t t  "A m a g y a r  s z o c i á l p o l i t i k a  a V i l á g h á b o r ú b a n "  
c .  m u n k á j á n a k  r é s z l e t e .  A k ö n y v  p o s z t h u m u s z  k i a d á s :  1 9 3 4 - b e n  
B u d a p e s t e n ,  G r a t z  G u s z t á v  e l ő s z a v á v a l  j e l e n t  meg a  G r i l l  
k ö n y v k i a d ó v á l l a l a t n á l .
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Bohm V i l m o s  (Bp .  1880 -  S to c k h o lm  1949)  m ű s z e r é s z ,  s z o c i á l d e 
mokr a ta  v e z e t ő .

M ű s z e r é s z s é g e t  t a n u l t ,  de f e l s z a b a d u l á s a  u tá n  magánúton 
l e é r e t t s é g i z e t t .  A 9 0 - e s  években k e r ü l t  k a p c s o l a t b a  a s z a k s z e r 
v e z e t i -  és munkásmozga lommal.  Hamarosan k i t ű n i k  a g i l i t á s á v a l  és 
s z e r v e z ő k é s z s é g é v e l .  E lő bb  a Vas és Fémmunkás S z ö v e ts é g  f e l ü 
g y e l ő v á l a s z t m á n y á n a k  e l n ö k e ,  később  v é g r e h a j t ó b i z o t t s á g i  t i t k á 
ra  l e t t .  Több éven á t  t a g j a  a S z o c i á l d e m o k r a t a  P á r t  v e z e t ő s é g é 
nek .  1913 -b an  a g a z d a s á g i  ügyek v e z e t ő j e .  A p o l g á r i  d e m o k r a t i 
kus K á r o l y i  ko rmányban h adügy i  á l l a m t i t k á r  és a l e s z e r e l é s i  t a 
nács e l n ö k e ,  később a B e r i n k e y  k a b i n e t b e n  h a d ü g y m i n i s z t e r  v o l t .  
A ta n á c s k o r m á n y b a n  e l ő b b  a s z o c i a l i z á l ó  n é p b i z t o s s á g  v e z e t ő j e ,  
majd h a d ü g y i  n é p b i z t o s  l e t t  és a Vörös  H a dse re g  f ő p a r a n c s n o k a .  
1919 j ú n i u s á b a n  b e v á l a s z t o t t á k  az e g y e s ü l t  m u n k á s p á r t  v e z e t ő s é 
gébe,  j ú l i u s  e l e j é n  a T a n á c s k ö z t á r s a s á g  n a g y k ö v e t é v é  n e v e z t é k  
k i  Bé csb e .  A T a n á c s k ö z t á r s a s á g  bukása u t á n  Bécsben m a r a d t .
1934-ben Prágába ,  ma jd  S to ck h o lm b a  ment .  I t t  é r t e  a m á so d ik  v i 
l á g h á b o r ú  k i t ö r é s e .  1 9 4 3 -4 4 -b e n  az SzDP m e g b í z á s á b ó l  -  a K á l l a y  
kormány t u d t á v a l  -  k a p c s o l a t b a  l é p e t t  a n g o l  p o l i t i k a i  k ö r ö k k e l  
és k ö z v e t í t é s ü k k e l  a m e r i k a i  t é n y e z ő k k e l  i s  egy  e s e t l e g e s  k ü l ö n 
béke é r d e k é b e n .  1 9 4 5 -b e n  h a z a t é r t ,  és i s m é t  b e k a p c s o l ó d o t t  a 
s z o c i á l d e m o k r a t a  mozgalomba.  A p á r t v e z e t ő s é g  t a g j a  l e t t .  1946 
végén M ag y a r o rs z á g  s t o c k h o l m i  n a g y k ö v e t e  l e t t .  1948-b an  lemon
d o t t ,  nem t é r t  v i s s z a  M a g y a r o r s z á g r a .

Fon to sabb  mu nká i :  K e n y e r e t  és m u n k á t ,
Magy ar  s z o c i á l p o l i t i k a  ( 1 9 1 8 ) ,
A munkások és a t e r m e l é s  ( 1 9 1 8 ) ,
A h á b o r ú s  ko rm ányok  b ű n e i  (1919  N é p s z a v a ) ,
K é t  f o r r a d a l o m  fü zében  ( 1 9 4 7 )

Hányá i  Sándor

É l e t é r ő l ,  s z e m é l y i  a d a t a i r ó l  s z i n t e  semmi t  nem t u d u n k .  
Ann y i  i s m e r e t e s ,  hogy  a s z é k e s f ő v á r o s  t a n á c s á n  s z o c i á l i s  ü g y e k 
k e l  f o g l a l k o z o t t ,  és 1911-ben k i n e v e z t é k  az Aréna ú t i  Népház 
i g a z g a t ó j á v á .

d r .  G o r t v a y  György ( 1 8 9 2 - 1 9 6 6 )  o r v o s ,  s z o c i á l h i g i e n i k u s

V a jk ó c o n  s z ü l e t e t t .  O r v o s i  o k l e v e l é t  a B u d a p e s t i  E g y e t e 
men s z e r e z t e  meg 1 9 1 5 -b e n .  P á l y a f u t á s a  k e z d e t é n  e g y i k e  v o l t  
a zo kn ak ,  a k i k  az E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a n ,  a H a r v a r d  egye temen e l s a 
j á t í t o t t á k  az a k k o r  még ú j  tudománynak  s z á m í t ó  t á r s a d a l o m e g é s z 
ségtudomány  i s m e r e t e i t ,  majd Londonban a b i o m e t r i a i  s t a t i s z t i k a  
k o r s z e r ű  m ó d s z e r e i t  t a n u l m á n y o z t a .  S z e l l e m i  b e á l l í t o t t s á g á t ,  
é r d e k l ő d é s é t  j e l z i ,  hogy "A munkásvéde lem s z o c i á l h i g i e n i k a i  f e 
l a d a t a i "  címmel  í r t  t a n u l m á n y t .  Ez t  a mu nká t  a B u d a p e s t i  Or -
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v o s e g y e s ü l e t  1925-be n  p á l y a d í j j a l  t ü n t e t t e  k i .  T i t k á r a  v o l t  az 
1926 .  o k t ó b e r  2 6 - 3 0 .  k ö z ö t t  t a r t o t t  K ö z e g é s z s é g ü g y i  és t á r s a d a 
l o m p o l i t i k a i  o r s z á g o s  s z a k é r t e k e z l e t  k ö z e g é s z s é g ü g y i  o s z t á l y á 
nak .  Ő s z e r k e s z t e t t e  az é r t e k e z l e t r ő l  m e g j e l e n t  k i a d v á n y t .

1 9 2 6 - 2 8 - b a n  a "N ép e g é s z s é g ü g y "  s z e r k e s z t ő j e  v o l t .  1927 -  
ben a b u d a p e s t i  o r v o s i  k a r o n  a t á r s a d a l o m e g é s z s é g t a n  t á r g y k ö r é 
b ő l  e g y e te m i  m a g á n t a n á r i  k é p e s í t é s t  n y e r t .  1 9 2 8 -b a n  a " T á r s a 
d a l m i  Múzeumot"  " N é p e g é s z s é g ü g y i  Múzeummá" s z e r v e z t e  á t ,  és 
m e g b í z tá k  ennek  v e z e t é s é v e l .  A Múzeumban 18 s z a k k i á l l í t á s t  r e n 
d e z e t t  a m u n k á s v é d e l e m r ő l , a f o g l a l k o z á s i  á r t a l m a k r ó l ,  i l l e t v e  
a b a b o n á r ó l  és a k u r u z s l á s r ó l  v a l a m i n t  az o r v o s t ö r t é n e t r ő l . 
Tag ja  v o l t  a Budapes te n  m e g r e n d e z e t t  V. I p a r e g é s z s é g ü g y i  Kong
r e s s z u s n a k ,  e l ő a d ó  t a n á r a  a b u d a p e s t i  Anya -  és Csecsemővédő I n 
t é z e t n e k .  Ugyancsak o k t a t o t t  az O r s z á g o s  Védőnőképző  I n t é z e t 
ben ,  a t i s z t i o r v o s i  t a n f o l y a m o n  és a s z a b a d e g y e te m e n .  K ü l ö n f é l e  
p o s z t o k a t  t ö l t ö t t  be a N é p j ó l é t i  M i n i s z t é r i u m b a n ,  majd o r v o s -  
i p a r f e l ü g y e l ő  l e t t  a K e r e s k e d e l e m ü g y i  M i n i s z t é r i u m b a n .  A h a r 
m incas  évek  végén m e g s z e r v e z t e  az OKI e g é s z s é g v é d e l m i  f ő o s z t á 
l y á t  .

1 9 4 0 -  ben k i n e v e z t é k  az OKI (O r s z á g o s  K ö z e g é s z s é g ü g y i  I n 
t é z e t )  i g a z g a t ó j á n a k .

1 9 4 1 -  t ő l  a Magyar  K i r á l y i  Á l l a m i  M u n k a k ö z v e t í t ő  H i v a t a l  
i g a z g a t ó j a .  Közben s z e r k e s z t ő j e  v o l t  a " S z o c i á l i s  o r v o s t u d o 
mány" és a " S z o c i á l i s  Szem le "  című l a p o k n a k .

1 9 4 5 -  ben az O r szá gos  K ö z e g é s z s é g ü g y i  I n t é z e t  f ő i g a z g a t ó 
j a  l e t t ,  és i s m é t  s z e r k e s z t e t t e  a " N é p e g é s z s é g ü g y e t " .

1 9 4 6 -  ban e g y e te m i  r e n d k í v ü l i  t a n á r r á  n e v e z t é k  k i .

19 57 -b en  az O r v o s tu d o m á n y i  D o ku m e n tá c i ó s  Közpon t  és az 
O r v o s t u d o m á n y i  Egyetem k ö n y v t á r á n a k  f ő i g a z g a t ó j á v á  n e v e z t é k  k i .  
I t t  d o l g o z o t t  1960-ban b e k ö v e t k e z e t t  n y u g d í j a z á s á i g .

Fon tos abb  m ű v e i :  Az a l k o h o l  ké rdé s  t á r s a d a l m i ,  p o l i t i k a i  m e g v i 
l á g í t á s a  ( B p . 1929) ,
A k e r e s ő  nő s z o c i á l i s  h e l y z e t e  és m u n k a v i s z o 
n y a i  ( B p .  1 9 30 ) ,
A m u n k a n é l k ü l i s é g  ( 1 9 3 4 ) ,
A N é pegé szs égügy i  Múzeum munká ja  ( 1 9 3 5 ) ,  
Egész ségvéde lem a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s b a n  (B p .  
1936) ,
A M. K i r .  Á l l a m i  M u n k a k ö z v e t í t ő  H i v a t a l  1940. 
é v i  j e l e n t é s e  a m u n k a k ö z v e t í t é s  és a munkapiac  
á l l á s á r ó l  1 9 41 . ,
Az OKI munká ja 1 9 45 -b en  (Bp .  1 9 4 6 ) ,
A magyar  k ö zegészs égügy  á l l a p o t a  és az e g é s z 
ségügy f e j l ő d é s é n e k  ú t j a  (Bp .  1 9 4 8 ) ,
Az ú j a b b k o r i  magyar o r v o s i  m ű ve lő dés  és e g é s z 
ségügy t ö r t é n e t e  ( B p .  A k a d é m i a i ,  1 9 5 3 ) ,
Z o l t á n  I m r é v e l  k ö z ö s e n :  Semmelwe iss  Ignác  é l e 
t e  és munkássága ( B p .  1966)
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H e l l e r  F a r k a s  H e n r i k  (B p .  1877.  -  Bp.  1 9 5 5 . )  k ö z g a z d á s z ,  e g y e 
t e m i  t a n á r ,  az MTA t a g j a  ( l e v .  1921 ,  r e n 
des  1 9 3 4 -1 9 4 9 )  .

P á l y á j á t  a B u d a p e s t i  K e r e s k e d e l m i  és I p a r k a m a r á n á l  k e z d 
t e , m a j d  1902-ben a F ö l d m ű v e l é s ü g y i  M i n i s z t é r i u m b a  k e r ü l t .  1907 -  
ben a b u d a p e s t i  műegyetemen a k e r e s k e d e l e m -  és i p a r p o l i t i k a  ma
g á n t a n á r a .  1914-ben a műegyetemen a k ö z g a z d a s á g t a n  és p é n z ü g y 
t a n  r e k t o r a ,  1 9 1 7 - 1 8 - b a n  n y u g a l m a z o t t  ren des  t a n á r a .  1 9 22 -b en  
a g e n f i  n e m z e t k ö z i  munkaügy i  é r t e k e z l e t e n  k é p v i s e l t e  M a g y a r o r 
s z á g o t .  1925-49  k ö z ö t t  a K ö z g a z d a s á g i  Szemle s z e r k e s z t ő j e ,  a 
Magyar K ö zg azd asá g i  Tá rs a s á g  a l e l n ö k e ,  a magyar T á r s a d a l o m t u d o 
mányi  T á rs asá g  e l n ö k e ,  a K ö z g a z d a s á g i  l e x i k o n  (B u d a p e s t  1937) 
s z e r k e s z t ő j e .  S z é l e s k ö r ű  e l m é l e t i ,  k ö z g a z d a s á g i  e l m é l e t t ö r t é n e 
t i ,  s z o c i á l p o l i t i k a i  e l m é l e t i  mu nkásságo t  f e j t e t t  k i .

Főbb m u n k á i :  A h a t á r h a s z o n  e l m é l e t e  (Bp.  1 9 0 4 ) ,
Közg a zd a sá g ta n  ( 1 9 1 9 ) ,
G a z d a s á g p o l i t i k a  ( 1 9 2 0 ) ,
V a l u t a p o l i t i k a  ( 1 9 2 0 ) ,
P é n z ü g y ta n  (1920 )  ,
V á m p o l i t i k a  (1 922)  ,
M a g y a r o r s z á g  s z o c i á l p o l i t i k á j a  ( 1 9 2 3 ) ,  
s t b . .  s t b  . .

K o v r i g  B é la  d r .  ( 1 9 0 0 - 1 9 6 2 )  s z o c i á l p o l i t i k u s ,  s z o c i o l ó g u s ,  
e g y e t e m i  t a n á r .

1900-ban s z ü l e t e t t  B u d a p e s t e n .  T a n u l m á n y a i t  B u d a p e s t e n ,  
P á r i z s b a n  és B e r l i n b e n  v é g e z t e .

1920-ban a b u d a p e s t i  tudomán yegye temen  á l l a m t u d o m á n y i ,  
1921-b en  j o g t u d o m á n y i  d o k t o r r á  a v a t t á k .

1 9 2 3 -  ban B e t h l e n  I s t v á n  m i n i s z t e r e l n ö k  s z e m é l y i  t i t k á r a  
l e t t ,  majd a m i n i s z t e r e l n ö k s é g  n e m z e t i s é g i  és k i s e b b s é g i  o s z 
t á l y á n  f o g a l m a z ó .

1 9 2 4 -  ben -  e l s ő k é n t  az a d o t t  k o r s z a k b a n  -  t e r v e z e t e t  
d o l g o z o t t  k i  a m u n k a n é l k ü l i s é g  e s e t é r e  s z ó l ó  b i z t o s í t á s i  t ö r 
vény b e v e z e t é s é r e .  E z t  a t e r v e z e t e t  a G y á r i p a r o s o k  Országos  
S z ö v e t s é g e  (GY0SZ) a l e g h a t á r o z o t t a b b a n  e l u t a s í t o t t a .  A ko rmány  
a k e d v e z ő t l e n  g a z d a s á g i  h e l y z e t r e  h i v a t k o z v a  nem f o g a d t a  e l .  
1927-b en  a N é p j ó l é t i  M i n i s z t é r i u m b a  k e r ü l t ,  aho l  a " l e x  Vass 
I I . "  ( 1 9 2 7 .  é v i  40 t c z .  az ö r e g s é g i  és r o k k a n t s á g i  b i z t o s í t á s 
r ó l )  k o d i f i k á t o r a  v o l t .

1 9 2 9 - t ő l  az OTI i g a z g a t ó j a  v o l t .

1932-ben  m i n i s z t e r i  t i t k á r ,  majd m i n i s z t e r i  b i z t o s  a 
B e l ü g y m i n i s z t é r i u m b a n .
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1 9 3 4 - t ő l  vesz  r é s z t  a " K a t o l i k u s  Szemle"  s z e r k e s z t é s é 
ben .

1935 és 38 k ö z ö t t  a b u d a p e s t i  Mű sza k i  Egyetemen a t á r s a 
d a l o m p o l i t i k a  m e g b í z o t t  s z a k e l ő a d ó j a  v o l t ,  és éveken á t  s z e r 
k e s z t e t t e  a " T á r s a d a l o m p o l i t i k a "  és a "M u n ka ü g y i  Szemle"  c .  
f o l y ó i r a t o k a t .

1938-ba n  a M i n i s z t e r e l n ö k s é g  V. ( s z o c i á l i s )  ü g y o s z t á l y á 
nak a v e z e t ő j e  l e t t .

1940-44  k ö z ö t t  a k o l o z s v á r i  tudományegye tem t a n á r a ,  41 -  
42 -b en  a k ö z g a z d a s á g tu d o m á n y i  k a r  d é k á n j a ,  az e g y e t e m i  t a n á c s  
e l n ö k e ,  4 2 - 4 3 - b a n  r e k t o r a  v o l t .

L e g f o n t o s a b b  s z a k t e r ü l e t e  a t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s  e l m é l e 
t e  és g y a k o r l a t a  v o l t ,  de f o g l a l k o z o t t  k e r e s z t é n y s z o c i á l i s  
s z e m l é l e t ű  á l t a l á n o s a b b  s z o c i á l p o l i t i k a i  e l m é l e t i  k é r d é s e k k e l  
i s .  Ennek az i r á n y z a t n a k  M i h e l i c s  V id  m e l l e t t  az e g y i k  l e g i s 
m e r t ebb  k é p v i s e l ő j e  v o l t .

1948-ban  k i v á n d o r o l t  az E g y e s ü l t  Á l l a m o k b a ,  a h o l  1949 és 
1962 k ö z ö t t  a m i l w a u k e e - i  egye temen s z o c i o l ó g i á t  t a n í t o t t .

Főbb m ű v e i :  A mai  m u n k a n é l k ü l i s é g  oka és annak o r v o s l á s a  (B p .  
1924)  ,
Az i p a r i  béke (B p .  1 9 2 5 ) ,
Az ú j  O r o s z o r s z á g  ( 1 9 1 7 - 1 9 2 6 ) ,
R a c i o n a l i z m u s  a g a z d a s á g p o l i t i k á b a n  (B p .  1 9 2 7 ) ,
Az ö r e g s é g i  és r o k k a n t s á g i  b i z t o s í t á s  (B p .  1928 ,  
F r i s s  I s t v á n n a l  k ö z ö s e n ) ,
Az a n t i s z o c i á l i s  á r a m l a t t a l  szemben (Bp .  1 9 3 0 ) ,
A magyar s z o c i á l p o l i t i k a  i g a z a  a l i b e r á l i s  és s z o 
c i a l i s t a  e s z m e r e n ds z e r e k  küzde lmében (Bp .  1 9 3 2 ) ,  
Fas izm us  és H i t l e r i z m u s  (Bp .  1 9 3 4 ) ,
S z o c i á l p o l i t i k a  (B p .  1 9 3 6 ) ,
T á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i  k é z i k ö n y v  (B p .  1 9 3 8 ) ,  
K o r f o r d u l ó n  (Bp .  1 9 4 0 ) ,
Hogy é l e t ü n k  e m be r ib b  l e g y e n  (Bp .  1 9 4 0 ) ,
T á rs a d a l om  és t á r s a d a l o m p o l i t i k a  (B p .  1 9 4 2 ) ,
A munka védelme a d u n a i  á l l a m o k b a n  ( K o l o z s v á r  1944),  
T á r s a d a l o m p o l i t i k a i  f e l a d a t a i n k  ( K o l o z s v á r  1 9 4 4 ) ,  
Magyar  t á r s a d a l o m p o l i t i k a  1920 -194 5  . I  — 11 . (New 
York  1954)

M i h e l i c s  V id  ( 1 8 9 9 - 1 9 6 9 )  e g y e t e m i  m a g á n t a n á r ,  í r ó ,  ú j s á g í r ó .

A Bács megye i  C s á t a l j á n  s z ü l e t e t t .  Korán  á r v a s á g r a  j u 
t o t t ,  és í g y  g i m n á z i u m i  t a n á r  n a g y b á t y j á h o z  k e r ü l  Makór a .  1 912 -  
13-ban  egy é v e t  a f i u m e i  t e n g e r é s z e t i  Akadémián  t ö l t ,  e g é s z s é g -  
ü g y i  o k b ó l  azonban  e l t a n á c s o l j á k  i n n e n .  H a z a t é r v e  a c i s z t e r c i t a  
s z e r z e t e s r e n d b e  j e l e n t k e z i k  és egy é v i g  n o v i c i u s  Z i r c e n .  In n e n
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Egerbe ,  a k a t o l i k u s  r e n d i  g imnáz iumba v e z e t  az ú t j a ,  ma jd  b e i 
r a t k o z i k  a c i s z t e r c i t a  h i t t u d o m á n y i  és t a n á r k é p z ő  f ő i s k o l á r a .  
Párhuzamosan a b u d a p e s t i  tudományegyetem b ö l c s é s z h a l l g a t ó j a .  
1918-b an ,  még f e l s z e n t e l é s  e l ő t t  k i l é p  a r e n d b ő l .  1922-ben 
b ö l c s é s z d i p l o m á t  s z e r e z ,  és t a n u l m á n y i  ö s z t ö n d í j j a l  egy é v re  
P á r i z s b a  k e r ü l .  I t t  s z o c i o l ó g i á t  és e r k ö l c s t a n t  h a l l g a t .  Haza
t é r é s e  u t á n  b e i r a t k o z i k  a b u d a p e s t i  j o g i  k a r r a .  1 9 28 -b an  á l l a m -  
tu d o m á n y i ,  ma jd  még ugyanebben az évben j o g t u d o m á n y i  d o k t o r á 
t u s t  s z e r e z .

1 9 3 2 - t ő l  a b u d a p e s t i  tudományegyetem k ö z g a z d a s á g i  k a r á n ,  
majd 1 9 3 5 - t ő l  a j o g i  k a r o n  i s  m a g á n t a n á r r á  k é p e s í t i k  s z o c i á l p o 
l i t i k á b ó l  i l l e t v e  t á r s a d a l o m b ö l c s e l e t b ő l .  M a g á n t a n á r i  h a b i l i t á -  
l á s á h o z  v á l a s z t o t t  t é m á i :  1 . /  a n e m z e t k ö z i  m u n k á s v é d e l e m , majd 
2 . /  a s z o c i á l p o l i t i k a  n e m z e t k ö z i  k é r d é s e i .  Tudományos munkássá
gának e l i s m e r é s e k é n t  a Magyar T á r s a d a l o m t u d o m á n y i  T á r s u l a t  t i t 
ká rá vá  v á l a s z t j a .  T a g j a  a Szen t  I s t v á n  Akadémiának és a Magyar 
S z o c i á l p o l i t i k a i  T á r s a s á g n a k  i s .  Egy i d e i g  a s a j t ó f ő i s k o l á t  i s  
v e z e t i .  A 3 0 - a s  évek végén e lő b b  Vas megye, majd Komárom megye 
s z o c i á l i s  t a n á c s a d ó j a .

1 9 2 3 - t ó l  1944 o k t ó b e r é i g  az Ú j  Nemzedék s z e r k e s z t ő j e , és
f e l e l ő s  s z e r k e s z t ő j e  az Országos  Magyar K a t o l i k u s  D i á k s z ö v e t s é g  
l a p j á n a k ,  a Vox A k a d e m i c á n a k . A m á so d ik  v i l á g h á b o r ú  b e f e j e z é s e  
u tá n  e l ő b b  az Új  em be rn ek ,  majd a V i g i l i á n a k  s z e r k e s z t ő j e ,  i l 
l e t v e  f ő s z e r k e s z t ő j e  h a l á l á i g .

Még f i a t a l  e m b e r k é n t  c s a t l a k o z o t t  a k e r e s z t é n y s z o c i á l i s  
mozga lomhoz,  és ennek az i r á n y z a t n a k  ig e n  hamar e g y i k  l e g s z í n 
v o n a l a s a b b ,  l e g n a g y o b b  t e k i n t é l y ű  k é p v i s e l ő j é v é  v á l t .  A k e r e s z 
t é n y s z o c i á l i s  t á r s a d a l o m b ö l c s e l e t  t a l á n  l e g n í v ó s a b b  m a g y a r o r 
s z á g i  m ű v e l ő j e  v o l t .  A n e m z e t k ö z i  s z o c i á l p o l i t i k a i  k é r d é s e k  
a l a p os  i s m e r ő j e k é n t  e l e i n t e  -  a p á p a i  e n c i k l i k á k  t a n í t á s á t  k ö 
v e tv e  -  az o l a s z  és p o r t u g á l  h i v a t á s r e n d i  e l k é p z e l é s e k e t  t a n u l 
mányozza,  a k o r a b e l i  német  s z o c i á l p o l i t i k á t  annak f a j e l m é l e t i  
m e g a l a p o z o t t s á g a  m i a t t  h a t á r o z o t t a n  e l u t a s í t j a .  1 9 4 3 - r a ,  c s a 
ló d va  a f a s i s z t a  s z o c i á l p o l i t i k a i  r e n d s z e r e k b e n ,  az a n g o l s z á s z  
e l k é p z e l é s e k  f e l é  f o r d u l .  M ú l h a t a t l a n  érdeme, hogy l e f o r d í t o t t a  
és m e g j e l e n t e t t e  az a n g o l  s z o c i á l i s  b i z t o s í t á s  k o r s z a k a l k o t ó  
r e f o r m e l k é p z e l é s e i t  magában f o g l a l ó  B e v e r i d g e  t e r v e t .

L e g f o n t o s a b b  mű ve i :  Az ú j  s z o c i á l i s  á l l a m  ( 1 9 3 1 ) ,
K e r e s z t é n y s z o c i a l i z m u s  ( 1 9 3 3 ) ,  
V i l á g p r o b l é m á k  és a k a t o l i c i z m u s  ( B p . 1 9 3 3 ) ,  
A s z o c i á l i s  k é r d é s  és a s z o c i a l i z m u s  (193 5), 
A B e v e r i d g e  t e r v  ( f o r d í t á s  és i s m e r t e t é s )  
( B p .  1943 K e r e s z t e s  k i a d á s )

H i l s c h e r  Rezső d r .  ( 1 8 9 0 - 1 9 5 7 )  j o g á s z ,  s z o c i á l p o l i t i k u s ,  egye
t e m i  t a n á r .

S o k s z í n ű  é l e t p á l y á j á t  Ú j p e s t e n  k e z d t e .  I n d u l á s á r a  nagy 
h a t á s s a l  v o l t  c s a l á d j á n a k  e r d é l y i  származású  a n y a i  ága.  A c s a -
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Iá d b a n  tö bb  r e f o r m á t u s  l e l k é s z  v o l t ,  ő i s  papnak k é s z ü l t .  Röv id  
t e o l ó g i a i  ta n u l m á n y o k  u t á n  azonban l e v o n j a  maga számára  a t a 
n u l s á g o t :  "a papok  egy r é s z e  s z í n é s z ,  és e l l e n ü k  semm i t  se tu d  
t e n n i " .  Olyan f o g l a l k o z á s t  k e r e s ,  am e ly ben  " e g y h á z  n é l k ü l i  
p a p k é n t "  t e v é k e n y k e d h e t .  T e o l ó g i a  h e l y e t t  j o g i  e g y e t e m e t  végez ,  
1912 -b en  s z e r e z  d o k t o r á t u s t .  E l ő s z ö r  az ú j p e s t i  v á r o s h á z á n  k ö z -  
i g a z g a t á s i  g y a k o r n o k ,  később j e g y z ő ,  ma jd  h e l y e t t e s  k ö z i g a z g a 
t á s i  t a n á c s o s .  Közben v e z e t ő j e  l e s z  egy s z o c i á l i s  i n d í t t a t á s ú  
s e g é l y e g y l e t n e k ,  a " P o l g á r i  S e g í t ő  B i z o t t s á g n a k " .  1 9 1 7 -b e n  s a 
j á t  k ö l t s é g é n  "S z e gé n y ü g y "  c ímmel  h a v i  f o l y ó i r a t o t  i n d í t .  Az 
1 9 12 -b en  a l a k u l t  F ő i s k o l a i  S z o c i á l i s  T e le p h e z  ( S e t t l e m e n t )  h í v 
j á k  a n é p h i v a t a l  m e g s z e r v e z é s é r e .  Hamarosan a T e l e p ,  a k é s ő b b i  
Orsz ágos  S z o c i á l p o l i t i k a i  I n t é z e t  a d j u n k t u s a  l e s z .  A K özgazda 
s á g tu d o m á n y i  Eg ye temen,  m a g á n t a n á r k é n t  az a l k a l m a z o t t  s z o c i á l 
p o l i t i k a  e l ő a d ó j a .  1 9 3 1 - t ő l  -  az O rs zágos  S z o c i á l p o l i t i k a i  I n 
t é z e t b e n  v é g z e t t  munká ja  és a t a n í t á s  m e l l e t t  -  a S z o c i á l i s  Ha
l a d á s  N e m ze tk ö z i  E g y e s ü l e t e  magyar t a g o z a t á n a k ,  a T á r s a d a l o m p o 
l i t i k a i  T á r s a s á g n a k  a t i t k á r a ,  majd f ő t i t k á r a  és egyben  s z e r 
k e s z t ő j e  a t á r s a s á g  f o l y ó i r a t á n a k ,  a " T á r s a d a l o m p o l i t i k a i  Füze
t e k n e k " .  A k é s ő b b i e k b e n  s z e r k e s z t i  még a S z o c i á l p o l i t i k a i  I n t é 
z e t  f o l y ó i r a t á t ,  a S z o c i á l i s  Szeml é t  i s .  A 30 -a s  évek  végén 
t á r s e l n ö k e  l e t t  a T e x t i l i p a r i ,  majd a B á n y á s z a t i  Szakmai  Csa
l á d p é n z t á r a k n a k  i s .  1 9 4 4 - t ő l  a m i s k o l c i  j o g a k a d é m iá n  n y i l v á n o s  
r e n d e s  t a n á r ,  1 9 4 9 - t ő l  P é c s e t t  a k ö z i g a z g a t á s i ,  p é n z ü g y i  és j o 
g i  t a n s z é k e n  e l ő a d ó .  O t o l s ó  í r á s a  1947-be n  j e l e n t  meg. Az ö t v e 
nes évek  ő t  i s  e l h a l l g a t t a t t a .  Ú j p e s t e n  h a l t  meg 1 9 5 7 - b e n .

F o n to s a b b  m u n k á i :  B eve ze té s  a s z o c i á l p o l i t i k á b a  (B p .  1928 Szö- 
v é t n e k  k i a d á s ) ,
A komm uná l i s  s z o c i á l p o l i t i k a  ( T á r s a d a l o m p o l i 
t i k a i  F ü z e t e k ,  1 9 32 ) ,
A k ö t e l e z ő  és ö n k é n te s  m u n k a s z o l g á l a t  ( T á r s .  
p o l .  F ű z . ,  1 9 3 3 ) ,
A n é p h i v a t a l o k  s z e re pe  a s z o c i á l i s  véde lemben 
( T á r s a d a l o m p o l i t i k a i  F ü z e t e k ,  1 9 3 6 ) ,
A tő k e  és a munka b é k é j e  ( T á r s a d a l o m p o l i t i k a i  
F ü z e t e k ,  1938)

Buday György ( P á l )  K o l o z s v á r  1907 .  g r a f i k u s ,  í r ó .

Buday Árpád  r é g é s z ,  s z e g e d i  e g y e te m i  t a n á r  f i a .  A s z e g e 
d i  egyetemen s z e r z e t t  b ö l c s é s z  d o k t o r i  o k l e v e l e t .  E z u t á n  tö bb  
munk á já ban  f o g l a l k o z o t t  az a l f ö l d i  és t a n y a i  k é r d é s e k k e l .  R ö v i 
desen a ké pz ő m ű v é s z e t e k  f e l é  f o r d u l t  az é r d e k l ő d é s e .  E r e d e t i l e g  
f e s t ő n e k  i n d u l t ,  később  t é r t  á t  a f a m e t s z é s r e  a u t o d i d a k t a k é n t .  
Tag ja  v o l t  a s z e g e d i  f i a t a l o k  m ű v é s z e t i  k o l l é g i u m á n a k .  1931- 
33 -b an  ő t e r v e z t e  a s z e g e d i  v á r o s i  s z í n h á z  tö bb  e l ő a d á s á n a k  a 
d í s z l e t e i t .  L e g s i k e r e s e b b  m u n ká ja  az 1 9 3 3 -b a n  a Dóm t é r e n  Hont 
Fe re n c  á l t a l  m e g r e n d e z e t t  "Ember  t r a g é d i á j a "  c .  e l ő a d á s  d í s z l e 
t e  v o l t .
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1 9 3 5 -  41 -b e n  a G r a f i k a i  I n t é z e t  m e g b í z o t t  e l ő a d ó j a  a Sze
g e d i  Egye temen;

1 9 3 6 -  3 7 -b e n  Rómában v o l t  ö s z t ö n d í j j a l .

1 9 3 7 -  3 8 -b a n  Londonban f o l y t a t o t t  g r a f i k a i  t a n u l m á n y o k a t .  
Londonban m a r a d t ,  e z é r t  1941 .  á p r i l i s  7 -é n  a M i n i s z t e r t a n á c s  
m e g f o s z t o t t a  magyar  á l l a m p o l g á r s á g á t ó l .

1 9 4 0 - 4 2 - b e n  a BBC magyar adásának e l ő a d ó j a .

1 9 4 2 - 4 5 - b e n  az a n g o l  K ü l ü g y m i n i s z t é r i u m b a n  d o l g o z o t t .  
K á r o l y i  M i h á l l y a l  e g y ü t t  e g y i k  v e z e t ő j e  v o l t  az a n g l i a i  Szabad 
Magyarok  Mozga lmának .

1 9 4 7 - 4 9 - b e n  a l o n d o n i  Magyar K u l t u r á l i s  I n t é z e t  i g a z g a 
t ó j a  v o l t ,  és a F e s t ő k ,  r é z k a r c o t o k  és fa m e t s z ő k  A k a d é m i á j á n a k  
l e v e l e z ő  t a g j a  l e t t .  ( 1 9 5 3 - t ó l  re n d e s  t a g . )  A B r i t i s h  Museum 
m e t s z e t  és r a j z  o s z t á l y a  ö t v e n n é l  t ö b b  f a m e t s z e t é t  ő r z i .  Művei  
j e l e n  vannak a v i l á g  l e g j e l e n t ő s e b b  múzeumaiban.

S e l e n l e g  A n g l i á b a n  é l .

Fon to sabb  m u n k á i :  S ó k a i :  A n a g y e n y e d i  k é t  f ű z f a  l a t i n  k i a d á s á t
d e k o r á l t a  Buday György  P á l  (Szeged  
1927) ,
Homérosz:  Béka e g é r h a r c  Buday György 
P á l  r a j z a i v a l  (Szeged  1 9 2 8 ) ,  
I f j ú s á g u n k  n é p n e v e l é s i  f e l a d a t a i  és az 
a l f ö l d i  r á d i ó l e a d ó  (Szeged 1 9 2 9 ) ,
A t a n y a i  a g r á r - s e t t l e m e n t  (S zeged
1929)  ,
A s z e g e d i  t a n y a  p r o b l é m á i  (S zeged
1930)  ,
Hont  F e r e n c :  a S z í n j á t é k  Buday György 
s z í n p a d t e r v e i v e l  (Szeged 1932)  ,
A rany  Sános:  B a l l a d á k  Buday György  k é 
p e i v e l  ( K o l o z s v á r  1 9 3 3 ) ,
Book o f  Woodcu ts  ( f a m e t s z e t e k  könyve )  
az Arany  b a l l a d á k  f a m e t s z e t e i n e k  s z ö 
veg n é l k ü l i  k i a d á s a  (Gyoma 1 9 3 3 ) ,  
Magyar  népmesék és i l l u s z t r á c i ó k  k i s 
könyve  (London  1943) ,
Buday György k i s k ö n y v e i  I - X I I .  (London  
1944) ,
A m a g y a r o r s z á g i  h e l y z e t r ő l  a hazánk 
f e l s z a b a d u l á s a  ó t a  A n g l i á b a  é r k e z e t t  
e l s ő  f ő v á r o s i  n a p i -  és h e t i l a p o k  a l a p 
j á n  (London  1945)  ,
Magyar  népmesék és i l l u s z t r á c i ó k  ( L o n 
don 1 9 48 ) ,
Az én k a r á c s o n y i  ü d v ö z l ő l a p  g y ű j t e m é 
nyem (London  1 9 5 1 ) ,

( F o r r á s :  B ö l ö n y  J ó z s e f :  Magyarok  a n a g y v i l á g b a n ,  K é z i r a t  Bp . 
1981 .  O r s z á g g y ű l é s i  K ö n y v t á r )
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S z á d e c z k y - K a r d o s s  T i b o r  ( 1 8 9 8 - )  k ö z g a z d á s z ,  s t a t i s z t i k u s .

É l e t é r ő l  k e v e s e t  t u d u n k .  F o r r á s u n k  az Új  I d ő k  l e x i k o n a .  
S z á d e c z k y - K a r d o s s  T i b o r  n e v é n é l  a k ö v e t k e z ő k e t  o l v a s h a t j u k :  
s z ü l e t e t t  1 8 9 8 - b a n ,  k ö z g a z d a s á g t u d o m á n y i  í r ó .  1 9 3 0 -b a n  a Műe
gye temen a g a z d a s á g i  s t a t i s z t i k a  m a g á n t a n á ra .  1 9 3 6 -b a n  a d e b r e 
c e n i  egye tem j o g i  k a r á n  a k ö z g a z d a s á g t a n  és a p é n z ü g y t a n  r e n d 
k í v ü l i ,  1937-be n  re n d e s  t a n á r a  l e t t .  Számos k ö z g a z d a s á g t a n i  t a 
nu lmánya  j e l e n t  meg.

Gál  Benő ( B á c s k e r t e s  1879.  -  Mauthausen  1 9 4 5 . )  nyomdász ,  
s z o c i á l d e m o k r a t a  v e z e t ő .

Mohácson v o l t  n y o m d á s z t a n o n c , 19 éves k o r á b a n  k e r ü l t  a 
f ő v á r o s b a .  Magánúton e l v é g e z t e  a négy p o l g á r i t ,  majd  s zedőkén t  
d o l g o z o t t .  1902-b en  l é p e t t  be a n y o m d á s z s z a k s z e r v e z e t b e  és az 
MSZDP-be. 1 9 1 1 - t ő l  1 9 1 7 - i g  az Országos  M u n k á s b i z t o s í t ó  P é n z t á r ,  
1 9 1 7 - 1 8 - b a n  a M a g á n t i s z t v i s e l ő k  és K e r e s k e d e l m i  A l k a l m a z o t t a k  
Országos  S z ö v e ts é g é n e k  t i s z t v i s e l ő j e  v o l t .  1 9 0 9 - 1 8 - i g  v o l t  a 
S z ö v e t k e z e t i  É r t e s í t ő  s z e r k e s z t ő j e .  V e z e t ő j e  v o l t  a Népszava és 
a S z o c i a l i z m u s  s z ö v e t k e z e t i  r o v a t a i n a k .  1923-b an  a M a g y a r o r s z á 
g i  S z a k s z e r v e z e t i  Tanács t i t k á r a  l e t t .  1 9 2 0 - t ó l  k é s z í t e t t e  a 
k ö z s z ü k s é g l e t i  c i k k e k  á r a i n a k  a l a k u l á s á t  k i m u t a t ó  d r á g a s á g i  i n 
d e x e k e t .  1925 és 1941 k ö z ö t t  a f ő v á r o s  t ö r v é n y h a t ó s á g i  b i z o t t 
ságának i s  t a g j a .

Fon to s a b b  m u n k á i :  A szegényember  pénze ,
Az á ra k  és a bé re k  a l a k u l á s a  1914 és 19 k ö 
z ö t t  ( 1 9 2 0 )  ,
A s z a k s z e r v e z e t e k  működése a h á b o r ú  i d e j é n  
( 1 9 2 1 )  ,
A s z a k s z e r v e z e t i  mozgalom M a g y a r o rs z á g o n  
1 9 1 7 - t ő l  1 9 2 2 - i g ,
Az é l e t s z í n v o n a l  a l a k u l á s a  1 9 1 4 - 2 2 - b e n  (1 924)  
M u n k a n é l k ü l i s é g ,  munk abér ,  munka idő  (1934)

A f e n t i e k e n  k í v ü l  még számos c i k k e t  p u b l i k á l t  f o l y ó i r a 
t o k b a n  .
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